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THE WORKS OF VIRGIL; Þ 


© WITH'THE FOLLOWING IMPROVEMENTS, il 
NE” 1. | il 
I. The Words of the Author || III. A SCANNING Tanga; by 7. 9 
are placed in their natural vrhich every Verſe of the Au- 3 
bs. and grammatical Order, .in || thor maß be ſcanned, the 9 
RY _ the lower Part of the Page; | ginal Letter oppolite to , 
-$ and ſuch Words are ſupplied. each Verſe referring to the = 
* 3 as by an Ellipſis Ln. omitted, ſame Letter 1 In the Table. 
and yet are neceffary to make | 
the hana and Senſe || IV. An Hiſtorical and Geogra- 
complete. phical INDEX, giving an Ac- 
5 f X : T CcountofthePerſons and Places 
| II. The more remarkable RxE- mentioned in the Author. 
a 5 TORICAL , FiGUREs are || V. The moſt remarkable PHRA- 
þ * pointed out, and placed at SES, PERIPHRASES and Pro- 
/ 1 N the Bottom of the Page as verbial Sa IN Gg, are ren- 
| - 448 5 5 they occur. . dered into proper Sngl/b. 4 
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M «ke LXXIX, 


1 1 whith thaſe Circumſlantes and Actions 
are to be met with in VIRGIL. Herein the Propriety of many 
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ro THE FJRST EDITION; ,, 
3 i _ 8 a i : he Py Eo 
FH IS Metbod 2 publiſhing the Claſſicts has been ſo well 
© received by the Publicky "that it is needleſs to expatiate upon 
the Uſefulneſs of it. : ; 


In this Edition of Vis GI Care has been taken io male the 
Text very correct; in the ordo verborum, Elliþſes have been 
ſupplied, and Words of an eaſy reſtrained Senſe have been ſub- 


 ſtttuted inſtead of thoſe ons and uncertain Significations. 


An Hiſtorical and Geographical Index, drawn from the 
Author and beft Commentators upon 7 75 Karl. Text; in 
1 


Epithets ſeemingly improper to the Subject is pointed out; and 
the preſent Names of Places carefully remarked. ; 


To this is ſubjoined a Collection of Phraſes, Periphraſes, and 


Proverbial my tons, whence great Light is thrown upon the 
moſt difficult Paſſages. | | 


By theſe Helps a Perſon, who has mage but a ſmall Profi- 


ciency in the Knowledge of the Latin Tongue, may make himſel 
Maſter of this Author, toithout any foreign Afifance od 
F oca 


r was intended, that an Alphabetical Vocabulary of all the 


Words of VIROIIL, ſhowing their Parts of Speech and Signifi- 


cation, fhould be added for the Uſe of Perſons barely tilled 15 


the Rudiments of this Language, in which great Pains have been 


taten to aſcertain the Senſe of each Word; the beſt Dictionaries, 


Commentators and Tranſlators having been conſulted upon this ; 


Occaſion; but it was found that this would ſiuell the Volume to 
too large a Bulk and Price: It is now in the Preſs for a ſeparate 
Volume, under the Title of Clavis Virgiliana; and will be 
found not only uſeful for the underſtanding of this Author, but 
alſo the other poetical Claſſicks, as containing more Significations 
of Wards than are to be found in any Dictionary whatſocver. 
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Ls is HEXAMETRI. 


I. eee conſtans ſex menſuris, 1 vutitur 


Dactylo et Spondæo. 


II. Hexametrum Dactylicum habet quinruin pe- b 


dem Dactylum, ſextum Spondæum. 


III. Hexametrum ſpondaicum habet et quintum et 
ſextum Spondzum.—Spondaica notantur Aſteriſco“. 


IV. In quatuor primis menſuris vel DaQylus yel 
ee obtinet, -prout carmen poſtulat. WL EE 


16 J 62 
N. B. Syllaba longa notatur - 


Syllaba brevis notatur v - 
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Mei baus; Tityrus, 


M. TM. tu patulæ recubans ſub tegmine fagi, þ 


Sylveſtrem tenui (a) muſam (b) meditaris (c) 


avena. 3 h 
Nos patriz fines, et dulcia linquimus arva ; .. "M0 
Nos patriam fugimus : tu, Tityre, lentus in umbra g 
Formoſam reſonare doces Amaryllida ſylvas. 5 4 
+ T. O Melibœe, Deus nobis hæc otia fecit: 5 
Namque erit ille mihi ſemper Deus: illius aram 7 
Sæpe tener noſtris ab ovilibus imbuet agnus. 0 
Ille meas errare boves, (ut cernis) et ipſum 5 
Ludere, quæ vellem, calamo permiſit agreſti. 10 P 
M. Non equidem invideo, miror magis: undiq; totis q 
Uſque adeò turbatur agris: en ipſe capellas Wenner > 
Protenus æger ago: hanc etiam vix, Tityre, duco. 4 


OR D O. 


ö Mz. Tityre, tu, recubans ſub tegmine pätulæ fagi, meditaris 


ſylvẽſtrem mufam tenui avena. Nos linquimus fities patriz, et 


dilcia arva; nos fagimus pätriam: Tu, Tityre, lentus in um- 


bra, doces ſylvas reſonare formöſam Amaryllida, ' Tit.' O Me- 
libœe, Deas OZawius fecit hæc ötia nobis: namque ille erit 
ſemper Deus mihi: ſzpe tener agnus, ab noſtris ovilibus, imbuet 


aram illius Dez, Ille permiſit meas boves errire, (ut cernis) et 


me ipſum ludere quæ carmina vellem, agreſti calamo. Mel. Equi- 
dem non invideo ibi, miror magis: turbatur uſque adeo totis 
agris ündique: en ego ipſe æger ago meas Capellas protenus 3 
Tityre, etiam vix duco hanc. | | 
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(a) Meronymias, (b) Metaphora, (e) Synecdoche. 
8 | Hic 
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Hic inter denſas corylosgnodd namque gemellos, _ 


Sed tamen, iſte Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
T. Urbem, quam dicunt Romam, M. 
Stultus ego huic noſtræ ſimilem, quo ſæpe ſolemus | 


2 F. VIRGILII,MARONIS 
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Spem gregis, ah! ſilice in nudà connixa reliquit. 15 
Sæpe malum hoc nobis, fi mens non læva fuiſſet, 
De cœlo tactas memini prædicere quercus: 
Sæpe ſiniſtra cava prædixit ab ilice cornix. 


m 
8 
lelibœe, putavi 20 
Paſtores ovium teneros depellere foetus, * | 1 
Sic canibus catulos ſimiles, fic matribus hœdos | 
a) Noram ; ſic parvis componere magna ſolebam. 

erùm hc tantum alias inter caput extulit urbes, 25 
Quantum lenta ſolent inter viburna cupreſſi. F 

M. Et quæ tanta fuit Romam tibi cauſa videndi? 

T. Libertas: quæ ſera, tamen reſpexit inertem; 
Candidior poſtquam tondenti barba cadebat: m 
Poſtquam nos Amaryllis habet, Galatea reliquit. 
Namque (fatebor enim) dum me Galatea tenebat, 
Nee ſpes libertatis erat, nec cura (b) peculi, 
Quamvis multa meis exiret victima ſeptis, _ 
Pinguis et ingratæ premeretur caſeus (c) D 
Non unquam gravis zre domum mihi dextra redibat. 
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Namque modd connixa geméllos, ſpem gregis, hic inter denſas 


-corylos, ah! reliquit eos in nuda silice. Memini quercus, tactas de 


ccelo, ſæpe prædicere hoc malum nobis, fi mens non fuiſſet læva: 
ſæpe ſiniſtra cornix prædixit hoc. ab cava ilice. Sed tamen, 
Tityre, da, 1. e. dic, nobis, qui ifte Deus ſit. Tit. Melibœe, 
ego ſtultus putavi urbem, quam dicunt Romam, similem huic 
noſtre Mantuæ, quò nos paſtores ſæpe ſolemus depellere teneros 
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Reſpexit tamen, et longo poſt tempore venit ; -—pe of 
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foetus 6vium. Sic noveram catulos similes canibus, fic zb πram 


hedos $imz/es matribus; ficifolebam componere magna parvis. 
Verùm hec Roma extulit caput inter alias urbes, tantùm quantùm 
cuprefh ſolent inter lenta vibürna. Mel. Et que fuit tibi tanta 
cauſa videndi Romam ? Tit. Libertas: quæ licèt ſera, tamen re- 


: om me inertem ;' poſtquam mea candidior barba cadebat - ton- 


Enti: tamen reſpexit, et venit longo tempore poſt ; poſtquam. 


Amaryllis habet nos, ee Galatea reliquit 20. Namque, dum 


Galatẽa tencbat me (enim fatebor) erat ii nec ſpes libertatis, 
nec cura pecilii, Quamvis multa victima exiret meis ſeptis, et 
Pinguis caſeus premeretur zoffre ingrite urbi Mantuz, dextra 
non unquam redibat mihi domum gravis ære. 19 
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1 (a) Syncopes a It) Apzeope, (c) Metonyma. . 
N I. Mirabar, 


> 
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MM. Mirabar, quid mcefta Deos, (a) Amarylli, vocares 

Cui pendere ſui patereris in arbore poma 

Tityrus hinc aberat : ipſæ te, Tityre (b) pinus, 

Ipſi te fontes, ipſa hæc arbuſta vocabant, 

T. Quid facerem? neque ſervitio me exire licebat, 

Nec tam præſentes alibi cognoſcere Divos. 

Hic illum vidi juvenem, Melibœe, quotannis 

Bis ſenos cui noſtra dies altaria fumant. 7 

Hic mihi reſponſum primus dedit ille petenti; 

Paſcite ut antè, boves, pueri, ſubmittite tauros. 
M. Fortunate ſenex, ergo tua rura manebunt, 

Et tibi magna ſatis; quamvis lapis omnia nudus 

Limoſoque palus obducat paſcua junco. 

Non inſueta graves tentabunt pabula feetas, 

Nec mala vicini pecoris contagia lædent. 

Fortunate ſenex, hic inter lumina nota, 

Et fontes ſacros (c) frigus captabis opacum. 

Hine tibi, quæ ſemper vicino ab limite ſepes, 

Hyblzis apibus florem (d) depaſta ſalicti, 

Spe levi ſomnum ſuadebit inire ſuſurro ; - _ 

Hinc alta ſub rupe canet frondator ad auras : 

Nee tamen interea raucæ, tua cura, palumbes, 

Nec gemere aerea ceſſabit turtur ab ulmo. 


ETON 8 ND 0. | 
Mel. Amarylli, mirabar quid 2 mceſta vocares Deos; cui pa- 
tereris poma pendere in ſua arbore : Tityrus aberat hinc : Tityre, 
pinus ipſæ wocabant te, fontes ipſi, hæc arbũſta ipſa vocabant te. 
Tit. Quid facerem? neque licebat me exire ſervitio, nec cognö- 
ſcere tam przsentes Divos alibi. Melibcee, hic Romæ vidi illum 
Javenem Odavium, cui noftra altaria fumant bis ſenos dies quo- 
tännis. Hic Rome ille primus dedit reſponſum mihi petenti ab 
illo; ait, Peri, paſcite boves ut ante, et ſubmittite tauros jugs. 
Mel. Fortunate ſeaex, ergo tua rura manebunt, et magna ſatis 
tibi; quamvis nudus lapis, paluſque obdicat 6mnia tua piſcua 
limöſo junco: inſuéta pabula non tentabunt tuas graves fœtas 
oves, nec mala contagia vicini peconis lædent eas. Fortunate, 
ſenex, hic inter nota flamina, et ſacros fontes, captabis opacum 
. frigus, i. e. opacam et frigidam umbram. Hinc eft tibi ſepes, quæ; ab 
vicino limite, ſemper depaſta guoad florem ſalicti ab Hyblzis 
apibus, ſzpe ſuadébit ibi inire ſomnum levi ſusürro : hinc 
| frondator canet ad auras ſub alta rupe: tamen interea nec raucæ 
. palumbes, tua cura, nec turtur ceſsabit gemere ab aeria ulmo: 
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(a) 422 tobe. (b) Pr oſopopeia. (c) Metoxywia, (d) Helleniſmus. 
| B 2 7. 


4 P. VIRGILII MARONIS. 
T. (a) Antè leves ergo paſcentur in æthere cervi, 60 u 
Et freta deſtituent nudos in littore piſces: TH 
Ante, pererratis amborum finibus exul | Ts 
Aut Ararim Parthus bibet, aut (b) Germania Tigrim, 5 
Quam noſtro illius labatur pectore vultus. a 
AZ. At nos hinc, alii ſitientes ibimus Afros; 65 e 
(c) Pars Scythiam, et rapidum Crete veniemus Oaxen, 
t penitus toto diviſos orbe Britannos. | 
En unquam patrios longo poſt tempore fines, - 
Pauperis et (d) tuguri congeſtum ceſpite culmen, 
Poſt aliquot (mea regna) videns mirabor (e) ariſtas? 70 
Impius hæc tam culta novalia miles habebit ? 
Barbarus has ſegetes? (f) en, quo diſcordia cives 
Perduxit miſeros,! en, queis conſevimus agros | 
(s) Inſere nunc, Melibcee, pyros ; pone ordine vites. 
te meæ, quondam felix pecus, ite capellz : 
Non ego vos poſthac, viridi projectus in antro, 
Dumosaà pendere procul de rupe videbo : 
Carmina nulla canam: non, me paſcente, capellæ 
Florentem cytiſum, et ſalices carpetis amaras. | 
T. Sed tamen hanc mecum, poteris requieſcere noctem o 
Fronde ſuper viridi: ſunt nobis mitia poma, 811 


OR Do. 


Tit. Ante, ergo leves cervi paſcentur in æthere, et freta deſti- 
tuent piſces nudos in littore : ante, aut Parthus exul bibet fuwium 
Ararim, aut Germania bibet fiuwium Tigrim, finibus amborum 
pepulerum pererratis, quam vultus illiys jzvenis labatur noſtro 
peQore. Mel. At nos pulſi hinc, ali ibimus fitientes Afros 
pars veniemus Scythiam et rapidum Oaxen fuwium Cretz, et 
3 enitus diviſos toto orbe. En unquam ego videns 
miräbor patrios fines longo tempore pdft, et culmen pauperis 
tugũrii congeſtum ceſpite, mea regna, poſt aliquot ariſtas, . e. 
annos? An impius miles habebit hæc tam culta novalia? An 
Birbarus habebit has segetes? En quo diſcordia perdaxit miſeros 
cives! en, queis consevimus agros! Melibee, nunc inſere 
pyros; pone vites 6rdine. Ite, ite meæ capellz, quondam felix 
pecus. Ego, projéctus in viridi antro, non videbo vos poſthac 
pendere, procul, de dumosa rupe: canam nulla carmina: wos 
capeEllz non carpetis florentem cytiſum et amaras salices, me paſ- 
cënte vos. Tit. Sed tamen poteris requieſcere hanc noctem me- 
cum ſuper viridi fronde: ſunt nobis mitia poma, 


4 (a) Tmeſis, (b) Synthes. (e) Metonymia. (d) Apocope. (e) Meral. 
| (f) Ecpboneſis. (g) Apeſtrapbe et Epitrophes 
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Caſtaneæ 


—— 


"BUY COUFCA 


Caſtaneæ molles, et preſſi copia lactis. | m 
Et jam ſumma procul villarum culmina fumant, F 
Majoreſque cadunt altis de montibus umbræ. F< 

| „ > ts 


molles caſtaneæ, et cõpia preſſi lactis. Et jam ſumma culminavilla. 
rum procùl fumant, majoreſque umbræ cadunt de altis montibus. 
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ECLOGA AL 
| | Alexis. | 
Feen paſtor Corydon (a) ardebat Alexin, 
a 


Delicias domini; nec, quid ſperaret, habebat. 

ntum inter denſas, umbroſa cacumina, fagos 
Aſſiduè veniebat ; ibi hæc incondita ſolus 
Montibus et Sylvis ſtudio jactabat inani. 
O crudelis Alexi, nihil mea carmina curas : 
Nil noſtri miſerere: mori me denique coges. 
Nunc etiam pecudes umbras et frigora captant: 
Nunc virides etiam occultant ſpineta lacertos: 
Theſtylis et rapido feſſis meſſoribus æſtu 
Allia ſerpyllumque, herbas contundit olentes. 
At mecum raucis, tua dum veſtigia Tuſtro, 
Sole ſub ardenti reſonant arbuſta cicadis. 
Nonne fuit ſatius triſtes Amaryllidis iras, 
Atque ſuperba pati faſtidia? nonne Menalcam? 
Quamvis ille niger, quàmvis tu candidus eſſes. 
O formoſe puer, nimiùm ne crede colori. 


| ORD. | 

Paſtor C6rydon ardebat formoſum Alexin, delicias dömini; 
nec habebat quid ſperiret.. Tantùm veniebat aſsiduè inter 
denſas fagos habentes umbr6ſa cacimina ; ibi ſolus jactabat 
hæc incondita carmina montibus et filvis inani ſtüdio. O crudelis 
Alexi, curas mea carmina nihil: miſerere noſtri nil: dénique 
coges me mori. Nunc ẽtiam pecudes captant umbras et frigora : 
nunc Etiam ſpinẽta occiltant virides lacertos : et famula Theftyhs 
contindit allia ſerpyllimque, olentes herbas, meſs6ribus feſſis 
| rapido æſtu. At, dum luftro tua veſtigia & A!zxz, arbuſta reſonant 
Taucis cicadis mecum ſub ardenti ſole. Nonne fuit satius pati 
triſtes 1ras Amaryllidis, atque us ſuperba faſtidia! nonne fuit 
sAtius pati Menalcam ? quamvis ille Jet niger, quamvis tu eſſes 
candidus. O formöſe puer, ne crede nimiùm 0 colori. 
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(a) Helleniſmus. ; 
B 3 (a) Alba 
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(a) Alba liguſtra cadunt, vaccinia nigra leguntur. 
| Quam dives pecoris (b) nivei, quam lactis abundans. 20 
Lac mihi non æſtate novum, non frigore deſit. 


Amphion Dircæus, in Actæo Aracyntho. 


} ; 3 : : 
5 P. VIRGILII MARONIS 
eſpectus tibi ſum, nec, qui ſim, quæris Alexi: 
Mille meæ Siculis errant in montibus agnæ: 


Canto quæ ſolitus, fi quando armenta vocabat, 
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Nec ſum adeò informis: nuper me in littore vidi, 25 
Cum placidum ventis ſtaret mare: non ego Daphnim, - 
Judice te, metuam, ſi nunquam fallat imago. | 

Q tantum libeat mecum tibi ſordida rura, 

Atque humiles habitare caſas et figere cervos, 
Hœdorumque gregem viridi compellere hibiſco ! 30 
Mecum una in Sylvis imitabere Pana canendo. 

Pan primus calamos cerà conjungere plures 
Inſtituit: Pan curat oves, oviumque magiſtros. 

Nec te pœniteat calamo triviſſe (c) labellum. 

Hzc eadem ut ſciret, quid non faciebat Amyntas? 35 
Eſt mihi diſparibus ſeptem compacta (d) cicutis 

Fiſtula, Damcœtas dono mihi quam dedit olim, 

Et dixit moriens; Te nunc habet iſta ſecundum. 

Dixit Damcetas ; invidit ſtultus Amyntas, 
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Alba ligüſtra cadunt, nigra vaccinia legintur. Sum deſpéctus 


- 


tibi, i. e. 2 te, Aléxi, nec quærtis qui ſim: quam' dives nivei 


; . quam abündans lactis. Meæ mille agnæ errant in Sicu- 
1 


s montibus; novum lac defit mihi non æſtate, non frigore hye- 
mis. Canto hæc carmina, quæ Dircæus Amphion erat sölitus 
cantare in Actæo Aracyntho, fi quando vocabat armenta, Nec 
ſum adeò informis : nuper fans in littore vidi me, cam mare 
ſtaret placidum ventis ob/?ri&#is : ego non metuam Daphnim, te 
jüdice, fi imago, nunquam fallat, O tantùm libeat :: habitare, 
mecum, rura sordida tibi, atque himiles caſas, et figere cervos, 
compellereque gregem hœdörum cum viridi hibiſco! Tmitabere 
Pana canẽndo uni mecum in Sylvis. Pan primus inftituit con- 


jüngere plures calamos cera: Pan curat oves, magiſtroſque 6vi- 


um. Nec pceniteat te, Alexi, triviſſe labéllum calamo. Quid 


Amyntas non faciebat, ut ſciret hzc eidem a me? Eft mihi fiſ- 


tula, compaQta ſeptem diſparibus cicũtis, quam f7/ulam Damce- 


tas olim dedit mihi dono, et moriens dixit 2; Nunc iſta Hui 


habet te ſecindum Dominum, Dameætas dixit hoc : ſtultus Amyn- 
⁵¹ÿI„wL T9 | 


2 (2) Erantiofis, (b) Metopbora. 85 (e) Hypallage. | (d) 3 
E n Oe 


. B UC OLTC A. 

Prætereà duo, nec tuta mihi valle reperti 

Capreoli, ſparſis etiam nunc pellibus albo, 

Bina die ſiccant ovis ubera: quos tibi ſervo. 

. 12 à me illos abducere Theſtylis orat: 

It faciet, quoniam ſordent tibi munera noſtra, 
Huc ades, © formoſe puer; tibi lilia plenis | 
58 ferunt Nymphæ calathis : tibi candida Nais 
allentes violas et ſumma papavera carpens, _ 

Narciſſum, et florem jungit bene olentis anethi : 

Tum cafia atque aliis intexens ſuavibus herbis, 

Mollia luteola pingit vaccinia caltha. 

Ipſe ego cana legam tenerà lanugine mala, | 

Caſtaneaſque nuces, mea quas Amaryllis amabat. 1 

Addam cerea pruna: et honos erit huic quoque pomo. 

Et vos, © lauri, carpam, et te proxima myrte; 

Sic poſitæ quoniam ſuaves miſcetis odores. | 4958 

Ruſticus es, Corydon, nec munera curat Alexis: 7 
d 
[ 


CY 
* 8 
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7 
a 
Nec, fi muneribus certes, concedat Iolas. F 
(a) Eheu! quid volui miſero mihi? floribus.(b) auſtrum 
Perditus, et liquidis immiſi fontibus apros. 
Quem fugis, ah, demens ? habitàrunt Di quoque Sylvas, £o þ 
Dardaniuſque Paris. Pallas, quas condidit, arces 
Ipſa colat : nobis placeant ante omnia Sylvæ. Pp 


ON D.. 


Prætéreà duo capréoli, reperti mihi nec tuta valle, etiam nunc 
pellibus ſparſis albo, ſiccant bina übera ovis, . e. capræ, die: 
quos capreoles ego ſervo tibi. Jampridem Theſtylis orat abducere 
illos à me: et faciet, quoniam noſtra munera ſordent tibi. Ades 
huc, 6 form6ſe puer; ecce Nymphæ ferunt lilia tibi plenis cala- 
this: candida Nais, carpens pallentes violas et ſumma papavera 
tibi, jungit Narciſſum, et florem bene olentis anethi: Tum in- 
texens illos flores caſia atque -alits ſuavibus herbis, pingit möllia 
vaccinia Juteola caltha. Ego ipſe legam cana mala tenera lani- 
vine, caſtaneaſque nuces, quas mea Amaryllis amabat. Addam 
cerea pruna : et honos erit huic pomo quoque. Et carpam vos, 
© lauri, et te, myrte pröxima lauris; queniam vos fic pöſitæ 
miſcetis ſuaves od6res. Corydon, es rufticus, nec Alexis curat 
tua minera : nec I6las concedat 2767, fi. certes muneribus. Eheu! 
quid volui mihi miſero ? ego perditus immiſi auſtrum floribus, et 
| apros liquidis fontibus. Ah, demens, quem fugis ? Dii quoque 
Dacdaniuſque Paris habitaverunt Sylvas. Pallas ipfa colat arces 
quas condidit : Sylvæ placeant nobis ante omnia. f 
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” (a) Ecplon, (b) Synecdoche, 
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$ P. VIRGILII MARONIS 


Torva leæna lupum ſequitur, lupus-ipſe capellam : 7 
Florentem cytiſum ſequitur laſciva capella : e 
Te Corydon, 6 Alexi: trahit ſua quemque voluptas, 65 7 
Aſpice, aratra jugo referunt ſuſpenſa juvenci, TS... 
a) Et ſol creſcentes decedens duplicat umbras : 4 
tamen urit amor: quis enim modus adſit amori ? 1 
(b) Ah! Corydon, ©orydon, quæ te dementia cepit ! I 
Semiputata tibi frondosa vitis in ulmo eſt. 70 4 
Quin tu aliquid ſaltem potiùs, quorum indiget uſus, 5 
Viminibus, mollique paras detexere junco ? 5 
Invenies alium, ſi te hic faſtidit Alexis. 1 


O R D O. 


Torva leæna sẽquitur lupum, lupus ipſe s/quituy capellam : laſciva 
capella sẽquitut florentem cytiſum : Corydon 5s&quitur te, © 
Alexi: ſua voluptas trahit quemque. Aſpice, juvenci referunt 
aratra ſuſpenſa jugo, et ſol decedens dũplicat creſcentes umbras : 
tamen amor urit me: enim quis modus adſit amori ? Ah, Cory- 
don, Corydon, quæ dementia cepit te! Eft tibi ſemiputata vitis 
in frond6sa ulmo. Quin tu potius paras detéxere aliquid ſaltem, 
quorum uſus indiget, yiminibus mollique junco ? invenies alium, 
{ hic*Alexis, faſtidit te. „% Wer, Es 


' (a) Peryphraſir, (b) Epix. 


E CL O GA III. 


Menalcas, Damætas, Palæmon. 


AT IC mihi, Damcozta, cujum pecus ? an Melibœi? = 

D. Non, verum Mgonis : nuper mihi tradidit gon. b 

M. Infelix 6 ſemper oves pecus : ipſe Nexram _ c 

Dum (a) fovet, ac, ne me ſibi præferat illa, veretur ; 0 

Hic alienus oves cuſtos bis mulget in hora : | 5 1 

Et ſuccus pecori, et lac ſubducitur agnig. 3 
| 0 N D 9. 


ger oves bis in hora; et ſuccus ſubducitur pecori et lac /ubducitur 
. „ | En 


3 


— — 


s (a) Hetapbora. 


1 Parcing 


* 
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D. Parcidùs iſta viris tamen objicienda memento : 


Et quo, ſed faciles nymphæ risere, ſacello. 


M. Tum credo, cum (e) me arbuſtum videre Myconis, 2 
Atque mala vites incidere falee novellas. 


e 
D. Aut hic ad veteres fagos, cum. Daphnidis arcum 7 
Fregiſti et calamos: quæ tu, perverſe Menalca, 


Et cùm vidiſti puero donata, dolebas; | | 5 
Et, ſi non aliqua nocuiſſes, mortuus eſſes. | 15 e 
M. Quid domini facient, audent cùm talia fures ? l 
Non ego te vidi Damonis, peſſime, caprum m 
Excipere inſidiis, multùm latrante Lyciſca ? [ 
Et cum clamarem ; quo nunc ſe proripit ille ? a 
Tityre, coge pecus : tu poſt carecta latebas. 20 1 

D. An mihi cantando victus non redderet ille, m 
Quem mea carminibus meruiſſet fiſtula caprum ? k 
Si neſcis, meus ille caper fuit : et mihi Damon d 
Ipſe fatebatur, ſed reddere poſſe negabat. 7 


M. Cantando (d) tu illum ? aut unquam tibi fiſtula cera & 
Juncta fuit ? non tu in triviis, indocte, folebas 20 5 
Stridenti miſerum (e) ſtipula diſperdere carmen? e 

D. Vis ergo inter nos, quid- poſſit uterque, viciſſim 5 
Experiamur ? ego hanc vitutam (ne forte recuſes, k 


OR. Þ ©. 

Da, Tamen memento iſta objicienda viris parciùs: et n6vimus 
qui corraperint te hircis tuentibus tranſversa, et quo ſacello, ſed 
faciles nymphæ risere. Me. Credo fuifſe tum, clam illæ videre me 
incidere arbuſtum Myconis, atque ejzs novellas vites mala falce. 
Da. Aut hic ad veteres fagos, quum fregiſti arcum et calamos 
Daphnidis, que tu, perverſe Menalca, cum vidiſti donata püero, 
et dolebas, et eſſes mortuus, fi non nocuiſſes ei aliqui, Me. 
Quid domini 2% facient, cùm ſervi fures audent talia ? an non 
ego vidi te, pefiime, excipere caprum Damonis insidiis, Lyciſca 
latrante multim? et cùm ego clamarem ; quò nunc ille fur pro- 
ripit ſe? Tityre, coge tuum pecus: tu latebas poſt carẽcta. Da. 
An non ille, victus cantando, redderet mihi caprum, quem mea 
fiſtula meruiſſet carminibus? fi neſcis, ille caper fuit meus: et 
Damon ipſe fatebatur id, ſed negabat /e poſſe rẽddere eum. Me. 
Tu wvicz/?7 illum cantando ? aut unquam fuit tibi fiſtula junta 
cera? an non tu, indoQte, ſolébas diſperdere miſerum carmen 
{tridenti ſtipula in triviis? Da. Vis ergo ut viciſſim experiamur 


inter nos, quid uterque poflit? ego depono hanc vitulam (ne 
forte reciſes eam, | N 


(a) Elleigſi. (b) Hellen. (e) Tonia. (d) Elleipfs. (e) Synecdoche. 
N 2 | is 


- 


9, 
Novimus et qui (a) te, (b) tranſverſa tuentibus hircis, 1 
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10 P. VIRGILII MARONIS 
Bis venit ad mulctram, binos alit ubere fœtus) 
Depono: tu dic, mecum quo pignote certes. 8 

M. De grege non auſim quicquam deponere tecum: 
Eſt mihi namque domi pater, eſt injuſta noverca: 
Biſque die numerant ambo pecus, alter et hœdos: 
Verùm id, quod multò tute ipſe fatebere majus, 

Inſanire libet quoniam tibi) pocula ponam 

agina, cœlatum divini opus Alcimedontis: 
Lenta quibus torno facili ſuperaddita vitis, 
Diffuſos hederi veſtit pallente corymbos. 
In medio duo figna, Conon: et quis fuit alter, 
Deſcripſit radio totum qui gentibus orbem, 
Tempora quæ meſſor, quæ curvus arator haberet ? 
(a) Necdum illis labra admovi, ſed condita ſervo. 

D. Et nobis idem Alcimedon duo pocula fecit, 
Et molli (b) circum eſt anſas amplexus acantho; 
Orpheaque in medio poſuit, ſylvaſque ſequentes. 
(e) Necdum illis labra admovi, ſed condita ſervo. 
Si ad vitulam ſpectes, nihil eſt quod pocula laudes. 

M. Nunquam hodie effugies: veniam quocunque (d 

vocaris : | | 

Audiat hæc tantum vel qui venit : ecce Palzmon : 50 7 
Eficiam, poſthac ne quemquam voce laceſlas. m 


O R D O. 
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bis die venit ad mulctram, alit binos fœtus übere:) tu dic, quo 


Pignore certes mecum. Me. Non auſim deponere quicquam de 
grege tecum : namque eſt mihi pater domi, eſt injufta noverca : 
biſque die ambo nümerant pecus, et alter zamerat hœdos: ve- 
Tm, quoniam libet tibi inſanire, ponam id, quod tute ipſe fa- 
tebere % majus pignrus, ſcilicet, duo fagina pocula, cœlatum opus 
divini Alcimedontis: zu quibus pôculis lenta vitis, ſuperaddita 
facili torno, veſtit diffüſos corymbos pallente hedera, In medio 
Fant duo ſigna, Conon: et quis fuit alter, qui deſcripfit totum 


orbem gentibus radio, quæ tempora meſſor, quz't/mpora curvus 


arator haberet ? necdum admovi mea labra illis, ſed ſervo illa 
condita. Da. Et idem Alcimedon fecit duo pocula nobis, et eſt 
circum amplexus anſas eorum molli acàntho; poſuitque. Orphea in 
medio, fylvaſque ſequentes eum. Necdum admovi mea labra il- 


lis, fed ſervo illa c6ndita. Si ſpectes ad vitulam, eſt nihil propter 


quod laudes pocula. Me. Nunquam effugies certämen hödie: 
veniam quocunque vocaveris me. Tantùm vel zlle qui venit au- 


diat hæc: ecce Palzmon : efficiam, ne Iaceſias quemquam voce 
poſthac. : 


* (b) Tags. (e) Hypallage, (6) 7 6. g 8 
| . Quin 


B U'GO LFC4 | | 11 
D. Quin age, fi quid habes: in me mora non erit ulla, 


Nec quemquam fugio: tantùm, vicine Palæmon, 7 
Senſibus hæc imis (res eſt non parva) reponas. i 
P. Dicite: quandoquidem in molli conſedimus herba : / 
Et nunc omnis ager, nunc omnis (a) parturit arbos: 56 f 
Nunc frondent ſylvæ, nunc formoſiſſimus (b) annus. a 
Incipe, Damceta, tu deinde ſequere Menalca. 7 
Alternis dicetis: amant alterna Camcenz. ' 
D. Ab Jove principium, Muſz : Jovis omnia plena: 4 
Ille colit terras; illi mea carmina curæ. Fc 61 n 
M. Et me Phoebus amat : Phoebo ſua ſemper apud me 5 
Munera ſunt, lauri, et (e) ſuave rubens hyacinthus. m 
D. Malo me Galatea petit, laſciva puella, Os 
Et fugit ad ſalices, et fe cupit ante videri. 65 9 
M. At mihi ſeſe offert ultro meus (d) ignis, Amyntas; n 
Notior ut jam fit canibus non Delia noſtris. 7 


D. Parta meæ Veneri ſunt munera : namque notavi 9 
Ipſe locum, aëriæ quo congeſsere palumbes. [ 
M. Quod potui, puero ſylveſtri ex arbore lecta, 70 1 
Aurea mala decem miſi: cras altera mittam. / 
D. O quoties, et quæ nobis Galatea locuta eſt ! n 
Partem aliquam venti Divùm referatis ad aures. 1 


O R D O. 


Da. Quin age, ſi habes quid; non erit ulla mora in me: nec 
fugio quemquam: tantùm, vicine Palzmon, rep6nas hzc imis 
Senſibus mentis (res non eſt parva.) Pa. Dicite: quandoquidem 
consedimus in molli herba: et nunc omnis ager, nunc omnis 
arbos parturit : nunc ſylvæ frondent, nunc annus % formosiſſi- 
mus. Incipe, Damceta, ru deinde ſequere, Menalca., Dicetis 
alternis Anæbæis Camenz amant alterna carmina.. Da. Muſæ, 
principium /t a Jove: 6mnia ſunt plena Jovis: ille colit terras 
mea carmina ſunt illi curæ. Me, Et Phœbus amat me: ſunt 
Phcebo ſemper apud me ſua minera, lauri, et ſuave rubens hya- 
cinthus. Da. Galatea, laſciva puella, petit me malo, et fugit 
ad salices, et cupit ſe videri à me ante guam fugiat. Me. At 
meus ignis Amyntas offert ſeſe mihi ultro ; ut non Dela fit notior 
noftris canibus. Da. Munera ſant parta mez Véneri, f. e. amice : 
namque ego ipſe notavi locum, in quo aëriæ palümbes congeſsere 
nidaminta. Me, Ego miſi decem atirea mala pũero Amynte, lecta 
ex ſylveftri arbore, quod anum porui facere + cras mittam altera. 
Da. O quoties, et quæ verba Galatea eſt locũta nobis! vos venti 
referatis aliquam partem eoram ad aures Divorum. | 


(a) Meraphura, () Synecd:cbe, (e) Heileniſmus, (d) Metapbora. 
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1 * 
PPP 


12 P. VIRGILII MARONIS 


M. Quid prodeſt, quod meipſe animo non ſpernis Amynta, 2 
Si, dum tu ſectaris apros, ego retia ſervo? | 75 . 

D. Phyllida mitte mihi, meus eſt natalis, Iola: k 
Cum faciam (a) vitula pro frugibus, ipſe venito. | 

M. Phyllida amo ante alias: nam me diſcedere flevit ; 
Ex, longum formoſe vale, vale, inquit, Iola. 


D. (b) Triſte lupus ſtabulis, maturis irugibus imbres, 80 


* 8 8 28 V 


2 Dulce ſatis humor, depulſis arbutus hœdis, 
Lenta falix fœto pecori, mihi ſolus Amyntas. 
D. Pollio amat noſtram, quamvis fit ruſtica, muſam : 
(e) Pierides vitulam lectori paſcite veſtro. 85 
M. Pollio et ipſe facit nova carmina: paſeite taurum, 
Jam cornu petat, et pedibus qui ſpargat arenam. 
D. Qui te, Pollio, amat, veniat, quo te quoque md 
Mella fluant illi, ferat et rubus aſper amomum. 0 


M. Qui Bavium non odit, amet tua carmina, Mævi; go 0 
Atque idem jungat (d) vulpes, et mulgeat hircos. 


a 

D. Qui legitis flores, et humi naſcentia fraga; 5 

Frigidus, 0 pueri fugite hinc, latet anguis in herba, 8 

M. Parcite oves nimium procedere ; non bene ripe < 9 

Creditur : ipſe aries etiam nunc vellera ſiccat. 95 K 
O R N . 


Me. Quid prodeft mihi, Amynta, quòd t ipſe non * me 
animo, fi ego ſervo retia, dum tu ſectàris apros ? Da. Iola, mitte 


Phyllida mihi, eſt meus natälis dies: chm faciam /acra vitula pro 


frugibus, zz ipſe venito. Me. lola, amo Phyllida ante alias f- 
ana: nam flevit me diſcedere; et inquit longum zempus, for- 
mole Menalca, vale, vale. Da. Lupus / triſle ſtabulis, imbres 
fant matiris frügibus, venti ſunt arboribus, iræ Amaryllidis un 
trifte nobis. Me Humor % dulce ſatis, arbutus % depülſis 

hedis, lenta falix % fœto pecori, Amyntas ſolus ef dulce mihi. 
Da. Pöllio amat noſtram muſam, quamvis ſit rũſtica: Pierides, 
paſcite vitulam veſtro leA6ri. Me. Et Pöllio ipſe facit nova car- 
mina: paſcite i taurum, gu? jam petat cornu, et qui ſpargat 
arẽnam pẽdibus. Da. Qui amat te, Pöllio, veniat, qud gaudet 
te quoque veniſe: mella fluant illi, et aſper rubus ferat amomum. 
Me. Qui non odit Lavium pcẽtam amet tua carmina, Mævi; at- 
que idem jungat vulpes ago, et mülgeat hircos. Da. O pucri, 


qui légitis flores, et fraga naſcentia humi, fügite hinc; frigidus 


anguis latet in herbà. Me. Oves, parcue procedere nimm: 


non creditur bene ripæ: ẽtiam aries ipſe nunc ficcat véllera. 


(a) E!leipfis. (b) Helleniſmus, (c) Anton. 00 9.1 Tit 


: BUCOLICA:. 
D. Tityre, paſcentes à flumine (a) reice capellas : 
Ipſe, ubi tempus erit, omnes in fonte lavabo. 
M. Cogite oves pueri; fi lae præceperit æſtus, 
Ut nuper, fruſtra preſſabimus ubera palmis. | 
D. (b) Eheu! quam pingui macer eſt mihi taurus in arvo 
Idem amor exitium eſt pecori, pecoriſque magiſtro. 10 
MA. His certè neque amor cauſa eſt: vix offibus hærent: 
Neſcio quis teneros oculus mihi faſcinat agnos. 
D. Dic, quibus in terris (et eris mihi magnus Apollo) 
Tres pateat ceeli ſpatium non amplius ulnas. 105 
M. Dic, quibus in terris inſeripti nomina regum 
Naſcantur flores, et Phyllida ſolus habeto. 
P. Non noſtrum inter vos tantas componere lites, 
Et vitula tu dignus, et hic; et quiſquis amores 
Aut metuet * aut experietur amaros. 110 
(e) Claudite jam rivos pueri, fat prata biberunt. 
| ORD O, | | | 
Da. Tityre, reice paſcentes capellas a flümine: ego ipſe la- 
vabo omnes in fonte, ubi erit tempus. Me. Püeri, cögite oves 
in dvile : ſi æſtus preceperit lac, ut nuper, fruſtra preſsabimus 
ubera earum palmis. Da. Eheu, quam macer taurus eſt mihi 
| In pingui arvo! idem amor eſt exitium pecori, magiſtroque pe- 
coris. Me. Certe neque amor eſt cauſa his meis owibus cur 2 
macræ : vix hærent 6ffbus. Nẽſcio quis 6culus faſcinat teneros 
agnos mihi. Da. Dic in quibus terris, ſpatium cœli pateat tres 
ulnas, et non ämpliùs, et eris magnus Apollo mihi. Me. Tx 
dic, in quibus terris flores naſcantur, inſeripti quoad nomina 
regum, et tu ſolus habeto Phyllida. Pa. Non eſt noſtrum com- 
Ponere tantas lites inter vos. Et tu es dignus vitula, et hic; et 


quiſquis aut metuet dulces, aut experiẽtur amaros amöres. Jam, 
püeri, claũdite rivos, prata biberunt ſat. 


(a) Sync. (b) Ecpbon. (e) e 
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= | Pollio. | 
8 muſæ, paulò majora canamus. 
k 


mM 
Non omnes arbuſta juvant, humileſque myricx. c 


Si canimus ſylvas, ſylvæ ſint confule dignæ. 
ann 
Muſæ Sicelides, canamus pauld majöra carmina. Arbũſta, hu- 


mileſque myricæ non juvant omnes. Si canimus ſylvas, ſylvæ 
ſint dignæ conſule. pe OM | | 


Ultima 
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__ P. VIRGILII MARONIS - 
Ultima Cumzi venit jam carminis ztas, 

Magnus ab integro (a) ſec'lorum naſcitur ordo : 
Jam redit et virgo; redeunt Saturnia regna : 

Jam nova progenies cœlo demittitur alto. 
Tu modo naſcenti puero, quo ferrea-primim 
Deſinet, ac toto ſurget gens aurea mundo, 
Caſta fave Lucina: tuus jam regnat Apollo, 
Teque adeo decus hoc ævi, te conſule, inibit 
Pollio: et incipient magni procedere menſes. 
Te duce, fi qua manent ſceleris veſtigia noſtri, 

Ixrita perpetua ſolvent formidine terras. 

1 Ille (b) Deũm vitam accipiet, Diviſque videbit 

! Permiſtos heroas, et ipſe videbitur illis: 

| Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. _ 

1 At tibi prima, puer, nullo munuſcula cultu, 
Errantes hederas paſſim cum baccare tellus, 
Miſtaque (c) ridenti colocaſia fundet acantho. 

Ipſæ lacte domum referent diſtenta capellæ 
Ubera: nec magnos metuent armenta leones. 

Ipſa tibi blandos fundent cunabula flores: 

Occidet et ſerpens, et fallax herba veneni 
Occidet: Aſſyrium vulgò naſcetur amomum. "IC 
At ſimul heroum laudes, et facta parentis 
Jam legere, et quæ ſit poteris cognoſcere virtus: 

#08; 


| Jam ültima ætas Cumz1 carminis venit: jam magnus ordo 
Þ ſeculörum naſcitur ab mtegro. Et jam virgo Area redit; 
} Satürnia regna redeunt: jam nova progenies demittitur alto 
cœlo. Tu modo, caſta Juno Lucina, fave naſcenti puero, 
Jub quo ferrea gens primum definet, ac aürea gens ſurget in toto 
mundo: jam tuus Apöllo regnat. Adeoque hoc decus ævi ini - 
bit, te, Pöllio, te cönſule: et magni menſes incipient procedere, 
Te duce, ſi qua veſtigia noſtri ſceleris manent, lla irrita, i. e. 
delita ſolvent terras perpetua. formidine. Ille puer accipiet vi- 
tam Deorum, videbitque heroas permiſtos Divis, et ipſe vidébi- 
tur illis: regetque pacatum orbem patriis virtutibus. At tellus 
fundet prima muniſcula tibi, puer, nullo cultu, errantes hederas 
paſſim cum baccare, fundetque colocaſia miſta ridenti acantho. 
Capellz ipſz referent übera domam, diſténta lacte: nec armenta 
metuent magnos leönes. Cunabula ipſa fundent blandos flores 
tibi: et ſerpens 6ccidet, et fallax herba veneni 6ccidet : Aſſyrium 
amomum naſcetur vulgo. At ſimul pöteris jam legere laudes 
heroum, et facta tui parentis, et cognöſcere quæ virtus fit ; 
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(a) Syncope. (b) Syncepe. (C) Metapbora. 


Molli 


—— — — 


N BUC OLI CA. 
Molli paulatim flaveſcet campus (a) ariſtà, 
Incultiſque rubens pendebit ſentibus uva; 
Et duræ quercus ſudabunt (b) rofcida mella. 
Pauca tamen ſuberunt priſcæ veſtigia fraudis, 
Quz tentare (c) Thetin ratibus, quæ cingere muris 
Oppida, quæ jubeant telluri infindere ſulcos. 
Alter erit tum Tiphys, et altera quæ vehat Argo 
Delectos heroas: erunt etiam altera bella: N 
Atque iterum ad Trojam magnus mittetur Achilles. 
Hin, ubi jam firmata virum te fecerit ætas, 
Cedet et ipſe mari vector; nec nautica (e) pinus 
Mutabit merces: omnis feret omnia tellus. | 
Non raſtros patietur humus, non vinea falcem: 
Robuſtus quoque jam tauris juga ſolvet arator. 
Nec varios diſcet mentiri lana colores: 
Ipſe ſed in pratis aries jam ſuavè rubenti 
Murice, jam croceo mutabit vellera luto. 
Sponte ſua ſandyx paſcentes veſtiet agnos. 45 
Talia (d) ſec'la, ſuis dixerunt, currite, fuſis, 
Concordes ſtabili fatorum numine (e) Parcæ. 
Aggredere 0 magnos (aderit jam tempus) honores, 
Cara (d) Deùm ſoboles, magnum Jovis incrementum *. 
Aſpice convexo nutantem pondere mundum, 50 
£02 a „ 
tunc campus flaveſcet paulatim molli ariſta, rubenſque uva pen- 
debit incultis sentibus; et duræ quercus ſudabunt röſcida 
mella, Tamen pauca veſtigia priſcæ fraudis süberunt quæ j#- 
beant homines tentare Thetin ratibus, que jubeant cingere 6ppida 
muris, quz jubeant infindere ſulcos tellari. Tum erit alter 
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Tiphys gubernator, et altera navis Argo, quæ vehat delẽctos 
heröas: étiam altera bella erunt: atque magnus Achilles mitte- - 


tur iterum ad Trojam. Hinc, ubi jam firmata'ztas fecerit te 
virum, et vector ipſe cedet mari ; nec naũtica pinus mutabit 
merces; omnis tellus feret 6mnia, Non humus patictur raſtros, 
non vinea patietur falcem: jam quoque robũſtus arator ſolvet 
Juga tauris: nec lana diſcet mentiri varios colores: ſed aries ipſe, 
in pratis, mutabit /ua vellera, jam. ſuave rubenti marice, jam 
crõceo luto. Sandyx veſtiet paſcentes agnos ſua ſponte. Sorores 
Parcæ, concördes ſtabili namine fatörum, dixerunt ſuis fuſis, 5 
. talia ſæcula cürrite. O cara s6boles De6ram, magnum incre- 

mentum Jovis, aggredere magnos honöres, jam tempus àderit. 


Aſpice mandum convexo pondere nutantem, 


| 8 (a) Meralzpſi. (b) Matapboro. (e) Metoiymia, 
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1 Antipbraſii. (4) Syncope 


Terraſque, 
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Tu calamos inflare leves, ego dicere verſus) 
Hic corylis mixtas inter conſedimus ulmos ? 


Sylveſtris raris ſparſit labruſca racemis. 


- 


x6 pP. VIRGILIT MARONIS. 


Terraſque, tractuſque maris, ceelumq ; profundum « _ 

Aſpice, venturo lætentur ut omnia ſæc'lo. 5 

O mihi tam longæ maneat pars ultima vitæ, 

Spiritus, et quantum fat erit tua dicefe facta 

Non me carminibus vincet, nec Thracius Orpheus, 55 

Nec Linus: huic mater quamvis, atque huic pater adſit 

Orphei Calliopea, Lino formoſus Apollo. 

Pan Deus Arcadia mecum fi judice certet, 

Pan etiam Arcadia dicat ſe judice victum. 

Incipe, parve puer, riſu cognoſcere matrem : 

Matri longa decem tulerunt faſtidia menſes. 

Incipe, parve puer: cui non risere parentes, 

Nec Deus hunc mensa, Dea nec dignata cubili eſt. 
| ee 

terraſque, tractũſque maris, profundumque celum : aſfpice, ut 

omnia Iztentur hoc ahreo ſæculo ventüro. O itinam ultima pars 

tam longæ vitz maneat mihi, ſpiritus, et tantum ingenii quantum 
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erit ſat dicere tua facta! non guivis vincet me carminibus, nec 
'Thracius Orpheus, nec Linus: quamvis mater Calliopea adſit 


huic Orphei, atque pater form6ſus Apollo ad/it huic Lino. Si 
ẽtiam Deus Pan zp/e certet mecum Arcadia judice, ctiam Pan ip/z 
dicat ſe % victum Arcadia jüdice. Parve puer, incipe cog- 
noſcere matrem tuo riſu: decem menſes tulerunt longa faſtidia 
tuæ matri. Incipe, parve puer: cui pero parentes non risére, 
nec Deus eft dignatus hunc mensa, nec Dea eſt dignata unc cubili. 


E CL O G A. V. 

Menalcas, Mopſus. 

Ae. UR non, Mopſe, (boni quoniam convenimus 
ambo, : 


Mo. Tu major: tibi me eft æquum parere Menalca : 
Sive ſub incertas Zephyris motantibus umbras, 5 
Sive antro potiùs ſuccedimus: aſpice, ut antrum 
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8210 O R D O. 
Me. Mopſe, quoniam 70s convenimus, ambo boni, ;. e. peritz, 
tu inflare leves calamos, ergo dicere verſus, cur non consedimus 
hie inter ulmos mixtas corylis? Mo. Tu es major natu eſt 


æquum me parere tibi, Menalca : five ſub incertas umbras Ze- 


hyris motantibus eas, ſive pötiùs ſuccedimus antro: aſpice ut 
iylveſtris labraſca ſparſit antrum raris racẽmis. ; 
8 Me. Montibus 


a * 
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Me: Montibus in noſtris ſolus tibi certet Amyntas. 


o. Quid fi idem certet Phœbum ſuperare canendo? 6 
| ignes, 1314 %% BEG 
Aut Alconis habes laudes, at jurgia Codti. | 

Incipe : paſcentes ſervabit Tityrus hœdos. 

. . Imo Ic, in viridi nuper que cortice fagi 
Carmina deſcripſi, et modulans alterna notavi, 
Experiar: tu And jubeto certet Amyntas. 

Me. Lenta ſalix quantum pallenti cedit olive, 
Puniceis humilis quantum ſaliunca roſetis; -_ 
Judicio noſtro tantùm tibi cedit Amyntas. 

Mo. Sed tu define: plura, puer: ſucceſſimus antro, 
Extinctum nymphæ crudeli funere Daphnim 
Flebant : vos coryli teſtes, et flumina nymphis, 
Cum complexa ſui corpus miſerabile nati, 

Atque Deos atque aſtra vocat crudelia mater. 

Non ulli paſtos illis egere diebus | 

Frigida, Daphni, boves ad flumina: nulla neque amnem 255 
> 99 


Mo. Incipe, Mopſe, prior, fi quos aut Phyllidis (a) 


* Hanne wy. 
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Libavit quadrupes, nec graminis attigit herbam. 
Daphni, tuum Pœnos etiam ingemuiſſe leones 


Interitum, monteſque feri ſylvæque loquuntur. p 
Daphnis et Armenias (b) curru ſubjungere tigres 14 
| „ 


Me. In noſtris möntibus Amyntas ſolus certet tibi, 72. e. tecum. 
Mo. Quid fi idem Amyntas certet ſfuperare Phœbum canendo t 
Me. Mopſe, tu prior incipe, fi habes aut quos ignes, 1. e. 
embres Phyllidis, aut laudes Alconis, aut jurgia Cordri. Ineipe: 
Tityrus fervabit paſcentes hœdos. Mo. Imò põtius experiar hac 
carmina, quæ carmina deſcripſi nuper in viridi cortice fagi, et 
modulans notavi ea altérna: deinde tu jabeto uf Amyntas 
certet mecum. Me. Quanthm lenta ſalix cedit pallénti olive, 
quantum hamilis ſalianca cedit punicets rosẽtis; tantim Amyn- 
tas cedir tibi noſtro judicio. Mo. Sed, puer, tu define logui plura 
verba : ſucceſſimus antro. Nymphæ flebant Daphnim extinctum 
cradeli fanere: vos cõryli et flümina /i, teſtes nymphis; eum 
mater complexa miſerabile corpus ſui nati, vocat atque Deos 
atque aſtra crudelia. Daphni, non ulli paſtores egere paſtos boves 
ad frigida flümina illis diẽbus: nulla quädrupes neque libàvit 


amnem, nec attigit herbam graminis, Daphni, ferique montes 


ſylvæque loquüntur, ẽtiam Pœnos leönes ingemuiſſe tuum in- 
teritum. Daphnis et inſtituit ſubjungere Arqmenias tigres currui 3 
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(a) Metophora. (t) Apocape. Lb 8 
8 C | Inſtituit: 
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Ut gregibus tauri, ſegetes ut pinguibus arvis; 
Tu decus omne tuis: poſtquam te fata tulerunt, 


Pro molli viola, pro purpureo narciſſo, 
Carduus, et ſpinis ſurgit paliurus acutis. 


Daphnis ego in ſylvis, hinc uſque ad ſidera notus, 


Dicemus, Daphnimque tuum tollemus ad aſtra: 


is i. VIRGILII MARON IS 
Inftituit : Daphnis Thiaſos inducere Baccho, 
Et foliis lentas intexere mollibus haſtas. 
Vitis ut arboribus decori eſt, ut vitibus uvæ, 
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Ipſa Pales agros, atque ipſe reliquit Apollo. 
Grandia ſpe quibus mandavimus hordea ſulcis, 
Infelix lolium, et ſteriles dominantur avenz. 


* 


4 


Spargite humum foliis, inducite fontibus umbras, 
Paſtores: mandat fieri ſibi talia Daphnis. 
Et tumulum facite, et tumulo ſuperaddite carmen. 


* 
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Formoſi pecoris cuſtos formoſior ipſe. 

Me. U ale tuum carmen nobis, Divine poeta, 
Quale ſopor feſſis n per æſtum 
Dulcis aquæ ſaliente ſitim reſtinguere rivo. 
Nec calamis ſolùm æquiparas, ſed voce magiſtrum. 
Fortunate, puer tu nunc eris alter ab illo. 

Nos tamen hæc, quocunque modo, tibi noſtra viciſſim 50 


G 


Daphain ad aſtra feremus : amavit nos quoque Daphnis. 
Mo. An quicquam nobis tali fit munere majus ? 


ORD . 


L inftituit indacere Thiaſos Baccho, et intexere lentas 
ha 


as mollibus föliis. Ut vitis eſt decori arbgribus, ut uyz' 
vitibus, ut tauri gregibus, ut __— pinguibus. arvis; tu e- 
omne decus tuis: poſtquam fata abs-tulerunt te, Dea Pales ipſa, 


atque Apöllo ipſe reliquit agros. Sæpe, quibus ſulcis mandavi- 


mus prandia hordea, infelix lölium, et ſteriles avenz dominan<- 


tur his. Pro molli viola, pro purpüreo narciſſo, carduus et 
paliũrus ſurgit acütis ſpinis. Paſtöres, _ humum föliis, 
et indũcite umbras fontibus: Daphnis mandat tälia fieri ſibi. 


Et facite tümulum illi, et ſuperaddite hoc carmen tümulo: wiz. 
ego Daphnis jaceo hc, notus in ſylvis, hinc oſque ad sidera, 
cuſtos formõſi pecoris, ipſe form6fior. Me. Divine poeta, tuum 
carmen ef tale nobis, quale ſopor ef feſſis in gramine, quale 


e, ee ſitim faliente rivo dulcis aquz. Nec æquiparas 
magiſtrum calamis folum, ſed ẽtiam voce. Fortunate puer, nunc 


tu eris alter ab illo. Famen nos dicemus hæc noſtra carmina tibi 


viciſſim, tollemaſque tuum Daphnim ad aſtra: feremus Daphnin 


ad aſtra: Daphnis amavit nos quoque. Mo. An quicquam fit 
majus nobis tali münere? 85 | 


s | | Et 
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Cratereſque duos ſtatuam tibi pinguis olivi. 


Saltantes Satyros imitabitur Alpheſibceus. * 
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Et puer ipſe fuit cantari dignus; et iſta wy 
Jampridem Stimichon laudavit carmina nobis. "SEE 
Me. Candidus inſuetum miratur (a) limen Olympi, in 
Sub pedibuſque videt nubes et ſidera Daphnis. t 
Ergo alacris (b) ſylvas et eztera (b) rura voluptas = 
Panaque, paſtoreſque tenet, Dryadaſque puellas, 0 
Nec lupus inſidias pecori nec retia cervis 604 
Ulla dolum meditantur : amat bonus otia Daphnis. 7 
Ipſi lztitia voces ad ſidera jactant 05 F 2 
Intonſi (b) montes : ipſæ jam carmina (b) rupes, 4 
Ipſa ſonant (b) arbuſta: Deus, Deus ille, Menale. 


Sis bonus, 0 felixque tuis! en quatuor aras: 65 
Ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phœ b. 
Pocula bina novo ſpumantia lacte quotannis, 15 


dQ Dd 


Et multo imprimis hilarans convivia (c) Baccho; 
Ante focum, ſi frigus erit; ſi (a) meſſis, in umbra, 
Vina novum fundam calathis Arviſia nectar. 
Cantabunt mihi Damcetas, et Lyctius Egon: 


I 
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Hæc tibi ſemper erunt, et cùm ſolennia võta 
Reddemus nymphis, et cùm luſtrabimus agros. 
Dum juga montis aper, fluvios dum piſcis amiabit; 


= " 0 9 05 | 

et puer ipſe fuit dignus cantäri; et jampridem Stimichon 
laudavit iſta ua carmina nobis. Me. NMuge Daphnis, cändi- 
dus, miratur inſuetum limen Olympi, videtque nubes et sidera 
ſub pedibus. Ergo alacris volüptas tener ſylvas, et cætera rura, 
Panaque, e de puellaſque Dryadas. Nec lupus medita- 
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tur insidias pecori, nec ulla retia | meditantur dolum cervis : 


bonus Daphnis amat ötia. Int6nfi montes ipſi jactant voces 
ad sidera letitii: jam rupes ipſe modulãntur cirmina, jam 
arbüſta ipſa ſonant Hoc: Menalca, 2s ef Deus, ille ef Deus. 
Daphni, & ſis bonus, felixque tuis! en a/pjice quatuor aras : 


ecce duas tibi, Daphni, du6que altaria Phazbo. Stituam bina 


pocula ſpumantia novo late quotannis, du6ſque crateres pin- 
guis olivi tibi. Et imprimis hilarans convivia multo Baccho, 
ante focum, fi erit frigus; fi erit meſſis, in umbra, fandam Ar- 
viſia vina, novum nectar ? cälathis. Damoatas et Lyctius Agon 
cantibunt mihi: Alpheſibœus imitibitur ſaltäntes Satyros. Hze 


/acra ſemper erunt tibi, et cam reddemus ſolénnia vora nymphis, 
et clim luſtrabimus agros. Dum aper amäbis juga montis, dum 


piſcis amabir flüvios; 


2 
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(a) Synec. (b) Proſop, 125 (c) Ius. 
4 5 Dumque 
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2 Pi. VIRGILII MARONIS. 

Dumque thymo paſcentur apes, dum rore cicada, 
Semper honos nomenque tuum laudeſque manebunt. 

Ut Baccho, Cererique, tibi fic vota quotannis 
Agricolz facient: damnabis tu quoque votiss 80 

Mo. Quæ tibi, quæ tali reddam pro carmine dona? 
Nam neque me tantùm venientis ſibilus Auſtri, 

Nec percuſſa juvant fluctu tam littora, nec quæ 
Saxoſas inter decurrunt flumina valles. 

Me. Hic te nos fragili donabimus ants cicuta. 
Hæc nos, formoſum Corydon ardebat Alexin: ; 
Hæc eadem docuit, Cujum pecus? an Melibœi? | 
Mo. At tu ſume pedum, quod me, cum ſæpe rogaret, F 
Non tulit Antigenes, (et erat tùm dignus amari) | 
Formoſum paribus nodis atque ære, Menalca, 90 F 


5 | OR DO. | 7 

dumque apes-paſcentur thymo, dum cicadz gaſcẽntur rore, ſemper 

zzuus honos, tuümque nomen, laudeſgue manebunt. Agricolz 

facient vata tibi quotannis fic, ut Baccho Cererique: ty quoque 

damnabis eos votis /olvendis. Ma. Quz, qua dona reddam tibi 

pro tali carmine ? nam 9 sibilus venientis Auſtri juwat me 
tantùm, nec littora percũſſa fluctu tam juvant me, nec fla- 

mina, quæ decürrunt inter ſaxöſas yalles. Me. Nos donahimys 

te ante hac fragili eicüta. Hæc cicuta docuit nos canere ; Cory- 

don ardebat formöſum Alexin : hæe eadem ciciza döcuit nos, © 

cujum ef pecus? an eff Melibei? Mo. At, Menalca, tu ſume 

pedum, form6ſum paribus nodis atque zre, quod Antigenes non 

tulit, 1. e. abtinuit, cam ſæpe rogaret me (et tum ille erat dig- 
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nus amari.) 
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DRIMA Syracuſio dignata eſt ludere verſu 
Noſtra, nec erubit ſylvas habitare Thalia. 
Cum canerem reges et prælia, (a) Cynthius aurem 
Vellit, et admonuit : Paſtorem, Tityre, pingues 
Paſcere oportet oves, deductum dicere carmen. of 
| | 90. D. O. 95 

Noſtra m/z Thalia prima eſt dignata ladere Syracũſio verſu, 
nec erũbuit habitare ſylvas. Cum canerem reges et prælia Cyn- 
thius Apollo vellit meam aurem, et admönuit me ſic: Tityre, opor- 
tet paſtorem paſcere pingues oves, et dicere dedũctum i. e. tinue 
carmen. 1 
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N unc ego (namque (a) ſuper tibi erunt qui dicere laudes, # 
Vare, tuas cupiant, et triſtia (b) eondere bella) 
Agreſtem tenui meditabor arundine muſan. 
Non injuſſa cano : fi quis tamen h#ec quoque, fi quis, 
Captus amore leget : te noſtræ, Vare, myricæ, 
Te (c) nemus omne (c) canet : nec Phœbo gratior ulla 
| Quam ſibi que Vari præferipſit (d) pagina nomen. 
Pergite (e) Pierides, Chromis et Mnaſylus in antro 
Silenum pueri ſomno videre jacentem, _ 
Inflatum heſterno (f) venas, ut ſemper, (g) Taccho. 
Serta procul tantùm capiti delapſa jacebant: 
Et gravis attrita pendebat cantharus ans. 
Aggreſſi (nam ſæpe ſenex ſpe carminis ambos 
Luſerat) injiciunt ipſis ex vincula ſertis. 
Addit ſe ſociam, timidiſque ſupervenit Z£gle: 
Egle Naiadum pulcherrima : jamque videnti 
Sanguineis frontem moris et tempora pingit. 
Ille dolum ridens. Qud vincula nectitis? inquit. 
Solvite me, pueri: ſatis eſt potuiſſe videri. 
Carmina, quæ vultis, cognoſcite: carmina vobis; 
Huic aliud mercedis erit : ſimul incipit ipſe, 
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Nunc ego meditabor agreſtem muſam tenui aründine; (nam- 
que ſapererunt tibi, Vare, qui cupiant dicere tuas laudes, et 
condere, #. e. deſcribere tua triſtia bella carminibus. Non cano 
carmina injuſla à Phebo : tamen fi quis, fi quis captus amvre 
tenuis leget hæc quoque: Vare, noſtræ myrice canent te, 
omne nemus canet te: nec eſt ulla pagina gratior Phœbo, 

_ quam quæ præſcripſit nomen Vari abi. Pierides, pergite. 
Chromis et Mnaſylus duo pier; videre Silenum jacẽntem ſomno in 
antro, inflatum quoad venas hefterno Iaccho, i. e. vino ut ſemper 

_ eft mos illi. Serta, tantùm delapfa capiti, jacebant procal ab ills - 
et gravis cantharus pendebat attrita ansa. Peri, aggtéſſi eum, 

injiciunt d¹ vincula facta ex ſertis ipſis; (nam ſæpe ſenex Silenus 
luſerat ambos ſpe cärminis.) Ægle addit ſe s6ciam þeris, ſuper- 
venitque is timidis. Ægle erat pulcherrima Naiadum : pingitque 3 
frontem et tempora en jam videnti ſanguineis motis. IIle, "i 
Silenus, ridens dolum, inquit; qud neQtitis vincula ? sölvite me, 8 
pkeri : eft ſatis ne potuiſſe videri 645 wobis. Vos cognòſcite car- 
mina, quæ vultis: /#nt carmina vobis ; erit aliud mercedis huic 
gle : fimul ipſe incipit, a 
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(a) Tag. (d) M-rapb, (e) Proſep. (d) Synec. (e) Anton, (f) Hellen. (s) Meton. | 
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22 P. VIRGILII MARONIS 


Tum verò in numerum Faunoſque feraſque videres 
Ludere; tum rigidas motare cacumina quercus. 
Nec tantim Phœbo gaudet Parnaſſia (a) rupes, 
Nec N (a) Rhodope miratur et (a) Iſmarus Or 
phea. 5 | | 
Namque canebat, pti magnum per inane coadta 21 
Semina terrarumque, (b) animæque, mariſque fuiſſent, 
Et liquidi ſimul ignis: ut his exordia primis Mos 
Omnia, et ipſe tener mundi concreverit orbis. 
Tum durare ſolum, et diſcludere (e) Nerea ponto . 
Cceperit, et rerum paulatim ſumere formas. 
Jamque novum ut terrz ſtupeant luceſcere ſolem, 
Altiùs atque cadant ſubmotis nubibus imbres : 
Incipiant ſylvæ cum primum ſurgere, cùmque 
Rara per ignotos errent animalia montes. 
Hinc lapides Pyrrhæ jactos, Saturnia regna, 
Caucaſeaſque refert volucres, furtumque Promethei. 
His adjungit, Hylan nautæ quo fonte relictum 
(d) Clamaſſent : ut (e) littus, Hyla, Hyla, omne ſonaret. 
Et fortunatam, ſi nunquam armenta fuiſſent, 45 
Paſiphaen nivei ſolatur amore juvenci. | 
(f) Ah! virgo infelix, quz te dementia cepit ? 
(g) Prœtides (d) implerunt falſis mugitibus agros : 


| 9 
Tum verd videxes Faun6ſque feraſque lüdere in nümerum caz- 
tis; tum wideres rigidas quercus motare cacümina. Nec Par- 
nãſſia rupes tantùm gaudet Phœbo, nec mons Rhodope et Iſmarus 
tantim miratur Orphea canẽntem. Namque canebat, uti sémina 
e N animæque, i. e. abriſſue; mariſque, et ſimul liquidi 
ignis fuifſent coaQta per magnum inane Jpatium ; ut ex his 

rimis 6mnia exordia, et tener orbis mundi ipſe concréverit. 
Tum ut ſolum cœperit durare, et diſclüdere Nerea, i. . aguam 
ponto, et simere formas rerum paulatim. Jamque ut terræ ſtü- 
ant novum ſolem lucẽſcere, atque ut imbies cadant nubibus ſub- 
motis 4ltids à zerr4 cùm primùm ſylvæ incipiant sürgere, cùm- 
que rara animalia errent per ign6tos montes. Hinc refert jactos 
lapides Pyrrhæ, Satürnia regna, Caucaſeaſque v6lucres, cilicet 
vultures, fartimque Promethei. Adjüngit his, quo fonte nautæ 
clamaviſſent relictum Hylan : ut omne littus ſonaret, Hyla, Hyla. 
Et ſolatur reginam Pasiphaen amGre nivei juvénci, fortunatam, 
fi armenta nunquam fuifſent. Ah, infelix virgo, que dementia 
cepit te? Prœtides impleverunt agros falſis mugitibus: 


(a) Proſep, (b) Meraph, (e) Metov. (d) Syncepes (e) Proſep. (f) Ecphon, 
(8) Anton. : At 
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BU COLLICS. 29 
At non tam turpes pecudum tamen ulla ſecuta eſt c 
Concubitus, quamvis collo timuiſſet aratrum, - 50 x 
Et ſpe in levi quæſiſſet cornua fronte. a 
19 Ah ! virgo infelix, tu nunc in montibus erras ! 48 
Ille, latus niveum molli (a) fultus hyacintho, 1 
Ilice ſub nigra pallentes ruminat herbas : 7 
Aut aliquam in magno fequitur grege. Claudite Nymphæ, 0 
Dicteæ nymphz, nemorum jam (b) claudite ſaltus. 56 g 
Si qua forte ferant oculis ſeſe obvia noſtris -- 51 
Errabunda bovis veſtigia : forſitan illum 
Aut herba captum viridi, aut armenta ſecutumg, =» * 
Perducant aliquæ ſtabula ad Gortynia vaccæ. 
Tum canit Heſperidum miratam mala puellam: 
Tum (c) Phaëtontiadas muſco circumdat amaræ 
Corticis, atque ſolo proceras erigit alnos. P 
Tum canit, errar + Permeſli ad flumina Gallum 
 Aonas in montes u. duxerit una fororum : 
Utque viro Phœbi chorus aſſurrexerit omnis : 
Ut Linus hæc illi divino carmine paſtor, 
Floribus atque apio crines (d) ornatus amaro, 
Dixerit ; hos tibi dant calamos (en accipe) muſz, 
Aſcrzo quos ante ſeni: quibus ille ſolebat 
Cantando rigidas deducere montibus ornos. 


O R D 0. 

attamen non ulla earum eſt ſecüta tam turpes concibitus pecu- 
dum, quamvis timuiſſet aratrum collo, et ſæpe quæſiviſſet cör- 
nua in levi fronte. Ah, infelix virgo, nunc tu erras in montibus! 
ille taurus, fultus gzoad niveum latus molli hyacintho, raminat 

allentes herbas ſub nigra ilice: aut sẽquitur aliquam vaccam 
in magno grege. Nymphæ, dictéæ nymphæ, claudite, jam clau- 
dite ſaltus nemorum : ut videamus fi forte qua errabünda veſtigia 
bovis, 6bvia, ferant ſeſe noſtris 6culis : Vörſitan aliquz vaccæ 
perdicant illum ad Gortynia ſtäbula, aut captum viridi herba, 
aut ſecutum armenta. Tum canit puéllam miratam mala He- 
ſperidum : tum circamdat Phaëtontiadas muſco amarz cörticis, 
atque erigit eas proceras alnos ſolo, Tum canit, ut una foro- 
rum Masarum duxerit Gallum errantem ad flümina Permeſſi in 
Aonas, :. e. Aonios montes; utque omnis chorus Phœbi aſſur- 
rexerit viro: ut Linus paſtor, ornatus gzoad crines. flöribus at- 
que amiaro apo, dixerit hæc illi divino carmine ;z Galle, muſe 
dant tibi hos calamos, (en accipe eos) quos diderant ante ſeni 


O 


a. 
O 


Aſcræo: quibus ille ſolebat dedücere rigidas ornos möntibus 


cantando, "SI 
(2) Hellen. [b) Alleg. (e) Anton. (4) Hellen. 
L 24 5 85 His 
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26 P. VIRGILII MARONIS 

His tibi Grynzt nemoris dicatur-origo: —_. 
Ne quis fit (a) lucus, que ſe plus jactet Apollo. 
Quid loquar, aut Scyllam Niſi, quam fama ſecuta eſt, 
Candida (b) ſuccinctam latrantibus inguina monſtris 75 
Dulichias (c) vexäàſſe rates, et gurgite in alto, 
Ah ! timidos nautas canibus (c) lIaceraſſe marinis? 
Aut ut mutatos Terei narraverit artus? 5 
Quas illi Philomela dapes, quæ dona (c) pararit ? 
Quo curſu deſerta petiverit, et quibus ante 
Infelix ſua (d) tecta ſupervolitaverit alis? 
Omnia quæ, Phœbo quondam meditante, beatus 
Audit Eurotas, juffitque ediſcere lauros, 
Ule canit: pulſæ referunt ad ſidera valles: - 
Cogere donec oves ftabulis, numerumque referre 
Juflit, et invito proceffit Veſper Olympo. 
„„ 8 
Origo Grynæi némoris dicatur tibi, 7. e. 2 te, his calamis : ne 
& quis lucus, zz quo Apöllo jactet ſe plus. Quid loquar, wt 
memordwerit, aut Scyllam filiam Niſi, quam, ſuccinctam guoad 

Candida inguina latrantibus monſtris, fama eſt ſecüta, vexaviſſe 
Dulichias, 7. e. Uh/as rates, et, in alto gürgite, ah! laceraviſſe 
timidos nautas marinis canibus? aut ut narraverit artus Térei 
Fuiſſe mutatos in üpupam? ques dapes, qoæ dona Phildmela 
paraverit illi? quo curſu Tereus petiverit deserta, et quibus alis 
ze infẽlix ſupervolitaverit, testa ſua ante ? ille Sil enus canit om- 
nia, quæ beatus flit K uròtas audivit Phœbo quondam medi- 
tame, 7. e. cant ute, joſsitque lauros ediſcere: pulſe valles referunt 
carmina ad sidera: donee Veſper juſſit paftores cogere oves ſtabu- 
Is, referrẽque nũmerum edrum, et procéſſit Olympo invito. 

5 (a) Astipb. (b) Hellen. (c) Sync. (d) Synecd, 
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E C LO GA vl. 
| _ JMilibzrus, Corydon, Thyrſis. 55 
. | Hrs ſub arguta. conſederat ilice Daphnis, u 
Compulerantque greges Corydon et Thyrſis in 
B , | 1 
Fhyrſis oves, Corydon diſtentas lacte capellas. l 
| O R D ©: . 
Mr. Forte Daphnis consẽderat ſub argütà ilice, Corydonque 


et Thyrſis compũlerant greges in unum: 'Thyrſis compulerat oves, 


Cory don compylcrat capellas diſtentas lacte. Its a 
r 94 | | Ambo 


A 


REUCOLICA..' 
Ambo florentes ztatibus, Arcades ambo, 
Et cantare pares, et reſpondere parat. 
Hic mihi, dum teneras defendo à frigore myrtos, | 
(a) Vir gregis ipſe caper detrraverat : atque ego Daphnin 9 
Aſpicio : ille ubi me contra videt ; ociùs, inquit, 


Huc ades, 6 Melibcee : caper tibi ſalvus, et hœdi; | 7 | 
Et, fi quid ceſſare potes, requieſce ſub umbra. 10 c 
Huc ipſi potum venient per prata juvenci: | 2 
Hic viridis tenera prætexit arundine ripas | 7 
Mincius, èque ſacrà reſonant examina quercu. | £ 
Quid facerem ? neque ego Alcippen, nec Phyllida habebam, 
 Depulſos à late domi quæ clauderet agnos : co 


Et certamen erat, Corydon cum Thyrſide, magnum: 
Poſthabui tamen illorum mea ſeria luda. | 
Alternis igitur contendere verſibus ambo | 
Ccepere : alternos Muſæ meminiſſe volebant, 
Hos Corydon, illos refgrebat in ordine Thyrſis. 

C. Nymphæ, noſter amor, (b) Libethrides, aut mihi 

8 carmen, | a ; h 

Quale meo Codro, concedite: (proxima Phoebi 
Verſibus illefacit:) aut, ft non poſſumus omnes, 
Hic arguta ſacra pendebit fiſtula pinu, 7 

T. Paſtores hedera creſcentem ornate pottam 25 
Arcades, invidia rumpantur ut ilia Codro, © 


1 
15 4 


b 


Ambo florentes ztatibus, ambo Arcades, et pares.cantare, et pa- 


rati reſpondere. Hic caper ipſe, vir gregis, deerraverat wo, 
dum defendo teneras myrtos a frigore: atque ego aſpicio 
Daphnin : ubi ile videt me contra ;-inquit, 6 Melibœe, ades huc 
6cins: caper /t falvus tibi, et hœdi; et, ſi potes ceſsare quid 


temporis, requieſce ſub umbrà. Juvenci ipfi venient per prata huc 
potum: hic viridis Mincius prætéxit ripas tenera. aründine, 


examinique 4pium refonant è ſacri quercu. Quid facerem ? 
ego habebam neque Alcippen, nec 

dom agnos depulſos a lacte: et erat magnum certamen, Corydon 
certabat cum 'Thyrfide : tamen poſthabai mea seria negotialudo 
illörum. Igitur ambo cæpere contendere alternis verſibus ; 
Mufz volebant es meminiſſe alternos verſus. Corydon referebat 
hos, Thyrſis referebat illos in crdine. Co. Nymphæ Libe- 
thrides, noſter amor, aut concedite rale carmen mihi, quale 
conceſſiſtis meo Codro: (ille facit carmina proxima verſibus 


Pheœbi:) aut, fi zds omnes non pöſſumus A egui tale, hie arguta 


fiſtola pendebit faerd pinu. Th, Vos 
creſcentem poëtam hedera, ut ilia r 


tt. Py 


paſtores, Arcades, ornate 
umpäntur Codro invidia. 
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95 cauaclrgi. : (b) Anton. 55 N 
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Puniceo ſtabis ſuras (b) evincta cothurno. 


Si qua tui Corydonis habet te cura, venito. 
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46 P. VIRCGCILII MARONIS 


Aut, fi ultra placitum (a) laudarit, baccare frontem 
Cingite, ne vati noceat mala lingua futuro. 
C. Setoſi caput hoc apri tibi, Delia, parvus 
Et ramoſa Mycon vivacis cornua cervi. 
Si proprium hoc fuerit, lævi de marmore tota 


O N 
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T. Sinum lactis, et hæc te liba, Priape, quotannis 

Exſpectare ſat eſt: cuſtos es pauperis horti. 

Nunc te marmoreum pro tempore fecimus: at tu, 

Si fœtura gregem ſuppleverit, aureus eſto. | 
Cy (e) Nerine Galatea, thymo mihi dulcior Hyblæ, 

Candidior cycnis, hederà formoſior alba : 

Cum primùm paſti repetent præſepia tauri, 


Un 


+ 
8 


7. Imò ego Sardois videar tibi amarior herbis, 
Horridior ruſco, projecta vilior alga ; | 
Si mihi non hæc d) lux toto jam longior anno eſt. 
Ite domum paſti, ſi quis pudor, ite juvenci. 
C. Muſcoſi fontes, et ſomno mollior herba, 
Et quæ vos rara viridis tegit arbutus umbra, 
Solſtitium pecori defendite : jam venit æſtas 
Torrida : jam læto turgent in Palmite, (e) gemmæ. 
T. Hic focus, et tædæ pingues : hic plurimus ignis 


1 
Aut, ſi laudiverit eum ultra placitum, cingite eus frontem bac- 
care, ne mala lingua noceat futüro vati. Co. Delia, parvus 


[| 


FE 
Un 


| Mycon wowet hoc caput Set6fi apri tibi, et ramöſa cornua vi- 


vacis cervi. Si hoc, nempe venäri feliciter, füerit proprium ibi, 
ſtabis tota de lævi marmore, evincta guoad ſuras puniceo co- 
tharno Th. Priape, eſt ſat te exſpetare ſinum lactis et hæe 
liba quotannis : es cuſtos paüperis horti. Nunc fecimus te mar- 


möreum pro tempore : at tu eſto aureus, fi fœtüra ſuppleverit 


gregem. Co. O Galatea Nerine, dulcior mihi thymo Hyblz, 
eandidior cycnis, formöſior alba hedera: cùm primùm paſti tauri 
repetent przsepia, fi qua cura tui Corydönis habet te, venito. 
Th. Imò ego videar tibi amarior Sard61s herbis, horridior ruſco, 
vilior projeQa alga; fi hæc lux non eſt jam löngior mihi toto 
anno. Paſti juvenci, ite domum, ite, ſi % vobis quis pudor. 
Co. Vos muſcõſi fontes, et herba möllior ſomno, et viridis ar- 
butus quæ teget vos rara umbra, defendite ſolſtitium pécori: 
jam t6rrida æſtas venit : jam gemmæ turgent in læto Palate. 
Th. Hic eſt focus, et pingues tædæ: hic % plarimus ignis 


2 


(2) Scope. : (b) Hellen. (c) Ants. ( a) Sh (8) ee — 


Semper, 
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BUCOLICA. 
Semper, et aſſiduà poſtes fuligine nigri. | 
Hic tantum Boreæ curamus frigora, quantum | 
Aut numerum lupus, aut torrentia flumina ripas. 
C. Stant et juniperi, et caſtanez hirſutæ: 
Strata jacent paſhm ſua quzque ſub arbore poma : 
Omnia nunc (a) rident: at ſi formoſus Alexis 
Montibus his abeat, videas et flumina ſicca. 

T. Aret ager : vitio moriens fitit aeris herba: 
Liber pampineas invidit collibus umbras : 
Phyllidis adventu noſtræ nemus omne virebit: 
(b) Jupiter et læto deſcendet plurimus imbri. © _ 

C. Populus (b) Alcidæ gratiſſima, vitis Iaccho, 
Formoſz myrtus Veneri, ſua laurea Phœbo. | 
Phyllis amat corylos : illas dum Phyllis amabit, 
Nec myrtus vincet corylos, nec laurea Phœbi. 

T. Fraxinus in ſylvis pulcherrima, pinus in hortis, 65 
Populus in fluviis. abies in montibus altis : 
Spins at ſi me, Lycida formoſe, reviſas, 
Fraxinus in ſylvis cedet tibi, pinus in hortis. 

A. Hzc memini, et victum fruſtra contendere Thyrſin. m 
Ex illo () Croydon, Corydon eſt tempore nobis. 70 e 
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ſemper, et poſtes nigri aſsidua fuligine. Hic curamus frigora 
Borez tantum, quantum aut lupus curat numerum ôviam, aut 
torréntia flümina czrant ripas. Co. Et juniperi, et hirsatz caſ- 
täneæ rident: at fi form6ſus Alexis abeat his montibus, videas 
et flumina ſicca. Th. Ager aret: herba ſitit moriens vitio atris: 
Liber invidit pampineas umbras cöllibus: omne nemus virebit 
adventu noſtræ Phyllidis : et plürimus jupiter, f. e. atr deſcender 
Iztoimbri. Co. P6pulus e gratiſſima Alcidæ, i. e. Herculi, vitis 
Iaccho, myrtus form6ſz Veneri, ſua latirea Phœbo. Phyllis amat 
corylos: dum Phyllis amabitillas, nec myrtus, nec lairea Phœbi 
vincet corylos. Th. Fraxinus ef pulcherrima in ſylvis, pinus in 
Hortis, p6pulus in flaviis, abies in altis montibus : at fi u, for- 
möſe Lycida, reviſas me ſæpiũs, fraxinus in ſylvis, et Pinus in 
hortis eedet tibi. Me. Memini hæc carmina, et Thyrſum victum 
contèndere fruſtrà. Ex illo tempore Cörydon eſt Corydon nobis. 


(a) Metaph, (b) Anton, (e) Ploce. 
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ECLO GA 


Damonis muſam dicemus et Alpheſibcei. 


Ille dies, mihi cùm liceat tua dicere facta? 


P. VIRGILII MARONIS 
| 


ECLOGA VIII. g 
PHARMACEUT RIA. | 

| Damon, Alpheſibaus. "= 

ASTORDUM (a) muſam Damonis, et Alpheſibœi, 3 


Immemor herbarum quos eſt mirata juvenca 
ertantes, quorum ſtupefactæ carmine lynces, 
Et mutata ſuos requierunt flumina curſus : 


S 
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Tu mihi, ſeu magni ſuperas jam ſaxa Timavi, 
vive oram [llyrici legis æquoris: en erit unquam, 


En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 

Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno ? 

A te principium: tibi deſinet: accipe juſſis 

Carmina ccepta tuis: atque hanc fine tempora circum 

Inter victrices hederam tibi ſerpere lauros. 

(b) Frigida vix cœlo noctis deceſſerat umbra, 

Cum ros in tener pecoti gratiſſimus herba eſt: 15 

Incumbens tereti Damon fic cœpit olivæ. 1 
D. Naſcere, (c) præque diem veniens age, Lucifer, almum 
Conjugis indigno Niſæ deceptus amore | 

Dum queror ; et Divos, quanquam nil, teſtibus illis, 

Profeci, extrema moriens tamen alloquor hora, 20 


O R D O. 


Dicimus muſam paſtorum Damonis et Alpheſibœi, quos cer- 
tantes quægue juvenca, immemor herbarum, eſt mirata, carmine 
quoram lynces ſunt ſtupefactæ, et flümina mutata quoad ſaos 
curſus, nempe, defiettintia ad cantantes paftores, tandem requieve- 
runt: dicemus muſam Damönis et Alpheſibœi. Tu, Pollo fave 
mihi, fea jam süperas ſaxa magni Timavi, five legis oram IIlyrici 
æquoris: en unquam 1lle dies erit, cùm liceat mihi dicere tua 
facta? en z/lud tempus erit, ut liceat mihi ferre tua carmina, 
ſola digna Sophocleo cotharno per totum orbem terrarum? duxi 
principium meorum laborum à te: labor definet tibi: accipe 
carmina cœpta tuis juſſis, atque fine hanc hederam ſerpere inter 
victrices lauros circum tempora tibi. Vix frigida umbra noctis 
deceſſerat cœlo, chm ros, gratiſſimus pecori, eft in tenera herba : 
Damon, incümbens teretz olive, cœpit ſic. Da. Lucifer, nal- 
cere, przvenienſque age almum diem: dum ego, deceptus in- 
digno amore c6njugis Niſæ, queror ; et moriens, tamen extrema 
hora vitz, alloquor Deos, quanquam profeci nil illis teftibus. 


(a) Metonymia. (b) Peripbraſis. (c) Tmeſis, 
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Incipe 


| BUCOLICA. 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus, 
Mznalus argutumque (a) nemus, pinoſque loquentes 
Semper habet: ſemper paſtorum ille audit amores, 
Panaque, qui primus calamos pon paſſus inertes. 
Incipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus. 
Mopſo Niſa datur : quid non ſperemus amantes? 
Jungentur jam gryphes equis : ævoque ſequenti 
Cum canibus timidi venient ad pocula damæ. 
Mopſe, novas incide faces: tibi ducitur uxor: 
Sparge, marite, nuces: tibi deſerit (b) Heſperus Oetam. 30 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 
O digno conjuncta viro ! dum deſpicis omnes; 
Dumque tibi eſt odio mea fiſtula, dumque capellæ, 
Hirſutumque ſupercilium, prolixaque barba: 
Nec curare Deùm credis motalia quemquam. 
Incipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus, _ 
Sepibus in noſtris parvam te roſcida mala 
(Dux ego veſter eram) vidi cum matre legentem. 
Alter ab undecimo tum me jam ceperat annus: 
am fragiles poteram a terra contingere ramos. 
Ut vidi, ut (c) perii! ut me malus abſtulit error | 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 


ORB Oe 
Mea tibia, incipe Mznalios verſus mecum. Mznalus ſemper 
habet argutümque nemus, loquentẽſque pinos : ille ons ſemper 
audit amores paſtorum, Panaque ipſum Deum eörum, qui primus 
non fuit paſſus cãlamos e inertes, Mea tibia, incipe Mænälios 
verſus mecum. Niſa datur Mopſo: quid os amantes non 
ſperemus ? jam præſenti evo gryphes jungentur equis: ſequen- 
tique ævo, timidi dame venient cum canibus ad pocula, Mopſe, 
incide novas faces: uxor dicitur tibi: marite ſparge nuces: 
Heſperus deſerit montem Oẽtam tibi. Mea tibia, incipe Mæna- 
lios verſus mecum. O Nz/a conjanQa digno viro! dum defpicis 
alios præter illum Mopſum; dumque mea fiſtula eſt tibi 6dio, dum- 
que mee capellæ, hirſutümque ſupercilium, prolixaque barba 
ſunt 6dio nec credis quemquam Deorum curare mortalia. Mea 
tibia, incipe Mænälios verſus mecum. Ego vidi te parvam, le- 
entem roſcida mala cum matre in noſtris sẽpibus (ego eram veſter 
ux.) Jam tum alter annus ab undecimo ceperat me: jam põ- 
teram contingere fragiles ramos à terra. Ut primùm vidi te, ut 
perivi amore / ut malus error abſtulit me! Mea tibia, incipe 
Mznalios verſus mecum. e 2 * 
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Nunc et oves ultro fugiat lupus: aurea duræ 
Mala ferant quercus: nareiſſo floreat alnus : 


30 p. VIRGILIH MARONIS 


Nunc ſcio quid fit amor: duris in (a) cotibus illum 
(b) Ifmarus, aut Rhodope, aut extremi Garamantes, 
Nec noftri generis puerum, nec ſanguinis edunt. 
ncipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus. 
Szvus amor docuit natorum ſanguine matrem 8 
Commaculare manus: (e) crudelis tu quoque mater: 
Crudelis mater magis, an puer improbus ile? «+ 
Improbus ille puer: crudelis tu quoque, mater. 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 
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Pinguia corticibus ſudent electra myricæ: 
Certent et cycnis ululz : ſit Tityrus Orpheus: 
Orpheus in ſylvis; inter delphinas Arion. 

Incipe Mænalios mecum, mea tübia, verſus, 
Omnia vel medium fiant mare: vivite ſylvæ. 
Præceps atrii ſpecula de montis in undas, 

Deferar : extremum hoc munus morientis habeto. 

* Define Mznalios, jam define, tibia, verſus. 

Hzc Damon: vos, quz reſponderit Alpheſibceus, 
Dicite, Pierides : non omnia poſſumus omnes. 

- A. Effer aquam, et molli cinge hæc altaria vitti4; 
Verbenaſque adole pingues, et (d) maſcula thura: 65 

are „ | 1 
Nune ſcio quid amor ſit: Iſmarus aut Rhodope, aut extremi Ga- 
ramäntes edunt illum in duris c6tibus, illum pũerum nec noſtri 
generis, nec tri sänguinis. Mea tibia, incipe Mznalios verſus 


or. 
8 


Wo 
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mecum. Sevus amor docuit matrem Med#am com maculäre 


manus sanguine natorum: tu, mater, fuiſti crudelis quoque: ax 
mater uit magis crudelis, an ille puer magis improbus ? ille puer 
Fuit improbus, tu crudelis quoque, mater. Mea tibia, incipe 
Mzaalios verſus mecum. Nunc et lupus fagiat oves ultro: dure 
quercus ferant airea mala: alnus floreat narciſſo: myricz ſudent 
pinguia eleQra corticibus: et ülulæ certent cycnis: Tityrus fit 
alter Orpheus: Orpheus in ſylvis; Arion inter delphinas. Mea 
tibia, incipe Mznalios verſus mecum. Omnia fant vel medium 
mare: ſylvæ vivite et valile. Deferar præceps de ſpecula aerii 
montis in undas: habeto hoc extremum munus moricntis ama- 
töris. Tibia, deſine, jam define Mznalios verſus. Damon diæit 
hæc: vos, Pierides, dicite, quæ Alpheſibœus reſp6nderit : omnes 
non poſſumus facere omnia. Al. Effer aquam ue, famula, et einge 
hæc altaria molli vitta ; adoleque pingues ver benas, et maſcula 


thura : 
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(a) Synec. fy (b) Mieton. e (e) Epanados. (d) Metapb. | 
Conjugis 


1 "FF L 
" oF 


3 UCO LTC A, 


KO ww 


| 3 

Conjugis ut magicis ſanos avertere ſacris 

Experiar ſenſus. Nihil hic niſi carmina deſunt, 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 


Carmina vel ccelo puſſunt deducere Lunam: 

Carminibus Circe ſocios mutavit Ulyſſei: 

Frigidus in pratis antando rumpitur anguis. 
Duciis ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 

Terna tibi hæc primùm triplici diverſa colore | 

Licia circumdo, terque hæc altaria circum | 

Effigiem duco: nitmero Deus impare gaudet. : 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 

(a) Necte tribus nodis ternos, Amarylli, colores : 

(a) Necte, Amarylli, modo: et, Veneris, dic, vincula necto. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. i 
b) Limus ut hie dureſcit, et hxc ut (b) cera liqueſcit 80 9 

no eodemque igni: fic noſtro Daphnis amore. 

Sparge molam, et fragiles incende bitumine lauros. 

Daphnis me malus urit: ego hanc in Daphnide laurum. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim 

Talis amor Daphnim, qualis, cum feſſa juvencum 85 

Per nemora, atque altos quzrendo bucula (c) lucos 

Propter aquæ rivum viridi procumbit in ulva 
Perdita, nec ſeræ meminit decedere nocti: 

| | O R DO. | 

ut expẽriar avertere ſanos ſenſus nei cönjugis magicis ſacris. 
Nihil niſi carmina deſunt hic. Mea carmina, dücite, dicite 
Daphnim ab urbe domum. Carmina vel poſſunt dedũcere lunam 
cœlo: Circe mutavit s0cios Ulyſſei carmintbus : frigidus anguis, 
in pratis, rümpitur cantando, Mea carmina, dũcite, ducite 

Daphnim ab urbe domum. Primum circumdo hæc tria licia tibi, 
diverſa triplici col6re, ducoque tuam eff.giem ter circum hæc al- 

taria. Deus gaudet impare nümero. Meacarmina, ducite, dit- 

cite Daphnim ab urbe domum. Famula Amarylli, necte ternos 
colores tribus nodis: Amarylli, necte eos modo: et dic hec 
 wverba, neQo vincula Véneris. Mea carmina, dücite, dücite 

Daphnim ab urbe domum. Ut hic limus dureſcit, et ut hæc cera 

liquéſcit uno eodemque igni: fic Daphnis dur#/cat aliis, et li- 
quejcat noſtro amore. Sparge molam, et inceade fragiles lauros 
bitümine. Malus Daphnis uric me: ego ure hanc laurum in 
Daphnide. Mea cirmina, dücite, dücite Daphnim ab urbe day 
mum. Talis amor tëneat Daphnim, qualis %, cum bucula, feſſa 

 qQuzrendo juvencun, per nemora, atque atlos lucos, pérdita pro- 


cumbit in viridi ulva propter rivum aquæ, nec meminit decedere 
ſeræ nocti: 
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Talis amor teneat : nec fit mihi cura mederi. 


- Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 7 
Has olim exuvias mihi perfidus ille reliquit, © 91 
Pignora cara ſui : quæ nunc ego limine in ipſo. 4 
(a) Terra, tibi mando: debent hæc pign ora Daphnim. m 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, Wucite 5 1 
Has herbas, atque bæc Ponto mihi lecta venena 95 5 
Ipſe dedit Mceris : naſcuntur plurima Ponto. "> 
His ego ſæpe lupum fieri, et ſe condere ſylvis —. 7 
Merin, ſæpe animas imis excire ſepulchris, e 
Atque ſatas aliò vidi traducere meſſes. [ 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. f 
Fer cineres, Amarylli, foras : rivoque fluenti 101 * 
Tranſque caput jace: ne reſpexeris. His ego Dephnim 9 


Aggrediar: nihil ille Deos, nil carmina curat. 4 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 1 
Aſpice, corripuit tremulis altaria flammis KH et K 
Sponte ſua, dum ferre moror, cinis ipſe: bonum fit ! 0 
Neſcio quid certe eſt: et Hylax in limine latrat. 5 
Credimus? an, qui amant, ipſi ſibi ſomnia fingunt 2 7 


Parcite, ab urbe venit, jam parcite, carmina, Daphnis q 
20 R000. | 


talis amor tẽneat eum: nec fit mihi cura mederi ejus amiri. Mea 
carmina, ducite, dũcite Daphnim ab urbe domum. Ille per- 
fidus olim reliquit has exivias mibi, cara pignora ſvi : quæ 
nunc ego mando tibi, terra, in limine ipſo: hæc pignora de- 


bent Daphnim mihi. Mea carmina, dicite, dacite aphnim ab 


urbe domum. Maris ipſe dedit has herbas, atque hæc venena 


lecta Ponto mihi: plürima venẽna naſcintur Ponto. Ego vidi 
Morin m ſœpe fieri lupum his, et cöndere ſe ſylvis, ſæpe ex- 


cire animas imis ſepülchris, atque tradücere ſatas meſſes alio, 
Mea carmina, ducite, dücite Daphnim ab urbe domum. Ama. 
rylli, fer cineres foras: jaceque eos trans caput fluénti rivo: ne 
reſpẽxeris. Ego aggrédiar Daphnim his : ille nihil curat Deos, 
nil curat carmina. Mea carmina, dücite, dacite Daphim ab 
urbe domum. Aſpice, cinis ipſe corripuit altaria tremulis flam- 
mis {ua ſponte, dum moror ferre eum: fit bonum! certè eſt neſco 
quid: et canis Hylax latrat in limine. Credimus ? an qui amant, 


10 fingunt sömnia ſibi? mea carmina, parcite, Daphnis venit 
urbe domum. | 
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? AM. © a, vivi pervenimus, advena noſtti #7 
{Quo numquam veriti ſumus) ut poſſeſſor agelli New” - 
iceret : hec mea ſunt; veteres migrate coloni, 4 


Nunc victi, triſtes, quoniam fors omnia verſat, 2 4 
Hos illi (b) (quod nec bene vertat) mittimus hœdos. # 
I. Certè equidem (e) audieram, qua ſe ſubducere colles / 


Incipiunt, mollique jugum demittere clivo. 5 
Uſque ad aquam, et veteris jam fracta cacumina fagi, #9 N 
Omnia carminibus veſtrum (c) ſervaſſe Menalcam. 10 / 


M. (c) Audieras, et fama fuit: fed carmina tantüm p 
oſtra (d) valent, Lycida, tela inter Martia quantum 1 
e) Chaonias dicunt, aquila veniente, columbas. N 
Judd niſi me quacunque novas incidere lites 5 
Ante ſiniſtra cava monuiſſet ab ilice cornix, _ $8.4 
Nec tuus hie Mcoris, nec viveret ipſe Menalcas. 2 
I. (f) Heu! cadit in quemquam tantum ſcelus? (f) heu 
tua nobis | 7M 
ta, | u 
Quis caneret nympas? quis humum florentibus herbis p 5 
Spargeret ? aut viridi (g) fontes indueeret umbra ? 20 1 
| Ft> Menez, gud podes. Gotane te? an in urbem Mantuam, qud 
via.ducit? Mz.. © Lycida, os vivi peryenimus ed mierie, ut 
advena, poſsẽſſor noſtri agdlli, dicerer (quod nunquam ſumus 
veériti) hac arva ſunt mea; wos veteres. colöni migrate. Nos 
nunc victi, triſtes, quoniam fors verſat 6mnia, mittimus hos hœ- 
dos illi (quod munus,. 41;nam, nec vertat bene iH. Ly. Certs 
_ Equidem audiveram, veſtrum diminum Menalcam ſervaviſſe 6mnia 
ar da carminibus, qui colles incipiunt ſubdiicere ſe, .demitterss 
ue jugum molli. clivo, uſqpe ad aquam, et cacümina veteris 
i. jam fracta. Maw. Audiveras i/lud; at fama fuit fic : ſed, Lys 
Cida, 8 tantüm inter Martia tela, quantum 
dicunt Chaönias colümbas waltre, aquila veniente. Quòd niſi 
ſiniſtra cornix monuiſſet me ante, ab cava ilice, incidere novas 
ites.quacinque ratiõne, nec hie tuus Mœris, nee Menalcas ipſe 
viveret. IJy. Heu, tantum ſcelus cadit in quemquam ? heu, 
enalca, tua folatia ſunt pen rapta nobis ſimul tecum? quis 
zgitur caneret nymphas? quis ſpargeret humum flornẽtibus herbis? 
aut indüceret, 7. e. tẽgeret fontes viridi umbra? _ N * 


(a) Eleip. (b) Tü. (c) Syncepe, (a) * Face, (f) Zepbon. () Helter | 


Penè ſimul tecum ſolatia rapta, Menalca ? 
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34 P. VIRGILII-MARONIS 
Vel quæ (a) ſublegi tacitus tibi carmina nuper, 
Cum te ad delicias ferres Amaryllida noſtras? 
Tityre, dum redeo, (brevis eſt via) paſce copellas : 
Et potum paſtas age, Tityre: et inter agendum, 
Occurſare capro, cornu ferit ille, caveto. 255 
M. Imò hæc, quæ Varo, necdum perfecta, canebat. 
Vare, tuum nomen (ſuperet modo Mantua nobis, 
Mantua! ve, miſeræ nimium vicina Cremonæ!) 
Cantantes ſublime ferent ad ſidera cycni. | 
L. Sic tua Cyrnzas fugiant examina taxos : 
Sic cytiſo paſte diſtentent ubera vaccæ: 
Incipe, ſi quid-habes : et me fecere poëtam | 
(b) Pierides : ſunt et mihi carmina : me quoque dicunt 
atem paſtores : ſed non ego credulus illis. 92 
Nam neque adhuc Varo videor nec dicere Cinna 35 
Digna, ſed argutos inter ſtrepere anſer olores IA 
. Ir Id quidem ago; et tacitus, Lycida, mecum pſ6 
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| voluto, - | e e 
Si valeam meminiſſe: (e) neque eſt ignoble carmen. i 
Hnc ades, 0 Galatea ; quis eſt nam ludus in undi? f 
Hic ver purpureum : varios hic (d] flumina circum 40 e 
0 ) Fundit humus flores: hie candida populus ant = 
mminet, et lentæ texunt umbracula vites. 1 
e „% 10d Oat. wry 


vel caneret carmina, quæ ego tacitus. ſublegi 7. e. ſurripui tibi 
nuper, cum ferres te ad Amaryllida, noſtras delicias? Quorum 
carminum hoc eſt fragmentum ; Tityre, paſce meas capellas, dum 
redeo, via eft brevis: et, 'Tityre, age eas paſtas potum : et inter 
agendum, caveto occursare capro, Ille ferit cornu. Mz. Imò 
potias hæc carmina, quæ canebat Varo, necdum perfẽcta. Quo- 
rum hoc eft fragmentum ; Vare, cantantes cycni ferent tuum nomen 
ſublime ad sidera, „ modd Mantua süperet nobis, Mantua, ve, 
nimitſm vicina miſeræ Crem6nz! Zy. Sic tua examina #pium 
fagiant Cyrnzas taxos : ſic tuæ vaccz, paſtæ cytiſo, diſtentent 
übera lacte - incipe, fi habes quid: et Pierides fecere me poëtam: 
et ſunt mihi carmina : paſtores quoque dicunt me / vatem : ſed 
ego non ſum credulus illis. Nam adhuc videor dicere carmina 
digna neque Varo, nec Cinna, ſed velut anſer, ſtrepere inter ar- 
gütos olöres. Mæ. Quidem ago id; et, Lycida, ego ipſe tacitus 
voluto mecum, den meminiſſe 2/lud : neque eſt ignöbile 
carmen. Jam m#mini : ades huc, 6 Galatea: quiſnam ludus eit 
in undis? hie ef purpureum ver: hie humus fundit varios flores 
circum flümina: hic candida populus imminet antro, et lentæ 
vites texunt umbräcula. e OAT I IS 


. (a) Anti, (F) Antcn, (e) Litotei. (d) Anoft, (e) Metapb. 
| 5 Huc 


[ 


KEYS es ; 


Hiec ades: inſani feriant fine littora lutus. "0 
. (a) Quid? quiz te pura ſolum ſab nocte canentem 4 
Audieram ? numeros memini, ſi verba tenerem. 45 4 


A. Daphni, quid antiquos ſignorum ſuſpicis ortus? m 
Ecce Dionæi proceſſit Cæſaris . werf 8 m 
| (b) Aſtrum, quo ſegetes gauderent frugibus ; et quo  F 
Duceret apricis in collibus uva coloremn. = 
Inſere, (c) Daphni; (d) pyros: carpent tua poma nepotes. q 
Omnia (©) fert tas, animum quaque. Szpe ego longos 
Cantando puerum memini me condere (f) ſoles. 52 
Nunc oblita mihi tot carmina : vox quoque Mecerin 
Jam fugit ipſa : lupi Meerin videre priores. 
Sed tamen iſta ſatis referet tibi ſæpè Menalcas i 
I. Cauſando noſtros in longum ducis (f) amores: 
Et nunc omne tibi ſtratum ſilet æquor, et omnes 
(Aſpice) ventoſi ceciderunt murmuris auræ. 


— - 


# 


Hinc adeò media eſt nobis via: namque ſepulchrum 
Incipit apparere Bianoris: hie, ubi denſas  ' 60 
Agricolæ ſtringunt frondes, hie, Mœri, canamus ; 
Hic ho:dos depone: tamen veniemus in urbem. 

Aut fi, nox pluviam ne colligat ante, veremur, 
Cantantes licet ùſque (minus via ledet) eamus. 


| | O X D O. et 4315 
Ades huc : fine at insani fluctus feriant Iittora. Ly. Quid verd? 
gue ſunt illa carmina, quæ audiveram te ſolum canentem ſub purã 
nocte? memini numeros, fi tenerem verba. Mæ. Daphni, quid 
ſemper süſpicis antiquos ortus ſignõrum! ecce aſtrum Dionæi 
Cæſaris procẽſſit; aſtrum, quo segetes: gauderent frügibus; et 
quo uva düceret colörem in apricis cöllibus. Daphni inſere 
pyros: nep6tes carpent tua poina.— tas fert, i. e. aufert 
omnia, et animum quoque. Ego memini me pterum ſæpe con- 
dere longos ſoles, i. e. dies canrando. Nunc tot carmina ſunt 
oblita mihi: jam vox ipſa quoque fugit Marin : lupi priores 
videre Mcerin, Sed tamen Menalcas 7p/e.reteret iſta carmina tibi 
ſæpe ſatis. - Ly. Tu ducis noſtros amores in longum tempus cau- 
sando: et nunc aſpice) omne æquor ſtratum ſilet tibi, et omnes 
auræ vent6fi mürmutis ceciderunt. . Adeò hinc eſt nobis media 
via: namque ſepulchrum Bianoris incipit apparere: hic ubi 
agricolæ ſtringunt denſas frondes, hic, Mer, canamus:; hic 
depöne hœdos: tamen veniemus in urbem. Aut 6 veremur, ne 
nox colligat plüviam ante, licet at eamus cantantes uſquè (via 


* 
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Hab. (b) Anadip, (0e. (a) Synee, . (e) ar, (f) Meton. 
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Stant et ves circum? noſtri nec poenitet illas: 


neget carmina Gallo? fic amara Poris nom intermi ceat ſu 


Pinifer Mznalus, et ſaxa gelidi Lycæi fleverunt illum Jacentem | 
ſub ſolA;” 3. e. jolirari4 rupe. Et oves ſtant circum” eum, nec 


anfantes. ut emu, £82 hoc te faſce :levabo. 15507 Sig | 


2 

E 
M. Def ſine plura, puer; et, quod n nc i inf at ag mus. 4 
Carin tum meliùs, cùm venerit iple „canemus. 9 7 


0 R B o. Pay 


" eamitts Cafltäütes, 6 F 8 levabo te hoc kale. Mee: puer; de fine 


Bui plura verba r et a amus, quod nun inſtat. Canis e irs 
mina melius' tum, end WeaGltas ipſe venerit 


af Lf Is IL — 44416645 
E CE OG A. 8 
Gallus: 


if 121 vis 


@Xtremum hunc, Arethuſa, 5 mihi goncede 2 | 
Pauca meo Gallo, ſed quæ legt ipſa; dyes, : 

Carmina ſunt dicenda; neget quis, mina G | 

ic tibi, cùm fluctus ſubter ] labere: jeanos, q 
a) Doris amara ſuam Ge on intermi ceat 1 undam. 5 
Pane (a) ſollicitos alli dicamus amor 

um tenera attonder,t ſimæ virgulta el 
Non canimus ſurdis: relpongent ina ſy] v. 
Quæ nemora, aut qui vos ſal tils ha buere, puellæ 
(d) Naiades, indigno cum Gallus amore periret? 10 
Nam neque Parnaſſi vobis juga, nam neque Pindi 
Ulla moram fecere, neque Aoniæ Aganippe.. 
te) Illum etiam lauri, (oh illum etiam fleyere myricæ. 
Finifer illum etiam ſolà ſub rupe jacentem 
Mæflalus, et gelidi fleverunt ſaxa Lycæi. 


* 


8 
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Nee te 9 pecoris, divine Poets. 
iT 20 6 

* Areth6ſk concede hone extrmum lab6remi ith! bauen cit. 

mina ſunt dicchda meo Gallo, ſed- qua Lyesris ipſa legat: G 


-undam tibi, cum labére ſubter Sicands/ fluctus. Dea i incipe; 
cämas {ollicitos amöres Galli, dum ſtmæ capéllæ — te 
gera vitgülta. Non canimus ſurdis: ſylvie reſp6ndent 5mnia. 
u neEmora, aut qui ſaltus habuere wos, puéllæ Nxlades,- cum 
Gallus periret dle atnbre ?' nam neque jugu Parngſſi, natn 
neqüie ulla inge Pindi, neque Aganippe Four Aönis fecere” nig- 
tam vobis. Etiam lauri, etiam myricz flevere illum. Etiam 


== Ulas noſtri: nec pœniteat te pecoris, 9 divine poëta. 


(a) Tiator. oo (d) Fore : (c) Anopbora, 33 


Uvidus . venit. d e Ree, 0 . : 3 
Drages, unde Amor iſte,. fog, 1 8 yenit SRP 
Galle, quid inſanis? 1 inquit: tua kde 2 
erque nives alium, ꝓerque horrid a <aftra ſc ecuta, eſt. 
Venit et agreſti capitis Sylvanus h hongre, 85 | 
Florentes ferulas FD gran; ada lia < quali; 1 25. 
an Deus 1 7h yenit ; quem vid Imus ipfi 8 
anguineis ehuli haccis minipque rubentem. 
t, quis erit modus! ? inquit: amor non talia curat. 
a) Nec lacrymis 79 1 amor, nec amina Tivis, 
yeits ff | n Fa 
er en cantabi itis, Arcades, inqu uit, 5 
c veſttis: oli c cantare periti | | 
eee O mibi tum quam, N e tent. 
eſtra meos olim ſi fiſtula e dicat (c) am 
Atque utinam ex vobis unus, 8 bange 
Aut cuſtos Sregis, aut matur# initor uv | 
Certè five mihi Phyllis, ſiye eſſet Amyntas, 
Seu quicun e(d ) furor ; ; (e) . qu e Amgpia? 
Et nigræ violæ unt, et Vaccinia nigra.) 35 
Mecum inter ſalices Jenta; ſub vite Jaceret 2... 40 
Berta mihi Phyllis * cantaret Amyntas. 5 


R D ©. | 
Et form6ſus Ad6nis 3 _ ad Alumina: et * venit: 
tardi bubülci venëre: Menälcas üvidus de hibérna glande venit. 
:Omnes rogant, unde eſt tibi iſte amor: Apollo venit: inquit, 
Galle, quid insänis? Lycöris tua cura eſt ſecuta, alium perque 
nives,. perque hörrida caſtra. Et .Sylvanus veuit, can agreftt 
honôre capitis, quaſſans florẽntes ferulas, et grändia lilia. Pan 
Deus Arcadiæ venit; quem 0 ĩpſi vidimus, xubéntem ſanguineis 
baccis ebuli, mini6que. Et alle i inquit, quis erit, modus? amor non 
curat talia. Nec crudélis amor ſaturatur lacrymis, nec gramina 
rivis, nec apes ſaturantur. eytiſo, nec capellz fronde. At ille 
Gallus triſtis inquit, tamen, Arcades, vos cantabitis , hæc mea 
mala veſtris m6ntibus : v Arcades ſoli-periti,.cantare. /O.quam 
mölliter tum oſſa quieſcant mihi, ſi alim veſtra fiſtula dicat 
meos amores! atque ütinam ego fuiſſem anus ex vobis, autque 
cuſtos veſtri gregis, aut vinitor matüræ uvæ! Certè five effet 
mihi Phyllis, five Amyntas, ſeu quicünque Furor, i. e. - amor ; 
(quid tum, ſi Amyntas it fuſcus; et violæ ſunt vigræ: et A 
Feat nigra.) Jaceret mecum inter salices ſub EE Yate © _ 
. ſerta mihi; Amyntas cantaret t mihi. | 


(a) Ana bora. (b) S necd. le Meton; — 
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38 P. VIRGILII MARONIS 5 
(a) Hic gelidi fontes: hie mollia prata, (b) Lyeori; 
2 Hic nemus: hie ipſo tecum conſumerer æ vo. 
Nunc (c) inſanus amor duri me (e) Martis in armis, 
Tela inter media, atque adverſos dftinet hoſtes. 45 
Tu procul a patrià (nec fit mihi credere) tantum 
Ipinas, ah dura] nives, et frigora Rheni 
Me ſine ſola vides. Ah, te ne frigora lædant! 
Ah, tibi ne teneras glacies ſecet aſpera (d) plantas! 
Ibo, et Chalcidico quæ ſunt mihi condita verſu 


O 
Carmina, paſtoris Siculi modulabor (c) avena. , 
Certum eſt in ſylvis, inter ſpelæa ferarum, 
Malle pati, teneriſque meos incidere (e) amores 
Arboribus : creſcent ill : creſcetis amores, 
Intereà mixtis luſtrabo Mznala nymphis, 55 


Aut acres venabor apros: non me ulla vetabunt 
Trigora Parthenios canibus circumdare ſaltus. 
Jam mihi per rupes videor, lucoſque ſonantes 
Ire: libet Partho torquere Cydonio cornu  _—- 
Spicula: tanquam hæc ſint noſtri medicina (f) furoris, 60 
Aut Deus ille malis hominum miteſcere diſcat. 
1 am neque Hamadryades rurſus, nec carmina nobis 
Ipſa placent: ipſæ rurſus concedite ſylvæ. 5 
Non illum noſtri poſſunt mutare labores; 


O R D. | 

Hic unt gélidi fontes: hic ſunt möllia prata, Lycori : hie ef 
nemus: hic consamerer tecum ævo ipſo. Nunc insanus amor 
detinet me in armis duri Martis, inter media tela, atque adverſos 
hbhuoſtes. Tu, procùl a patria (nec fit mihi, i. e. liceat mibi cre- 
dere) vides tantùm Alpinas nives, et frigora Rheni, ah dura ! ſola 
fine me. Ah, ne frigora lædant te! ah, ne aſpera gläcies ſecet 
tẽneras plantas tibi I Ibo, et modulabor carmina avena Siculi 
"paſtoris Thevcriti, quæ ſunt cöndita mihi Chalcidico verſu. Eſt 
certum, i. e. ratum me malle pati in ſylvis, inter ſpelæa ferarum, 
- Incidereque meos amores teneris arboribus : illæ arbores creſcent ; 
vos mei amores creſcẽtis. Interea luſtrabo Mznala nymphis mix- 
tis, aut venabor-acres*apros: non ulla frigora vetabunt me cir- 
Cümdare Parthenios ſaltus cinibus. Jam videor mihi ire per 
roupes, ſonantẽſque lucos: libet ibi torquere Cydönia ſpicula 
Partho cornu: tanquam hæc ſint medicina noſtri furöris aut ille 
Deus diſcat mitẽſcere malis h6minum. Jam rurſus neque Ha- 
- madryades, nec carmina jipſa placent nobis: rurſus v, ſylve 
N 1 concedite, 7. e. valite. Noſtri-labores non poſſunt mutare 

7 55 
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gnome oe Sr . 
Nec, fi frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 65 
Sithonioſque nives hyemis ſubeamus aquoſæ: 
Nec ſi, cum moriens alta liber aret in ulmo, 
Ethiopum verſemus oves ſub ſidere Cancri. 

Omina vincit amor: et nos cedamus amori. 
Heæc fat erit, Divæ, veſtrum ceciniſſe pottam, 70 

Dum ſedet, et gracili fiſcellam texit hibiſco, 

a) Pierides: vos hæc facietis maxima (b) Gallo: 
8 Gallo, cujus amor tantùm mihi creſcit in horas, 
Quantum vere novo viridis ſe ſubjicit alnus. | 
- Surgamus : ſolet eſſe gravis cantantibus umbra : 75 
Juniperi gravis umbra: nocent et frugibus umbræ. ; 
Ite domum ſaturæ, venit Heſperus, (e) ite Capellæ. 

)) hte OY „ 

nee fi bibamũſque Hebrum mediis frigoribus, ſubeamũſque Si- 
thönias nives aquoſz hyemis: nec fi, cam moriens liber aret in 
. alta ulmo, versemus oves Æthiopum ſub ſidere Cancri. Amor 
vincit ömnia: et nos cedamus amori. Divæ Pierides erit fat, 


nom tn N mY — 2 N . 8 


veſtrum poẽtam ceciniſſe hæc carmina, dum ſedet, et texit fiſcel- 


lam gräcili hibiſco: vos facietis hzc carmina maxima, 1. e. gra- 
tima Gallo: Gallo, amor cujus ereſcit mihi tantùm in sin- 
gulas horas, quantùm viridis alnus sübjicit ſe novo vere. Sur- 
gamus : umbra ſolet eſſe gravis cantantibus : umbra juniperi % 
gravis: et umbræ nocent frugibus. Jes Capellz, saturz, ite 
domum,- ite, Heſperus venit. | 
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8 (a) Anton. lb) Anadip, (c) Apoſtr, et Anaph, 
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Munera veſtra ano. Tuque ©, cui prima frementem 
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UID faciat (a) letas ſegetes: quo (a) fidere terram 5 
Vertere, Mæcenas, ulmiſque adjungere vites, m 
Conveniat : quæ cura baiim, qui cultus habendo 

pit pecori, atque apibus quanta experientia parcis; _ 

Hinc canere incipiam. Vos, 0 clariſſima mundi 5 

E (b) labentem ccelo quæ ducitis annum,  * 
Liber et alma Ceres; veſtro ſi munere tellus | 
Chaoniam pingui glandem mutavit (a) arifta, 

(a). Poculaque inventis Achelora miſcuit (a) uvis: 

Et vos agreſtüm præſentia numina Fauni, 10 


* 


Fette ſimul Faunique (c) pedem Dryadeſque puelle : 


DV 


8 Fudit equum, magno tellus percuſſa tridenti, 
Neptune: et cultor nemorum, cui pingui Cπ 8 
Ter centum nivei tondent dumeta juvenei; 
Ipſe nemus linquens patrium, ſaltuſque Lyozi, 
Pan ovium cuſtos, tua ſi tibi Mænala curæ, 


Q Þ 


Quid faciat lætas ségetes: quo sidere conveniat vertere ter- 
ram, O Mzcenas, adjungereque vites ulmis: quæ cura boùm fr, 
ui cultus fit pecori habendo, atque quanta experientia t parcis 
apibus : hinc incipiam canere. Vos, © clariſſima lümina mundi, 
quæ dücitis annum labentem cœlo, Liber et alma Ceres; fi, 
veſtro münere, tellus mutavit Cha6niam glandem pingui ariſtà, 


833 
„inn 


miſcuitque Acheloia pöcula uvis invéntis: et vos Fauni, pres 


sentia nümina agreſtium virorum, Faunique puellæque Dryades 
ſimul ferte pedem meis carminibus: cano veſtra münera. uque 
5 Neptüne, cui prima tellus, percafſa magno tridenti, fudit 


fremẽntem equum: et tu, Ariftze, cultor nemorum, cui ter cen- 


tum nivei juvenci tondent pinguia dumeta iaſulæ Cææ: tu ipſe, 
Pan, cuſtos 6vium, linquens patrium nemus, ſaltuſque montiy 


| Lyczi, ſi tua Mznala unt tibi curæ, 


LY 


——___—____ 


oth "9 Metonymia, (b) Algeria. (e) Metapbora, ER 
e Adſis 


1 . \ 


GEORGICA. 

Adfis 6 Tegexe favens : oleæque Minerva 
Inventrix, uncique puer (a) monſtrator aratri: 
Et teneram ab radice ferens, Sylyane, cupreſſum. 
Dique Deæque omnes, ſtudium quibus arya.tueri ; 
Quique novas alitis nonnullo ſemine fruges, : 
Quique ſatis largum'ccelo demittitis imbrem. Che Moy 

 Tuque adeb, quem mox quæ ſint habitura Deorum 

Doncilia, incertum eſt urbiſne inviſere, Cæſar, 25 
Terrarumque velis curam : et te maximus orbis b 

Auctorem frugum, tempeſtatumque potentem 
Accipiat, cingens maternã tempora myrto : 

An Deus immenſi venias maris, ac tua nautæ 
Numina ſola colant: tibi ſerviat ultima Thule, 
Teque ſibi generum Tethys emat omnibus undis. 
Anne novum tardis ſidus te menſibus addas, 
Qua locus Erigonen inter, Chelaſque ſequentes 
Panditur: ipſe tibi jam brachia contrahit ardens 
Scorpius, et eceli juſta plus parte reliquit. ep 
Quicquid eris ; (nam te nec ſperent (b) Tartara regem, 
Nec tibi regnartdi veniat tam dira cupido: 
Quamvis Elyſios mitetur (b) Græcia campos, 

Nec repetita ſequi curet Proſerpina matrem} © + - 

Pa facilem curſum, atque audacibus annue cœptis; 40 7 * 

7 0 N D O. f : . 
an Tegere, adſis favens nobis: Minervaque inventrix Gleg, 
-puergue, 0 triptoleme, monfirator unci aratri: et Zu, Sylvane, 

: ferens iEneram cupréſſum ab _radiee. Omneſque Dii Dexque, 
quibus {dium f tuèri arva; quique älitis novas fruges non- 
müllo ;&mine, quique demittitis ſatis largum imbrem cœlo. 
Adeogaee: ta, Gæſar, quem, eſt incertum, quæ concilia Deborum 
int habitura mox, veliſne inviſere urbis, cutàmꝗue terxarum : et 
maximus orbis accipiat te auctörem frugum, potentẽmque tem- 
Peſtatum, cingens téẽmpora tui capitis matẽrnà myrto: an yenias 
Deus imménſi maris, gc. nautæ colant tua nümina ſola: Thule, 
ultima inſalamm sërviat tibi, Tethyſque emat te generum fbi 
.ommibus.yndis. Anne addas te novum ſidus tardis menſihus, 
-qaa locus :panditur inter Erigonen, Chelàſque ſequéntes eam: 
Jam ardens ſcönpius ipſe cöntrahit brachia tibi, et reliquit tibi 
Plus: juſta parte cceli. Quiequid amen eris; (nam nec Tärtara 
Lperane te regem, nec tam dira cupido regnändi veniat tibi: 
_-quamvis Grecia miretur Elyſios campos, nec Frossrpina xepe- 

tita curet ſequi matrem) da facilem curſum, atque annue, — 2 

Audacibus cœptis | 
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9 P. VIRGILII MARONIS 
Ignaroſque viz mecum miſeratus agreſtes 
Ingredere, et votis jam nunc aſſueſce vocari. Veg 
.Vere noyo, gelidus (a) canis cum montibus humor 
Liquitur, et Zephyro putris ſe gleba reſolvit; 
Depreſſo incipiat jam tum mihi taurus aratro 
Ingemere, et ſulco attritus ſplendeſcere vomer. | 
Illa ſeges demum votis reſpondet avari 17 
Agricolæ, bis quæ (b) ſolem, bis (b) frigora ſenſit : _ 
Tllius immenſæ ruperunt horrea meſſes. 3 
At prius ignotum ferro quam ſcindimus æquor, 
Ventos et varium cceli prædiſcere morem 
Cura fit, ac patrios cultuſque habituſque locorum : 
Et quid quæque ferat regio, et quid quæque recuſet. 
Hic ſegetes, illic (a) veniunt felicius uvæ: 
Arborei fœtus alibi, atque injuſſa vireſcunt  _ 
Gramina. Nonne vides, croceos ut Tmolus odores, 
India (a) mittit ebur, molles ſua thura Sabæi? 
At Chalybes nudi ferrum, viroſaque Pontus 
Caſtorea, Eliadum palmas Epirus equarum ? 
| Continuo has leges æternaque fœdera certis 
Impoſuit natura locis, quo tempore primum 
Deucalion vacuum lapides jactavit in orbem: 


miſeratũſque agreſtes ignaros viz mecum ingredere, et jam nunc 
aſſuẽſce vocari votis. In novo vere, cùm gelidus humor li- 
.  quitur 2 canis möntibus, et putris gleba resolvit ſe-Zephyro ; 
Jam tum taurus incipiat ingemere mihi depréſſo aratro, et vomer 
attritus ſulco incipiat ſplendeſcere, Illa ſeges demum reſpondet 
votis avari agricolz, quz /zges ſenſit bis 2 bis frigora: im- 
- menſz meſſes ruperunt horrea illius agricole. At priũſquam 
ſeindimus ign6tum zquor ferro, cura fit, prædiſcere ventos, et 
varium' morem czli, ac patrios culraſque habituſque- locorum : 
et quid quzque regio ferat, et quid quzque recuſet. Hic segetes | 
weniunt felicias, illic uve veniunt felicids : arborei foetus, atque 
- Bramina injifla vireſcunt alibi. Nonne vides ut mons Tmolus 
- mittit erõceos odres, ut India mittit ebur, t molles Sabæi mit- 
zunt ſua thura? At nudi Chalybes mittunt ferrum, Pontùſque mit- 
: rit viroſa Caſtbrea, et Epirus mittit palmas Eliadum .equarum ? 
Continuò natũra impöſuit has leges zternaque fœdera certis locis, 
den tempore primùm Deucalion jaQavit lapides in vacuum or- 
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(%) Metopbora, (e) Metonymias | 


| "'GEORGICA. | 
Unde homines nati, durum genus. Ergo age, terræ 
Pingue ſolum primis extemplo a menfibus anni 
Fortes invertant tauri : glebaſque jacentes 
Pulverulenta (a) coquat maturis ſolibus æſtas. 
At ſi non fuerit tellus foecunda, ſub ipſum 
Arcturum tenui fat erit ſuſpendere ſulco : * 
Illic officiant lætis ne frugibus herbz; | 
Hic, fterilem exiguus ne deſerat humor arenam, 
Alternis idem tonſas ceſſare novales, | 
Et ſegnem patiere ſitu dureſcere campum. 
Aut ibi flava ſeres (b) mutato ſidere farra; 
Unde prius lætum ſiliquà quaſſante legumen, 
Aut tenues fœtus viciz, triſtiſque lupini. | 
Suſtuleris fragiles calamos, ſylvamque ſonantem, 
Urit enim lint campum ſeges, urit avenæ: | 
Urunt Lethæo perfuſa papavera ſomno. 
Sed tamen alternis facilis labor: arida tantum 
Ne (a) ſaturare fimo pingui pudeat ſola; neve 
Effœtos cinerem immundum jactare per agros. 
Sic quoque mutatis (a) requieſcunt fœtibus arva, 
Nec nulla interea eſt inaratæ gratia terræ. 
Sæpe etiam ſteriles incendere profuit agros, 
Atque levem ſtiꝑulam crepitantibus urere flammis. 85 


O R D 0. 


unde h6mines, durum genus, ſunt nati. Ergo age, fortes tauri 
invertant pingue ſolum terræ extempld à primis menſibus anni : 
pulverulentaque æſtas coquat jacentes glebas matüris s6libus. At 
fi tellus non füerit foxciinda, erit ſat ſuſpendere eam tenui ſulco 
ſub Arctürum ipſum : illic faczes ut juſi, ne herbæ officiant lætis 
frügibus; hic faces ne exiguus humor deſerat fterilem arenam. 
Ju idem patiere tonſas novales zerras ceſsare alternis annis, et 
ſegnem campum dureſcere fitu. Aut ibi ſeres flava farra sidere, 
2. 6. anno mutato ; unde priùs ſuſtüleris lætum legimen quaſsante 
siliquà, aut tenues foetus viciæ, fragileſque calamos triſtis lu- 
pini, ſonantemque ſylvam. Enim ſeges lini urit campum, /eges 
"avenz urit eum - papavera perfuſa Lethæo ſomno urunt eum. Sed 
tamen labor ef facilis alternis axis: tantùm ne pũdeat ze ſa- 
turäre ärida ſola pingui fimo; neve jactäre immündum cinerem 
per effœtos agros. Sic dueqbe Miva req uiẽſcunt fœtibus muta- 
tis, nec interea eſt nulla gratia inaratz terræ. Sæpe ẽtiam prö- 
fuit incendere ſtériles agros, atque vrere levem ſtipulam crepi- 
täntibus flammis. „„ | ek 
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4 T. VIRGILII MARONIS. 


uh inde occultas vires et pabula terræ | F 
Pinguia concipiunt : five illis omne per ene | Z 
2 Excoquitur vitium, atque exſudat inutilis humor: g 
Seu plures calor ille vias, et cæca relaxat ra 
Spiramenta, novas veniat qui ſuccus in herbas: 90. 2 
Seu durat magis, et yenas adftringit hiantes : N 
Ne tenues pluviæ, rapidive potentia Solis £ 
Acrior, aut Borez penetrabile frigus adurat. 1 
Multum adeo, raſtris glebas qui frangit inertes, Fo 
Vimineaſque trahit, crates, juvat arva ; neque illum 5 9g 

Flava Ceres alto nequicquam ſpectat Olympo : : 
t qui, proſeiſſo quæ ſuſcitat æquore terga, | _ 
urſus in obliquum verſo perrumpit aratro: mM 
; (a) Exercetque (b) frequens tellurem, atque imperat aryis. 
Humida (c) ſolſtitia atque hyemes orate ſezenas, 100 # 
Agricolæ: hyberno lætiſſima pulyere farwa „ 
F Lztus ager : nullo tantum ſe (c) Myſia cultu 2 
Jactat, et ipſa ſuas mirantur (c) Gargara meſſes. 4 
» Quid dicam, jacto qui ſemine cominus arva ;b 


(a) Infequitur cumuloſque ruit male pinguis arenz? 105 


A 


* : 


O R D O. - | 


Sive inde terræ concipiunt occültas vires et pabula: five per 
ignem omne vitium excoquitur illis, atque inütilis humor exsü- 
dat: ſeu ille calor reläxat plures vias, et cæca ſpiramenta, qua 
ſuccus veniat in novas herbas : ſeu magis durat ferram, et ad- 
ftringit kiantes venas: ne tenues plaviz, acriérve potentia rapidi 
ſolis, aut penetrabile frigus Borez adürat cam. Adeo ille mul- 
tum juvat arva, qui frangit inértes glebas raſtris, trahitque vi- 
mineas crates ; neque flava Ceres nequicquam ſpectat illum alto 

2 


E 75 . , 
Et cum exuſtus ager (a) morientib 1 ens 


Olympo: et, ille Stam. juvat arve qui rurſus Perg gore 
Hulciram, quæ süſcitat proſciſſo æquore, aratro verſo in ob 

.quum: frequenſque, i. e. frequenter, exercet tellürem, atque im- 
perat arvis. Agricolæ, orite Deos humida ſolſtitia, 7. e. e/t4- 
res, atque ſerẽnas hyemes: farra ſunt, lætiſſima, e ager «/ lztus. 
hybẽrno pülvere: Myſia jactat ſe tantum nullo cultu, et Gargara 
pla wirantor ſyas meſſes: Quid dicam de i/lo, qui, sémine 
jacto, cominus insẽquitur arva, ruitque cümulos mals pinguis, 
7. e. fterilis arẽnæ? deinde inducit fluvium, ſequenteſque rivos 
ſatis? et cam exũſtus ager æſtuat moriẽntibus herbis, 


— 


(a) Mesapbara. SO Aptimeri imeria. (c) Meronpmia. | ( a) Synecdoche. 
| . 1 0 Ecce, 
8 a q 


FE GEORGTC A. Ny 
Ecce, (a) ſupercilio clivofi tramitis undam _ 
a) Elicit : illa cadens raucum per levia murmur 
axa ciet, ſcatebriſque atentia temperat arva, 
Quid, qui, ne gravidis procumbat culmus ariſfis, 
uxuriem ſegetum tenera (a) depaſcit in herba, 
am primum ſuleos 2quant fata? quique paludis 
| rm humofem bibulz, deducit arena? 
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— 
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ræſertim incertis fi menſibus amnis abundans 115 
Exit, et obdudts late tenet omnia limo, 1 
Unde cave tepids (a) ſudant humore lacunæ. : I 
Nec tamen (hc cum ſint hominumque, boiimque labores- s 
Verſando terram experti) nihil improbus anſer, 5 | 
Strymonizque grues, et amaris intuba fibris, 120 K in 
ficiunt, aut umbra nocet. Pater ipſe colendi RIES q 
Haud facilem eſſe viam voluit, primuſque per artem : 5 
a) Movit agros, curis acuens mortalia corda ; 5 9 
Nec torpere gravi paſſus ſua regna veterno. 7 bn 
nte Jovem nulli ſubigebant arva coloni: 125 þ $9 
Nee ſignare quidem, aut partiri limite campum ＋ 2 
as erat: in medium quærebant: ipſaque tellus 7 Et 
Omnia liberivs, nullo poſcente, ferebat. : 7 fy 
jne malum virus ſerpentibus addidit atris, 3 7 
Prædarique lüpos jufſit pontumque moveri: 130 f 1 
| Mellaque deculfit follis, ignemque removit 1 
| . 8 
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que, grues, et intuba amäris fibris, offtciunt nibil, aur umbra 3 

nocet nzhil, Pater Deorum ipſe haud v6luit viam colendi terram 5 

eſſe facitem, primüſque movit agros per artem, acuens mottalia 5 
corda curis : nec e palſus ſua regns torpere gravi veterno, 7, c. 9 

r rena ant arva: nec erat fas 1 

ſignare quidem, aut paruri campum limite : quzrebant dict um in i 
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46 p. VIRGILII MARONIS 


Et paſſim rivis currentia vina repreſſit: AR 
Ut varias uſus meditando (a) extunderet artes 
Paulatim, et ſulcis frumenti quæreret herbam, 
Et filicis venis abſtruſum excuderet ignemn. 
Tunc (b) alnos primùm fluvii ſenſere cavatas: 
Navita tum ſtellis numeros et nomina fecit, 5 
Pleiadas, Hyadas, claramque Lycaonis Arcton. 
Tum laqueis captare feras, et fallere viſco 
Inventum : et magnos canibus circumdare ſaltus. 
Atque alius latum funda jam verberat amnem 
Alta petens, pelagoque alius trahit humida lina, 
Tum ferri rigor, atque argutæ lamina ſeræ + 
Nam primi cuncis fcindebant fiffile lignum) ) 
um variz venere artes. Labor omnia vincit 
Improbus, et duris urgens in rebus egeſtas. 
Prima Ceres (b) ferro mortales vertere terram 
Inſtituit: cum jam glandes atque arbuta ſacræ | 
Deficerent ſylvæ, et victum Dodona negaret. - 
Mox et frumentis labor additus : ut mala culmos 150 *c 
Effet rubigo, ſegniſque horreret in arvis OE ano” 
Carduus: intereunt ſegetes, ſubit aſpera (c) ſylva,  . __ 5 
Lappzque, tribulique: interque nitentia culta 
Infelix lolium et ſteriles (a) dominantur avenz. 4 
Quod niſi et aſſiduis terram (a) inſectabere raſtris, 1 53 1 
| % O R D O. * 
et reprẽſſit vina currentia paſſim rivis: ut meditando uſus ex- 
tünderet varias artes paulatim, et quæreret herbam frumenti 
ſulcis, et excũderet abſtraſum ignem venis silicis. Tanc pri- 
mum flavii ſensere cavatas alnos ; tum navita fecit nümeros et 
nömina ſtellis, appéllans Pleiadas, Hyadas, . claramque Arcton 
Filiam Lycaonis. Tum ef inventum captare feras laqueis, et fal- 
lere aves viſco: et circumdare magnos ſaltus canibus. Atque 
Alias jam verberat latum amnem funda, petens alta, aliüſque 
trahit hümida lina pelago. Tum rigor ferri, atque lamina ar- 
giitz ſerræ vencre; (nam primi.45mines ſcindebant fiſſile lignum 
cüneis) tum variæ artes venère. Improbus labor vincit 6mnia, 
et egeſtas urgens in duris rebus. Ceres prima inſtituit mortales 
vertere terram ferro: cùm jam ſacræ ſylvæ deficerent glandes 
atque arbuta, et Dodona negaret victum. Et mox labor / addi- 
tus fruméntis: ut mala rub:go eſſet culmos, ſegniſque carduus 
horréret in arvis: ségetes intereunt, afpera ſylva ſubit, lappz- 
que, tribulique: interque nitentia culta arva, infelix lölium, et 
ſtériles avenz dominantur. Quod niſi inſectabere terram aſsiduis 
raſtris, . ; , 31 , DONT AG 
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. (a) Metapbora. | (b) Metonymia, e (c) Snccdocbe. Ft 
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t ſonitu terrebis aves, et ruris opaci,.. . 


alce premes umbras, votiſque vocaveris imbrem: 
Heu, magnum alterius fruſtra ſpeQtabis acervum, 
Concuſſaque famem in ſylvis ſolabere quercu. 
Dicendum et quæ ſint duris agreſtibus arma: 
Queis ſine nec potuere ſeri, nec ſurgere meſſes. 
Vomis, et inflexi primum grave robur aratri, 
(a) Tardaque Eleuſinæ matris volventia plauſtra, 
Tribulaque, traheæque, et iniquo pondere raſtri: 
Virgea præterea Celei viliſque ſupellek, 
Arbuteæ crates, et myſtica vannus Iacchi. _ 
Omnia quæ multo ante memor proviſa repones, - 
Si te digna manet divini gloria ruris. 3 
Continuò in ſylvis magna vi flexa (b) domatur 
In burim, et curvi formam accipit ulmus aratri. 
Huic a ſtirpe pedes temo protentus in octo, 
Binæ aures, duplici aptantur dentalia dorſo. 
Cæditur et tilia ante jugo levis, altaque fagus, 
Stivaque, quæ (e) currus a tergo torqueat imos: 
Et ſuſpenſa focis explorat robora fumus. | 
Poſſum multa tibi veterum precepta referre, 
Ni refugis, tenueſque piget cognoſcere curas. 
Area cum primis ingenti æquanda cylindro, 
Et vertenda manu, et creta ſolidanda tenaci, 
o R D o. 
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et terrebis aves s6nitu,- et premes umbras opaci ruris falce, voca- 


veriſque imbrem votis: heu! fruſtra ſpectäbis magnum acervum 


alterius, ſolabereque famem concuſsa quercu in ſylvis. Et ef 
dicendum, quæ arma ſint duris agreſtibus: ſine queis meſſes po- 
tuere nec ſeri, nec sürgere. Primum vomis, et grave robur in- 
flexi aratri, .tardaque volventia plauſtra Eleusinæ matris C#reris, 
tribulaque, traheæque, et raſtri iniquo pondere ;, prætérea virgea 
viliſque ſupellex Celei, arbüteæ crates, et myſtica vannus Iacchi. 
Omnia quz proviſa multo ante u memor repones, ſi digna gloria 
divini ruris manet te. Continuo in ſylvis flexa ulmus domatur 
magna vi in burim, et accipit formam curvi aratri.- Hinc Suri 
temo, protentus a ſtirpe in octo pedes, binæ aures, et dentalia 
düplici dorſo aptantur. Et ante levis tilia cæditur jogo, alta- 
que fagus, ſtivaque, quz torqueat imos currus a tergo ; et fümus 
explorat zlla rõbora ſufpenſa focis. Poſſum referre tibi multa 
precepta veterum, ni refugis, pigerque te cognöſcere tam leves 
curas. Cum primis area / zquanda ingenti cylindro, et vertenda 
manu, ſolidanda tenaci creta, | | TR 
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PE (a) Antimeria» > (b) Metaphora, | te) Synecdoche, 
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at r. VIRGHLIF MAR NIS 
Ne ſubeant herbæ, neu pulvere victa fatiſcat: 181 
Tum varie illudunt peſtes. Spe exigaus mus 
Sub terris pofuitque domos, atque hortea fecit: 
ut oculis capti fodere cubilia _ ee 
e cavis bufb, et quæ plurima terre 
F ON OI 10 
Eurculio, atque invpi tetuens Formica ſenectx. 
EContemplator item, (a) cum {e nux pfutima fylvis. 
Induet in floreth, et ramos curvabit olthtes: 
Si ſupetant foetus, patiter friimenta fequenrur, 
Magnaque cum mayno veniet tritura calore. 190 
t f luxurià follorum exuberat umbra, n 
equicquam pingues pale teret (b) area culmos. 
mina vidi equidem fnultos medicate ſerentes, 
t nitro prius et nigra perfundere Amur, 
Grandior ut fœtus filiquis fallacibus eſſet. 19.5 
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Et, quamvis igni exiguo properata maderent. 
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Vidi lecta diu tt multo ſpectata labore, 
Degenerare tamen: ii vis Humana qactannis 
atima quzque manu legeret: fic omnia fatis 
n pejus ruere, ac retro fublapſa refertri. 
on aliter quam qui adverſo viæ flumine lembum 
Remigiis ſubigit: fi brachia forte remiſit, | 
Atque illum in preceps prono rapit alveus amm. 
| „ TY 
ne herbe sübennt, neu victa pülvere fatiſcat: tum virize peſtes 
Mädunt. Sæpe exiguus mus poſuitque domos fub tetris, atque 
fecit horrea: aut * capti 6culis, fodere enbilia. Bufoque 
_ Inventus eavis, et pfürima alia monſtra, quæ terrz frrunt: cur- 
culi6que, atque formica, mẽtuens mopi ſenéktæ, ge mgentem 
_ecervumfarns. Tz item-contemplator, cùm in fylvis, plürima nux 
induet ſe in florem, et eurväbit olentes ratios: ſi fœtus haram 
süperant, pariter framEnta Tequentur, magnäque tritütra veniet 
cum magno cal6re. At fi uinbra exüberat luxinma folicrum, ne- 
quicquam-frea-teret culmos pinyues pitta, Vidi équidem mul- 
tos homines ſerentes medicare semina; et prifis'perfliindere en nitro 
et nigra amũürca, ut fetus eſſet grandior falläcibus siliquis. Et, 
n igni maderent, vidi ea, diu lecta, et 
Atata multo laböre, degenerare tamen: niſi humana vis quo- 
nnis lẽgeret quæque maxima manu: fic u ommia riere fatis 
in pejas, ac ſubläpſa retro referri, Non äliter quam a), qui 
vix säbigit lembum remigiis adverſo flümine: fi fbrtè rem 
brachia, atque alveus rapit illum jn præceps prono amni. 
—— UMUM—ABA—AZ—:E: | . — 
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(a) Allegoria. lib) Preſepepœia. 
| Præterea 


Præterea tam ſunt Arcturi ſidera nobis 
Hœdorumque dies (a) ſervandi, et lucidus anguis ; 
Quam quibus in patriam ventoſa per æquora vectis 
Pontus et oftriferi fauces tentantur Abydi. i 
Libra die (b) ſomnique partes ubi fecerit horas, 
Et medium luci atque umbris jam dividet orbem; 
Exercete, viri, tauros, ſerite hordea campis, 210 
Uſque ſub extremum brumæ intractabilis imbrem. 
Necnon et lini ſegetem et Cereale papaver 6 
Tempus humo tegere, et jamdudum incumbere aratris: 
Dum ſicca tellure licet, jon nubila pendent, 5 
Vere fabis ſatio: tum te quoque, Medica, putres 215 
Accipiunt ſulci z et milio venit annua cura: 2 
Candidus auratis aperit cum cornibus annum 
Taurus, et averſo cedens canis occidit aſtro, 
At fi triticeam in meſſem robuſtaque farra _ 
Exercebis humum, ſoliſque inſtabis ariſtis: 
Ante tibi Eoz Atlantides abſcondantur, 
Gnoſiaque ardentis decedat ſtella coronæ; | 
Debita quam ſulcis committas ſemina, quamque 
Invite properes anni ſpem credere terrz ; 2 
Multi ante occaſum Maiæ cœpere: fed illos 225 
ExſpeRata ſeges vanis elufit ariſtis. | 
Si vero viciamque ſeres, vilemque faſelum, 


OR DO. 


Prætẽrea tam sidera Arctüri, dieſque hœdörum ſunt ob-ſervandi 
nobis, et ctiam lücidus anguis; quam nautis, quibus, vectis per 
vent6ſa æquora in patriam, pontus et fauces oftriferi Abydi ten- 
tantur. bi libra fecerit horas diei ſomnique, 72. e. noctis pares, 
et jam dividet medium orbem luei atque umbris z viri, exercete 
tauros sérite hordea campis uſque ſub extremum imbrem intrac- 
tabilis brumæ. Nec non % tempus tegere et sẽgetem lint, et 
Cereäale papaver humo, et jamdidum incümbere aratris : dum 
licet. ficca tellüre, dum nubila pendent. Et satio fabis vere : 
tum putres ſulci acciptuat te quoque, Medica ;z et annua cura 
venit milio: chm candidus Taurus aperit annum auratis cörni- 
bus, et canis, cedens averſo aſtro, 6ccidit. . At fi exercebis hn- 
mum in triticeam meſſem, robuſtaque farra, inſtabiſque ariſtis 
ſolis : E6z Atlantides Pleiades abfcondantur tibi, Gnofiaque * - 
ſtella ardentis corõnæ decedat ante ; quam committas debita se 
mina ſulcis, quàmque properes credere ſpem anni invitze terre. 
Multi ccepere ante occaſum Maiz : ſed exſpeQata ſeges elũſit 
illos vanis ariſtis. Verd fi ſeres viciamque, vilemque Scelam, 
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(a) Apbærgſi. . (b) Metonymia. : 
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Nec Peluſiacæ curam aſpernabere lentis: 


* 


Munere conceſſæ (b) Divi, et via ſecta per ambas 


Maximus hic flexu ſinuoſo elabitur anguis 
Circum, perque duras in morem fluminis Arctos, 245 


p. VIRGILII MAR ONIS, 


Haud obſcura cadens tittet tibi ſigna Bootes: | 
Incipe, et ad medias fementem extende (a) pruinas, 
Fdcirco certis dimenſum partibus orbem No 
Per duodena regit mundi Sol aureus aftra, 0 
Quinque tenent eœlum zonæ: quarum una coruſco 
Semper ſole rubens, et torrida ſemper ab igni: | 
Quam circum extreme dextra Izvaque trahuntur, 235 
Ccerules glacie concrete atque imbribus atris. 
Has inter mediamque, du mortalibus ægris 


2 
© 
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Obliquus qua ſe ſignorum verteret ordo. - 
Mundus ut ad Scythiam Riphzafqe arduus arces 240 
Conſurgit, premitur Libyæ devexus in Auſtros, ; 
Hic vertex nobis ſemper ſublimis; at illum 

Sub pedibus Styx atra videt, maneſque profundi. 


Arctos, Oceani metuentes æquore tingi. 

Illic, ut perhibent, aut intempeſta filet nox _ 
Semper, et obtenta (e) denſantur nocte tenebræ; 
Aut redit à nobis aurora, diemque reducit : | 
Noſque ubi primus equis oriens afflavit anhelis, 250 
Illic ſera rubens accendit lumina Veſper. 


5 . | 

nec aſpernabere curam Pelusjacz lentis: cadens Boõtes mittet 
haud obſcura ſigna tibi: incipe, et extende ſementem ad medias 
pruinas, 7. e. hyemes. Idcirco aũreus fol regit orbem dimenſum 
certis menſibus, per duodena aſtra, i. 6, ffona mundi. Quinque 
zonæ tenent cœlum: quarum una e ſemper rubens corũſco ſole, 
et ſemper t6rrida ab igni: circum quam extrema zone trahintur 
dextra Izvaque parte, concrete Cœrüleã glacie atque atris jmbri- 
bus. Inter has mediamaue æenam, duz /unt conceiſe -@gris mor- 


tälibus münere Divorum, et via ef ſecta per ambas, qua obli- 


quus ordo W - verteret ſe. Ut mundus consürgit arduus 


ad Scythiam Riphzaſque arces; ita premitur devéxus in Auſtros 
Libyz. Hic vertex nobis ef ſemper ſublimis; at atra Styx videt, 
profundique manes vident illum ſub pedibus. Hie ad /uperiorem 
polum maximus anguis elabitur cirehm finu6ſo-flexu, inque mo- 
rem flüminis per duas Arttos, Arctos, metuentes tingi -2quore 
oceant. Tllic, ut perhibent, aut intempeſta nox ſemper filet, et 
tenebrz densantur nocte obtenta; aut auröra redit A nobis, re- 
ducitque diem: ubique primus ol 6riens afflavic nos anhelis equis, 
illie rubens veſper accendit ſera lamina. | 
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(a) Metonymia « (b) Syncope, a 
| I 
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(e) Meapbera. 
5 Hinc 


„„ ene 
Hine tempeſtates dubio prædiſcere cœælo 


Poſſumus: hinc meſſiſque diem, tempuſque ſerendi: 


Et quando infidum remis impellere marmor 

Conveniat; quando armatas deducere claſſes, 

Aut tempeſtivam ſylvis evertere (a) pinum. 

Nec fruſtra ſignorum obitus ſpeculamur et ortus, 

Temporibuſque parem diverſis quatuor annum. 

Frigidus agricolam fi quando continet imber ; 

Multa, forent quæ mox ccelo properanda ſereno, 

Maturare datur : durum procudit arator 

Vomeris obtuſi dentem, cavat arbore lintres : 

Aut pecori ſignum, aut numeros impreſſit acervis : 
acuunt alii vallos, furcaſque bicornes, 

Atque Amerina parant lentæ retinacula viti. 

Nunc facilis rubei texatur fiſcina virga : 

Nunc torrete igni fruges, nunc frangite ſaxo. 

Quippe etiam feſtis quzdam exercere diebus 

Fas et jura ſinunt: rivos deducere nulla 

Religio vetuit, ſegeti prætendere ſepem, 

Inſidias avibus moliri, incendere vepres, 

Balantumque gregem fluvio merſare ſalubri. 

Sæpe oleo tardi coftas agitator aſelli 

Vilibus aut onerat pomis : lapidemque revertens 

Incuſum, aut atræ maſſam picis urbe reportat. 
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Hinc pöſſumus prædiſcere tempeſtates dubio cœlo: hinc Siſſumus 


predijcere diemque meſſis, tempũſque ſerendi: et quando conve- 


niat impellere infidum marmor, f. e. mare remis 


1 con- 
v niat dedũcere armatas claſſes, aut evertere tempeſtivam pinum 
ſylvis. Nec fruſtra ſpeculamur 6bitus et ortus fignorum, an- 
nümque parem quatuor diverſis tempöribus. Si quando frigidus 
imber continet agricolam domi; tempus datur-maturare ea, quæ 
mox forent properanda cœlo ſereno : arator procũdit durum den- 
tem obtũſi võmeris, ez cavat lintres arbore: imprẽſſit aut ſignum 
pecori, aut nimeros acervis frugum : älii exacuunt vallos, bicor- 
neſque furcas, atque parant Amerina retinacula lentz viti. Nunc 
facilis fiſcina texatur ribea virga : nunc torrete fruges igni, nunc 
irangite eas molar; ſaxo. Quippe etiam fas et jura finunt exercere 
quædam feſtis dicbus: nulla religio vetuit dediicere rivos, præ- 
tendere ſepem sẽgeti, moliri inidis, ävibus, incendere vepres, 


merſarẽque gregem balantum 6vium ſalubri fluvio. Sæpe apita= 


tor tardi aselli önerat coſtas z//ius 6leo aut vilibus pomis : rever-" 
tenſque domum feportat incuſum lapidem, aut maſſam atrz picis 


ex urbe. 


= (a) Metonymia. 
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52 P. VIRGILII MARONIS 
Ipſa dies alios alio dedit ordine Luna _- 
Felices operum. Quintam fuge : pallidus (a) Orcus 
Eumenideſque (b) ſatæ: tum partu Terra nefando 
Cœumque, Iapetumque creat, ſævumque Typhcea, 

Et conjuratos cœlum reſcindere fratres. 280 
Ter ſunt conati imponere Pelio Oſſam 

Scilicet, atque Oſſæ frondoſum involvere Olympum : 
Ter Pater exſtructos disjecit fulmine montes. 

Septima poſt decimam felix, et ponere vitem 
Et prenſos domitare boves, et licia tels 
Addere. Nona fugæ melior, contraria furtis. 
Multa adeo gelida melius ſe nocte dedere : 
Aut cùm ſole novo terras irrorat Eous. 

Nocte leves ſtipulæ melius, nocte arida prata 
Tondentur : noctes lentus non deficit humor. 290 
Et quidam ſeros hyberni ad luminis ignes 1 
Pervigilat, (a) ferroque faces inſpicat acuto. 

Interea longum cantu ſolata laborem | 

Arguto conjux percurrit pectine telas : RENE 

Aut dulcis muſti (a) Vulcano decoquit humorem, 295 
Et foliis undam tepidi deſpumat (a) aheni. 

At rubicunda Ceres medio ſucciditur æſtu, 

Et medio toſtas æſtu terit (c) area fruges. 

Nudus ara, ſere nudus : hyems ignava colono. 


O R D O. 
Luna jpſa dedit alios dies felices öperum alio ordine. Fuge 
quintam diem illa die pallidus Orcus, i. e. Pluto eft natus, Eume- 
nideſque unt ſatæ. Tum nefando partu Terra creat Cceumque, 
- Tapetumque, ſævümque Typhœa, et fratres conjuratos reſcindere 
cœlum. Scilicet ter ſunt conati imp6nere Oſſam Pelio, atque 
invölvere frond6ſum Olympum Offz: ter pater Jupiter disjecit 
has exſtrüctos montes fulmine. Septima dies poſt decimam # 
felix, et pönere vitem, et domitare prenſos boves, et addere licia 
tele. Nona dies eff melior fugæ, contraria furtis. Adeo multa 
dedere ſe, i. e. ſuccęſecre mẽliùs gelidi note ; aut cùm Eöus ir- 
rorat terras novo ſole. Nocte leves ſtipulæ melids, nocte arida 
prata tondentur melizs : lentus humor non deficit noctes. Et 
one pervigilat ad ſeros ignes hyberni laminis, inſpicatque 
faces acuto ferro, Interea conjux, ſolata longum lab6rem cantu, 
98 telas argũto pẽctine: aut dec6quit humõrem dulcis muſti 
Vulcano, 2. e. igne, et defpimat undam tepidi aheni foliis. At 
rubicunda Ceres ſucciditur medio æſtu, et area toſtas fru- 


ges medio æſtu. Zu nudus ara, nudus ſere: hyems ef ignava 
_ colono, | | ; 


285 
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(a) Metonynia. (b) Metaphoras - (e) Preſepepæis. 
| | | | Frigoribus 


Rog GI. 


33 3 
Frigoribus parto agricolz plerumque fruuntur, - 300 Þ' g 
Mutuaque inter fe læti convivia curant: nth - ; 
Invitat genialis hyems, curaſque reſolvit. i # ö 
Ceu preſſæ cum jam portum tetigere carinæ, 8 2 
Puppibus et læti nautæ impoſuere coronas. cu 7 
Sed tamen et quernas glandes tum ſtringere tempus, 305 mn A 
Et lauri baccas, oleamque, (a) cruentaque myrta: ' ce i 
Func gruibus pedicas et retia ponere cervis, 20215 BUSS {4 
Auritoſque ſequi lepores : tum figere damas ' © e 1 
Stupea torquentem Balearis verbera fund ,- 75 1 
Cum nix alta jacet, glaciem cum flumina trudunt. 310 . 7 
\ Quid tempeſtates autumni et ſidera dicam? „ an“ be 
Atque, ubi jam breviorque dies, et mollior æſtas, | 72 
Quz vigilanda viris? vel cum ruit imbriferum ver: in 
Spicea jam campis cum meſſis inhorruit, et um 
Frumenta in viridi ſtipula lactentia turgent ? 315 


Szpe ego, cum flavis meſſorem induceret arvis 
Agricola, et fragili jam ſtringeret hordea culmo, 
Omnia ventorum concurrere prælia vidi, 

Quæ gravidam late ſegetem ab radicibus imis 
Sublime expulſam eruerent : ita turbine nigro 320 
Ferret hyems culmumque levem, ſtipulaſque volantes. ' 
Sæpe etiam immenſum cœlo venit (a) agmen aquarum, 


Agricolæ plerùmque fruvintur parto frigöribus hyemis, lætique 
curant mũtua convivia inter ſe: genialis hyems invitat ad bæc, 
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reſolvitque curas eorum. Ceu cum jam preſſæ carinz tetigere 4 
| portum, et læti nautz impoſuere cor6nas pappibus. Sed tamen a 
4 tum e, tempus ſtringere et quernas glandes, et baccas Jauri, bl 
: oleamque, cruentaque myrta: tunc ef? tempus eum-ponere-pedicas iy 
: grüibus, et retia cervis, ſequique auritos lepores ; tum figere 71 
a damas, torquentem ftipea verbera. Balearis. fundæ; cùm alta 0 
oy nix jacet, cum flumina trudunt glaciem. Quid dicam tempeſ- 1 
” tates et sidera autümni? atque quz nt vigilanda viris, ubi jam jr 
a :dieſque ef brevior, et æſtas % möllior? 7 imbriferum ver 5 
t Tuit: chm ſpicea meſſis inhorruit campis, et cùmllactẽntia frumenta 1 
1 turgent in viridi ſtipula? Szpe ego cùm agricola indiiceret meſsõ- 95 
u, rem flavis arvis, et jam ſtringeret hördea fragilt culmo, vidi "of 
ſti omnia prælia ventorum, quæ late eruerent gravidam segetem, ab 
At imis radicibus, expulſam ſublime : ita nigro türbine, hyems fer- * 
u- ret levemque culmum, volanteſque ſtipulas. Sæpe étiam im- WW) 
Va - menſum agmen aquarum venit cœlo, | 83 1 

3 (a) Metapbora. 1 40 ö 
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Hoc metuens, cœli menſes et ſidera (b) ferya; _ 335 1 
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$6; P. VIRGILII MARONIS. 

Et fœdam glomerant tempeſtatem imbribus atris A 
Collectæ ex alto nubes: ruit arduus æther, "nee 
Et pluvia ingenti ſata læta, boumque labores 325 * 
Diluit: ee foſſæ et cava flumina creſcunt 7 
Cum ſonitu, fervetque fretis ſpirantibus æquor. 5 
Ipſe pater, media nimborum in nocte coruſca 5 
Fulmina molitur dextra : quo maxima motu _ | m 
Terra tremit : fugere ferz, et mortalia corda 330 5 
Per gentes humilis ſtravit pavor: ille flagranti HY | 
Aut Atho, aut Rhodopen, aut alta Ceraunia telo h 
Dejicit: ingeminant Auſtri, et denſiſſimus imber: 1 
Nunc (a) nemora ingenti vento, nunc (a) littora plangunt, m 


c) Frigida Saturni ſeſe quo ſtella receptet : 
uos ignis cceli Cyllenius erret in orbes, 

Imprimis venerare Deos, atque annua magnæ 

Sacra refer Cereri, lætis operatus in herbis, 8 
Extreme ſub caſum hyemis, jam vere ſereno. 340 
Tunc agni pingues, et tunc molliſſima vina: 
Tunc ſomni dulces, denſæque in montibus umbræ. 
Cuncta tibi Cererem pubes agreſtis adoret: 
Cui tu lacte favos, et miti dilue (c) Baccho, ＋ 494.49 
Terque novas circum felix eat hoſtia fruges, 345 
Omnis quam chorus et ſocii comitentur ovantes: 


et nubes, collẽctæ ex alto mari, glömerant fœdam tempeſtitem 

atris imbribus: arduus æther ruit, et ingenti plavia diluit læta 
fata, laboreſque boum: foſſæ implentur, et cava flümina creſcunt 
cum sönitu, æquörque fervet ſpirantibus fretis. Pater Jupiter 
ipſe molitur fülmina coriſca dextra, in media-noRe nimborum ; 
quo motu maxima terra tremit: feræ fugere, et hümilis pavor 
ſtravit mortalia corda per gentes: ille dejicit aut mortem Atho, 
aut Rh6dopen, aut alta Ceravinia flagranti telo-: Auftri et densiſ- 
fimus imber ingeminant'; nunc nemora,' nunc littora plangunt 
Ingenti vento. Metuens hoc, ob-lerva' menſes et sidera ccli: 
as loco frigida ſtella Satürni receptet ſeſe: in quos orbes ccelt 
Cylenius ignis erret. Imprimis venerare Deos, atque refer än- 
nua ſacra magnæ Cereri, operätus, 7. e. faciens ſacra in lætis her- 
bis, ſub. caſum extremz hyemis jam ſereno vere. Tunc agni 
Fent pingues, et tunc vina ſaunt molliſſima: tunc ſomni unt dul- 
ces, umbræque ſunt denſæ in m6ntibus. Cuncta agréſtis pubes 


IDEAS TED 


tibi adoret Cererem : cui tu dilue favos lacte, et miti Baccho, 


7. e. vino, terque felix hoſtia eat eircum novas fruges quam hoſ- 
tiam omnis chorus, et ovantes söôcii comitentur z- — — 


* SS 


(a) Proſepopria, (e) Apbergis, le] Metonymia, Ee 


Et Cererem clamore vocent in tecta: neque ante 


% 


* 


Falcem maturis quiſquam ſupponat ariſtis, 4 
Quam Cereri, torta redimitus tempora quercu, Þ 
Det motus incompoſitos, et carmina dicat, 350 4 


Atque hæc ut certis poſſimus diſcere ſignis, 
Æſtuſque, pluviaſque et agentes frigora ventos; 
Ipſe pater ſtatuit: quid menſtrua Luna moneret, 
Quo ſigno caderent Auſtri, quid ſæpe videntes 
Agricolæ propius ſtabulis armenta tenerent. 355 
Continuò ventis ſurgentibus, aut freta ponti | 
Incipiunt agitata' tumeſcere, et aridus altis 

ontibus audiri fragor : aut refonantia longe _ 
Littora miſceri, et nemorum increbreſcere murmur, Wh 
F ſibi tum curvis male temperat unda (a) carinis, 360 

um medio celeres revolant ex æquore mergi, 
Clamoremque ferunt ad littora, cumque marinæ 
In ſicco ludunt fulicæ: notaſque paludes | 
Deſerit, atque altam ſupra volat ardea nubem. 85 
Sæpe etiam ſtellas, vento impendente, videbis 265 
Præcipites cœlo labi: noctiſque per umbram 
PFlammarum longos à tergo albeſcere tractu:: 
Sæpe levem paleam et frondes volitare caducas, 
Aut ſumma nantes in aqua colludere plu mass. 
At Boreæ de parte trucis cum fulminat, et cum 370 
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(a) Synecdoche, | 8 17 
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zs _ P. VIRGILIH MARONIS 
. Zephyrique tonat domus; omnia plenis 
Rura 90 natant foſſis, atque omnis navita ponto 
Humida vela legit. Nunquam imprudentibus imber 
Obfuit. Aut illum ſurgentem vallibus imis 10 
Eriz fugere grues: aut bucula cœælum 375 
uſpiciens, patulis captavit naribus auras: n 
Aut arguta lacus circumvolitavit hirundo: 
Et veterem in limo ranæ cecinere querelam. 
Szpius et tectis penetralibus extulit ova 6 met 
Anguſtum formica terens iter, et (a) bibit ingens 380 
Arcus: et è paſtu decedens agmine magno | 
orvorum increpuit denſis exercitus alis. 
am yarias pelagi volucres, et quæ Aſia circum 
uiSbus in ſtagnis rimantur prata Cayſtri, 
RES largos humeris infundere rores ; 385 
Junc caput objectare fretis, nunc currere in undas, 
Fe ſtudio incaſſum videas geſtire lavandi. oh 
um cornix plena pluviam vocat improba voce, 
t ſola in ficca ſecum ſpatiatur arena. 
ec nocturna quidem carpentes penſa puellæ 390 
eſciyere (a) hyemem: teſta cum ardente viderent 
Scintillare oleum, et putres concreſcere fungos. 


NN 


— 


Ses os 


ec minus ex imbri ſoles, et aperta ſerenrna 

roſpicere, et certis poteris cognoſcere ſignis. 

ec fratris radiis obnoxia ſurgere Luna; 395 
OD VEG EBIIG 5: 5 Jane 


domus Eurique Zephyrique tonat; omnia rura natant plenis foſ- 
fis, atque omnis navita legit hümida vela ponto. Imber nun- 


quam obfuit imprudentibus. Aut aeriz grues fugére illum im- 


brem ſargentem imis vallibus: aut bücula, ſuſpiciens cœlum, 
captavit auras patuljs näribus: aut argüta hiründo circamvolita- 
vit lacus: et ranz cecinere vẽterem querelam in limo. Et ſæ- 
pits formica, terens angüſtum iter, éxtulit ova tectis peneträli- 
bus, et ingens gœleſtit arcus bibit: et exércitus gorvörum, 
decedens .E paſty magno ägmine, increpuit denſis alis. Jam 
videas varias völucręs pélagi, et eat que rimantur-'circum Aſia 


| 11 89 in dülcibus ſtagnis Cayſtri, certatim infündere largos rores; 


unc obje&zre caput fretis, nunc cùrrere in undas, et geſtire 


_ . 5 .* # P A 0 FX * F 7 0 8 N A 
ſtüdio lavandi incaſsim. Tum improba cornix vocat plüviam plena 
voce, et fola ſpatiatur ſecum in ficci areni. , Nec quidem puel- 


Iz; 0 noctürna penſa, neſcivere hyemem; cùm viderent 
Sleum ſcintilläre ardente teſts, et putres fungos concrẽſcere. Nec 


minus, ex imbri, p6teris proſpicere, et certis fignis cognoſcere ſoles 


et aperta cœla ſerena, Nam tum neque àcies vidẽtur e obtũſa ſtel- 


lis, nec Luna sürgere obn6xia, 7. e. debens lucem radiis /olis fratris; 


9 
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Tenuia nec lanæ per ccelum vellera ferri. _ 
Non tepidum ad ſolem pennas in littore pandunt 
Dilectæ Thetidi Halcyones : non ore ſolutos 
Immundi meminere fues jactare maniplos. _ | 
At nebulz magis ima petunt, campoque recumbunt: 400 
Solis et occaſum (a) ſervans de culmine ſummo 
Nequicquam ſeros exercet noctua cantus. 
Apparet liquido ſublimis in are Niſus, 

Et pro purpureo pœnas dat Scylla capillo. 


a 


75 


Quacumque illa levem fugiens ſecat æthera pennis, 405 
Ecce inimicus atrox magno ſtridore per auras, 
Inſequitur Niſus: qua ſe fert Niſus ad auras, 
Illa levem fugiens raptim ſecat æthera pennis. 
Tum liquidas corvi preſſo ter gutture voees 
Aut quater ingeminant: et ſæpe cubilibus altis, 
Neſcio qua præter ſolitum dulcedineleti, Þ {| 
Inter ſe foliis ſtrepitant : juvat imbribus actis 
Progeniem paryam, dulceſque reviſere nidos. 
Haud equidem credo, quia ſit divinitus illis 5 
Ingenium, aut rerum fato prudentia major: 446 
Verùm, ubi tempeſtas et cœli mobilis humor | 
Mutavere vias: et (b) Jupiter humidus Auftris Pit] 
Denſat, erant quæ rara modo; et quz denſa, relaxat: 
Vertuntur ſpecies animorum, et pectora motus 
Nunc alios, alios, dum nubila ventus agebat, 
3 ä DDR . Fires 
nec teniia vellera lanz ferri per celum. Halcyones, dilẽctæ 
Thétidi, non pandunt pennas ad tepidum ſolem in littore: im- 
mindi ſues non meminere jaQtare ſolutos manipulos palearum ore. 
At nébulæ magis petunt ima loca, recumbuntque campo: et 
nöctua, eb-ſervans occaſum ſolis de ſummo culmine nequicquam 
exercet ſeros cantus. Niſus apparet ſublimis in liquido àëre, et 
Scylla dat pœnas pro purpüreo capillo. Quacimque illa fügiens 

ſecat levem æthera pennis, ecce inimicus, atrox Niſus insẽquitur 
cam per auras magno ſtridöre: qua Niſus fert ſe ad auras, illa 
fügiens räptim ſecat levem æthera pennis, Tum corvi ingemi- 
nant liquidas voces ter aut quater preſſo gũtture: et ſæpe altis 
cubilibus, læti neſcio quz dulcedine præter sölitum morem, ſtrẽ- 
pitant inter ſe fäliis; imbribus actis, juvat eos reviſere parvam 
-Progeniem, dulceſque nidos. Equidem haud credo, quia inge- 
nium fit datum illis divinitus, aut major prudentia zz fato rerum: 
verùm, ubi tempẽſtas, et möbilis humor cœli mutavere vias : et 
Jupiter, 1. e. ar, hümidus Auſtris, denſat ea, quæ modd erant 
rara; et relaxat ea, quæ erant denſa; ſpecies animorum vertüntur, 
et eorum pẽctora concipiunt nunc alios, unc alios motus, dum 
ventus agebat nübila: | 1 


- * * 


F (a) apbæreſis. (b) Metonymia. 
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49 P. VIRGILtI MARONIS 
Soncipiunt: hinc ille avium eoncentus in agris, 
Et lætæ pecudes, et ovantes gutture corvi. „ 
$i verò ſolem ad rapidum Lunaſque ſequentes 
Ordine reſpicies; nunquam te craſtina fallet | 
Hora, neque inſidiis noctis capiere ſerenæ. 425 
Luna tevertetites cum primam colligit ignes, 70 
Si nigrum obſcuro comprenderit atra cornu: 
Maximus agricolis pelagoque parabitur imber. 
At, ſi virgineum ſuffuderit ore ruborem, 5 70 0 
Ventus erit : vento ſemper rubet aurea Phezbe. - 430 
Sin ortu in quatto (namque is certiflimus autor) 
ura, neque obtuſis per cclum cotnibus ibit z 
Totus at ille dies, et qui naſeentur ab ills: . 
Exactum ad menſem, pluvia ventiſque carebunt: 
V otaque ſervati ſolvent in littore naue 435 
Glauco; et Panopez; et Inoo Melicertæ. 2 


„e. Yap As noe 
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Sol quoque et exoriens, et cum fe condit in undas, 
Bigna dabit: ſolem certiflima ſigna ſequuntur : 
Kt quæ mane fefert, et quiz ſurgentibus aſtriis. 
Hle {bt naſcentem macuhs variaverit ortum' 440 
Sonditus in nubem, medioque refugerit orbe; 1 
Suſpecti tibi ſint imbres: namque urget ab alto 
Atboribuſque ſatiſque Notus, pecorique ſiniſter, 
Aut ubi ſub lucem denſa inter nubila ſeſe 
Hiverſi erumpent radii, aut ubi pallida ſurget 
Tithoni eroceum linquens Aurora eubile z 
hine e ille concéntus avium in agris et bine pecudes ſunt lætæ, 
et corvi ovantes gütture. Si verd reſpicies 1. rapidum ſolem, 
Lunäſq ue ſequëntes eum 6rdine ; craſtina hora nunquam fallet te, 
neque capiere insidlis ſerenz noctis. Cum primùm Luna colli- 
it reyertentes ignes, fi comprenderit nigrum atra obſcüro eornu; 
mäximus imber parabitur agricolis pelagoque. At, fi ſuffüderit 
Virgineum rubörem ore; erit ventus : aürea Phtebe ſemper rubet 
vento. Sin eri pura in quarto ortu (namque is f certiſſimus 
auctor) neq ue ibit obtũſis cornibus per cœlum; et totus ille dies, 
et qui naſcentut ab illo, ad exatum menſem, carebunt' plivia 
ventiſque : nautæ ſervati ſolvent vota in littore Glauco, et Pano- 
Ez et Ingo Melicertz. Sol, quoque, et exöriens, et chm-condit 
in undas, dabit fignat. certiſſima ſigna ſequüntur ſolem; et 
um refert mane, et quæ refer? aſtris ſargentibus. Ubi ille va- 
riaverit naſcentem ortum mäculis, conditus in nubem, refugerit- 
que mẽdio orbe; imbres ſint ſuſpẽcti tibi: namque Notus finiſter 
arboribüſque, ſatiſque, pecorique urget ab alto mar; Aut obi 
ſub lucem divèrſi radii erümpent ſeſe inter denſa nübila; aut übi 
Aurora, linquens cröceum cubile Tithöni, ſurget pällida; 1 


sn 


Obſcœnique Canes, importanzque elner 


GEORGIA. 


59 

Heu male tum mites defendet pampinus uvas; ms 
Tam multa in tectis erepitans falit horrida as. e 
Hoc etiam, emenſo cum jam decedet Olympo. op 
: Profuerit meminifje magia: nam ſtepe videmus 450 1 


Ipſius in vultu varios errare colores. 
Cœruleus pl uviam denuciat, igneus e, 25 

Sin maculz incipient rutilo immiſeerier igni ; 
Omnia tunc pariter:vento nimbiſque videbis ; 
Fervere. Non illa quiſquam me nocte per aa F 
Ire, neque A terra moneat convellere ſunem. 
At fi, cum referetque diem, condetque relatum, 
Lucidus orbis erit; fruſtra terrebere nimbis, 

Et claro ſylvas cernes. Aquilone moveri.:: 1 5 
Denique, quid Veſper ſerus vehat, unde ſerenas 5 e 
Ventus agat nubes, quid cogitet humidus (a) Auſter, 

Sol tibi ſigna dabit: ſolem quis dicere falſum 
Audeat? Ille etiam cæcos inſtare tumultuns 
Sæpe monet: fraudemque et operta (b) ——— deln. 
Ille etiam exſtincto miſeratus Cæſare Romam aGap ; 
Cum caput obſcura. nitidum (b) ferrugine texit, Tar 
Impiaque æternam timuerunt ſzcula noGtem; 
Tempore quanquam illo tellus quoque, e bed, 
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hen, tum pampinus male defendet mites uvas; tam multa hg 
rida grando ſalit crepitans in tectis. Profuerit magis m 
hoc ctiam, chm jam e decedet Olympo emenſo: nam ſzpe vide- 
mus varios colores errare in vultu ipsius. Ceervileus color denün- 
ciat plaviam, igneus denincjat Euros: ſin miculz incipient im- 


miſceri rütilo igni; tune videbis omnia feryere päriter vento 


nimbiſque. Non quiſfquam wöneat me ire per altum mare illa 
nocte, neque convellere funem A terra. At $i orbis /olis erit la- 


eidus, cùm referẽtque diem, eondetque eum relãtum; fruſtra ter- 


rébere nimbis, et cernes ſylvas moveri'claro Aquil6ne. Den 

que, quid ſerus Veſper vehat, unde ventus agat ſerénas nubes, 
el quid himidus Auſter c6gitet, fol dabit ſigna tibi: quis aüdeat 
dicere ſolem /e falſum ? ille etiam ſæpe monet eæeos tumültus 
inſtire ; fraudemque et operta bella tumeſcere, | Ille etiam 9 
miſeritus Romam Cæſare exſtincto, eum texit nitidum caput ob- 
ſcira ferrügine, impiaque ſecula timocrunt' #t&rnam noctem. 
Wanquam illo tempore, tellus quoque, et ee pony ob- 
ſceenique canes, importun&que v6lucres & ; 
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560 P. VIRGILIT MARONIS | 
Signa dabant. Quoties Cyclopum p effervere in agros 470 J 
Vidimus (a) undantem ruptis fornacibus Etnam, m 
Flammarumque (a) globos, liquefactaque volvere ſaxa? 4 
Armorum ſonitum toto (b) Germania cœlo Ff 
Audiit, inſolitis tremuerunt motibus Alpes. | 7 
Vox quoque per lucos vulgo exaudita filentes 475 m 
Ingens, et ſimulacra modis pallentia miris e 4+ if 
Viſa ſub obſcurum noctis: pecudeſque locutæ, 

Infandum |) ſiſtunt amnes, terræque dehiſcunt : 
t meœſtum illacrymat templis ebur, æ raque ſudant. 
roluit inſano contorquens vortice ſylvas : 480 
Fluviorum rex Eridanus, campoſque per omnes * 
Cum ſtabulis armenta tulit: nec tempore eodem 
Triſtibus aut extis fibræ apparere minaces, 
Aut puteis manare cruor ceſſavit; et altè & 24) 
Per noctem reſonare, lupis ululantibus, urbes, 485 
Non alias cœlo ceciderunt plura ſereno bn 
Fulgura, nec diri toties arſere oometæ. | 
Ergo inter ſeſe paribus concurrere telis 
Romanas aciĩes iterum videre (b) Philippi: gun cn 
Nec fuit indignum ſuperis, bis ſanguine noſtro 490 
Emathiam et latos Hæmi pingueſcere campos. Satte 
1 et tempus veniet, cum finibus illis 
gricola, incurvo terram molitus aratro, 
dabant ſigna. Quõties vidimus Ztnam, undantem fornicibus rup- 
tis effervere- in agros Cyclõpum, volvereque globos flammarum, 
liquefactaque ſaxa ? Germania audivit s6nitum armörum toto 
elo, et Alpes tremuèrunt insölitis mötibus. Ingens vox quo- 
que eſt exaudita N filentes lucos, et ſimulaàcra, pallentia 
Ha ſub obſcurum noctis: pecudeſque unt lo- 
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miris modis, ſunt vi 
cutz, (infandum l) amnes ſiſtunt, terræque dehiſcunt : et mœſtum 
ebur illäcrymat templis, zraque ſudant. Eridanus, rex fluvis- 
rum, proluit ſylvas, contörquens eas insano vortice, tulitque ar- 
ménta cum ſtabulis per omnes campos: nec e6dem tempore aut 
minäces fibræ ce/s@vere apparere triſtibus extis, aut cruor ceſsavit 
manäre pũteis; et urbes reſonare altè per noctem, lupis ululan- 
tibus. Non plura fülgura alias ceciderunt ſereno cœlo, nec diri 
cometz toties arsẽre. Ergo Philippi videre Romanas acies con- 
Cirrere iterum inter ſeſe paribus telis: nec fuit indignum $upe- 
ris, Emathiam et latos campos Hæmi pinguẽſcere bis noſtro san- 


guine. Scilicet et tempus veniet, cùm, illis finibus, agricola, 
molitus terram incürvo aratro, _ 


"(8 Metaphora, - (b) Metenymia, | | 
a8 2 A Exeſa 


| | 'GEORGICA. 
Exeſa inveniet ſcabri rubigine pila: a — 
Aut gravibus raſtris galeas pulſabit inanes 43595 
Grandiaque effoſſis mirabitur oſſa ſepulchris. 
Di patrii Indigetes, et Romule, Veſtaque mater, 
Quæ Tuſcum Tiberim et Romana palatia ſervas, 
Hunc ſaltem everſo juvenem ſuccurrere (a) ſzc'lo 
Ne prohibete : ſatis jampridem ſanguine noſtro 500 
Laomedonteæ luimus perjuria Trojæ. a 
eres nobis cceli te regia, Cæſar, | 
nvidet, atque hominum queritur curare triumphos. 
Quippe ubi fas verfum atque nefas, tot bella per orbem, 
Tam multz, ſcelerum facies : non ullus aratro 505 
Dignus honos, ſqualent abductis arva colonis, | 
Et curve rigidum falces conflantur in enſe. 
Hinc movet (b) Euphrates, illinc (b) Germania bellum: 
Vicinæ ruptis inter ſe legibus urbes | 
Arma ferunt : ſævit toto Mars impius orbe. 310 
Ut cum carceribus ſeſe effudere quadrigæ, | 
Addunt in ſpatio: et fruſtra retinacula tendens 
Fertur equis auriga, neque audit currus habenas. 

5 q Rn 0. 0 | 
inveniet pila exẽſa ſcabri rubigine : aut pulsabit inanes gäleas 
8 raſtris, mirabitürque grandia oſſa eff6ſlis ſepulchris. 

atrii Dii Indigetes, et Romule, materque Veſta, quæ ſervas 
Tuſcum Tiberim et Romana palaria, ſaltem ne prohibete hunc 
Javenem ſuccũrrere everſo ſæculo: jampridem laimus perjiria 
Laomedontez Trojz noſtro sanguine. Jampridem, & Cæſar, 
regia coli invidet te nobis atque queritur ze curare triümphos 
| hominum. Quippe ubi fas atque neſas % verſum, tot bella ſunt 
per orbem, tam multz facies ſcẽlerum: non ullus dignus honos 
habetur aratro, arva ſqualent colonis abditis ad militiam, et 
curvæ falces conflantur in rigidum enſem. Hinc Euphrates movet 
bellum, illinc Germania move? bellum : vicinæ urbes ferunt arma 
inter ſe Jegibus fæderis ruptis : impius Mars ſævit toto orbe. Ut 
cùm quadrigz effudere ſeſe carceribus, addunt / in ſpatio : et 


auriga, fruſtra tendens retinacula, fertur equis, neque currus 
audit habenas. | ; | 
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(a) Synecdoche, (b) Mualepfin _ 
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He arvorum cultus, et ſidera coli: m 


Nunc te, Bacche, canam, necnon ſylveſtria tecum f 
Virgulta, et (a) prolem tarde creſcentis olive. 


a 
Huc, pater 6 Lenze : tuis hic omnia plena p 
Muneribus; tibi pampineo gravidus autumno * ; 
Floret ager: (a) ſpumat plenis vindemia labris. m 
Huc, pater 6 Lenze, veni: nudataque muſto þ 
Tinge novo mecum direptis crura cothurnis, mn 

Principio arboribus varia eſt natura (a) creandis. & 

Jamque aliz, nullis hominum cogentibus, ipſæ 10 P 
Sponte ſua (a) veniunt, campoſque et flumina late Gs 
Curva tenent: ut molle ſiler, lentæque geniſtæ, 5 
Populus et glaucà canentia fronde ſalicta. 7 
(b) Pars autem poſito ſurgunt de ſemine ; ut alte F 
Zaſtanee, (e) nemorumque Jovi quæ maxima frondet 15 4 
AÆſculus, atque habitæ Graiis oracula quercus. 4 
(a) Pullulat ab radice aliis denſiſſima (d) ſylva: FOE 

O RD O. | | 


Hactenus cẽciai cultus arvõrum, et sidera cœli: nunc canam 
te, Bacche, nec non ſylvëſtria virgalta tecum, et prolem tarde 
creſcentis olive. Adſis huc, 0 pater Lenæe: 6mnia hic /urt plena 
tuis muneribus ; ager floret tibi gravidus pampineo autümno: 
vindemia ſpumat plenis labris. Veni huc, © pater Lenze: et 
mecum tinge nudata crura novo muſto, cothürnis direptis. Prin- 
cipio eſt varia natara creandis arb6ribus. Namque aliz veniunt 
ipſæ ſua ſponte, nullis h6minum cogẽntibus eas, tenẽntque 
campos late et curva flümina: ut molle filer, lentæque geniſtæ, 
populus, et canentia ſalicta glauca fronde. Autem pars ſurgunt 
de poſito semine ; ut altæ Caftanez, Zſculiſque maxima ne- 
morum, quæ frondet Jovi, atque quercus habitz oracula à Graiis, 


Densiflima ſylva pullulat aliis ab radice : 


— __ 


(a) Metaphera. (b) Syzthefis, 5 (c) Metonymia. (d) Enallage. 
. Ut 


7 6E@HAGi0A,;:? 7 
Ut ceraſis, ulmiſque: etiam Parnaſfia laurus 
Parva ſub ingenti matris ſe ſubjicit umbr a. 
Hos natura modos primum dedit: his genus omne 
Sylyarum fruticumque viret, nemorumque ſacrorum, 
Sunt alii, quos ipſe via ſibi repperit uſus, 
Hic plantas tenero abſcindens de corpore (a) matrum 
Depoſuit ſulcis ; hic ſtirpes abruit arvo, | | 
Quadrifidaſque ſudes, et acuto robore vallos : 25 
b) dylvarumque aliz preſſos propaginis arcus 
Exſpectant, et viva ſua plantaria terra, 
Nil radicis egent aliæ: ſummumque putator 
Haud dubitat terræ referens mandare cacumen, 
Quin et caudicibus ſectis, (mirabile dictu l) 30 
1 ruditur è ſicco radix oleagina ligno. | | 
Et ſæpe alterius ramos impune videmus 
(b) Vertere in alterius, mutatamque inſita mala 
erre pyrum, et prunis lapidoſa rubeſcere corna, 
Quare agite, © proprios generatim diſcite cultus, 35 
Agricolæ, fructuſque feros mollite colendo. 
Neu ſegnes jaceant terræ: juvat Iſmara (e) Baccho 
Conſerere, atque olea magnum (a) veſtire Taburnum. 
Tuque ades, inceptumque una decurre laborem, 
O decus, 0 fame merito pars maxima noſtræ, 40 
Mzcenas, pelagoque (d) volans da vela patenti. 
Nd. 8 
ut ceraſis, ulmiſque: etiam parya Parnaäſſia laurus sübjicit ſe ſuh 
. Ingenti umbra matris. Natura primam dedit hos modos : his 20. 
dis omne genus ſylvarum fruticümque, ſaerorümque nemorum 
viret. Sunt alii modi, quos uſus ipſe repperit fibi aligu4 via, 
Hic homo, abſcindens plantas de tenero corpore matrum, depg- 
| ſuit gas ſulcis : hic öbruit, arvo, ſtirpes, quadrifidaſque ſudes, 
et vallos ,acuto robore ; aliz arbores ſylvarum expéctant preſſoy 
arcus propaginis, et viva plantaria defödi in ſua terra. Alia 
egent radicis nil; 3 haud dubitat mandare ſummum ca- 
cumen, referens illud terræ. Quin et, (mirabile dictu!) radix 
oleagina, èaudicibus ſectis, trüditur & fieco ligno. Et ſæpe vi- 
demus ramos alterius 4rboris vertere impünè in ramos alterius, 
yrumque mutatam, ferre mala inſita bi, et lapidoſa corna rubs» 
ſcere prunis. Quare agite, 6 agricolz, diſcite prgprios cultus 
_  generatim, 7, e. pröprios unicuique generi, molliteque feros fruce 
tus colendo cos, Neu terræ jaceant ſegnes ; juvat conserere Iſs 
mara Baccho, atque veſtire magnum Tabürnum 6le3. Taque 
ades, decurrẽque incẽptum laborem unà mecum, 6 decus, 0 me- 


ritd maxima pars noſtrz fame, Mzcenas, volanſque da vela pa- 
tenti pelago, | | 
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(a) Metapbors. (b) Enallage, : N Tiaprpmie, vhs (d) Agri IH 
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In quaſcunque voces artes, haud tarda ſequentur. 


64 P. VIRGILII MARO RTS 
Non ego cuncta meis (a) amplecti verſibus opto: 
Non, mihi fi linguæ centum ſint, oraque centum, 
Ferrea vox. Ades, (b) et primi lege littoris oram. 
(e) In manibus terræ: non hie te carmine ficto, 45 
Atque per ambages et longa exorſa tenebo - 
Sponte ſua quæ ſe tollunt in luminis auras, 
Infœcunda quidem, ſed læta et fortia ſurgunt ; | 
Quippe ſolo natura ſubeſt. Tamen hæc quoque ſi quis 
Inſerat, aut ſcrobibus mandet mutata ſubactis; 50 
Exuerint ſylveſtrem (a) animum: cultuque frequenti, 


Necnon et ſterilis quæ ſtirpibus exit ab imis, 
Hoc faciet, vacuos ſi ſit digeſta per agros: c 
Nunc altæ frondes et rami matris (a) opacant, 55 
Creſcentique adimunt fœtus, uruntque ferentem. 
Jam, quæ ſeminibus jactis ſe ſuſtulit, arbos, 

Tarda venit, ſeris factura nepotibus umbram: 
Pomaque degenerant ſuccos oblita priores: 

Et turpes avibus prædam fert uva racemos. 

Scilicet omnibus eſt labor impendendus, et omnes 
Cogendæ in ſulcum, ac multa mercede domandæ. 
Sed truncis ole melius, 3 vites | 


65 


S 
O 


(a) Reſpondent, ſolido (d) Paphiæ de robore myrtus. 
Plantis eduræ coryli naſcuntur et ingens | | 


| 00 | 

Ego non opto ample&i cuncta meis verſibus : non, fi ſint mihi 
centum linguz, centumque ora, er ferrea vox. Ades, et lege 
oram primi littoris. Terre /unt in noſtris manibus : non tenẽbo 
te hie ficto carmine, atque per ambages et longa exorſa. Arbores, 
quz tollunt ſe in auras lüminis ſua ſponte, ſurgunt infeecinda 

uidem, ſed læta et fortia ; quippe natura ſubeſt ſolo. amen 
f quis inſerat hæc quoque, aut mandet hc mutata ſubäctis ſcrõ- 
bibus ; exũerint ſylveſtrem animum: frequentique cultu, haud 
tarda ſequentur, in quaſcünque artes voces z//a, Necnon et lla 
quz exit fterilis ab imis ſtirpibus, faciet hoc, fi ſit digeſta per 
vacuos agros: nunc altz frondes, et rami matris opacant eam, 
adimintqune fetus 711; creſcenti, urintque eam ferentem Fructus. 
Jam arbos, quz sũſtulit ſe jactis ſeminibus, venit tarda, factüra 
umbram ſeris nep6tibus: pomaque degenerant, oblita pri6res 
ſuccos: et uva fert turpes racemos prædam avibus. Scilicet la- 
bor eſt impendendus omnibus, et omnes ſunt cogendz in ſulcum, 
ac domandz multa mercede, 7. e. ſumptu, Oleæ provenientes 2 


o © a dd BH „ Nn 288 N 10 


truncis, vites ? propagine méliùs reſpondent, et myrtus Paphiz de 


sölido röbore. Eduræ coryli naſcüntur plantis, et ingens 


(a) Metaphora, (b) Alegoria. (c) Paræmia. (d) Antonomaſia. 
Fraxinus, 


— 


. 


| "GEORGICA 
Fraxinus, Herculeæque arbos umbroſa coronæ, 
Chaoniique patris glandes: etiam ardua palma 
(3) Naſcitur, et caſus abies viſura marinos. 
nſeritur vero ex fœtu nucis arbutus hotrrida, 
Et fteriles platani malos geſſere valentes :; 
Caſtanez fagus, ornuſque incanuit albo 
Flore pyri : glandemque ſues fregere ſub ulmis. 
Nec modus inſerere atque oculos imponere ſimplex, 
Nam qua ſe medio trudunt de cortice (a) gemmez, 
Et tenues rumpunt (a) tunicas, anguſtus in ipſo 
Fit nodo (a) ſinus : huc aliena ex arbore germen 
Includunt, udoque docent inoleſcere libro. 1 
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Aut rurſum enodes trunci reſecantur, et alte 

Finditur in ſolidum cuneis via: deinde feraces 

Plantæ immittuntur. Nec longum tempus, et ingens 80 4 
Exiit ad cœlum ramis felicibus arbos, 5 ip 
Miraturque novas frondes, et non ſua poma. F 
Præterea genus haud unum, nec fortibus ulmis, Fi 
Nee falici, lotoque, nec Idæis cypariſſis: do 
Nec pingues unam in faciem (a) naſcuntur olive, 85 g 
Orchades, et radii, et amari pauſia bacca: 7M 
Pomaque, et Alcinoi ſylve: nec ſurculus idem [4 
Cruſtumiis, Syriiſque pyris, gravibuſque volemis. 1 


GN Þ* 0... 


fräxinus, p9pul;/-que umbröſa arbos Hereuleæ cor6nz, glandef- 
que Chaonii partris Job, e Etiam ardua palma naſcitur, et abies 
visüra marinos caſus. Verd h6rrida arbutus inséritur ex fœtu 
nucis, et ſteriles platani geſsẽre valentes malos : r incanuit 
fore caſtaneæ, ornũſque albo flore pyri: ſuẽſque fregere glan- 
dem ſub ulmis. Nec eſt ſimplex modus inserere atque imponere ' 
oculos, 2. e. nec eft. eadem res insôrere atque inoculare. Nam qua 
gemmz trudunt ſe de medio cortice, et rumpunt tenues tunicas, 
angiftus ſinus fit in nodo ipſo: inclüdunt germen deciſum ex 
aliena arbore huc, docentque 7//ud inoleſcere udo libro. Aut rur- 
ſam en6des trunci reſecintur, et via finditur altè in s6lidum /;g- 
zum cüneis: deinde feraces plantæ immittintur. Nec eff tempus 
longum, et ingens arhos exivit ad eœlum felicibus ramis, miratur- 
que novas frondes et poma non ſua. Preterea haud eff unum 
genus, nec förtibus ulmis, nec salici, lotsque, nec Idæis cypariſ- 
ſis: nec pingues olivæ naſcüntur in unam faciem, Orchades, et 
radii, et paũſia amariz baccà: pomaque, et ſylve regis Alcinoi: 
__ en idem sürculus Cruſtümiis, Syriiſque pyris, gravibaſque 
volemsk — GE 
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Quam Methymnæo (a) carpit de palmite (b) Leſbos, 90 


Et paſſo Pſythia utilior, tenuiſque lageos 


Noſſe, quot Ionii veniant ad littora fluctus. 
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66 r. VIRGILII MARONES. 
Non eadem arboribus pendet vindemia noftris, 


Sunt Thaſiæ vites, ſunt et Mareotides albæ: 
Pinguibus hæ terris habiles, levioribus illæ. 


Tentatura pedes olim, vincturaque linguam ; 
Purpurez, preciæque: et quo te carmine dicam 95 
Rhætica? nec (b) cellis ideo contende Falernis. | 
Sunt etiam Ammineæ vites, firmiſſima vina :. 
Tmolus et (a) aſſurgit quibus, et rex ipſe Phanæus, 
Argitiſque minor, cui non certaverit ulla, 
Aut tantum fluere, aut totidem durare per annos. 100 
Non ego te, menſis et Dis accepta ſecundis, 
Tranſierim, Rhodia, et tumidis, bumaſte, racemis. 
Sed neque quam multæ ſpecies, nee nomina quæ ſint, 
Eft numerus: neque enim numero comprendere refert. 
Quem qui ſcire velit, Libyci velit æquoris idem 105 
Diſcere, quam multæ zephyro turbentur arenz : 
Aut, ubi navigiis violentior incidit Eurus, 
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Nec vero terre ferre omnes omnia poſſunt. 


15 o R D O. 


Eadem vindemia non pendet noſtris arboribus, quam vindé- 
miam inſula Leſbos carpit de Methymnæo palmite. Sunt Thäſiæ 
vites, ſunt et albe Mareotides: hæ Marectides ſunt habiles pin- 
guibus terris, illæ Thafie ſunt bäbiles leviöribus terris. Et Pſy- 
thia vitis eft utilior vino paſſo Facicndo, tenuiſque lageos Vitis 
tentatũra pedes olim, vincturàque linguam ; /unt purpurez, pre- 
cizque wites - et quo carmine. dicam te, 5 Rhætica vitis? nec 


ideò contende cum-Falernis cellis. Sunt Etiam Ammineæ vites, 
ex  quibus ſunt firmiſſima vina: quibus et Tmolus, et Phanæus 


ipſe rex montium witiferorum alsurgit, i. e. cedit, minorqueArgitis, 


ceui non ulla certaverit-aut flüere, i. e. flutndo tantum, aut du- 
rare, i. e. durando per totidem annos. Ego non transiverim te, 


o Rhodra witis, accepta, i. e. grata menſis, et ſecündis Diis, et 


te, - bumaſte, tiamidis racemis, Sed, haud pöterit dici, neque 


quam multz ſp<cies edrum ſint, nec quæ ſint nomina, et numerus : 
-neque enim refert comprendere eas niimero. Quem qui velit 


ſeire, idem velit diſcere quam multz arenz Libyci æquoris tur- 
bentur zephyro : aut, ubi Eurus violentior incidit navigiis, no- 


viſſe, quot I6nii fluctus veniant ad littora. Nec vero omnes ter- 
ræ poſſunt ferre 6mnia genera arborum. | 


* — * 


(a) Merapbora. (b) Aetonvmia. 
| ; Fluminibus 


ad. — — 


| 0 GEORG 10 1 
Fluminibus ſalices, craſſiſque paludibus alni. 110 
(4) Naſcuntur, Reriles faxoſis montibus orni, 
ittora myrtetis letiflima : denique apertos 
(b) Bacchus amat colles, Aquilonem et frigora taxi. 


E 
a NJ 


Aſpice et extremis domitum cultoribus orbem, 5 
Eoaſque domos Arabum, pictoſque Gelonos. 436" ® 
Diviſæ arboribus patriæ. Sola India nigrum 6, 
Fert ebenum, ſolis eſt turea virga Sabæis. *t 
Quid tibi odorato referam ſudantia ligno ies 
Balſamaque, et baecas ſemper frondentis acanthi ? Ry 
Quid nemora Æthiopum molli canentia lana ? I20 Z .* 
Velleraque ut foliis depectant tenuia Seres ? 1 
Aut quos Oceano prapior gerit India lucos, 95 
Extremi ſinus orbis ? ubi acra vincere ſummum 5 
Arboris haud ullz jactu potuere ſagittæ: b 7 
Et gens illa quidem ſumptis non tarda pharetris. 125 5 


Media fert triſtes ſuccos tardumque ſaporem 
Felicis mali: quo non præſentius ullum 
(Pocula fi quando ſævæ infecere novercæ, 
Miſcueruntque herbas, et non innoxia verba) 


IE PET 
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Auxilium venit, ac membris agit atra venena, 130 7 
Ipſa ingens arbos, faciemque ſimillima lauro : ; 1 
Et, ſi non alium late jactaret odorem, | v1 
Laurus erat: folia haud ullis labentia venti + th 
ORD o. 5 


Slices naſcüntur fluminibus, alnique craſſis palidibus, ſteriles 
orni ſaxõſis möntibus, er littora /uxt lætiſſima myrtetis : denique 
Bacchus, z. e. vitis amat apertos colles, taxi amant Aquilonem et 
ſrigora. Aſpice et orbem d6mitum extremis cultoribus, Eoaſque 
domos Arabum, pictõſque Gel6nos, Patriz /unt diviſæ arbori- 
bus. India ſola fert nigrum ebenum, et türea virga eſt Sabæis 
ſolis. Quid referam tibi balſamaque ſudantia ex odorato ligno, et 
baccas ſemper frondentis acänthi? quid referam nemora ZAthio- 
pum canentia molli lana? utque Seres depéctant tenũia vellera 
föliis? aut quos lucos India pröpior Ocẽano, . ſinus extremt orbis 
gerit? ubi haud ullæ ſagittæ potuere vincere ſummum aera ar- 
boris jactu: et tamen illa gens quidem non % tarda pharetris 
ſumptis. Media fert triſtes ſuccos tardümque ſapörem felicis 
mali: quo non ullum præséntius axilium venit, ac agit atta 
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venena.membris, fi quando ſævæ novercz infecere pocula, miſ- 1 
cuerüntque herbas, et non innöxia verba. Ipſa % ingens arbos, 3 
ſimillimaque lauro guoad faciem : et, fi non jaQtaret alium odörem # 
late, erat laurus: folia haud unt labentia ullis ventis: Þ 
e Mela, , i 
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68 P. VIRGILII MARONIS 
Flos (a) apprima tenax : animas et olentia Medi 
Ora fovent illo, et ſenibus medicantur anhelis 135 
Sed neque Medorum ſylvæ, ditiſſima terra, | Me 
| Nee pulcher Ganges, atque auro turbidus Hermus, 
=, Laudibus Italiz certent : non Bactra, neque Indi, 
| | © Totaque turiferis Panchaia pinguis arenis. _ 
. Hzc loca non tauri ſpirantes naribus ignem 140 
Invertere, ſatis immanis dentibus hydri : | 
Nec galeis denſiſqus (b) virim (e) ſeges horruit haſtis : 
Sed gravidz fruges, et (d) Bacchi Maſſicus humor 
| Implevere : tenent oleæque armentaque læta. 
Hine bellator equus campo ſeſe arduus infert: 145 
Hine albi, Clitumne, greges, et maxima taurus 
Victima ſæpe tuo perfuſi flumine ſacro, 
Fomanos ad templa (b) Deum duxere triumphos. 
Hic ver aſſiduum, atque alienis menſibus æſtas. | 
Bis gravidæ pecudes, bis pomis utilis arbos. 150 
At rabidz tigres abſunt, et ſæva leonum 
(e) Semina : nec miſeros fallunt aconita legentes: 
Nec rapit immenſos orbes per humum, neque tanto 
Squameus in ſpiram tractu ſe colligit anguis. 
Adde tot egregias urbes, operumque laborem: 135 
Tot congeſta manu præruptis oppida ſaxis: 
- Fluminaque antiquos ſubter labentia muros, 


| O R D O. 
ejus flos et apprima tenax: Medi fovent änimas et olentia ora, 
et medicantur anhelis sénibus illo fore. Sed neque ſylve Medõö- 

rum, ditiſſima terra, nec pulcher Ganges, atque Hermus tür- 
bidus auro certent laidibus Italiz: non Bactra, neque Indi, to- 
taque Panchaia pinguis teriferis arenis. Non tauri, ſpirantes 
ignem naribus, invertére hæc loca, dentibus immanis hydri ſa- 
tis: nec ſeges virorum horruit galeis densiſque haſtis: ſed gra- 
vid fruges, et Maſſicus humor Bacchi, 7. e. wvitis implevere ea 
oleæque Ilztaque armenta tenent ea. Hinc bellator equus, ar- 
duus, infert ele campo: hinc albi greges, et taurus, maxima 
victima, ſæpe perfuſi tuo ſacro flimine, 5 Clitümne, duxere Ro- 
mänos triümphos ad templa Deörum. Hic eſt aſsiduum ver, at- 
- que zſtas. cum aliénis menſibus. Hic pẽcudes ſunt bis anno gra- 
vidz, et arbos bis utilis pomis. At rabidz tigres, et ſæva semina 
-leonum abſunt : nec aconita fallunt miſeros legentes herbas': nec 
 fquameus anguis rapitimmenſos orbes per humum, neque cölligit 
fe in ſpiram tanto tractu quanto in guibi/dam aliis regionibus. Adde 
tot egrẽgias urbes, laborẽmque 6perum : tot 6ppida congeſta manu 
.preruptis ſaxis: fluminaque labentia ſubter antiquos muros irbium. 
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(a) Antimeria, - (b) Syncope. (e Metapbora, (d) Metenymia. 
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, GEORGICA. „„ 
An mare, quod ſupra, memorem; quodque alluit infra? - þ 
Anne lacus tantos ? te, Lari maxime; teque 
Fluctibus et fremitu aſſurgens, Benace, marino? 160 
An memorem portus, Lucrinoque addita clauſtra, 
Atque indignatum magnis ſtridoribus æquor: 
Julia qua ponto longe ſonat unda refuſo, 
Tyrrhenuſque fretis immittitur {tus Avernis ? | 
Hæc eadem argenti (a) rivos, æriſque metalla 165 
Oftendit venis, atque auro (b) plurima (a) fluxit. 
Hzc genus acre (c) virum, Marſos, pubemque Sabellam, 
Aſſuetumque malo Ligurem, Volſcoſque verutos. 
Extulit: hæc Decios, Marios, magnoſque Camillos, 
Scipiadas (a) duros bello; et te, maxime Cæſar, 170 
Qui nunc extremis Aſiæ jam victor in oris 
Imbellem avertis Komanis arcibus Indum. 
Salve, magna parens frugum, Saturnia tellus, 
Magna (c) virum : tibi res antiquz laudis et artis 
(a) Ingredior, ſanctos auſus recludere fontes : 
Aſcrzumque cano Romana per oppida carmen. 
Nunc locus arvorum (a) ingeniis : quæ robora cuique; 


— 
— 
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Quis color, et quz fit rebus natura ferendis, | 
Difficiles primum terre, colleſque maligni, 
Tenuis ubi argilla, et dumoſis calculus arvis, 180 
Palladia gaudent ſylva vivacis olive. | 

O R D o. 

An memorem mare, quod alluit hanc Itäliam ſupra; quodque 
eam infra? anne meimorem tantos lacus? an te, maxime Lari; 
teque, Benice, aſsürgens flüctibus et marino fremitu? an me- 
morem portus, clauitraque addita Lacuz Lucrino, atque æquor 
circa illa, indignatum magnis fſtridoribus : qua parte Julia unda 


- 


ſonat ponto longe refüſo, Tyrrhenaſque zſtus immittitur Avernis | 


fretis? Hæc eadem 7:4/ia oltendit rivos argenti, metallaque zris 
in venis, atque fluxit plarima auro. Hæc Italia extulit acre genus 
virorum, Marſos, Sabellamque pubem, Liguremque affuetum 
malo, Volſcoſque verutos; hæc extuliz Decios, Marios, mag- 
noſque Camillos, Scipiadas duros bello; et te, maxime Cæſar, 
qui, jam nunc victor in extremis oris Aſiæ, avertis imbellem In- 
dum Romänis ärcibus. Salve, Satürnia tellus, magna parens 
frugum, 8 parens virorum : tibi ingredior res antiquæ laudis 
et artis, auſus recladere ſanctos fontes jus: canõque Aſcræum 


carmen per Romana öppida. Nunc eſt locus dicendis ingeniis . 


arvorum : quz r6bora int cuique, quis /z color, et quæ natira 
fit rebus ferendis. Primüm, dificiles terræ, malignique colles, 
ubi i tEnuis argilla, et calculus dumöſis arvis, gaudent Palladia 
{ylva vivacis olive. | | 8 

(a) Merapbora. e (e) Yrecße. 
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| 1 (a) Baccho vites: hic fertilis uvæ, 
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70 P. VIRGILII MARONIS. 5 
ndicio eſt, tractu ſurgens oleaſter eodem 1 
lurimus, et ſtrati baccis ſylveſtribus agri-. 
At quæ pinguis humus, dulcique uligine læta. 
Quique frequens herbis et fertilis ubere campus, 185 
ualem ſzpe cava montis convalle ſolemus 
Jeſpicere : huc ſummis liquuntur rupibus amnes | 
a) Felicemque trahunt limum : quique editus Auftro, 
t filicem curvis inviſam paſcit aratris: Ee ns, 
Hic tibi prævalidas olim multoque fluentes 190 


lic laticis; qualem (b) pateris libamus et (b) auro 
nflavit cum pinguis (a) ebur Tyrrhenus ad aras, 
Lancibus et pandis fumantia reddimus exta. 
Sin armenta magis ſtudium vituloſque tueri, 195 
Aut foetus ovium, aut (c) urentes culta capellas: | 
altus et (c) ſaturi petito longinqua T arenti, 
t qualem infelix amiſit Mantua campum, 
aſcentem niveos herboſo flumine cycnos. - 
on liquidi gregibus fontes, non gramina deſunt, 200 
t quantum longis carpent armenta diebus, 
Xigua tantum gelidus ros nocte reponet. 
Jigra fere, et preſſo pinguis ſub vomere terra, 
t cul putre ſolum (namque hoc imitamur arando) 
; DD 0c. 
Nene oleafter, ſurgens e6dem tractu, eſt indicio, et agri ſtrati 
ribus baccis. At humus, quæ % pinguis, lætaque dulci 


> Js. D = S ET SIS 


campus eft ẽditus Auſtro, et paſcit inviſam filicem curvis aratris: 
ic campus olim ſofficiet tibi vites prevalidas, fluentéſque multo 
Baccho, 1. e. vino hic erit fertilis uvæ, hic erit fertilis läticis; 
pon libämus päteris et auro, 7. e. aureis pateris, chm pinguis 
'yrrhenus Aare ebur, 1. e. eburneam tibiam ad aras, et rẽddimus 
Diis fumantia exta vidtinarum pandis Jancibus. Sin % magis 
üdium tueri armenta vitulöſque, aut fetus 6vium, aut capellas 
mou culta arba/ta : petito ſaltus, et longinqua arva ſaturi 


— 


Larenti, et qualem campüm infelix Mantua amiſit, paſcentem 
niyeos cycnos herbõſo flümine. Non liquidi fontes, non gramina 


qeſunt Sreibus, et quantum herbarum armenta carpent longis 
jebüs, gelidus ros rep6net tantum exi2ua nocte. Terra fere 
"LES >» + , . >..+ t Cog þ 24 ys 4 $4 As + & $» 

nigra, et pinguis ſub prefſo vomere, et cui % putre ſolum (nam- 


* * 


que imitamur, 1. e. perficimus hoc arando) 


2 


— 


(a) Ifen. (b) Hehdyadis, (e) Metaphor a. : 
| | Optima 


2 GFOROTE A 1 
Optima frumentis: non ullo ex æquore cernes 205 m 
Plura domum tardis decedere plauſtra juvencis: 1 
Aut unde iratus (a) ſylvam devexit arator, | 
Et nemora evertit multos ignava per annos, 
Antiquaſque domos avium cum ſtirpibus imis 
Eruit: illæ altum nidis petiere relictis; | 210 
At rudis enituit impulſo vomere campus. 

Nam jejuna quidem clivoſi glarea ruris 
Vix humiles apibus caſias roremque miniſtrat, 

Et tophus ſcaber, et nigris exeſa chelydris 
Creta: negant alios æque ſerpentibus agros 
Dulcem ferre cibum, et curvas præbere latebras. 
Quz tenuem exhalat nebulam fumoſque volucres, 
Et bibit humorem, et cum vult ex ſe ipſa remittit, 
Quzque ſuo viridi ſemper ſe gramine veſtit 
Nec ſcabie et ſalsa lædit rubigine ferrum; 

Illa tibi lætis intexet vitibus ulmos: | 
Illa ferax oleæ eſt : illam experiere colendo 
Et facilem pecori, et patientem vomeris unci. 
Talem dives arat Capua, et vicino Veſevo 
Ora (b) jugo, et vacuis Clanius non zquus Acerris. 225 
Nunc, quo quamque modo poſſis cognoſcere, dicam. 
Rara fit, an ſupra morem fit denſa, requiras: _ 
(Altera frumentis quoniam favet, altera (a) Baccho: 


| 8 O R D O. | 
eft öptima frumentis : non cernes plaura plauſtra, #ra&a à tardis 
Juvencis, decedere domum ex ullo æquore. Aut illa terra unde 
iratus arator devexit ſylvam, et evertit ignava, i. e. infecunda 
nemora per multos annos, eruitque antiquas domos avium cum 
imis ſtirpibus: illæ aves petivere altum era nidis relictis; at 
campus priùs rudis enituit vomere impulſo. Nam quidem jejina 
ans cliv6fi ruris et ſcaber tophus, et creta exẽſa nigris chely- 
ris, vix miniſtrat hümiles cafias roremque, 7. e. ro/marinumgue 
apibus : negant alios agros ferre æquè dulcem cibum, et przbere 
_curvas latebras ſerpentibus, Ila terra, quæ exhilat tenuem ne- 
bulam, volucreſque famos, et bibit humörem, et ivſa remittit 
eum ex ſe, cam vult, quæque ſemper veſtit ſe ſuo viridi gramine, 
nec lædit ferrum ſcabie et fſalsa rubigine; illa, inguam, 1ntexet 
ulmos lætis vitibus: illa eſt ferax öleæ: experiere, colendo, illam 
M et facilem pecori, et patientem unci võömeris. Dives Capua, 
et ora vicina jugo Vesé vo, et amnis Clanius non æquus vacuis 
Acerris, arat talem zerram. Nunc dicam, quo modo poſſis cog- 
noſcere quamque terram. Si requiras an fit rara, an fit denſa ſupra 
morem: (quoniam altera favet frumentis, altera favet Baccho: 


(a) Menymas. {(b) Synediche, © © 
F 4 | Denſa, 
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\ Salſa autem tellus, et quz perhibetur amara, 
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56% P. VIRGILIEMARONIS s 
Denſa, magis (a) Cereri : rariſſima quæque, (a) Lyzo:) K 
Ante locum capies oculis: alteque jubebis + 11:15 YO 
In ſolido puteum demitti, omnemque repones | 
Rurſus humum, et pedibus ſummas æquabis arenas. 
Si derunt ; rarum, pecorique et vitibus almis 
Aptius uber erit : fin in ſua poſſe negabunt' 
Ire loca, et ſcrobibus ſuperabit terra repletis, 235 
Spiſſus ager: glebas cunctantes craſſaque terga 
Expecta, et validis terram proſcinde juvencis. 


Jes =, 8 


Frugibus infelix: ea nec manſueſcit arando, | 
Nec (a) Baccho genus, aut pomis ſua nomina ſervat: 240 
Tale dabit ſpecimen : tu ſpiſſo vimine qualos, 
Colaque prelorum fumoſis deripe tectis. 
Huc ager ille malus, dulceſque a fontibus unde 
Ad plenum calcentur: aqua (b) eluctabitur omnis 
Scilicet, et grandes ibunt per vimina guttæ. 245 
At ſapor indicium faciet (c) manifeſtus, et ora 
Triſtia (d) tentantum ſenſu torquebit amaror. 
Pinguis item que fit tellus, hoc denique pacto 
Diſcimus: haud unquam manibus jactata fatiſcit, 
Sed picis in morem ad digitos lenteſcit habendo. 250 
Humida majores herbas alit, ipſaque juſto 
(b) Lætior: ah nimium ne fit mihi fertilis illa, 

| O R D O. 
denſa magis favet Cereri: quæque rariſſima magis fawet Lyæo:) 
ante, capies locum oculis : jubebiſque püteum demitti alte in 
sölido loco, rursuſque repones omnem humum, et zquabis ſum- 
mas arenas pedibus. Si deerunt ad rep/endum locum; uber erit 
rarum, aptiuſque pecori et almis vitibus : fin negibunt /e poſſe 
ire in ſua loca, et terra ſuperabit, ſcrobibus repletis, ager % 
ſpiſſus: exſpẽcta cunctantes glebas, craſsaque terga, et proſcinde 
terram validis juvencis, Autem ſalſa tellus, et quæ perhibetur 
amara, % infelix fragibus: ea nec manſueſcit arando, nec ſervat 
Fuum genus Baccho, 2. e. vivo, aut ſua nomina pomis : dabit tale 
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ſpecimen /ui: tu deripe qualos ſpiſſo vimine, colaque prel6rum 


fumöſis tectis. Ille malus ager, dulceſque unde haufte a fonti- 
bus calcentur huc ad plenum: ſcilicet omnis aqua eluQabitur, et 
grandes guttz ibunt per vimina. At manifeſtus ſapor faciet in- 
dicium, et amaror. torquebit triſtia ora tentantium ſenſu, i. e. 
gufiu, Item diſcimus denique hoc pacto, quz tellus fit pinguis: 
ea jaQata manibus haud unquam fatiſcit, {cd lenteſcit ad digitos 
habendo eam, in morem picis. Humida zel/us alit majores herbas, 
Ipsaque ef? lætior juſto, Ah, ne illa fit nimium fertilis mihi, 


(a) Metonymid,” ; (b) Metapbora. (e) Hizpallage, (d) Syncope. 925 


2 


4 * 
8E ORGICA. 

Neu ſe prævalidam primis oftendat ariſtis ! | 
Quz gravis eſt, ipſo tacitam ſe pondere prodit; 
Quæque levis. Promptum eſt oculis prædicere nigram, 
Et quiſquis color. At ſceleratum exquirere frigus 256 

Difficile eſt: piceæ tantum, taxique nocentes 

Interdum, aut hederæ pandunt (a) veſtigia nigræ. 

His animadverſis, terram multo ante memento : 
(a) Excoquere, et magnos ſcrobibus concidere montes : 
Ante ſupinatas Aquiloni oftendere glebas, . e 

Quam lætum infodias vitis genus: optima putri 

Arva ſolo: id venti curant, gelidæque pruinæ, 

Et labefacta movens robuſtus jugera foſſor. 

At ſi quos haud ulla viros vigilantia fugit; 265 
Ante locum ſimilem exquirunt, ubi prima paretur 
Arboribus (a) ſeges, et quo mox digeſta feratur: 
Mutatam ignorent ſubito ne ſemina (a) matrem. | 
Quin etiam cceli regionem in cortice ſignant: 

Ut, quo quæque modo ſteterit, qui parte calores 270 
Auſtrinos tulerit, quæ terga obverterit axi, | 
Reſtituant. Adeo in teneris conſueſcere multum eſt, 
Collibus, an plano melius ſit ponere vites, 

Quzre prius. Si pinguis agros metabere campi; 

Denſa ſere: in denſo non ſegnior ubere (b) Bacchus. 

„ö 

neu oſtendat ſe prevalidam primis ariſtis! quæ terra eſt gravis, 
prodit ſe tacitam pöndere ipſo; quzque % lævis prodit je. Eft 
promptum prædicere nigram cculis, et quiſquis color /it unicuiques 
At eſt difficile exquirere ſceleratum frigus : tantùm piceæ, no- 
centeſque taxi interdum, aut nigræ hederz pandunt veſtigia. 
His animadverſis, memento excoquere terram multo ante, con- 
cidereque magnos montes ſcrobibus: oftendere ſupinatas glebas . 
Aquiloni ante quam infodias lætum genus vitis : ſunt putri ſolo 
Optima arva: venti, gelidzque pruinz, et robuſtus foſſor, movens 
labefacta jigera curant id. At fi haud ulla vigilantia fugit quos 
viros 3 Hi ante exquirunt similem locum, ànum ubi prima ſeges 
paretur arb6ribus, et al/terum quo mox ea digéſta per ördines fera- 
tur: ne sẽmina ignorent matrem sübitò mutatam, Quin etiam 
ſignant regionem cceli in cortice: ut reſtituant anamquamgque 
Arborem eo modo quo quzque ſtẽterit, ed parte qua quzque tülerit 
Auſtrinos cal6res, ſecundum ea terga quæ guegque obverterit axi. 
Eft adeo multum conſueſcere in teneris annit. Quære prids, an 
ſit melius pönere vites cöllibus, an plano. Si metabere agros 
Pinguis campi ; ſere vites densa ; Bacchus non % segnior, i. e. 
ferilior denſo übere. | | 
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(2 Metapbora. 7; ; (b) Metonymia, 
| Sin 


754 P. VIRGILII MARONIS 5 
Sin tumulis acelive ſolum, colleſque ſupinos; 276 
Indulge ordinibus: nec ſecius omnis in unguem 
Arboribus poſitis ſecto via limite quadret. 
Ut ſæpe ingenti bello cum longa cohortes 
Explicuit legio, et campo ſtetit agmen aperto, 280 
Directæque acies, ac late (a) fluctuat omnis 
re renidenti tellus, necdum horrida miſcent 
Prælia, ſed dubius mediis (b) Mars errat in armis 
Omnia ſint paribus numeris dimenſa viarum: | 
Non animum modo uti paſcat proſpectus inanem; 285 
Sed quia non aliter vires dabit omnibus æquas 
Terra, neque in vacuum poterunt, ſe extendere rami. 
Forſitan et ſcrobibus quæ ſint (a) faſtigia quæras. 
Auſim vel tenui vitem committere ſulco, 
Altius ac penitus terræ defigitur arbos : 

AÆſculus imprimis, quæ quantum vertice ad auras 
 Fthereas, tantum radice in Tartara tendit. 
Ergo non hyemes illam, non flabra, neque imbres 
Convellunt : immota manet, multoſque per annos 
Multa virüm (a) volvens durando ſæcula vincit, 295 
Tum fortes late ramos et (a) brachia tendens 5 
Huc illuc, media ipſa ingentem ſuſtinet umbram. 
Neve tibi ad Solem vergant vineta cadentem: 


O R D O. 


Sin l;gis ſolum acclive tümulis, ſupinoſque colles; indülge laxi- 
bribus ordinibus; nec secits omnis via quadret arböribus pöſitis 
mite ſecto in unguem. Ut ſæpe ingenti bello, cùm longa legio 
explicuit cohortes, et agmen ſtetit aperto campo, acieique ſunt 
dirẽctæ, ac omnis tellus flüctuat late renidenti ære, necdum 
miſcent hörrida prælia, ſed dübius Mars errat in médiis armis. 
Sic 6mnia i#ntervalla viarum ſint dimenſa paribus nimeris : non 
modd uti proſpe&us paſcat inanem ànimum; ſed quia non äliter 
terra dabit æquas vires 6mnibus, neque rami p6terunt exténdere 
ſe in vacuum a#ra. Förſitam et quæras quz faſtigia ſint ſcr6bi- 

bus. Auſim committere vitem vel tenui ſulco. Arbos defigitur 
altiüs ac penitus terræ: imprimis /Eſculus, quæ quantum zenzit 
vertice ad zthereas auras, tantum tendit radice in Tärtara. Ergo 
non hyemes, non flabra, neque imbres convéllunt illam ; manet 
immöta, perque multos annos volvens multa ſxcula virorum du- 
rando vincit etatem eorum. Tum Jate tendens fortes ramos et 
brãchia huc illuc, ipſa media süſtinet ingentem umbram. Neve 
vinẽta vergant tibi ad cadentem ſolem: 
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(a) Mctapbora. lb) Metonymia. 


Neve 


-GEORGICA. 


Neve inter vites corylum ſere: neve (a) flagella . «<# 
Summa pete, aut ſummas defringe ex arbore plantas 300 m 


Tantus amor-terrz) neu (b) ferro læde retuſo 

emina: neve olez (c) ſylveſtres infere truncos. 
Nam ſæpe incautis paſtoribus excidit ignis. 
Qui furtim pingui primùm ſub cortice tectus 
Robora comprendit, frondeſque elapſus in altas 305 
Ingentem cœlo ſonitum dedit: inde ſeeutus 
Per ramos victor, perque alta cacumina (a) regnat, 
Et totum (a) involvit flammis nemus, et ruit atram 
Ad cœlum picea craſſus caligine nubem: ; | 
Præſertim ſi tempeſtas a vertice fylvis . 310 
Incubuit, glomeratque ferens incendia ventus. 
Hoc ubi ; non a ftripe valent, cæſæque reverti 
Poſſunt, atque ima {miles revireſcere terra : 
Infelix ſuperat foliis oleaſter amaris. 
Nec tibi tam prudens quiſquam perſuadeat auctor 315 
Tellurem Borea rigidam ſpirante movere. | 
Rura gelu tum claudit hyems, nec ſemine jato 
Concretam patitur radicem affigere terre. 
Optima vinetis ſatio eft, cum vere rubenti | 
Candida venit avis longis inviſa colubris: 8 320 
Prima vel autumni ſub frigora, cum rapidus Sol 
Nondum hyemem contingit equis, jam præterit æſtas: 


O R D O. 


* 


neve ſere c6rylum inter vites : neve pete ſumma flagella; aut 


defringe ſummas plantas ex arbore (e, illis tantus amor terræ) 
neu læde sẽmina retuſo ferro: neve inſere ſylveſtres truncos 6lex. 
Nam ſæpe ignis excidit incautis paſtöribus, qui ignis, primim 
tectus ſub pingui cortice, comprendit robora, elapsuſque in altas 
frondes, dedit ingentem sonitym-cce1o : inde ſecutus, victor regnat 
per ramos, perque alta cacumina, et invölvit totum nemus flam- 
mis, et craſtus picea caligine ruit atram nubem ad cœlum: præ- 
sértim ſi tempéſtas incübuit ſylvis à vertice, i. e. aquilone, ven- 
tuſque glomerat inceridia ferens ea. Ubi hoo contigerit, wites non 
valent rev#rti a ftirpe, 7. e. repullulire à radice, cæſæque, 7. e. 
amputate poſſant reverti, atque revireſcere smiles ima terra : in- 
felix oleaſter amaris föliis /o/ns süperat. Nec quiſquam, tam 
prudens auctor perfuadeat tibi movere terram Borea ſpiränte. 
Tum hyems claudit rura gelu, nec, sẽmine jacto, patitur affigere 
concretam radicem terræ. Satio eſt 6ptima vinetis, cùm, rubenti 
vere, candida avis, Cicbnia, inviſa longis colübris venit: vel 
ſub prima frigora autümni, cùm rapidus fol nondum contingit 
hyemem equis, /ed jam æſtas præterit: | 
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(e) Murophora, (b) Magie. ſ e Hypaltoge, 
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55 P. VIRGILIL MARONIS - 
Ver adeo frondi nemorum, ver utile ſylvis : | 
Vere (a) tument terræ, et genitalia ſemina poſcunt. 
Tum pater omnipotens fœcundis imbribus æther 325 
Conjugis in gremium lætæ deſcendit, et omnes | 
Magnus alit, magno commixtus corpore, fœtus. 
Avia tum reſonant avibus virgulta canoris, 
Et (b) Venerem certis repetunt armenta diebus. 
Parturit almus ager: Zephyrique tepentibus auris 330 
Laxant arva ſinus: ſuperat tener omnibus humor: 
Inque novos ſoles audent fe gramina tuto 
Credere: nec metuit ſurgentes pampinus Auſtros, 
Aut actum cœlo magnis Aquilonibus imbrem: 
Sed trudit (b) gemmas, et frondes explicat omnes. 335 
Non alios prima creſcentis origine mundi 
IIluxiſſe dies, aliumve habuiſſe tenorem | 
Crediderim : ver illud erat, ver magnus (e) agebat 
Orbis, et hybernis parcebant flatibus Euri | | 
Cum primum lucem pecudes (b) hauſere, (d) virimque 340 g 
Ferrea progenies duris caput extulit arvis, 
Immiſizque feræ fylvis, et ſidera ccelo. 
Nec res hunc tenerz pollent perferre laborem : 
Si non tanta quies iret, friguſque caloremque 
Inter; et exciperet cœli indulgentia terras. 345 
Quod ſupereſt, quæcumque premes virgulta per agros, 
OR DO. 
ver ef: aded tile frondi nemorum, ver dae tile ſylvis : vere 
terre tument, et poſcunt genitalia s&mina, Tum omnipotens 
ater, æther, deſcendit in gremium terræ lætæ conjugis fœcundis 
imbribus, et % magnus, commixtus magno corpore terre, alit 
omnes fœtus. Tum avia virgulta reſonant canoris avibus, et 
armenta repetunt Venerem certis diebus. Almus ager parturit : 
arvaque laxant ſinus tepentibus auris Zepheri: tener hum or 
süperat 6mnibus agris: graminaque audent credere ſe tut6 in 
novos ſoles: nec pampinus metuit ſurgentes Auſtros, aut imbrem 
actum 2 celo magnis Aquilonibus : ſed trudit gemmas, et ex- 
plicat omnes frondes. Crediderim non alios dies illuxiſſe prima 
origine creſcentis mundi, habuiſſeve alium tenõrem: illud tempus 
erat ver, magnus orbis agebat ver, et Eori parcebant hybernis 
flatibus ; cum primum pecudes hausere lucem, ferreaque pro- 
geénies virorum extulit caput duris arvis, feræque ffrunt im- 
miſſæ ſylvis, et sidera cœlo. Nec tenerz res poſſent ferre hunc 
labörem: ſi tanta quies non jiret inter friguſque caloremque : et 
indulgentia cœli exciperet terras. Quod süpereſt, dicendum eſi, 
quzcumque virgülta premes per agros, | | : 
| (a) Metapbora, (b) Metonymia. (e) Catacbreſir, (d) Syncope. 
; : | | Sparge 
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%  GEORGTCA. - 
Sparge fimo pingui, et multà memor occule terri : . 
Aut lapidem bibulum, aut ſqualentes infode conchas, 
Inter enim labentur aquæ, tenuiſque ſubibit | 
Halitus, atque animos tollent ſata : jamque reperti 350 
Qui ſaxo ſuper atque ingentis pondere teſtz 
Urgerent: hoc effuſos munimen ad imbres; 
Hoc, ubi hiulca ſiti findit canis æſtifer arva. 
Seminibus poſitis, ſupereſt deducere terram 
Sæpius ad capita, et duros jactare bidentes. 
Aut preſſo exercere ſolum ſub yomere, et ipſa, 
Flectere luctantes inter vineta juvencos: 
Tum leves calamos et raſæ * eee 
Fraxineaſque aptare ſudes, furcaſque bicornes: 
Viribus eniti quarum, et contemnere ventos 
Aſſueſcant, ſummaſque ſequi tabulata per ulmos. 
Ac, dum prima novis adoleſcit frondibus ætas, 
Parcendum teneris: et dum ſe lætus ad auras 
Palmes agit, laxis per purum immiſſus (a) habenis, 
Ipſa acies nondum falcis tentanda ; ſed uncis _ 
Carpendæ manibus frondes, (b) interque legendz. 
Inde ubi jam validis amplexæ ſtirpibus ulmos 
Exierint: tum ſtringe comas, tum (a) brachia tonde, 
Ante reformidant (e) ferrum: tum denique (a) dura 
Exerce imperia, et ramos compeſce (a) fluentes. 370 
| OX D. 
memor ſparge ea pingui fimo, et 6ccule ea multà terra : aut in- 
fode bibulum lapidem, aut ſqualentes conchas circa ea. Enim 
inter ea aquæ labentur, tenuiſque halitus ſabibit, atque ſata tol- 
tent animos: jamque ſant reperti, qui urgerent ea ſuper ſaxo 
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atque pöndere _ teſtze : hoc % munimen ad, . e. adveir/us 


effuſos imbres; hoc ef munimen, ubi æſtifer canis findit hialca 
arva ſiti. Seminibus, . e. plantis pöſitis, ſupereſt dedũcere ter- 
ram ſæpiùs ad capita, 7. e. radices earum, et jactàre duros Frreos 
bidentes. Aur exercere ſolum ſub preſſo vömere, et fléctere 
luQantes juvéncos inter vineta ipſa: tum aptare viti leves ca- 
lamos, et haſtilia raſe virgæ, fraxineaſque ſudes, bicorneſque 
furcas: viribus quarum afſueſcant eniti, et contemnere ventor, 
ſequique tabulata, 7. e. ramss, per ſummas ulmos. Ac eſt par- 
cendum teneris vitibus, dum prima ætas earum adoleſcit novis 
frondibus: et dum lætus palmes agit ſe ad auras, immiſſus per 
purum âëra laxis habenis, acies ipſa falcis nondum eff ed 3 
{ed frondes ſunt carpẽndæ, interlegendæque uncis minibus. Inde 
ubi jam vites, amplexz ulmos validis ſtirpibus, exivẽrint: tum 
ſtringe comas, tum tonde brachia earum, ante reformidant ferrum: 

tum denique exerce dura imperia, et compeſce fluentes ramos. 
(oa) Metapbora, (b) Tmeſm,  (c) mi. 
| Je. 
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78 P. VIRGILII MARONIS 
Texendæ fepes etiam, et pecus omne tenendum eſt: 
Præcipue dum frons tenera imprudenſque laborum: 
Cui, ſuper indignas hyemes, Solemque potentem, 
Sylveſtres uri aſſidue capreæque ſequacees 
Illudunt: paſcuntur oves, avidæque juveneæ. 
Frigora nec tantum cana concreta pruinà, 
Aut gravis incumbens ſcopulis arentibus zſtas : 
Quantum illi nocuere greges durique venenum 
Dentis, et admorſo fignata in ftirpe cicatrix. 
Non aliam ob culpam Baccho caper omnibus aris 
Cæditur, et veteres ineunt proſcenia ludi : 
Præmiaque ingentes pagos et compita circum 
© Theſeidz poſuere: atque inter pocula leti 
Mollibus in pratis unctos ſaliere per utres. 5 
Necnon Aulonii, Troja gens miſſa, coloni 
Verſibus (b) incomptis ludunt, riſuque ſoluto: 
Oraque corticibus ſumunt horrenda cavatis. 
Et te, Bacche, vocant per carmina læta, tibique 
Oſcilla ex alta ſuſpendunt mollia pinu. 
Hinc omnis largo (b) pubeſcit vinea fœtu: 
Complentur valleſque cavæ ſaltuſque profundi, 
Et quocumque Deus circum caput egit honeſtum. 
Ergo rite ſuum Baccho dicemus honorem 
Carminibus patriis, lanceſque et liba feremus: 
| O XR 9 0. 
Etiam ſepes ſunt texende, et omne pecus eſt tenendum à vitibus: 
præcipuè dum frons % tenera, imprudénſque laborum, i. e. 1g- 
naraque dolorum cui frondi, ſuper, 7. e. præter indignas hyemes, 
potentemque ſolem, {ylveſtres uri, ſequaceſque caprez aſsiduè 
 Hladunt: oves, avidæque juvencæ paſcuntur frondious vitium. 
Nec frigora concreta cana pruini, aut gravis æſtas incumbens 
arentibus ſcopulis accent vitibus tantum, quantum illi greges, 
venenümque duri dentis, et cicatrix fignata in admorſo ſtärpe 
'notuere. Ob non aliam cauſam caper cæditur Baccho omnibus 
aris, et vẽteres ludi ineunt proſcenia : ingenteſque Theseide, 1. e. 
Athenienſes poſuëre præmia circum pagos et compita : * inter 
pöcula læti falivere per unctos utres in möllibus pratis. Nec non 
Ausönii, 2. e. Romani colöni, gens miſſa Troja, ludunt incomptis 
vẽrſibus, ſolutoque riſo: ſumuntque horrenda ora, 2. e. Horribiles 
larwas > cavitis corticibus. Et vocant te, Bacche, per læta car- 
mina, ſuſpenduntque m6llia oſcilla, i. e. imagunculas ex alta;pinu. 
Hinc omnis vinea pubeſcit largo fœtu: cavæque valles, profun- 
dique ſaltus complentur, et quocamque Deus Bacchus circumegit 
honeftum caput. Ergo rite dicemus ſuum honorem Baccho pa- 
triis carminibus, feremaſque lances et hba 2dli: 
N (a) Antonomaſia. [b) Melapbora. 
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Et ductus cornu ſtabit facer hircus ad aram, 395 5 
Pinguiaque in verubus torrebimus exta colurnis. tees 
Eft etiam ille labor curandis vitibus alter,  _ 1 
Cui nunquam exhauſti ſatis eſt: namque omne quotannis g 
Terque quaterque ſolum ſcindendum, glebaque verſis 7 


(a) Æternum frangenda bidentibus. omne levandum 400 c 
Fronde nemus. Kedit agricolis labor actus in orbem, 7 
(b) Atque in ſe ſua per veſtigia volvitur annus : Ho 
Et jam olim ſeras poſuit cum vinea frondes, | 
(c) Frigidus et ſylvis Aquilo decuſſit honorem; 
Jam tum acer curas venientem (d) extendit in annum 405 f 
Ruſticus, et curvo Saturni dente relictag m 
d) Perſequitur vitem attondens, fingitque (e). putando. m 
Primus humum fodito, primus devecta cremato SM 
Sarmenta, et vallos primus ſub (f) tea referto: - 
Poſtremus metito. Bis vitibus ingruit umbra, "$107 
Bis ſegetem denſis obducunt ſentibus herb : 
Durus uterque labor. Laudato ingentia rura, 
Exiguum colito. Necnon etiam aſpera ruſci 
Vimina per ſylvam, et ripis fluvialis arundo 
Cxditur : incultique exercet cura ſalicti, 
Jam vinctæ vites, jam falcem arbuſta reponunt, 
Jam canit extremos eifcetus vinitor antes: | 
Solicitanda tamen tellus, pulviſque movendus : 

| O R D O. 
et hircus, ſacer illi, ductus cornu, ſtabit ad aram, torrebimũſque 
ejus pinguia exta in colurnis verubus. Eft étiam ille alter labor 
curandis vitibus, cui nunquam eſt ſatis exhaũſti /aboris : namque 
omne ſolum ef ſcindendum terque quaterque quotannis, gleba- 
que ef frangenda zternum verſis bideatibus, et omne nemus eff 
levandum fronde. Labor, actus in orbem, redit agricolis, a que 
annus volvitur in ſe per ſua veſtigia, Et jam olim cum vinea 

p6ſuit ſeras frondes, et frigidus Aquilo decũſſit honorem ſylvis; 
Jam tum acer ruſticus extendit curas in venientem annum, et 
pers&quitur vitem relictam, 7. e. aliquandiu negletam, attondens 
eam curvo dente Saturn, fingitque eam am-putindo. Primus 
fodito humum, primus cremato ſarmenta devatia domum, et pri- 
mus referto vallos ſub teQa : .poltremus metito, 2. e. vindemiäto. 
Bis umbra ingruit vitibus, bis herbz obdicunt ségetem denſis 
sentibus. Uterque labor % durus. Laudito ingentia rura, c6- 
lito exiguum 74s. Nec non étiam àſpera vitnina ruſci per ſylvam 
cæduntur, et fluviaiis arundo cæditur ripis : curaque incülti ſa- 
Iii exercet nas. Jam vites /zxt vinctæ, jam arbiſta reponunt 

falcem: jam effoetus, 7. e. /a/as vinitor canit extremos antes: 
tamen tellus % ſolicitanda, pulviſque % movendus: | 
(4) Antimeria (b) Alegoria. (c) Mcton,mia. d M r. Je Aber . 

| 2 (f) Synecdoche, Le Et 
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Ipſa fatis tellus, cum dente recluditur unco, . 
Sufficit humorem, et (b) gravidas cum vomere fruges. 


Quid majora ſequar? ſalices, humileſque geniſtæ, 


Et juvat (c) undantem buxo ſpectare Cytorum, 


Non raſtris hominum, non ulli obnoxia curæ. 


80 r. VIRGILI MARONIS 

Et jam maturis metuendus (a) Jupiter uvis. 

Contra, non ulla eſt oleis cultura: neque ills 420 
Procurvam exſpectant falcem, raſtroſque tenaces ; 

Cum ſemel bæſerunt arvis, auraſque tulerunt. 


Hoc pinguem et placitam paci nutritor olivam. 425 
Poma quoque ut primum truncos (c) ſenſere valentes, 
Et vires habuere ſuas ad ſidera raptim 

Vi propria nituntur, opiſque haud indiga noſtræ. 

Nec minus interea fœtu nemus omne (c) graveſcit, 
Sanguineifque inculta rubent aviaria baccis. S280 
Tondentur cytiſi: tædas ſylva alta miniſtrat, 
Paſeunturque ignes nocturni, et lumina fundunt. 

Et dubitant homines ſerere, atque impendere curam ? 


88 illz pecori frondem, aut paſtoribus umbram 435 
ufficiunt ſepemque ſatis, et pabula melli. | 


Narycizque picis lucos: juvat arva videre, 


Ipſæ Caucaſeo ſteriles in vertice ſylvæ, 440 
Quas animoſi Euri aſſidue franguntque feruntque, 
O R D O. 


et jam Jupiter, 7. e. abr ef metuendus matüris uvis. Conträ, 
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non eſt ulla cultara 6leis : neque illæ exſpẽctant procurvam fal- 


cem, tenacẽſque raſtros; cam ſemel hæſèrunt arvis, tulerüntque 
auras. Tellus ipſa, cum recliditur unco dente, sufficit humorem 
ſatis 6/eis, et 51fficit gravidas fruges fatim cum vemere. Propter 


hoc nutritor olivam pinguem et placitam paci. Poma quoque, 


ut primùm ſensece valentes truncos, et habuere ſuas vires, ni- 
tüntur ad sidera raptim propria vi, haudque indiga noſtræ opis. 
Nec minus interea omne nemus graveſcit fœtu, incultaque aviaria 


rubent r e baccis. Cytiſi tondentur : alta ſylva miniſtrat 


tædas, quibus noctürni ignes paſcuntur, et fundunt lamina. Et 
homines dübitant serere has plantas atque impendere curam 77s ? 
Quid ſequar majora commoda ? salices, humileſque geniſtæ, illæ 
ipſæ ſufficiunt aut frondem pecori, aut umbram paſt6ribus, ſe- 
pemque ſatis, et pabula melli. Et juvat ſpeQtare montem Cyto- 
rum undantem buxo, lucoſque Naryciæ «ndantes picis : juvat 
videre arva obn6xia non raſtris hominum, non ulli curæ. In 
Caucaſeo vertice fteriles ſylvæ ipſæ, quas animöſi Euri aſsiduè 
frangantque ferintque, | 


a _—_ 


1. 


(a) Metonymia, (b) Hyperbole. (e) Metapbora. 
4 ; | 
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CG OR G1 C4: 
Dant alios aliz fetus; dant utile lignum 
Navigiis pinos, domibus cedroſque cuprefloſque : 
Hine radios (a) trivere rotis, hinc tympana plauſtris 

Agricolæ, et pandas ratibus poſuere carinas. 
Viminibus ſalices fœcundæ, trondibus ulmi: 

At myrtus validis haſtilibus, et bona bello 
Cornus ; Ityræos taxi torquentur in arcus : 

Nec tiliz leves, aut torno raſile buxum, 

Non formam accipiunt, (b) ferroque cavantur acuto : 450 
Necnon et torrentem undam levis innatat alnus 
Miſſa Pado : necnon et apes examina condunt 

Corticibuſque cavis, vitioſæque ilicis alveo. 

Quid memorandum æque Baccheia dona tulerunt?: 
Bacchus et ad culpam cauſas dedit : ille furentes 455 
Centauros leto domuit, Rhœtumque Pholumque, 
Et magno Hylæum Lapithis cratere minantem. 

O fortunatos nimium, ſua ſi bona norint, 
Aericolas ! quibus ipſa, procul diſcordibus armis, 
(a) Fundit humo facilem victum juſtiſſima tellus. 
(c) Si non ingentem foribus domus alta ſuperbis 
Mane ſalutantum totis (a). vomit zdibus undam; 
Nec varios (a) inhiant pulcha teſtudine poſtes, 
Illuſaſque auro veſtes, Ephyreiaque zra 
Alba neque Aſſyrio fucatur lana (b) veneno, 


| | O RD O. 

aliz dant alios fœtus; dant pinos, lignum ütile navigiis, cedröſ- 
que cupreſsoſque tiles domibus': hinc agricolæ trivere radios 
rotis, hinc zriwv#re tympana plauſtris, et poſuere pandas carinas 
rätibus. Salices /unt fœcündæ viminibus, et ulmi frondibus : at 
myrtus eff Bo validis haſtilibus, et cornus bona be lo; taxi tor 
quentur in Ityræos arcus : nec leves tiliz, aut buxum raſile torno 
non accipiunt formam, cavanturque aciito ferro: necnon et levis 
alnus, miſſa Pado, innatat torrentem undam : necnon et apes 
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condunt examina cavis corticibus, alveoque vitiosz ilicis. Quid 


æquè memorandum Baccheia dona tulerunt ? Bacchus et dedit 
cauſas ad culpam : ille dõmuit leto furentes Centauros, Rhœtüm- 
que Pholamque, et Hylzum minantem Lapithis magno cratere, 
O agricolas nimiùm fortunatos, fi noverint ſua bona ! quibus 
agricolis, procùl à diſcordibus armis, juſtiſſima tellus ipſa fundit 
facilem victum humo. Si apud illos alta domus, cum ſupérbis 
foribus, non vomit ingentem undam 45minum falutantium te 
mans totis ædibus; nec inhiant varios poſtes pulchra teſtüdine, 
veſteſque illuſas auro, Ephyreiaque æra; nec apud illos alba lana 
fucatur Aſſyrio veneno, | : | 


(a) Meraphora, (>) e. (c) Allegoria. 
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Accipiant: cœlique vias et ſidera monſtrent, 
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82 P. VIRGSILIIMARONIS 
Nec caſià liquidi corrumpitur uſus olivi. 

At ſecura quies, et neſcia fallere vita, 
Dives opum variarum; at latis otia fundis, 
Speluncæ, vivique lacus; at frigida Tempe, : 
Mugituſque boum, (a) molleſque ſub arbore ſomni 470 
Non abſunt. IIlic ſaltus, ac luſtra ferarum, 

Et patiens operum parvoque aſſueta juventus, 
Sacra (b) Deum, ſanctique patres. Extrema per illos 
2 excedens terris veſtigia fecit. 

Me verò primùm dulces ante omnia Muſæ, 

Quarum ſacra fero ingenti (a) perculſus amore, 


+> 
— 4 
Un. 


Defectus Solis varios, Lunzque labores : 

Unde tremor terris: qua vi maria alta tumeſcant 
Obicibus ruptis, rurſuſque in ſe ipſa reſidant: 
Quid tantum Oceano properent ſe tingere Soles 
Hyberni : vel quæ tardis mora noctibus obſtet. 
Sin, has ne poſſim naturæ accedere partes, 
Frigidus obſtiterit cireum præcordia ſanguis; 
Rura mihi et rigui placeant in vallibus amnes, 
Flumina amem ſylvaſque inglorius. O ubi campi, 
Sperchiuſque, et virginibus bacchata Lacænis 
Taygeta ! ö qui me gelidis in vallibus Hæmi 
Siſtat, et ingenti ramorum protegat umbra 


RX D. 0. 
nec uſus liquidi olivi corrampitur cafia. At ſecũra quies, et vita 
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neſcia fillere, dives variarum opum; at otia zz latis fundis, ſpe- 


Iüncæ, vivique lacus ; at frigida Tempe, mugituſque boum, mol- 
iefque ſomni ſub arbore non abſunt. IIlic /axt ſaltus, ac luſtra 
feraram, et javEntus patiens öperum, aſſuetaque parvo, ſacra 
Deorum, ſanctique patres. Dea Juſtitia, excedens terris, fecit 
extrema veſtigia per illos. Vero dulces Muſæ accipiant me 
primùm ante omnia, Muſæ, quarum ſacra ego ſacerdos fero per- 
culſus ingénti amore earum ; monſtrentque ibi vias coli et si- 
dera, varios defeQus ſolis, laboreſque Lunz : unde tremor „/t 
terris: qua vi alta maria tumeſcant obicibus ruptis, rursaſque 
residant in ſe ipſa: quid Hyberni ſoles tantùm properent tingere 
fe Ocẽano: vel quz mora obſtet tardis noQtibus. Sin frigidus 
fanguis circum præcördia obſtiterit, ne poſſim accedere has 
partes, i. e. /ecrtta nature; rura et rigui amnes in vallibus 
placeant mihi, ef ingl6rius amem flümina ſylvafque, O ubi 
Junt campi, Sperchiuſque amnis, et Taygeta bacchata Lacænis 
virginibus! O fe qui ſiſtat me in gelidis vallibus montis Hæmi, 
et protegat ze ingenti umbrà ramorum |! | 


(a) Metaphbora, N (b) Syncope, 


— 


Felix, 


Felix, qui potuit rerum cognoſcere cauſas, „ f 


Panaque Sylvanumque ſenem, Nymphaſque ſorores ! 


Aut doluit miſerans inopem, aut invidit habenti. 


Hic petit-excidiis urbem miſeroſque Penates, "000: 


aut d6luit miſerans inopem, aut invidic habenti divittas. Carpſit 


- Plauſus plebiſque patrumque per cuneos zheatri (enim eff gemi- 


fratrum, mutantque domos et dülcia limina exiho, atque quæ- 
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Atque metus omnes et inexorabile fatum 
Subjecit pedibus, ſtrepitumque Acherontis avari ! 
Fortunatus et ille, Deos qui novit agreſtes, 
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Illum non populi (a) faſces, non purpura regum 495 
(b) Flexit et infidos agitans diſcordia fratres; 

Aut conjurato deſcendens Dacus ab (e) Iſtro: 

Non res Romanæ, perituraque regna: neque ille, 
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Quos rami fructus, quos ipſa volentia rura — 
Sponte tulere ſua, carpfit : nec (b) ferrea jura, | 
(a) Inſanumque forum, aut populi tabularia vidit. 
Solicitant alii remis freta ca, ruuntque | 

In (a) ferrum, penetrant aulas et (a) limina regum. 


Ut (a) gemma bibat, et Sarrano indormiat oftro : 

Condit opes alius, defoſſoque incubat auro: 

Hic ſtupet attonitus roſtris: hunc plauſus hiantem 

Per cuneos (geminatus enim) plebiſque patrumque 
b) Corripuit: gaudent perfuſi ſanguine fratrum, 510 
xilioque domos et dulcia limina mutant, 

Atque alio patriam quærunt ſub Sole jacentem. 

Agricola incuryo terram dimovit- aratro: 


| Q:R 2.0. 

et felix, qui põtuit cognoſcere cauſas rerum, atque ſaubjecit 
omnes metus et inexorabile fatum, ſtrepitümque avari Ache- 
röntis ſais pedibus! et ille ef fortunatus, qui novit agrettes 
Deos, Panique ſenèmque Sylvanum, ſororeſque Nymphas ! non 
faſces pöpuli, non purpura regum, et diſcördia agitans infidos 
fratres, aut Dacus deſcendens ab conjurato. Iſtro flexit illum: 
non Romanz res, regnaque peritura flexerunt illum : neque 1ile, 
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fructus, quos rami, quos volentia rura ipſa tulere ſua ſponte: 
nec vidit ferrea jura, inſanimque forum, aut tabularia pöpuli. 
Alii ſolicitant cæca freta remis, rutintque in ferrum, penetrant 
aulas et limina regum. Hic petit urbem miſeröſque Penates 
excidiis, ut bibat 2 gemma, et indormiat Sarrano oſtro: älius 
condit opes, incubatque defõſſo auro: hie ſtupet attonitus roſtris: 


natus) corripuit hunc hiantem : 4lii gaudent perfüſi sänguine 


nr 


runt patriam: Jacentem ſub alio ſole. Agricola dim6vit terram 
incurvo aratro : a 
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(a) Metonymia. oſs (b) Metapbora. (e) Metalepfis. 
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Hinc anni labor; hinc patriam, parvoſque nepots © 
Suſtinet; hinc armenta boum, meritoſque juvencos 515 
Nec requies; quin, aut pomis exuberet annus, 
Aut fœtu pecorum, aut Cerealis mergite culmi: 
Proventuque oneret ſulcos, atque horrea vincat. 
Venit hyems; teritur Sicyonia bacca trapetis: 
Glande ſues læti redeunt: dant arbuta ſylvæ: 
Et varios ponit fœtus autumnus: et alte 
Mitis in apricis coquitur vindemia ſaxis. 
Interea dulces pendent circum oſcula nati: | 
Caſta pudicitiam ſervat (a) domus: ubera vaccæ 
Lacea demittunt: pingueſque in gramine læto 525 
Inter ſe adverſis luctantur cornibus hœdi. 
Ipſe dies agitat feſtos: fuſuſque per herbam, | 
Ignis ubi in medio et ſocii cratera coronant, 
Te libans, Lenæe, vocat: pecoriſque magiſtris 
Velocis jaculi certamina ponit in ulmo, 
Corporaque agreſti nudat prædura palzſtra. 
Hanc olim veteres vitam coluere Sabini, 
Hanc Remus et frater : fic fortis Etruria crevit, 
Scilicet et rerum facta eſt pulcherrima Roma, 
Septemque una ſibi muro circumdedit arces. 535 
Ante etiam ſceptrum Dictæi regis, et ante 
Impia quam cæſis gens eſt epulata juvencis; 
Aureus hanc vitam in terris Saturnus agebat. 
Necdum etiam audierant inflari claſſica necdum 
5 XĩvF | | 
hinc e/ labor anni; hinc suſtinet pitriam, parv6ſque nepötes; hinc 
_ 5ſtinet armenta boum, merit6ſque juvencos. Nec e requies ; quin 
annus exiberet aut pomĩs, aut fœtu pecorum, aut mergite Cerealis 
culmi: oneretque ſulcos provẽntu, atque vincat horrea. Hyems ve- 
nit; Sicyoma baccateritur trapetis : ſues læti glande redeunt : ſylvæ 
dant arbuta : et autümnus ponit varios fetus : et mitis vindemia 
coquitur alte in apricis ſaxis: interea dulces nati pendent circum 
öſcula par#ntum : caſta domus ſervat pudicitiam : vaccæ demit- 
tunt lactea übera: pingueſque hœdi lucantur inter ſe adverſis 
cornibus in læto gramine. Ipſe agitat feſtos dies: fusiſque per 
herbam, ubi % ignis in medio, et 251 söcii cor6nant cratera, 
libans pi2um vocat te, Lenze : ponitqu2 magiſtris pEcoris cer- 
tamina velocis jaculi-in ulmo, undatque przdira c6rpora agreſtt 
palzſtra. Veteres' Sabini olim coluere hanc vitam, er Remus 


et frater Romulus colutre hanc : fic fortis Etrüria crevit; ſcilicet - 
/ic Roma eſt faQta pulcherrima wrbs rerum, una 


ne circamdedit 

ſeptem arces ſibi muro. Etiam ante ſceptrum Pigai regis Jo- 

dis, et antequam impia hum na gens eſt epulita cæſis juvencis z 

aureus Satürnus agebat hanc vitam in terris. Necdum étiam 
. imines audiverant claffica infliri, necdum audiwverant 
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Impoſitos 
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Impoſitos duris crepitare incudibus enſes. 540 þ 
Sed nos immenſum ſpatiis confecimus æquor, 2 
Et jam tempus equiim fumantia ſolvere colla. h 


„ O0. | 
enſes imp6ſitos duris incüdibus crepitare. Sed nos confecimus 
immenſum æquor ſpatiis, et jam % tempus solvere fumäntia 
colla equorum jugo, 15 Sp 
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- E quoque, magna Pales, et te memorande canemus 

| Paſtor ab Amphryſo: vos ſylve amneſque Lycæi. 
Cætera, quz vacuas (a) tenuiſſent carmina mentes, 
Omnia jam vulgata. Quis aut Euryſthea durum, 
Aut illaudati neſcit Buſiridis aras ? 


# * 1 


Cui non dictus Hylas puer, et Latonia Delos, 
Hippodameque, humeroque Pelops inſignis eburno, 
Acer equis ? (b) Tentanda via eſt, qua me quoque poſſim 
Tollere humo, victorque (e) virum volitare per ora. 
Primus ego in patriam mecum (modo vita ſuperſit 10 
Aonio rediens deducam vertice Muſas: 5 
Primus Idumæas referam tibi, Mantua, palmas: 
Et viridi in campo templum de marmore ponam 
Propter aquam, tardis ingens ubi flexibus (a) errat 
Mincius et tenera prætexit (d) arundine ripas. 
In medio mihi Cæſar erit; templumque tenebit. 
| %% BO, 1% 8 5 
Nos canemus te quoque, magna Pales, et te Apollo, paſtor me- 
morande ab Amphryſo fuwio : cantmns vos, ſylvæ, amnefque 
Lyczi. Omnia cætera carmina, quæ tenuiflent vacuas mentes, 
Jam /unt vulgata. Quis neſcit aut durum Euryfthea, aut aras 
illaudati Busiridis? Cui Hylas puer non % diftus, et Lat6nia 
Delos, Hippodameque, Pelöpſque insignis ebürno hümero, e- 
acer equis ? via eſt tentanda ibi, qua poſſim töllere me quoque 
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humo, victörque pm volitare per ora virorum. Ego primus, ré- 


diens ab A6nio vertice, dedücam Muſas mecum in patriam, (modd 
vita ſuperſit ibi: primus referam Idumæas palmas tibi Mantua: 
et, in viridi campo, ponam templum de marmore propter aquam, 
ubi ingens favius Mincius errat tardis flexibus, et pretexit ripas 


kenera aründine. In medio erit mihi Czfar, tenebitque templum. 


(a)] Metapbera. (b) Allegeria (e) Syncope, (d) Enallage-— 
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| bs P. VIRGILII MARONIS 

Illi victor ego, et Tyrio conſpectus in oftro, 

Centum quadrijugos agitabo ad flumina currus, 

Cuncta mihi, e linquens lucoſque Molorchi, 
Curſibus et crudo decernet Græcia ceſtu 40 
Ipſe caput tonſæ foliis ornatus olive 
Dona feram. Jam nunc ſolemnes ducere pompas 

Ad delubra juvat, czſoſque videre juvencos: 

Vel ſcena ut verſis liſcedat frontibus, utque 

Purpurea intexti tollant aulæa Britanni. | 

In foribus pugnam ex auro ſolidoque (a) elephanto 

b) Gangaridum faciam, victoriſque arma Quirini : 
Atque hic undantem bello, (c) magnumque fluentem 
Nilum, ac navali ſurgentes ære columnas. 

Addam (d) urbes Aſiæ domitas, pulſumque (d) Niphaten, 30 
Fidentemque fuga Parthum verſiſque ſagittis ; | 
Et duo rapta manu diverſo ex hoſte trophæa, 
Biſque triumphatas utroque ab littore gentes 
Stabunt et Parii lapides, ſpirantia hgna, 
Aſſaraci proles, demiſſæque ab Jove gentis | 35 
Nomina; I roſque parens, et T rojz (b) Cynthius auctor. 
Invidia infelix furias amnemque ſeverum _ 5 
Cocyti metuit, tortoſque Ixionis angues, 
Immanemque rotam, et non exſuperabile ſaxum. 
Interea Dryadum ſylvas ſaltuſque ſequamur 
a „„ 5 

Illi, 7. e. in honirem ejus, ego victor, et conſpẽctus in Tyrio 
oſtro, agitabo centum quadrijugos currus ad flimina, Mihi, 
7. e. in meum bonò rem cuncta Græcia, linquens fiwvium Alpheum, 
luc6ſque Mol6rchi, decernet cürſibus et crudo cœſtu. Ego ipſe, 
ornatus gzoad caput föliis tonſæ olive, feram dona. Jam nunc 
zuvat me diicere ſolémnes pompas ad delabra, videreque cæſos 
Juvencos ; vel vidére, ut ſcena diſcẽdat frontibus verſis, utque 
intéxti Britänni tollant purpurea aulza. In foribus templi fa- 
ciam, ex auro ſolidoque.elephanto, pugnam Gangaridum, . e. 
Indorum, armaque victöris Quirini: atque hic pingam Nilum, 
undantem bello, magnümque fluentem, ac colümnas iurgentes 
naväali ære. Addam his dömitas urbes Afiz, pulsümque Ni- 
phaten, Parthümque fidentem fuga versiique ſagittis: et duo 
trophza, rapta manu, ex diverſo hoſte, genteſque bis trium- 
phatas ab utr6que littore. Et Parii lapides. ſtabunt guafs ſpi- 
rantia figna, proles Aſsaraci, nowinaque gentis demiſſz ab Jove: 
Troſque parens A/caraci, et Cynthius Apollo auctor Trojæ. In- 
vidia, 1nfelix, métuet fürias, ſeverümque amnem Cocyti, tor- 
töſque angues Ixionis, immanẽmque rotam, et ſaxum Sihpbi non 
exſuperabile. Interea ſequamur ſylvas Dryadum, ſaltaſque 
(.) Snecdecbe. (b] Artonemgſia. (c Axtineria- (d) Metonymia. 
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Deſinit ante decem, poſt quatuor incipit annos: 


Nee i e 
Intactos, tua, Mæcenas, haud (a) mollia juſſa. 
Te ſine nil altum mens inchoat; en age, ſegnes 
(a) Rumpe moras: vocat ingenti clamore Cithæron, 
Faygetique canes, domitrixque Epidaurus equorum: 
Et vox aſſenſu nemorum ingeminata remugit. 
Mox tamen (a) ardentes (a) accingar dicere pugnas 
Cæſaris, et nomen fama tot ferre per annos, 5 
Tithoni prima quot abeſt ab origine Cæſar. 

Seu quis, Olympiacæ miratus præmia palmæ, | 
Paſcit equos, ſeu quis fortes ad aratra juvencos; 50 
Corpora præcipue matrum legat. Optima torve _ 
Forma bovis, cui turpe caput, cui plurima cervix, 
Et crurum tenus a mento palearia pendent. 

Tum longo nullus lateri modus: omnia magna: 
Pes etiam, et camuris hirtz ſub cornibus aures. 55 
Nec mihi diſpliceat maculis inſignis et albo : 

Aut juga detrectans, interdumque aſpera cornu, 
Et faciem tauro propior : quzque ardua tota, 

Et gradiens ima verrit veſtigia cauda. 1 7 


EÆtas (b) Lucinam juſtoſque pati Hymenæos 60 
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Cætera nec fœturæ habilis: nec fortis aratris. 

Interea, ſuperat gregibus dum læta juventus, 

Solve mares: mitte in (e) Venerem pecuaria primus, 

OR DO. | 

intäctos 4/:zs, tua haud möllia juſſa, Mæcẽnas. Mea mens in- 
choat nil altum fine te; en age, rumpe ſegnes moras : mont 
Cithzron vocat 205 ingenti clamöre, caneſque montis Taygeti, 
Epidauriſque zrbs domitrix equorum : et vox, ingeminata aſ- 
senſu nemorum, remigit, Tamen mox accingar dicere ardentes 
pugnas Cæſaris, et ferre fama jus nomen per tot annos, quot 
Cæſar abeſt ab prima origine Tithoni, Seu quis, miratus præ- 


mia Olympiacz palmæ, paſcit equos, ſea quis paſcit fortes ju- 


vencos ad aratra, legat præcipuè corpora matrum. Forma bovis 
eſt optima, cui % turpe caput, cui ef plurima, 7. e. maxima 
cervix, et cui palearia pendent à mento tenus crurum. Tum 
e nullus modus longo lateri: 6mnia membra /unt magna: pes 
etiam, et hirtæ aures ſub camuris cornibus, Nec wacca, insignis 
maculis et albo diſpliceat mihi; aut detreQans juga, interdum- 

ue aſpera cornu, et quoad faciem propor tauro : quæque #/? tota 


ardua, et grädiens verrit veſtigia ima .ccaudi. _ Ætas waccarum 


pati Lucinam juſtõſque Hymenzos deſinit ante decem arnnos, in- 
cipit poſt quatuor annos. Cætera ætas earum eff nec habilis 


fœtüræ, nec fortis aratris, Interea, dum læta juventus ſüperat 


gregibus, ſolve mares: fu. primus mitte pecuaria in Venerem, 


A (a) Metapbora. NET. (b) Antenomaſia. (© Metonymia. ago 
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88 P. VIX GILII MARONIS 
Atque aliam ex alia generando ſuffice prolem. 635 
Optima quzque dies miſeris mortalibus ævi 

Prima fugit : (a) ſubeunt morbi, triſtiſque ſenectus: 
Et labor, et (a) duræ rapit inclementia mortis. 
Semper erunt, quarum mutari corpora malis. 
Semper enim refice: ac, ne poſt amiſſa requiras, 70 
Anteveni; et ſobolem armento ſortire quotannis. 
Nec non et pecori eſt idem delectus equino. 

Tu modo, quos in ſpem ſtatues ſubmittere gentis, 
Præcipuum jam inde a teneris (a) impende laborem, - 
Continuo pecoris generoſi pullus in arvis 75 
Altius ingreditur, et mollia crura reponit : 
Primus et ire viam, et fluvios tentare minaces 
- Audet, et ignoto ſeſe committere ponti: 

Nec vanos horret ſtrepitus. IIli ardua cervix, | 
Argutumque caput, brevis alvus, obeſaque terga; 80 
Luxuriatque toris animoſum peCtus : honeſti 
Spadices, glaucique; color deterrimus albis, 

Et gilvo: tum, ſi qua ſonum procul arma dedere; 
Stare loco neſcit, micat auribus, et tremit artus, 
Collectumque premens volvit ſub naribus ignem. 85 
Denſa juba, et dextro jactata recumbit in armo. 
At duplex agitur per lumbos ſpina: cavatque 
Tellurem, et ſolido graviter ſonat ungula cornu, 


O R D O. 
et sũffice aliam prolem ex alia generàndo. Quzque öptima dies 
ævi prima fugit miteris mortalibus: morbi, triſtiſque ſenectus 
sübeunt: et nk; et inclementia duræ mortis rapit eos. Erunt 
ſemper pæcudes, quarum corpora 7 malis mutari. . Enim ſemper 
refice armentum : ac ne Ffolt requiras amiſſa, anteveni damnum z 
et ſortire sobolem armento quotannis. Nec non idem deléctus 
eſt nece/sarius equino pecori. , Tu modd impende præcipuum la- 
börem jam inde A teneris annisillis, quos Ratues ſubmittere in 
ſpem gentis. Continud pullus generofi pecoris ingreditur ältiùs 
in arvis, et repönit mollia crura: primus audet et ire viam, et 
tentare minaces flavios, et committere ſeſe ignd6to ponti: nec 
horret vanos ſtrẽpitus. Ey illi ardua cervix, argutümque caput, 
brevis alvus, obesaque terga; animosũmque pectus luxùriat toris. 
Spadices, glaucique /unt honéſti; % deterrimus color albis, et 
gilvo: tum, ſi qua arma dedere ſonum procùl; neſcit ſtare loco, 
micat airibus, et tremit per artus, preménſque colléctum ignem 

volvit eum ſub naribns. Ejus juba eft denſa, et jaQtita recimbir 
in dextro armo. At duplex ſpina agitur per Iumbos: ungula- 
que cavat tellürem, et graviter ſonat s6lido cornu. 
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(a) Metapbora. 
Talis 


| | ,-— GRORGHTICA, 
Talis Amyclzi domitus Pollucis habenis | 
Cyllarus, et, quorum Graii meminere poet, 90 
e equi bijuges, et magni (a) currus Achillis. 

Talis et ipſe jubam cervice effudit equnn 
Conjugis ad ventu pernix Saturnus, et altum 

Pelion hinnitu fugiens implevit acuto. 8 
Hunc quoque, ubi aut morbo gravis, aut jam ſegnior annis 95 
Deficit, abde domo, nec turpi ignoſce ſenectæ«, 
Frigidus in (a) Venerem ſenior, fruſtraque laborem 
Ingratum trahit : et ſi quando ad prælia ventum eſt, 
Ut quondam in ſtipulis magnus fine viribus ignis, 
Incaſſum furit. Ergo animos ævumque notabis 
Præcipue: hinc alias artes, prolemque parentum: 
Et quis cuique dolor vito, quæ gloria palmæ. 
Nonne vides? cum præcipiti certamine campum 
Corripuere ruuntque (b) effuſi carcere currus: 
Cum ſpes (b) arrectæ juvenum, exſultantiaque haurit 105 
Corda pavor pulſans; illi inſtant verbere torto, 5 
Et proni dant lora: (b) volat vi fervidus axis: 

Jamque humiles, jamque elati ſublime videntur 

Aera per vacuum ferri, atque aſſurgere in auras. 

Nec mora nec requies. At fulvæ (b) nimbus arenæ 110 
Tollitur: humeſcunt ſpumis flatuque ſequentum: 


Q. X N. 
Talis fuit Cyllarus, d6mitus habenis Amyclæi Pollücis, et bi- 
juges equi Martis, quorum Grail poetz meminere, et currus, 3. 
e. equi currus magni Achillis. Talis et pernix Saturnus ipſe 
effüdit jubam equina cervice adventu conjugts, et fügiens im- 
plevit altum Pelion acũto hinnitu. Abde hunc domo quoque, 
ubi aut gravis morbo, aut jam segnior annis deficit, er ignöſce 
ſenẽctæ nec, i. e. non turpi. Senior eguus eſt ſrigidus in Vene- 
rem, fruſtraque trahit ingratum laborem : et, fi quando eſt ven- 
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tum ad prælia, ut quondam magnus ignis fine viribus furz in 


ſtipulis, fic ille furit incaſſum. Ergo notabis animos ævümque 
equorum præcipuè: hinc rotabis alias artes eorum, prolemque 
Parentum : et quis dolor /t cuique victo, quz gloria palmæ ft 
cuique vidtori. Nonne vides ? chm, præcipiti certamine, currus 
corripuere campum, ruũntque effafi carcere ; cum ſpes juvenum 
Junt arreQz, pulsanſque pavor haurit exſultantia corda ; illi 
Juvenes inſtant equis torto verbere, et proni dant lora: axis fer- 


vidus vi volat: jamque himiles, jamque elati ſublime vidéntur 


ferri per vicuum atra, atque aſsürgeré in auras. Nec mora, nec 
_ Tequies datur iis, At nimbus fulve arenz tòllitur: humeſcunt 
ſpumis flatũque ſequentium ; | | | 
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(za) Metorymia, : (b) Metapbera. 
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90 p. VIRGILIT MARONIS | 
Tantus amor laudum, tantæ eſt victoria cure. 
Primus Erichthonius'currus et quatuor auſus 
Jungere equos, rapidiſque rotis inſiſtere victor. 
Fræna Pelethronii Lapithæ, gyroſque dedere, 8 
Impoſiti dorſo: atque equitem docuere ſub armis 
Inſultare ſolo, et greſſus (a) glomerare ſuperbos. 
Aquus uterque labor: æque jubenemque magiſtri 
Exquirunt, calidumque animis, et curſibus, acrem: 
Quamvis ſæpe fuga verſos ille egerit hoſtes, 120 
Et patriam Epirum referat, forteſque Mycenas; EE) 
Neptunique ipsa deducat origine gentem. 
His animadverſis, inſtant ſub tempus ; et omnes 
Impendunt curas denſo diſtendere (b) pingui, 
Quem legere ducem, et pecori dixere-maritum: 125 
Pubenteſque fecant herbas, (c) fluvioſque miniſtrant, 
Farraque; ne blando nequeat ſupereſſe labori, 
Invalidique patrum referant jejunia nati: 
Ipſa autem macie tenuant armenta volentes. 
Atque, ubi (d) concubitus primos jam nota voluptas 130 
Solicitat ; frondeſque negant, et fontibus arcent: 
Sæpe etiam curſu (a) quatiunt, et Sole fatigant; 
Cum graviter tunſis (a) gemit area frugibus, et cum 
Surgentem ad Zephyrum paleæ jactantur inanes. 
OR D O. | 
eft 7Ilis tantus amor laudum, victöria eft tantæ curæ //is, Erich- 
th6nius primus %½ auſus jüngere currus et quatuor equos, vic- 
torque insiſtere rapidis rotis. Pelethrönii Lapithz, impöſiti 
dorſo equorum dedere fræna gyroſque: atque docuere equitem, 
1. e. equum, ſub armis inſultare ſolo, et glomerare ſuperbos greſ- 
ſas. Uterque labor five aurigandi five equitandi eſt æquus: ma- 
giſter utriiſgue artis que exquirunt eguum juvenemque, calidum- 
que animis, et acrem curſibus : aon #ligunt ſenem, quamvis ille 
ſæpe eperit hoſtes verſos fuga, et referat Epirum pätriam, for- 
tẽ ens ; deducatque gentem origine Neptuni ipsa. His 
animadverſis, inſtant cure ſub tempus admi/cire ; et impendunt 
omnes curas diſtendere eum denſo pingui, quem legere ducem, et 
dixere maritum pëcori: ſecantque pubentes herbas, miniſtratque 
fluvios, farraque ; ne nequeat ſupereſſe blando labori, invalidique 
nati referant jejunia patrum: autem illi volentes tenuant armenta 
_ Ipſa, i. e. equas et waccas macie. Atque, ubi jam nota voluptas 
carum ſolicitat primos concubitus; negantque 2/l is frondes, et 
arcent eas fontibus : ſæpe Etiam quatiunt eas curſu, et fatigant 
eas ſole ; cùm area gemit graviter tunſis frügibus, et cum inanes 
pilez jaQtantur ad ſurgentem Zephyrum. | ; 


(e) Mrrapbora, (b) Antimeria, (e) Synecdoche, (d) Metonymia, 
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Hoc 


Hoc faciunt, (a) nimio ne luxu (b) obtuſior uſus 135 
Sit genitali arvo, et ſulcos (b) oblimet inertes: ON 
Sed rapiat ſitiens (b) Venerem, interiuſque recondat, 
Rurſus, cura patrum (e) cadere, et ſuecedere matrum 
Incipit, exactis gravidæ cum menſibus errant. 

Non illas gravibus quiſquam juga ducere plauſtris, 140 
Non ſaltu ſuperare viam fit paſſus, et acri 

Carpere prata fuga, fluvioſque innare rapaces. 

Saltibus in yacuis paſcant, et plena ſecundum _ 
Flumina : muſcus ubi, et viridiſſima gramine ripa,. 
Spelunczque tegant, et ſaxea procubet umbra. 1 45 
Eft lucos Silari circa, ilieibuſque virentem . 
Plurimus Alburnum volitans, cui nomen aſilo 
Romanum eſt, œſtron Graii vertere vocantes: 

Aſper, (d) acerba ſonans: quo tota exterrita ſylvis 
Diffugiunt armenta, furit mugitibus æther 150 
Concuſſus, ſylvæque, et ſicci ripa Tanagri. 

Hoc quondam monſtro horribiles exercuit iras 

Inachiæ Juno peſtem meditata juvenc e. 

Hunc quoque (nam mediis fervoribus acrior inſtat) 
Arcebis gravido pecori-z armentaque paſces WENT |. -- 
Sole (d) recens orto, aut noctem (e) ducentibus aſtris. 
Poſt partum, cura in vitulos traducitur omnis: 
Continuoque notas et nomina gentis inurunt: 


Faciunt hoc, ne nimio luxu fit obtũſior uſus genitali arvo, et 
oblimet inertes ſulcos: ſed at sitiens rapiat Venerem, recondat- 
que eam intérius. Rurſus, cura patrum incipit cadere, et ille 
matrum ſuccedere, cùm z//[z errant gravide ménſibus exäctis. 
Non quiſquam fit paſſus illas dũcere juga gravibus plauſtris, non 
ſuperare viam ſaltu, et carpere prata acri fuga, innareque- ra- 
| paces flüvios. Paſcant in vacuis sältibus, et ſecündum plena 
flümina: ubi muſcus it, et ripa viridiſſima gramine, ſpeluncæ- 
que tegant eas; et Saxea umbra procubet is. Eft, circa lucos 
fluvii Silari, Alburnumque montem virentem ilicibus, plürimus 
völitans, cui asilo eſt Romanum nomen, Graii vocantes Sunne 
asilum vertere' eeftron : aſper, ſonans acerba: quo tota armenta 
exterrita diffügiunt ſylvis, æther concüſſus mugitibus farit, ſyl- 
væque, et ripa ficci Tanagri farit. Juno, 'meditata peſtem Ina- 


» 


chiæ juvence quondam exercuit horribiles iras hoc monſtro, - 


Arcebis hunc asilum quoque gravido pecori ; (nam 'z/le acrior 
inſtat mEdiis fervoribvs:) paſceſque armenta ſole recens, i. e. re- 
center orto, aut aſtris ducentibus noctem. Poſt partum, omnis cura 
tradũtitur in vitulos: continu6que inũrunt notas et nõmina gentis: 


la) Allegoria, (b) Metonpmia. (c) Matapbora, (d) Amimeria. _ 
wo 5 + . 
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v · P. VIRGILII MARONIS. 

Et quos, aut pecori malint ſubmittere' habendo, 

Aut aris ſervare ſacros, aut ſcindere terram, 

Et campum horrentem fractis invertere glebis. 

Cztera paſcuntur virides armenta per herbas. | 

Tu quos ad ſtudium atque uſum formabis agreſtem, 
Jam vitulos hortare, viamque inſiſte domandi : . 
Dum faciles animi juvenum, dum mobilis ætas. 165 

Ac primum laxos tenui de vimine (a) circlos 

Cervici ſubnecte: dehinc, ubi libera colla 

Servitio aſſuèrint; ipſis è torquibus aptos 

Junge pares et coge gradum conferre juvencos. 

Atque illis jam ſæpe (b) rotæ ducantur inanes I70 

Per terram, et ſummo veſtigia pulvere ſignent. | 

Poſt valido nitens ſub pondere faginus axis 

Inſtrepat, et junctos temo trahat zreus orbes. 

Interea pubi indomitz non gramina tantum, 

Nec veſcas ſalicum frondes, ulvamque paluſtrum; 
ved frumenta manu carpes ſata : nec tibi foete, . 

More patrum, nivea implebunt mulctralia vaccz z 

Sed tota in dulces conſument (b) ubera natos. 

Sin ad bella magis ſtudium, turmaſque feroces, 

Aut Alphea rotis prælabi flumina Piſæ, 

Et Jovis in luco currus agitare (e) volantes ; 

Primus equi labor eſt, animos atque arma videre 


ODM | 
et votant eos, quos aut malint ſubmittere pẽcori habendo, aut ſer- 
vare ſacros aris, aut ſcindere terram, et invertere horrentem cam- 
pam fractis glebis. Cætera armenta paſcuntür per virides herbas 
indiſcriminatim. Jam hortare vitulos, quos tu formabis ad ſtü- 
dium atque agrẽſtem uſum, infiſteque viam domandi eos : dum 
animi javenum /unt faciles, dum ætas eorum eſt mobilis. Ac pri- 
mim ſubnẽcte cervici eorum laxos circulos de tenui vimine: de- 
Hine ubi aſſueverint colla prizs libera ſervitio; junge duos pares 
juvéncos aptos, i. e. ligatos, A torquibus ipſis, et coge eos con- 
ferre gradum. Atque jam ſæpè inanes rotæ ducantur av illis per 
terram, et ſignent veſtigia earam ſummo pilvere. Poſt faginus 
axis, nitens ſub valido pöndere, inſtrepat, et zreus temo trahat 
orbes junctos ibi. Interea carpes non gramina tantùm indomite: 
pubi, nec veſcas frondes salicum, paluſtremque ulvam, ſed etiam 
Fat frumenta manu: nec fœtæ vaccæ, more no/rorum patrum, 
implebunt nivea mul&ralia; ſed consüment tota ubera in dulces 
natos. Sin ſtadium ef magis ad bellum, ferocéſque turmas, aut 
præläbi Alphea flamina Piſæ rotis, et agitare volantes currus in 
luco Jovis; primus labor equi eſt, videre animos atque arma 


(a) Syaceſe. (b) Mytorymia, (e) Metapbora. | 
a | Bellantum, 
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GEORGICA. 93 
Bellantum, lituoſque pati, tractuque gementem 

Ferre rotam, et ſtabulo frænos audire ſonantes. | 
Tum magis atque magis blandis gaudere magiſtri 185 
Laudibus, et plauſæ ſonitum cervicis amare. | 
| Atque hæc jam primo depulſus ab ubere matris 

Audiat, inque vicem det mollibus ora capiſtris 
Invalidus, . etiamque tremens, etiam inſcius zvi. 

At, tribus exactis, ubi quarta acceſſerit zftas; 190 
Carpere mox gyrum incipiat, gradibuſque ſonare 
Compoſitis: ſinuetque alterna volumina crurum, 

Sitque laboranti ſimilis: tum curſibus auras | 
(a) Provocet : ac per aperta volans, ceu liber habenis, 
ZXquora, vix ſumma veftigia ponat arena. 1 
Qualis Hyperboreis Aquilo cum denſus ab oris 
Incubuit, Scythiæque (b) hyemes atque arida differt 
Nubila: tum ſegetes altæ campique (a) natantes 
Lenibus horreſcunt flabris, ſummæque ſonorem 
Dant ſylve, longique urgent ad littora fluctus: 200 
Ille volat, ſimul arva fuga, ſimul æquora verrens. 
Hic, vel ad Elei metas et maxima campi 
Sudabit ſpatia, et ſpumas aget ore cruentas; 

Belgica vel molli melius feret eſſeda collo. 6 
Tum demum craſſa magnum farragine corpus. 205 
Creſcere jam domitis ſinito namque ante domandum 


e 


bellantium, patique lituos, ferrẽque rotam gementem tractu, et 
audire ſonantes frœnos ſtabulo, Tum magis atque magis gau- 
dere blandis laüdibus magiſtri, et amare sonitum planſz cervicis. 
Atque audiat hæc jam primo depulſus ab übere matris, inque 
vicem det ora möllibus capiſtris invalidus, etiamque tremens, 
etiam inſcius propter imbecillitatem ævi. At, ubi quarta æſtas ac- 
cẽſſerit, tribus exactis; mox incipiat carpere gyrum, ſonarẽque 
compöſitis gradibus : ſinuẽtque alterna volümina crurum, fitque 
similis laboranti: tum prõvocet auras curfibus: ac volans per aper- 
ta 2quora, ceu liber habenis, vix ponat veſtigia ſumma arena. 
Qualis cùm denſus Aquilo incubuit ab Hyperboreis oris, differt- 
que hyemes Scythiz atque arida nübila: tum altæ Wh a na- 
tantẽſque campi horreſcunt lenibus flabris, ſummæque ſylvæ dant 
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ſonõrem, longique fluctus urgent / ad littora. IIle volat verrens 


ſimul arva, ſimul zquora faga, His equus, vel ad metas et ma- 


xima ſpatia Eléi campi, ſudabit, et aget cruentas ſpumas ore; 


vel melids feret Belgica effeda molli collo. Tum demum sinito 
magnum corpus creicere 5 ; 


_— 


(a) Metaphora, gh | (b) Metonynia,. | 105 
Ingentes 
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914 P. VIRGILII MARONIS 
Ingentes (a) tollent animos; prenſique negabunt 
Verbera lenta pati, et duris parere lupatis. 
Sed non ulla magis vires induſtria firmat, 
Quam (a) Venerem et cæci ſtimulos avertere amoris: 210 
Sive boum, ſive eſt cui 810 uſus equorum. 
Atque ideo tauros procul atque in ſola relegant 
Paſcua, poſt montem oppoſitum, et trans flumina lata: 
Aut intus clauſos ſatura ad præ ſepia ſervant. 
(a) Carpit enim vires paulatim, uritque videndo 215 
Fœmina: nec nemorum patitur meminiſſe, nec herbæ: 
Dulcibus illa quidem illecebris, et ſæpe ſuperbos 
Cornibus inter ſe ſubigit decernere amantes. 
Paſcitur in magni ſylva formoſa juvenca- 
IIlli alternantes multa vi prælia miſcent , 220 
Vulneribus crebris : lavit ater corpora ſanguis, 
Verſaque in obnixos urgentur cornua vaſto 
Cum gemitu : reboant iylveque et magnus Olympus. 
Nec mos bellantes una ſtabulare: ſed alter 7 
Victus abit, longeque ignotis exſulat oris : 225 
(b) Multa gemens ignominiam, plagaſque ſuperbi 
= Vicoris, tum quos amiſit inultus amores: 
= - Et ſtabula aſpectans regnis exceſſit avitis. 
1 Ergo omni cura vires exercet, et inter 
Dura jacet pernox inſtrato ſaxa cubili : 230 
0.2 1 | 
zis jam domitis craſſa farragine : namque, / /aginentur ante do- 
mandum, tollent ingentes animos; prensique negäbunt pati lenta 
verbera, et parere dutis Jupatis. Sed non ulla indũſtria magis 
= firmat vires, quam avertere Venerem et ſtimulos cæci amöris: 
five uſus boum, ſive equorum eſt gratior cui. Atque ided re- 
legant tauros procùl atque in ſola paſcua, poſt oppolitum mon- 
tem, et trans ata flümina: aut ſervant eos clauſos intus ad satura 
præsẽpia. Enim fœmina carpit eus vires paulatim, uritque eu 
vicendo: nec patitur eum meminiſſe nemorum nec herbz : illa 
quidem facie hoc dulcibus illecebris, et ſæpe sübigit ſuperbos 
amantes decernere inter ſe cornibus. Form6ſa juvenca paſcitur 
in magna ſylva: illi zauri alternantes multa vi miſcent prælia 
cCrebris vulneribus : ater ſanguis lavit c6rpora, cornuaque verſa 
urgentur in adversärios obnixos cum vaſto gẽmitu: ſylveque et 
magnus Olympus reboant.. Nec eſt mos ſtabulare bellintes za»ros 
una : ſed alter victus abit, exſulatque longè ignötis oris: multa 
gemens ignominiam, plagaſque illatas à cornibus ſuperbi vicorts, 
tum amores, quos inultus amiſit: et freguenter aſpettans ſtabula 
- exceſſit avitis regnis. Ergo exercet vires omni cura, et per- 
nox jacet inſträto cubili inter dura ſaxa: 
2 pets Metaphoras  (b) Mcutonynaa. 
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GE ORGIC A. 
Frondibus hirſutis et carice paſtus acuta ?: 
Et tentat ſeſe, atque iraſci in cornùa diſcit 
Arboris obnixus trunco: ventoſque laceſſit 
Ictibus, et ſparsa ad pugnam proludit arena. 5 
Poſt, ubi collectum robur vireſque receptz, - 235 
Signa movet, præcepſque oblitum fertur in hoſtem: 
Fluctus ut in medio cœpit cum albeſcere ponto, 
Longius ex altoque ſinum trahit: utque (a) volutus 
Ad terras, immane ſonat per ſaxa, nec ipſo 
Monte minor procumbit: at ima (a) exæſtuat unda 240 
Vorticibus, nigramque alte ſubjectat arenam. | 
Omne adeo genus in terris hominumque ferarumque, 
Et genus æquoreum pecudes, pictæque volucres, 
In furias (a) ignemque ruunt: amor omnibus idem. 
Tempore non alio catulorum oblita leæna 245 
Sævior erravit campis: nec (b) funera vulgo 
Tam multa informes urſi ſtragemque dedere 
Per ſylvas: tum ſævus aper, tum peſſima tigris: 
Heu! male tum Libyæ ſolis erratur in agris. 
Nonne vides, ut tota tremor pertentet equorum 
Corpora, fi tantum notas odor attulit (b) auras ? 
Ac neque eos jam fræna virùm, neque verbera ſæva, 
Non ſcopuli, rupeſque cavæ, atque objecta retardant 
Flumina, correptos unda torquentia (a) montes. 
OR D O. | 
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paſtus hirsütis fröndibus et acütà carice: et tentat ſeſe, at- 


que diſcit iraſci in % cornua, obnixus trunco ärboris: 
laceſsitque ventos ictibus, et prolüdit ad pugnam ſparsa arena, 
PdR, ubi robur / colletum, virẽſque unt recẽptæ, movet ſigna, 
præcẽpſque fertur in oblitum hoſtem: ut fluctus, cùm cœpit 
albeſcere in medio ponto, trahit ſinum, 7. e. fnus/um võlumen un- 
darum, löngiùs exque alto mar: : utque volatus ad terras, ſonat 
immänè per ſaxa, nec minor monte ipſo procümbit, i. e. incumbit 
vel imminet : at ima unda exæſtuat vorticibus, ſubjectàtque ni- 
gram arEram alte, Adeò omne genus in terris, hominamque 
teraramque, et xquoreum genus, pecudes, pictæque volucres ruunt 
in farias ignemque hujz/med; idem amor eſt 6mnibus. Non alio 
tempore leæna, oblita carulorum, ſævior erravit in agris: nec in- 
formes urſi dedere vulgo tam multa fanera ſtragemque per ſylvas : 
tum aper eff ſævus, tum tigris % peflima, Heu! tum male er- 
ratur in ſolis agris Libyæ. Nonne vides, ut tremor perténtet 


tota corpora equorum, fi tantùm odor attulit notas auras, 2. e. 


notum odorem famine? ac jam neque fræna virorum, neque ſæva 
verbera, non ſcopuli, cavæque rupes, atque objécta flümina, tor- 
quentia montes correptos unda, retardant eos. | | 
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of P. VIRGILII MARONIS 
Ipſe ruit, denteſque Sabellicus exacuit ſus 265 
Et pede proſubigit terram, fricat arbore coſtas, | 
. Atque hinc atque illinc humeros ad vulnera durat. 
Quid juvenis, magnum cui verſat in offibus (a) ignem 
Durus amor? nempe abruptis turbata procellis 
Nocte natat (b) cæcaà ſerus freta : quem ſuper ingens 260 
Porta tonat cceli, et ſcopulis illiſa reclamant 2 
Equora : nec miſeri poſſunt revocare parentes, 
Nec moritura ſuper crudeli (b) funere virgo. 
Quid Lynces Bacchi variæ, et genus acre luporum, 
Atque canum ? quid, quz imbelles dant przlia cervi? 265 
Scilicet ante omnes (a) furor eſt inſignis equarum : 
Et (b) mentem Venus ipſa dedit, quo tempore Glauci 
Potniades malis membra abſumpſere quadrige. 
Illas ducit amor trans Gargara, tranſque ſonantem 
Aſcanium: ſuperant montes, et flumina tranant: 
Continuoque avidis ubi ſubdita flamma medullis, 
Vere magis (quia vere calor redit oſſibus) illæ 
Ore omnes verſe in Zephyrum, ſtant rupibus altis, 
Exceptantque leves auras : et ſæpe ine ullis 
Conjugiis, vento gravidæ (mirabile dictu!) 275 
Saxa per et ſcopulos et depreſſas convalles * 
Diffiugiunt: non, Eure, tuos, neque Solis ad ortus, 15 
In Boream Caurumque, aut unde nigerrimus Auſter 1 
| OR DO. 
Sabellicns ſus ipſe ruit, exacuitque dentes, et prosubigit terram 
pede, fricat coſtas arbore, atque durat hümeros hinc atque illinc 
ad vülnera. Quid javenis facit, cui durus amor verſat magnum 
ignem in öſſibus? nempe z/le, ſerus cæcà nocte, natat freta tur- 
bata abrüptis -procellis : ſuper quem ingens porta cœli tonat, et 
æquora illiſa ſcöpulis reclamant : nec miſeri parantes poſſunt re- 
vocare eum, ner virgo 7þ/a moritüra ſuper ezs crudeh fünere. 
Quid variæ Lynces Bacchi, et acre genus luporum, atque canum 
faciunt ? quid cervi faciunt, et quæ prælia illi 1imbelles dant ? ſci- 
licet ante omnes furor equarum eſt insignis: et Venus ipſa dedit 
illis hanc mentem, quo tempore Potniades quadrigz abſumpsere 
membra Glauci malis. Amor ducit illas trans Gargara, tranſque 
 ſonantem Aſcinium : süperant montes et tranant flümina: con- 
tinu6que, ubi flamma % sübdita avidis medüllis, magis vere 
(quia calor redit 66bus vere) omnes illæ verſæ in Zephyrum ore, 
ſtant altis rüpibus, exceptantque leves auras: et ſzpe fine ullis 
conjugis, fate gravidæ vento (mirabile din !) diffügiunt per 
ſaxa et ſcopulos et depreflas convalles: non ad tuos ortus, Eure, 
neque ad ortus Solis, in Boream Cauramque, aut unde niger- 
rimus Aufter Regs 3 4 
9 (a) Mitaphora. Id) Meconymia. 
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GCROKGTES. .: 
Naſcitur, et pulvio (a) contriſtat frigore cœlum. 
Hinc demum,; Hippomanes vero quod nomine dicunt 280 
Paſtores, lentum diſtillat ab inguine virus. 
Hippomanes, quod ſæpe malæ legere novercæ, 
Miſcueruntque herbas, et non innoxia verba. 
Sed fugit interea, fugit irreparabile tempus, 
Singula dum (a) capti circumvectamur amore. 285 
Hoe ſatis armentis, ſuperat pars altera curæ, 
Lanigeros (a) agitare greges, hirtaſque capellas: 
Hic labor; hinc laudem fortes ſperate coloni. 
Nec ſum animi dubius, verbis ea vincere magnum 
Quam ſit, et anguſtis hunc addere rebus honorem. 290 
Sed me Parnaſſi deſerta per ardua dulcis 
(a) Raptat amor: juvat ire jugis, qua nulla priorum 
Caſtaliam molli divertitur orbita clivo. EL 
Nunc, veneranda Pales, magno nunc ore ſonandum. 
Incipiens, ſtabulis edico in (a) mollibus herbam 295 
Carpere oves, dum mox frondoſa reducitur æſtas: | 
Et multa duram ſtipula filicumque (b) maniplis 
Sternere ſubter humum: glacies ne (c) frigida ledat _ 
| (a) Molle pecus, ſcabiemque ferat, turpeſque podagras. + 
oft, hinc digreſſus, jubeo frondentia capris, 300 
Arbuta ſufficere, et (c) fluvios præbere recentes ;- 
Et ftabula a ventis hyberno opponere Soli 
| | O RD O. | 
naſcitur, et contriſtat cœlum plavio frigore. Hine demum len- 
tum virus, quod paſtores dicunt Hippomanes vero n6mine, diſ- 
tillat ab inguine earam. Hipp6manes, quod ſ=pe malz novercæ 
legere, miſcueruntque herbas Huic, et non innoxia verba. Sed in- 
terea tempus fugit, fugit irreparabile, dum capti amore de/cribeng? 
vectamur circum singula. Hoc % ſatis arméntis: altera pars no- 
fire cure süperat, nempe agitare, 7. e. trafare Lanigeros greges, 


* 


hirtaſque capelas : Hic % labor; fortes col6ni ſperate Iaudem 


hinc. Nec ego ſum dibius animi, quam magnum opus fit vincere 
ea verbis, i. e. dignitate ſermonis, et addere hunc honorem an- 
guitis, 2. e. wilibus rebus. Sed amor dulcis -H matis raptat me 
per ardua deserta Parnàſſi: juvat ire jugis, qua nulla orbita pri- 
oram divertitur molli clivo ad Caftaliam andam. Nunc, Pales 
_  venerinda, nunc e ſonandum magno ore. Incipiens, edico oves 


Earpere herbam in möllibus ſtabulis, dum mox frond6ſa eſtas re- 
ducitur : et ſternere duram humum multa ftipula, manipuliſque 


filicum ſubter 607bzs : ne frigida glacies lædat molle pecus, ferat- 
que ſcabiem, turpeſque podagras. Pdſt, digréſſus hinc, i. e. a6 
avibus, | Jubeo ſufficere frondentia arbuta. capris, et przbere 245 re- 
centes flüvios, et opp6nere ſtäbula uta à ventis hyberno Soli 
) Metapbera. (b) Syncope.  — (©) Metenypmia. 
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98 P. VIRGILII MARONIS 
Ad medium converſa diem: cum (a) frigidus olim 
Jam (b) cadit, extremoque (b) irrorat Aquarius (c) anno. x 
He quoque non cura nobis leviore tuendz, 305 n 
Nec minor uſus erit: quamvis Mileſia magno 1 
Vellera mutentur, Tyrios incocta rubores. | 
Denſior hinc ſoboles, hinc (d) largi copia lactis. 
Quam magis exhauſto ſpumaverit ubere mulctra ; 
(d) Læta magis preſſis manabunt flumina mammis. 310 
Nec minus interea barbas incanaque menta 
Cinyphii tondent hirci, ſetaſque comantes ; 
U ſum in caſtrorum et miſeris velamina nautis. 
Paſcuntur vero (a) ſylvas, et ſumma Lycæi, K 
Horrenteſque rubos et amantes ardua dumos. 315 
Atque ipſæ memores redeunt in (e) tecta, ſuoſque 
Ducunt, et gravido ſuperant vix ubere limen. 
Ergo omni ſtudio glaciem ventoſque nivales, 
Quo minus eſt illis curz mortalis (b) egeſtas, | 
Avertes: victumque feres, et virgea lætus 320 
Pabula : nec tota claudes fœnilia bruma. | 
At vero, Zephyris cum læta vocantibus æſtas, 
In ſaltus utrumque gregem atque in paſcua mittes : 
Luciferi primo cum ere, frigida rura. | | 
Carpamus: dum mane novum, dum gramina canent, 325 
Et ros in tenera pecori gratiſſimus herba eſt. 1 1 25 
3 O'R D O. 
converſa ad medium diem: cam jam olim frigidus Aquarius cadit, 
 Irroritque extremo anno. Hz c4pre quoque ſunt tuendz nobis 
non leviore curi, nec uſus edrum erit minor: quamvis Milefia 
Z vellera ö,] incota guoad Tyrios rubores, mutentur, 72. e. ven- 
dantur magno pretio. Soboles hinc, 7. e. 2 capris eft denfior, ft 
5 hinc cöpia largi ladis. Quaàm magis mulctra ſpumäverit übere 
1 exhauſto ; læta flamina magis manabunt preſſis mammis. Nec 
_ minis interea paftores tondent barbas incanaque menta coman- 
__ ſetas 1 Ho hirci ; in uſum caſtrorum, et in velamina 
miſeris nautis, Verò paſcuntur ſylvas, et ſumma cacimina Lycæi, 
horrenteſque rubos, et dumos amäntes ardua loca. Atque ipſz 
mẽmores redeunt in tecta, ducuntque ſuos fetus, et vix superant 
limen gravido übere. Ergo avertes glaciem nivaleſque ventos ab 
#is omni ſtüdio, quo minus eſt illis egeſtas mortalis cure : læ- 
taſque feres victum, et virgea pabola 2//is : nec claudes fœnilia 
- tota bruma, At vero, cum læta zſtas immin#bit Zephyris vocan- 
tibus, mittes utriimque gregem dwium et caprarum in ſaltus atque 
in paſcua : cum primo sidere Luciferi, carpamus frigida rura z/l:s - 
dum mane % novum, dum gramina canent, et ros, gratiſſimus 
_ pecori, eſt in tener herba. 1 5 
(a) Metonymia. (b) Metapbera. (e) Jynecdeche. (d) Hypallage. (e) Bringe 
2 5 | nde, 
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Inde, ubi quarta ſitim (a) cœli collegerit hora, 

Et cantu querulz (b) rumpent arbuſta cicadæ; 
Ad puteos, aut alta greges ad ſtagna jubeto _ 
Currentem ilignis potare canalibus undam: 330 
Aſtibus at mediis umbroſam exquirere vallem: _ 
Sicubi magna Jovis antiquo robore quercus 
Ingentes tendat ramos, aut ſicubi nigrum 
Ilicibus crebris ſacrà nemus (b) accubet umbra. | 
Tum tenues dare rurſus aquas, et paſcere rurſus 335 
Solis ad occaſum: cum frigidus (a) atra Veſper | 
Temperat, et ſaltus reficit jam roſcida Luna, 
Littoraque halcyonem reſonant, et acanthida dumi. 
| Quid tibi paſtores Libyæ, quid paſcua verſu | 
Proſequar, et raris habitata mapalia (e) teftis? 340 
Sæpe diem noctemque et totum ex ordine menſem 
Paſcitur, itque pecus longa in deſerta ſine ullis 
Hoſpitiis: tantum campi jacet : Omnia ſecum _ 
Armentarius Afer agit; (e) tectumque (a) laremque, 
Armaque, Amyclæumque canem, Creſſamque pharetram 
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Non ſecus ac patriis acer Romanus in armis „ nl 

Injuſto ſub faſce viam cum carpit, et hoſti | 2 bot 
Ante exſpectatum poſitis ſtat in agmine caſtris. | 8 c 5 

At non; qua Scythiz gentes, Mæoticaque unda 3 ji | 

Turbidus, et torquens flaventes Iſter arenass 350 mx 5 5 

5 O RDO. | 


Inde, ubi quarta hora cœli, f. e. diei collegerit ſitim, et querulæ 
cicadæ rumpent arbuſta cantu; jubeto.greges, ad puteos, aut ad 
alta ſtagna, potare undam currentem ilignis canälibus: at mediis 
æſtibus exquirere umbroſam vallem: sicubi magna quercus Jovis, 
antiquo röbore, tendat ingentes ramos, aut sicubi nemus, nigrum 
crebis ilieibus, accubet ſacra umbra. Tum jube famulos dare illis 
tenues aquas rurſus, et paſcere z//o5 rurſus.ad occaſum ſolis: cum 
frigidus Veſper temperat àëra, et jam roſcida Luna reficit ſaltus, 
littoraque reſonant Halcyonem, et dumi res6nant acanthida.. Quid 
proſequar tibi verſu paſtores Libyz, quid-paſcua, et mapalia ha- 
bitata raris teQis ? Spe pecus paſcitur diem .no&temque et totum 
menſem ex ordine, itque in longa deserta fine ullis hoſpitlis: 
tantum campi jacet: Afer armentarius agit 6mnia j By 
tetimque, laremque, armaque, Amyclzimque canem, Creſsam- 
que pharẽtram. Non ſecùs ac acer Romanus, in pätriis armis, 
cum, carpit viam ſub injiafto faſce, et ante exſpectãtum hoſti 
Rat caſtris p6fitis in agmine. At non ft c; qua Scythiz gentes 
Junt, Mzoncaque unda, er Ifter türbidus, et torquens flaventes 
arenas :. | | | | 4 
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Puppibus illa prius patulis, nunc hoſpita plauſtris: 


Punicezve agitant pavidos formidine pennæ: 


f 


100 P. VIRGILII MARONIS. 
-Quaque redit medium Rhodope porrecta ſub axem. 


Illic clauſa tenent ſtabulis armenta : neque ullæ 
Aut herbæ campo apparent, aut arbore frondes: 
Sed jacet aggeribus niveis informis, et alto | 
Terra gelu late, ſeptemque aſſurgit in ulnas. 355 
Semper hyems, ſemper (a) ſpirantes frigora Cauri. 
Tum Sol pallentes haud unquam diſcutit umbras: 
Nec cum invectus equis altum petit æthera; nec cum 
Præcipitem Oceani rubro lavit æquore currum. | 
Concreſcunt ſubitz currenti in flumine cruſtz ; 360 
Undaque jam tergo ferratos ſuſtinent orbes, 


ZEraque diffiliunt vulgo, veſteſque rigeſcunt 
Indutæ, cxduntque ſecuribus humida vina, 
Et tote ſolidam in glaciem vertere lacunz, RD 
Stiriaque impexis induruit horrida barbis. 

Interea toto non ſecius acre ningit: 

Intereunt pecudes : ſtant circumfuſa pruinis 
Corpora magna boum : confertoque agmine cervi 
Torpent mole nova, et ſummis vix cornibus exſtant. 
Hos non immiſſis canibus, non caſſibus ullis, 905 


Sed fruſtra oppoſitum trudentes pectore montem 
Commnus obtruncant (b) ferro graviterque rudentes 
Czdunt, et magno læti clamore reportant. 375 
0 . ͤ - ä 

quàque Rhodope porrẽcta ſub medium axem redit. Illic tenent 
armenta clauſa ſtabulis: neque aut ullæ herbæ apparent campo, 
aut frondes apparent arbore : ſed terra jacet late informis niveis 
aggeribus, et alto gelu, aſsürgitque in ſeptem ulnas. E, ſemper 
kyems, fant ſemper Cäuri ſpirantes frigora. Tum Sol haud un- 
quam diſcutit pallenres umbras: nec cùm invẽctus equis petit 


ND gg} „ NS JS 


altum æthera; nec cam lavit præcipitem currum rubro æquore 


Oceani. Sũbitæ cruſtæ concreſcunt in currenti flimine :- jamque 
unda Sũſtinet ferratos orbes 70/arum tergo, illa anda höſpita prius 
pitulis pappibus, nunc plauſtris: æraque diſsiliunt vulgò, veſteſ- 
que indatz rigeſcunt, cædüntque vina priùs himida ſecüribus, 
et totæ lacinz vertere / in sölidam glaciem, horridaque ftiria 


indüruit impéxis barbis. Interea non sécids ningit toto acre : 


pecudes intereunt : magna corpora boum ſtant circumfuſa pruinis: 
cervique, conferto agmine, torpent ſub nova mole, et vix exſtant 
ſummis c6rnibus. Incolæ non agitant hos canibus immiſſis, non 
ullis caflibus, pavidoſve formidine puniceæ pennæ: ſed eominus 
'@btruncant ferro cos, fruſtra trudentes oppeſitum montem ii, 


- 


pẽctore, cxduntque eos rudentes graviter, & læti reportant e- 
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magno clamsore. 
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Ipſi in defoſſis fpecubus ſecura ſub alta 

Otia agunt terra: congeſtaque robora, totaſque 

Advolvere focis ulmos, ignique dedere. 

Hic noctem ludo (a) ducunt, et pocula læti 

Fermento atque acidis imitantur vitea ſorbis. 380 

Talis Hyperboreo tb) ſeptem ſubjecta (b) trioni 

Gens effræna (c) virum Riphæo tunditur Euro: 

Et pecudum fulvis velantur corpora ſetis. 

Si tibi lanicium curæ: primum aſpera ſylva, 

Lappæque tribulique abſint: fuge pabula læta: 

Continuoque greges villis lege mollibus albos. 

Illum autem, quamvis aries fit candidus ipſe, 

Nigra ſubeſt udo tantum cui lingua palato, 

Rejice, ne maculis infuſcet vellera pullis 

(©) Naſcentiim ; plenoque alium circumſpice campo 390 
unere fic niveo lanz, fi credere dignum eſt, 8 

Pan Deus Arcadiæ captam te, Luna, fefellit, 

In nemora alta vocans: nec tu aſpernata vocantem. 

Aut cui lactis amor, cytiſum, lotoſque frequentes 

Ipſe manu, ſalſaſque ferat præſepibus herbas. 305 

Hinc et amant fluvios magis, & magis ubera tendunt, 

Et ſalis occultum referunt in lacte ſaporem. 

Multi jam excretos prohibent a matribus hcedos, 

Primaque ferratis præfigunt ora capiſtris. 8 


O R DO. | | 
Scythe ipſi agunt ſecira- 6tia in defoflis ſpecubus ſub alta terri : 
advolvere congeſtaque rõbora, totaſque ulmos focis, dedereque 
eas igni. Hic ducunt noctem ludo, et læti imitantur vitea p6- 
cula fermẽnto atque acidis ſorbis. Talis effræna gens virorum, 
ſubjecta Hyperboreo ſeptemtri6ni tunditur Riphæo Euro: et ve- 
lantur per corpora fulvis ſetis. Si lanicium e/ tibi curz : primùm 
aſpera ſylva, lappæque, tribulique abſint 6vibus : fuge eta pa- 
bula : continu6que lege albos greges möllibus villis. Autem, 
quamvis aries ipſe fit candidus, rejice illum, cui tantùm nigra 
lingua ſubeſt udo palito, ne infiſcet vellera naſcentium pullis ma- 
cults: circumſpiceque alium pleno campo. Sic Pan Deus Ar- 
cadiz fefellit te, Luna, captam niveo munere lanz, fi eſt dignum 
credere, vocans te in alta nẽmora: nec tu es aſpernata euãm vocan- 
tem ze, At cui ef amor lactis, ipſe ferat cytiſum, frequenteſque 
lotos, ſalsaſque herbas præsẽpibus. Hinc et amant fluvios ma- 
gis, et magis tendunt übera, et referunt occültum ſap6rem 
ſalis in late. Jam multi pröhibent excretos hœdos a matri- 
bus, zfiguntque prima ora Arat captllein 
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102 P. VIRGILII MARONIS 


Quod (a) ſurgente die mulſere horiſque diurnis, 400 7 
Nocte premunt : quod jam tenebris et ſole (a) cadente, 9 
Sub (b) lucem exportans calathis adit oppida paſtor, c 
Aut parco ſale contingunt, hyemique reponunt. h 

Nec tibi cura canum fuerit poſtrema : ſed uni * 
Veloces Spartæ catulos, acremque Moloſſum 405 2 
Paſce ſero pingui : nunquam cuſtodibus illis m 
Nocturnum ſtabulis furem, incurſuſque luporum, THO of 
Aut impacatos a tergo horrebis Iberos, a 
Sæpe etiam curſu timidos agitabis onagros 0 
Et canibus leporem, canibus venabere damas. 410 + 
Sæpe volutabris pulſos ſylveſtribus apros m 
Latratu turbabis agens : monteſque per altos g 
Ingentem clamore (a) premes ad retia cervum. 2 

Diſce et odoratam ſtabulis accendere cedrum, =” 
Galbaneoque agitare graves nidore chelydros, SKY: 
Sæpe ſub immotis præſepibus, aut mala tactu 7 
Vipera delituit, coelumque exterrita fugit; 7 
Aut tecto aſſuetus coluber ſuccedere et umbræ, 2 
(a, Peſtis acerba boum, pecorique aſpergere virus, 4 
(a) Fovit humum : cape ſaxa manu, cape (c) robora, paſtor, : 
= Tollentemque minas et ſibila colla tumentem 421 5 


LY 


Dejice: jamque fuga timidum caput abdidit alte; i 
Cum medii nexus extremæque (a) agmina caudæ m 
0-200; | 


| Quod lacis mulsere die ſurgente, diurniſque horis, premunt i 


noe : quod jam mulsere tenebris et ſole cadente, paſtor, expor- 
tans z4 calathis ſub lucem, adit 6ppida, aut contingunt 24 parco 
ſale, reponantaue hyemi. Nec cura canum fierit poſtrema ti- 
bi: ſed una paſce velgces catulos Spartæ, acremque Molofſum 
pingui ſero: nunquam, illis cuſtödibus, horrebis noctürnum fu- 
rem ſtabulis, incursaſque luporum, aut impacatos Iberos wrgentes 
3 Sæpe Etiam agitabis timidos onagros curſu; et wend- 
bere leporem canibus, venabere damas cinibus. Szpe turbabis 

Jatratu apros pulfos ſylvẽſtribus volut&bris, agens eos : perque al- 
tos montes premes ingEntem cervum ad retia clamore. Diſce et 
accendere odoratam cedrum ftabulis, agitareque graves chely- 
dros Galbineo nidore, Sæpe ſub immotis presepibus, aut vi- 
pera mala tactu delituit, exterritaque fugit cœlum; aut coluber, 
acerba peſtis boum, aſſuẽtus ſuccëdere tecto et umbræ, aſperge- 
rẽque virus pecori, fovit humum : paſtor, cape ſaxa manu, 
cape robora, dejiceque eum tollentem minas, et tumentem sibila 
colla: jamque fuga abdidit, timidum caput alte; cum medii 


\ a 


nexus, agminaque extreme caudæ 
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oe : (a) Meropbora. (b) Metonymia. (e) Syxecboc be. | 
Solvuntur, 


> © GADOEGIOAT! 7; = 
Solvuntur, tardoſque trahit ſinus ultimus orbes, 
Eft etiam ille malus Calabris in faltibus anguis, 
Squamea convolyens ſublato pectore terga, 
Atque notis-longam maculoſus grandibus alvum : 
Qui, dum amnes ulli rumpuntur fontibus, et dum 
Vere madent udo terræ ac pluvialibus Auſtris, 
Stagna colit, ripiſque habitans hic piſcibus atram 430 
Improbus (a) ingluviem, raniſque loquacibus explet. 
Poſtquam exhauſta palus, terræque ardore dehiſcunt 
Exſilit in ſiccum, et flammantia (a) lumina torquens 
Sævit agris, aſperque ſiti, atque exterritus æſtu. 
Ne mihi tum (b) molles ſub dio (b) carpere ſomnos, 435 
Neu dorſo nemoris libeat jacuiſſe per herbas: 
Cum poſitis novus exuviis, nitiduſque juventà 
Volvitur, aut catulos tectis aut ova relinquens 
Arduus ad Solem, et linguis micat ore triſulcis. 
Morborum quoque te cauſas et ſigna docebo. 440 
Turpis oves (a) tentat ſcabies, ubi frigidus imber 
Altius ad vivum perſedit, et horrida cano 
Bruma gelu : vel cum tonſis illotus adhæſit 
Sudor, et hirſuti ſecuerunt corpora vepres. 
Dulcibns idcirco fluyiis pecus omne magiſtri 445 
Perfundunt, udiſque aries in gurgite villis | 
Merſatur, miſſuſque ſecundo defluit amni : 


Q RD 0. 


> 
2 
A 
8 


ſolvüntur, ultimaſque ſinus trahit tardos orbes. Eſt ẽtiam ille 


malus in Calabris saltibus, convolvens ſquamea terga ſublaco 


pẽdctore, atque maculoſus guoad longam alvum grandibus notis: 


Qui, dum ulli amnes rumpüntur f;ntibus, et dum terræ madent 
udo vere ac pluvialibus. Auſtris, colit ſtagna, habitanſque ripis, 
hic improbus explet atram inglüviem piſcibus, loquacibũſque 
ranis. Poſtquam palus ef exhaufta, terræque dehiſcunt ardore ; 
exſilit in ſiccum campum, et torquens flammintia lamina, ſævit 


agris, aſperque ſiti, atque exterritus æſtu. Tum ne libeat mihi 
carpere molles ſomnos ſub dio, neu jacuiſſe dorſo per herbas: 


nemoris cum ili novus, exũviis pöſitis, nitidüſque juventa, re- 


linquens aut catulos aut ova tectis, völvitur arduus ad ſolem, et 


micat trisulcis linguis ore. Decebo te quoque cauſas et ſigna 
Morboram. Turpis ſcabies tentat oves, ubi frigidus imber per- 
sedit altiùs ad vivum, et bruma hörrida cano gelu : vel cùm ſu- 
dor ill6tus, 7z. e. non detẽrſus adhæſit iis tonſis, et hirsuti vepres 


ſecuerunt c6rpora earum. Idcirco magiſtri, f. e. paſtores pertin- 


dunt omne pecus dilcibus flüviis, arieſque udis villis mersatur 
in gurgite, miſsaſque defluit ſecando ämni. 
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(a) Metonymia. (b) Merapbera. . 
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10% P. VIRGILII MARONIS 
Aut tonſum triſti contingunt corpus amurca, 
Et ſpumas miſcent argenti, vivaque ſulfura, ths 
Idæaſque pices, et pingues unguine ceras, 450 
Scillamque, helleboroſque graves, nigrumque bitumen. 
Non tamen ulla magis præſens fortuna laborum eſt, 
Quam ſi quis (a) ferro potuit reſcindere ſummum 
Ulceris os: alitur vitium, vivitque tegendo: 
Dum medicas adhibere manus ad vulnera paſtor 
Abnegat. et meliora Deos ſedet omnia poſcens. 
Quin etiam ima dolor balantum lapſus ad oſſa 
Cum forit, atque artus depaſcitur arida febris; 
Profuit incenſos æſtus avertere, et inter 2) 
Ima ferire pedis ſalientem ſanguine venam: 
Bifaltz quo more ſolent, acerque Gelonus, | 
Cum fugit in Rhodopen, atque in deſerta Getarum 
Et lac concretum cum ſanguine potat equino. 
Quam procul, aut molli ſuccedere ſæpius umbrz _ 
Videris, aut ſummas carpentem ignavius herbas, 465 
Extremamque ſequi, aut medio procumbere campo 
Paſcentem, et ſeræ ſolam decedere noi ; 
Coninuo (a) ferro (b) culpam compeſce, priuſquam 
Dira per incautum ſerpant contagia (b) vulgus. | 
Non tam creber, agens hyemem, ruit æquore turbo; 470 
| O RD O. 
aut contingunt tonſum corpus trifti amarca, et miſcent ſpumas 
argenti, vivaque sulphura, Idæaſque pices, et ceras pingues 
ünguine, ſcillamque, graveſque helléboros, nigramque bitümen. 
Tamen non eſt ylla magis præſens fortiina laborum, 7. e. pre/ens 
remedium malis, quam ſi quis p6tuit reſcindere ſummum os ülce- 
Tis ferro: vitium Alitur,. vivitque tegendo: dum paſtor abnegat 
adhibere medicas manus ad vulnera, et ſedet poſcens Deos ömnia 
meli6ra. Quin etiam cùm dolor, lapſus ad ima oſſa balintum, 
flurit, atque arida febris 'depaſcitur artus: profuit avertere in- 
cenſos æſtus, et ferire venam falientem sanguine inter ima loca 
pedis: quo more Bisaltz ſolent aperire venam, acerque Gelönus, 
cum fugit in Rhodopen, atque in deserta Getarum, et potat lac 
concretum cum equino sanguine, Quam over videris, aut ſuc- 
cẽdere ſæpius molli umbræ, aut carpentem ſummas herbas igna- 
vids, extremamque ſequi cæteras, aut paſcentem * 
mẽdio campo, et ſolam decẽdere ſeræ nocti; continuo compeſce 
culpam ferro, priaſquam dira contagia ſerpant per incautum 


valgus, 2. e. gregem 6mm. Turbo, agens hyemem, non ruit 
tam creber æquore, 
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(e) Metonymia, | aan: (b) Metapbora. 


SE 1 | Quam 


| GLO GICA 7: 10 
Quim multæ pecudum peſtes: nec ſingula mori 
Corpora corripiunt; ſed tota (a) æſtiva repente 16 6s £4 
Spemque, gregemque ſimul, cunctamque ab origine gentem. g 
Tum ſciat, aërias Alpes, et Norica ſi quis 5 
Caſtella in tumulis, et Japidis arva Timavi, 

Nunc quoque poſt tanto videat deſertaque regna 
Paſtorum, et longe ſaltus lateque vacantes. 

Hic quondam (a) morbo cœli miſerauda coorta eſt 
Tempeſtas, totoque autumni incanduit æſtu, 

Et genus omne neci pecudum dedit, omne ferarum, 480 
Corrupitque lacus, infecit pabula tabo. 

Nec via mortis erat ſimplex; ſed ubi ignea venis 
Omibus acta (b) ſitis miferos adduxerat artus; 

Rurſus abundabat fluidus liquor; omniaque in ſe . 
Ofla minutatim morbo collapſa trahebat. | 485 
Szpe in honore Deùm medio ſtans hoſtia ad aram, 

Lanea dum nivea circumdatur infula vitta, 

Inter cunctantes cecidit moribunda miniſtros. 

Aut ft quam ferro mactaverat ante ſacerdos; 

Inde neque impoſitis ardent altaria fibris, 490 
Nec reſponſa poteſt conſultus reddere vates: 

Ac vix ſuppoſiti tinguntur ſanguine cultri, 

Summaque (a) jejuna ſanie infuſcatur arena. 

Hinc (b) lætis vituli vulgo moriuntur in herbis, 
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quam multz /unt peſtes pecudum : nec morbi corripiunt singula 
corpora ; ſed tota æſtiva repente, ſpemque, gregemque ſimul, 
cunctamque gentem ab origine. Tum ſciat hoc ee verum quod 
dixi, fi quis &tiam nunc quoque, tanto tempore poſt talem vaſta- 
tibnem, videat aërias Alpes, et Norica caſtella in tümulis, et arva 
Japidis fluminis Timavi, deſertaque regna paſtorum. et ſaltus va- 
cantes longe latèque. Hic quondam tempeſtzs miſeranda eſt 
coorta morbo cœli, incanduitque toto æſtu autümni, et dedit 
omne genus pecudum, omne genus feràrum neci, corrupitque la- 
cus, et infecit' pabula tabo. Nec via mortis erat ſimplex; ſed 
ubi ignea ſitis, acta 6mnibus venis, addũxerat miſeros artus; 
rurſus fluidus liquor abundabat; trahebatqne 6mnia oſſa eollapſa 
morbo minutatim in fe. Sæpe in medio honöre Deorum holla, 
ſtans ad aram, dum länea infula circumdatur nivea vitta, cecidit 
moribunda'inter-cuntantes miniſtros. Aut fi ſac:rdos mactaverat 
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quam h6/t;jam ante quam ceciderat ; inde neque altaria ardent fibris 


imp6fitis, nec vates conſultus p6teſt reddere reſp6nſa : ac cultri 
ſuppöſiti vix tingantur sanguine, ſummaqne arena vi infuſcatur 
J<juna sanie. Hinc vituli vulgo mortuntur in lætis herbis, 


* a) Metaphoras (b) Metenymia. 
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Meœrentem abjungens fraternà morte juvencum, 


106 P. VIRGILIT MARONIS 

Et dulces animas plena ad præſepia reddunt. 495 
Hinc canibus blandis rabies venit, et quatit ægros 
Tuftis anhela ſues, ac faucibus angit obeſis. 

Labitur infelix ſtudiorum, atque immemor herbæ 
Victor equus, fonteſque avertitur, et pede terram 
(a) Crebra ferit: demiſſæ aures: incertus ibidem 500 
Sudor, et ille quidem morituris frigidus: aret 

Pellis, et ad tactum tractanti dura reſiſtit. 

Hæc ante exitium primis dant ſigna diebus: 

Sin in proceſſu cœpit crudeſcere morbus | 
Tum vero ardentes oculi, atque attractus ab alto 505 
Spiritus interdum gemitu gravis: imaque longo 

Ilia ſingultu tendunt : it naribus ater 
Sanguis, et obſeſſas fauces premit aſpera lingua. 

Profuit inſerto latices infundere cornu 

Lenæos: ea viſa ſalus morientibus una. 510 
Mox erat hoc ipſum exitio: furiiſque refecti 
Ardebant: ipſique ſuos jam morte ſub ægra 

(Oi meliora piis, erroremque hoſtibus illum !) 
Diſciſſos nudis laniabant dentibus artus. BE 
Ecce autem duro fumans ſub vomere taurus 515 
Concidit, et mixtum ſpumis vomit ore cruorem, 
Extremoſque ciet gemitus : it triſtis arator, 
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et reddunt dulces animas ad plena præsépia. Hinc rabies venit 
blandis canibus, et anhela tuſſis quatit ægros ſues, ac angit eos 
obefis faucibus. Equus victor labitur infelix ſtudiorum, atque 
immemor herbz, avertitürque fontes, et crebra ferit terram pede : 
aures ſunt demiſſæ, incertus ſudor % ibidem, et ille /udor qui- 
dem frigidus eguis morituris : jus pellis aret, et dura ad tactum, 
resiſtit tratanti eam. Dant hzc ſigna primis diebus ante exitium: 
fin in proceſſu z4mporis morbus cœpit crudẽſcere; tum verd oculi 
Junt ardentes, atque ſpiritus attraQtus ab alto p/ore interdum eſt 
gravis, i e. impeditus gemitu : imaque ilia tendunt e longo fin- 
altu : ater ſanguis it naribus, et aſpera lingua premit obseſſas 
auces, Primo profuit infundere Lenæos latices inserto cornu: 


ea e/? vida una ſalus morientibus. Mox hoc ipſum erat exitio 2/- 


lis : refectique vino ardebant füriis: ipſique, jam ſub gra morte, 
laniabant ſuos artus diſciſſos nudis dentibus : Dit dent meliora 
piis, illümque err6rem, . e. inſaniam h6ftibus ! Autem ecce tau- 
rus fumans ſub duro v6mere concidit, et vomit cruõrem mixtum 
ſpumis ore, cietque extremos gemitus : triſtis arator it, abjun- 
gens aiterum juvencum mcarentem fraterna morte, 


6 


(a) Antimeria. 


5 | Atque 


. SEORGICA; ': -: 107 
Atque opere in medio defixa relinquit aratra, _ 1 
Non umbræ altorum nemorum, non (a) mollia puſfunt 520 f 

Prata movere animum, non qui per ſaxa (a) volutus / 

Purior electro campum petit amnis: at ima 

Solvuntur latera, atque oculos ſtupor urget inertes, 

Ad terramque fluit devexo pondere cervix. : 
Quid labor, aut benefacta juvant ? quid yomere terras 520 

Invertiſſe graves? atqui non Maſſica (b) Bacchi | 

Munera, non illis epulz nocuere repoſtz : 

Frondibus et victu paſcuntur ſimplicis herbæ: 

b) Pocula ſunt fontes liquidi, atque exercita curſu 
arg nec ſomnos (a) abrumpit cura ſalubres. 530 
Tempore non alio dicunt regionibus illis 
Quæſitas ad ſacra boves Junonis, et uris 
Imparibus ductos alta ad donaria currus. 

Ergo ægre raſtris terram rimantur, et ipſis 

Unguibus infodiunt fruges, monteſque per altos 535 

Contenta cervice trahunt ſtridentia plauſtra, 

Non lupus inſidias (a) explorat ovilia circum, / 

Nec gregibus nocturnus obambulat : acrior illum 
Cura (a) domat : timidi dame cervique fugaces 


1 


Nunc interque canes et circum tecta vagantur. 540 

Jam (b) maris immenſi prolem, et genus omne natantum #X 

Littore in extremo, ceu naufraga corpora, fluctus 7 

Proluit ; inſolitæ fugiunt in flumina phoce, _ 4 
| O R D O. 


atque relinquit defixa aratra in medio opere. Non umbræ altõ- 
rum nemorum, non möllia prata poſſunt movere ęjus animum, non 
amnis, qui volatus per ſaxa purior electro petit campum: at 
ejus ima latera ſolvüntur, atque ſtupor urget inertes 6culos, cer- 
vixque fluit ad terram devexo pondere. Quid labor, aut bene- 
facta collata himini juvant? Quid prodeſt invertiſſe graves terras 
vomere? Atqui non Maſſica münera Bacchi, non epulz repoſitz 
nocuere 1llis ; paſcintur frondibus et victu simplicis herbæ: p- 
cula ſunt liquidi fontes, atque flümina exercita curſu: nec cura 
abrimpit salubres ſomnos. Dicunt, non alio tempore boves ie 
12 illis regionibus ad ſacra Junonis, et jus currus fuiſſe 
uttos ad alta donaria ab imparibus uris. Ergo agricole ægrè 
71mantur terram raſtris, et inf6diunt fruges ünguibus ipſis, tra- 
huntque ftridentia plauſtra contenta cervice per altos montes. 


Lupus non explörat insidias circum ovilia, nec noctürnus obame . 


bulat gregibus : äcrior cura domat illum: timidi dame, fuga- 
ceſque cervi nunc vagantur interque canes et circum tecta. Jam 
fluctus pröluit prolem immenfi maris, et omne genus natantium 
in extremo littore ceu naufraga corpora; phocz ins6litz fügiunt 
an flumina. | | | 
OY. (a) Metapbora. (b) Meronymia. Interit 
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108 P. VIRGILII MARONIS. 
Interit et curvis fruſtra defenſa latebris 
Vipera, et attoniti ſquamis aſtantibus hydri. 1 
Ipſis eſt aer avibus non æquus, et illæ | 
Precipites alta vitam ſub nube relinquunt. 

Præterea, nec jam mutari pabula refert, 

Quæſitæque nocent artes: ceſſere magiſtri, 

Phillyrides Chiron, Amythaoniuſque Melampus. 550 
Sævit et in lucem Stygiis emiſſa tenebris | 

Pallida Tiſiphone ; .morbos agit ante metumque, 
Inque dies avidum ſurgens caput altius effert. 

Balatu pecorum, et crebris mugitibus amnes 
Arenteſque ſonant ripæ, colleſque ſupini, 

Jamque catervatim dat ſtragem, atque aggerat ipſis 
In ſtabulis turpi dilapſa cadavera tabo : 

Donec humo tegere, ac foveis abſcondere diſcant. 
Nam neque erat coriis uſus: nec viſcera quiſquam 
Aut undis abolere poteſt, aut vincere flamma, 

Nec tondere quidem morbo illuvieque pereſa 
Vellera, nec (a) telas poſſunt attingere putres. 

Verùm etiam inviſos {i quis (b) tentarat amictus; 
Ardentes papulæ, atque immundus olentia ſudor 
Membra ſequebatur: nec longo deinde moranti 
Tempore, contactos artus ſacer ignis edebat. 


OR D O. | 

Et vipera moritur fruſtra defenſa curvis latebris, et hydri attö- 
niti ſquamis aftantibus. Aer non eſt æquus avibus ipfis, illæ 
præcipites relinquunt vitam ſub alta nube. Przterea, nec jam 
refert pabula mutari, arteſque medendi quæſitæ nocent: magiſtri 
medici næ Phillyrides Chiron, Amythaoniuſque Melampus 5 20 
Et pallida Tisiphone, emiſſa Stygiis ténebris in lucem, ſævit: 
agitque morbos metumque ante /e, ſurgenſque in dies effert avi- 
dum caput altits. Amnes, arenteſque ripæ, ſupinique colles, 
ſonant balatu pecorum,' et crebris mugitibus. Jamque T75s;phone 
dat, ſtragem catervatim, atque in ſtabulis ipſis aggerat cadavera 
dilapſa turpi tabo: donec diſcant tegere a humo, ac abſcondere 
ea foveis. Nam neque erat z/lis uſus coriis eorum nec quiſquam 
poteſt aut avalere viſcera eorum undis, aut vincere es flamma. 
Nec quidem poſſunt tondere vellera pereſa morbo illuvieque, 
nec attingere putres telas. Verim etiam fi quis tentäverat in- 
viſos amictus ; ardentes papulz, atque immundus ſudor ſequeba- 
tur olentia membra ; deinde ſacer ignis edebat contàctos artus 11; 
moränti dimiitere eos amictus nec, i. e? non longo témpore. 
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(a) Metonymia. (b) Syncope. 
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Ore ferunt, dulcem (e) nidis immitibus eſcam. 
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ROTINUS acérii mellis cœleſtia dona 


| Exequar : hanc etiam, Mæcenas, aſpice partem. 
Admiranda tibi tibi leyium ſpectacula rerum, 
Magpanimoſque duces, totiuſque ordine gentis 
Mores et ſtudia, et populos, et prælia dicam. ' 5 
In tenui labor, at (a) tenuis non gloria: fi quem | 
Numina læva ſinunt, auditque vocatus Apollo. 

Principio ſedes apibus ſtatioque petenda,  - 
Quo neque fit ventis aditus (nam (a) pabula venti 
Ferre domum prohibent) neque oves hœdique petulci 10 
Floribus infultent, aut errans bucula campo 5 
Decutiat rorem, et ſurgentes atterat herbas. 
Abſint et (b) picti ſqualentia terga lacerti 
Pinguibus a (a) ſtabulis, meropeſque, aliæque volucres, 
Et manibus Procne (b) pectus ſignata cruentis. 15 
Omnia nam late vaſtant, ipſaſque volantes 


At liquidi fontes et ſtagna virentia muſco | 
Adſint, et tenuis (a) fugiens per gramina rivus: 

JJ! OAT = RR 1 | 

Protinus Exequar cœléſtia dona aërii mellis : aſpice ẽtiam hane 
partem Georgicoruat, Mzcenas. Dicam ſpectacula levium rerum ad- 
miranda tibi, magnanimoſque duces apum, moreſque totius gentis 
ördine, et ſtüdia et populos, et prœlia earum. Labor ef? in tenuz 
argumento, at gloria non 4 tenuis: ſi Java nimina ſinunt quem 
Heriptorem exequi id, Apolloque vocatus audit eum. Principio, 
ſedes ſtati6que % petenda apibus, quò neque fit aditus ventis; 
(nam venti pr6hibent eas ferre pabaula domum) neque oves, 
petulcique heedi inſültent flöribus, aut bücula, errans campo, 
decũtiat rorem, et àtterat ſurgentes herbas. Et lacerti, picti 
guad ſqualentia terga, abfint a pinguibus ſtabulis apum, 
_meropeſque, alizque volucres, et Procne Ggnata gad pectus 


eruentis mänibus ab/int ab iis. Nam vaſtant 6mnia late ferüntque 
volantes apes ipſas ore, futüras dulcem eſcam immitibus nidis, - 
1. e. pullis in nidis. At liquidi fontes, et ſtagna virentia muſco, 


et tenuis rivus, fügiens per gra mina, adſint. 
— 8 2 p 4 
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ta) Mitapbora. 3 (b) Helleniſmus. : (e) Metorymias 2 l 
; Palmaque 
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Pandere ad æſtivum Solem ; fi forte morantes 


Spiramenta linuat, fucoque et floribus oras 


Sub terra fodere (b) larem ; penituſque repertz 
(b) Pumicibuſque cavis, exeſæque arboris antro. 


. (a) Metaphora. i d) Synecdocbe. 


110 P. VIRGILII MARONIS 
Palmaque veſtibulum, aut ingens oleaſter inumbret, 20 
Ut, cum prima novi ducent examina reges 

Vere ſuo, ludetque favis emiſſa juventus; 

Vicina invitet decedere ripa calori, 

Obviaque (a) hoſpitiis teneat frondentibus arbos, 

In medium, ſeu ſtabit iners, ſeu profluet humor, 25 
Tranſverſas ſalices et grandia conjice ſaxa : 

Pontibus ut crebris poflint conſiſtere, et alas 


Sparſerit, aut præceps Neptuno immerſerit Eurus. 

Hæc circum caſiz virides, et olentia late 30 
Serpylla, et graviter ſpirantis copia thymbræ 

Floreat : irriguumque (a) bibant violaria fontem. 

Ipſa autem, ſeu corticibus tibi ſuta cavatis, 

Seu lento fuerint alvearia vimine texta, 

Anguſtos habeant aditus; nam frigore mella 35 
65 Cogit hyems, eademque calor Iiquefacta (a) remittit : 
Utraque yis apibus pariter metuenda : neque illæ 
Nequicquam in tectis certatim tenuia cera 


Explent : collectumque hæc ipſa ad munera gluten, 40 
Et viſco et Phrygiæ ſervant pice lentius Idæ. 
Szpe etiam effoſſis (11 vera eſt fama) latebris 
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Palmaque, aut ingens oleaſter inümbret veſtibulum, ut, chm novi 


reges ducent prima examina ſuo vere, juventaſque, emiſla favis, 


ludet; vicina ripa invitet eas decedere cal6ri, obviaque arbos 


teneat eas frondentibus hoſpitiis. C6njice tranverſas ſalices, et 
randia ſaxa in medium humdrem, i. e. mediam aquam, ſeu humor 
abit iners, ſeu pr6fluet: ut poſſint consiſtere his w#lutz crebris 


Poa nes, et pandere alas ad æſtivum ſolem; fi forte præceps 


urus ſparſerit eas morantes aut immerſerit Neptüno. Circum 
hzc virides caſiz, et ſerpylla olentia late, et copia thymbræ ſpi- 


räntes graviter floreat: violariaque bibant irriguum fontem. 
Autem alvearia ipſa, ſeu fuerint ſuta tibi cavatis corticibus, ſeu 


füerint texta lento vimine, habeant angũſtos àditus; nam hyems 
cogit mella frigore, calörque remittit eadem liquefaQa : utraque 


vis eft pariter metuenda apibus : neque illz apes nequicquam cer- 


tatim linunt tenũia ſpiramenta cera in tectis, explentque oras fuco 
et floribus : ſervantque gluten, collẽctum ad hæc miinera ipſa, 
lentius et viſco, et pice Phrygiz Idz. Sæpe étiam fodere larem 
ſab terra, effoflis latebris, (ſi fama eſt vera;) penituſque /unt re- 
pertz caviſque pumicibus, antröque exéſæ arboris. 
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Tu tamen et levi rimoſa cubilia limo : 45 
Unge fovens circum, et raras ſuperinjice frondes. 
Neu propius tectis taxum fine, neve rubentes 
Ure foco cancros : altæ neu crede paludi : 
Aut ubi odor cœni gravis, aut ubi concava pulſu 
Saxa ſonant, vociſque offenſa reſultat imago. me 
Quod ſupereſt, ubi pulſam hyemem Sol aureus egit 
Sub terras, cœlumque æſtiva luce recluſit: 
Illæ continuò ſaltus ſylvaſque peragrant, 
Purpureoſque metunt flores, et flumina libant 
Summa leves. Hinc neſcio qua dulcedine lætæ 55 
Progeniem (a) nidoſque fovent: hinc arte recentes 
Excudunt (a) ceras, et mella tenacia fingunt. 
Hinc ubi jam emiſſum caveis ad ſidera cceli 
(b) Nare per æſtatem liquidam ſuſpexeris agmen, 
Obſcuramque trahi vento mirabere (b) nubemz 60 
Contemplator: aquas dulces et frondea ſemper 
(e) Tecta petunt: huc tu juſſos aſperge ſapores, 
Trita meliſphylla, et cerinthæ ignobile gramen: 
Tinnituſque cie, et matris quate cymbala circum, 
Ipſæ conſident medicatis ſedibus: ipſæ 65 
Intima more ſuo ſeſe in (b) cunabula condent. FA 
Sin autem ad pugnam exierint (nam ſæpe duobus 
Regibus inceſſit magno diſcordia motu) 
. 0. 
Tamen tu et unge rimoſa cubilia circùm levi limo fovens eat, et 
ſaperinjice raras frondes cubilibus. Neu fine taxum % propius 
tectis earum neve juxtd ure rubentes cancros foco; neu crede alt 
palũdi: aut ubi odor gravis œni ef, aut ubi concava ſaxa ſonant 
pulſu /onitis, imag6que vocis offënſa reſultat. Quod ſupereſt, ubi 
aureus ſol egit hyemem pulſam ſub terras, recluſitque eœlum 
æſtivã luce: continuo illz apes peragrant ſaltus ſylvaſque, metünt- 
que purpureos flores, et leves libant ſumma flümina. Hine ilæ, 
nẽſcio qua dulcedine lætæ, fovent ſuam progeniem nid6ſque : hine 
excudunt recenres ceras arte, et fingunt tenacia mella. Hine 
ubi jam ſuſpexeris agmen 4pium, emiſſum caveis, nare ad sidera 
cel: per hquidam zſatem, | obſcuramque nubem e4rum trahi 
vento; iu contemplator : ſemper petunt dulces aquas et frondea 
tecta: tu aſperge juſſos ſapores huc, trita Meliſphylla, et ig- 
nöbile gramen cerinthz : cieque tinnitus, et quate eymbala 
Cybeles matris Deorum circhm. Ipſæ consident medicàtis ſedibus; 
ipſæ condent ſeſe in intima cunabula ſuo more. Autem fin exive- 
rint ad pugnam; (nam ſæpe diſcordia inceſlit du6bus regibys 
magno motu) | | 
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" (a) Metonymia, (b) Metapborg, (Cc) Synecdecbe, © 
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112 P. VIRGILII MARONIS 
Continuoque animos vulgi, et trepidantia bello | 
| Corda licet longe præſciſeere: namque morantes 70 
Martius ille (a) aris rauci canor increpat, et vox 
Auditur fractos ſonitus imitata tubarum. 


1 ., OE 


Tum trepidz inter ſe coëunt, penniſque coruſcant. 
Spiculaque exacuunt roſtris, aptantque lacertos, 
Et circa regem atque ipſa ad prætoria denſe | 75 
Miſcentur, magniſque vocant clamoribus hoſtem. 
Ergo ubi ver nactæ ſudum, campoſque patentes, 
Erumpunt portis: concurritur, æthere in alto 
Fit ſonitus: magnum mixtæ glomerantur in orbem, 
Præcipiteſque cadunt: non denſior aëre grando, 80 
; Nec de concuſſa tantum pluit ilice glandis. | 
Ipſi per medias acies, inſignibus alis. 

Ingentes animos anguſto in pectore verſant: 

Uſque adeo obnixi non cedere, dum gravis, aut hos, 
Aut hos, verſa fuga victor dare terga ſubegit. 85 
Hi motus animorum, atque hzc certamina tanta | 

Pulveris exigui jactu compreſſa quieſcent, 
Verum ubi ductores acie revocaveris ambos: 
Deterior qui viſus; eum, ne prodigus obſit, | 
"TY Dede neci: melior vacua fine regnet in aul. 90 
1 Alter erit maculis auro ſqualentibus ardens: 
_ {Nam duo ſunt genera) hie melior, inſignis et ore, 
| . 
continus licet præſciſeere longe animòſque vulgi, et corda trepi- 
dantia bello: namque ille Martius canor rauci æris increpat eas 
morantes, et vox imitata fractos s6nitus tubarum auditur. Tum 
trẽpidæ count inter ſe, corufcantque pennis, exacuuntque ſpiculi 
roſtris, aptantque laeertos, et denſæ miſcentur circa regem, atque 
ad eus pretoria ipſa, vocantque hoſtem magnis clamoribus. Ergo, 
| ubi ſunt nactæ ſudum ver, patenzeſque campos, erampunt portis: 
1 concurritur ; ſönitus fit in alto æthere: mixtæ glomerantur in 
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| magnum orbem, caduntque præcipites: non denlior grando pluit 
1 acre, nec tantum glandis pluit de conciſsa ilice. Reges ipſi, 


volantes per medias acies, insignibus alis, verſant ingentes animos 
in angüſto pẽctore: uſque adeo obnixi non eedere, dum gravis 
victor ſubegit aut hos aut hos dare terga verſa faga, Hi motus 
animorum, atque hæc tanta certamina, compréſſa jactu exigut 
pulveris, quieſcent. Verùm ubi revocaveris ambos ductöres acie : 
qui fuerit viſus deterior bello; dede eum neci, ne prodigus obſit 
conſumendo cibos : ſine ut melior bello regnet in vacua aula. Alter 
erit ardens maculis ſqualentibus auro; (nam ſunt duo genera) hic 
eſt melior et insignis ore, | 


(a) Metonymia, 
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CT EOSTUCTC A 
Et rutilis clarus ſquamis: ille horridus alter 
Deſidia, latamque trahens inglorius album. 
Ut binz regum facies, ita corpora gentis: 
 Namque aliz turpes horrent ceu pulvere ab alto 
Cum venit, et terram ſicco ſpuit ore viator a 
Aridus : elucent aliz, et fulgore coruſcant, 
Ardentes auro, et paribus lita corpora guttis. 
Hæc potior ſoboles : hinc (a) cœli tempore certo. 100 
Dulcia mella premes : nec tantum dulcia, quantum 
Et liquida, et durum Bacchi domitura ſaporem. 
At cum incerta volant cœloque examina ludunt, 
Contemnuntque favos, et frigida (b) tecta relinquunt, _ 
Inſtabiles animos ludo prohibebis inan. 105 
Nec magnus prohibere labor: tu regibus alas 
Eripe: non illis quiſquam cunctantibus altum 
Ire iter, aut caſtris audebit vellere ſigna. 
Invitent croceis halantes floribus horti: | 8 
Et cuſtos furum atque avium, cum falce ſaligna, 110 
Helleſpontiaci ſervet tutela Priapi. 3 7 
Ipſe thymum pinoſque ferens de montibus altis, 
b) Tecta ſerat late circum, cui talia cure: _ 
Ipſe labore manum duro terat, ipſe feraces 
Figat humo plantas, et amicos irriget imbres. 
Atque equidem, extremo ni jam ſub fine laborum 
5 O R D O. 
et clarns rütilis ſquamis: ille alter % horridus ignavia, inglo- 
riuſque trahens latam alvum. Ut facies regum unt binæ, ita 
corpora gentis ſunt. Namque aliz apes turpes horrent, ceu cùm 
aridus viator venit ab alto pülvere, et ſpuit terram ſicco ore: äliæ 
elucent, et corũſcant fulgore, ardentes auro, et corpora /unt lita 
paribus guttis. Hæc ſ6boles e pötior: hinc premes dülcia mella 
certo tempore cœli: nec tantùm dalcia, quantum ella et liquida, 
et domitura durum ſapõrem Bacchi. At chm incerta examina. 
volant, ludüntque cœlo, contemnüntque favos, et relinquunt 
frigida tecta, prohibebis inſtäbiles animos inäni ludo. Nec % 
magnus labor prohibere eos: tu éripe alas rẽgibus: non quiſquam 
audebit ire altum iter, illis regibus cunctantibus, aut vellere ſigna 
e caſtris. Horti, haläntes croceis floribus, invitent eas vet tutela 
Helleſpontiaci Priapi, cuſtos furum atque avium, cum faligna 
falce, ſervet eos Bor tos. Ipſe, cui talia /unt curæ, ſerens thymum 
pin6ſque de altis möntibus, ſerat eas latè circum tecta apium. 
Ipſe terat uam manum duro labore plantationis, ipſe figat feraces 
plantas humo, et irriget amicos imbres. Atque éẽquidem, ni jam, 
ſub extremo fine laborum, . 
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(a) Metonaymia. i (b) Synecdoche, | 
MM 1 | Vela 
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. Creſceret in ventrem cucumis: nec ſera comantem — 


Nocte domum, dapibus menſas onerabat inemptis. 
Primus vere roſam, atque autumno carpere poma : | 


= 


114 F. VIRGILIHI MARONIS 
Vela traham, et terris feſtinem advertere proram; 
Forſitan et pingues hortos quæ cura colendi 
Ornaret, canerem, biferique roſaria Pæſti: | 
Quoque modo potis gauderent intyba rivis, 120 
Et virides apio ripæ, tortuſque per herbam 


Narciſſum, aut flexi tacuiſſem vimen acanthi, 
Pallenteſque hederas, et amantes littora myrtos. 
Namque ſub Oebaliæ memini me turribus altis, 125 
Qua niger humectat flaventia culta Galeſus, 
Corycium vidiſſe ſenem: cui pauca relicti 

Jugera ruris èrant; nec fertilis illa juvencis, 155 
Nec pecori opportuna ſeges, nec commoda Baccho. 
Hic rarum tamen in dumis olus, albaque circum 130 
Lilia verbenaſque (a) premens, veſcumque papaver, 
Regum æquabat opes animis : ſeraque revertens 


Et cum (b) triſtis hyems etiam nunc frigore ſaxa 135 
Rumperet, et glacie curſus (a) frænaret aquarum; 
Ille (a) comam mollis jam tum tondebat acanthi, 
Eſtatem increpitans ſeram, Zephyroſque morantes. 
Ergo apibus fœtis idem atque examine multo - 
Primus abundare, et ſpumantia cogere preſſis 140 
Mella favis: illi tiliæ, atque uberrima pinus: - 
OR DO. | 
traham vela, et feſtinem advertere proram terris ; forſitan et 
cainerem, quæ cura colendi ornaret pingues hortos, roſariaque 
biferi pidi Pæſti: quoque modo intyba gauderent rivis potis, et 
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ripæ virides apio, cucumiſque, tortus per herbam, creſceret in 


ventrem: nec tacuiſſem Narciſſum comantem ſera, aut vimen 
flexi acanthi, pallenteſque hederas, et myrtos amantes littora. 
Nam, ſub altis türribus Oebaliz, qua niger flivius Galeſus 


humeRat flaventia culta arva, mEmini me vidiſſe Corycium 


ſenem ; cut erant pauca jugera relicti ruris: illa ſeges nec fertilis 
Javencis, nec opportuna pecori, nec commoda Baccho. Tamen 
hic premens rarum olus in dumis, albaque lilia circum, verbe- 


-naſque veſcumque papaver, zquabat opes regum animis : rever- 


tẽnſque domum ſera nocte, onerabat menſas inemptis. dapibus : 
erat primus carpere roſam vere, atque poma autümno: et cum 
triſtis hyems ẽtiam nunc rimperet ſaxa frigore, et franaret curſus 
aquarum gläcie; ille jam tum tondebat comam mollis acanthi, 
incrẽ pitans ſeram æſtatem, morantẽſque Zephyros. Ergo idem 
/alebat primus abundare fœtis apibus, atque multo examine earum, 
et cogere ſpumantia mella preſſis favis: erant illi tiliæ atque uber- 
rima pinus: 5 N 

(a) Metapbera. (b) Metonymia, 
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Quotque in flore novo pomis ſe fertilis arbos ef {4 
Induerat, totidem autumno matura tenebat. 4 {0 
Ille etiam ſeras in (a) verſum diſtulit ulmos, + mM |: 
Eduramque pirum, et ſpinos jam pruna ferentes, 145 f 9 
Jamque miniſtrantem platanum potantibus umbras. 5 9 
Verum hæc ipſe equidem, ſpatiis excluſus iniquis, * 1 
Prætereo, atque aliis poſt commemoranda relinquo. [ 1 

Nunc age, naturas apibus quas Jupiter ipſe 5 1 

Addidit, expediam; pro qua mercede, canoros 150 1 9 
Curetum ſonitus crepitantiaque æra ſecutæ, d 11 
Dictæo coli regem pavere ſub antro. a 2 i 
Solæ communes natos, conſortia tecta a 28 
Urbis habent, magniſque (b) agitant ſub legibus ævum; p 15 
Et patriam ſolæ, et certos novere penates. 155 m | a 
Venturæque hyemis memores, æſtate laborem e {x 
Experiuntur, et in medium quæſita reponunt. 45 {38 
Namque aliz (c) victu invigilant, et fœdere pacto p ho 
Exercentur agris: pars intra ſepta domorum FED [Es 
Narciſſi lacrymam, et lentum de cortice gluten, i60 f Fe. 
Prima favis ponunt fundamina; deinde tenaces 7 | 
Suſpendunt ceras: aliæ, ſpem gentis, adultos 2 
Educunt fœtus: aliæ puriſſima mella 5 
Stipant, et liquido diſtendunt nectare cellas. F 

Sunt quibus ad portas cecidit cuſtodia ſorti: 165 5 

OR D-O. 


quotque pomis fertilis arbos indũerat ſe in novo flore, tenebat 
_  t6tidem matüra autumno. IIle etiam diftulit ſeras ulmos in 
verſum, 7. e. ordinem, eduramque pyrum, et ſpinos jam ferentes 
pruna, platanùmque jam miniſtrantem umbras potantibus. Verùm 
equidem ego ipſe, exclaſus iniquis ſpätiis, prætéreo hæc, atque 
relinquo alia commem oranda' pdſt aliis poetis. Nunc age, 
expediam, quas naturas Japiter ipſe addidit apibus: pro 
qua mercede conſeguẽ nd, - he, ſecutæ canoros ſonitus Curetum, 
crepitantiaque æra, pavere Fowem regem ccel1 ſub Dictæo antro. 
| He ſolæ animalium habent commines natos, et conſortia tecta 
urbiz, agitantque ævom ſub magnis legibus; et ſolæ -novere 
patriam et certos penates. Memoreſque hyemis venture, expe- 
riüntur laborem æſtäte, et reponunt quzsita in medium. Namque 
aliz invigilant victui, et pacto fœdere exercentur agris: pars, 
intra ſepta domorum, ponunt lacrymam Narciſſi, et lentum 
glaten de cortice, prima fundamina favis; deinde ſuſpendunt 
_ tenaces'ceras: aliz ediicunt adfiltos foetus, ſpem gentis: aliz 
| ſtipant puriſſima mella, et diſtendunt cellas liquido nectare, Sunt 
4liz, quibus cuſtodia ad portas cecidit ſorti 


(ea) Catacbreu. (b) 1 (le) 4pocepe, 
2 - | 2 : : 5 


* 
; 
* 
+484 
* 
my 3 
. 
7 
. 5% 4 
** 
ke 
* 


D 


— 


- s War 
3 y 
— 


. 20 
— — 


r * of —— 


- 


* nl „ 
N C 


2 el . 


n 


. þ F K oO 
Pr 


Inque | 


116 P. VIRGILII MARONIS 
| anque vicem ſpeculantur aquas et nubila cli, 

Aut onera accipiunt venientum, aut agmine facto 
Ignavum fucos pecus a præſepibus arcent. 
(a) Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella, 
Ac veluti lentis Cyclopes fulmina maſſis 470 
Cum properant: alii taurinis follibus auras 

Accipiunt, redduntque: alii ſtridentia tingunt 

Era lacu : gemit impoſitis incudibus Ætna: 

Illi inter ſeſe magna vi brachia tollunt | 
In X numerum ; verſantque tenaci forcipe ferrum. I75 
Non aliter (fi parva licet componere magnis) 

Cecropias innatus apes amor urget habendi, 

Munere quamque ſuo. Grandzvis oppida curæ, 

Et munire favos, et (b) Dædala fingere tecta. 

At feſſæ multa referunt ſe note minores, 180 
(ce) Crura thymo plenz : paſcuntur et arbuta paſſim, 

Et glaucas ſalices, caſiamque crocumque rubentem, 

Et pinguem tiliam, et ferrugineos hyacinthos. 

Omnibus una quies operum, labor omnibus unus. 
Mane ruunt portis, nuſquam mora : rurſus eaſdem 185 
Veſper ubi e paſtu tandem decedere campis 

Admonuit ; tum tecta petunt, tum corpora curant, 

Fit ſonitus, muſſantque oras et limina circum. 

Poſt, ubi jam thalamis ſe compoſuere, ſiletur 

OR DO. 

inque vicem ſpeculantur aquas et nübila coli, aut accipiunt 
onera venientium, aut, agmine facto, arcent fucos ignàvum pecus 
a przſepibus. Opus fervet, fragrantiaque mella redolent thymo. 
Ac veluti cam Cyclopes properant fülmina lentis maſſis: älii 
accipiunt, redduntque auras taurinis föllibus: alii tingunt ſtri- 
dentia æra lacu: Ætna gemit incudibus impoſitis : illi, inter ſeſe, 
tollunt brachia magna vi in nũmerum; verſantque ferrum tenact 
förcipe. Non aliter (fi licet comp6nere parva magnis) innatus 
amor habendi mellis urget Cecropias apes, quamque ſuo münere. 
Oppida ſunt curz grandzvis, et munire favos, et fingere Dædala 
tecta. At minores zatu feſſæ referunt ſe multa nocte, plenz guoad 
crura thymo: paſcuntur et arbuta paſſim, et glaucas ſalices, 
caſiamque rubentemque crocum, et pinguem tiliam, et ferrugineos 
Hyacinthos. Quies 6perum % una 6mnibus, Iabor ef unus 
omnibus. Mane ruunt portis, eff nuſquam mora: rurſus, ubi 
veſper admönuit eoſdem tandem decedere campis E paſtu, tum 
petunt tecta, tum curant corpora. Sonitus fit, muſſantque circum 
wm et limina alvearis. Poſt, ubi jam compoſuere ſe thalamis, 
iletur WITS EE BS 
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(a) Metapbora. : (b) Mesom mia. (c) Helleniſmus. 
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Nec vero 2 (a) ſtabulis pluvia impendente recedunt 
Longius, aut credunt cœlo, adventantibus Euris : 
Sed circum tutæ ſub mœnibus urbis aquantur, 
Excurſuſque breves tentant : et ſæpe lapillos, 

Ut cymbæ inſtabiles fluctu jactante ſaburram, 195 Ff 
Tollunt : his ſeſe per inania nubila librant, — 


1 
- 


Illum adeo placuiſſe apibus mirabere morem, þ- 


Quod nec (b) concubitu indulgent, nec corpora ſegnes f 
In (c) venerem ſolvunt, aut foetus nixibus edunt, m 
Verum ipſæ è foliis natos et ſuavibus herbis 
Ore legunt: ipſæ regem, parvoſque (d) Quirites 
Sufficiunt; aulaſque et cerea regna refingunt. 
Seæpe etiam duris errando in (e) cotibus alas 
Attrivere, ultroque animam ſub faſce dedere: 
Tantus amor florum, et generandi gloria mellis. 205 
Ergo ipſas quamvis anguſti terminus ævi | | 
Excipiat (neque enim plus ſeptima ducitur zftas) 
At genus immortale manet, multoſque per annos 
(a) Stat fortuna domus, et avi numerantur avorum. 
ræterea regem non fic Ægyptus, et ingens 210 
Lydia, nec populi Parthorum, aut Medus Hydaſpes, 
Obſervant. Kege incolumi mens omnibus una eſt 
Amiſſo, rupere fidem : conſtructaque mella 


in noctem, ſuũſque ſopor 6ccupat ſeſſos artus. Nec verd, plavia 


MD 
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impendente, recedunt longids a ſtäbulis, aut credunt /e cœlo, Euris 
adventantibus : ſed, tutz ſub mœnibus urbis, aquantur circum 


alvearia, tentantque breves excùrſus: et ſæpe tollunt lapillos, ut 
inſtabiles cymbæ Habent ſabürrum fluctu jaQante : librant ſeſe his 
lapillis per inania nübila. Tu mirabere, illum morem adeo pla- 
cuiſſe apibus, qudd nec indulgent conciubitui, nec ſegnes ſolvunt 
corpora in venerem, aut edunt fœtus nixibus. Verdm ipſe legunt 
natos E f6liis et ſuàvibus herbis ore: ipſæ ſufficiunt regem, par- 
voſque Quirites; refingüntque aulas et cerea regna. Szpe etiam 
attrivere alas errando in duris c6tibus, ultroque dedere animam 
ſub faſce: ef illis tantus amor florum, et glöria generandi mellis. 
Ergo quamvis terminus anguſti evi excipiat ipſas {neque enim 
plus quam 5Eptima æſtas dücitur ab illis) at genus earum mauet 


1mmortale, fortunaque domits ſtat per multos annos, et avi avo- 


rum numerantur; Preterea non /Egyptus, et ingens Lydia, nec 
pöpuli Parthcrum, aut Medus Hydaſpes- fic observant regem. 
ee earum incolumi, eſt una mens 6mnibus ; rege amiſſo, ru- 


pere fidem : ipſæque diripucre conſtrũcta mella, | 
(+) Metapbora, (b Apocche. (e) Mrtonymia, (d) Catacbrefit,, (e] Synecdorhe. 
| | IG $f ER Piripuere 


3 | 117 
In noctem, feſſoſque ſopor ſuus occupat artus. 190 . 
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118 FP. VIRGILII MARONIS 
Diripuere ipſz, et crates ſolvere favorum. „ 
Ille operum cuſtos, illum admirantur, et omnes 215 
Circumſtant, fremitu (a) denſo, ſtipantque frequentes, 
Et ſæpe attollunt humeris, et corpora bello 1 
Objectant, pulchramque petunt per vulnera mortem. 
His quidam ſignis, atque hæc exempla ſecuti 

Eſſe apibus partem divinæ mentis, et (a) hauſtus 220 
#thereos dixere: Deum namque ire per omnes 
Terraſque, tractuſque maris, cœlumque profundum. 
Hinc pecudes, armenta, viros, genus omne ferarum, 
Quemque ſibi tenues naſcentem arceſſere vitas. 

Scilicet huc reddi deinde, ac reſoluta referri 225 
Omnia: nec morti eſſe locum; ſed viva volare 

Sideris in numerum, atque alto ſuccedere cœlo. 

Si quando ſedem anguſtam, ſervataque mellaa 

(b) J heſauris relines; prius hauſtus ſparſus aquarum, 
Ore fove, fumoſque manu prætende ſequaces. 230 
Bis gravidos cogunt fœtus, duo tempora (a) meſſis; 
Taygete ſimul os terris oſtendit honeſtum 
Pleias, et Oceani ſpretos pede reppulit amnes: 

Aut eadem ſidus fugiens ubi piſcis aquoſi, 
Triſtior hybernas cœlo deſcendit in undas. 235 
Illis ira modum ſupra eſt, læſæque venenum 

Morſibus inſpirant, et ſpicula cæca relinquunt 

Affixæ venis, animaſque in vulnere (c) ponunt. 

TH | O R DO. 

et ſolvere crates favõrum. IIle rex 2 cuſtos 6perum, admirantur 
illäm, et omnes circamſtant zllum denſo fremitu, frequenteſque 
Kipant, et ſpe attöllunt zllum hümeris, et objetant /ua corpora 
bello pro illo, petüntque pulchram mortem per vülnera zacnao il- 
lum. Quidam, indücti his ſignis, atque ſecuti hæc exempla pru- 
dentiz apium, dixere, partem divinæ mentis, et zthereos hauſtus 
eſſe apibus: namque dixtrunt, Deum ire per omnes terraſque, 
tractuſque maris, profundümque cœlum. Hinc pecudes, armenta, 
viros, omne genus ferarum, denigue quemque naſcentem arcéſſere 
tenues vitas ſibi. Scilicet dixerunt deinde 6mnia reddi, ac reſo- 
lüta referri huc : nec eſſe locum morti ; ſed viva volare guæęue in 
numerum fu? sideris, atque ſuccẽdere alto cœlo. Si quando re- 
lines anguſtam ſedem earum, mellaque ſerväta thesauris : prius 
fove ore hauſtus aquarum, ſparſus z//;s, pretendeque manu fumos 
ſequaces apium. Bis cogunt gravidos fetus, /unt illis duo tempora 
meſhs; ſimul ac Taygete Pleias oftendit honeſtum os terris, et rep- 
pulit ſpretos amnes occant pede ; aut ubi eadem Pleias, fügiens. 
ſidus aquöſi piſcis, deſcendit triſtior cœlo in hybernas undas. 
Eſt illis abus ira ſupra modum, læſæque inſpirant venenum 
mörſibus, et, affixæ venis, relinquunt cæca ſpicula, de. ponünt- 
JL“, eons + ane 
(a) Metapberas, 7) Metonymiar- (e) pbareſis, din 
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: SONG 119 1 
Sin (a) duram metues hyemem, parceſque futuro, -h 4 
(a) Contuſoſque animos et res miſerabere (a) fractas; 240 + 1 
At ſuffire thymo, ceraſque recidere inanes Men: 1 
Quis dubitet? nam ſæpe favos ignotus adedit 5 1.28 
Stellio, lucifugis congeſta (a) cubilia blatris : 7 1 
Immuniſque ſedens aliena ad (a) pabula fucus; 2 1 
Aut aſper crabro imparibus ſe immiſcuit armis; 245 2 4 
Aut dirum tinez genus, aut inviſa Minervæ WEE 5 (8 
In foribus laxos ſuſpendit aranea caſſes. | 1 1 
Quo magis exhauſtæ fuerint; hoc acrius omnes 5 1 
Incumbent generis lapſi ſarcire ruinas, hy 130 
Complebuntque (a) foros, et floribus (a) horrea texent. 250 5 1/598 
Si vero (quoniam caſus apibus quoque noſtros 1 „ 
Vita tulit) triſti languebunt corpora morbo, r hl: 
Quod jam non dubis poteris cognoſcere fignis : ng f 2H 
Continuo eſt ægris alius color: horrida vultum 0 be 
Deformat macies : tum corpora (b) luce carentum 255 + 238 
Exportant (c) tectis, et (d) triſtia funera ducunt: L 17 
Aut illæ pedibus connexæ ad limina pendent, 2 10 
Aut intus clauſis cunctantur in ædibus omnes, 3 1 
Ignavæque fame, et contracto frigore pigræ. & 108 
- Tum ſonus auditur (a) gravior, traftimque ſuſurrant: 260 P 1.7580 
(d) Frigidus ut quondam ſylvis immurmurat Auſter; m 0 
Ut mare ſolicitum ſtridet refluentibus undis; 4 5 


O R D O, | 


Sin mẽtues duram hyemem, parceſque futiro, miſerabereque con- 
taſos animos, et fractas res earum ; at quis dubitet ſuffire eas thymo, 
et recidere inanes ceras? nam ſæpe ignotus ſtellio adedit favos, et 
eubilia ſunt congẽſta blattis lucifugis : fucuſque immũnis /aboram, 
ſedens ad aliena päbula; aut aſper crabro cum imparibus armis 
immiſcuit ſe his; aut dirum genus tinez, aut aranea, inviſa Mi- 
nervæ, ſuſpendit Jaxas caſſes in foribus alvearium, Quo magis 
füerint exhauſtz ; hoc acrins omnes inchmbent ſarcire ruinas lapſi 
generis, complebuntque foros, et texent hörrea flöribus. Si vero 
(qu6niam vita tulit noſtros caſus àpibus quoque) corpora carum 
languẽbunt triſti morbo, quod jam pöteris cognöſcere non dabus 
ſignis: continud eſt ægris alius color: horrida macies deformat 
yultum ; tum exportant c6rpora carentium luce wit# tectis, et 
ducunt triſtia fünera: aut illæ, connẽxæ dliz pedibus aliarum, 
pendent ad limina alvearis, aut omnes cunctaàntur intus in clays 
ædibus, ignavæque fame, et pigræ frigore contràcto. Tum gravior 
ſonus auditur, ſuſurrantque tractum: ut quondam frigidus Auſter 
immürmurat ſylvis; ut mare ſolicitum ſtridet undis refluẽntibus; 
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120 P., VIRGILII MARONIS *' 
¶Eſtuat ut clauſis rapidus fornacibus ignis 

Hic jam galbaneos ſuadebo incendere odores, 5 

Mellaque arundineis inferre canalibus, ultro _ 265 

 Hortantem, et feſſas ad (a) pabula nota vocantem. 

Proderit et tunſum gallæ admiſcere ſaporem, / 

Arenteſque roſas, aut igni (a) pinguia multo 

Defruta, vel pſythia _ de vite racemos, _- | | 

Cecropiumque thymum, et grave olentia centaurea. 270 * ; 

Eft etiam flos in pratis, cui nomen amello 

Fecere agricolæ, facilis quærentibus herba. 

Namque uno ingentem tollit de ceſpite (b) ſylyvam, 

Aureus ipſe.; ſed in foliis, quæ plurima circum 

Funduntur, violæ ſublucet purpura nigræ. 275 

Szpe (c) Deùm nexis ornate torquibus aræ. 

Aſper in ore ſapor: tonſis in vallibus illum 

Paſtores, et curva legunt prope flumina Mellæ. 

Hujus odorato radices incoque (c) Baccho, 

oe in foribus plenis appone caniſtris. 280 

Sed fi quem proles ſubito defecerit omnis, | 

Nec genus unde novæ ſtirpis (a) revocetur, habebit; 

Tempus et Arcadii memoranda inventa magiſtri 

Pandere, quoque modo cæſis jam ſæpe juvencis 3 

(e) Infincerus apes tulerit cruor. Altius omnem 285 
xpediam, prima repetens ab origine, famam. 


He | OR D O. 

ut rapidus ignis æſtuat clauſis fornacibus. Hic jam ſuadebo 75 
Incendere galbaneos odores, inferreque lis mella arundineis ca- 
nalibus, ultro hortantem, et vocäntem eas feſſas ad nota pabula. 
Et pröderit admiſcere tunſum ſapörem gallz, arenteſque roſas, 
aut defruta pinguia, z. e. /þ;/5ata'multo 1gni, vel paſſos racemos 
de Pſythia vite, Cecropiumque thymum, et grave olentia cen- 
taurea, Eſt ẽtiam flos in pratis, cui amello agricolæ fecere nomen, 
herba facilis quæréntibus. Namque tollit ingentem ſylvam de 
uno ceſpite, ipſe aureus: ſed in föliis, quæ plürima fundüntur 
circùm, pürpura nigræ violæ ſublücet. Sæpe aræ Deörum /unt 
ornatæ törquibus nexis ex ee. Sapor eius eft aſper in ore: paſt6res 
legunt illum am#//um in tonſis vallibus, et prope curva flümina 

Mellæ Inc6que radices hujus odorato Baccho, àpponẽque ea pa- 
bula plenis caniftris in föribus alvedris. Sed fi omnis proles 
sübitò defecerit quem, nec habebit, unde genus novæ ſtirpis re- 
yocetur, 7, e. reparttur ;\ eſt tempus pandere memoranda inventa 
Arcadii magiſtri aum quoque modo jam inſincei us, i. e. putridus 
cruor talerit, i. e prodixerit apes, juvencis ſæpe cæſis. Ego expediam 
omnem famam hujus fücti altins, repetens eam ab prima origine. 


(a) Meiapborg,” (b) Synecdoche, | (e) Metonymia. (d) Syycepe. (le) Catacbrejis, 
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Quaque pharetratæ vicinia (a) Perſidis urget, 290 


Subjiciunt fragmenta, thymum, caſiaſque recentes. 


- 


˙ͤͤ TT 
Nam qua Pellzi gens fortunata Canopi : 


Accolit effuſo ſtagnantem flumine Nilum, 
Et circum pictis vehitur ſua rura phaſelis; 


Et viridem Ægyptum nigra fœcundat arena, 

Et diverſa ruens ſeptem diſcurrit in (b) ora 

Uſque coloratis amnis devexus ab Indis; 

Omnis in hac certam regio (b) jacit arte ſalutem. 
Exiguus primum, atque ipſos contractus ad uſus 295 
Eligitur locus: hunc anguſtique imbrice tecti 3 
Parietibuſque premunt arctis: et quatuor addunt 
Quatuor a ventis obliqua luce feneſtras. | 

Tum vitulus, bima curvans jam cornua fronte, 
Quæritur: huic geminz nares, et ſpiritus oris 300 
(e) Multa reluctanti obſtruitùr; plagiſque perempto 
Tunſa per integram ſolvuntur viſcera pellem. 

Sic poſitum in clauſo linquunt: et ramea coſtis 


Hoc geritur, Zephyris primum impellentibus undas, 305 

(d) Ante nevis rubeant (d) quàm prata coloribus, (d) ante 

Garrula (d) quam tignis nidum ſuſpendat hirundo. | 

Interea teneris tepefaCtus in offibus humor 

Aſtuat: et viſenda modis animalia miris, 

Trunca pedum primo, mox et ſtridentia pennis 310 
CES, OR D O. 

Nam 2 fortunata gens Pellæi Canõpi accolit Nilum ſtagnantem 

agris flumine effaſo, et vehitur circum ſua rura pictis phasElis ; 

quaque vicinia pharetratz Perſidis urget eam gentem, et fœcundat 


viridem Egyptum nigra arena, et ua amnis, .devexus uſque ab 


coloratis Indis, ruens diſcurrit in ſeptem diverſa ora; omnis regio 
Jacit certam ſalitem in hac arte. Primam exiguus locus eligitur, 
atque contractus ad hos uſus ipſos : premunt hunc locum imbri- 
cẽque angũſti tecti, arctiſque parietibus : et addunt quatuor fe- 
nẽſtras obliqua luce a quatuor ventis. Tum vitulus, jam curvans 
cornua bima fronte, quæritur: geminz nares obhfruüntur, et ſpi- 
ritus oris obſtruitur huic relu&anti multà; viſceraque tunſa per 
integram pellem, ſolvintur huic perẽmpto plagis. Linquunt eum 
pöſitum fic in clauſo /oco et ſubjiciunt ramea fragmenta, thy- 
mum, recenteſque caſias coſtis jus. Hoc geritur, Zephyris pri- 
mum-impellentibus undas, antequam prata rübeant novis col6- 
ribus, antequam garrula hiründo ſuſpendat' nidum tignis. In- 
terea tepefactus humor in teneris õſſibus æſtuat: et -animalia vi- 


senda, miſcentur miris modis, trunca pedum primò, et mox ſtri- 
dentia pennis, a N 


(2) Metonymia. (b) Merapbora, (e) Autimeria. (d) Tmeſts. - 
| ; 2s M.iſcentur, 
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122 P, VIRGILII MARONIS | 
Miſcentur, tenuemque magis, magis atra carpunt : 
Donec, ut æſtivis effuſus nubibus imber, | 
Erupere : aut ut nervo pulſante ſagittæ, 
Prima leves ineunt fi quando prœlia Parthi. 
Quis Deus hanc, Muſæ, quis nobis (a) extudit artem? 315 
Unde nova ingreſſus hominum experientia cepit? | 
Paſtor Ariſtzus, fugiens Peneia Tempe, 
Amiſſis, ut fama, apibus morboque fameque, 
Triftis ad extremi ſacrum (a) caput aſtitit amnis, 
Multa querens ; atque hac affatus voce parentem. 320 
Mater Cyrene, mater, quæ gurgitis hujus 
Ima tenes: quid me præclarà (a) ſtirpe Deorum 
(Si modo, quem perhibes pater eſt Thymbræus Apollo.) 
Inviſum fatis genuiſti? aut quo tibi noſtri 
Pulſus amor ? quid me cœlum ſperare jubebas ? 325 
En etiam hunc ipſum vitæ mortalis honorem, 
Quem mihi vix frugum et pecudum cuſtodia ſolers 
Omnia tentanti (a) extuderat, te matre, relinquo. 
Quin age, et ipſa manu felices erue ſylvas: 329 
Fer ſtabulis inimicum ignem, atque (b) interfice (e) meſſes 
Ure ſata, et validam in vites (a) molire bipennem: 
Tanta mez ſi te ceperunt tædia laudis. 
At mater ſonitum (a) thalamo ſub fluminis alti 
Senſit eam circum Mileſia (c) vellera Nymphæ | 
Carpebant, hyali ſaturo fucata colore: _ 335 
QO. | 
magis magiſque carpunt tenuem àëra; donec, ut imber effaſus 
æſtivis nübibus, erupere:; aut ut ſagittæ 2 pulsante nervo, fi 
quando leves Parthi ineunt prima prœlia. Muſæ, quis, quis 
Deus extudit hanc artem nobis? unde 4c nova experientia hö- 
minum cepit ingrẽſſus, i. e. initia artis. Paſtor Ariſtzus, fugiens 
Peneia Tempe, apihus amiſſis morb6que fameyue, ut ef fama, 
aftitit triſtis ad ſacrum caput extrEmi amnis, querens multa ; at- 
que , affatus parentem hic voce. Mater Cyrene, mater, quz 
tenes ima loca hujus gurgitis : quid genuiſti me, inviſum fatis, 4e 
3 ſtirpe Deorum ? (ſi modò Thymbræus Apollo, quem per- 


ä 


a2» 2 n 3% 2a 0 


1 


ibes zeum patrem, eſt meus pater). Aut quo eſt amor noſtri pul- 
ſus tibi, 7. e. à te? quid jubẽbas me ſperare cœ lum? En, te ma- 
tre, amitto hunc honõrem ipſum mortälis vitæ, quem honorem ſo- 
lers cuſtodia frugum et pẽcudum vix extüderat mihi tentanti 6m- 
nia. Quin age, et ipſa erue meas felices ſylvas tuà manu: fer ini- 
micum ignem ſtabulis, atque interfice meſſes: ure ſata, et molire 
validam bipennem in meas vites: fi tanta tædia meæ laudis cepe- 
runt te. At mater ſenſit s6nitum vocis ſub thalamo alti flu- 
minis: circum eam nymphæ carpebant Miléſia vellera, fuczta 

Saturo colore hyali: e = 
(a) Meraphora, (b) Catachreſis, (e) Meroryma, Drymo- | 


|  CRORGICA: rw 4: 
Drymoque, Xanthoque, Lygeaque, Phyllodoceque, 
Cæſariem (a) effuſæ nitidam per candida colla | 
Neſæe, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque, 
Cydippeque, et flava Lycorias; altera virgo, 

Altera tum primos (b) Lucinæ experta labores; 340 

Clioque, et Beroe ſoror, (b) Oceanitides ambz, . . 

Ambæ auro, pictis incinctæ pellibus ambz : 

Atque Ephyre, atque Opis, et Aſia Deiopeia; 

Et tandem poſitis velox Arethuſa ſagittis. 

Inter quas curam Clymene narrabat inanem 345 
Vulcani, Martiſque dolos, et dulcia furta, . 
Aque Chao (e) denſos Divum numerabat amores. 

Carmine quo captæ, dum fuſis mollia penſa 

Devolvunt, iterum maternas (d) impulit aures | 

Luctus Ariſtæi, vitreiſque ſedilibus omnes 350 

Obſtupuere: ſed ante alias Arethuſa ſorores 

Proſpiciens, ſumma flavum caput extulit unda. 

Et procul: O gemitu non fruſtra exterrita tanto, 
Cyrene ſoror; ipſe tibi, tua maxima cura, 

Triſtis Ariſtæus, Penei genitoris ad undam 3 

Stat lacrymans, et te crudelem nomine dicit. 

Huic (a) perculſa nova mentem formidine mater, 

Duc age, duc ad nos; fas illi limina (e) Divum 

Tangere, ait. Simul alta jubet diſcedere late 


GN | ' 

 Drym6que, Xanthoque, Lygeaque, Phyllodoceque, effüſæ guoaZ 
nitidam cxsariem per candida colla; Neſæe, Spioque, Thalia- 
que, Cymodoceque, Cydippeque, et flava Lycorias ; Altera adhuc 
virgo; altera tum experta primos labores Lucinæ; Cli6que, et 
Beroe ejus ſoror, ambæ Oceanitides, ambæ incinctæ auro, ambe 
incin&z pictis pellibus : atque Ephyre, atque Opis, et Aſia Dei- 
opeia, et velox Arethuſa, ſagittis tandem pöſitis. Inter quas 
Clymene /edens narrabat inanem curam Vulcani, dol6ſque Martis, 
et jus dulcia furta, numerabatque denſos, f. e. frequentes amores ' 

| Divorum z/ũQtꝛe a Chao. Quo carmine'dum aymphæ captæ devol- 
vunt möllia penſa fuſis, luctus Ariſtzi iterum impulit maternas 
aures, omneſque /edentes vitreis ſedilibus obſtupuere: ſed ante 
alias ſorores Arethüſa proſpiciens, extulit flavum caput ? ſumma 
undd. Et procul dixit: O ſoror Cyrene, non fruſtrà exterrita 
tanto gemitu ; Ariſtæus ipſe, tua maxima cura, triſtis ſtat lacry- 
mans tibi, ad undam genitoris Penei, et dicit te crudelem n6- 
mine. Mater, percuſia guoad mentem nova formidine, ait, age, 
duc, duc illum ad nos: eff fas illi tangere limina Divorum. Simul 
lla jubet alta flamina diſcedere late, 
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(a) Helleniſmus. (b) Antonemaſia, (e) Ca'achreſis, (d) Metaphora, (e) Hyncepe, 
| Flumina, 


>» 


Spelunciſque lacus clauſos, lucoſque ſonantes, 


Unde pater Tiberinus, et unde Aniena fluenta, 


% 


In mare purpureum violentior influit amnis. 


— 


* 
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124 r. VIRGILII MARONIS. | 
Flumina, qua juvenis greſſus inferret : at illum 360 
Curvata in montis faciem circumſtetit unda, | 
Accepitque ſinu yaſto, miſitque ſub amnem. 
Jamque domum mirans genitricis, et humida regna, 


Jbat ; et ingenti motu ſtupefactus aquarum, 365 
Omnia ſub magna labentia flumina terra 

Spectabat (a) diverſa locis, Phaſimque Lycumque, 

Et caput, unde altus primum ſe erumpit Enipeus, 


Saxoſumque ſonans Hypanis, Myſuſque Caicus, | 370 
Et | pag (b) auratus taurino cornua vultu 
Eridanus, quo non alius per pinguia culta 


Poſtquam eſt in thalami pendentia pumice tecta 

Perventum, et nati fletus cognovit inanes 375 

Cyrene : manibus liquidos dant ordine (e) fontes | 

Germanz, tonſiſque ferunt mantilia villis : | 

Pars epulis onerant menſas, et plena reponunt 

Pocula; Panchzis adoleſcunt ignibus arz. 

Et mater: Cape Mzonii carcheſia (c) Bacchi: 380 

Oceano libemus, ait. Simul ipfa precatur 

Oceanumque patrem rerum, Nymphaſque ſorores, 

Centum quæ ſylvas, centum quæ flumina ſervant. 
8 S 

qua juvenis inſerret greſſus. At unda, curvata in faciem montis, 

circumſtetit illum, accepitque lum vaſto ſinu, misitque z/lzm ſub 


S „ ee N. S. 0 K , Bu, 


amnem. Jamque ibat mirans domum genetricis, et jus hiimida 


regna, lachſque clauſos ſpelüncis, ſonanteſque lucos; et ſtupe- 
factus ingenti motu aquarum, ſpectabat ömnia flümina, labéntia 
ſub magna terra, diverſa locis, Phasimque, Lycümque, et caput, 
unde Enipeus primum erümpit ſe, unde pater Tiberinus, et unde 
Aniena fluenta, Hypaniſque ſonans ſaxöſum, i. e. per ſaxa, My- 
süſque Caicus, et Eridanus, cam taurino vultu, auratus guoad ge- 
mina cornua, quo Eridano non alius amnis influit violentior per 
pinguia culta arva in purpireum mare, Poſtquam eſt pervẽntum 
in tea thalami pendentia pamice, et mater Cyrene cognovit 
3nanes fletus nati: Germanz dant I1:quidos fontes manibus ordine, 
feruntque mantilia tonſis villis : pars earum 6nerant menſas epulis, 
et .reponunt plena pocula ; aræ adoleſcunt Panchæis ignibus. Et 


mater ait: Cape carchẽſia Mæönii Bacchi ; libemus Oceano. Si- 


mul ipſa precatur Oceanumque, patrem rerum, ſororeſque nym- 
phas, que /ervant centum ſylvas, quæ ſervant centum flümina. 


— 
— 2 


79 (a) pallage. (b) Helleniſmus, | (e) Meronymia. 
N N Ter 


one oe A 
Ter liquido ardentem perfudit nectare (a) Veſtam: - me 17 
Ter flamma ad ſummum teCti ſubjecta reluxit. 388 7 
Omine quo firmans animum, fic incipit ipſa: — 7 
Eft in Carpathio (a) Neptuni gurgite vates, 5 | 4 
Coœruleus Proteus, magnum qui piſcibus æquor, 1 1 
Et (b) juncto bipedum curru metitur equorum. 08 8 
Hic nunc Emathiæ portus, patriamque reviſit 390 5 5 
Pallenen; hunc et nymphæ veneramur, et ipſe 1 5 
Grandævus Nereus: novit namque omnia vates, 1 | 
Quæ ſint, quæ fuerint, quæ mox ventura trahantur, 7 
Quippe ita Neptuno viſum eſt: immania cujus ** 
Armenta, et turpes paſcit ſub gurgite phocas. 3095 
Hic tibi, nate, prius (e) vinclis capiendus, ut omnem 
Expediat morbi cauſam, eventuſque ſecundet. 
Nam ſine vi non ulla dabit præcepta, neque illum 


Orando (d) flectes: vim (d) duram et vincula capto 
Tende : doli circum hac demum frangentur inanes. 400 
Ipſa ego te, medios cum Sol accenderit æſtus, = 
Cum (d) fitiunt herbæ, et pecori jam gratior umbra cſt, 
In ſecreta ſenis ducam, quo feſſus ab undis 

Se recipit ; facile ut ſumno aggrediare jacentem. 
Verum ubi correptum manibus, (c) vincliſque tenebis ; 40 
Tum variz illudent ſpecies, atque ora ferarum. | 
Fiet enim ſubito ſus horridus, atraque tigris, 


| | O RD O. 
Ter perfudit ardentem Veſtam, 7. e. ignem liquido nẽctare: Ter 
ſubjecta flamma relaxit ad ſummum tecti. Quo omine firmans 
animum, ipſa fic incipit: in Carpathio gürgite Neptüni, eſt vates, 
cerileus Proteus, qui metitur magnum æquor, 7nv4&us piſcibus, 
et juncto curru bipedum equoram. Hie nunc reviſit portus Ema- 
thizs patriamque Pallenen ; et zos nymphz, et grandævus Nerens 
ipſe, venerämur hunc: namque idle vates novit 6mnia, quz ſint, 
quæ füerint, er quz trahantur mox ventüra. Quippe ita eſt viſum 
Neptüno: cujus immänia armenta, et turpes phocas paſcit ſub 
gürgite. Hic Proteus eſt priùs capiendus tibi, nate, vinculis, ut 
expediat omnem cauſam morbi, ſecundetque evẽntus. Nam non 
dabit ulla præcépta fine vi, neque fledtes illam orando: tende 
duram vim, et vincula 2//; capto: us inines doli demum fran- 
gentur circum hc vincula. Ego ipia, cùm fol accenderit medios 
æſtus, cum herbz sitiunt, et jam umbra eft gratior pecori, ducam 
te in ſecrẽta latibula ſenis, qud fẽſſus recipit ſe ab undis; ut fa- 
cile aggrediare zllum jacentem ſomno. Verùm ubi tenébis i/lum 
corrẽptum manibus, vinculiſque ; tum vari ſpecies, atque ora fe- 
rärum ilſüdent 7251. Enim sübitò fiet hörridus ſus, atraque tigris, 
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(a) Metonymia, (b) Hypallage, (c) Synecpe. (d) M taphora, 
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126 F. VIRGILII MARONIS 


Sed quanto ille magis formas ſe vertet in omnes; 


Exultans, rorem late diſpergit amarum. 


Squamoſuſque draco et fulva cervice leæna: eite 
Aut acrem flammæ ſonitum dabit, atque ita (a) vinelis 
Excidet, aut in aquas tenues dilapſus abibit. 410 


Tanto, nate, magis contende tenacia vincla: 

Donec talis erit, mutato corpore, qualem | 

Videris, incepto tegeret cum (b) lumina ſomno. 

Hæc ait, et liquidum ambroſiæ diffudit odorem, 415 
Quo totum nati corpus perduxit: at illi 

Dulcis compoſitis ſpiravit crinibus aura, | | 
Atque habilis membris venit vigor. Eft ſpecus ingens 
(e) Exeſi latere in montis ; quo plurima vento 
Cogitur, inque ſinus ſcindit ſeſe unda reductos; 420 
Deprenſis olim ſtatio tutiflima nautis. 

Intus ſe vaſti Proteus tegit obice ſaxi. 

Hic juvenem in latebris averſum a lumine Nympha 
Collocat, ipſa procul nebulis obſcura reſiſtit. 

Jam rapidus torrens ſitientes Sirius Indos 425 
Ardebat cœlo, et medium Sol igneus orbem 

(e) Hauſerat: arebant herbæ, et cava flumina ſiccis 
Faucibus ad limum radii tepefacta coquebant : 

Cum Proteus conſueta petens e fluctibus antra 

Ibat : eum vaſti hircum gens humida ponti . 430 


> You Ses. nm . rr Hd . 8, dS, ve yh 


0x 0 


ſquamosiſque Draco, et Leæna fulva cervice: aut dabit acrem 
sonitum flammæ, atque ita éxcidet vinculis, aut dilapſus in té- 
nues aquas abibit. Sed quanto magis ille vertet ſe in omnes for- 
mas; tanto magis u, nate, contende tenacia vincula: donec erit 
talis, corpore mutaro, qualem videris, cùm tegeret lamina ſomno 


| Incepto. Ait hæc, et diffüdit liquidum odorem ambröſiæ, quo 


perduxit totum corpus nati : at dulcis aura ſpirävit illi crinibus 
compöſitis, atque habilis vigor venit membris. Eft ingens ſpecus 


in latere exeſi montis, quo plürima unda cogitur vento, ſcindit- 


que ſeſe in reductos finus ; uit olim tutiflima ftatio nautis de- 
prenſfis proce//a. Hic Proteus tegit ſe 6bice vaſti ſaxi. Hic nympha 
c6llocat juvenem averſum à liamine in latebris, er ipſa resiſtit pro- 
cul obſcara nebulis. Jam rapidus Sirius, torrens fitientes Indos, 
ardebat ccelo, et ingens ſol haùſerat medium orbem : herbæ are- 
bant, et radii coquebant cava flumina tepefacta faucibus ſiccis ad 


limum: cum Proteus ibat è flüctibus petens conſuẽta antra: hü- 


mida gens vaſti ponti, exültans circum eum, diſpergit amarum, 
7. e. ſalſum rorem. | | 


— 
— 


1 (a) Syncope. (b) Meronymia. (c) M. tapbora. 
| Sternunt 


* 


Sternunt ſe ſomno diverſe in littore phocæ. 
Ipſe (velut (a) ſtabuli cuſtos in montibus olim, 
Veſper ubi è paſtu vitulos ad tecta reducit, 
Auditiſque lupos (b) acuunt balatibus.agnt) -- 435 
Conſidit ſcopulo (e) medius, numerumque recenſet, 
Cujus Ariſtæo quoniam eſt oblata facultas; 

Vix defeſſa ſenem paſſus componere membra, 

Cum clamore ruit magno, maniciſque jacentem 
Occupat. Ille ſuæ contra non immemor artis, 440 
Omnia transformat ſeſe in miracula rerum, 
Ignemque horribilemque feram, fluviumque liquentem. 
Verum ubi nulla fugam reperit fallacia, victus 

In ſeſe redit, atque hominis tandem ore locutus: 

Nam quis te, juvenum confidentiſſime, noſtras 445 
Juſſit adire domos? quidve hic petis? inquit. At ille, 
Scis, Proteu, ſcis ipſe ; neque eſt te fallere cuiquam. 
Sed tu deſine velle: Deum præcepta ſecuti 

Venimus hue, lapſis quæſitum oracula rebus. 1 . 
Tantum effatus. Ad hæc vates vi denique multi 450 
Ardentes oculos intorſit (a) lumine glauco 

Et graviter frendens, fic fatis ora reſolvit. 

d) Non te nullius exercent numinis iræ; 

2 Magna luis commiſſa: tibi has miſerabilis Orpheus 
Haud quaquam ob meritum pœnas (ni fata reſiſtant) 455 F 
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Phocæ ſternunt ſe diverſe, 7. e. /eparatim in littore. Tpſe, velut is 
| olim cuſtos ſtabuli, z. e. arm in montibus, ubi veſper redũucit be 
. vitulos è paſtu ad tecta, agnique acuunt lupos balitibus auditis, - 4 
; considit medius ſc6pulo, recensetque nümerum picudum. Cujus 14 
t capiẽndi quõniam taciltas eft oblata Ariſtæo; vix paſſus ſenem 9 
ö Pritea com pönere deféſſa membra, ruit cum magno clamore, oc- Py 
) cupatque illum jacentem manicis. Contra ille, non immemor ſuæ 3% 
g artis, transformat ſeſe in 6mnia miracula rerum, ignemque, hor- 3 
8 ribilemque feram, liquentemque flüvium. Verùm ubi nulla fal- 1 
lacia reperit fugam, victus redit in ſeſe, atque tandem eft locũtus VY 
- ore hominis: quiſnam juſſit te, confidentiſſime jüvenum, adire wy 
a noſtras domos ? quidve petis hinc ? fc inquit. At ille Arifzzxs, 
8 alt, Proteu, ſcis, ipſe ſcis; neque eſt, 7. e. licet cuiquam fallere 
, te. Sed tu define velle fallere me: nos, ſecuti precepta Deorum, 
a venimus hue, quzsitum oracula lapſis rebus. E, effatus hoc tan- 
d tam. Ad hæc denique vates intorſit ardentes 6culos glauco li- 
1- mine; et frendens graviter ſic resölvit ora fatis. Iræ nonnullius 
, numinis-exercent te; luis magna /ce/era commiſſa: Orpheus, mi- 

ſerabilis haud quaquam ob um meritum, süſcitat has pœnas e? 
— majoòres (ni fata reciſtant) ' | 


(a) Meronymia, (b) Metapbera. (c) Hpallage, () Tae. 
"fy 33 Suſcitat, 


nt 


— 


128 P. VIRGILII MARONIS. 
Suſcitat, et rapta graviter pro conjuge ſævit. 
Illa quidem, dum te fugeret per flumina præceps, 
Immanem ante pedes hydrum moritura puella 
Servantem ripas alta non vidit in herba, | 
At chorus æqualis Dryadum clamore ſupremos 460 
Implerunt montes: (a) flerunt Rhodopeiz arces, 
Altaque Pangza, et Rheſi Mavortia tellus, 85 
Atque Getæ, atque Hebrus, atque Actias Orithyia. 

Ipſe cava ſolans (b) ægrum teſtudine amorem, 

Te (e) dulcis conjux, te ſolo in littore ſecum, 

Te veniente die, te decedente canebat. h 
Tzxnarias etiam fauces, alta oſtia Ditis, 

Et caligantem nigra formidine Jucum 5 
Ingreſſus, Maneſque adiit, regemque tremendum, 
Neſciaque humanis precibus manſueſcere (b) corda. 470 
At cantu commotæ Erebi de ſedibus imis . 
Umbreæ ibant tenues, ſimulacraque (b) luce carentum : 
Quam multa in ſylvis avium ſe millia condunt, 

Veſper ubi, aut hybernus agit de montibus imber: 

Matres, atque viri, defunctaque corpora vita 475 
Magnanimùm heroum, pueri, innuptæque puellæ, 
Impoſitique rogis juvenes ante ora parentum. 

Quos (d) circum limus niger, et deformis arundo 
Cocyti, tardaque palus inamabilis undd, 1 
(d) Alligat, et novies Styx interfuſa coercet. 480 
by 19727. 61 . | | 

et ſævit graviter pro c6njuge rapta i. IIla puella quidem mori- 
tura, dum præceps fugeret te per flamina, non vidit, ante pedes 
in alta herba, immanem hydrum ſervantem ripas. - At chorus 

Dryadum, zqualis er4te, impleverunt ſupremos montes clamore : 
Rhodopeiz arces fleverunt, altaque Pangæa, et Mavortia tellus 
Rheſi, atque Getz, atque Hebrus, atque Orithyia Actias. Or- 
- pheas ipſe, ſolans ægrum amò rem cava teſtüdine, can#bat te, dulcis 
conjux, can bat te ſecum in ſolo littore, cantbat te die veniente, 
canebat te die decedente. Ille, ingréſſus Tænärias fauces, alta 
6ſtia Ditis, et lucum caligantem nigra formidine, adivit Manéſ- 
que, tremendamque regem, cordaque nẽſcia manſueſcere, hamanis 
precibus. At tenues umbrz, commötæ cantu Orpbei, ſimulacrä- 
que carentium luce, ibant de imis s<dibas Erebi: quam multa 
millia avium condunt fe in ſylvis, ubi veſper, aut hybernus imber 
agit eas de möntibus: matres atque viri, corporaque” magnani- 
morum heroum defanRa vita, pueri, innuptæque puellz, juvenéſ- 
que imp6fiti rogis ante ora parentum z7bant. Quos niger limus, 
et def6rmis aründo Cõcyti, inamabiliſque palus cum tarda unda | 
circumalligat, et Styx nov1es interfaſa coercet, 8 

(a) Syncope, (b) Moton;mia, (c) Apetrophe. (a) Tee 
| win 


* 
Uo 


nm ea Q > dS ante gn. .d Y a Sad S 


2 


2 


„ e 
Quin ipſæ ſtupuere domus, atque intima leti 
Tartara, eceruleoſque (a) implexæ crinibus angues 
Eumenides ; tenujtque inhians tria Cerberus (b) ora; 
Atque Ixionii vento rota. conſtitit orbis. 
Jamque pedem referens, caſus evaſerat omnes: 485 
Redditaque Eurydice ſuperas veniebat ad auras, _ 
Pone ſequens; namque hanc dederat Proſerpina legem: 
Cum ſubita incautum dementia cepit amantem, 
Ignoſcenda quidem, ſcirent ſi ignoſcere Manes. 


Reſtitit, Eurydicenque ſuam jam luce ſub ipſa, 490 
Immemor, heu ! victuſque animi, reſpexit: ibi omnis 
(e) Effuſus labor, atque immitis rupta tyranni 


Fœdera, terque fragor ſtagnis auditus Avernis. 
Illa; Quis et me, inquit, miſeram, et te perdidit, Orpheu? 
Quis tantus furor? en iterum crudelia retro 4595 
Fata vocant, conditque natantia (b) lumina ſomnus. 
Jamque vale: feror ingenti circumdata (b) nocte, 
Invalidaſque tibi tendens, heu ! non tua palmas. 
Dixit, et ex oculis ſubito, ceu fumus in auras 
Commixtus tenues, fugit diverſa: neque illum 500 
Prenſantem nequicquam umbras, et multa volentem 
Dicere, præterea vidit; nec portitor Orci - 
Amplius objectam paſſus tranſire paludem. 
Quid faceret? quo ſe raptà bis conjuge ferret ? | 
3 3 nee 
Quin domus ipſæ, atque intima Tartara lethi, Eumenideſque im- 
plexz guoad cœrũleos angues crinibus, obſtupuẽre; Cerberuſque, 
inhians, ténuit tria ora; atque rota Ixiönii orbis cönſtitit vento. 


Jamque Orpheus 1 evaſerat omnes caſus; Eurydi- 


ceque reddita veniebat ad süperas auras, ſequens eum pone: nam 
que Proserpina dederat hanc legem: cùm sübita dementia cepit 
eum \ncautum amantem, dementia ignoſcenda quidem, ſi Manes 
ſcirent ignoſcere guicguam. Reſtitit, immemorque, hea! victüſ- 


que animi, reſpexit ſuam Euridicen jam ſub luce ipsa : ibi omnis 


labor f effüſus, atque fœdera immitis _tyranni rupta, fragorque 
eft ter auditus 'Avernis ſtagnis. Illa ma 3 quis .perdidit et me 
miſeram, et te, Orpheu? quis tantus furor ef hic ? En iterum 


crudelia fata vocant me retro, ſomnũſque condit natantia lamina, 


Jamque vale: feror circimdata ingenti nocte, tenden. ue invaã- 
lidas palmas tibi, hen } non @mplzzs tua. Dixit, et «(hit 0 fugit 


diverſa ex 6culis Orphei, ceu fumus commixtus in tenues auras: 


+ — 


neque prætẽrea vidit illum, prensantem umbras nequteqnam, et 


volentem dicere matta ; net pörtitor orci % paſſus un ampliùs 


transire objeQtam palüdem. Quid faceret ? qud ferret ſe cõn- 


Juge bis rapta? | 2 TOE ET 
e Helleniſmus, Ib * e) Merapberas 
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%% FI MARONIS 
Quo fletu Manes. qua numina voce moveret? 05 5 
Illa quidem Stygia nabat jam frigida cymba. ' 
Septem illum totos perhibent ex ordine menſes 
Rupe ſub atria, deſerti ad Strymonis vndam 
Fleviſſe, et gelidis hæc evolviſle ſub antris, | 
Mulcentem tigres, et agentem carmine quercus. 510 
Qualis populea mcerens Philomela ſub umbra | 
Amiſſos queritur foetus, quos (a) durus arator 
Obſervans nido implumes, detraxit; at illa 
Flet noctem, ramoque ſedens miſerabile carmen 
Integrat, et mceſtis late loca queſtibus implet. 515 
Nulla (b) Venus, nullique animum flexere (b) hymenz1, 
Solus Hyperboreas glacies, Tanaimque nivalem, 
Arvaque Riphæis nunquam (a) viduata pruinis 
Luſtrabat; raptam Eurydicen, atque irrita Ditis 
Dona querens: ſpreto Ciconum quo munere matres, 520 
Inter ſacra (e) Deum, nocturnique orgia Bacchi, 
Diſcerptum latos juvenem ſparſere per agros. 
Tum quoque marmorea caput à cervice revulſum, 
Gurgite cum medio portans Oeagrius Hebruns 
Volveret, Eurydicen vox ipſa et frigida lingua, 525 
Ah miſeram Eurydicen, anima fugiente, vocabat: 
Eurydicen toto referebant flumine ripcræ. 
Hæc Proteus: et ſe jactu dedit æquor in altum; 

Io VR DOS. | 
quo fletu moweret Manes, qua voce moveret nümina? Illa quidem 
jam frigida nabat Stygia cymba. Perhibent, illum fleviſſe ſeptem 
totos menſes ex 6rdine ſub aeria rupe, ad undam deserti Strymo- 
nis, et evolviſſe hæc ſub gelidis antris, mulcentem tigres, et agen- 
tem quercus carmine, Gualis Philomela, mcerens ſub populea, 
umbra, queritur amiſſos fœtus, quos durus arator, observans im- 
plumes nido, detraxit; at illa flet noctem, ſedenſque ramo, in- 

at miſerabile carmen, et implet loca late mœſtis queſtibus. 
Nulla Venus, nullique Hymenæi flexere gi, animum. Solus lu- 
ſträbat Hyperboreas gläcies, nivalemque Tanaim, Arvaque nun- 
quam viduata Riphæis pruinis ; querens Eurydicen % raptam, 
atque dona Ditis % irrita : que zuptiali minere ſpreto, matres 
Ciconum, inter ſacra De6rum, orgiaque noctürni Bacchi, ſpar- 
sere javenem diſcerptum. per latos agros. Tum quoque cùm 
Oeagrius Hebrus, portans ejzs caput, revalſum à marmorea cer- 
vice in medio gürgite, v6lveret :/lud, eius vox ipſa, et frigida lingua, 
vocabat Eurydicen, ah! miſeram Eurydicen, anima fugiente : 
ien toto flumine, Pröteus ait hæc: et 
dedit ſe jactu in altum zquor ; | . | 


(a) Muropbora, (b) Meronymit, 5 (e) Scope. 


Des ee 


—— 


Quaque 


Quaque dedit, ſpumantem undam. ſub vertice torſit. yi 


At non Cyrene: namque ultro affata timentem.s.. $30 - @; 


Nate, licet (a) triſtes animo deponere curas. 


Hæc omnis morbi caufa : hinc miſerabile Nymphæ, 
Cum quibus illa choros lucis agitabat in altis, 
Exitium miſere apibus. Tu munera ſupplex 
Tende, petens pacem, et faciles venerare Napæas. 3855 
Namque dabunt veniam votis iraſque remittent. f 
Sed modus orandi qui ſit, prius ordine dicam. 
Quatuor eximios præſtanti corpore tauros, | 
Qui tibi nunc viridis depaſcunt ſumma Lycæi, 
Delige, et intacta totidem cervice juvencas. 5340 
Quatuor his aras alta ad delubra Dearum | 
Conſtitue, et ſacrum jugulis demitte cruorem 
Corporaque ipſa boum frondoſo deſere luco. 
Poſt, ubi nona ſuos aurora oſtenderit ortus, 
Inferias Orphei lethza papavera mittes, 335 
Placatam Eurydicen vitula venerabere cs, 
Et nigram maQtabis ovem, lucumque reviſes, 
Haud mora, continuo matris præcepta faceſſit: 
Ad delubra venit, monſtratas excitat aras. 
Quatuor eximios præſtanti corpore tauros 
Ducit, et. intactà totidem cervice juvencas. 
Poſt, ubi nona ſuos aurora induxerat ortus, N 
e Mets WER RO. TT 75 
quàque dedit /e, torſit ſpumantem undam ſub vertice. At Cyrene 
non imat ſit ſe: namque ef affara filium timentem ultro: nate, licet 
_ deponere triſtes curas tuo animo. Hæc eff omnis cauſa morbi: 
hinc nymphæ, cum quibus illa agitabat choros in altis lucts, mi- 
sẽre miſerabile exitiam apibus. Tu ſupplex tende mfinera, pe- 
tens p cem, et venerare faciles Napæas. Namque dabunt ve- 
niam votis; remittentque iras. Sed dicam prids ordine, qui fit 
modus orandi eas. Delige quatuor eximios tauros præſtanti c6r- 
pore, qui nunc depaſcunt ſumma cacimina viridi Lycæi, et cum 
illis tõtidem juvencas cervice intaQta jugo, Conſtitue quatnor aras 
his vi&imis ad alta delübra eirum, et demitte ſacrum cruorem 
jügulis, deſereque c6rpora ipſa boom frond6ſo luco. Poſt, abi 
nona aurora oſtè derit ſuos ortus, mittes lethæa papavera Inferias 
Orphei, venerabere placatam Eurydicen vitula czsa, et mactäbis 
nigram ovem, teviseſque lucum. Haud % mora, continoò fa- 
ceſſit precepta matris: venit ad delübra, er éxcitat menſtratas 
aras. Ducit qua tuor eximios tauros preſtanti corpore, et tõtidem 


Javencas cervice intacta 7% Pdſt, ubi nona aurora induxerat 
ſuos ortus, : 
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Hie vero ſubitum, ac dictu mirabile monſtru mn 
Aſpiciunt; liquefacta boum per viſcera toto 355 4 
Stridere apes utero, et ruptis effervere coſtis 17 
Immenſaſque trahi (a) nubes; jamque arbore ſumma 7 
Confluere, et lentis (a) uvam demittere amis. „q 

Hzc ſuper arvorum cultu pecorumque canebam,  - u 

Et fuper arboribus: Cæſar dum magnus ad altum 560 J 
Fulminat Euphratem bello, victorque volentes . 
Per populos dat jura, viamque affectat Olympo. p 
Illo Virgilium me tempore dulcis alebat - 55 
Parthenope, ſtudiis florentem ignobilis ot: iN 

m 
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Inferias Orphei mittit, lucumque reviſit. 


Carmina qui luſt paſtorum; audaxque juventa, 565 
Tityre, te patulæ cecini ſub tegmine fagi, 
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; a * * . 5 "SLORY * 171 X { oy \ . : " C 
mittit inferias Orphei, revisitque lucum. Hic vers: aſpiciunt 


monſtrum sübitum, ac mirabile diftu ; apes ftridere toto atero 
o 7 oY * ' , 4 » . bop +, 7 
per liquefacta viſcera boum, et effervere coſtis ruptis, immensaſ- 
que nubes edrum trahi ; jamque conflüere ſumma arbore, et de- 
mittere guaſi uvam lentis ramis. Canebam hæc ſuper cultu ar- 
verum, pecorümque, et ſuper arböribus: dum mägnus Cæſar 
falminat ad altum Euphratem bello, victörque dat jura per vo- 
lentes pöpulos, affectätque viam Olympo. Hlo tempore dulcis 
ParthEnope alébat me Virgilium, florentem ſtüdiis ignöbilis ötii: 
qui luſi carmina paſtorum ; audaxque juventà cecint te, Tityre, 
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| LIBER J. 
"A RMA, virumque cano, Trojæ qui primus ab oris 

A Italiam, fato profugus, Lavinaque venit 
Littora; multum ille et terris jactatus et alto, 

Vi ſuperùm, ſævæ memorem Junonis ob iram : 
Multa quoque et bello paſſus, dum conderet urbem, 
Inferretque Deos Latio : genus unde Latinum, 
Albanique Patres, atque altz mœnia Rome. 

Muſa, mihi cauſas memora : quo numine læſo, 
Quidve dolens regina Deùm, ik: volvere caſus 
Inſignem pietate virum, tot adire labores _ | 
Impulerit, Tantæne animis cceleſtibus irz.? 

Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni, 
Carthago, Italiam contra, Tiberinaque longe 
Oſtia; dives opum, ſtudiiſque (a) aſperrima belli; 
Quam Juno fertur terris magis omnibus unam 
Poſthabita coluiſſe Samo. Hic illius arma, 

Hie currus fuit: hoc regnum Dea gentibus eſſe, 
Si qua fata ſinant, jam tum tenditque fovetque. 
Progeniem ſed enim Trojano à ſanguine duci 
Audierat, Tyrias olim quæ verteret arces: 

Hinc populum late regem belloque ſuperbum, 
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Cano arma virümque, qui, pröfugus fato, primus venit ab 


oris Trojæ in Italiam Lavinaque littora z ille jactatus multùm et 
terris et alto ari, vi ſuperorum, ob memorem iram ſævæ J anonis: 
et paſſus multa bello guoque, dum conderet urbem Lavfnium, in- 
ferretque Penates Deos Latio : unde Latinum genus, Albanique 
patres, atque mœnia altæ Romæ /unt orig. Muſa, memora 
cauſas mihi: quo nümine læſo, quidve regina Deörum doleng, 
impülerit nean, virum insignem pietate, völvere tot caſus, 
et adire tot labores. Tantæne irz inſuut celeſtibus anzmys ? 
Fait antiqua urbs, quam Tyrii colöni tenuere, Carthago udanine, 
contra Italiam, Tiberinaque 6ftia longè; dives opum, aſperri- 
maque ſtidiis belli; quam Carthginem unam Juno fertur coluiſſe 
magis ömnibus terris, iſulä Samo poſthabita. Hic illius arma 
Futre, hic currus fuit: Dea jam tum tenditque fovetque /pem, 
hoc eſſe regnum gentibus, fi qua fata ſinunt. Sed enim audi- 
verat progeniem duci a Trojano sanguine, quæ olim verteretTyrias 
races: populum regem, 3. e. regnantem late, ſuperbümque bello, 
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1% P. VIRGILII MAROON Is 


Necdum etiam cauſæ irarum, ſævique dolores gg 
| | ppg Paridis, ſpretæque injuria forme, 


His (b) accenſa ſuper, jactatos xquore toTto 
I roas, reliquias Danaùm atque immitis Achillei, 30 


Errabant acti fatis maria omnia circum. 


Vela dabant læti, et ſpumas (d) ſalis ære ruebant; 35 
Cum Juno, æternum ſervans ſub (d) pectore vulnus, 


Quippe vetor fatis ! Pallaſne exurere claſſem 


Ipſa, Jovis rapidum (b) jaculata è nubibus ignem, 
PDisjecitque rates, evertitque zquora ventis: 
Num exſpirantem trans fixo pectore flammas 
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Venturum excidio Libyz : fic volvere Parcas. 
Id metuens, veteriſque memor (a) Saturnia belli, 
Prima quod ad I rojam pro caris geſſerat Argis. 


«4 
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(b) Exciderant animo. Manet (b) alta mente-repoſtum 


t genus inviſum, et rapti Ganymedis honores. 


Arcebat longe Latio: multoſque per annos 

(c) Tantæ molis erat Romanam condere gentem, © 
Vix è conſpectu Siculz telluris in altum 

Hzxc ſecum: Mene incepto deſiſtere victam, 


Nec poſſe Italia Teucrorum avertere regem? 


Argivum, atque ipſos potuit ſubmergere ponto, 
Unius ob noxam et furias Ajacis Oilei? 
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Turbine corripuit, ſcopuloque infixit acuto. 
5 G | 


ventürum hinc excidio Lybiæ: fic Parcas völvere fla fatirum, 


Saturnia erat métuens id, memorque veter1s belli, quod zp/a prima 
geéſſerat ad Trojam pro caris Argis. Necdum étiam cauſz 
irarum, ſevique dolöres exciderant eu animo, Judicium Pari- 
dis manet rep6firum alta mente, injuriaque forme ſpretæ, 
et T roanum genus inviſum ibi, et honores pieri Ganymedis 
rapti 4 Fove, Accenſa ſuper his, arcebat Troas, jactatos toto 
æquore, reliquias Danaorum atque immitis Achillei, longe à 
Latio: actique fatis errabant circum 6mnia maria per multos 
annos. Erat tantz molis condere Romanam gentem. Vix læti 
dabant vela in altum e conſpeRu Siculæ tellüris, et rucbany 
ee ſalis ære roffrorum ; com Juno, ſervans ætérnum vulnus 
ub peQore, volvẽ bat hæc ſecum: mene ita victam desiſtere 
incẽpto, nec poſſe avertere regem Teucrörum ad Italia? quippe 
vetor fatis ! Pajlaſne potuit exürere claſſem Argivérum, atque 
ſubmergere ipſos ponto, ob noxam et fürias unius Ajacis fi 
Otlei ? Ipfa, jaculata % rapidum ignem ſovis è nübibus, disje- 
citque rates, evertitque æquora ventis: corripuit türbine illum, 


. exſpirantem flammas transfixo péctore, infixitque am acüto 


ſcõpulo. 


(za) Antonomaſias (b) Meta phora. a (e) Epipbonemq . ( d) ene 
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Nimborum in patriam, loca (a) fœta (a)-furentibus Auſtris, 
 Foliam venit. Hic vaſto rex olus antro 


Imperio premit, ac (b) vinclis et carcere frænat. 


Impoſuit: regemque dedit, qui fœdere certo 
Et (a) premere, et laxas ſciret dare juſſus (a) habenas, 
Ad quem tum Juno ſupplex his vocibus uſa eſt : 


* Ilium in Italiam portans, victoſque Penates. 


EZNEIDOS. LIS. I. 

Aft ego, que Divum incedo Regina, Joviſque 
5 ſoror et conjux una cum gente tot annos _ 
Fella gero: et quiſquam numen Junonis adoret 
Præterea, aut ſupplex aris imponat honorem: 
Talia (a) flammato ſecum Dea corde volutans, 50 


18 


28 


(2) Luctantes ventos, tempeſtateſque ſonoras 


Illi indignantes magno cum murmure montis 55 
Circum clauſtra fremunt. Celſa ſedet Æolus arce, 
Sceptra tenens: (a) mollitque animos, et temperat iras. 
Ni faciat, maria ac terras cœlumque profundum 

Quippe ferant rapidi ſecum, (a) verrantque per auras. 
Sed pater omnipotens ſpeluncis abdidit atris, 60 
Hoc metuens : molemqae et montes inſuper altos 
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ole, (namque tibi Diviim pater atque hominum rex 65 
Et (a) mulcere dedit fluctus, et tollere vento:) 
Gens inimica mihi Tyrrhenum navigat æquor, 


ncute vim ventis, ſubmerſaſque obrue (d) puppes: 
Aut age diverſas, et disjice carpora ponta. 

| + 0:.R £0: | 
Aſt ego, quæ incedo regina Divorum, et ſororque et conjux 
Jovis, gero bella tot annos cum una gente: et quiſquam præ- 
tẽrea adoret numen Junönis, aut ſupplex imponat honorem 
aris? Dea, volütans talia ſecum flammato corde, venit in 
Zo6lam, pätriam nimbörum, loca feta furentibus Auſtris, 
Hie rex Aolus premit imperio ventos luQantes vaſto antro 
ſonoraſque tempeſtates, ac frænat es vinculis et carcere, IIIi 


II 
0 


venti indignantes fremunt circum clauſtra montis cum magno 


mürmure. Kolus ſedet celsa arce, tenens ſceptra: mollitque 
animos eõrum, et temperat iras. Quippe, ni faciat 2d, Hh rapidi 


ferant maria ac terras, profundiimque cœlum ſecum, verrantque 


ea per auras. Sed omnipotens pater, metuens hoc, abdidit eos 


atris ſpelüncis: inſaperque penn molem et altos montes 7s - 
deditque regem, qui, juſſus, ſciret et premere eos certo fœdere, 


et dare laxas habenas. Ad quem tum Juno ſupplex eſt uſa his 
vocibus : Hole, (namque pater Divorum,. atque rex hominum 
dedit tibi, et mulcere. fluctus, et töllere eos vento:) gens, ini- 
mica mihi, navigat Tyrrhenum æquor, portans Ilium, victoſque 
Penates in Italiam. Incute vim ventis, obrucque ſubmerſas pup- 
pes: aut age eas diverſas, et disjice corpora wirorum ponto. 


(2) Metaphera. (b) Syncepe. (e) Metonymia, (4) Syne:docbe. 
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136 P. VIRGILII MARONIS. 
Sunt mihi bis ſeptem præſtanti corpore Nymphæ; 
Quarum, quæ bonn buleberrhg, Deiopeiam þ 
Connubio jungam ſtabili, propriamque dicabo; 0 
Omnes ut tecum meritis pro talibus annos | 
(a) Exigat, et pulchra faciat te prole parentem. 
olus hæc contra: Tuus, © regina, quid optes 
(a) Explorare labor: mihi juſſa capeſſere fas eſt. d 
Tum mihi quodcunque hoc regni, tu (b) ſceptra, Jovemque 
Concilias: tu das epulis accumbere Divim, © 5 
Nimborumque facis tempeſtatumque potente. 80 7 
Hzt ubi dicta, cavum conversa cuſpide montem 4 
Impulit in latus ; ac venti, velut agmine facto, q 
Qua data porta, ruunt, et terras turbine perflant. 1 
Incubuere mari, totumque à ſedibus imis 7 
Una Euruſque Notuſque ruunt, creberque procellis 85 * 
Africus; et vaſtos volvunt ad littora fluctus. oy Tag 
Inſequitur clamorque virtim, ſtridorque rudentum. | p 
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Eripiunt ſubito nubes, cœlumque, diemque 
Teucrorum ex oculis: ponto nox (a) incubat atra. 
Intonuere poli, et erebris micat ignibus æther: g0 
Præſentemque viris intentant omnia mortem. Lo 
Extemplo Æneæ ſolvuntur frigore membra. 
Ingemit, et duplices tendens ad ſidera (c) palmas, 
Talia voce refert: O terque quaterque beat. 
Queis ante ora patrum, I rojæ ſub mœnibus altis, 95 
. O D O. 1 
Sunt mihi bis ſeptem Nymphæ præſtänti cörpore; quarum 
«nam Deioptiam, quæ ef pulcherrima forma, jungam tibi ſtabili 
connubio, dicaboque cam propriam 71bi; ut Exigat omnes annos 
tecum pro talibus meritis, et faciat te parentem ee prole. 
Zolus re/pondit hæc contra : O regina, % tuus labor explorare, 
quid optes : eſt fas mihi capeſſere ua juſſa. Tu concilias mihi 
quodcunque regni, hoc %, tu concilias ſceptra, Jovemque : tu das 
- mihi accumbere epulis Divorum, faciſque me potentem dominum 
nimborum tempeſtatümque. Ubi hæc /unt dicta, Lolus impulit 
cavum montem cùſpide conversa in ejus latus; ac venti, velut 
agmine facto, ruunt qua porta erat data, et perflant terras türbine. 
Incubũere mari, Euruſque, Notiſque, Africuſque creber procellis, 
und ruunt totum are ab imis sẽdibus; et volvunt vaſtos fluctus 
ad littora. Clamorque virörum, ſtridörque rudéntum insequitur. 
Subito nubes eripiunt cœlümque diemque ex 6culis Teucrorum : 
atra nox incubat ponto. Poli intonuere, et ether micat crebris 
igoibus: omniaque inténtant præséntem mortem viris. Extem- 
plo membra Ænèæ ſolvantur frigore. Ingemit, et tendens dü- 
pu palmas ad sidera, refert talia voce: O terque quaterque 
eãti ſunt illi, queis contigit oppttere mortem ante ora patrum, 
{ub altis mœnibus Trojæ r e METS 
(a) Metapoira. (b] Metonymia, (c) Synecdoche. Congitit 


EA XENEID OS. Lis. I. 
Contigit oppetere ! 6 Danaim fortiſſime gentis 
Tydide, mene Iliacis occumbere campie#.: ::-; #2 
Non potuiſſe ? tuaque animam hanc (a) effundere dextra? 
Sævus ubi acidæ telo jacet Hector, ubi ingens 
Sarpedon: ubi tot Simois correpta ſub undis 
Scuta virüm, galeaſque et fortia corpora volvit. 

Talia (a) jactanti ſtridens Aquilone procella 
Velum adverſa ferit, (b) fluctuſque ad ſydera tollit. 
Franguntur remi: tum (c) prora avertit, et undis 
Dat latus: inſequitur cumulo præruptus aquæ mons. 105 
Hi ſummo in fluctu pendent; his unda dehiſcens . 
Terram inter fluctus aperit: furit zſtus arenis. 

Tres Notus abreptas in ſaxa latentia torquet; 

Saxa vocant Itali, mediis quæ in fluctibus, Aras; 
Dorſum immane mari ſummo. Tres Eurus ab alto 
In brevia et ſyrtes urget, (miſerabile viſu 
Illiditque vadis, atque aggere cingit arenæ. 

Unam quæ Lycios fidumque vehebat Orontem, 
Ipſis ante oculos ingens à vertice (e) pontus 

In puppitn ferit : excutitur pronuſque magiſter 
Volvitur in caput: aſt illam ter fluctus ibidem _ 
Torquet agens circum, et rapidus vorat æquore vortex. 
Apparent rari nantes in gurgite vaſto: „ 

Arma virim, tabulæque et Troia gaza per undas, 
Jam validam Ilionei navem, jam fortis Achatæ; 
5 5 ORD OO. | 

O Tydide, fortiſſime gentis Danagrum, mene non potuiſſe occuame 
bere morti Ilacis campis ? effuanderẽque hanc nean animam tua 
dextra ? ubi ſævus Hector jacet telo Achillis Aacidz, ubi ingens 
Sarpedon jacet: ubi fluvius Simois volvit tot ſcuta virorum cor- 
rẽpta ſub undis, galeaſque et fortia corpora /ecum, Procella, ſtri- 
dens Aquilöne, ferit velum adversa, ii jaQtanti talia, tollitque 
fluctus ad ſydera. Remi frangüntur: tum prora avertit e, et 
dat latus undis: mons aquæ preruptus.cymulo ffuctuum insequi- 
tur. Hi pendent in ſummo fluctu; unda dehiſcens aperit terram 
his inter fluctus: æſtus furit arenis. Notus torquet tres nawes 
abreptas in latentia ſaxa; illa ſaxa, quz Itali vocant Aras in mẽ- 
diis flüctibus, gue ſunt quaſi immane dorſum in ſummo mari. Eurus 
urget tres zaves ab alto in brevia et ſyrtes (miſerabile viſa) illi- 
ditque eas vadis, atque cingit eas aggere arènæ. Ingens pontus 
ferit unam, quæ vehebat Lycios fidumque Orontem, a vertice in 
puppim ante 6culos Zr ipsius: magiſter aavis excititur, vol- 
viturque pronus in caput : aſt fluctus, circumagens illam ter ibi- 
dem, torquet, et rapidus vortex vorat illam zquore. Rari appa- 
rent nantes in vaſto gürgite: arma virorum, tabulæque, et Troia 
gaza fluctuant per undas. Jam hyems vicit validam navem lli- 
onei, jam navem fortis Achatæ; 105 | | 
—— (a) Metaphora. (b, Hyperbole, (e) Synecdecbe. 


þ 


1 


% 


N N 


100 


110. 


— 
ND 
O 


Et 


- 
ol * = 
— 


1 

— 

4 
S +. 49q N 


% 


e 


| 

- 7 
+ 4 
'Þ 1 
E 
Bay 
| 
Pk, 


rann 2 - * - = 8 * * 2 . 3 TT ö . * 
= a SA 1 . enn 7 * $24 7 n i L 
b. WS: "4. 893 8 = . e = WW Co 2 8 2 * n+ 1,900,448 
” N «> # 1 2 8 - . + bg 7 2 2578 1 S wy” * * * 2 3 
S 3 8 3 eo DE «49s Wa OI) wn 2 4 * 
Ya”. . . 3 2 r D 
2 = he * 7 4 — L 5 
. "SEL * 1 25 ; - 
* - . 


— 
C _ T 
: Eros Ir * 
F * — 
. S. 5 . 84 


r 


* I... 
n 


PRE : 6 * 
: - —— — — - — — — — 
. IDE NN” R r mY — 
WF. Rn » 5 5 Yn: Te 2 7 = 7 l — xs PINTS Oy Land TRIES — CE 2 
2 5 Den TSS ES SEE, © '4 r N 2 8 8 
r * 4 "4 14 2 hob I * Ws c 2 3 


— 


e 


Wires + 

bon nd 
3 

v 132 


A V1 * 

i ate. » ">" * * 

Afar 23 8 
** ERS -— . 
* . = 6” 
£59 2 at nn. 

* , 11 < * = 

2 E . 


F 
. . 5 
— — 4 


Om re 


8 
r 
8 4 5 


1 

* 

7 a 

2s 
Ys 7 


ates PIR 5 2 * 
— * 4 


* 


. = 2 * 
1 


— 1 


— 


* 
136% Br. VIEGILII MARONIS 
Et qua vectus Abas, et qua grandævus Alethes, 
=_ Vicit (a) hyems : laxis laterum compagibus omnes 
_ Accipiunt inimicum (a) imbrem, rimiſque fatiſcunt, 


. 
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Interea magno miſceri murmure pontum, _ =» 
Emiſſamque (a) hyemem ſenſit Neptunus, et imis 125 
Stagna refuſa vadis: graviter commotus, et alto 


Proſpiciens, fumma placidum caput extulit und. 

Disjectam Æneæ toto videt zquore claſſem, | 

Fluctibus oppreſſos Troas, cœlique ruins, 

Nec latuere doli fratrem Junonis, et irz : 3 

Eurum ad ſe Zephyrumque vocat: dehine talia fatur; 

Tantane vos generis tenuit fiducia veſtt tt? 

Jam cœlum terramque, meo fine numine, venti, 
iſcere, et tantas audetis tollere moles? | 

(b) Quos ego. Sed motos præſtat componere fluctus. 135 

Poſt mihi non ſimili pœna commiſſa luetis. ne 

Maturate fugam, regique hæc dicite veſtro : 

Non illi imperium pelagi, ſævumque tridentem, 

Sed mihi ſorte datum: tenet ille immania (c) ſaxa, 

Veſtras, Eure, domos : illa fe jactet in aula 

ZEolus, et clauſo ventorum carcere regnet. 

Sic ait, et dicto citius tumida æquora placat. 

Collectaſque fugat nubes, Solem reducit. 

Cymothoe ſimul, et Triton adnixus, acuto 

Detrudunt naves ſcopulo : levat ipſe tridenti ; 

Et vaſtas aperit ſyrtes, et temperat æquor, 

: | ORD O. 3 | 
et eam qua Abas, et qua grandævus Aléthes erat vectus: omnes 
+2e,.compagibus laterum laxis, accipiunt inimicum imbrem, fa- 

tiſcuntque rimis. Interea Neptuanus ſenſit pontum miſceri magna 
murmure, hyememque emiſſam, et ſtagna refaſa imis vadis: com- 
mötus | et proſpiciens alto, extulit placidum caput ſumma 
unda. Videt claſſem Anez disjẽctam toto æquore, Troas oppreſſos 
flüctibus ruinaque cœli. Nec doli Junönis, et ejus iræ latuere fra- 
trem Neptünum: vocat Eurum Zephyrümque ad ſe: dehinc fatur 
talia; tantane fidacia veſtri generis tenuit vos ventos? jam au- 
detis, 6 venti, miſcere cœlum terramque, ſine meo nümine, et 
tollere tantas moles ? Quos ego pyuniam. Sed præſtat companere 
motos fluctus. Poſt non luetis commiſſa mihi simili poena. Ma- 
turite fugam, dicitéẽque hæc veſtro regi: imperium”pelagi, ſæ- 
vümque tridentem % datum non illi, ſed mihi ſorte: ille tenet 
immänia ſaxa, veſtras domos, Eure: Æolus jactet fe in illa aula, 
et regnet clauſo carcere ventorum. Sic Neptunus ait, et, citius 
dio, placat tümida zquora, fugatque colléctas nubes, reducit- 
que ſolem. Nympha Cymothoe ſimul, et Triton adnixus, detru- 
unt naves acuto ſcõpulo: Neptunus ipſe levat eas tridenti ; et 
aperit vaſtas ſyrtes, et temperat æquor, | 


(a) Meronymia. (b] Apzſiopeſis. (e) Synecdecbe, Atque 
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Ac veluti magno in populo cum ſæpe coorta eſt 
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"@W 215 087 l v 
Atque rotis ſummas levibus perlabitur undas. 
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Seditio, ſevitque animis ignobile vulgus; e 
amque faces et ſaxa volant, furor arma miniſtrat: 150 
. pietate (a) gravem ac meritis ſi forte virum quem 
Conſpexere, ſilent, arrectiſque auribus adſtant: 
Ille regit dictis animos, et pectora mulcet. | 
Sic eunctus pelagi cecidit fragor: æquora poſtquam 
Proſpiciens genitor, cceloque invectus aperto, 
Flectit equos, (b) curruque volans dat lora ſecundo. 
Defeſh Eneadæ, quæ proxima, littora curſu 
(a) Contendunt petere, et Libyæ vertuntur ad oras 
Eſt in ſeceſſu longo locus: Inſula portum 
Efficit objectu laterum; quibus omnis ab alto 
Frangitur, inque ſinus ſcindit ſeſe unda reductos. 
Hinc atque hinc vaſtæ rupes, (c) geminique minantur 
In cœlum ſcopuli: quorum ſub vertice late | 
Aquora tuta ſilent: tum ſylvis ſcena coruſcis, 
Deſuper, horrentique atrum nemus imminet umbra. 165 
Fronte ſub adverſa ſcopulis pendentibus antrum: | 
Intus aquæ dulces, vivoque ſedilia ſaxo; 
Nympharum domus: hic feſſas non vincula naves 
Ulla tenent, unco non alligat anchora (d) morſu. 
Huc ſeptem Æneas collectis navibus omni 
Ex numero ſubit: ac magno telluris amore 
Egreſſi, optata potiuntur Troès arena, 
| mY G ns Le 
atque perlabitur ſummas undas levibus rotis currũs. Ac, veluti 
cim ſæpe ſeditio eſt coorta in magno populo, ignobileque vul- 
gus ſxvit animis ; jamque faces et ſaxa volant, furor miniſtrat 
arma: tum, ſi forte conſpexere quem virum, gravem pietate ac 
meritis, filent, adftantque arrectis aüribus: ille regit eorum 
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animos, et mulcet pectora /uis dictis. Sic cunctus fragor pẽlagi 
cecidit : poſtquam genitor Neptunus, proſpiciens zquora, invectüſ- 


que aperto cælo, flectit equos, volanſque dat lora ſecündo cirrut, 
Defcfii Anceadz contendunt petere curſu littora, quz /unt proxima, 
et vertüntur ad oras Libyæ. Eft locus in longo ſecẽſſu: ibi inſula 
Efficit portum objẽctu laterum; quibus omnis unda, v#niers ab alto, 


frangitur, ſcinditque ſeſe in rediQos finus. Hinc atque hinc vaſtæ 


rupes, geminique ſcopuli minantur aſcënſum in cœlum: ſub vertice 
quorum æquõta tuta late filent : tum ſcena coriſcis ſylvis, atrum- 


que nemus horrenti umbra imminet déſuper. Sub adversa fronte 
eff antrum pendentibus ſc6pulis : intus ſunt dulces aquæ, ſediliaque 


vivo ſaxo; domus nympharum : hie non ulla vincula tenent feſſas 
naves, anchora non alligat eas unco morſu. Eneas, ſeptem na- 
vibus colléctis ex omni nümero, ſubit huc: ac Troes, egreſſi 
magno amore telluris, potiantur optati arénaà, | 


(a) Meraptora, (b) Ap:cope, (e) Lyferbcle. (d] Metenymia. "Et 
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1X40 P. VIRGILII MARONTS 

Et (a) ſale tabentes artus in littore ponunt. 

Ac primum filici ſcintillam excudit Achates, | 

Suſcepitque ignem foliis, atque arida circum 175 

Nutrimenta dedit, rapuitque in fomite flamam. 

Tum {a) Cererem corruptam undis, Cerealiaque arma 

Expediunt (b) feſſi rerum: frugeſque receptas 

Et torrere parant flammis, et frangere ſaxo. 
Eneas ſcopulum interea conſcendit, et omnem 180 

Proſpectum late pelago petit, Anthea fi quà 

Jactatum. vento videat, Phrygiaſque biremes, : 

Aut Capyn, aut celfis in (e) puppibus arma Caici. 

| Navem in conſpectu nullam, tres littore cervos 

= Proſpicit errantes : hos tota armenta ſequuntur i85 

A A tergo, et longum per valles paſcitur agmen. t 

Conſtitit hic, arcumque manu celereſque ſagittas 

Corripuit, fidus quæ tela gerebat Achates. 

Ductoreſque ipſos primum, capita alta ferentes 

Cornibus (d) arboreis, ſternit tum vulgus et omnem 190 

Miſcet agens telis nemora inter frondea turbam. 

Nec prius abſiſtit, quam ſeptem ingentia victor 

Corpora fundat humi, et numerum cum navibus æquet. 

Hinc portum petit, et ſocios_partitur in omnes. 

(e) Vina bonus quæ deinde cadis onerarat Aceſtes 195 

Littore Trinacrio, dederatque abeuntibus heros, f 
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et ponunt artus tabentes ſale in littore. Ac primùm Achites 
excudit ſcintillam silici, ſuſcepitque ignem foliis, atque circüm- 
dedit arida nutrimenta, rapuitque flammam in fomite. Tum 
feſſi rerum expediunt Cererem corrüptam undis, Cerealiaque 
arma: parantque et frangere receptas fruges ſaxo, et torrere ea 
flammis. Interea néas conſcendit ſcopulum, et petit omnem 
roſpe&tum pelago late, fi qua videat Anthea jactätum vento, 
hrygiaſque biremes, aut Capyn, aut arma Caici in celſis pap- 
Pibus. Pröſpicit nullam navem in conſpeRu, ſed tres cervos er- 
rantes littore : tota armenta ſequüntur hos A tergo, et longum 
agmen paſcitur per valles. Cönſtitit hic, corripuitque manu 
arcum, celereſque ſagittas, quæ tela fidus Achates gerebat. Pri- 
mumque ſternit ductöres ipſos, ferentes alta capita arböreis cor- 
nibus: tum miſcet vulgus, et omnem turbam, agens eam telis 
inter fröndea nemora. Nec absiſtit prids quàm victor fundat 
ſeptem ingentia corpora eõrum humi, et æquet nümerum cum na- 
vibus. Hine petit portum, et partitur ea in omnes s0cios, - De- 
inde dividit vina, quæ ipdſta cadis bonus Aceſtes oneraverat 
Trinacr1o littore, heroſque dederat ii abeüntibus, Fg 
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(a) Metonymia. (b) Helleniſmus. (c) Synerdocbe. (4) Metapbora. (e) Hyperbaton. 
| I its | — | Dividit, 


_"ENEIDOS. LIS. I. 141 
Dividit, et dictis mœrentia pectore mulcet: 
O ſocii (neque enim ignari ſumus ante malorum) ) 
O paſſi graviora l dabit Deus his quoque finem. 
Vos et Scyllæam rabiem, penituſque ſonantes 200 
Acceſtis ſcopulos ; vos et Cyclopea (a) faa 7 


J Or ROS 


Experti: (b) revocate animos, (e) mœſtumque timorem 
Mittite : forſan et hæc olim meminiſſe juvabit. 
(d) Per varios'caſus, per tot diſcrimina rerum, 
Tendimus in Latum; fedes ubi fata quietas 
Oſtendunt: illic fas regna reſurgere Trojæ. 
Durate, et voſmet rebus ſervate ſecundis. . 
Talia voce refert; cùriſque ingentibus æger, 
Spem vultu ſimulat, premit (b) altum corde dolorem. 
Illi ſe prædæ accingunt dapibuſque futuris: 210 
Tergora diripiunt coſtis, et viſcera nudant; 
Pars in fruſta ſecant, verubuſque tremientia figunt. 
Littore ahena locant alii, flammaſque miniſtrant. 
Tum victu (b) revocant vires: fuſique per herbam, 
(e) Implentur veteris (e) Bacchi, pinguiſque ferinæ. 215 
Poſtquam exempta fames epulis, menſzque remotz'; 
Amiſſos longo ſocios ſermone requirunt. 
Spemque metumque inter dubii : ſeu vivere credant. 
Sive extrema pati, nec jam exaudire vocatos, © ' ' 


OR D . 
et mulcet mœrẽntia peRora his dictis: O s6cit (neque enim su- 
mus ignari malorum ante) ò paſſi graviõra præsẽntibus! Deus da- 
bit finem his quoque. Vos et acceſsiſtis Scyllæam rabiem, ſco- 
puloſque ſonäntes penitus:. et vos Hi expertt Cyclopea ſaxa: 
revocate animos, mittiteque meftum timorem : forſan juvabit 
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olim meminiſſe hæc. Per yarios caſus, per tot diſcrimina rerum, 


tendimus in Latium; ubi fata oſténdunt quietas ſedes : % fas 
regna Trojæ resürgere illic. Dürate, et ſervate voſmet ſecandis 
rebus. Refert talia voce; zgerque ingentibus curis, ſimulat ſpem 
vultu, et premit altum dolérem corde. IIIi Trojan; accingunt ſe 
prædæ futuriſque dapibus: diripiunt térgora cervõrum coſtis, et 
nudant viſcera rum: pars Traum ſecant corpora cer drum in 
fruſta, figuntque ea trementia verubus. Alii locant ahena lit- 
tore,  miniſtrantque flammas. Tum revocant vires victu; fusi- 
que per herbam, implentur- veteris Bacchi, pinguiſque ferinæ. 

oſtquam fames / exempta epulis, menſæque remötæ; requi- 
runt amiſſos s6cios longo ſermone, dübii inter ſpemque metùm- 


que: ſeu credant eos vivere, five pati extrema, nec jam mirtuos 
exaudire / vocatos, 


(a) Synecdoche, (b) Era bora. (e) Metenymia. (d) Epipbonema. (e) Halleniſnus. 
. Præcipuè 
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142 P. VIRGILII MARON HES» 
Præcipuè pius Eneas, nunc acris Orontei, 220 
Nunc Amyci caſum gemit, et crudelia ſecum „ 6 
Fata Lyci, fortemque Gyan, fortemque Cloanthum. 
Et jam finis erat: cum Jupiter æthere ſummo 
Deſpiciens mare velivolum, terraſque jacentes, 155 
Littoraque, et latos populos : fic vertice cœli 225 
Conſtitit, et Libyæ defixit (a) lumina regnis. | 
Atque illum tales (b) jactantem (a) pectore curas, 
- 'Friſtior, et lacrymis oculos ſuffuſa nitentes, 7454} fd 
Alloquitur Venus: O, qui res hominumque (e) Deumque | 
Eternis regis imperiis, et fulmine terres : 1:5 390 
Quid meus /Eneas in te committere tantum, .- _ 
Quid Trots potuere? quibus tot (a) funera paſſis 
Cunctus ob Italiam terrarum clauditur orbis? _ 
Certe hinc Romanos olim, (b) volventibus annis, 
Hinc fore ductores, revocato a ſanguine Teucri, 235 
Qui mare, qui terras omni ditione tenerent, | 
Pollicitus : quæ te, genitor, ſententia vertit? 
Hoc equidem occaſum Trojæ triſteſque ruinas 
Solabar, fatis contraria fata rependens, - 
Nunc eadem fortuna viros tot caſibus actos 2240 
Inſequitur : quem das finem, rex magne, laborum? 
Antenor potuit, mediis elapſus Achivis, 
Illyricos penetrare ſinus, atque intima tutus 

| O R DO. „ 
Præcipuè pius Aneas 8 ſecum caſum, nunc actis Orontei, 
nunc Amyci, et crudé lia fata Lyci, fortemque Gyan, fortemque 
Cloanthum. Et jam erat finis Spulis et ſermôni: cam Jupiter, de- 
ſpiciens ſummo æthẽre, velivolum mare, terraſque jacentes, lit- 
toraque, et latos p6pulos ; fic conſtitit vertice cœli, et defixit lü- 
mina regnis Libyæ. Atque Venus, triſtior, et ſusfuſa guoad ni- 
tEntes õculos lacrymis, all6quitur ilium jactàntem tales curas pec- 
tore: O tu, qui regis res hominimque Deorümque ætèrnis im- 
Perilis, et terres õmnia fülmine: quid tantum ſcelus meus Ænd⸗as, 
quid Troes potuere com mittere in te? quibus, paſſis tot fünera, 
cunctus orbis terrarum claiditur ob Italiam ? Certe ef pollicitus, 
Romanos fore hinc olim, annis volventibus, dures fore hinc, 
a revocato sänguine Teucri, qui tencrent mare, qui zenzrent terras 
omni ditione : genitor, quz ſententia vertit te? Equidem ſolabar 
occaſum triſteſque ruinas Trojæ hoc, rependens contraria fata hs 
fatis. Nunc eadem fortüna inséquitur viros actos tot caſibus : 
magne rex, quem finem labörum das z//is? Anten r, elapſus 
mediis Achivis, tutus pötuit penetrate Illyricos finus, atque 
intima 
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(a) Metorymia, (b) Metapbora, () dync pe. al 
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Regna Liburnorum et fontem ſuperare Timavi: .. 


i 
Unde per ora novem vaſto cum murmure montis 245 I. 


It mare proruptum, et pelago (a) premit arva ſonanti. 


Hic tamen ille urbem Patavi ſedeſque locavit "a 
Teucrorum, et genti nomen dedit, armaque'fixit . þ&, 
Troia: nunc placidicompdſtus pace quieſcit, fn 


Nos, tua progenies, cceli quibus annuis arcem, 250 7 
Navibus (infandum I) amiflis, unius ob iram me 


Prodimur, atque Italis longe disjungimur oris. : N 
Hic pietatis honos ? Sic nos in (b) ſceptra reponis ? HE 
(e) Olli ſubridens hominum ſator atque Deorum  e@/ 
Vultu, quo cœlum tempeſtateſque ſerenat, 255 4 
Oſcula libavit natz : dehinc talia fatur: 2 „ 
Parce (d) metu, (e) Cytherea; manent immota tuorum F. 
Fata tibi: cernes urbem et promiſſa Lavin ti m. 
Mcenia, ſublimemquo feres ad ſidera ceeli | 1 
Magnanimum ZEneam, ne mp me ſententia vertit. 260 þp. 
Hic (tibi fabor enim, quando hæc te cura remordet ; 5 
Longius et volvens fatorum arcana movebo) - „ 
Bellum ingens geret Italia, populoſque feroces 4 
(a) Contundet, moreſque viris et mœnia ponee: Fx. 
Tertia dum Latio regnantem viderit zftas, 265 1 
Ternaque tranſierint Rutulis hyberna ſubactis. þ. 
At puer Aſcanius, cui nunc cognomen Iülo N 
0. | | 


regna Liburnõrum, et ſuperire fontem Timavi : unde ill fining 
it v4luti proraptum mare, per novem ora cum vaſto murmare 
montis, et premit arva ſonanti pẽlago. Tamen hic ille Ant#nor 
locavit urbem Patavi, fedeſque Teucrörum, et dedit nomen genti, 
fixttque Tr6ia arma: nunc quieſcit compöſitus placida pace. 
Nos, tua progenies, quibus annuis arcem cali; navibus amiſhs, ” 
(infandum !) prodimur ob iram unius Junõnis, atque disjangimur 

longe Italis oris. An hic eff honos notre pietatis? Sic reponis 


nos in ſceptra ? Jupiter, ſator hõminum atque Deõrum, ſubridens 


olli vultu, quo ſerenat celum tempeſtatẽſque, libavit 6ſcula natæ 
Pereri : dehinc fatur talia : Cytherea, parce mẽtu: fata tuorum 


manent immota tibi: cernes urbem, et promiſſa mœnia Lavinii, 


fereſque magnanimum Ancam ſublimem ad sidera cli, neque. 


ſententia vertit me. Hic nas (enim fabor tibi, quando hæc 


cura remordet te; et movẽbo z:b; arcina fatõörum volvens ea lon- 
giàs) geret ingens bellum Italia, contundẽtque fer6ces põpulos, 
ponetque' mores et mœnia viris: dum tértia æſtas viderit eum 
regnäntem Latio, ternaque hyherna transivetint Rütulis ſubäctis. 
At puer Aſcanius, cui nunc Julo cogn6men _ | 


b (a) Meraphora, (d) Metonymia, (c) Anithefis, (a) Ap ocape. (e) eee 
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Additur, (Ilus erat, dum res ſtetit Ilia regno) ES 


Marte (a) gravis, geminam partu dabit Ilia prolem. 


Servitio premet, ac victis dominabitur (c) Argis. 285 


| Julius, a magno demiſſum nomen lülo. 
Hunc tu olim cœlo, ſpoliis Orientis onuſtum, 


„ P. VIRGILIT MARONTS 


Triginta magnos volvendis menſibus orbes %* 4 
Imperio explebit, regnumque ab ſede Lavini 270 
Transferet, et longam multa vi muniet Albam, | 
Hic jam tercentum totos regnabitur annos 
Gente ſub Hectorea, donec regina ſacerdos 


1 WM. Ws 
N We 
5 8 


Inde lupæ fulvo nutricis tegmine lætus 275 
Romulus excipiet gentem, et Mavortia condet 
(b) Mcenia, Romanoſque ſuo de nomine dicet. 
His ego nec metas rerum, nec tempora pono: 
Imprerium ſine fine dedi. Quin aſpera Juno, 3 
Quz mare nunc terraſque metu cœlumque fatigat, 280 
Conſilia in melius referet; mecumque fovebit 
Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 

Sic placitum. Veniet (a) Iuſtris labentibus tas, ,., 
Cum domus Aſſaraci (e) Phthiam claraſque (e) Mycenas 


Naſcetur pulchra Trojanus origine Cæſar, 
Imperium Oceano, famam qui terminet aſtris, 


Accipies ſecura: vocabitur hic quoque votis. 220 0 

(a) Aſpera tum poſitis miteſcent ſecula bellis. 
* 2 Ha $370. N. Do Dai, TY Oe 

additur, (Ilus erat nomen, dum Ilia res ſtetit regno) explebit im- 


— 22 


Perio triginta magnos orbes ſolis menſibus volvendis, trans ferẽt- 


que regnum ab ſede Lavinii, et müniet longam Albam multa vi. 
ic jam regnäbitur tercentum totos annos ſub He&orea gente, 
donec Ilia, regina, ſacerdos, gravis Marte, dabit geminam prolem 


uno partu. Inde Romulus, lætus fulvo tegmine lupæ nutricis, ex- 


cipiet gentem, et condet Mavortia mcenia, dicẽtque Romanos de 
ſuo nomine. Ego pono nec metas rerum nec tempora his: dedi 


imperium his fine fine, Quin aſpera Juno, quæ nunc fatigat mare, 
terraſque, celumque metu, referet consilia in melius ; mecüm- 


que fovebit Romanos dominos rerum, togatamque gentem, Sic 
et placitum, , tas veniet luſtris Jabentibus,. cùm domus Aſsä- 


raci premet Phthiam, claraſque Mycenas ſervitio, ac dominäbitur 


Argis victis. Cæſar naſcetur, 'Trojanus pulchra origine, qui ter- 


minet imperium Océ ano, et famam aſtris, didus Julius, nomen 
demiſſum a magno lülo. Tu ſechra accipies hune olim clo, 


onuſtum ſp6liis Oriéntis: hic quoque vocabitur votis. Tum 
aſpera sẽcula miteſcent bellis pöſitis. „ 
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. (a) Metaphora, a 
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(b) Meaalepfis, | c) Metenymia. 
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Cana hides, et Veſta, Remo cum fratre Quirinus, 5 1 
Jura dabunt: dire ferro et compagibus arctis "ot we 
Claudentur belli portæ: (a) Furor impius intus b - Ll 
Sæva ſedens ſuper arma, et centum vinctus ahenis 295 1 2M 
Poſt tergum nodis, fremet horridus ore cruento. 0 Fo 
Hzc ait, et Maja genitum demittit ab alto: 5 IF 
Ut terræ, utque novæ pateant Carthaginis arces 2 hes 
Hoſpitio Teucris: ne fati neſcia Dido | ; 1 
Finibus arceret. Volat ille per aëra magnum 300 be 
(b) Remigio alarum, ac Libyæ citus adſtitit oris: 1 
Et jam juſſa facit: ponuntque ferocia Pœni 9 


Corda, volente Deo: imprimis Regina quietum 
Accipit in Teucros animum mentemque benignam. 

At pius Æneas per noctem plurima volvens, 305 
Ut primum lux alma data eſt, exire, locoſque 
Explorare novos; quas vento acceſſerit oras; 
Qui teneant (nam inculta videt) homineſne, feræne, 
Quzrere conſtituit, ſociiſque exacta referre. | 
Claſſem in convexo nemorum, ſub rupe cavata, 310 
Arboribus clauſam circum atque horrentibus umbris, 
Occulit : ipſe uno graditur comitatus Achate, 
Bina manu lato criſpans haſtilia ferro, 

Cui mater media ſeſe tulit (e) obvia ſylva, 


ORD O. 


Cana fides, et Veſta, et Quirinus cum Remo fratre, dabunt jura: 
dirz portæ belli claudentur ferro et arctis compagibus : impius 
furör ſedens intus ſuper ſæva arma, et vinctus poſt tergum ahenis 
nodis, fremet hörridus cruënto ore. Jaàpiter ait hæc, et de- 
mittit Mercurium genitum Maja ab alto cælo: ut terre, utque 
arces novæ Carthaginis päteant Hoſpitio Teueris: ne Dido, 
neſcia fati, arcẽret eos finibus, Ille Mercurius volat per mag- 
num ara remigio alarum, ac citus àdſtitit oris Libyz : et jam 
facit juſſa: Pœnique ponunt fer6cia corda, Deo volente : im- 
primis Regina Dido accipit quictum änimum, benignamque 
mentem in Teucros. At pius Enéas, volvens plürima per 
noctem, ut primim alma lux eſt data, conſtituit exire, ex- 
plorarẽque novos locos; quærere, quas oras acceſſerit vento, 
qui teneant (nam videt loca incülta) hominéſne feræne babirent 
ea, referreque 6-mia exacta söciis. Occulit claſſem in convexo 
nemorum, ſub cavata rupe, circumclauſam arböribus atque 
horrentibus umbris: ipſe graditur comitatus uno Achate, criſ- 
pars manu bina haſtilia lato ferro. Cui mater tulit ſeſe obviam 
media ſylya ; # 14 | | 
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(a) Preſopoparias (b) Metaphors (e) Melle. 
| 3 f Virginis 


; \ . 
146 P. VIRGILIIMARONIS. | 
Virginis os habitumque gerens et virginis ara 315 
—_ : vel qualis equos Threiſſa fatigat | 
Harpalyce, volucremque fuga prevertitur Hebrum, 
Namque humeris de more habilem ſuſpenderat arcum 
Venatrix, dederatque comam diffundere ventis, 
(a) Nuda genu, nodoque finus collecta fluentes. 320 
Ac prior: Heus, inquit, juvenes, monſtrate mearum 
Vidiſtis fi quam hic errantem forte ſororum, 
SuccinQam pharetrà et maculoſæ tegmine lyncis, 
Aut ſpumantis apri curſum clamore prementem. 
Sic Venus: at Veneris contra fic filius orſus: 
Nulla tuarum audita mihi, neque viſa ſororum, 
O (quam te memorem !) Virgo: namque haud tibi vultus 
Mortalis, nec vox (b) hominem ſonat. O Dea, certe : 
An Phcebi ſoror, an Nympharum ſanguinis una? 
Sis felix, noſtrumque leves quæcumque laborem: 
Et quo ſub cœlo tandem, quibus orbis in oris 
Jactemur, doceas: ignari hominumque locorumque 
Erramus, vento huc et vaſtis fluctibus acti. 
Multa tibi ante aras noſtra cadet hoſtia dextra, 
Tunc Venus: Haud equidem tali me dignor honore. 335 
Virginibus Tyriis mos eſt geſtare pharetram, - 
Purpureoque alte ſuras vincire cothurno. ö 
Punica regna vides, Tyrios, et Agenoris urbem; 
Sed fines Libyci, genus intractabile bello. 
gerens os habitumque virginis, et arma Spartanz virginis: vel 
qualis Threiſſa Harpalyce fatigat equos, prævertitürque volu- 
crem fuvium Hebrum fuga. Namque venätrix ſuſpenderat habi- 
lem arcum humeris de more, dederatque ventis diffündere comam, 
nuda genu, colletaque fluentes ſinus vi, nodo. Ac prior in- 
quit, juvenes, heus, monſtrate mihi, fi forts vidiſtis quam meä- 
rum fororum errantem bie, ſuccinctam pharetra, et tẽgmine ma- 
culôſæ lyncis, ant prementem. curſum ſpumäntis apri clamore, 
Sic Venus ef locuta at filius Veneris eſt orſus fic contri : nulla 
- tuarum fororum ef audita mihi, neque viſa, O Virgo (quam me- 
morem te!) Namque haud % tibi mortalis vultus, nec vox ſonat 
hominem. O Dea, eerte: an es ſoror Phœbi, an una sänguinis 
nympharum ? quzcanque es, ſis felix, leveſque noſtrum laborem: 
et doceas nos, ſub quo cœlo tandem, in quibus oris orbis jactémur: 
nos ignari hõminum locorimque erràmus, acti hue vento et vaſtis 
flüctibus. Multa höſtia cadet noſtrà dextra tibi ante aras. Tune 
Venus ait: Equidem haud dignor me täli honbre. Eft mos Tyriis 
virginibus geſtäre pharétram, vincireque ſuras altè purpüreo co- 
thürno. Vides pünica regna, Tyrios, et urbem Agenoris ; ſed 
Junt Libyci fines, ef genus h5minum intractäbile bello. 
4 (a) Hellenijmus. {b) Mernymia. 1 5 
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Ing Imperium 


ANEIDOS. LI. I. 147 1 
Imperium Dido Fyria regit urbe profecta, 340 . Br, 
Germanum fugiens : longa eſt injuria, longæ 2 1 
Ambages: (a) ſed ſumma ſequar faſtigia rerum. 2 1 

Huic conjux Sichæus erat, ditiſſimus agri g 1 
Phœnicum, et magno miſeræ dilectus amore: 9 1 
Cui pater intactam dederat, primiſque jugarat 345 P 1M 
Ominibus : ſed regna T'yri -germanus habebat 5 9 
Pygmalion, ſcelere ante alios immanior omnes. 4 1 
Quos inter (b) medius venit furor; ille Sichæum, 5 is Kiel 
Impius ante aras, atque auri (c) cxcus amore, £7 08 Wy 
Clam ferro incautum ſuperat, ſecurus amorum 250 g 9 
Germanz : factumque diu gelavit; et ægram, g 08 
Multa malus ſimulans, vana ſpe luſit amantem. 1 bl. 
Ipſa ſed in ſomnis inhumati venit imago e 0 
e ora modis attollens pallida miris: 1 SEES 2.0 
Crudeles aras, trajectaque pectora ferro 355 6 £9 
(e) Nudavit, cæcumque domus ſcelus omne (oe) retexit. c by: 
Tum celerare fugam, patriaque excedere ſuadet : Io 


Auxiliumque viz veteres tellure recludit 

Theſauros, ignotum argenti pondus et auri. 2 

His commota, fu am Dido ſocioſque parabalt. 360 
Conveniunt, quibus aut odium crudele tyranni | 
Aut metus acer erat: naves, quz forte paratæ, 


OR D O. 1 
Dido, profẽcta Tyria urbe, fügiens Germänum, regit impérium: 
injüria lata illi eſt longa: ambäges recitationis ſunt longæ: ſed 
ſequar ſumma faſtigia rerum. Sichzus erat conjux huic Didöni, 
ditifimus agri Phœnicum, et diletus magno amore miſeræ uxors ? 
cui pater Belus dederat eam intactam, jugaveratque eam primis omi- 
nibus: ſed Germanus Pygmälion, immänior ſcelexe ante omnes 
alios, habebat regna Tyri. Inter quos duos medias furor venit: 
ille Germanus, impius, atque cæcus amore-auri, clam süöperat Si- 
chzum incayttum ferro ante aras, ſecurus amorum Germanz: ce- 
lavitque factum diu; et malus, simulans multa, luſit ægram 
amantem Didonem vanũ ſpe /alvi Sichæi. Sed imago ipſa inhu- 
mäti conjugis venit in ſomnis, attöllens pallida ora miris modis: 
nudavit crudeles aras, peQtoraque trajecta ferro, retex itque omne 
cæcum ſcelus domus. Tum faadet wxori celerare fugam, exce- 
dereque patria : recluditque vẽteres thefaaros tellare, ignotum 
pondus argent! et auri, auxilium vie. Dido, commota his, para. 
bat 8 ſociõſque. Ones conveniunt, quibus erat aut cru- 
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dcle 6dium tyrann1, aut acer metus: corripiunt naves, quæ forts 
erant paratz, 195 
(2 Allegoria, 5 (b) Hypallagg. (e) Mctapborg, 
2 hs Bc Corri, 
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Pygmalionis opes pelago: dux fœmina facti. 


Ipſe ignotus, egens, Libyæ deſerta peragro, 


— _ - 


143 i. VIRGILIE MARONIS 
Corripiunt, onerantque auto: portantur avari 


Devenere locos, ubi nune ingentia cernes 365 
Mecenia (a) ſurgentemque novæ Carthaginis arcem : 
Mercatique ſolum, facti de nomine Byrlam, 
Taurino quantum poſſent circumdare tergo. 

Sed vos qui tandem? quibus aut veniſtis ab oris ? 
Quove tenetis iter? Quærenti talibus ille 370 
Suſpirans, imoque trahens à pectore vocem: 
O Dea, ſi prima repetens ab origine pergam, 
Et vacet annales noſtrorum audire laborum; 
Ante diem clauſo componet veſper Olympo. | 
Nos Troja antiqua (ſi veſtras forte per aures . 375 
Trojz nomen it) diverſa per æquora vectos, 
Forte ſua Libycis tempeſtas appulit oris. 

Sum pius Eneas, raptos qui ex hoſte Penates 
Claſſe veho mecum, (b) fama ſuper æthera notus. 
Italiam quæro patriam, et genus ab Jove ſummo. 
Bis denis Phrygium conſcendi navibus æquor, 
Matre Dea monſtrante viam, data fata ſecutus: 
Vix ſeptem convulſæ undis Euroque ſuperſunt. 
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Europa atque Afia pulſus. Nec plura querentem 
Paſſa Venus: medio ſic intefata dolore eſt ; 

7 EY O R D O. | 
onerantque eas auro: opes avar: Pygmaliönis portantur pelago: 
fœmina / dux facti. Devenere ad locos, ubi nunc cernes in- 
géntia mœnia, ſurgentemque arcem novæ Carthaginis : Mercati- 
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que ſolum, didum Byrſam de nomine facti, tanti ſpatii quantum 
poſſunt circamdare taurino tergo. Sed qui is vos tandem? aut 
ab quibus oris veniſtis? quove tenetis tter ? Ille ſuſpirans, tra- 


henſque vocem ab imo peéctore reſpônditilli quærènti talibus ver- 
bis O Dea, fi repetens ab prima origine pergam icere, et vacet 


tibi audire annales noſtrörum laborum ; veſper comp6net diem 


clauſo Olympo ante guar finiverim. Tempeitas appulit nos Li- 
bycis oris ſua forte, nos, inguam, vectos per diverſa æquöra anti- 
qua Troja (ſi forte nomen Trojæ ivit per veſtras aures). Sum 
Pius Aneas, qui veho Penites, raptos ex hoſte, claſſe mecum, 
notus fama ſuper æthera. Quæro Itàliam patriam, et meum genus 


ab ſummo Jove. Conſcendi Phrygium æquor bis denis navibus, 


ſecütus fata data ibi, Dea Venere matre monſtrante viam: vix 


ſeptem, convülſæ undis Eur6que ſuperſunt, Ego ipſe ignötus, 


egens, peragro deserta Libyæ, puiſus EurGpa atque Afia, Nec 


Venus ef paſla eum querentem plura: fic eit interfata medio dolore: 


2 — 
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(a) Hetapbera, (t) Hygerboe. : : 
| | | Quiſquis 


ZEZNETD ©S: ET I 

Quiſquis es, haud (creds) inviſus cœleſtibus auras 
Vitales (a) carpis, Tyriam qui adveneris urbem. 
Perge modo, atque hinc te Reginz ad (b) limina perfer. 

Namque tibi reduces ſocios claſſemque relatam 390 
Nuntio, et in tutum verſis Aquilonibus actam: 
Ni fruſtra augurium vani docuere parentes, 
Aſpice bis ſenos lætantes agmine cycnos, 
FXtherea quos lapſa plaga Joris ales aperto | 
Turbabat cœlo: nunc terras ordine longo „ 
Aut capere, aut captas jam deſpectare videntur. 
Ut reduces illi ludunt ſtridentibus alis, 
Et cœtu cinxere polum, cantuſque dedere; 
Haud aliter puppeſque tuæ, pubeſque tuorum; 
Aut portum tenet, aut pleno ſubit oftia velo, 400 
Perge modo, et qua te ducit via, dirige greſſum. 
Dixit: et avertens (c) roſea (b) cervice refulſit, 
Ambroſiæ que comæ divinum vertice odorem 
Spiravere: pedes veſtis defluxit ad imos, 
Et vera inceſſu patuit Dea. Ille ubi matrem 405 
Agnovit, tali fugientem eſt voce ſecutus: 
Quid natum toties crudelis tu quoque falſis 
(a) Ludis imaginibus? cur dextræ jungere dextram 
Non datur, ac veras audire et reddere voces? ; 
Talibus incuſat, greſſumque ad mcenia tendit. 


| O R D O. | 
quiſquis es, (credo) carpis vitales auras haud inviſus celeſtibus, 
qui adveneris Tyriam urbem. berge modo, atque perfer te hinc 
ad limina Reginæ Didbuis. Namque nüntio tibi s6cios e ré- 
duces; claſsemque relatam, et actam in tutum cum, aquilonibug 
verſis : ni vani parentes docuere me augürium fruſtra, Aſpice bis 
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ſenos cycnos Iztantes agmine, quos Aguila ales Jovis, Japſa zthe- 


rea plaga, turbabat aperto cœlo: nunc videntur aut capere terras 
longo ordine, aut deſpectäre zerras jam captas. Ut illi reduces 
ludunt ftridentibus alis, et cinxere polum gœtu, dedereque can- 
tus; haud alter tuzque puppes, pubeſque ta6rum, aut tenet por- 
tum, aut ſubit öſtia pleno velo, Perge modd, et dirige greſſum, 
qua via dueit te. Venus dixit; et avertens refülſit roſea cervice, 
Ambroſiæque comæ ſpiravere divinum odörem vertice : veſtis de- 
flüxit ad imos pedes, et patuit vera Dea inc6Tu. Ubi ille agnõ- 
vit matrem, eſt ſecatus eam fugientem tali voce: quid tu quoque, 
crudelis mater, lodis natum töties falũs imaginibus? cur non da- 


tar jüngere dextram dextræ, ac audire et reddere veras voces? 


Incufat eam talibus verbis, tenditque greſſum ad mœnia. 
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(a) Metaphera, © (8) Synecdoche, (e) Algeris. 
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Ipſa Paphum ſublimis abit, ſedeſque reviſit 415 


| Rupibus excidunt, ſcenis decora alta futuris, 


150 P. VIRGILII MARONIS 
At Venus obſcuro gradientes acre ſepfit, | 
Et multo nebulz (a) circum Dea fudit amictu : 
Cernere ne quis eos, neu quis contingere poſlet, 
Molirive moram, aut veniendi poſcere cauſas. 


Sta ſuas : ubi templum illi, centumque Sabæo 
Thure calent aræ, ſertiſque recentibus halant. 

(b) Corripuere viam interea, qua ſemita monſtrat. 
Jamque aſcendebant collem, qui (c) plurimus urbi 
Imminet adverſaſque aſpectat deſuper arces. 420 
Miratur molem Æneas, magalia quondam : | 
Miratur portas, ſtrepitumque, et ſtrata viarum. 
Inſtant ardentes 'T'yrii : pars ducere muros, 

Molirique arcem, et manibus ſubvolvere ſaxa; 

Pars aptare locum (d) tecto, ct concludere ſulco. 425 
Jura magiſtratuſque legunt, ſanctumqus ſenatum. 

Hic portus alii "I 4 hic alta theatris 
Fundamenta locant alii, immaneſque columnas _ 


Qualis apes æ ſtate nova per fiorea rura 430 
Exercet ſub Sole labor; cum gentis adultos 
Educunt foetus, aut cum liquentia mella 

Stipant, et dulci diſtendunt (b) nectare cellas, 
Aut onera accipiunt venientum, aut agmine facto 


| p O D* ©. 

At Venus ſepfit eos gradiéntes obſcuro aere, et Dea circumfüdit 
£95 molto amid u nébulæ: ne quis poſſet c rnere eos, neu quis 
polſet continge re eos, molitive moram, aut poſcere cauſas veniend!, 
Ipfa abit ſubiimis Paphum, lætäque reviſit ſuas ſedes: ubi illi 
templum, centümque aræ calent Sabzo thure, halantque re- 
centibus ſertis. Interea corripuére viam, qua semita monſtratr. 
Jamque aſcendebant collem, qui imminet plürimus, i. e. plari- 
mim urbi, aſpectatque adverſas arces deſuper, Z/Entas miratur 
molem arbis, «bi erant magilia quondam : miratur portas, ftre- 
pit umque æriificum, et ſtrata viarum. Ardentes Tyrii inſtant 
ere pars fe/tinat dicere muros, molirique arcem, et ſubvölvere 
ſaxa manibus; pars aptare locum tecto, et concludere eum ſulco. 
Legunt jura magiſratuſgue, ſanctümque ſenatom. Alli eff6diunt 
portus hie: ali locant alta fundamenta theatris hie, excidunique 
;:mmanes colümnas rüpibus, alta decora futüris ſcenis. Qualis 
labor exercet apes ſub ſole nova æſtäte per flörea rura; cum edu- 
cunt adiultos fœtus gentis. aut cum ſtipant liquentia mella, et diſ- 
tendunt cellas dolci néctare; aut accipiunt 6nera venientium, 
aut, 5gmine facto, | 5 . | 


— 


(2) 7 weft. (b) Meta pbora. (c) eie 
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ws (0 ) Synecdoche. 
Ignavum 


* 8 22 dey 


Ere trabes, foribus cardo ſtridebat ahenis. 


Leniit: hic primum Aneas ſperare ſalutem 


EN EIDOS. Lis I. 
Ignavum fucos pecus a præſepibus arcent. 
(a) Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella. 
O fortunati, quorum jam mcenia ſurgunt 
Eneas ait, et faſtigia ſuſpicit urbis. 

Infert ſe ſeptus nebula, mirabile dictu, 

Per medios, miſcetque viris : neque cernitur ulli. 
(b) Lucus in urbe fuit media, lætiſſimus umbra ; 
Quo primum jactati undis et turbine Poent 
Effodere loco ſignum, quod regia Juno 
Monſtrarat, caput acris equi: fic nam fore bello 
Egregiam, et facilem (c) victu per ſæcula gentem. 
Hic templum Junoni ingens Sidonia Dido 
Condebat, donis opulentum et numine Divæ: 
Area cui gradibus ſurgebant limina, nexæque 
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Hoc primum in luco nova res oblata timorem 


> 
Un 
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Auſus, et afflictis melius confidere rebus. | 
Namque, ſub ingenti luſtrat dum ſingula templo, 
Reginam opperiens ; dum, quz fortuna fit urbi, 
Artificumque manus inter ſe operumque laborem 
Miratur: videt Iliacas ex ordine pugnas, 

Bellaque jam famà totum vulgata per orbem; 
Atridas, priamumque et ſævum ambobus Achillem. 


Q-R 0 


arcent fucos, ignavum pecus a præsẽpibus. Opus fervet, fragran- 
tiaque mella redolent thymo. O fortunati, quorum meenia.jam 


+> 
U 
Wh 


ſurgunt! Aneas ait, et sũſpicit faſtigiaurbis. Ile ſeptus nebula, 


(mirabile dictu!) infert ſe per medios, miſcetque e viris: neque 
cernitur ulli. Lucus fait in media urbe, lætiſſimus umbraz quo 
loco Pœni, jactati undis et turbine, primùm effodere ſignum, quod 


regia Juno monſtraverat eis, /cilicet caput acris equi : nam fic o/fzx- 


derat illam gentem fore egregiam bello, et fäcilem victu, i: e. vin- 
cere vel vi dere famã per ſæcula. Hic Sidonia Dido condebat in- 
gens templum Junöni, opuleatum donis et nümine Divæ: cui 
ærea limina ſurgebant gradibus, trabẽſqze nexe ære, et cardo 
ſtridébat ahenis föribus. In hoc luco nova res oblata primùm le- 
nivit timõrem: hie primùm ZAneas ef auſus ſperare ſalatem, et con- 
fidere melits aMiRis rebus. Namque dum luftrat singula ingenti 


templo, opperiens reginam ; dum miratur quæ fortana fit , ur- 


bi, manũſque artificum inter ſe, laboremque 6perum : videt Ili- 
acas pugnas depictas ex ördine, bellaque jam vulgata fama 


* 


per totum orbem; Atridas, Priamümque, et Achillem ſævum 


amböbus. 
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(a) Metapbera. (b) N (le) Enallage. 
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_ P. VIRGILII MARONIS 
Conſtitit, et lacrymans: Quis jam locus, inquit, Achate, 9 
Quæ regio in terris noſtri non plenalaboris? 460 m 
En Priamus: ſunt hic etiam ſua præmia laudi, | = 
Sunt lacrymæ rerum, et mentem mortalia tangunt. 
(a) Solve metus: feret bæe aliquam tibi fama ſalutem. 
Sic ait: atque animum picturà paſcit inani, 
(b) Multa gemens, largoque humeCtat flumine vultum. 465 
Namque #4 1h uti bellantes Pergama circum . | 
Hac fugerent Graii, premeret Trojana juventus; 
Hac Phryges, inſtaret curru criſtatus Achilles. 
Nec procul hinc Rheſi niveis tentoria velis | 
Agnoſcit laerymans : primo quz prodita ſomno 470 
Tydides multa vaſtabat cæde cruentus : 
Ardenteſque avertit equos in caſtra, priuſquam 
Pabula guſtaſſent Trojæ, (c) Xanthumque bibiſſent. 
Parte alia fugiens amiſſis Troilus armis - 

Infelix puer atque impar congreſſus Achilli, 3 
Fertur equis, (d) curruque hæret reſupinus inani, 
Lora tenens tamen: huic cervixque comæque trahuntur 
Per terram, et versà pulvis (a) inſcribitur haſta, 
Interea ad templum non æquæ Palladis ibant 
Crinibus Iliades paſſis, peplumque ferebant 480 
Suppliciter triſtes et tunſæ pectora (e) palmis. | 
Diva ſolo fixos oculos averſa tenebat. 

| O XR D O. | 
Cönſtitit, et lacrymas : inquit, Achate, quis locus jam, quæ rég io 
in terris non ef plena noftri laboris ? En Priamus: hic etiam ſua 
præmia ſunt laudi, ſunt lacryme caus4 noſtrarum rerum, et mor- 
- talia, . e infortinia mortalinm tangunt mentem Ye. Solve me- 
tus: hæc fama feret aliquam ſalatem tibi. Sic Anbas ait: atque 
paſcit animum inani pictürà, gemens multa, :. e. multùm, humec- 
täatque vultum largo flümine Jacrymarum. Namque videbat uti 
Graii, bellantes circum Pergama, fügerent hac, 2 Trojana ju - 
vẽntus premeret eos ; 11 Phryges fugerent hac, et Achilles criſta- 
tus inftaret zzs curru. Nec procùl hinc widens, et lacrymans 
| agnoſcit tentöria Rheſi niveis velis: quæ zentoria prödita primo 
ſomno cruëntus Tydides vaſtibat multa cæde: avertitque ardentes 
equos in caſtra, priũſquam guſtaviſſent pabula Trojæ, bibiſsent- 
que ſſi vium Xanthum. Alia parte Tröilus fügiens, armis amiſſis, 
Iiufélix puer, atque congréſſus Achilli gaamdis impar, fertur ab 
equis, reſupinũſque hæret inani cürrui, tamen tenens lora: huic, 
. e. hyjus cervixque comæque trahüntur per terram, et . in- 
ſeribitur haſta Achillis vers. Interea Iliades, paſſis crinibus, ibant 
ad templum Palladis non æquæ „ibi, triſteſque, et tunſæ pefiora 
palmis, ſuppliciter ferebant peplum. Diva Pallas averſa tenebat 
_ 6culos fixos ſolo, | h 
4 (- ) Mecopecra. (b n eri. (c) Meronymia. (d) Afocope. (* ef: 
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EANEIDOS. LIS. I. 153 
Ter cireum Iliacos raptaverat Hectora muros, h 
Exanimumque auro corpus vendebat Achilles. m 
Tum vero ingentem gemitum dat pectore ab imo, 485 2 
Ut ſpolia, ut currus, utque ipſum corpus amici, mM 
Tendentemque manus Priamum conſpexit inermes, 2 
Se quoque principibus permixtum agnovit Achivis, 7 
Eoaſque acies, et nigri Memnonis arma. f 
Ducit Amazonidum lunatis agmina peltis 2 
Penthefilea furens, mediiſque in millibus ardet, 4 
Aurea ſubnectens exſertæ cingula mammæ, m 
Bellatrix, audetque viris concurrere virgo. | 2 
Hæc dum Dardanio Rneæ miranda videntur, 4 
Dum ſtupet obtutuque hæret defixus in uno; 495 m 
Regina ad templum forma pulcherrima Dido 5 
Inceſſit, magna juvenum ſtipante caterva, 2 
Qualis in Eurotæ ripis, aut per juga Cynthi mM 
Exercet Diana choros, quam mille ſecutæ 2 
Hinc atque hinc (a) glomerantur Oreades.: illa pharetram 4 
Fert humero, gradienſque Deas ſupereminet omnes: 501 7 
Latonæ tacitum pertentant gaudia pectus. F 
Talis erat Dido, talem ſe læta ferebat 72 
Per medios, inſtans operi regniſque futuris. : 
Tum foribus Diva, media teſtudine templi, — og 5 
(a) Septa armis ſolioque alte ſubnixa, reſedit, 7 
OX D 9. . | | 
Achilles raptäverat HeQora ter circum Iliacos muros, vendebit- 
que exanimum corpus auro. Tum verd Zz#as dat ingentem ge- 
mitum ab imo peQtore, ut con/pþex:t ſpolia, ut conſpexit currus, ut- 
que conſpexit corpus ipſum amici, Priamimque tendentem in- 
ermes manus. Agnovit ſe quoque permixtum. Achivis principi- 
bus, Eoaſque acies, ct arma nigri Memnonis. Pentheſfilea, fu- 
rens, ducit agmina Amazonidum lunatis peltis, ardetque in me- 
diis millibus, ſubnéctens aürea cingula exsertz mammæ, #tþote 
bellatrix, virg*que audet concirrere viris, Dum hæc videntur 


Dardanio Anez % miranda, dum ſtupet, hærétque defixus in 


vno obtiitu ; regina Dido, pulcherrima forma, inceflit ad tem- 
plum, magna caterva juvenum ſtipante eam. Qualis Diana exer- 


cet choros in ripis Eurötæ, aut per juga mentis Cynthi, quam 


Dianam mille Oreades ſechtz glomerantur hinc atque hinc : illa 
fert pharetram, hamero, gradienſque ſupereminet omnes Deas : 
gaüdia pertentant ticitum pectus Latöpæ. Dido erat talis, læta 


ferebat fe talem per médlos, inſtans oper), regniſque futüris. 


Tum regina resédit foribus Dive Fun5nis, media teſtüdine tem- 
1 o = MI” - 29 * 
pli, ſepta armis, ſubnixäque sölio alte. 


(a) Metapbera. eee 
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- Cum ſubito neas concurſu accedere ma 


Non nos aut ferro Libycos populare Penates 
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154 FP. VIRGILII MARONIS 
Jura dabat legeſque viris, operumque laborem 
Partibus æquabat juſtis, aut forte trahebat : 
gno 
Anthea Sergeſtumque videt fortemque Cloanthum, 
Teucrorumque alios: ater quos æquore turbo 
Diſpulerat, penituſque alias advexerat oras : 
Obitupuit ſimul ipſe, ſimul perculſus Achates 
Lztitiaque metuque; avidi conjungere dextras 

a) Ardebant: fed res animos incognita turbat, 515 

iſñmulant, et nube cava ſpeculantur amicti, 

Quæ fortuna viris, claſſem quo littore linquant, 

Quid veniant: cunctis nam lecti navibus ibant 

Orantes veniam, et templum clamore petebant. 
Poſtquam introgreſſi, et coram data copia fandi, 520 
Maximus Ilioneus placido fic (b) pectore cœpit: 

O regina novam cui condere Jupiter urbem, 

e dedit gentes (a) frænare ſuperbas: 
.Froes te miſeri, ventis maria omnia vecti, 

Oramus: prohibe infandos à navibus ignes, 525 
Parce pio generi, et propius res aſpice noſtras. 


ou 
— 2 


Venimus, aut raptas ad littora vertere prædas. 
Non ea vis animo, nec tanta ſuperbia victis. 
Eſt locus, Heſperiam Graii cognomine dicuat : 
i | . | 
Dabat jura legéſque viris, zquabatque lab6rem 6perum juſtis 
pärtibus, aut trahebat eas ſorte. Cùm sübitò ZEneas videt sôcios 
accedere magno concurſu, v. Anthea, Sergeſtümque, fortem- 
que Cloanthum, aliéſque Teucrorum ; quos ater turbo diſpulerat 
æquöre, advexeratque penitus ad alias oras: fimul ZZ nas ipſe ob- 
ſüpuit, fimul Achates % percilſus Iztitiaque metuque ; àvidi 
ardebant conjungere dextras: ſed incognita res turbat inimos. 
Diſsimulant, et amiQti.cava nube ſpeculantur, quz fortaua / viris 
6cizs, quo littore linquant claſſem, quid veniant : nam 2 lecti & 
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Un 
2 
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cunctis navibus ibant orantes véniam et petebant templum cla- 


more. Poſtquam /uxt introgtéſſi, et c6pia fandi coram regind eſt 
data, Maximus Ilibneus cœpit legui fic placido pëctore. O regina, 
cui Jupiter d edit condere novam urbem, deditque frænäre ſuper- 
bas gentes juſtitià: 20 miſeri Troës, veRi ventis per 6mnia maria, 
coràmus te: prohibe infandos ignes à noffris navibus, parce pio 
geéneri, et àſpice fioſtras res pröpiùs. Nos non venimus, aut po- 
pulare Libycos Penates ferro, aut vertere prædas raptas à nobis ad 
littora. Non e ea vis noſtro animo, nec tanta ſuperbia victis. Eſt 
locus, Graii dicunt eum Heſperiam cognömine: 


(a) Metaphora. 9 (b) Metonymia. 
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Terra antiqua, potens armis atque ubere glebæ: 


Oenotrii coluere viri; nunc fama, minores ' 
Italiam dixifle, ducis de nomine, gentem, | 5 
Huc curſus fuit:: „ . 4 
Cum ſubito aſſurgens fluctu nimboſus Orion 535 am 
In vada (a) cæca tulit, penituſque procacibus Auſtris -# 
perque undas, ſuperante ſalo, perque invia ſaxa 78 
Diſpulit: Hue pauci veſtris adnavimus oris. - a 
Quod genus hoc hominum? quæve hunc tam barbara 
| morem | 7 | 1 
Permittit patria? hoſpitio prohibemur arenæ: 540 4 
Bella cient, primaque vetant conſiſtere terra. 5 
Si genus humanum et mortalia temnitis arma; n 
At ſperate Deos memores fandi atque nefandi. — 
Rex erat Aneas nobis, quo juſtior alter mM 
Nec pietate fuit, nec bello major et armis : 545 1 
Quem fi fata virum ſervant, (b) ſi veſcitur aura W 2 
Xtherea, neque adhuc crudelibus occubat umbris; 7 
Non metus, officio nec te (e) certaſſe priorem / 
Pœniteat. Sunt et Siculis regionibus urbes, 0 
Armaque, Trojanoque a ſanguine clarus Aceſtes. 550 n 

Quaſſatam ventis liceat ſubducere claſſem, AK 
Et ſylvis aptare trabes, et ſtringere remos. 2 
Si datur Italiam, ſociis et rege recepto, 4 
Tendere; ut Italiam læti Latiumque petamus: 1 
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antique terra, potens armis atque übere glebæ: Oenötrii viri 
coluere eam; nunc fama ef, minöres dixiſſe gentem Italiam de 


nomine ducis. Neſfer curſus fuit huc. Cam sübitò nimböſus 


Orion, aſsargens fluctu, tulit zog in cæca vada, diſpulitque peni- 
tus procacibus Auſtris per undas, perque invia. ſaxa, falo ſupe- 
ränte: pauci adnavimus veſtris oris huc. Quod genus hominum ef 
hoc? quæve tam baibara patria permittit hunc morem ? prohi- 
bemur hoſpitio arenx, Cient bella, vetantque nb, consiftere 
prima terra. Si vos temnitis humanum genus et mortalia arma; 
at ſperate Deos fore memores fandi atque nefandi.  ZEneas erat 
rex nobis, quo alter fuit nec juſtior pietate, nec mayor. bello et 
armis: quem virum ſi fata ſervant, fi veſcitur ztherea aura, 
neque adhuc 6ccubat crudelibus umbris; non ef metus nobis, 
nec pœniteat te priorem certaviſſe officio. Sunt et nobis urbes 
Siculis regiönibus, armaque, claruſque Aceſtes a Trojano sän- 
guine. Liceat zebis ſubdiicere claſſem quaſsatam ventis, et aptare 
trabes ex ſylvis, et ſtringere remos. Si datur tendere ir Italiam, $6- 
C115 et rege An recepto; ut læti petimus Italiam Latiamque: 


8 (a) Metapbora. 5 (b) Peripbraſis. (e) Spneopes 
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156 P. VIRGILII MARONIS | 
Sin abſumpta ſalus, et te, pater optime (a) Teucrim, 555 
Pontus habet Libyz, nec ſpes jam reſtat Tuli ; | 
At freta Sicaniz ſaltem ſedeſque paratas, | 

Unde huc advecti, regemque petamus Aceſten. 

Talibus Ilioneus: cuncti ſimul ore fremebant 
Dardanidæ. | 560 
Tum breviter Dido, vultum (b) demiſſa, profatur : 
Solvite corde metum, Teucri, (c) ſecludite curas. 

Res (c) dura, et regni novitas me talia cogunt 

Moliri, et late fines cuſtode tueri. | | 

Quis genus (d) Aneadim, quis Trojæ neſciat urbem ? 565 
Virtuteſque, viroſque, et tanti incendia belli? | 
Non (c) obtuſa adeo geſtamus peQora Pœni: 

Nec tam averſus equos T'yria Sol jungit ab urbe. 

Seu vos Heſperiam magnam, Saturniaque arva 

Sive Erycis fines regemque optatis Aceſten; 570 
Auxilio tutos dimittam, opibuſque juvabo. 0 
Vultis et his mecum pariter conſidere regnis ? 

Urbem quam (c) ſtatuo, veſtra eſt; ſubducite naves: 
Tros Tyriuſque mihi nullo diſcrimine agetur. | 
Atque utinam rex ipſe Noto compulſus eodem 575 
Afforet Aneas | Equidem per littora certos £ 
Dimittam, et Libyæ luſtrare extrema jubebo: 
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fin ſalus % absümpta; et Pontus Libyz habet te, 6p- 
time pater Teucrorum, nec jam ulla ſpes lüli reſtat, at 
ſaltem petamus freta Sicaniz, ſedeſque 'paratas, unde /umus 
advécti huc, regemque ' Aceſten, Tlioneus or4bat talibus 
verbis; ſimul cuncti Dardanide fremebant ore. Tum Dido, 
demiſſa gacad vultum, profatur breviter : Teucri, sölvite metum 
corde, ſecludite curas, Mea dura res, et novitas regni cogunt 
me moliri talia, et tueri fines late cuſtöde. Quis ne/ciat genus 
Zneadarum, quis neſciat urbem Trojæ? virtuteſque, viroſque, 
et incendia tanti belli? Nes Pœni non geſtamus péctora àdeò 
obtuſa: nec ſol jungit equos tam averſus ab Tyrià urbe. Seu 
vos optitis magnam Heſperiam, Saturniaque arva; five fines 
Erycis, regemque Aceſten ; dimittam wos tutos auxilio, juva- 
b6que 6pibus. Vultis et considere hic pariter mecum mes reg- 
nis? quam urbem ftatuo, eſt veſtra; ſubdacite pas naves: 
Tros Tyriaſque agetur mihi nullo diſcrimine. Atque fitinam 
rex Aneas ipfe, compulſus eödem Noto, afforet! equidem di- 
mittam certos per littora, et jubebo eos luftrare extrema loca 
Libyz: DI m_ | 
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Si quibus ejectus ſylvis aut urbibus errat. | m 13 
His animum (a) arrecti dictis, et fortis Achates, m 3H 
Et pater Eneas, jamdudum erumpere nubem 580 m 1 
Ardebant : prior Rneam compellat Achates : F 5 
Nate Dei, quæ nunc animo fententia ſurgit ? 5 A 
Omnia tuta vides, claſſem, fociofque receptos. 5 5 
Unus abeſt, medio in fluctu quem vidimus ipfi 1 1 
Submerſum : dictis reſpondent cætera matris. 585 « 1 
Vix ea fatus erat, cum circumfuſa repente «> I b I 
Scindit ſe nubes, et in æthera (b) purgat apertum. c 1 
Reſtitit Aneas, claraque in luce refulfit, m 8 
Os, humeroſque Deo ſimilis: namque ipſa decoram 4 1 
Cæſariem nato genitrix, lumenque juveneiK 590 þ' ih 
Perpureum, et lætos oculis aMarat honores. F 1 
Quale manus addunt ebort decus, aut ubi flavo 6 Ki. 
Argentum Pariuſve lapis circumdatur auro. e 
Tum fic Reginam alloquitur, cunctiſque repente 2 

Improviſus ait: Coram, quem quzritis, adſum 595 V 

Troius Æneas, Libycis ereptus ab undis. "TM; 

O ſola infandos Trojz miſerata labores ! ' > 

Quæ nos, reliquias Danaiim, terræque mariſque 4 

Omnibus exhauſtos jam caſibus, ominum egenos, n 

Urbe, domo ſocias. Grates perſolvere dignas 600 J 

O R D. : 


fi ille ejectus errat quibus ſylvis aut ürbibus. Et fortis Achates, | 
et pater Ænẽas, arre&i guoad animum his didis, jamdudum ar- 
debant erümpere nubem: Achätes prior compellat ZAneam : 
dicens, Nate Dea, quæ ſententia nunc iurgit inimo? vides om- 
nia tuta, clafſem, ſocioſque receptos. Unus Orontes abeſt, quem 
_n051ph vidimus ſubmerſumin medio flüctu; cetera reſpdndeneditls 
tur matris, Vix crat fatus ea, cum repente circumfaſa nubes 
ſcindit ſe, purgat /e in apertum æthera. Ancas refiitit, re- 
fulsitque in clari lace, similis Deo guoad os humeröſque: nam- 
que genitrix ipſa Venus aflaverat decõram Cæsäàriem nato, pur- 
pureumque lumen juventæ, et afflaverat lætos honGres öculis. 
Quale decus manus artificis addunt Ebori, aut ubi argentum, 
Pariüſve lapis circümdatur flavo auro. Tom fic alloquitur 
regiham, aitque repeats cunctis improviſus: ego, quem quæ- 
ritis adium coram wvobis, Trois Anceas, ereptus Libycis undis. 
O, Regina, fola miſerita infandos lab6res Troje! quæ söcias 
nos, reliquias Danabrum, jam exhauſtos 6mnibus caſibus terræ- 
que mariſque, egenos 6mnium, urbe ef domo. Dido, non eſt 
nofz opis persolvere dignas prates : 
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Sæcula? qui tanti talem genuere.parentes ? 


Semper honos, nomenque tuum, laudeſque manebunt : 


Ilionea petit dextra, lævaque Sereſtum : 


Finibus expulſum patriis, nova regna petentem 


mihi, tuümque nomen, Pelaſgique Reges. 


— 


158 p. VIRGILII MARONIS 
Non opis eſt noſtræ, Dido nec quicquid ubique eſt 
Gentis Dardaniæ, magnum quæ ſparſa per orbem; 
Dii tibi ſi qua pios reſpectant numina, ſi quid 
Uſquam juſtitiæ eſt) et mens ſibi conſcia recti, 


* 


Y 


Præmia digna ferant. Quæ te tam læta tulerunt 


Ra 
O 
Un 


In freta dum fluvii current, dum montibus umbre 
Luftrabunt convexa, polus dum fidera (a) paſcet : 


Quæ me (b) cumque vocant terre, Sic fatus, amicum 610 


Poſt alios, fortemque Gyan, fortemque Cloanthum, 
Obſtupuit primo aſpectu Sidonia Dido, 

Caſu deinde viri tanto; et fic (c) ore locuta eſt: 
Quis te, nate Dei, per tanta pericula caſus 
Inſequitur? quæ vis immanibus applicat oris? 
Tune ille Aneas, quem Dardanio Anchiſæ 

Alma Venus Phrygii genuit Simoentis ad undam ? 
Atque equidem Teucrum memini Sidona venire, 
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Auxilio Beli. Genitor tum Belus opimam 
Vaſtabat Cyprum, et victor ditione tenebat. 
Tempore jam ex illo caſus mihi cognitus urbis 
Trojanæ, nomenque tuum, Regeſque Pelaſgi. 
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nec quicquid eſt ubique Dardaniæ gentis, quæ eſt ſparſa per 


magnum orbem poi persolwere grates. Dii, (ũ qua numina reſpec- 


tant pios, fi quid juſtitiæ eſt uſquam) et tua mens conſcia ſibi 
recti, ferant digna præmia tibi. Quæ tam læta ſæcula tulerunt 


te? qui tanti parentes genuere te talem? dum flüvii current in 
freta, dum umbræ &rborum luſtrabant convexa cacumina monti- 


bus, dum polus paſcet sidera: ſemper honos, tuümque nomen, 
laudẽſque manebunt: quæcümque terræ vocant me. Anas fa- 


tus fic, petit amicum Ilionea dextra, Sereſtümque lævà: pot 


alios, fortemque Gyan, fortemque Cloanthum. Sidonia Dido ob- 


ſlüpuit primò aſpéctu, deinde tanto caſu viri; et fic eſt locùta 


ore: nate Dea, quis caſus insẽquitur te per tanta pericula? quæ 


vis applicat te immanibus oris? Tune es ille Aneas, quem alma 
Venus genuit Dardanio Anchiſæ ad undam Phrygii fuwi? Simocn- 


tis? Atque équidem mémini Teucrum venire Sido6na, expulſum 
pätriis finibus, petentem nova regna auxilio Beli. Tum zess 


pater Belus vaſtabat opimam Cyprum, et victor tenébat eam di- 


tine. Jam ex illo tempore caſus Trojanz urbis % cognitus 
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(a) Merapbora. (b) Tmeſir, (e) Pleonaſnus. 


ae ANEID OS. LIS. I. 

Ipſe hoſtis Teucros inſigni laude ferebat, 

Seque ortum antiqua Teucrorum a ſtirpe volebat. 

Quare agite, 0 (a) tectis, juvenes, ſuccedite noftris ! 

Me quoque per multos ſimilis fortuna labores 

Jactatam, hac demum voluit conſiſtere terra, 

Non ignara mali, miſeris ſuccurrere diſco. 

Sic memorat, ſimul Ænean in regia ducit _ 

Tecta, ſimul Divim templis indicit honorem. 

Nec minus interea ſociis ad littora mittit 

Viginti tauros, magnorum horrontia centum DE 

Terga ſuum, pingues centum cum matribus agnos: 635 

Munera lætitiamque Dei. a | : 
At (a) domus interior regali fplendida luxu 

Inſtruitur, mediiſque parant convivia (a) tectis. 

Arte laboratæ veſtes, oſtroque (b) ſuperbo : 
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Ingens argentum menſis, clataque in auro 

Fortia facta patrum, ſeries longiſſima rerum 

Per tot ducta viros antiquæ ab origine gentis. 

AÆneas (neque enim patrius conſiſtere mentem 

Paſſus amor) rapidum ad naves præmittit Achaten: 
Aſcanio ferat hæc, ipſumque ad mœnia ducat. 645 


Omnis in Aſcanio cari (b) ſtat cura parentis. 
Munera præterea, Iliacis erepta ruinis, 
Ferre jubet, pallam ſignis auroque rigentem, 


c 0K & 

Hoſtis ipſe ferebat Teucros insigni laude, volebatque ſe % 
ortum ab antiqua ftripe Teucrorum. Quare, ô juvenes, agite, 
ſuccedite noſtris tectis. Similis fortüna voluit me quoque jacta- 
tam per multos labores, demum consiſtere hac terra, Ego zp/a, 
non 1gnara mali, diſco ſuccirrere miſeris. Sic memorat, ſimul 
ducit ZAnean in regia tea, ſimul indicit hono6rem templis Di- 
vörum. Nec minus -interea mittit, ad littora s6ctis Anubæ, vi- 
ginti tauros, centum horrentia terga magnorum ſuum, et centum 
B28 855 agnos cum matribus: preterea miſit munera lætitiamque 

el Bacchi, i. e. vinum. At interior domus, /ic?t ſplendida, in- 
ſtrüitur regali laxu, parantque convivia mẽdiis tectis. Veſtes ad- 
unt laboratz arte, ſuperboque oſtro: ingens argentum menſis, 
fortiaque facta patrum cœlaàta in auro, et longiſſima series rerum 
ducta per tot viros ab origine antiquz gentis. Enéas (neque 
enim patrius amor ef paſſus mentem consiſtere) præmittit rapi- 


dum Achaten : ut ferat hzc Aſcanio, ducatque ipſum ad mania. - 


Omuis cura Cari parentis ſtat in Aſcanio. Prætèrea jubet ferrs 
munera, erépta Iliacis ruinis, pallam rigéntem ſignis auroque, | 
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(a) Synecde he, 5 (b). Merapbora. 
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166 P. VIRGILII MARONIS. 

Et circumtextum croceo velamen acantho: 

Ornatus Argive Helene, quos illa Mycenis 650 

Pergama cum peteret, inconceſſoſque (a) Hymenæos, 

Extulerat: matris Ledæ mirabile donum. 

Præterea ſceptrum, Ilione quod geſſerat olim, 

Maxima natarum Priami, colloque monile 

(b) Baccatum, et duplicem gemmis auroque coronam. 655 

Hæc celerans, iter ad naves tendebat Achates. | 

At (c) Cytherea nova artes, nova pectore (b) verſat 

Conſilia: ut faciem (d) mutatus et ora Cupido 

Pro dulci Aſcanio veniat, doniſque furentem 

(b) Incendat Reginam, atque oſſibus implicet ignem. 660 

Quippe domum timet ambiguam, Tyrioſque bilingues: 

Urit atrox Juno, et ſub noctem cura recurſat. 

Ergo his aligerum dictis affatur Amorem: 

Nate, mez vires, mea magna potentia; ſolus, 

Nate, Patris ſummi qui la T yphoea temnis : 655 

Ad te confugio, et ſupplex tua numina poſco, 

Frater ut Aneas pelago tuus omnia circum - 

Littora jactetur, odiis Junonis iniquæ, 
Nota tibi: et noſtro doluiſti ſæpe dolore. 

Hune Pheœniſſa tenet Dido, blandiſque moratur 670 

Vocibus : et vereor, quo ſe Junoia vertant 

Hoſpitia ; (e) haud tanto ceſſabit cardine rerum. 


. 


et velamen circumtẽxtum croceo Acantho: ornatus Argivæ He- 
lenæ, quos illa extülerat Mycenis, cam peteret Pergama, incon- 
cef>6ſque Hymenzos : mirabile donum matris Ledæ. Przterea 
ſceptrum, quod llibne, maxima natarum Priami, baccatumque 
monile collo, et coronam daplicem gemmis aur6que. Achates, 
celerans afferre hæc, tendebat iter ad naves. At Cytherea verſat 
novas artes, et nova consilia pẽctore: ut Cupido, mutatus guoad 
faciem et ora, veniat pro dulci Aſcanio, incendatque furentem 
reginam donis, atque implicet ignem öſſibus. Quippe timet am- 
biguam domum, bilingueſque Tyrios: atrox Juno urit eam, et 
&xus cura recürſat ſub noctem. Ergs affatur aligerum Amorem 
filium his dictis: nate, meæ vires, mea magna potentia ;z nate, 
tu ſolus, qui temnis Typhœa tela ſummi patris Jowzis + confugio 
ad te, et ſupplex poſco tua nimina. Sunt nota tibi, ut tuus fra- 
ter ZEneas jaQetur circum omnia littora, 6diis iniquz Junonis: 
et ſæpe dolviſti noſtro dolõre. Phœniſſa Dido tenet hunc, mora- 
türque eum blandis vöcibus: et vereor, quo Junönia hoſpitia ver- 
tant ſe; haud ceſsabit tanto cardine rerum. Ee 6 dats 
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(a) Metenymis. (b) Metaphora. (c) Antonomaſia. (d) Helleniſmus. (e] Paremia. 
f | Quocirca 


SS dC aL. i... 


+ ZNEIDOS. Lis. I. 
Quocirca capere ante'dolis et cingere flamma. | 
Reginam meditor: ne quo ſe numine mutet; ; £2 
Sed magno Eneæ mecum (a) teneatur amore. 

Qui facere id poſſis, noſtram nunc accipe mentem. 
Regius, accitu cart genitoris, ad urbem | 
Sidoniam puer ire parat, mea maxima cura, 

Dona ferens pelago et flammis reſtantia Trojæ. 
Hunc ego ſopitum ſomno, ſuper. alta Cythera, 680 
Aut ſuper Idalium, ſacrata ſede recondam: 1 
Ne qua ſcire dolos, mediuſve occurrere poſſit. 
Tu faciem illius, noctem non amplius unam, 
Falle dolo: et notos pueri puer indae vultus : | 

Ut, cum te gremio accipiet lætiſſima Dido, 685 
Regales inter menſas laticemque Lyzum, | 
Cum dabit amplexus, atque oſcula dulcia figet; 
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Occultum inſpires (a) ignem, fallaſque veneno. 1 
Paret Amor dictis carz genitricis, et alas =n. 7 
Exuit, et greſſu gaudens incedit Juli. 690 n 5 
At Venus Aſcanio placidam per membra quietem &. 
(a) Irrigat : et fotum gremio Dea tollit in altos a 
Idaliæ lucos, ubi mollis amaracus lum 6. 
Floribus et dulci aſpirans complectitur umbta, 3 
Jamque ibat dicto parens, et dona Cupido 695 4 
Regia portabat Tyriis, duce lætus Achate. 0 


| G i924 „ ter Mn 
Quocirca meditor. ante cãpere reginam dolis, et cingere eam flam- 
ma amoris ne mutet ſe quo nũümine; ſed mecum teneatur magno 
amore Enẽæ. Nunc accipe noſtram mentem, qua poſſis facere 
id. Régius puer 4fcanius, mea maxima cura, parat ire ad Sid6+- 
niam urbem, accitu cari genitoris, ferens rum dona reſtäntia 
pelago et flammis Trojæ. Ege recondam hunec ſopitum, ſomno, 
ſuper alta Cyrhera, aut ſuper Idalium, ſacrà ſede: ne quà poſſit 
ſcire neos dolos, occurrereve medius. Tu falle faciem illius dolo 
non amplius gaàm unam noctem: et 7þ/e puer indue notos vultus 
pueri Aſcanii : ut cam Dido lætiſſima accipiet te gremio, inter 
- Regal?s menſas, Lyæümque laticem, cam dabit amplexus, at- 
que figet dülcia öſcula tibi; inſpires oecültum ignem, fal- 
laſque eam veneno amoris. Amor paret dictis caræ genitricis, 
et ẽxuit alas, et gaudens incedit greſſu Tali. At Venus irrigat' 
placidam quiẽtem Aſcanio per membra : et Dea tollit eum forum 
gremo in altos lucos Idaliz, ubi mollis amaracus, aſpirans u. 
viter, complẽctitur illam fAloribys et dulci ombri. jamque Cu- 
pido ibat parens dio, et portabat regia dona Tyriis, lætus 
Achite ue as i 45 | 8 
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Necnon et Tyrii per limina læta frequentes 


162 P. VIRGILII MARONIS 

Cum venit, aulzis jam ſe Regina (a) ſuperbis 

Aurea compoſuit (b) ſponda, mediamque locavit. 

Jam pater Aneas, et jam Trojana juventus 
Conveniunt, ſtratoque ſuper diſcumbitur oſtro. 700 
Dant famuli manibus lymphas, (e) Cereremque caniſtris 
Expediuut, tonſiſque ferunt mantilia villis, | | 
Quinquaginta intus famulz, quibus ordine longo 

Cura penum ftruere, flammis adolere Penates : 

Centum aliæ, totidemque pares ætate miniſtri, 705 
Qui dapibus menſas onerent, et pocula ponant. 


Convenere, toris juſſi diſcumbere pictis. 

Mirantur dona Æneæ, mirantur Iülum, . 
Flagranteſque Dei vultus, fimulataque verba: 770 
Pallamque et pictum croceo velamen acantho. 

Præcipue infelix, peſti devota futuræ, 5 
Expleri mentem nequit, (a) ardeſcitque tuendo 
Phcenifla : et puero pariter doniſque movetur. 5 
Ille, ubi complexu Æneæ colloque pependit, 715 
Et magnum falſi implevit genitoris amorem, 

Reginam petit: hæc oculis, hæc pectore toto 

Hzret, et interdum gremio fovet: inſcia Dido, 
Inſideat quantus miſeræ Deus: at memor ille 


. G G Bop = 
Cam venit, jam Regina compöſuit ſe avreai ſponda ſuperbis au- 
Izis, locavitque / mediam. Jam pater Aneas, et jam Trojana 
Juventus conveniunt, diſcumbitürque ſuper ſtrato oſtro. Famuli 


dant lymphas manibus, expediantque Cererem caniftris, ferünt- 


que mantilia villis tonſis.  Quinquaginta fämulæ ſunt intus, qui- 
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bus erat cura ſtrüere penum longo ördine, et adolere Penätes 


flammis: centum äliæ miniſtræ, tötidemque miniſtri pares ætäte, 
qui önerent menſas däpibus, et ponant pöcula. 
'Tyrii convenere frequentes per læta limina, juſſi diſcambere pic- 
tis toris. Mirantur dona Enéæ, mirantur Iülum, flagranteſque 
vultys Dei Cupidinis, fimulataque verba ejus ? 3 et vela- 
men pictum cr6ceo acantho.. Præcipuè infelix Phœniſſa Dido, 
devõta futüræ peſti, nequit explẽri mentem, ardeſcitque tuendo 


Necnon et 


— 


eum: et movetur pariter pero doniſque. Ille, ubi pepèndit com- 


plexu Enéæ, et implevit magnum amörem falſi genitöris, petit 


reginam: hæc hæret 6culis, hæc here toto pectore, et interdum - 


fovet eum gremio. Dido erat inſcia, quantus Deus insideat Abi 
mieræ: at ille, memor 5 49 pee 1 7 A1 | 
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Aetonymia. 


oo (a) Metapbora. | (b) Syrecdeche, (e) 


M atris 


: 


% int. ata 


Matris Acidaliz, paulatim abolere Sichæum 740 8 
Incipit, et vivo tentat prævertere amore 7 
Jampridem reſides animos deſuetaque corda. 272 

Poſtquam prima quies epulis, menſæque remotæ; : 


Crateras magnos ſtatuunt, et vina coronant. | 2 
Fit ſtrepitus (a) tectis, vocemque per ampla (b) volutant 725 # 
Atria: dependent lychni laquearibus aureis * 
Incenſi: et noctem flammĩs funalia vincunt. 4 
Hic Regina gravem gemmis auroque popoſcit, f 
Implevitque mero pateram ; quam Belus, et omnes  #@& 

A Belo ſoliti. Tum facta (c) ſilentia (a) tectis, 730 5 
Jupiter (hoſpitibus nam te dare jura loquuntur7) 4 
Hunc lætum Tyriiſque diem Trojaque profectis e 
Eſſe velis, noſtroſque hujus meminiſſe minores. 7 
Adfit Iztitiz Bacchus dator, et bona Juno : Ee h 
Et vos 0 cœtum 'T'yrii celebrate faventes. 733 „ 
Dixit, et in menſam laticum libavit honorem, > 
Primaque libato, ſummo tenus attigit ore. FR 
Tum Bitiæ dedit increpitans : ille impiger hauſit mM 
Spumantem pateram, et pleno ſe proluit (d) auro: F 
Poſt alii proceres. Cithara crinitus Iopas 740 E 
Perſonat aurata, docuit quæ maximus Atlas. 5 
Hic canit errantem Lunam, Soliſque labores: m 
nde hominum genus, et pecudes: unde imber, et ignes: # 


N 5 . | | 


matris Acidäliæ, incipit abolere Sichzum paulatim, et tentat 


prevertere animos Didonis jampridem reſides, cordaque deſueta 
amare iterum, vivo amore. ' Poſtquam prima quies ef data épulis, 
menſzque ſunt remotz ; ſtituunt magnos crateras, et cor6nant 
vina. Strẽpitus fit tectis, volutantque vocem per ampla atria : 
ineenſi lychni dependent aureis laquearibus : et funalia vincunt 
noctem flammis. Hic regina popöſcit patẽram gravem gemmis 
auroque, implevitque mero eam, quam Belus et omnes a Belo 
Futre söliti implére. Tum filentia ſunt facta tectis à Didone dicente : 
O Jupiter (nam loqũuntur te dare jura hoſpitibus) velis hunc diem 


elſe lætum Tyriiſque, profectiſque Troja, noſtrõſque minores me- 


miniſſe hujus. Bacchus dator lætitiæ, et bona Juno adſit: et vos, 
0 Tyrii, faventes celebrate cœtum. Dido dixit, et libavit honõrem 


laticum in menſam, primaque, eo libato, attigit religuum tenus ſum- 


mo ore. Tum dedit Bitiæ, increpitans eus moram : ille impiger 


hauſit ſpumäntem pateram, et proluit ſe pleno auro. Pdſt ali prö- 


ceres bibtrunt. lopas crinitus perſonat aurata citharà ea, * maxi- 


mus Atlas docuit eam. Hic canit errantem lunam laboreſque ſolis 2 


unde genus hõminum, et pecudes :- unde imber et ignes : 
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(2) Synecdoche, © (b) Metaphora. (e) Enallage, (d) Metonymia. 
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164 P. VIRGILII MARONES 
Arcturum, pluviaſque Hyadas, geminoſque Triones : 
Quid tantum Oceano properent ſe tingere Soles 745 
Hyberni, vel quæ tardis mora noctibus obftet. 1 
Ingeminant plauſum Tyrii, Troefque ſequuntur. 
Necnon et vario noctem ſermone (a) trahebat 
Infelix Dido, longumque (a) bibebat amorem; 
Multa ſuper priamo rogitans, ſuper Hectore multa: 750 
Nunc, quibus Aurorz veniſſet filius armis : | a 
| Nunc, quales Diomedis equi: nunc, quantus Achilles, 
Immo age, et a prima, dic, hoſpes, origine nobis 
Inſidias, inquit, Danaũm, caſuſque tuorum, | 
Erroreſque tuos : nam te jam ſeptima portat 755 
Omnibus errantem terris et fluctibus (b) æſtas. | 
oO RD Q..:* 
tanit arctürum, pluviaſque Hyadas, gemin6{que Triönes: quid 
 hyherni foles tantum properent tingere ſe Occano, vel quæ mora 
obſtet tardis nõctibus. Tyrii ingeminant plauſum, 'Froeſque ſe- 
üuntur eos /zo. Necnon et infelix Dido trahebat noctem vario 
ermone, bibebatque 8 amorem ; rogitans multa ſuper 
© Priamo, et multa ſuper HeQore: nunc quibus armis Memnon 
filius Auröræ veniſſet: nunc quales un? equi Diomédis: nunc 
quantus Achilles et. Imo age, hoſpes, inquit, et ab prima ori- 
gine dic nobis insidias Danaorum, casũſque tuõrum, tuöõſque er- 
röres: nam jam sëptima æſtas portat te errantem ömnibus terris 
et flũctibus. 
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(a) Merapherss (ib) Synecdoche. 
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 CNONTICUERE omnes, intentique ora tenebant. 
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n 
Inde toro pater Æneas fic orſus ab alto: 
Infandum, regina jubes renovare dolorem: A 
Trojanas ut opes et lamentabile regnum | | -f 
Eruerint Danai, quæque ipſe miſerrima vid, 35 
| „ 2 - 57» 


Omnes conticuere, intentique tenẽbant ora. Inde pater /Eneas 
fic ef orſus ab alto toro: regina, jubes me renoväre infändum 
dolorem, narrando : ut Danai erverint Trojanas opes, et lamen- 
tabile regnum, quzque mizerrima-ego ipſe vidi, | 11 


.-ENEIDOS. Liz II. | 46; 
Et quorum pars magna fui. Quis talia fando, 
Myrmidonum, Dolopumve, aut (a) duri miles Ulyſſei, 
Temperet a lacrymis ? et jam nox humida ccelo 
Præcipitat, ſuadentque cadentia ſidera fomnos, 
Sed fi tantus amor caſus cognoſcere noſtros 10 
Et breviter Trojæ ſupremum audire laborem: 71 
Quamquam animus meminlſſe horret, luctuque refugit ; 
Incipiam. (a) Fracti bello, fatiſque repulſi | 
DuQtores Danaùm, tot jam (b) labentibus annis, 
Inſtar montis equum, divina Palladis arte 
Adificant: ſectaque intexunt abiete coſtas. 
Votum pro reditu ſimulant: ea fama vagatur. 
Huc delecta virum ſortiti corpora furtim 
Includunt cæco lateri : penituſque cavernas : 
Ingentes, uterumque armato (b) milite complent, 20 
Eſt in conſpectu Tenedos, notiſſima fama 
Inſula, dives opum, Priami dum regna manebant: 
Nunc tantum ſinus et ſtatio male fida (c) carinis. 
Huc ſe provecti deſerto in littore condunt. 
Nos abiifle rati, et vento petiiſſe Mycenas. 
Ergo omnis longo ſolvit ſe Teueria luctu: 
Panduntur portæ; juvat ire, et Dorica caſtra, 
Deſertoſque videre 5806. littuſque relictum. 
Hic Dolopum manus: hic ſævus tendebat Achilles: 
| 5 AD 1 
et quorum fui magna pars. Quis Myrmidonum, Dolopümve, 
aut miles duri Ulyffei temperet a lacrymis fando talia? Et jam 
hümida nox præcipitat cœlo, cadentiaque sidera ſuadent ſomnos. 
Sed fi eſ tibi tantus amor cognõſcere noſtros caſas, et breviter audire 
ſupremum lab6rem Trojæ: quamquam eus animus horret memi- 
niſſe, refugitque luctu: tamen incipiam. Ductöres Dani6rum, 
fracti bello, repulsique fatis, tot annis jam labentibus, zdificant 
equum inſtar montis, divina arte Palladis: intexüntque ejus coſ- 
tas ſectà abiete. Simulant hunc eguum ee votum Minerpe pro rẽ- 
ditu: ea fama vagatur. Hi, ſortiti delecta corpora omnium viros 
rum, inclüdunt ea huc furtim cæco lateri : penitüſque complent 
Ingentes cavernas, uterümque arwato milite. In conſpẽctu eft 
Tenedos, inſula notiſſima Ama, dives opum, dum regna Priami 
manebant : nunc % tantùm ſinus, er fiatio male fida carinis. 
Danai prove huc condunt ſe in deserto littore. Nos /umus rati 
ss abiviſſe, et petiviſſe MycEnas vento. Ergo omnis Teücria 
ſolvit ſe longo luctu: portæ pandüntur; juvat 208 ire, et videre 
Dörica caſtra, deſertoſque locos, littaſque relictum. Hic erat 
manus D6lopum : hie ſzvus Achilles tendebat : - 
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wh (a) Merapbera. (b) Enallage, (e) Synecdoche, 
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Creditis avectos hoſtes? aut ulla putatis 


Aut hæc in noſtros fabricata eſt machina muros, 


166 P. VIRGILII MARONIS | 
Claſſibus hic locus: hic acies certare ſolebant. 30 
Pars ſtupet innuptæ donum exitiale Minervæ, | 
Et molem mirantur equi; primuſque I hymcetes 
Duci intra muros hortatur, et arce locari; 
Sive dolo, ſeu jam Trojæ fic fata ferebant. | 
At Capvs, et quorum melior ſententia menti, 35 
Aut pelago Danaum inſidias ſuſpectaque dona 
Præcipitare jubent, ſubjectiſque urere lammis z 
Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras. 
(a) Scinditur incertum ſtudia in contraria vulgus. _ 
rimus ibi ante omnes, magna comitante cateryva, 40 
Laocoon ardens ſumma decurrit ab arce. 
Et procul: O miſeri, quæ tanta inſania, cives ? 


SN es 23 


Dona carere dolis Danaiim ? fic notus Ulyſles ? 
Aut hoc incluſi (b) ligno occultantur Achiviz 45 


Inſpectura domos, venturaque deſuper urbi; 
Aut aliquis latet error: equo ne credite, Teucri, 
Quicquid id eſt, timeo Danaos et dona ferentes. 
Sic fatus, validis ingentem viribus haſtam  * 50 
In latus, inque feri curvam compagibus alvum 
Contorſit: ſtetit illa tremens, uteroque recuſlo, 
Inſonuere cavz gemitumque dedere cavernæ. 
: „„ | 

hic erat locus claflibus : hic acies ſolebant certäre. Pars ? noftris 
ſtupet intuens exitiale donum innüptæ Minérvæ, et mirantur 
molem equi: Thymœtẽſque primus hortatur em duci intra mu- 
ros, et locari arce; five ſuadet dolo, ſeu jam fata Trojæ ferebant 
fic. + At Capys, et quorum, menti erat melior ſententia, jubent 
aut przcipitare equum, insidias Danaorum, . ſuſpe&aque dona 


2. Nos S N 32 . 


trum pet lago, urerẽque ea flammis ſubjéctis; aut terebrare et 
tentäre cavas latebras ateri. Incertum vulgus ſcinditur in con- 


traria ſtüdia. Ibi La6coon primus, ante omnes, ardens decürrit 
ab ſumma arce, magna caterva comitante eam. Et clamat procul: 
O miſeri cives, quæ tanta insania öccupat wos? Creditis hoſtes 
% avectos ? aut putatis ulla dona Danaorum carere dolis? ar 
Ulyſſes ef fic notus vobis 2 Aut Achivi occultantur inclifi hoc lig- 


no; aut hæc machina eſt fabricata in noſtros muros, inſpectüra 


domos, venturique deſuper urbi; aut aliquis error, 7. e. dolus 
latet : Teucri, ne credite 7 4 Quicquid id eſt, timeo Danaos, 
et ferentes dona. Lavcoon fatus fic, contörſit ingentem haſtam 


validis viribus in latus, inque alvum feri «ui curvam compagi- 


bus: illa haſta ſtetit tremens, uter6que recũſſo, cave cavernz in- 
ſonuere, dederẽque gemitum. 


2 (a) Metapbora. (o) eg. 


* 
. 


NED O. 1 fl. - 169 


Et, ſi fata Deüm, fi mens non læva fuiſſet, * 


Impulerat (a) ferro Argolicas (b) fœdare latebras : 55 5 : 


cce manus juvenem interea poſt (d) terga (e) revintum 2 
Paſtores magno ad regem clamore trahebannt 2 
Dardanidæ: qui ſe ignotum venientibus ultro,, t 


(c) Trojaque nunc ſtares, Priamique arx alta maneres. 


Hoc ipſum ut (b) ftrueret, Trojamque aperiret Achivis, 604 


Obtulerat : fidens animi, atque in utrumque paratus, 
Seu verſare dolos, ſeu certæ occumbere morti. 
Undique viſendi ſtudio T rojana juventus 

Circumfuſa ruit, certantque illudere capto. | 
Accipe nunc Danaũùm inſidias, et crimine ab uno, 65 
Diſce omnes. : | EY 
Namque, ut conſpectu in medio turbatus, inermis 
Conſtitit, atque oculis Phrygia agmina circumſpexit: * 
Heu! que nunc tellus, inquit, quæ me æquora poſſunt 
Accipere? aut quid jam miſero mihi denique reſtat! 70 
Cui neque apud Danaos uſquam locus: inſuper ipſi 
Dardanidz.infenſi pœnas cum ſanguine poſcunt. 
Quo gemitu converſi arimi, compreſſus et omnis 
Impetus: hortamur fari, quo rows cretus, 
Quidve ferat, memoret ; quz fit fiducia capto. 

Ille hzc, depofita tandem formidine, fatur ; 

. : O R D 0. 3 
Et, ſi fata Deörum permisiſſent, fi noſtra mens non fuiſſet læva, 
Laicoon impulerat nos fœdare Argölicas latebras ferro. Tro- 
jaque nunc ſtares, altaque arx Priami maneres, Ecce in- 
terea Paſtores, Dardänidæ, trahebant jüvenem revinctum ma- 
| e — terga ad regem magno clamore: qui jivenis ultro 
obtũ 

aperiretque Trojam Achivis: fidens animi, atque paratus in 
utrimque, ſeu versare dolos, ſeu occümbere certz morti. Tro- 
jana Juventus ruit circumfaſa ündique ſtüdio zulius visendi, 
certantque illũdere z//; capto. Nunc accipe insidias Danaörum, 


- 
ba 


et diſce omnes ab uno crimine. Namque; ut cönſtitit in 


medio conſpẽctu, turbatus, inermis, atque circumſpexit Phrygia 
agmina 6culis : inquit, heu! quz tellus nunc, quz æquöra poſ- 


ſunt accipere me? aut quid jam denique reſtat mihi miſero! 


cut neque % locus uſquam apud Danaos: inſuper Dardanidz 
ipſi infénſi poſcunt pœnas cum meo sänguine. Quo gemitu 
nofiri animi unt converfi, et omnis impetus ef? comprèſſus: 
hortamur eum fari, quo sanguine t cretus, memoretve quid 
ferat ; quæ fidücia fit 1% capto. Ille fatur hzc, formidine 
tandem dep6fiti: x Bet | . 


—_ — 


() Meronymia, (b) Metaphbora, (c ) 3 (4) Enallage, (e) Helleniſnus. 
| | f . * Cuncta 


— 


\ 


oP 


6 FE os EYES = 1 1 ²˙ Tr, To — — "ad 
2 *. r 2 2 8 a - 2 n e "= 2 * 7. — 3 
1 n r EE ˙¹ INYIS Co rr EEE SATIRE ., 

- Y 4 _ — * 


JJ I CD IT OI TIT. 
£S 3 7 — — ” — re 
777 

* 


YnIwv3ncocantqa RDU S 


erat ſe ignõtum illis venientibus, ut ſtrüeret hoc ipſum, 


— PER - 1 — * , * 
VVV 
5 « IS... ,* * 9 -\ rH + had % * 


22 * 
8 3 
* * 
\ 2 
dy PR” 


a 
22 
2 


N r A OF 
— 2 os je — £4 =, 2 — > 24 
Ew © 8 — — — 24 , * 5 * 8 * r r To. 7 - 4 * 
2 JJ ͤ ͤ Ls abr hag 25 Set K 
* 1 * — 6 . ſy < 4 — — — — >& 2 fo * . — 4. 4” - IT es uh at ey AE 1 1 1 
— 2 1 75 8 FE) u * * _ % 9 n C i Sa, 
. — 2 N 2 7 "AY OS REL LE * 6 : 2 
"oi * 922 wan net 7 — - £ A+ te ita. > 25 — S We ME. Ye. . Tre . 


bY 
1 


WW St 
h N 
4 24 
9 
* +» 
y 
4” CEL 
44 - 
n RY 
” 1 
3 
1 i 
y \ 
, 8 Fd. 
U 2 * 
4 2 
— 


—— 


ITY ! =. 
* 


168 P. VIRGILII MARONIS 
Cuncta equidem tibi, Rex, fuerint quzcunque, fatebor, 
Vera, inquit: neque me Argolica de gente negabo. 
Hoc primum: nec, ſi miſerum fortuna Sinonem 
Finxit, vanum etiam mendacemque improba finget. 80 
Fando aliquid ſi forte tuas pervenit ad aures þ 
Belidæ nomen Palamedis, et inclyta fama c 
Gloria: quem falſa ſub proditione Pelaſgi 1 
Inſontem infando indicio, quia bella vetabat, c 
Demiſere neci: nunc caſſum lumine lugent : F 
Illi me comitem, et conſanguinitate propinquum h 
Pauper in arma pater primis huc miſit ab annis. m 
Dum ſtabat regno incoſumis, regnumque (a) vigebat 2 
Conſiliis; et nos aliquod nomenque decuſque 5 
Geſſimus: invidia poſtquam pellacis Ulyſſei | 60-4: 
e 
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(Haud igrota loquor) (b) ſuperis conceſſit ab oris; 
Afflictus vitam in tenebris luctuque (a) trahebam, 
Et caſum inſontis mecum indignabar amici. 
Nec tacui demens: et me, fors ſi qua tuliſſet, 
Si patrios unquam remeaſſem victor ad Argos, 
( ) Promiſi ultorem, et verbis odia (a) aſpera movi. 
Hinc mihi prima mali (a) labes: hinc ſemper Ulyſles 
Criminibus terrere novis: hinc ſpargere voces 
In vulgum ambiguas, et quærere conſcius arma. | 
Nec requievit enn, donec Calchante miniſtro, 100 
7 ES QOOREDTD. | 
inquit, Equidem fatebor cunRa vera tibi, rex, quzcingue fue- 
rint: neque negabo me % de Argolica gente. Hoc e primum: 
nec, ſi improba fortuna finxit Sindnem miſerum, finget eum va- 
num etiam, mendacemque. Si forte, fando aliquid, nomen Pala- 
medis Belidæ, et eas gloria inclyta fama, pervenit ad tuas aures: 
quem Palamidem 1nsontem, ſub falsa proditione, Pelaſgi demisere 
neci infando indicio, quia vetabat bella: nunc lugent eum caſſum 
lümine: meas pater, pauper, miſit me cömitem illi, et propinquum 
conſangumitate, huc in arma ab primis annis. Dum ftabat in- 
columis regno, regnumgue vigebat us consiliis; et nos gefiimus 
aliquod nomenque decuſque : poliquam ille conceſſit ab süperis 
oris 1nvidia pellacis Ulyſſei, (loquor haud ign6ta ;) ego afflictus 
trahebam vitam in tenebris luctũque, et mecum indignabar caſum 
insöntis amici. Nec demens tacui : et, fi qua fors tuliſſet occa- 
fionem, ſi unquam remeaviſſem victor ad patrios Argos, promiſi 
me fore ultorem Palamẽ di, et movi aſpera odia verbis. Hinc erat 
mihi prima labes mali: ſemper hinc Ulyfles cæpit terrere me novis 
criminibus: hinc cepit ſpargere ambiguas voces in vulgum, et 
c6nſcius quzrere arma, f. e. cauſas criminandi, Enim nec requi- 
Evit, donec, Calchante miniftro, | 


(a) Metapbara, | (bd) Peripbraſis. (e) Catachreſis. 
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: ENEID OS. Lis.1l. 
Sed quid ego hæc autem nequicquam ingrata revolyo ? 
Quidve moror ? ſi omnes uno ordine habetis Achivos, 
Idque audire ſat eſt jamdudum; ſumite poenas : | 
Hoc (a) Ithacus velit, et magno mercentur (a) Atride, 
Tum vero ardemus ſcitari, et quzrere cauſſas, 105 
Ignari ſcelerum tantorum artiſque Pelaſgæ. 
Proſequitur pavitans, et ficto pectore fatur: 
Sæpe fugam Danai Troja cupiere relicta. 
Moliri, et longo feſſi diſcedere bello. 
Feciſſentque utinam ! Sæpe illos aſpera ponti 110 
Intercluſit (b) hyems, et terruit Auſter euntes, 
Præcipue, cum jam hie trabibus contextus acernis, 
Staret equus, toto ſonuerunt æthere nimbi. 
Suſpenſi Eurypylum ſcitatum oracula Phcebi | 
Mittimus : iſque adytis hæc triſtia dicta reportat: 115 
Sanguine placaſtic ventos, et virgine cæſa, 
Cum primum Iliacas Danai veniſti ad oras : 
Sanguine quzrendi reditus animaque litandum | 
Argolica, Vulgi quz vox ut venit ad aures 
Obſtupuere animi, (b) geliduſque per ima cucurrit 120 
Oſſa tremor; cui fata parent, quem poſcat Apollo, 
Hic Ithacus vatem magno Calchanta tumultu 
Protrahit in medios: quæ ſint ea numina Divum, 
Flagitat: et mihi jam multi erudele caneban 
. -0 £0. | Di” 
Sed quid autem ego revolvo hæe ingrata v, nequicquam ? 
Quidve moror meam panam? fi habetis omnes Achivos uno ordine, 
eſtque ſat Jamdudum audire id; sümite pœnas de me: Uhlſes, 
Ithacus rex velit hoc, et Atridæ mercentur meum /upplicium magno 
| fretio, Tum vers ardemus ſcitäri, et quærere cauſas, 1gnari tan- 
torum ſcelerum, Pelaſgæque artis. Ille pavitans prosequitur aar- 


rationem et fatur ficto pectore: dicens, ſæpe Danai cupivere mo- 


liri fugam Troja relidta, et feſſi longo bello diſcedere. Utinams 
que feciſſent! Sæpe aſpera hyems ponti interclũſit illos, et Auſter 
terruit lier eùntes. Præcipuè, cùm jam hic equus ſtaret contéx- 
tus acernis trabibus, nimbi ſonuerunt toto æthere. Nos ſuſpenſi 
mittimus Eurypylum ſcitatum oracula Phœbi: iſque reportat hæc 
triſtia dicta adytis : placaviſtis ventos sanguine, et cæsà virgine, 
cam primdm vor, Danai, veniſtis ad Iliacas oras : weſri reditus 

at querendi sanguine, litandümque % Argolica anima, Ut quæ 
vox venit ad aures vulgi, eorum animiobſtupuere, gelidaſque tremor 


cucurrit per ima offa ; cui parent fata, quem Apollo poicat. Hic 


Ithacus Uly/es protrahit vatem Calchanta magno tumülta in mé- 
dios milites : flagitat eum dicere, quæ ſint ea nümina Divorum ; et 
Jam multi canebant mihi crudele 


ans (a) Antorerafia, OD) Metorymia, 


Artificis 


SN * 


Ae. de e N88 — * 


ul 
l 
4 
* 
1. 
4 
* 
* 
% 
N 
* 
* 
18 
1 
jr 
* 
3 
2 
AS 
2 
12 
> 
2 
25 
9 
” 
þ J 
* 
"I 
4 
4$ 
49 
9 
9 
0 . 
7 
v8 
175 
a 
* 
fy 
« 
* 
* 
* 
A 
Ws 
N 
* 
* 
oc *. 
M 
* 
3 
V5 
7 
by 
ho 
* 


7 
4 * 
3 
7 
1 
uw. 
» 
by 


rr 
8 © wg - — - 7 . x" * 7 — T T perl 
OE IG PEER CO eee 25 
3 . . * 5% 2 N 1 
2 E -,, + 2 * 8 


: + 7 
* * „ P „ * * 27 
n * TTY ENS & "74 a . Pape A 
C PRICE PTS = 0 Pa” 8 * * 2 
2 we, E eee % Cy 
4%z TG Ste x 2 . —< > 


8 
wo 2 *: 


"* — 
as > Bir een Je 
E AL To WE 
— rn 
> 82 
4 — 
Wy 


_— 


E 


fo is - 8 
4 4+ 5 


CT, NT 
3 "WF = 


3 


2 
a TE 


Le ES op I TS LS, 


=_—y — 
1 


A . ey 
w_ ks > 12 — ů EFA no 
ay. * . * 8 2 » x 1 


_ 
— 3 „ 
n _ 29 

FO 


PN CE PITT 
4 1 
I * 


1 


P 
5 l 


4.7 * 


— 4 
ITT 
x 


a 
3 


=_ 


= 


4 [EY e | 5 LHR 1 
„ ee 
Z * 4 
4 


— 


4 — 


2 


2 — — 
p . 


— 


2; 
A 
— 


— 


n * 
7 f 
Li 
4 1 
- . 
" » + 
* a i 
* Ly 
7 
t 
12 : 
\ { 
1 
23 
” 
. 
. 
} 
[1 3 
0 
* 
3 
. 4 * 
+ ih 5 
+ ; pol 
| 0 
* 
© Ys : 
. 
' 
_ 
» „ 
* F 
- 4g : 
—_— * » 
AY 
Ot 
* 
TT + 4 
1 7 1 
j ö 
ol mn i# 
_ 
4* 43.58 : 
\ _— 
k } 
-k 
U N 
{ 44 
- £ » 1 
9 ' 
ul * 44 £ ti 
9 44 
0 > 
. t 
{ 
0 » Y 
ok N 
4 l 
i $ 
IN : 
FR 
o . 
7 —4 
X 
-£ ih 
j N 1 
* 11 
RR 1 
„ : 
4 þ Ms 
22 
LES 
T } 
99 85 J£ . 
1 "YL 
_— j 
x, x 
IT L 
A : 
* ©} 
EY 1 
U \ . 
122 
4 ' 
> <ES&# fo 
33 1 
# 
* . 
l i Fi 
[ C [ny 
2 > 4 
o 2 . 
* 


— 


- 


170 P. VIRGILII MARO NIS. 
Artificis ſcelus, et taciti ventura videbant. + "225 
Bis quinos filet ille dies, tectuſque recuſat 
Prodere voce ſua quemquam, aut opponere morti. 
Vix tandem magnis Ithaci clamoribus actus, 
Compoſito (a) rumpit vocem, et me deſtinat aræ. 
Aſſenſere omnes: et que ſibi quiſque timebat, 130 
Unius in miſeri exitium converſa tulere. 
Jamque dies infanda aderat: mihi ſacra parari, 
Et falſe fruges, et circum tempora vittæ. 
Eripui (fateor) leto me, et vincula rupi : | 
Limoſoque lacu per noctem obſcurus in ulva 135 
Delitui, dum vela darent, ſi forte dediſſent. 

Nec mihi jam patriam antiquam ſpes ulla videndi, 
Nec dulces natos exoptatumque parentem: 

Quos illi (b) fors ad pœnas ob noſtra repoſcent 
Effugia, et culpam hanc miſerorum marte piabunt. 140 
Quod te, per ſuperos et conſcia numina veri; 

Per, fi qua eſt, quæ reſtat adhuc mortalibus uſquam 
Intemerata fides, oro: miſerere laborum 
Tantorum, miſerere animi non digna ferentis. 

His lacrymis vitam damus, et miſereſcimus ultro. 145 
Ipſe viro primus manicas atque arcta (a) levari 
Vincla jubet Priamus; dictiſque ita fatur amicis: 
Quiſquis es, amiſſos hinc jam obliviſcere Graios, 
Noſter eris: mihique hæc ediſſere vera roganti : 149 4 

O RDO. | 

ſcelus artificis Us, et taciti videbant fata ventũra in me. Ille 
vates filet bis quinos dies, tectuſque recuſat prodere quemquam ſua 
voce, aut opponere ullum morti. Tandem Calchas, vix actus mag- 
nis clamoribus Ithaci Uly/zs, compoſitd rumpit vocem, et déſtinat 
me a æ&. Omnes aſlensere: et tulere ea, quæ quiſque timebat ſibi, 
N converſa in exitium mei unius miſeri, Jamque infanda dies 
aderat: ſacra cæpẽrunt parari mibi, et ſalſæ fruges, et vittz circum 
mea tempora. Eripui me leto, fateor, et rupi mea vincula : deli- 
tuique hm6ſo lacu per noctem obſcurus in ulva, dum darent vela, 
fi for:e dediſſent ea. Nec / mihi jam ulla ſpes videndi antiquam 
patriam, nec dulces natos, exoptatumque parentem : quos fors illi 
Tep6ſcent ad pœnas ob noſtra effügia, et piabunt hanc meam cul- 
pam norte z//;rum miſercrum. Propter quod oro te, per süperos, 
et nũmina cõnſcia ver: ; per hanc, ſi eſt qua intemerata fides, quz 
adhuc reſtat uſquam mortalibus : miſerere tantõrum laborum, mi- 
ſerer- mei animy ferentis non digna. Damus vitam his lacrymis, 
et miſerẽ cimus jus ultrd, Priamus ipſe primus jubet manicas 
atque arcta vincula levari viro; fatarque ita amicis dictis: quiſ- 
quis es, jam hinc obliviſcere amiſſos Graios, eris noſter: ediſſerẽ- 
que hæc vera mihi rogänti: 8 


— 


sss Ss ess ., a aw» 


— IT 


(2) Metapbora, - (b) Ant meria. 5 Quo 


ENEIDOS. Lis. II. 171 
uo molem hanc immanis equi ſtatuere? quis autor? &©< 
Quidve petunt ? quæ relligio? aut quæ machina belli? 
Dixerat. IIle dolis inſtructus et arte Pelaſga, ; 
Suſtulit exutas vinclis ad ſidera palmas. 
Vos, æterni ignes, et non violabile veſtrum 
Teſtor numen, ait; vos aræ enſeſque nefandi, 155 
Quos fugt; vittæque Deum, quas hoſtia geſſi: 
Fas mihi Graiorum ſacrata reſolvere jura; 
Fas odiſſe viros, atque omnia ferre ſub auras, 
Si qua tegunt: teneor patriæ nec legibus ullis. 
Tu modo promiſſis maneas, ſervataque ſerves _ 160 
Troja fidem : fi vera feram, ſi magna rependam. 
Omnis ſpes Danaiim et ccepti fiducia belli 
Palladis auxiliis ſemper ſtetit. Impius ex quo 
Tydides fed enim, ſcelerumque inventor Ulyſſes, 
Fatale aggreſſi ſacrato avellere templo 165 
Palladium, cæſis ſummæ cuſtodibus arcis. 
Corripuere ſacram effigiem ; manibuſque cruentis 
Virgineas auſi Dive contingere vittas : | 
Ex illo (a) fluere ac retro ſublapſa referri 
Spes Danaum: fractæ vires, averſa Dez mens. 170 
Nec dubiis ea ſigna dedit (b) Tritonia monſtris. 
Vix poſitum caſtris ſimulacrum; arſere coruſcæ 
(e) Luminibus flammæ arrectis, ſalſuſque per artus 
Sudor lit, terque ipſa ſolo (mirabile dictu! : 
5 i OR BO | 
qud ſtatüere hanc molem immanis equi? quis erat autor ? quidve 
etunt? quz relligio ꝗ in eo? aut quæ machina belli? Priamus 
dixerat. Ille Græcus, inſtrüctus dolis et Pelaſga arte, süſtulit pal- 
mas exütas vinculis ad sidera. Ait, 6 zterni 1gnes, teſtor vos, et 
veſtrum numen Deorum, quas ego höſtia géſſi: % fas mihi resöl- 
vere ſacrata jura Graiõrum; e/ fas odiſſe viros, atque ferre õmnia 
ub auras, ſi tegunt qua: nec teneor ullis legibus patriæ. Tu, 
Troja, modò maneas promiſſis, ſervataque ſerves fidem nibi: fi 
feram vera, {i rependam magna. Omnis ſpes Danaõrum, et fidacia 
cœpti belli ſemper ſtetit auxiliis Palladis. Sed enim ex quo em- 
pore impius Tydides Diomedes, Ulyſseſque inventor ſcelerum, ag- 
greſſi avellere fatale Palladium ſacrato templo, cuſtõdibus ſumma 
arcis cæſis, corripuere ſacram effigiem; ausique contingere virgi- 
neas vittas Divæ cruentis manibus : ex illo tine ſpes Dana6rum 
cæpit flüere, ac ſublapſa referri retrd : vires /«nt fractæ, et mens 
Dez ef averſa. Nec Tritönia dedit ea ſigna dubiis monſtris. Si- 


mulacrum Pa/ladis vix eſt p6ſitum caſtris Græcorum; cùm corũſcæ 


ammæ arsere ex ęjus luminibus arrẽctis, ſalsüſque ſudor ivit per 
eas artus, terque ipſa emicuit ſolo, (mirabile dictu!l) 
fla) Metaphorg. [b) Antonameſie, (oe) Metonymia. 
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Neu populum antiqua ſub relligione tueri. 
Nam fi veſtra manus violaſſet dona Minervæ; 
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172 P. 'VIRGILII MARONTS © 
Emicuit, parmamque ferens haſtamque trementem. 175 
Extemplo tentanda fuga canit æquora Calchas: 5 
Nec poſſe Argolicis exſcindi Pergama telis; 

Omina ni repetant Argis; numenque reducant, - 
Quod pelago et curvis ſecum advexere (a) carinis. 
Et nunc quod patrias vento petiere Mycenas; 

Arma Deoſque parant comites, pelagoque remenſo 
Improviſi aderunt: ita digerit omnia Calchas. 
Hanc pro Palladio moniti, pro numine læſo, 
Effigiem ſtatuere, nefas quæ triſte piaret : FED, 
Hance tamen immenſam Calchas attollere molem 185 
Roboribus textis (b) cœloque educere juſſit: 
Ne recipi portis, aut duci in mœnia poſſit; 


4 
CO 
>, i 


Tum magnum exitium (quod Di prius omen in ipſum 190 
Covertant) Priami imperio Phrygibuſque futurum : 
Sin manibus veſtris veſtram aſcendiſſet in urbem ; m 
Ultro Aſiam magno Pelopeia ad mcenia bello 
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| p 
Venturam, et noſtros ea fata manere nepotes, c 
Talibus inſidiis, perjurique arte Sinonis, 195 1 
Credita res; captique dolis, lacrymiſque coacti; 0 
Quos neque Tydides, nec Lariſſæus Achilles, * mn 
Non anni domuere decem, non mille carinæ. c 


| . 09. 
ferẽnſque parmam trementemque haſtam. Extempld Calchas canit, 
æquora % tentanda fuga : nec Pergama poſſe exſcindi Argolicis 
reſis z ni repetant omina ex urbe Argis ; reducantque numen, quod 
advexere ſecum pelago et curvis carinis. Et nunc quod petivere 


_ parrias Mycenzs vento; parant arma Deõſque comites, pelago- 


que remenſo, improviſi aderunt ; Calchas ita digerit ömnia. Mo- 
niti ſtatüere hanc effigiem pro Palladio, pro læſo nümine, que 
effigies piaret trifte aefas: tamen Calchas juſſit attöllere hanc im- 
-menſam molem robo6ribus textis, educereque eam cœlo: ne poſlit 
recipi portis, aut duci in mœnia; neu poſt tueri populum ſub 
antiqua relligione. Nam fi veſtra manus violaviſſet dona Miner- 
væ; tum, ditẽbat magnum exitium (quod omen Dii prints conver» 
tant in ipſum) e futürum imperio Priami, Phrygibũſque: fin 
aſcendifſet in veſtram urbem veſtris manibus; Aſiam / ventüram 
ultrö magno bello ad Pelopeia mœnia, et ea fata manere noſtros 
nepotes. Tälibus insidiis arteque perjüri Sinönis, res eff credita; 
ſent captique dolis, 8 lacrymis; quos neque Diomeges Ty- 
dides, nec Lariſſæus Achilles, non decem anni, non mille carinz 
domuète. - | | 
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(e) Synecdoche, (d) Hyperbole, = 


Hic 


14 * 


' Laocoon, ductus Neptuno ſorte ſacerdos, 


(Horreſco referens) immenſis orbibus angues 


Pectora quorum inter fluctus arrecta, jubæque 


| E N E 1 D 0 8. LIB. II. 173 
Hic aliud majus miſeris multoque tremendum 
Objicitur magis, atque improvida pectora turbat. 


: 


Sollemnes taurum ingentem mactabat ad aras. 
Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta 


Incumbunt pelago, pariterque ad littora tendunt: 205 


Sanguinez exſuperant undas; pars cetera pontum 
Pone legit, ſinuatque immenſa volumine terga, 
Fit ſonitus ſpumante (a) ſalo: jamque arva tenebant 
Ardenteſque oculos ſuffecti ſanguine et igni, 210 
Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 
Diffugimus viſu exſangues: illi agmine certo 
Laocoonta petunt : et primum parva duorum, 
Corpora natorum ſerpens amplexus uterque | 
Implicat, et miferos morſu depaſcitur artus. 215 
Poſt, ipſum auxilio ſubeuntem ac tela ferentem 
Corripiunt, ſpiriſque ligant ingentibus : et jam 

Bis medium amplexi, bis collo ſquamea (b) circum 
Terga dati, ſuperant (e) capite et cervicibus altis. 
Ille ſimul manibus tendit divellere nodos 
Perfuſus ſanie vittas atroque veneno; - 
Clamores ſimul horrendos ad ſidera tollit ; 


e 
Hic äliud majus, mult6que magis tremendum portentum objicitur 
miſeris Trojants, atque turbat improvida peRtora eorum. Laocoon, 
ductus ſacerdos Neptino ſorte, maQtabat ingentem taurum ad ſal- 
lemnes aras. Ecce autem (horreſco referens) gemini angues, im- 
menſis 6rbibus, emiſi a Tenedo per tranquilla alta, incambunt 
pelago, pariterque tendunt ad littora : quorum pédctora, arrẽcta 
inter ſtuctus, ſanguineæque jubz exsaperant; cetera pars. legit 
pontum pone, finvatque immenſa terga volümine. Scnitus fit 
ſpumante ſalo: jamque tenebantarva ; ſuffectique ardentes 6culos 
sänguine et igni, lambebant sibila ora vibrantibus linguis. Nos 
diffügimus exsangues viſa : illi petunt Laocoonta certo ägmine: 


* 


— 


et primùm uterque ſerpens, amplexus parva corpora duorum na- 
torum Laocoontis, implicat ea, et depaſcitur miſeros artos eorum, .- 
morſu. Pdſt, corripiunt patrem ipſum, ſubeüntem auxilio fliorum, 


ac ferentem tela, ligantque eum ingentihus ſpiris : et jam amplexi 


eum medium bis, circumdati ſquamea terga jus collo bis, su- 
perant eum capite et altis cervicibus. Simul ille Laccon. tendit. 


divellere nodos mänibus, % perfaſus circa vittas ſanie atroque 
veneno. Simul tollit horrendos clamores ad sidera: 


(g) Metonymia. (eb) Tmeſis, (e) Enallage. 
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Læſerit, et tergo ſceleratam intorſerit haſtam. 


| Sacra canunt, funemque manu contingere gaudent. 


2 p. VIRGILIT MARONIS. 


Quales mugitus, fugit cum ſaucius aram 

Taurus, et incertam excuſſit cervice ſecurim. | 
At gemini lapſu delubra ad ſumma dracones 225 
Effugiunt, ſævæque petunt (a) Tritonidis arcem : 
Sub pedibuſque Dez, clypeique ſub orbe teguntur, 
Tum vero tremefacta noyus per pectora cunctis 
Inſinuat pavor : et ſcelus expendiſſe merentem 
Laocoonta ferunt ; ſacrum qui cuſpide (b) robur 230 


Ducendum ad ſedes ſimulacrum, orandaque Divæ 
Numina conclamant. 5 

Dividimus muros, et mcenia pandimus urbis. | 
Accingunt omnes operi : pedibuſque rotarum _ 2.35 
Subjiciunt lapſus, et ſtupea vincula collo . 
Intendunt: scandit fatalis machina muros, 
Feeta armis : pueri circum innuptæque puellæ 


Illa ſubit, mediæque minans illabitur urbi. 240 
O patria, 6 Diviim domus Ilium, et inclyta bello 
Mecenia Dardanidim ! quater ipſo in limine portæ 
Subſtitit, atque utero ſonitum quater arma dedere. 
Inſtamus tamen immemores, cæcique furore, 

Et monſtrum infel ix ſacrata ſiſtimus arce. 245 


5 O RD O. 


nales mugitus taurus emittit, cùm saucins fugit aram, et excuf- 
fe incertam ſecarim cervice. At gemini dracones effugiunt lapſu 
ad ſumma delubra, petuntque arcem ſzvz Tritonidis : teguntur- 
que ſub pedibus Dez, ſubque orbe clypei. Tum vero novus pa- 
vor insinuat / per tremefaQta peQora cunctis: et ferunt Lao- 
coõnta merentem expendiſſe ſcelus ; qui læſerit ſacrum robur cu- 
2 et intorſerit ſceleratam haſtam tergo equi, Conclamant 
imulacrum eguz ee ducendum ad ſedes, numinaque Divæ Palladis 
z2//e oranda. Dividimus muros, et pandimus mœnia urbis. Om- 
nes accingunt /e õperi: ſubjiciuntque lapſus rotarum pedibus eguz, 
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et intendunt ſtüpea vincula collo: fatalis machina ſcandit muros, 


feta armis : pueri innuptæque puellz canunt ſacra carmina cir- 


cum eam, gaudentque contingere funem manu. IIla ſubit, mi- 


nanſque illabitur mediz urbi. O patria, 0 Ilium domus Div6- 
rum, et mœnia Dardanidarum inclyta bello! sübſtitit quater in 
limine ipſo portæ, atque arma dedere s6nitum ütero quater. 
Tamen inftamus immémores, cæcique furöre, et siſtimus infelix 
monſtrum facrata arce. | | 
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(a) Antonomaſia, = | (b) Metonymia. 


Tune 
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ANEIDOS. LIS. II. 175 
Tunc etiam fatis aperit Caſſandra futuris 
Ora, Dei juſſu, non unquam credita Teucris. 
Nos delubra Deum miſeri, quibus ultimus eſſet 
Ille dies, feft4 velamus fronde per urbem. 3 
Vertitur interea cœlum, et (a) ruit Oceano nox, 250 
Involvens umbrà magna terramque polumque, | 
Myrmidonumque dolos: fuſi per mænia Teucri 
Conticuere: ſopor feſſos complectitur artus. 
Et jam Argiva phalanx inſtructis navibus ibat 
A Tenedo, tacitæ per amica ſileutia Lun, * 2 
Littora nota petens: flammas cum regia puppis | 
Extulerat ; fatiſque Deum defenſus iniquis, 
Incluſos utero Danaos et pinea furtim - 
Laxat clauſtra Sinon: illos patefactus ad auras 
Reddit equus, lætique cavo ſe robore promunt 260 
Tiſandrus Stheneluſque duces, et dirus Ulyſſes, 
Demiſſum lapſi per funem; Athamaſque, I hoaſque, - 
Pelideſque Neoptolemus, primuſque Machaon, 
Et Menelaus, et ipſe doli fabricator Epeiis, 
Invadunt (b) urbem ſomno vinoque ſepultam: 265 
Cæduntur vigiles: portiſque patentibus omnes 
Accipiunt ſocios, atque agmina conſcia n 
Tempus erat, quo prima quies mortalibus ægris 
Incipit, et dono Divùm gratiſſima ſerpit. 

: | OD f | | 
Tune étiam Caſsindra, non unquam credita Teucris, juſſu Dei 
Phebi, aperit ora futüris fatis. Nos miſeri, quibus ille dies eſſet 
ultimus, velamus delübra Dedriim feſtä fronde per totam urbem. 
Intẽrea cœlum vertitur, et nox ruit Octeano, involvens terramque 
polamque, doloſque Myrmidonum: Teucri fuſi per mœnia con- 
ticuère: ſopor compleCQtitur feſſos artus eõrum. Et jam Argiva 
phalanx ibat inſtrüctis navibus a Tenedo, per amica filentia ta- 
citz Lunz, petens nota littora ; cùm regia puppis extulerat flam- 
mas ; Sin6nque, defenſus iniquis fatis Beeren laxat Danaos in- 
cluſos atero equi, et pinea clauſtra furtim : equus, patefactus red- 
dit illos ad auras ; Tiſandruſque, Stheneläfgue duces, et dirus 
Ulyſſes, læti promunt ſe cavo robore, lapſi per demiſſum fanem ; 

Athamaſque, 'Thoaſque, Pelidéſque Neoptölemus, primiſque Ma- 
chaon, et Menelaus, et Epéüs ipſe fabricator doli. Hi invadunt 
urbem ſepültam ſomno vin6que: vigiles cxdintur: portiſque 
patentibus, accipiunt omnes söcios, atque jungunt conf ia ag- 
mina. Erat tempus, quo prima quies incipit % zgris morta- 
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libus, et gratiſſima ſerpit dono Diverum. 
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(a) Meta pbora. (b) Metonymia. 
| | 2 In 


176 P. VIRGILII MARONIS 
In ſomnis ecce ante oculos mœſtiſſimus Hector 270 
Viſus adeſſe mihi, largoſque effundere fletus : 
Raptatus bigis, ut quondam, aterque cruento 
Pulvere, perque pedes (a) trajectus lora tumentes. 
po mihi, qualis erat! quantum mutatus ab. illo | 
ectore, qui redit exuvias (a) indutus Achillis, 275 
Vel Danaum Phrygios jaculatus puppibus ignes ! | 
Squalentem barbam, et concretos ſanguine crines 
Vulneraque illa gerens, quæ circum plurima muros 
Accepit patrios : ultro flens ipſe videbar AP 
Compellare virum, et mœſtas expromere voces: 280 
O lux Dardaniz ! ſpes 6 fidiſſima Teucriim |! 
Quz tantz tenuere morz ? quibus Hector ab oris 
Exſpectate venis? ut te poſt multa tuorum _ 
Funera, poſt varios hominumque urbiſque labores 
Defeſſi aſpicimus ? quæ cauſa indigna ſerenos 285 
Fœdavit vultus? aut cur hæc vulnera cerno ? 
Ille nihil: nec me quærentem vana moratur; 


Rm 5 Hh, ., - N. * — — 8 Lo 


Sed graviter gemitus imo de pectore ducens, 1 
Heu fuge, nate Dea, teque his (ait) eripe flammis. q 
Hoſtis habet muros, ruit alto a culmine Troja : 290 þ 
Sat patriæ Priamoque datum: fi Pergama dextra m 
Defendi poſſent, etiam hac defenſa fuiſſent. 2 
Sacra, ſuoſque tibi commendat Troja Penates: [ 


'0:® 0-0; 


Ecce in ſomnis Hector mceſtiflimus ef viſus adefſe mihi ante 6cu- 
Jos, effundereque largos fletus: raptätus bigis, ut quondam, 
aterque cruento pulvere, trajẽctuſque lora per tumentes pedes. 
Hei mihi, qualis erat! quantüm mutatus ab illo Here, qui 
redit indutus exavias Achillis, vel jaculatus Phrygios ignes pip- 
pibus Danavrum ! gerens ſqualentem barbam, et crines concretos 
sänguine, illaque vilnera, 2 plürima accepit circum pätrios 
muros: ego ipſe flens ultro videbar compellare virum, et expromere 
mceſtas voces: O lux Dardaniz! © fidiſſima ſpes Teucrorum ! 
quz tantz morz tendere te? ab quibus oris venis Hector ex- 
Rate? ut nos defẽſſi aſpicimus te poſt multa funera tuõrum, poſt 
varios labores hominamque urbiſque ? quz indigna cauſa fœdàvit 
tuos ſerenos vultus? aut cur cerno hæc vilnera? IIle reſpundit ni- 
hil : nec moratur me quzrentem vana ; ſed ducens gémitus gri- 
viter de imo 1 ait, heu fuge, nate Dea, eripeque te his 
flammis. Hoſtis habet muros: Troja ruit ab alto cülmine: ſat 
et datum pätriæ Priam6que: fi Pergama poſſent defendi dextri, 
fuiſſent defenſa ẽtiam hac ned, Troja commendat ſacra, ſuõſque 
Penäãtes tibi: | | | 
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0 (a) Helleniſmus, | 5 
5 2 Hos 
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| ENEID OS. L1s.1.. | I 
Hos cape fatorum comites : his mœnia quære, 5 
Magna pererrato ſtatues quæ denique ponto. 295 
Sic ait, et manvbus vittas, Veſtamque potentem, -- 
Eternumque adytis effert penetralibus ignem. 
Diverſo interea miſcentur mœnia luctu: 
Et magis atque magis (quamquam ſecreta parentis 
Anchiſæ domus, arboribuſque obtecta receſſit) 300 
Clareſcunt ſonitus, armorumque ingruit horror. 
Excutior ſomno, et ſummi faſtigia tecti 
Aſcenſu ſupero, atque arrectis auribus aſto. 
In ſegetem veluti cum flamma furentibus Auſtris | 
Incidit ; aut rapidus montano flumine torrens 305 
Sternit agros, ſternit ſata læta boumque labores, 
Præcipiteſque trahit ſylvas: ſtupet inſcius alto 
Accipiens ſonitum (a) ſaxi de vertice paſtor, 
Tum vero manifeſta fides, Danaumque pateſcunt 
Inſidiæ: jam Deiphobi dedit ampla ruinam, 310 
(b) Vulcano ſuperante, domus: jam proximus ardet 
(b) Ucalegon : Sigea igni freta lata relucent. 
Exoritur clamorque virum, clangorque tubarum. 
Arma amens caplo, nec fat rationis in armis:  _ - 
Sed (b) glomerare manum bello, et concurrere in arcem 315 
Cum ſociis (b) ardent (e) animi : furor iraque mentem 
Præcipitant, pulchrumque mori ſuccurrit in armis. 
| ORD O. | 
cape hos comites fatorum : quære mœnia his, quæ magna deni- 
que ſtitnes ponto pererrato. Sic ait, et effert vittas, potenteme 
que Veſtam, zternumque ignem mänibus ex penetralibus adytis. 
Interea mœnia miſcentur diverſo luctu: et, {quamquam domus 
parentis Anchiſæ ſecrera, obtetaque arboribus: receflit aliguan- 
tim ab urbe) sönitus clareſcunt magis atque magis, horrorque ar- 
morum ingruit. Excatior ſomno, et süpero faſtigia ſummi teQt 
aſcenſu, atque aſto arr&Qis aüribus. Veluti chm flamma incidit 
in ségetem Auſtris furentibus z aut rapidus torrens ſternit agros 
montano flümine, et ſternit læta ſata laboreſque boum, trahitque 
ſylvas precipites : tunc paſtor, inſcius, ſtupet, accipiens s6nitum 
e alto vertice ſaxi. Tum verd fides verbirum Heg@oris eſt mani- 
feſta, infidizque Danavrum pateſcunt : jam anipla domus Dei- 
Phobi dedit ruinam, Vulcano ſyperante: jam Uca'egon, f. e. ejus 
domus, proximus ardet : lata Sigeia freta re cent igni. Clamör- 
que virorum, clangorque tubarum ex6ritar. Ego amens capio ar- 
ma, nec erat ſat rationis in armis: ſed mei animi ardent glomerare 
manum bello, et concũrrere in arcem cum s6ciis: faror iraque præ- 
eipitant mentem, ſuccurritque e pulchrum mori in armis. 


: (a) Synecdoche, (b) M:tonymia, Ya (c) Enalage, 
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178 p. VIRGILII MARONIS. 
Ecce autem, telis Pantheus elapſus Achivim, - 
Pantheus (a) Otriades, arcis Phœbique ſacerdos ; 
Sacra manu, victoſque Deos, parvumque negotem 320 
Ipſe trahit: curſuque amens ad limina tendit: 5 
Quo res ſumma loco, Pantheu ? quam prendimus arcem ? 
Vix ea fatus eram, gemitu cum talia reddit : | 
Venit ſumma dies et ineluctabile tempus | 
Dardaniæ: fuimus Troes, fuit Ilium, et ingens 325 
Gloria Teucrorum : ferus omnia Jupiter Argos 
ranſtulit : incensa, Danai dominantur in urbe. 
Arduus armatos mediis in mœnibus aſtans 
Fundit equus, victorque Sinon incendia miſcet 
Inſultans: portis alii bipatentibus adſunt, 330 
Millia quot N. numquam venere Mycenis. 
Obſedere alii telis anguſta viarum 
Oppoſiti: (b) ſtat ferri acies mucrone coruſco 
Stricta, parata neci: vix primi proelia tentant 
Portarum vigiles, et cæco Marte reſiſtunt. 335 
Talibus (a) Otriadæ dictis, et numine Divum 
In flammas et in arma feror: quo triſtis Erinnys, 
Quo fremitus vocat, et ſublatus ad æthera clamor. 
Addunt ſe ſocios Ripheus et maximus annis | 
Tphitus, oblati per lunam, Hypaniſque Cymaſque; 340 
Et lateri agglomerant noſtro: juveniſque Chorœbus 


| O:R D ©. 

Autem ecce, Pantheus e/ elapſus telis Achivorum, inguam Pan- 
theus Otriades, ſacerdos arcis Phœbique;  ipſe trahit ſacra 
manu, victoſque Deos, parvümque nepotem : amenſque tendit 
curſu ad neſtra limina: dixi, Pantheu, in quo loco eff ſumma res? 
quam arcem prendimus ? vix eram fatus ea, cum reddit talia verb 
own: ſumma dies et ineluQabile tempus venit Dardaniz : 105 
roes fuimus, Ilium fuit, et ingens glöria Teucrörum: ferus Ju- 
Piter tranſtulit 6mnia Argos: —— dominantur in incensa urbe. 
Arduus equus, aftans in mediis mœnibus, fundit armatos wires; 
vitorque Sinon, insültans, miſcet incendia : 70 Alii hoftes adſunt 
portis bipatentibus, quot millia nunquam venere magnis Myce- 
nis. Alu oppd6ſiti obſedere anguita viarum telis : acies ferri ſtat 
ſtricta coruſco mucrone, parata neci: primi vigiles portarum vix 
tentat prœlia, et resiſtunt cæco Marte. Talibus dictis Otriadz, 
et nümine Divorum, feror in flammas et in arma: quo triſtis 
Erinnys, quò fremitus, et clamor ſublatus ad æthera vocat ne. 
Ripheus et Iphitus maximus annis oblati uh per lunam, Hypa- 
niſque Dymaſque addunt ſe s6cios ; et agglömerant /e noſtro la- 
. teri: juveniſ;ue Chorœbus 


1 Artonomeſia, = (b) Allegoria- EE 
1 Mygdonides : 
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Vna ſalus victis, nullam ſperare ſalutem. 


. EI 0s. LIS. I. 155 
| | mM 


(a) Mygdonides : illis ad Trojam forte diebus 


Venerat, (b) inſano Caſſandræ (b) incenſus amore; mn 


Et gener auxilium Priamo Phrygibuſque ferebat: 
Infelix, qui non ſponſæ præcepta furentis 
Audiérat. | | 


GW 
=» 
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Incipio ſuper his: Juvenes, fortiſſima fruſtra 

(e) Pectora, fi vobis audentem extrema cupido eſt 
Certa ſequi : quz fit rebus fortuna, videtis. - { 408 
Exceſsere omnes adytis ariſque relictis | 
Di, quibus imperium hoc ſteterat: ſuccurritis urbi 
Incenſe : moriamur, et in media arma ruamus. 


Sic animis juvenum furor additus. Inde lupi ceu 
Raptores, atra in nebula, quos improba (c) ventris 
Exegit cæcos rabies, catulique relicti 

Faucibus exſpectant ſiccis: per tela, per hoſtes 
Vadimus haud dubiam in mortem, mediæque tenemus 
Urbis iter: nox atra cava circumvolat umbra, 360 
Quis cladem illius noctis, quis funera fando 
Explicet ? aut poſſit lacrymis zquare lahbores ? 
Urbs antiqua ruit, multos dominata per annos: 
Plurima perque vias ſternuntur inertia paſſim 
Corporaz perque domos, et relligioſa Deorum 
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Mygd6nides: forte z//z venerat ad Trojam illis diebus, incenſus ' 
1nsano amore Caſsandræ; et gener ferebat auxilium Priamo Phry- 
gibuſque; infelix, qui non audiverat, f. e. crediderat præcẽpta 
furentis, 2. e. vaticinantis ſponſe, Quos wires confertos ubi vidi 


audere in prœlia, incipio ſuper his Aicens : 5 javenes, pẽctora for- 


tiſſima fruſtra, fi eſt vobis certa cupido ſequi me audentem ex- 
_ trema : videtis, quæ fortüna ſit rebus. Omnes Dii, quibus hoc 


imperium ſtẽterat, exceſere adytis ariſque relictis: ſuccurritis in- 
cenſz urbi: moriamur, et ruamns in media arma. Una falas 


victis eff ſperare nullam ſalatem. Sic furor % additus animis Jit- ' 
venum. Inde ceu lupi raptores in atra nebula, quos improba ra- 


bies ventris exegit cæcos, catulique relicti exſpẽctant ſiccis-fauci- 


bus: 20s vadimus per tela, per hoſtes in haud dübiam mortem, 
tenemũſque iter mediz urbis: atra nox circùmvolat os cava um- 


bra, Quis Explicet cladem illivs noctis, quis &xplicet fanera fan- 
do? aut poſſet zquare labores lacrymis? Antiqua urbs ruit, do- 


minata per multos annos : plurimaque inertia c6rpora ſternüntur 


Cs. 


paſſim per vias;” perque domos, et relligi6ſa limina Devrum. 


(a) Antonomaſia. R (b) MMetaphora, (c) Mietonymia. 
N 2 Limina 
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k 
m 
m 


* 


2 3 N 
a Pg - 3 FEY $77 - * © 
** n 7 or a8 TOR 
4; 8 2 : < - . S So > ati CE 
A rr ot LEE EST © > — A os IE SFO... 
7 D n 2 * 8 n 3 
n Sg E 4 : 8 _ * YR —_ 
3 2 


180 P. VIRGILII MARONIS 
Limina. Nec ſoli pœnas dant ſanguine Teucri: 
Quondam etiam victis redit in præcordia virtus, 
Victoreſque cadunt Danai : crudelis ubique 
Luctus, ubique pavor, et plurima mortis imago. 

Primus ſe Danaiim, magna comitante caterva, 
Androgeos offert nobis, ſocia agmina credens, 
Inſcius; atque ultro verbis compellat amicis ; 
Feſtinate viri, nam quæ tam ſera moratur 
| Segnities ? alii rapiunt incenſa feruntque | | 
(a) Pergama: vos celſis nunc primum a navibus itis? 375 
Dixit : et extemplo (neque enim reſponſa dabantur 
Fida ſatis) ſenſit medios delapſus in hoſtes. | 
Obſtupuit, retroque pedem cum voce repreſſit. 
Improviſum aſpris veluti qui ſentibus anguem 
Preſſit humi nitens, trepiduſque repente refugit 
Attollentem iras, et cœrula colla (b) tumentem. 
Haud ſecus Androgeos viſu tremefactus abibat. 
Irruimus, denſis et circumfundimur armis: 
Ignaroſque loci paſſim et formidine capts © 
Sternimus: aſpirat primo fortuna labori. 
Atque hie exſultans ſucceſſu animiſque Chorœbus: 
O ſocii, qua prima, inquit, fortuna ſalutis | 
Monſtrat iter, quaque oſtendit ſe dextra, ſequamur, 
Mutemus clypeos, Danaùmque inſignia nobis | 
Aptemus: dolus, an virtus, quis in hoſte requirat ? 390 5 

„ #-Qs Ws 
Nec Teucri ſoli dant poenas sanguine : quondam virtus redit in 
przcordia ẽtiam viftis, Danaique victores cadunt : ef ubique cru- 
delis luctus, ubique pavor, et plurima imago mortis. Androgeos 
primus Danavrum offert ſe. nobis, magna caterva comitante eum, 
credens noſtra ee sõcia agmina, inſeius; atque ultrò compellat 0; 
amĩcis verbis: viri feſtinate, nam quæ tam ſera ſegnities moratur 
vos ? alitrapiunt feruntque incenſa Pergama: an vos itis nunc pri- 
mum a celſis navibus ? Andrògeos dixit, et extemplo (neque enim 
ſatis fidareſponſa dabantur) ſenſit'quod fit delapſus in medios hoſes. 
Obſtapuit, repreſsitque pedem retrd cum voce. Veluti qui, nitens 
humi, preſſit improviſum anguem aſpris séntibus, trepiduſque re- 
pente refagit eum attollentem iras, et tumentem ccerula colla. 
Haud ſecùs Androgeos, tremefaCtus viſu, abibat. Irriimus, et cir- 
cumfaodimur denſis armis: ſternimus eos paſſim ignaros loci, et 
capros formidine : fortüna aſpirat noſtro primo labori. Atque hic 
Chorœbus, exaltans ſucceſſu animiſque, inquit, O s6ci, ſequamur 
qua prima fortina monſtrat iter ſalutis, quaque dla dextra, i. e. 
. propitia oftendit ſe, Mutemus elypeos, aptemiiſque insignia Da- 
nagrum nobis: quis requirat in hoſte ar fit dolus, an virtus ? 
(2) Synecdoche, © © 48d) Helleniſmus. 
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Arma 
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Multaque per (b) cæcam congreſſi prælia noctem 


Crinibus à templo Caſſandra adytiſque Minerve, 
Ad cœlum tendens ardentia (b) lumina fruſtra: 405 


ſpöliis. 


XN EID OS. LIV. H. 
Arma dabunt ipſi. Sic fatus, deinde comantem 
Androgei galeam, clypeique inſigne decorum 
(a) Induitur: laterique Argivum accommodat enſem. 
Hoc Ripheus, hoc ipſe Dymas, omniſque juventus 
Læta facit: ſpoliis ſe quiſque recentibus armat. 
Vadimus immixti Danais, haud numine noſtro: 


Conſerimus, multos Danaùm demittimus Orco. 
Diffugiunt alii ad naves, et littora curſu 

Fida petunt : pars ingentem formidine turpi 
Scandunt rurſus equum, et nota conduntur in alvo. 
Heu, nihil invitis fas quemquam fidere Divis ! 

Ecce trahebatur paſſis Priameia virgo | 


d 


b) Lumina, nam teneras arcebant vincula (c) palmas. 
on tulit hanc ſpeciem furiata mente Chorcebus, 

Et ſeſe medium injecit moriturus in agmen. 
Conſequimur cuncti, et denſis incurrimus armis. 
Hic primum ex alto delubri culmine telis 
Noſtrorum obruimur, oriturque miſerrima cædes, 
Armorum facie, et Grajarum errore jubarum. 
Tum Danai gemitu, atque ereptz virginis ira, 
Undique collect: invadunt: acerrimus Ajax, 


Græci oecifi iph dabunt arma nobis. Sic eff fatus, deinde induitur 
comantem galeam Andrögei, decorimque insigne clypet: accom- 
modatque Argivum enſem lateri. Ripheus facit hoc, Dymas ipſe, 
omniſque juventus læta facit hoc: quiſque armat ſe recentibus 

Ne vadimus immixti Danais, haud noſtro nümine: con- 
greſsique consẽrimus multa prælia per cæcam noctem, et demitti- 
mus multos Danaorum Orco. Alii diffügiunt ad naves, et petunt 
fida littora curſu: pars rurſus ſcandunt ingentem equum turp! for- 
midine, et condiintur in nota alvo. Heu, nihil, z. e. non eff fas 
quemquam fidere Divis invitis ! Ecce Priameia virgo Caſsandra 
paſſis crinihus trahebitur à templo adytiſque Minervz, fruſtra ten- 


* 
— 
O 


dens ardentia lamina ad cœlum; limina, nam vincula arcebant 


teneras palmas. Chorœbus non tulit hanc ſpeciem furiätà mente, 
et moriturus injecit ſeſe in medium agmen. Nos cuncti consequi- 
mur, et incürrimus denſis armis. 111 | 

noſtrõrum ex alto calmine delibri, miſerrimaque cædes 6ritur, ta- 
cle armorum, et err6re Graiarum jubarum. Tum Danai commoarz 
gemitu, atque ira eréptæ virginis, collecti ündique invadunt : 


ac rrimus Ajax, 


„ 


(a) Helleniſpur, (5 Metonpnias (e) Synecdoche 
| N 3 ig | 
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Jam (c) gravior, Pelias et vulnere tardus Ulyſſei. 
Protinus ad ſedes Priami clamore vocati. 


* 
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132 p. VIRGILITI MARONIS, 


Et gemini (a) Atridæ, Dolopumque exercitus omnis, 41 5 5 


Adverſi rupto ceu quondam turbine venti 


Confligunt, Zephyruſque, Notuſque, et lætus Eois 
Eurus equis: ftridunt ſylvæ: ſævitque tridenti 
Spumeus, atque imo Nereus ciet æquora fundo. 


Illi etiam, fi quos obſcura nocte per umbram 420 
Fudimus inſidlis, totaque agitavimus urbe, 


Apparent: primi clypeos mentitaque tela 


3 
a 
c 
m 
n 
m 
7 
Agnoſcunt, atque (b) ora ſono diſcordia ſignant. | : 
Ilicet obruimur numero, primuſque Chorœbus 4 
Penelei dextra Dive armipotentis ad aram 425 n 
5 

2 

0 

h 

4 

[ 

mM 


Procumbit: cadit et Ripheus juſtiſſimus unus 
Qui fuit in Teucris, et ſervantiſſimus æqui. 


Dis aliter viſum. Pereunt Hypaniſque, Dymaſque 
Confixi a ſociis: nec te tua plurima, Pantheu, 


Labentem pietas, nec Apollinis infula texit. 430 
Iliaci cineres, et flamma extrema meorum, 
Teſtor, in occaſu veſtro, nec tela, nec ullas 


Vitaviſſe vices Danaiim ; et, ſi fata fuiſſent 
Ut caderem, meruiſſe manu. Divellimur inde, 
Iphitus et Pelias mecum : quorum Iphitus ævo 435 


. 


et gemini Atridæ, omniſque exercitus D6lopum inwvadit nos. 


Ceu advèrſi venti Zephyrüſqde, Notũſque, et Eurus lætus Eois 
"equis, quondam confligunt türbine rupto: ſylvæ ſtridunt : ſpu- 
meüſque Nereus ſævit tridénti, atque ciet æquora imo fundo. 
IIli etiam apparent, ſi füdimus quos insidiis per umbram ob- 
Metra nocte, agitavimüſque rota urbe: /i primi agnöſcunt cly- 
peos mentitaque tela, atque ſignant ora, . e. werba difcordia 


ſono. Nicet obrüimur nümero, Chorebiſque primus pro- 


cümbit ad aram Dive armipotentis dextra Penelei, et Ripheus 


cadit, unus juſtiflimus qui fuit in Teucris, et ſervantiſſimus 
qui. Ei viſum äliter Diis: Hypaniſque, Dymaſque pereunt, 
confixi a s6ciis ; nec tua plürima pietas, Pantheu, nec infula 
Ap6llinis texit te labentem. O Iliaci cineres et extrema flamma 
meGrum, teſtor os, me vitaviſſe nec tela, nec ullas vices Da- 
na6rum in veſtro occaſu ; et me meruiſſe mori ob cædem factam 
mea manu, ſi fata fuiſſent ut caderem, Iphitus et Pelias me- 


cum divellimur inde: quorum Iphitus erat jam gravior ævo, 


et Pelias tardus vülnere Ulyſſei. Protinus ſumus vocati clamore 
ad ſedes Priami, 7504 | | 


(2) Anton:mafia, (b) Metonymia. (c) Metapbera. 
: Hic 


Nituntur gradibus : elypeoſque ad tela ſiniſtris 


Tectorum inter ſe Priami, poſteſque relicti 


Turrim in præcipiti ſtantem, ſummiſque ſub aſtra 


1 
1 


E N EI DOs. III. II. 183 


Hic vero ingentem pugnam, ceu cætera nuſquam 4 


Bella forent, nulli tota morerentur in urbe: n 
Sic (a) Martem indomitum Danaoſque ad tecta ruentes 440 . 
Cernimus, obſeſſumque acta teſtudine limen. py 

Hzrent parietibus ſcalæ, poſteſque ſub ipſos 


« 


Protecti objiciunt, prenſant faſtigia dextris. 
Dardanidæ contra turres ac tecta domorum 445 
Culmina convellunt: his ſe, quando ultima cernunt, 
Extrema jam in morte parant defendere telis: 
Aurataſque trabes, veterum decora alta parentum, 
Devolvunt: alii ſtrictis (b) mucronibus imas 
Obſedere fores, has ſervant agmine denſo. 

Inſtaurati animi, regis ſuccurrere tectis, | 
Auxilioque (e) levare viros, vimque addere victis. 
Limen erat, (c) cæcæque fores, et pervius uſus 


A tergo: infelix qua ſe, dum regna manebant, 
Sæpius Andromache ferre incomitata ſolebat 
Ad ſoceros, et avo puerum Aſtyanacta trahebat. 
Evado ad ſummi faſtigia culminis: unde 

Tela manu miſeri jactabant irrita 'Teucri. 
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Eductam tectis, unde omnis Troja videri, 


5 R 8 | 


Hic vero c&rnimus ingentem pugnam, ceu forent nuſquam cætera 
bella, cen nulli morerentur in tota urbe: fic cernimus indomitum 


Martem, Dana6ſque ruentes ad tecta, limenque obsefſum acta 


teſtüdine. Scalz hærent parietibus, nituntarque gradibus earn 
aſcendere ſub poſtes ipſos portarum : protectique objiciunt elypeos 
ſiniſtris ad tela, et prenſant faſtigia dextris. Contrà Dardanidæ 
convellunt turres ac tecta cülmina domorum : quando cernunt 
ultima, parant defendere ſe his telis jam in extrema morte: de- 
volvantque auratas trabes, alta decora veterum parentum : alt 


[4 


obſedẽre imas fores ſtrictis mucr6nibus, et ſervant has denſo ag- 


mine. Noftri animi /urt inftaurati, ſuccarrere tectis regis, leva- 
rTeque viros auxilio, adderè jue vim victis. Erat limen, cæcæque 
fores, et pervius uſus tectõörum Priami inter ſe, poſteſque relicti a 


tergo : qua, dum regna manebant, infelix Andromache ſæpiùs in- 


comitata ſolebat ferre ſe ad sõceros, et trahebar puerum Aſtyanàcta 
avo. Hacevado ad faſtigia ſummi culminis : unde miſeri Teucri 
JaQtabant irrita tela manu. Aggreſſi ferro turrim ſtantem in 7952 


cipiti, eductamque ſummis tectis ſub aſtra, unde omnis I roja 
polſit videri, 6 : 
(la) Metonymia. (v) Synecdoche, (e) Meropbera, 1 
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1% r. VIRGILILMARONIS © 
Et Danaũm ſolitæ naves, et Achaica caſtra, 

Aggreſſi ferro circum, qua ſumma labantes 

Juncturas tabulata dabant, convellimus altis | 
Sedibus, impulimuſque. Ea lapſa repente ruinam 
Cum ſonitu trahit, et Danaùm ſuper agmina late 
Incidit: aſt alii ſubeunt; nec ſaxa, nec ullum 
Telorum interea ceſſat genus. | 2 
Veſtibutum ante ipſum primoque in (a) limine Pyrrhus 
Exſultat, telis et luce coruſcus ahenna. 470 
Qualis ubi in lucem coluber, mala gramina (b) paſtus, 
Frigida ſub terra tumidum quem bruma tegebat; 
Nunc poſitis novus exuviis, nitiduſque juventa, 
Lubrica convolvit ſublato pectore terga 

Arduus ad Solem, et linguis micat ore triſulcis. 475 
Una ingens Periphas, et equorum agitator Achillis 
Armiger Automedon : una omnis Scyria pubes 
Succedunt (a) tecto, et flammas ad culmina jactant. 
Ipſe inter primos, correpta dura bipenni 

Limina perrumpit, poſteſque a cardine vellit 480 
Mratos: jamque excisa trabe firma cavavit 
Robora, et ingentem lato dedit ore feneſtram. 
Apparet domus intus et atria longa pateſcunt: 
Apparet Priami et veterum penetralia regum: 
Armatoſque vident ſtantes in (a) limine primo. 


* — 
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et naves Danaõrum erant sölitæ, et Achaica caſtra /o/itaſpefari, 
circum eam partem, qua ſumma tabulata dant labantes junctüras 
parittis, convellimus zurrim altis sedibus impulimuſque ram in 
hoftes. Ea lapſa repente trahit ruinam cum sönitu, et incidit late 
ſuper agmina Dana6rum: aſt älii sübeunt; nec ſaxa, nec ullum 
genus tel6rum ceſſat interea, Ante veſtibulum ipſum, inque 
primo limine Pyrrhus exsültat, corũſcus telis et ahena luce. Qua- 
lis ubi coluber, paſtus mala'gramina, quem tümidum frigida 
bruma tegebat ſub terra, nunc factus novus, exiviis pöſitis, niti- 
ditfque juventa, convoivit labrica terga peRore ſublato in lucem, 
arduus ad ſolem, et micat trisvlcis linguis ore. Una cum illo in- 
gens Périphas, et Armiger Autömedon agitator equorum Achil- 
Iis: una omnis Scyria pubes ſuccedunt tecto, et jactant flammas 
ad cülmina. Pyrrhus ipſe, inter primos, perrümpit dura ]imina 
bipenni correpta, vellitque zratos poſtes à cardine : jamque cava- 
vit firma r6bora trabe excisa, et dedit ingentem feneitram lato ore. 
Domus intus apparet, et longa atria pateſcunt : peneträlia Priami 
et v<terum regum apparent: videntque armatos {antes in primo 
limine. 2 | 

"= : (a) Synecdoche. (.) MHelleniſmus, 
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ANEIDOQS. Lis. H. 

At domus interior gemitu miſeroque tumultu 
Miſcetur: penituſque cavæ plangoribus ædes 
Fœmineis ululant*: ferit aurea ſidera clamor. 

Tum pavidæ (a) tectis matres ingentibus erranf : 
Amplexæque tenent poſtes, atque oſcula figunt. 
Inſtat vi patria Pyrrhus : nec clauſtra, neque ipſi 
Cuſtodes ſufferre valent : labat ariete crebro 
Tanua, et emoti procumbunt cardine poſtes. 
Fit via vi: rumpunt aditus, primoſque trucidant 
Immiſſi Danai, et late loca (b) milite complent, 
Non ſic, aggeribus ruptis cum ſpumeus'amnis 
Exiit, oppoſitaſque evicit gurgite moles, 
Fertur in arva furens cumulo, campoſque per omnes 
Cum ſtabulis armenta trahit. Vidi ipſe furentem 
Cæde Neoptolemum, geminoſque in limine Atridas: 500 
Vidi Hecubam, centumque nurus, Priamumque per aras 
Sanguine fœdantem, quos ipſe ſacraverat, ignes. 
Quinquaginta illi thalami, ſpes tanta nepotum, 
Barbarico poſtes auro ſpoliiſque (e) ſupe rb, 
Procubuere: tenent Danai, qua deficit ignis. 505 
Forſitan et Priami fuerint quæ fata, requiras. — 
Urbis ubi captæ caſum, convulſaque vidit =, mM 
d) Limina (e) tectorum, et (f) medium in penetralibus 
hoſtem ;' : | | a 
5 ORD O. f 
At interior domus miſcetur gemitu miſer6que tumiltu : penitũſ- 
que cavz zdes ululant fœmineis plangoribus : clamor ferit aurea 
sidera. Tum pävidæ matres errant ingentibus tectis: amplexæ- 
que poſtes tenent eos, atque figunt oſcula 7//zs. - Pyrrhus inftat 
atria vi; nec clauſtra, neque cuſtödes ipſi valent ſufférre eum: 
Janua labat crebro ariete, et poſtes em6ti cardine procumbunt. 
Via fit vi: Dänai immiſſi rumpunt aditus, trucidintque primos, 
et complent loca late milite. Cam ſpümeus amnis exivit agge- 
ribus ruptis, evicitque oppoſitas moles gürgite, non fic fertur in 
arva furens chmulo aquarum, trahitque armenta cum ſtabulis per 
omnes campos. Ipſe vidi Neoptolemum, 2. e. Pyrrbum farentem 
cæde, geminoſque Atridas in limine: vidi Hecubam, centümque 
nurus, Priamümque, per aras, fœdäantem sänguine ignes, quos 
ipſe ſacraverat. Quinquaginta thalami, illi, in quibus erat tanta 
ſpes nepotum, e poſtes ſuperbi barbarico auro, ſpoliiſque, pro- 
cubuere: Danai tenent /ocum, qua ignis deficit. Et förſitan re- 
quiras, quæ fata Priami füerint. bi vidit caſum captæ urbis, 
himinaque ſabrum tectörum conviilſa, et hoſtem medium, 7. e. in 
mediis penetralibus : | | 
4 (a) Synecdocbe. (d) Enrallage. (c) Merapoora, (d) Meronymia. 
PR (e) Synecdoche, (f) Hypallage. | 
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186 r. VIRGILTI MARONIS 
Arma diu ſenior deſueta trementibus ævo IN , 
Circumdat nequicquam humeris, et inutile (a) ferrum 510 


: 


c 


Cingitur, ac denſos fertur moriturus in hoſtes, 1 
Adibus in mediis, nudoque ſub ætheris axe 7 
Ingens ara fuit, juxtaque veterrima laurus, 4 h 
Incumbens aræ, atque umbra complexa Penates. a 


Hic Hecuba, ct natz nequicquam altaria circum, 515 m 
Præcipites atra ceu tempeſtate columbæ, | 
: Condenſæ, et Divim amplexz ſimulacra tenebant. 
"Ipſum autem ſumptis Priamum juvenilibus armis 
Ut vidit : quæ mens tam dira, miſerrime conjux, | 
Impulit his cingi telis ? aut quo ruis? inquit, $20 
on tali auxilio, nec defenſoribus iſtis ' 
Tempus eget: non, fi ipſe meus nunc afforet Hector. 
Huc tandem concede : hæc ara tuebitur omnes, 
Aut moriere ſimul. Sic (b) ore effata, recepit 
Ad ſeſe, et facra longævum in ſede locavit. 
Ecce autem elapſus Pyrrhi de cæde Polites, 
Unus natorum Priami, per tela, per hoſtes 
Porticibus longis fugit, et vacua atria luſtrat 
Saucius : illum (o) ardens infeſto vulnere Pyrrhus , 
Inſequitur, jam jamque manu tenet, et premit haſta, 530 
Ut tandem ante oculos evaſit et (d) ora parentum, 
Concidit, ac multo vitam cum ſanguine fudit, 


| O 


sénior nequicquam circũmdat arma diu deſuẽta hümeris tremen- 
tibus ævo, et inũtile ferrum cingitur, ac moriturus fertur in denſos 
hoſtes. In mediis ædibus, ſabque nudo axe ætheris, fuit ingens 
ara, juxtaque. veterrima laurus, incambens aræ, atque complexa 
Penãtes umbra, Hic Hecuba, et natæ nequicquam unt condenſe 
circum altaria, ceu colümbæ adtæ præcipites atra tempeſtate, et 
- amplexz fimulacra Divorum tenebant ea. Autem ut z//2 vidit 
Priamum ipſum juvenilibus armis ſumptis: inquit, miserrime 
conjux, quæ tam dira mens impulit ze cingi his telis? Aut qud 
rais? Tempus non eget tali auxilio, nec ifs defensoribus : non, 
fi nunc meus Hector ipſe afforet. Tandem concede huc : hæc ara 
tuë bitur 20 omnes, aut moriere ſimul zob;/eum. Hecuba fic effata 
ore, recepit ad ſeſe, et locàvit longævum in ſacra ſede. Autem 
ecce Polites, unus nat6rum Priami elapſus de cæde Pyrrhi, fugit 
er tela, per hoſtes, longis porticibus, et ſaũcius luſtrat vacua 
atria : ardens Pyrrhus inséquitur illum infeſto vülnere, jam jam- 
que tenet, et premit eum haſta, ut tandem evaſit ante 6culos et 
ora parentum, concidit, ac fudit vitam cum multo sanguine. 
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(a) Metenzmia. (b) Pleonaſmus, (e) Metaphora, (a) Synecdoche, 
| .” I Hig 


NEED SS. Linn, 137 
Hic Priamus, quamquam in media jam morte tenetur, 
Non tamen abſtinuit, nec voci, iræque pepercit ; of 
At tibi pro ſcelere, exclamat, pro talibus auſi  _ $535 “ 
Di (ſi qua eſt ceelo pietas, quæ talia curetY © * 
Perſolvant grates dignas, et præmia reddant 4 
Debita: qui nati coram me cernere letum 

Feciſti, et patrios fœdaſti funere vultus. | 
At non ille, (a) ſatum quo te mentiris, Achilles 

Talis in hoſte fuit Priamo; ſed jura fidemque | 
Supplicis erubuit; corpuſque exſangue ſepulcro [4 
Reddidit Hectoreum, meque in mea regna remiſit. 7 
Sic fatus ſenior, telumque imbelle fine ictu 

Conjecit : rauco quod protinus re repulſum 545 4 
Et ſummo clypei nequicquam umbone pependit. F 
Cui Pyrrhus: Referes ergo hec, et nuncius ibis F 
(b) Pelidæ genitori : illi mea triſtia facta, "Op 
Degeneremque Neoptolemum narrare memento. k 
Nunc morere. Hæc dicens, altaria ad ipſa trementem =X 
Traxit, et in multo lapſantem ſanguine nati : 551 
Implicuitque comam læva; dextraque coruſcum 2 
Extulit, ac lateri capulo tenus abdidit enſem. 1 
Hæc finis Priami fatorum : hic exitus illum * 
Sorte tulit, Trojam incenſam et prolapſa videntem 555 m 
Pergama; tot quondam populis terriſque ſuperbum 'S 
Regnatorem Aſiæ; jacet ingens littore truncus, P 

| O XR D O. | 

Hic Priamus, quanquam jam tenẽtur in media morte, tamen non 
abſtinuit, nec pepercit voci iræque: exclamat, at Dii (fi eſt qua 
pietas cœlo, quæ curet talia) persolvant dignas grates, et reddant 
debita præmia tibi pro tali ſcelere, pro talibus auſis: 71, qui 
feciſti me cernere letum nati coraw, et fœdaviſti patrios vultus 
fünere. At ille Achilles, quo mentiris te % ſatum, non fuit talis 
in hoſte Priamo; ſed erübuit, i. e. vererabatur jura fidemque swp- 
plicis : reddiditque Hectõreum exsangue corpus ſepulchro, remi- 
sitque me in mea regua. Senior Priamus eſt fatus fie, conjecitque 
imbelle telum ſine ictu: quod elum fuit repülſum protinus rauco 
re, et pependit nequicquam ſummo umbone clypei. Cui Pyr- 
Thus dixit ; ergo referes hc, et ibis nüncius Pelidæ eo genitöri: 
memento narrare mea triſtia facta illi, et Neoptolemum ez 
degenerem. Pyrrhus, dicens hæc, traxit eum trementem ad 
altaria ipſa, et lapsantem in multo singuine nati; impli- 
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cuitque comam læva; dextrique extulit, ac abdidit corüſcum 


enſem lateri tenus capulo. Hæc erat finis fatörum Priami : hic ex- 
tus tulit illum ſorte, videntem Trojam incenſam, et Pergama pro- 
lapſa; am, quondam regnatérem Aſiæ, ſuperbum tot pöpulis 
terriſque; ejus ingens truncus jacet littore, e | 
„%% 2-508) Bietaphoras (b) Autonomaſia. ; of 
„ Avulſumque 
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ies r, VIRGILIL MARONIS 


? Avulſumque humeris caput, et ſine nomine corpus, 4 
= At me tum primum ſævus circumſtetit horror: Fro 
: Obſtupui: ſubiit chari genitoris imago, 360 

Ut regem æquævum crudeli vulnere vidi 1 

$ Vitam exhalantem : ſubiit deſerta Creiiſa, g 
* Et direpta domus, et parvi caſus lüli. F 
; eſpicio, et, quæ ſit me circum copia, laſtro. 2 
Deſeruere omnes defeſſi, et corpora ſaltu 5 565 i 


Ad terram misere, aut ignibus ægra dedere, | 
Jamque adeo (a) ſuper unus (a) eram, cum limina Veſte 4 
SBervantem, et tacitam ſecreta in ſede latentem | | 
95 T yndarida aſpicio; dant clara incendia lucem 
Erranti, paſſimque oculos per cuncta ferenti. 570 8 
+ Tia ſibi infeſtos everſa ob Pergama Teucros, m 
Et pœnas Danaiim, et deſerti conjugis iras _ 7 
mM 
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[ 
Permetuens, Trojæ et patriæ communis (c) Erinnys, 5 
Abdiderat ſeſe, atque aris inviſa ſedebat. | 

EKExarſere (c) ignes animo: ſubit ira, cadentem 575 6 
| Ulciſci patriam, et ſceleratas ſumere peenas. | 2 
Scilicet hæc Spartam incolumis patriaſquę Mycenas 0 
Aſpiciet ? partoque ibit regina triumpho? | 1 
Conjugiumque domumque, patres, natoſque yidebit, k 
Hiadum turba et Phrygiis comitata miniſtris? 580 
Occiderit terro Priamus? Troja arſerit igni ? p 

? 25 3 0 R D O. | 
capitque / avülſum hümeris, et corpus ſine nõömins. At tum 
primùm ſzvus horror circumftetit me: obſtipui : imago mei chan 
- genitoris ſubivit ia mentem, ut vidi æquævum regem exhalantem 
vitam crudeli vülnere: Creũſa mea conjux deserta ſubivit, et di- 
5 repta domus, et caſus parvi filii lüli. Reſpicio, et luſtro, qua 
copia, i. e. turba fit circura me. Omnes defeffi deſeruere me, et 
mĩsère corpora ſaltu ad terram, aut dedere ea ægra ignibus. Jam- 
ue àdeò ego unus ſupereram, cam aſpicio Helenam 'Tyndarida, 
ervantem limina Veſtz, et latentem tacitam in ſecreta ſede : clara 
incendia dant lucem -17hi erranti, ferentique 6culos paſſim per 
cCuncta. IIla, permetuens Teucros infeſtos ſibi ob Pergama ever- 
ſa, et pœnas Danaorum, et iras deserti cönjugis, illa communis 
Erinnys Trojæ et patriz, abdiderat ſeſe, atque ſedebat aris inviſa, 
1. e. non viſa, Ignes exarsere neo animo : ira ſubit, ulciſci caden- 
tem patriam, et sumere fceleratas pœnas. Ai#bam : ſcilicet hc 
Helena inc6lumis aſpiciet Spartam patriaſque Mycenas? Hzcibit | 
regina triümpho parto ? -Videbitque conjugiümque domumque, 
patres, nat6ſque, comitata turba Iliadum et Phrygiis miniſtris! 

Priamus occiderit ferro ? Troja arſerit igni ? 


— * — IS W —— 


(a) Tmeßs. (b) Antonomaſia, Fig (c) Metapbora. ; 
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ANI. init. 
Nardanium toties ſudarit ſanguine littus ? 
Non ita: namque etſi nullum memorabile nomen 
Fœminea in pœna eſt, nec habet victoria laudem; 
Exſtinxiſſe nefas tamen, et ſumpſiſſe merentis 
Laudabor pœnas; (a) animumque expleſſe juyabit 
Ultricis (b) flammæ, et cineres fatiafſe meorum. 
Talia jactabam, et furiata mente ferebar : | 
Cum mihi ſe, non ante oculis tam clara, videndam 
Obtulit, et puri.per noctem in luce refulſit 
Alma parens, confeſſa Deam; qualiſque videri 
Cœlicolis et quanta ſolet; dextraque prehenſum 
Continuit, roſeoque hæc inſuper addidit (e) ore: 
Nate, quis indomitas tantus dolor excitat iras ? 
Quid furis ? aut quonam noſtri tibi cura receſſit? 
Non prius aſpicies, ubi feſſum ætate parentem 
Liqueris Anchiſen ? ſuperet conjuxne Creüſa, 
Aſcaniuſque puer? quos omnes undique Graiæ 
Circumerrant acies: et, ni mea cura reſiſtat, 


# 


Jam flammz tulerint, inimieus et (b) hauſerit enſis. 600 


Non tibi (d) Tyndaridis facies inviſa Lacænæ, 
Culpatuſve Paris; verum inclementia Diviim 
Has evertit opes, ſternitque a culmine Trojam, 
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Dardanium littus töties ſudaverit sänguine? Non ita: nam- 


que etſi nullum memorabile nomen in feminea pœna, nec 


alis victöria habet laudem; tamen laudabor extinxiſſe nefas, 
i. e. ſeeliflam, et ſumpsiſſe pœnas illius merentis ; juvabit- 
que me expleviſſe animum, 2. e. defiderium ultricis flammæ, 


et ſatiaviſſe cineres meõrum /oc:orum, JaQtabam talia, et fe- 


rebar furiatà mente: chm alma parens, non vi tam clara 
neis Oculis ante, 6btulit ſe videndam mihi, et refülſit in clara 
luce per noctem, confeſſa Deam; qualiſque' et quanta ſolet 
videri Cœlicolis; continuitque e prehenſum dextra, addidit- 
que hæc verba inſuper 'roſeo ore: dicens, nate, quis tantus 
dolor éxcitat tas indomitas iras? quid furis? aut quonam 


cura noſtri receſſit tibi? Non priùs aſpicies, ubi liqueris An- 
chiſen parentem feſſum ætäte? conjaxne Creuſa superet, Aſ- 


canjüſque puer? omnes quos Graiz icies circumerrant ün- 
dique; et, ni mea cura resiſtat, jam flammæ tülerint, et ini- 
micus enſis haüſerit % Non facies Tyndaridis Lacænæ in- 
viſa tibi, <ulpatiſve Faris; verum inclementia Divorum evertit 


has opes, ſternitque Trojam à cülmine. 
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(a) Metonymia. (b) Metap bora. (e) Plæona ſmus. 
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190 P. VIRGILII MARONIS. - 
Afﬀpice : namque omnem, quæ nunc obducta tuenti * 
Mortales (a) hebetat viſus tibi, et humida circum 
Caligat, nubem eripiam : tu ne qua parentis 
Juſſa time, neu præceptis parere recuſa. 
Hic ubi disjectas moles, avulſaque ſaxis 1 
Saxa vides, mixtoque (a) undantem pulvere fumum: 
Neptunus muros, magnoque emota tridenti . 
Fundamenta quatit, totamque à ſedibus urbem 
Eruit. Hic Juno Scæas ſæviſſima portas 
Prima tenet, ſociumque furens à navibus agmen 
b) Ferro accincta vocat. | 5 
am ſummas arces Tritonia, reſpice, Pallas 615 
Inſedit, nimbo effulgens et Gorgone ſæva. 
Ipſe Pater Danais animos vireſque ſecundas 
Sufficit: ipſe Deos in Dardana ſuſcitat arma. 
Eripe nate fugam, finemque impone labor. 
Nuſquam abero, et tutum patrio te limine ſiſtam. 620 
Dixerat, et ſpiſſis noctis ſe condidit umbris. 
Apparent diræ facies, inimicaque Trojæ 
Numina magna Deum. 5 
Tum vero omne mihi viſum conſidere in ignes 
Ilium, et ex imo verti Neptunia Troja. 
Ac veluti ſummis antiquam in montibus ornum 
Cum (b) ferro acciſam Trebriſque bipennibus inſtant 
Eruere agricolæ certatim ; illa uſque minatur, 
on e 
Aſpice: namque eripiam omnem nubem, quæ nunc obdücta he. 
betat mortales viſus tibi tuenti, et hamida cireùm caligat: ne tu 
time _ juſſa tuæ parentis, neu reciſa parere meis præcéptis. 
Hic ubi vides disjéctas moles ſaxaque avülſa ſaxis, fumümque 
undantem mixto pülvere: Neptünus quatit muros, fundamentä- 
ue emota magno tridenti, eruitque totam urbem à sẽdibus. Hic 
foviſima Juno prima tenet Sczas portas, furenſque, accincta ferro, 
vocat s6cium agmen à navibus.. Jam, reſpice, Trit6nia Pallas 
' Insedit ſummas arces, effulgens nimbo et ſxva G6roone, Pater 
Jüpiter ipſe süfficit animos ſecundaſque vires Danais : ipſe süſ- 
citat cæteros in Dardana arma. Nate, eripe fugam, imponẽque 
finem labori. Abero ibi nuſquam, et ſiſtam te tutum patrio li- 
mine. Venus dixerat, et condidit ſe ſpiſſis umbris noctis. 
Diræ facies, magnaque nimina Deorum inimica Trojæ apparent. 
Tum yers omne Ilium % viſum mihi considere in ignes, et Nep- 
tania Troja verti ex imo. Ac veluti cùm agricolæ inſtant certa- 
tim ervere antiquam ornum in ſummis montibus, acciſam ferro 
crebriſque bipennibus ; illa arbor uſque minatur cadere, 
* OM (a) Metaphora, (b) Metenymia. 
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E NEI D OS. Lis: II. 
Et tremefacta (a) comam concuſſo vertice nutat: h 
Vulneribus donec paulatim evicta, ſupremum 630 
Congemuit, traxitque jugis avulſa runnam. | 
Deſcendo, ac ducente Deo flammam inter et hoſtes 
Expedior : dant tela locum, flammzque recedunt. 
Aſt ubi jam patriæ perventum ad limina ſedis, 7 
Antiquaſque domos : genitor, quem tollere in altos 635 
Optabam primum montes, primumque petebam, 
Abnegat exciſa vitam producere Troja, 
Exſiliumque pati. Vos 6 quibus integer ævi 
Sanguis, ait, ſolidæque ſuo ſtant robore vires; 
Vos agitate fugam. | | 640 
Me fi cœlicolæ voluiſſent ducere vitam, 
Has mihi ſervaſſent ſedes: ſatis una ſuperque 
Vidimus (b) excidia, et captæ ſuperavimus urbi. 
Sic © fic poſitum affati diſcedite corpus. 
Ipſe manu mortem inveniam : miſerebitur hoſtis, 
Exuviaſque petet: facilis jactura ſepulchri eſt. 
Jampridem inviſus Divis et inutilis annos 
Demoror, ex quo me Divim pater atque hominum rex 
Fulminis afflavit ventis, et contigit igni. 
Talia perſtabat memorans, fixuſque manebat. 
Nos contra effuſi lacrymis, conjuxque Creüſa, 
Aſcaniuſque omniſque domus; ne vertere ſecum 
Cuncta pater, fatoque urgenti incumbere vellet. 
8 TV | ns 
et tremefata guoad comam nutat vertice concũſſo: donee paulatim 
evicta vulneribus ſecuris, ſupréẽmùm congemuit, avulsaque jugis 
traxit ruinam. Deſcendo, ac Deo, 2. e. Dea matre ducente me, 
expedior inter flammam et hoſtes: tela dant locum hi, flammæ- 
que recẽdunt. Aſt ubi jam eſt perventum ad limina patriz ſedis, 
antiquaſque. domos: eus genitor, quem primum aptabam, pri- 
mümque petebam tollere in altos montes, abnegat prodũcere vi- 
tam Troja excisa, patique exsilium. Ait, © vos, quibus ef? san- 
guis integer ævi, ſolidæque vires ſtant ix ſao robore ; vos agitate 
fugam. Si ceehicolz voluiſſent me dicere vitam, ſervaviſſent has 
ſedes mihi: ef ſatis ſuperque gudd vidimus una excidia, et ſuper- 
avimus captæ urbi. O wos, aifati meum corpus fic fic põſitum, diſ- 
cedite, Ipſe inveniam mortem manu: hoſtis miſerébitur, occidtndo 
me, petetque exüvias: jactüra ſepülchri eſt facilis, 7. e. lewis. 
Jampridem inviſus Divis, et initilis dẽmoror annos, ex quo tcni- 
pore pater Divorum atque rex hominum afflavit me ventis fülminis, 
et contig1t e igni. Anchiſes, memorans talia, perftabat, manebat- 
que fixus propoſero, Contra nos effth lacrymis, conjaxque Creiſa, 
Aſeaniuſque, omniſque domus or4mas ; ne pater vellet vertere 
cuncta fecom,. incumberéque urgenti fato. 55 
- a) Halleniſmus. (b) Exallage. Agnebat 
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192 P. VIRGILII MARONIS 
Abnegat, inceptoque et ſedibus hæret in iſdem. 
Rurſus in arma feror, mortemque miſerrimus opto. 
Nam quod conſilium, aut quæ jam fortuna dabatur? 
Mene efferre pedem, genitor, te poſſe relicto 
Speraſti? tantumque nefas patrio excidit ore? 
Si nihil ex tanta Superis placet urbe relinqui,, , 
Et (a) ſedet hoc animo, periturzque addere T'roje 660 
Teque tuoſque juvat : patet iſti janua leto. 
2 aderit multo Priami de ſanguine Pyrrhus, 
atum ante ora patris, patrem qui obtruncat ad aras. 
Hoc erat, alma parens, quod me, per tela, per ignes 
Eripis? ut mediis hoſtem in penetralibus, utque 
Aſcaniumque, patremque meum, juxtaque Creiiſam, 
Alterum in alterius mactatos ſanguine cernam ? 
Arma, viri, ferte armi : vocat (b) lux ultima victos. 
Reddite me Danais, finite inſtaurata reviſam . 
Prcelia: nunquam omnes hodie moriemur inulti. 670 
Hic (b) ferro accingor rurſus: clypeoque ſiniſtfag 
Inſertabam aptans, meque extra tecta ferebam. 
Ecce autem complexa pedes in limine conjux 
Hzrebat, parvumque patri tendebat Iülum. 
Si periturus abis, et nos rape in omnia tecum : 
Sin aliquam expertus ſumptis ſpem ponis in armis, 
Hanc primum tutare domum: cui parvus lülus, 
e O R D O. 
Abnegat, bzretque incepto, et in iiſdem sẽdibus. Rurſus feror 
in arma, miſerrimaſque opto mortem. Nam quod consilium, aut 
quæ fortina jam dabatur hi ? genitor, ſperaviſtine me poſſe ef- 
ferre pedem, te relicto? tantimaue nefas excidit patrio ore? fi 
placet Siperis nihil relinqui ex tanta urbe, et hoc ſedet animo 
eorum, juvatque eos addere teque tubſque Trojz peritüræ: janva 
patet 1ſti leto. Jamque Pyrrhus aderit de multo sanguine Priami, 
qui obtrüncat natum ante ora patris, et patrem ip/um ad aras. 
Alma parens Venus, erat ad hoc, quod eripis me per tela, per 
iIgnes ? ut cernam hoſtem in mediis. penetralibus, utque cernam 
Aſcanium, meùmque patrem, juxtàque Creuſam, mattatos, älte- 
rum in sanguine altérius: viri, ferte arma, arma: ültima lux 
vocat zo victos. Reddite me Danais, sinite tr reviſam inſtaurata | 
prœlia: omnes nunquam moriemur e h die inülti. Hic-accingor 
ferro rurſus: inſertab mque ſiniſtram manum cly peo aptans eum, 
ferebãmqũe me extra tecta. Autem ecce conjux complexa mes 
pedes in limine hzrebat, tendebatque parvum lülum 2161 patri. 
Ait, fi abis peritarus, rape et nos in 6mnia tecum Sin expertus 
ponis aliquam pem in armis ſumptis, primùm tutire hanc do- 
mum: cui parvus lülus, | 
a) Aecapbora. I (b} Metonymia 
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ANI 08. init 5 


Cui pater, et conjux quondam tua dicta relinguor. = 


| Talia vociferans, gemitu (a) tectum omne replebat : Oe 


Cum ſubitum dictuque oritur mirabile monſtrum. 680 5 
Namque manus inter mœſtorumque ora'parentum, * 7 
Ecce levis ſumms de vertice viſus Ilüli | 1 
Fundere lumen apex, tractuque innoxia molli 
(b) Lambert flamma Tomas, et circum tempora (b) paſci. 
Nos pavidi trepidare rhetu, ctinemque flagrantem 685 
Excutere, et ſanctos reſtinguere (c) fontibus ignes, 
At pater Anchiſes oculos ad ſidera lætus 
Extulit, et cœlo palmas cum voce. tetendit. 
]upiter omnipotens, precibus fi flecteris ullis 
Aſpice nos, hoc tantum: et, ſi pietate meremur, 690 
Da deinde auxilium, pater, atque hæc omnia firma. 
Vix ea fatus erat ſenior, ſubitoque fragore | 
Tntonuit lævum, et de ccelo lapſa per umbras 
Stella facem ducens multa cum luce cucurrit. 
Illam, ſumma ſuper labentem culmiſia (a) tecti, 69g 
Cernimus Idza claram ſe condere fylva, | 
Signantemque viàs: tum longo limite ſulcus 
Dat lucem, et late circum loca ſulphure fumant. 
Hic vero victus genitor ſe tollit ad auras © 
Aﬀaturque Deos, et ſanctum ſidus adorat: 706 
Jam jam nulla mora eſt :' ſequor, et, qua dueitis, adſum, # 
| . 3 
cui pater Anchi/es relinguitur, et cui ego quondam dicta tua conjux 
relinquor. Illa, voeiterans talla, replebat omne tectum gẽmitu: 
cùm monſtrum sübitum, mirabileque diQu öritur. Namque in- 
ter manus oraque mœſtõrum parentum, ecce levis apex 2/? viſus 
findere lumen de ſummo vertice Iili, innoxiaque flanima cæpit 
Jambere eus comas molli tractu, et paſci circum tempora; Nos 
pavidi capimias trepidare metu, excutereque flagräntem erinem, 
et reſtinguere ſanctos ignes föntibus. At pater Anchiſes lætus 
extulit 6culos ad sidera, et tetEndit palmas cum voce cœlo. Om- 
nipotens Japiter, fi flecteris ullis precibus, aſpice nos, pztimus hog 
tantum : et, fi meremur pietäte, pater, da auxilium deinde, at- 
que firma hzc 6mina. Vix 8Enior 4nchi/es erat fatus ea, leviims 
que tinitra int6nuit subito fragare, et ſtella lapſa de cœlo cucũrrit 
er umbras noctis, ducens facem cum multi luce.  Cernimus il- 
am fellam, labentem ſuper ſumma cilmina tecti, c6ndere ſe cla- 
ram Idza ſylva, ſignantemque vias i tum ſulcus factus ab illa longo 
limite dat lucem, et loca late circùm fumant s phure, Hic vero 
enitor, victus, tollit ſe ad auras, affatürque Deos, et adorat 
ſanctum ſidus: ait jam jam eſt nulla mora: ſequor, et adſum, 
qua dücitis me. © . freer Wartet Nr s 
e (a) Synecdoche. (b) Metapbora. (e) Metonymia: 
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ws K. VIRGtt.tt MARONIS 
Di patrii, ſervate (a) domum, ſervate nepotem; — _ 
Veſtrum hoc augurium, veſtroque in numine Troja eſt, 
Cedo equidem, nec, nate, tibi comes ire recuſ G 
Dixerat ille, et jam per mcenia clarior ignis Sh Ss 
3 propiuſque æſtus incendia volvunt. | 
Ergo age, chare pater, cervici imponere noſtræ: 
Ipſe ſubibo humeris : nec me labor iſte gravabit 
Quo res cunque (b) cadent, unum et commune periclum, 
Una ſalus ambobus erit : mihi parvus Iilus "TID 
6 comes, et longe ſervet veſtigia conjux; 
os famuli, quæ dicam, animis advertite veſtris. 
Eſt urbe egreſſis tumulus, templumque vetuſtum 
. n Cereris: juxtaque antiqua cupreſſus, 
elligione patrum multos ſervata per annos. 715 
Hanc ex diverſo ſedem veniemus in unam. 855 
Tu, genitor, cape ſacra manu, patrioſque Penates. 
Me bello è tanto digreſſum et cæde recenti, 
Attrectare nefas; donec me flumine vivo IEG 
ors. „ I IN „ 
Hzc fatus, latos humeros ſubjectaque colla 
Veſte ſuper, fulvique inſternor pelle leonis, 
Succedoque oneri : dextrz ſe parvus Iilus | 
Implieuit, ſequiturque patrem non paſſibus quis. 
Pone ſubit conjux. Ferimur per opaca (e) locorum: 725 0 
| ORD O. | 
Vos patrii,Dii, ſervate meam domum, ſervate meum nepotem. Hoc 
e/t veſtrum augürium, Trojaque eſt in veſtro nümine. Nate, cedo 
equidem, nec recuſo.ire comes tibi. Ille dixerat, et jam clarior 
Enis auditar per mcenia, incendiaque volvunt zſtus op. 
rgo age, chare pater, imp6nere noſtræ cervici : ipſe ſubibo hi- 
meris: nec iſte labor gravabit me. Quocinque =oftre res cadent, 
periculum erit unum et commune, erjt una ſalus ambobus : par- 
vus Julus fit comes mihi, et conjux ſervet veſtigia longè. Vos 
famuli, advértite veſtris animis, quz dicam. Eft tümulds egreéſſs 
urbe, vẽtuſtümque templum desërtæ Céreris: juxtaque antiqua 
cupreſſus, ſervata relligione patrum per multos annos: omnes nas 
veniẽmus ex diverſo tramitein hanc unam ſedem. Tu, genitor, 
cape ſacra, patrioſque Penates tuã manu. Eft nefas, me digre(- 
ſum è tanto bello, et recenti cæde, attrefare eos; donec abluero 
me vivo flümine. Ego fatus hæc, ſuperinſternor latos hümeros, 
ſabjeaaque colla veſte, pelleque fulvi leönis, ſucced6que 6neri: 
parvus Tulus implicuit ſe mee dextræ, ſequitarque me patrem non 
ein paſſibus. Conjux ſubit ponè. Ferimur per opaca locorum, 
1. e. loca- . | | 
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(a) Metonymia. (b) Metapbera. ([t) Enaila ge. 
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Ft me, quem dudum non ulla injecta movebant | 
Tela, neque adverſo glomerati ex agmine Grail z 
Nunc omnes terrent auræ, ſonus excitat omnis  - 
a) Suſpenſum, et pariter comitique. onerique timentem. 
amque propinquabam portis, omnemque videbar 730 
vaſiſſe viam; ſubito cum creber ad aures 
Viſus adeſſe pedum ſonitus ; genitorque per umbram _ 
Proſpiciens, Nate, exclamat, fuge, nate; propinquant : 
Ardentes clypeos atque (b) æra micantia cerno. 
Hic mihi neſcio quod trepido male numen amicum 735 
Confuſam eripuit mentem. Namque avia curſu 
Dum ſequor, et nota excedo regione viarum : 
Heu ! miſero conjux fatone erepta Creüſa 
Subſtitit, erravitne via, ſeu laſt rear”... 
Incertum : nec poſt oculis eſt reddita noſtris. 
Nec priùs amiſſam reſpexi, animumque reflexi; 
Quim tumulum antiquæ Cereris, ſedemque ſacratam 
Venimus : hic demum collectis omnibus una 
Defuit, et comites natumque virumque fefellit. 4 
Quem non incuſavi amens hominumque Deorumque ? 77 


7 
d, 
i . 
1 2 
9 * 


S. dv 


— 
—- 


— 


.. 


740 


* 1 N. N . , 


Aut quid in everſa vidi crudelius urbe? 


n 
Aſcanium, Anchiſenque patrem, Teucrofque Penates p 


eee ſociis, et curvi valle recondo. 1 
pſe urbem repeto, et cingor fulgentibus armis. Wo 
0 0 | 


et quem dudum non ulla tela injeta movebant, neque Graii glo- 
merati ex adverſo agmine, nunc omnes aurz terrent, omnis ſonus 
excitat me ſuſpenſum et pariter timentem comitique onerique. 
Jamque propinquabam portis, videbarque evasiſſe omnem viam; 
cum $ibitd creber s6nitus pedum ef viſus adeſſe ad meas aures: 
genitörque, proſpiciens, exclamat, nate, nate, fuge; ho/es pro- 
pinquant : cerno ardentes clypeos atque micintia æra. Hic nẽ- 
ſcio quod numen mals amicum eripuit confaſam mentem mihi 
trẽpido. Namque dum ſequor avia loca curſu, et excedo notã 
regione viarum, f. e. platearum : heu! eff incertum, conjüxne 
Creuſa, erẽpta miſero fato, sübſtitit, erravitne via, ſeu laſſa re- 
zẽdit: nec eſt rẽddita noftris 6culis poſt. . Nec reſpexi eam fuſe 
amiſſam, reflexique animum prifiſquam venimus ad timulum an- 
tiquz Cereris, ſacratimque ſedem: hie, demum, dmnibus col- 
leQis, za una defuit, et fefellit comites, natümque virümque. 
* hominimque Deoramque amens non incusavi? aut quid 
vidi crudelius.in eversa-urbe? Commendo Aſcanium, Anchisen- 
que patrem, Teycr6ſque Penites s6cxts, et recõndo eos carva valle. 
Ipſe repeto urbem, et cingor fulgentibus armis. 83 


Raabe. (b) Metonymia, 
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Stat 


Per Trojam, et rurſus caput"objeQare periclis. 


Ilicet ignis (b) edax ſumma ad 


Procedo ad Priami ſedes, arcemque reviſo. 5 260 
Et jam porticibus vacuis, Junonis aſylo, 


Prædam aſſervabant: huc undique Troia gaza 


Stant circum. : | | 
. Auſus quinetiam voces (6) jactare per umbram 


Nequicquam ingeminans, iterumque iterumque vocavi. 770 


Horror ubique, fimul filentia ipſa terrent neo animos, Inde re- 
_ruerant 7/luc, et tenebant omne tectum. licet edax ignis volvi- 


auras. 'Procedo ad ſedes Priami, revis6que arcem. Et jam va- 
| cuis porticibus er aſylo Junonis, Phoenix et dirus Ulyſſes, lecti 


-congeritur huc ündique: pheri et pavide matres ſtant circùm 
longo 6rdine. Quinetanr auſus jactäre voces per umbram, im- 
plèévi vias elamöre, meſtiſque nequicquam ingeminans Creũſam, 
vocavi eam iterümque iterümque. Infelix ſimulacrum, atque 
umbra Creũſæ ipsius, et imago major nota eff viſa ante 6culos 


4 r. VIRGILII MARONIS. 
Stat caſus renovare omnes, omnemque reverti 750 


Principio muros, obſcuraque limina porte, 
ua greſſum extuleram, repeto : et veſtigia retro 

Obſervata ſequor per noctem, et lumine * "wh 

Horror ubique animos, ſimul ipſa ſilentia terrent. 755 

Inde domum, fi forte pedem, fi forte tuliſſet, 15 

Me refero: irruerant Danai, et (a) tectum omne tenebant. 
aſtigia vento | | 

Volvitur, exſuperant flamme, furit zſtus ad auras, 


Cuſtodes lecti Phoenix et dirus Ulyſſes 


Incenſis erepta adytis, menſæque Deorum, 
Cratereſque auro ſolido, captivaque veſtis 765 
Congeritur : pueri et pavidæ longo ordine matres 


Implevi clamore vias, mœſtuſque Creüſam 


Quzrenti, et (a) tectis urbis ſine fine furenti, ; 
Infelix ſimulacrum atque ipſius umbra Creüſæ 

Viſa mihi ante oculos, et nota major imago. 

Consilium ſtat renovare omnes caſus, revertique per omnem Tro- 
jam, et rurſus objeQtare mem caput periculis. . Principio repeto 


muros, obſcuraque limina portz, qua extüleram 8 et ſe- 
quor retrò veſtigia obſervata per noctem, et luſtro ea lümine. 


fero me domum, ſi forte, fi forte tuliſſet pedem z/luc + Danai ir- 


tur vento ad ſumma faſtigia, flammæ exsũperant, æſtus furit ad 


cuſtodes, aſſervabant prædam: Troia gaza erepta incenſis adytis, 
menſzque Deõrum, craterefque sölido auro, captivaque veſtis 


mihi quærẽnti, et furenti tectis urbis fine fine, 
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Gbſtupui, ſteteruntque comæ, et vox faucibus hæſit. 
Tum ſic affari, et curas his demere dictis: IT - 
Quid tantum (a) inſano juvat indulgere dolor. 


2E 
'O dulcis conjux ! non hzc fine numine Divim =; 
Eveniunt : nec te comitem aſportare Creiiſam 5 
Fas, aut ille ſinit ſuperi regnator Olympi. de 


Longa tibi exſilia, et vaſtum maris æquor (a) arandum. 780 
Ad terram Heſperiam venies, ubi Lydius arva SO 
Inter opima virùm leni fAluit (a) agmine Tibris, 
Illic res (b) lætæ, regnumque, et regia conjux = 85 
Parta tibi: lacrymas dilectæ pelle Cree. 
Non ego Myrmidonum ſedes Dolopumve fuperbas 785 
Aſpiciam, aut Graiis ſervitum matribus ibo: 
Dardanis, et Divæ Veneris nurus. 
Sed me magna Deum genitrix his detinet oris. 
Jamque == 5 et nati 2 communis amorem. 
Hæc ubi dicta dedit, lacrymantem et multa volentem 790 
Dicere deſeruit, tenueſque receſſit in auras. F 
Ter conatus ibi collo dare brachia circum : 
Ter fruſtra comprenſa manus effugit imago; 
Par levibus ventis, volucrique ſimillima ſomno. 
Sic demum ſocios conſumptà nocte reviſo. 
Atque hie ingentem comitum (a) affluxiſſe novorum 
Invenio admirans numerum: matreſque, viroſque, 
„ ORD O. | 1 
Obſtipui, comæque ſtetẽrunt, et vox hæſit faucibus. Tum umbra 
cœpit affari fic, et demere curas his dictis: quid tantum juvat te 
indulgere insano dolöri, 0 dulcis conjux ! hæc non eveniunt fine 
nümine Divõrum: nec ef fas, aut ille regnator sũperi Olympi 
ſinit te aſportare Creaſam cõmitem. Erunt tibi longa exsilia, et 
vaſtum æquor maris arandum. Venies ad terram Heſperiam, ubi 
Lydius Tibris fluit leni agmine inter opima arva virörum. Illic 
lætæ res, regnümque, et regia conjux e/? parta tibi: pelle lacry- 
mas dilẽctæ Creüſæ. Ego non aſpiciam fuperbas ſedes Myrmi- 
donum, Dolopimve, aut ibo ſervitum Graiis matribus : cim ip/a 
ſum Dardanis, et nurus Divæ Veneris. Sed magna genttrix Des- 
rum detinet me his oris. Jamque vale, et ſerva amörem com- 
minis nati. Ubi dedit hzc dicta, deseruit me lacrymantem, et 
volentem dicere multa, receſsitque in tenues auras. Ibi ter un 
conatus circamdare mea brachia eiu collo: ter imago, comprenfa 
fruſtra, effügit meas manus, par levibus ventis, fimillimaque v6- 
lucri ſomno. Sic demum reviſo s6c10s, nocte consampta, At- 
que hie admirans invẽnio ingentem numerum novorum c6mitum 
affluxiſſe: matreſque, vir6ſque, i FUL VERS, -> . 
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Collectam exſilio pubem, miſerable vulgus: 
ndique convenere, animis opibuſque parati, 
In quaſcunque velim pelago deducere terras. 
Jamque jugis ſummæ ſurgebat Lucifer Idz, 
ucebatque diem: Danaique obſeſſa tenebant 
Limina portarum : nec ſpes opis ulla dabatur. 
Ceſſi, et ſublato montem genitore petivi, 
I Ow Ro 25 29 - 1 NES | 
pubem colletam exsilio, miſerabile vulgus: firidique convencre, 
arati animis opibũſque ire, in quaſcinque terras velim dedicere 
cos pẽlago. Jamque Licifer ſurgebat jugis ſummæ Idæ, ducebät- 
ue diem: Danaique tencbant obsẽſſa limina portãrum: nec ulla 
ſpes opis dabatur. Ceſſi, et, genitöre ſublato bimeris, petivi 
montem. 1 eee, ee, 7 
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Peet res Aſiæ Priamique evertere gentem 
l 


* 


Immeritam viſum ſuperis, ceciditque ſuperbum 

ium, et omnis humo fumat Neptunia Troja; 
Diverſa exſilia, et deſertas quærere terras, 
Auguriis agimur Divim : claſſemque ſub ipſa 
Antandro, et Phrygiz molimur montibus Idæ: 
Incerti quo fata ferant, ubi fiſtere detur : "OLD. hos 
(a) Contrahimuſque viros. Vix prima inceperat æſtas, 
Et pater Anchiſes dare fatis vela jubebat. A 
Littora tum patriz lacrymans, portuſque relinquo, 10 
Et campos ubi Troja fuit : feror exſul in altum, 
wy | e | 
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PFoſtquam fierit viſum süperis evertere res Aſiæ, gentemque 
Priami immeritam, ſuperbümque Ilium cecidit, et omnis Nep- 
tünia Troja fumat humo ; agimur augüriis Divörum quærere di- 
veérſa exsilia et desertas terras: molimarque claſſem ſub urbe An- 
tandro ipsa, et mantibus Phrygiz Idæ: incerti quò fata ferant 
u, ubi detur n0bit siſtere: contrahimũſque viros. Vix prima 
_ {tas inceperat, et pater Anchiſes jubebat dare vela fatis. Tum 
Hcrymans relinquo littora patriz, portüſque, et campos, ub! 
Froja fuit : exſul feror in altum mare, a % 
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Cum ſociis, natoque, Penatibus, et magnis Dis. 
Terra procul vaſtis colitur Mavortia campis, | 
Thraces arant, acrt quondam regnata Lycurgo: 
Hoſpitium antiquum Trojæ, ſoctique Penates, 
Dum fortuna fuit. Feror huc, et littore curvo 
Mecenia prima loco, fatis ingreſſus iniquis : 
Æneadaſque meo nomen de nomine fingo. 
Sacra Dionææ matri, Diviſque ferebam | 
Auſpieibus cœptorum operum: ſuperoque nitentem 
Cœlicolum regi mactabam in littore taurum. 
Forte fuit juxta tumulus, quo cornea ſummo 
Virgulta, et denſis haſtilibus horrida myrtus. 
Acceſſi, viridemque ab humo convellere ſylvam 
Conatus, ramis tegerem ut frondentibus aras, 
3 et dictu video mirabile monſtrum. 
am, quæ prima ſolo ruptis radicibus arbos 
Vellitur, huic atro liquuntur ſanguine guttz, _ 
Et terram tabo maculant. Mihi (a) frigidus horror 
Membra quatit, geliduſque coit formidine ſanguis. 
Rurſus et alterins lentum conyellere vinem - 
Inſequor, et cauſas penitus.tentare latentes : 
Ater et alterius ſequitur de cortice ſanguis.. 
Multa movens animo, Nymphas yenerabar agreſtes, 
(b) Gradivumque patrem, Fu gui præſidet arvis, 
wn 1 -:B:R.D 0 
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cum s6ciis, nat6que, Penatibus, et magnis Diis. Mavortia terra 
procul vaſtis camps colitur, quam ferram Thraces arant, quon- 
dam regnata acri Lycürgo: fuit antiquum hoſpitium Trojæ, Pe- 


natẽſque fierunt 50cii naſfris, dum fortuna fuit propitia nobis, 


Feror huc, et ingreſſus iniquis fatis, loco prima mœnia curvo lit- 
tore: fing6que nomen neadas de meo nõömine. Ferębam ſacra 
Dionææ matri Veneri, Diviſque auſpicibus cœptörum 6perum 7 
maQabamque nitentem taurum in littore süpero regi Cœlicola- 
rum. Forte juxtà fuit tümulus in quo ſummo erant cornea vir- 
gülta, et myrtus hörrida denſis haſtilibus. Accéſſi, ad tümulum, 
Eunorkfage conyelere, viridem ſylvam ab humo, ut tegerem aras 
_ Trondentabus ramis, video monſtrum horrendum et mirablle dictu. 


Nam que: atbos prima.vellitur ſolo radicibus ruptis, guttæ ex atrq | 


zänguine liquüntur huic, i. e. bac, et maculant terram tabo, 
Frigidus horror quatit membra mihi, geliduſque ſanguis coit for- 


midine. Et rurſus inſequor convellexe lentum vinem alterius ar- 


Gris, et tentare cauſas latẽntes pẽnitus; et ater sanguis séquitur 

e cortice alterius arboris.. Ego, movens multa animo, venerabax 
agreſtes Nymphas, patremque Gradivum, qui prefidet Geticis 
arvis,. 1 8 88252 3 ES oe | 3 
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$00 P. VIRGILII MARONIS 
Rite ſecundarent viſus, omenque levarent, 6 
Tertia fed poſtquam majore (a) haftilia nixu' ON 
Aggredior, genibuſque adverſe obluctor arenx - 
Eloquar, an ſileam! gemitus lacrymabilis ima. 
Auditur tumulo, et vox reddita fertur ad aure: 40 
Quid miſerum, Anea, laceras? jam parce'ſepulto, - 
Parce pias ſcelerare manus: non me tibi Troja 
Externum tulit: haud cruor hie de ſtipite manat. 
Heu fuge crudeles terras, fuge littus avarum. wy, 
Nam Polydorus ego: hic confixum ferrea texit ' 45 
'Telorum (a) ſeges, et jaculis increvit acutis. 
Tum vero ancipiti (b) mentem formidine preſſus 
Obſtupui, ſteteruntque come, et vox faucibus hæſit. 
Hunc Polydorum auri quondam cum pondere magno 
Infelix Priamus furtim mandzrat alendum 50 
Threicio regi : cum jam diffideret armis 
ardaniæ, cingique urbem obſidione videre. 
lle, ut opes (a) fractæ Teucrüm, et fortuna receflit ; 
Res Agamemnonias victriciaque arma ſecutus, © 


3a IJ Bore rs mw 98 


Fas omne (a) abrumpit, Polydorum obtruncat, et aura J 
Vi potitur. Quid non mortalia pectora cogis, _ 56 n 
Auri ſacra fames ? Poſtquam payor oſſa reliquit. 5 
Delectos populi ad proceres, primumque parentem, #2 
Monſtra Penn perro; et, quæ fit ſententia, poſco: 1 


3 A 
orans ut ſecundirent viſus rite, levarẽntque omen. Sed poſtquam 
 agoredior tertia haſtilia majore nixu, genibuſque oblifor adver- 
ſz arenz; Eloquar, an sileam ? Jacrymabilis gemitus auditur imo 
tümulo, et ht vox reddita ad ens aures: Enka, quid laceras 
ie miſerum? jam patce mih; ſepulto, parce ſcelerare pias manus: 
Troja tulit me non externum tibi: hie cruor haud manat de fli- 
pite, Hen fuge has cruceles terras, fuge hoc avaryty littos, Nam 
ego ſum Polyde rus: ferrea' ſeges telörum texit ze confixum hie, 
eb incrévit aci'is jaculis. Tum verd prefſus'quoad meptem-anci- 
piti formidine obſtüpui, comæque fteterunt, et mea vox hæſit fau- 
cibus, Quondam infelix Priamus furtim mandaverat hunc Poly- 
derum alendum Threicio regi, cum magno ee apri; cùm 


jam diffideret armis Dardaniz, viderẽtque urbem cingi obſidione, 
te Polymneftor, ut opes Teucrerum*/azr fractæ, et fortuna re- 
ceſſit, ſecütus Agamemnonias res, victricizque arma Græcbrum 
abrümpit omne fas, obtruncat Polyd6rum, et potitur auro vi. 0 
ſacra, 7, e. execranda fames auri, quid non cogis mortalia'pectora | 


7 


g facere? Poſtquam pavor reliquit mea offa, refero monſtra Peörum 
_ ad delectos proceres pöpuli, primimque ad parentem Anchiſen; 
| et poſco, que ſit eõrum ſententia de ea re. N 
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Omnibus idem animus, ſcelerata excedere terrl, 60 4 
Linquere pollutum hoſpitium, et dare claffibus Auſtros, 0 
Ergo inſtauramus Poly doro funus, et ingens 
Aggeritur tumulo tellus: ſtant Manibus aræ, 
Cæruleis mceſtz yittis atraque cupreſſ j _ 
Et circum. Iliades crinem de more (a) ſplutz. _.. 65 
Inferimus tepido ſpumantia cymbia late. 
Sanguinis et ſacri pateras: animamque ſepulcro | 
Condimus, et magna ſupremum voce ciemus, _ 
Inde, ubi prima fides pelago, placataque venti Mo” 
Dant maria, et lenis (b) crepitans vocat Auſter in altum: 
Deducunt ſocii naves, et littora complent. 71 
Provehimur portu, terræque urbeſque recedunt. | 
Sacra mari colitur medio gratiffima tellus 
c) Nereidum matri et Neptuno Agzo:.. . 
uam pius Arcitenens oras et littora circum. 
Errantem, Mycone celsa Gyaroque revinxit; 
Immotamque coli dedit, et contemnere ventos. 
Huc feror : hc feſſos tuto placidiſſima porty _ 
Accipit: egreſſi veneramur Apollinis urbem. | 
Rex Anius, rex idem hominum Phœbique ſacerdos, $0 
Vittis et ſacrà (a) redimitus tempora lauro - 
Occurrit, veterem Anchiſenque agnovit amicum. 
Jungimus hoſpitio dextras, et (d) tecta ſubimus. 
| _ (ante e eee e Orruin; ; rat 
Ef 6mnibus idem änimus, .excedere hc ſcelerita terra, linquere 
pollatum hoſpitium, et dare Auſtros claſſibus. Ergo inflauramis 
funus Polydöôro, et ingens tellus aggeritur tümulo: aræ ſtant ex- 
Arüctæ cus Manibus, mœſtæ cœrũleis vittis, atrãque cupréſſo: 
et Iliades, ſolütæ crinem de more, faxt circùm. Inferimus cym- 
bia ſpumantia tepido lacte, et pateras ſacri sanguinis: condimũſ- 
que animam ſepulchro, et ſupremim ciemus eum magna. voce. 
Inde, ubi uit prima fides pelago, ventique dant placata märia, 
et lenis Auſter erẽ pitans vocat 20 in altum: s6ciidediicunt naves, 
et complent littora. Provehimur portu, terræque urbeſque rece- 
dunt. In medio mari gratiſſima tellus c6licur, ſacra matri Nerẽ- 
idum et Rgæo Neptüno: quam zellirem errintem circum oras et 
littora pius Arcitenens Apollo revinxit Mycone cels3que Gyaro; 
editque eam immotam coli, et contẽmnere ventos. Feror huc: 
hzc placidiſſima in/ula accipit nos feſſos tuto portu: egrẽſſi vene- 
tamur urbem Apöllinis. Rex Anius, idem rex höminum, ſacer- 
doſque -Phebi, redimitus tẽ mpora vittis et ſacra lauro, occurrit 
nobis, agnovitque Anchiſen véterem amicum. Jingimus dextras 
hoſpitio, et ſubimus ejus tecta. ITN - | 


| (a) Helleniſmys, " 7h ) Meidpboras © (c) Antononiafia. be, ) Synecdoche © 
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Et genus, et manſuram urbem : ſerva altera THE 86 


Hic (e) domus Eneæ cunctis dominabitur oris, 


Teucrus Rhœtæas primum eſt advectus in oras, 


„ 7. VIRGIN Mas Nis. 
Templa Dei ſaxo yenerabar ſtructa vetuſto: 
Da propriam, (a) Thymbræe, domum, da mcenia feſſis, 


Pergama, relliquias Danaũm atque immitis Achillei, 
Que ſequimur ? quove ire jubes? ubi ponere ſedes ? 
a, pater, augurium, atque animis illabere noſtris. 

ix ea fatus eram : tremere omnia viſa repente, 90 
Liminaque, lauruſque Dei: totuſque moveri © © 
Mons circum, et mugire adytis cortina reclufis. 
Submiſſi petimus terram, et vox fertur ad aures: 
| THR (b) duri, quæ vos a (b) ſtirpe parentum 


Prima tulit tellus, eadem vos ubere lzto- Ks 95 
ef reduces: antiquam exquirite matrem. 


t nati natorum, et qui naſcentur ab illis. 

zc Phœbus: mixtoque ingens exorta tumultu 99 
L=tit a, et cuncti, quæ ſint ea (e) mœnia, quærunt; 
Quo Phcebus vocet errantes, jubeatque reverti. 
Tum genitor, veterum volvens monumenta virorum; 
Audite, © proceres, ait, et ſpes diſcite veſtras. | 
Creta Jovis magni medio jacet inſula ponto, 1 
Mons Idæus ubi, et gentis cunabula noſtræ. 105 
Centum urbes habitant magnas, uberrima regna. 
Maximus unde pater, fi rite audita recordor, 


sees. „ >» 3» 


Veneribartempla Dei ſtructa vetaſto ſaxo : . Thymbræe, da 


propriam domum, da mcenia nobis feſſis, et urbem mansüram: 


ferva ältera Pergama Trojæ, relliquias Dana6rum, atque immitis 


Achfllei. Quem séquimur? quove jubes ze: ire? ubi ponere 
ſedes ? pater, da augürium, atque illabere noſtris änimis. Vix 
eram fatus ea: omnia unt viſa tremere repente, liminaque, lau- 
riſque Dei: totuſque mons eircùm cæpit moveri, et cortina mu- 
gire adytis reclufis. Submiſſ- petimus terram, et vox fertur ad 
noftras aures : duri Dardänidæ, quæ tellus prima tulit vos'a liirpe 
parentum, Eadeia accipiet vos reduces læto übere: ex uirite an- 
tiquam matrem. Hic domus Anexz dominäbitur cunctis oris, et 
nati nathrum, et qui naſcentur ab illis. .Pacebus eff locutus hæc: 
ingenique lætitia e exorta mixto tumũltu, et cuncti quærunt. quæ 
ſint ea mœnia; quò Phœbus vocet eos errantes, jubeitque cos 70+ 
verti. Tum enitor Archiſes, vol vens monumenta vëterum v1r0- 
rum, ait, 6 proceres, audite et diſcite veſtras ſpes. Creta, inſula 
magn* Jovis, jacet medio. ponto, ubi e# Idæus mons, et cunäbula 
noſtræ gentis. Incolæ habitant centum magnas urbes, uberrima 
regna. Unde Teucrus maximus pater, fi rite recördor audita, 


* 


primùm eit advéctus in Rhœtæas oras, 
9 


FOR (2) Artonomefia, (b) Metaphoras | (<) Metonymia, | Opta* 


a 


| ANEID OS. LIS. III. 
Optavitque locum regno: nondum Ilium et arces 
Pergameæ ſteterant, habitabant vallibus imis. 
Hine mater cultrix Cybele, Corybantiaque æra, 
Idæumque nemus : hinc fida filentia factiss 
Et juncti currum dominæ ſubiere leones. f 4 

Ergo agite, et, Divim ducunt qua juſſa, ſequamur. 
placemus ventos, et Gnoſſia regna petamus. is 
Nec longo diftant curſu: modo Jupiter adfit, 7 
Tertia (a) lux claſſem Cretæis ſiſtet in oris. 

Sic fatus, meritos aris mactavit honores: 55 
Taurum Neptuno; taurum tibi, pulcher Apollo: 
Nigram (a) Hyemi pecudem, Zephyris felicibus albam. 
Fama (b) volat, pulſum regnis ceſſiſſe paternis 121 72 
Idomenea ducem, deſertaque littora Cretæ, ö | 
Hoſte vacare domos, ſedeſque aftare relitas, 

Linquimus Ortygiæ portus, pelagoque (b) volamus: _ 
Bacchatamque jugis Naxon, viridemque Donyſam, 125 
Olearon, niveamque Paron, ſparſaſque per xquor 
Cyclades, et crebris legimus freta (b) conſita terris. 
e r. exoritur vario certamine clamor. _ 
Hortantur ſocii, Cretam proavoſque petamus. 

Proſequitur ſurgens à puppi ventus euntes : 

Et tandem antiquis Curetum allabimur oris, 

Ergo avidus muros optatz mohor urbis, 

| ORD O. 

optavitque locum regno : Ilium et Pergamez arces nondum ſtẽte- 

rant, ii habitabant imis vallibus, Hine vent mater Deorum Cy- 
bele cultrix loci, Corybantiàque æra, IdIzimque nemus: hinc fida 

filentia obſerwäta facris, et janQi leones ſubivere currum dõminæ. 

Ergo agite, et ſequamur, qua juſſa Divorum ducunt 20. Place- 

mus ventos, et petamus Gn6ſlia regna. Nec diftant longo curſu: 

modò Jdpiter adſit, tertia lux fiſtet noſtram elaſſem in Cretzis oris. 

Sic fatus, mactàvit meritos honGres arts : taurum Neptüno; tau» 

rum tibi, pulcher Apollo: nigram pecudem'Hyemi, albam p#cz+ 

dem felicibus Zephyris. Fama volat, Tdomenea ducem pulſum 
paternis regois ceſsiſſe, littoraque Cretz-ef7z desErta, domos va- 
care hoſte, ſedeſque aſtare relictas. Linquimus portus Ortygiæ, 
volamitſque pelago: legimũſque Naxon bacchatam jugis, Viri- 
demque Donyſam, Olcaron, niveamque Paron, Cyclad#ſaue ſparſas 
per æquor, et freta conſita crebris terris. Näuticus clamor ex- 
oritur vario certamine.- S6cii hortantur; ut petamus Cretam proa- 
voſque. Ventus ſurgens à puppi pros&quitur 0s eüntes: et tan- 
dem allabimur antiquis oris Curetum. Ergo ävidus m6lior mu- 
ros optatz urbis, * UT enen en 8 
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"IF as | — (a) Metorymias . 4b) Metopbire, 5 ; ; 7 3 
| on Pergameamque 
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204. P. VIRGILILMARONIS 
Pergameamque voco: et lætam eognomine gentem 
ortor amare (a) focos, arcemque attollere tectis. 5 
Jamque fere ſieco ſubductæ littore (h) puppes: 135 
Jars dom arviſque novis operata juventus :: 


Jura domoſque dabam: ſubito cum tabida membris, 
orrupto cli tractu, miſerandaque venit 


Arbombuſque ſatiſque lues, et letifſer annuus. 
Linquebant dulces animas, aut ægra trahebant - 140 


orpora: tum ſtexiles exurere Sirius agros. | 
rebant herbæ, et victum ſeges ægra negabat.  - 
urſus ad oraclum Oxtygiæ Pheebumque remenſo 
ortatur pater ire mari, veniamgque precari: 
uem feſſis finem rebus ferat, unde laborum 
entare auxilium jubeat, quo vertere curſus. 
Nox erat, et terris animalia ſomnus habebat. 
ffigies ſacræ Divum,. Phrygiique Penates, * 
Quos mecum a Teig edu ex ignibus urbis 
Extuleram, viſi ante oculos aſtare jacentis 150 
In ſomnis, multo manifeſti lumine; qua (a) ſe | 
Plena per inſertas (e) fundebat Luna feneſtras. 
Tum fic affari, et curas his demere dictis: 54 6 
Hom tibi delato Ortygiam dicturus Apollo eft, | 
Hic canit: et tua nos en ultro ad limina mittit. 
Nos te, Dardania incensà, tuaque arma ſecuti; 


ä O R D' O. 

vocõque eam Pergameam-: et hortor gentem lætam cogn6mine 
amare fõcos, attöllerẽque arcem altis tectis. Jamque fere puppes 
ant ſubd uctæ ſicco littore: juyẽntus ef operita connübiis noviſque 
arvis: ego dabam jura domöſque iilis: cùm sübitò tabida miſe- 
randaque lues venit membris, tractu cœli corrüpto, arboribuſque 
ſatiſque, et annus 55: lẽtifer. Sci linquebant dulces animas, aut 
n ægra cörpora: tum Sirius cæpit exurere ſtériles agros. 

Jerbæ arébant, et ægra ſeges negabat victum. Pater Anchiſes 
hortätur me ire rurſus mari remenſo ad oraculum Ortygiz Phœ. 
bumque, precarique veniam : ut petam. quem finem-terat feſſis 
rebus, unde jübeat 70s. tentire- auxilium -laborum, -qud vertere 
rurſus. Erat nox, et ſomnus habebat  animalia terris. Sacrz 
eifgies Divorum, Phrygiique Penates, quos extüleram mecum a 
'Troja, exque mẽdiis ignibus urbis, ſunt viſi aſtare ante 6culos mei 
jacentis in ſomnis, manifeſti multo lumine:;;-qua plena Luna fun- 
debar-ſe per insertas feneſtras. Tum /unt wift affari ſic, et demere 
meas curas his dictis: quod Apöllo eſt dictürus tibi delato Orty- 


Tear canit hic: et en ultro mittit nos ad tua limina. Nos ſumus 
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ecuti te, Dardanii incensa, tuaque arma; 
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| NE ID OS. LI. HI. 
Nos tumidum ſub, te permenſi claſibus æquor:; 
Idem venturos tollemus in aftra nepotes 
Imperiumque urbi dabimus: tu meenia magnis. 
Magna para, longumque fugæ ne linque laborem. 160 
Mutandæ ſedes: non hæc tibi littora ſuaſit | 1 
Delius, aut Cretæ juſſit conſidere Apollo. 
Eſt locus, Heſperiam 'Graii cognomine dicunt; 
Terra antiqua, potens armis atque ubere glebæ. 15 
Oenotrii coluere viri: nunc fama, minores 165 
Italiam dixiſſe, ducis de nomine, gente. 
Hz nobis propriæ ſedes: hine Dardanus ortus, - 
Jaſiuſque pater, genus à quo principe noſtrum. 
Surge, age, et hac lætus longævo dicta parenti | 
Haud dubitanda refer. Coritum, terraſque require 170 
Auſonias: Dictæa negat tibi Jupiter arva. {4 
Talibus attonitus viſis ac voce Deorum, 
7 ſopor illud erat; ſed coram agnoſcere vultus, 
elataſque comas, præſentiaque ora videbar: 
Tum gelidus toto manabat corpore ſudor 175 
Corripio è ſtratis corpus, tendoque ſupinas | 
Ad cœlum cum voce manus, et munera libo 
Intemerata focis : perfecto lætus honore _ 
Anchiſen facio certum, remque ordine pando”” _ 
Agnovit prolem ambiguam, geminoſque parentes: 180 
Seque novo veterum deceptum errore locorum, 
„„ 1 ES | | 
nos ſumus permẽnſi tumidum æquor clafiibus ſub te; iidem tolle- 
mus 7x05 nep6tes ventũros in aſtra, dabimiiſque imperium urbi : 
ty para magna mcenia magnis pgpzlzs, neque linque longum lab6- 
rem fugæ. Sedes ſunt mutindz : Delius Apöllo non ſuaſit tibi 
adire hæc littora, aut juſſit considere Cretæ. Eſt locus, Gräii 
dicunt eum Heſperiam cogn6mine ; antiqua terra, potens armis 
atque ibere glebæ. Oenötrii viri coluere eam nunc eff fama, 
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minores dixiſſe gentem Itäliam, de nomine dicis. Hz ſedes ſunt 


propriz nobis: Dardanus / ortus hinc, Iaſiüſque pater, à que 
principe Dardano eſt noſtrum genus. Age, ſurge, et lætus re- 
fer hæc haud dubitanda zo longzvo parenti. Require Cöritum, 
\uſoniaſ, ue terras: [upiter negat Dictæa arva tibi. Ego at- 
tonitus tälibus viſis ac voce Deorum (nec erat illud ſopor; ſed 
videbar. agn6ſcere , vultus Penatum coràm, velataſque comas, 
presentiaque ora: tum gelidus ſudor manabat toto c6rpore). 
corripio neum corpus E ſtratis, tend6que ſupinas manus cum 
voce ad cœlum, et libo intemerata münera FACE honore per- 
fecto, Iztus facio Anchiſen certum, pand6que rem 6rdine. 
Anchiſes agnovit ambiguam prolem, gemin6ſque parentes : ſeque 
eſe deceptum novo errore veterum locorum, © © | 


" 
* 
* — _ * — 4 —— — — = Q = STD P > + 4 
* 2 — - 4 4 —— 2 De. 

EY „ rr 7E ELSE LEES 
— — ==. — — — — 2 — —-—t— —ññ . — — "IL © = 
CEE RI TITS” . > . 8 2 r 2 — 

— . N 5 l > N of 4 
* q — * 1 1 ＋ - = & * 45 5. * * 
E _ 8 2 8 . EX, 9 
92 2 2 * F n TR oO Ps * 
K — > 1 E. — = \ 7 1 © = p 1 8 
* * CAR do 57 Us 1 hg =. oo — - . r 


2 


w * 7 
= ED - 
— 

1 

— 


„ 
1 5 
1 


N 
ig 
5 44 
j 2 * 
* 


PL 
= 


OY 


Þ 
i 
7 
_— 
$; 


3 


— — — - 
1 — 


ä 


e 


206 


| Crederet? aut quem tum vates Caſſandra moveret ? 
Poſtquam altum tenuere rates, nec jam amplius ullæ 


Continuo venti volvunt mare, magnaque ſurgunt 


Excutimur curſu, et (b) cæcis erramus in undis. 200 


_ Tres adeo incertos cæca caligine ſoles 


P. VIRGILII MARONIS 
Fum memorat: Nate lliacis exercite fatis, 
Sola mihi tales caſus Caſſandra canebat. 
Nunc repeto hzc generi portendere debita noſtro, 
Et ſæpe Heſperiam, ſæpe Itala regna vocare. 
Sed quis ad Heſperiæ venturos littora Teucros 


__ 
O 
Ur 


Cedamus Phcebo, et moniti meliora ſequamur. 
Sic ait, et cuncti dictis paremus ovantes. 

Hanc quoque deſerimus ſedem, pauciſque relictis, 190 
Vela damus, vaſtumque cava (a) trabe currimus æquor. 


Apparent terræ; ecxlum undique et undique pontus : 
Tum mihi cceruleus ſupra caput aftitit imber, 
(a) Noftem (a) hyememque ferens: et (b) inhorruit un 


tenebris. 


100 Aquora: diſperſi jactamur gurgite vaſto : 
nvolvere (a) diem nimbi, et nox humida cœlum 
Abſtulit: ingeminant abruptis nubibus ignes. 


Ipſe diem noctemque negat diſcernere ccelo, 
Nec meminſſe viæ media Palinurus in unda. 


D 


Erramus pelago, totidem fine ſidere noctes. 
'Tum mẽmorat: Nate, exercite Iliacis fatis, Caſsandra ſola cane. 


bat tales caſus mihi, Nunc repeto, f. e. remini/tor eam porten- 


dere hæc % dẽbita noſtro gener, et vocare ſæpe Heſperiam, 
ſæpe Itala regna. Sed quis crederet Teucros /e ventiros ad lit- 
tora Heſperiz? aut quem tum vates Caſsandra moveret ? cedi- 
mus Phœbo, et möniti ſequamur-meliora consilia. Sic pater ait, 


et nos cuncti ovantes parẽmus ejus dittis, Deserimus hanc ſedem 


quoque, pauciſque relictis 17, damus vela, currimuſque vaſtum 
æquor cava trabe. Poſtquam' neſræ rates tenuere altum, nec jam 
amplids ullz terræ apparent: /ed cœlum ündique et pontus ün- 
dique: tum cœrüleus imber aſtitit ſupra caput mihi, ferens noc- 
tem, hyememque: et unda inhorruit tẽnebris. Continud venti 
volvunt mare, magnaque æquora ſurgunt: nos diſperſi jatimur 
vaſto gürgite: nimbi involvere diem, et hümida nox abſtulit cœ- 
lum: ignes ingeminant nübibus abrüptis. Excũtimur curſu, et 


erramus in cæcis undis. Palinürus ipſe negat /e poſe diſcernere 


diem notemque cœlo, nec meminiſſe viz in media undi. Aded 
erramus pelago tres incertos ſoles czxca caligine, / tõtidem notes 
ſine sidere. 15 | | 


8 
l 


bo (a) Metorywia, (b) Metaphors, (e) Synecdocdes- 1 5 
Quarto 


>. 


Quarto terra die primum ſe attollere tandem 205 f 
iſa, aperire procul montes, ac volvere fumum. 17 
Vela cadunt, remis inſurgimus: haud mora, naue 
Adnixi torquent ſpumas, et cœrula verrunt. \s 

Servatum ex undis Strophadum me littora primum 
Accipiunt. Strophades Graio ſtant nomine dictæ . 210 
Inſulæ Ionio in magno : quas dira Celeno,  *' 
Harpyizque colunt aliz : Phineia poſtquam 
Clauſa domus, menſaſque metu liquere priores. 
Triſtius haud illis monſtrum, nec ſævior ulla 
Peſtis et ira Deum Stygiis ſeſe extulit undis. 2215 
Virginei volucrum vultus, fœdiſſima ventris 
Proluvies, uncæque manus, et pallida ſemper 
Ora fame. le eee i 
Huc ubi delati portus intravimus : ecce bY 
Lzta boum paſſim campis armenta videmus, 220 
Caprigenumque pecus, nullo cuſtode, per herbas. 
Irruimus (a) ferro, et Divos ipſumque vocamus 
In przdam partemque Jovem : tunc littore curvo. 
Exſtruimuſque toros, (a) dapibuſque epulamur opimis, 
At ſubitæ horrifico lapſu de montibus adſunt 225 
Harpyiz, et magnis quatiunt clangoribus alas : Fo 
Diripiuntque (a) dapes, contactuque omnia foedant 
Immundo : tum vox tetrum dira inter odorem. 
Rurſum in ſeceſſu longo, ſub rupe cavata, 
e 
Tandem quarto die terra primùm #/ viſa attöllere ſe, aperire 
montes procùl, ac volvere fumum. Neffra vela cadunt, insür- 
gimus remi®: haud , mora, nautæ adnixi torquent ſpumas, et 
verrunt ecrula æguora. Primùm littora Strophadum accipiunt me 
ſervatum ex undis. Inſulz diaz Strophades Graio nomine ſtant in 
magno I6nio mari : quas dira Celzno, alizque Harpyiz colunt: 
poſtquam Phineia domus eff clauſa i, liquereque pri6res menſas 
metu. Haud monſtrum triſtius illis, nec ulla ſævior peſtis, et ira 
Deörum éxtulit ſeſe Stygiis undis. Vultus Barum volucrum fur 
virginei, prolavies ventris % fœdiſſima, manũſque uncz, et or 
ſemper pillida fame. Ubi xos delati huc intravimus portus: ecce 
videmus læta armenta boum paſſim campis, caprigenùmque pecus 
errans per herbas, nullo cuſtöde. TIrruimus in ea ferro, et voca- 
mus Divos, Jovemque ipſum in prædam, partemque prede : tune 
extruimuſque toros curvo littore, epulamürque opimis dapibus, 
At sübitæ Harpyiz adſunt de möntibus horrifico. lapſu, et quis 
tiunt alas magnis clangoribus : diripiüntque dapes, fœdäntque 
6mnia immiindo tactu: tum dira vox inter tetrum odõrem ofendat 
10. Rurſum in longo ſecẽſſu, ſub cavata ON 5.8 
| nnn. Arboribus 


ede 0 R 


82 


bot P. VIRCIEIT MARONIS 
Arboribus clauſi circuin atque horrentibus umbris, 236 

Inſtruimus menſas, ariſque reponimus gnem. 

urſum ex diverſo cceli cæciſque Jatebris, _ 

'Turba ſonans przdam pedibus circumvolat uncis, 

olluit ore (a) dapes; Sociis tune, arma capeſſant, 

Edico, et dira bellum eum gente gerendum, 2235 
Haud ſecus ac juſſi faciunt, tectolgue per herbam. _ 
Diſponunt enſes, et ſcuta latentia condunt. 
Ergo ubi delapſæ ſonitum per curva dedere 
Littora ; dat fignum ſpeculs Miſenus ab alta 
(3) re cavo: invadunt ſocii, et nova prœlia tentant, 240 

bſceenas pelagi (a) ferro fœdare volucres 

Sed neque vim plumis ullam, nec vulnera tergo 
Accipiunt : celerique fuga ſub ſidera lapſe, 
Semeſam prædam et veſtigia fœda relinquunt. 
Una in præcelſa conſedit rupe Celzxno | 245 
Infelix vates, (b) rupitque hanc pectore vocem: | 
Bellum etiam pro cæde boum ſtratiſque juvencis, 
Laomedontiadz, bellumne inferre paratis? 

Et patrio inſontes Harpyias pellere reno? 
Accipite ergo animis atque hæc mea Foite 250 
Quz Phebo pater omnipotens, mihi Phoebus Apollo 
Prædixit, vobis furiarum ego maxima pando. 
Italiam curſu petitis: ventiſque vocatis 
Ibitis Italiam, portuſque intrare licebit. 

8 /%½ [ 
nos claũſi circum arboribus atque horrentibus umbris, inſtrũimus 
menſas, reponimũſque ignem aris. Rurſum ex dyverſo tradu 
celi, cæciſque latebris, turba ſonans circùmvolat prædam uncis 
pedibus, et polluit dapes ore. Tunc edico s6ciis, ut capeſſant 
arma, et bellum / gerendum cum hc diri gente. Fäciunt haud 
ſecùs ac fucrunt juſſi, diſponuntque tectos enſes per herbam, et 
condunt latẽntia ſcuta. Ergo ubi h, delapſz per curva littora, 
dedere ſonum; Misenus dat ſignum pugnæ cavo ære ab alta ſpe- 
Lula, sòôcii invadunt eas, et tentant nova prœlia, fedare obſcœnas 
v6lucres pẽlagi ferro. Sed neque accipiunt ullam vim plumis, nec 
vülneta tergo: lapſæque celeri fuga {ob sidera, relinquunt ſeme- 
ſam prædam, et fœda veſtigia pedum. Una Celæno, infelix vates, 
consédit in precelsa TURE, rupitque hanc vocem'peQore : Laome- 

dontiadz, paratiſne interre bellum, etiam pro cæde boum, ſtra- 
riſque juvencis ? et pellere insontes Harpyias patrio regno? Ergo 
Accipite atque figite hæc mea dicta veHris animis: ego maxima 
furiarum pando ea vobis, quæ Jipiter omnipotens pater predixit 

Phœbo, uæ Phebas Apdllo prædixit mihi. Petitis Italiam curſu: 
ventiſque vocàtis, ibitis in Italiam, licebitque inträre portus. 
bas: ua a4 i Metonyma, OT) Meaaphora, © | 4 
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At ſociis ſubita-gelidus formidine ſanguis 


— — 


4 . 


i . ö . \ | 
__cTENEIDOS. Lis. II. a9 
Sed non ants datam cingetis mœnibus urbem, 255 7 
Quaàm vos dira fames, noſtræque injuria cædis / 
Ambeſas ſubigat malis abſumere menſas. 


Dixit, et in ſylvam pennis ablata refugit. 


Diriguit : (a) cecidere animi : nec jam amplius armis, 260 
Sed votis precibuſque jubent expoſcere pacem : a; 
Sive Dez, ſeu ſint diræ obſcœnæque volucres. 
At pater Anchiſes paſſis de littore (b) palmis 
Numina magna vocat, meritoſque indicit honores: | 
Di prohibete minas, Di talem avertite caſum, 265 
Et placidi ſervate pios. Tum littore funem . 
Diripere, excuſſoſque jubet laxare rudentes, 
Tendunt vela Noti: * ſpumantibus undis, 
Qui curſum ventuſque gubernatorque vocabant. 
Jam medio apparet fluctu nemoroſa Zacynthos, 270 
Dulichiumque Sameque et Neritos ardua ſaxis 
Effugimus ſcopulos Ithacæ, Laertia regna, 
Et terram altricem ſævi exſecramur Ulyſſis. 
Mox et Leucatæ nimboſa cacumina montis, 2 30G 
Et formidatus nautis aperitur (c) Apollo. 275 
Hunc petimus feſſi, et parve ſuccedimus uri. 
Anchora de prora jacitur, ſtant littore (b) puppes. 
Ergo inſperati tandem tellure potiti, * 


2 Wo of » Se et 


Sed non cingetis datam urbem mœnibus ante, quam dira fames, 


injuriaque noſtræ cædis illatæ sũbigat vos absümere ambeſas men- 


ſas malis. At ſanguis, gelidus sabita formidine, diriguit ſociis: 


animi cecidére: nec jam àmpliùs jubent expoſcere- pacem ab 
Harpyiis armis, ſed votis precibuſque : five int Deæ, ſeu ſint diræ 
obſcœnæque volucres. At pater .Anchiſes, palmis paſſis de lit- 
tore, vocat magna numina, indicitque meritos honores %:: in- 
quit, Dii prohibete minas, Dit avertite talem caſum, et vos pla- 
cidi ſervate nog pios. Tum jubet diripere funem littore, 'laxare- 
que excuſſos rudentes. Noti tendunt 20%½ra vela: fügimus ſpu- 
mantibus undis, qua ventiaſque gubernatorque vocabant-curſum. 
Jam nemoroſa Zacynthos apparet medio fluctu, Dulichiümque, 


Sameque, et Neritos ardua ſaxis: effügimus ſc6pulos Ithacz; 
Laertia-regna, et exſecramur altricem terram ſævi Ulyſſis. Mox 


et nimboſa cacamina-montis Leucatz, et Apollo, i. e. ejus fanum, 


formidatus nautis aperitur nobis. Feſſi petimus. hunc montem, et 


ſuccedimus parvæ urbi. Anchora jacitur de prorà, et puppes ſtant 
littore. Ergo tandem potiti inſperata tellüä re. 
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(a) Metapbora. (b) Synecdoche, (e) Meterymia.. 
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aw pP. VIRGILIH MARONIS _ 
Luſtramurque Jovi, vo iſque incendimus arass/ 
Actiaque Iliacis celebramus littora ludis. 22380 
Exercent patrias oleo labente palæſtras | 
Nudati ſocii : juvat evaſiſſe tot urbes 


Argolicas, medioſque fugam tenuiſſe per hoſtes. 
nterea magnum Sol circumvolvitur annum, ET 
Et glacialis (a) hyems Aquilonibus aſperat undas. 285 
Are cavo clypeum, magni geſtamen Abantis, | 
Poſtibus adverſis figo, et rem carmine ſigno: 
LEneas hac de Danais victoribus arma. 8 
Linquere tum portus jubeo, et conſidere tranſtris. 
Certatim ſocii feriunt- mare, et æquora (b) verrunt. 290 
Protinus aërias Phæacum abſcondimus arces, 
Littoraque Epiri legimus, portuque ſubimus 
Chaonio, et celſam Buthroti aſcendimus urbem. 
Hic incredibilis rerum fama occupat aures: 1 
Priamiden Helenum Graias regnare per urbes, 295 
Conjugio (c) Æacidæ Pyrrhi ſceptriſque potitum; 
Et patrio Andromachen iterum ceſſiſſe marito. 
Obſtupui: miroque incenſum pectus amore 
Compellare virum, et caſus cognoſcere tantos. 
Progredior portu, claſſes et littora linquens. 
Solemnes tum forte (a) dapes et triſtia dona, 
Ante urbem, in luco, falſi Simoëntis ad undam, 
Libabat cineri Andromache, Maneſque vocabat 
luſtramarque Jovi, incendimũſque ejus aras votis: 8 
Actia littora Iliacis ludis. S6cii nudati exercent patrias palæ- 
ſtras, 6leo labente per cutem, juvat evasiſſe tot Argölicas urbes, 
tenuiſsẽque fugam per medios hoſtes. Interea ſol circumv6lvitur 
magnum orbem, et glacialis hyems aſperat undas Aquil6nibus, 
Ego figo clypeum cavo zre,. geſtämen magni Abantis, adverſis 
po6fſtibus, et ſigno rem hoc carmine : Aneas po/uit hæc arma re- 
lata de Danais victöribus. Tum jübeo linquere portus, et con- 
sidere tranſtris. Söcii feriunt mare certatim, et verrunt æquora. 
Prötinus abſcöndimus arias arces Phæäcum, legimũſque littora 
Epiri, fubimiſque Cha6nio portu, et aſcẽndimus celſam urbem 
Buthröti. Hic incredibilis fama rerum 6ccupat zaffras aures : 
wiz. Priamiden Helenum regnare per Graias urbes, potitum con- 
jügio ZAacidz Pyrrhi, ſceptriſque gut; et Andromachen ceſsiſſe 
iterum patrio marito. Obſtipui: pe&iſque / incenſum miro 
amore compellare virum, et cognoſcere tantos caſus. Progredior 
portu, linquens claſſes et littora. Tum forts Andr6mache libi- 
bat cineri ſolemnes dapes, et triſtia dona, ante urbem, in luco, 
ad undam falſi Simoentis, vocabatque Manes —.— 
N () Metonymia, () Metopbora, (e] Antonomaſia. | 
WE. q ' HeCtoreum 
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Hiectoreum ad tumulum, viridi quem ceſpite inanem, _ # 
Et geminas, cauſam lacrymis, ſacraverat aras. 205 þ 
Ut me conſpexit venientem, et Troia circum. & 
Arma amens vidit ; magnis exterrita monſtris, 
Diriguit viſu in medio: calor oſſa reliquit : 

Labitur, et longo vix tandem tempore fatur: 
Verane te facies, verus mihi nuntius affers, 310 
Nate Dea, viviſne? aut, fi lux alma receſſit, c 
Hector ubi eſt? Dixit, lacrymaſque effudit, et omnem 
Implevit clamore locum: vix pauca furenti 
Subjicio, et raris turbatus vocibus hiſco: _ 

Vivo equidem, vitamque extrema per omnia (a) duco. 315 
Ne dubita, nam vera vides. | . 

Heu quis te caſus dejectam conjuge tanto 

Excipit? aut quæ digna ſatis fortuna reviſit? 

Hectoris Andromache, Pyrrhin' connubia ſervas? 
Dejecit vultum, et demiſsa voce Jocuta eſt; 320 
O felix una ante alias Priameia virgo, 2 5 
Hoſtilem ad tumulum Trojæ ſub mcenibus altis 
Juſſa mori: quæ ſortitus non pertulit ullos, 
Nec victoris heri tetigit captiva cubile!. 
Nos patria incensa diverſa per æquora vectæ, 
Stirpis Achille faſtus, juvenemque ſuperbum 
Servitio enix: tulimus: qui deinde ſecutus 

„ „ ; | 
ad HeQvreum tümulum, quem, exfri@um viridi ceſpite, inanem 
ſacràverat, et geminas aras, cauſam lacrymis. Ut z//a conſpexit 
me venientem, et amens vidit Troia arma circum me; exterrita 
magnis monſtris, diriguit in medio viſu : calor reliquit oſſa: 1a- 
bitur, et vix tandem fatur longo tempore 2%. Verane facies, 
verus nüntius affers te mihi, nate Dea, viviſne? aut, ſi alma lux 
vite receſlit, ubi eſt Hector? Dixit, effuditque lacrymas, et im- 
plevit omnem locum clamG6re: vix ſubjicio pauca werba illi fu- 
renti, et z7p/e turbatus hiſco raris võcibus: vivo equidem, duc6que 


” 

8 

Ur \ | 
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. vitam per 6mnia extrema. Ne dübita, nam vides vera. Heu 
: quis caſus Excipit te dejẽctam, i. e. orbatam tanto conjuge ? aut 
5 quæ fortuna ſatis digna reviſit ze? Andromache olim uxor Hec- 
Te torts, ſervaſne connubia Pyrrhi ? Ila dejecit vultum, et eſt lockta 
- demiſsa voce: O Polyx#na Priameia virgo una felix ante alias, 
95 juſſa mort ad hoſtilem timulum ſub altis mœnibus Trojæ: quæ 
4 non pertulit ullos ſortitus, nec captiva tẽtigit cubile heri victoris! 


Nos, patria incensa, vez per diverſa æquora, enixæ ex ſervitio, 
tülimus faſtus Achillez ſtirpis, ſuperbümque jivenem Pyrrhum < 
— qui deinde ſecutus | | 
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Pergama, et arentem Xanthi cognomine rivum 350 


_ torque limina Scææ portz. 
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Ledzam Hermionem, Lacedzmonioſque Hymenzos, 
Me famulam famuloque Heleno tranſmiſit habendam, 
Aſt illum, ereptæ magno inflammatus amore 330 
Conjugis, et ſcelerum Furiis agitatus Oreſtes, 
Excipit incautum, patriaſque obtruncat ad aras. 
Morte Neoptolemi, regnorum reddita ceflit 
Pars Heleno: qui Chaonios cognomine campos, 
Chaoniamque omnem Trojano a Chaone dixit: 335 
Pergamaque, Iliacamque jugis hanc addidit arcem. 
Sed tibi qui curſum venti, quæ fata dedere? _ 
Aut quis te ignarum noſtris Deus appulit oris? 
Quid puer Aſcanius? ſuperatne, et (a) veſcitur aura ? 
Quem tibi jam Troja.... | 5 
Ecquæ jam puero eſt amiſſæ cura parentis? 
Ecquid in antiquam virtutem animoſque viriles, 
Et pater /Eneas, et avunculus excitat Hector? 
Talia (a) fundebat lacrymans, longoſque ciebat 
Incaſsùm fletus : quum fefe 3 mœnibus heros 345 
Priamides multis Helenus comitantibus affert, | 
Agnoſcitque ſuos, lætuſque ad (b) Iimina ducit: 
Et multum lacrymas verba inter ſingula fundit. 
Procedo, et parvam Trojam, ſimulataque magnis 
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Agnoſco: Scææque amplector limina portæ. 
O R D O. 

Ledæam Hermionem, Lacedzmoni6ſque Hymenzos, tranſmiſit 
me famulam habendam Heleno, famulöque zz/7. Aſt Oreſtes, in- 
flammatus magno amore ereptz conjugis, et agitatus furiis /uorum 
fcelerum, éxcipit illum incautum, obtruncatque ad patrias aras. 
Morte Neopt6lemi, pars regnörum reddita ceſſit Heleno : qui 
dixit campos Chaonios cognomine, omnemque Chaoniam a Tro- 
jJanb Chaone: addiditque Pergama, hancque Iliacam arcem jugis. 
Sed qui venti, quæ fata dedere curſum tibi? aut quis Deus ap- 
pulit te ignarum noſtris oris? quid puer Afcanius ag? ſuperatne, 
et veſcitur aurà? quem jam Troja tibi... Ecquæ cura amiſſæ 
parentis eſt jam puero ? ecquid et pater Aneas, et avünculus 
Hector excitat eum in antiquam virtitem, viriteſque animos ? Li- 
crymans fundebat talia verb, ciebatque. longos fletus incaſsùm: 
quum heros Priamides Helenus affert ſeſe à mœnibus, multis co- 
mitäntibus ex”, agnoſcitque ſuos Trejänot, lætüſque ducit eos ad 
limina: et fundit lacrymas multim inter singula verba. Pro- 
cẽdo, et agnoſco parvam Trojam, Pergamaque fimulata magnis 
Pergamis, et arentem rivum dium cognomine Xanthi : amplec- 
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71 (b) Syncedec be: 
| I Necnon 


| Hlos porticibus rex accipiebat in amplis. 


- 


| Auſpiciis manifeſta fides : ſic fata Deùm rex " 375 


Impoſitis auro (a) dapibus, pateraſque tenebant. 355 


His vatem aggredior dictis, ac talia quæſo: 


K NE ID Os. Lis. II. 
Nec non et Teucri ſocia ſimul urbe fruuntur. 


„ Ad 
woke 
Ga 


Aulai in medio libabant pocula (a) Bacchi, 


Jamque dies, alterque dies proceflit ; et auræ 
Vela vocant, tumidoque inflatur carbaſus Auſtro. 


Trojugena, interpres Divim, qui numina Phoebi, 
Qui tripodas, Clarii lauros, qui ſidera ſentis 360 
Et volucrum linguas, et præpetis omina pennæ; : 
Fare age: namque omnem curſum mihi proſpera dixit 
Relligioz et cuncti ſuaſerunt numine Divi | 
Italiam petere, et terras tentare repoſtas : ; 
Sola novum dictuque nefas Harpyia Celæno 355 
Prodigium canit, et triſtes denuntiat iras, „ 
Obſcœnamque famem. Quæ prima pericula vito? 
Quidve ſequens, tantos poſſum ſuperare labores ? 
Hic Helenus, cæſis primum de more juvencis, 5 
Exorat pacem Divam : vittaſque reſolvit, _ 370 
Sacrati capitis: meque ad tua (b) limina, Phoebe, | 
Ipſe manu multo ſuſpenſum numine ducit ; | 
Atque hæc deinde canit divino ex ore ſacerdos: 
Nate Dea: nam te majoribus ire per altum 


Sortitur, volvitque vices :. is vertitur ordo. 

Pa . 2 WP 
Nec non et Teucri ſimul fruüntur s6cia urbe. Rex accipiebat il- 
los in amplis pocticibus.  Libabant p6cula Bacchi, 7. e. vini in 
medio aulai, tenebantque pateras, dipibus impöſitis auro. Jam- 
que dies, alterque dies proceflit ; et auræ vocant vela, carbasũſ- 
que inflatur tümido Auſtro. Aggredior vatem Helenum his dictis, 


ac quæſo alia: Trojügena, interpres Divorum, qui /ertzs namina 


Phcebi, qui ſentis tripodas, lauros Clirii Dei, qui ſentis sidera, 


et linguas volucrum, et 6mina præpetis pennæ; age, fare: nim- 


que relligio pr6ſpera ibi dixit omnem curſum; et cuncti Divi 
ſuasẽrunt ibi ſuo namine petere Italiam, et tentare repoſtas ter- 
ras, Harpyia Celzno ſola canit prodigium novum, nefaſque 
ditu, et denüntiat triſtes iras, obſeœmaàmque famem mihi. Quæ 


Ba pericula vito? quidve ſequens, poſſum ſuperare tantes la- 


ores ? Hic Helenus, primùm javencis cæſis de more, exorat pa- 
cem Divorum:; reſolvitque vittas /ui ſacriti capitis: ipsẽque du- 


cit me manu ad tua limina, Phoebe, ſuſpenſum_ tuo multo nü- 


mine; atque deinde ſacerdos canit hæc ex dvino ore: nate Dea 

nam fides eff manifeſtate ire per altum majoribus auſpiciis: fic rex 

Deörum ſortitur fata, volvitque vices: is ordo rerum vertitur, 
| (a) Metony mia. p (b) Synecdocbe. 
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- 214 'r. VIRGILI MARONIS | 

Pauca tibi è multis, quo tutior hoſpita luſtres 
12 et Auſonio poſſis conſidere portu, 
Expediam dictis: prohibent nam cætera Parce _ 
Scire Helenum, farique vetat Saturnia Juno. 380 
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Principio Italiam, quam tu jam rere-propinquam, .- 
Vicinoſque ignare paras invadere portus. 
Longa procul longis via dividit invia terris. 

Ante et Trinacria lentandus remus in una. 
Et (a) ſalis Auſonii luſtrandum navibus æquor, 385 
Infernique lacus, Eææque inſula Cir ces 
Quim tuta poſſis urbem componere terra. 
Signa tibi dicam, tu condita mente teneto. 
Cum tibi ſollicito ſecreti ad fluminis undam 
Litoreis ingens inventa ſub ilicibus ſus 390 
Triginta capitum foetus enixa ja cebit. 
Alba, ſolo recubans, albi circum ubera nati; _ 
Is locus urbis erit, requies ea certa laborum. 
Nec tu menſarum morſus horreſce futuros. 
Fata viam invenient, aderitque vocatus Apollo. 395 
Has autem terras, Italique hanc littoris oram, 
Proxima quæ noſtri perfunditur æquoris æſtu, 
Effuge : cuncta malis habitantur mania Graiis, 
Hic et Narycii poſuerunt mœnia Locri,  _ 
] OY OR I/O 
Expediam tibi dictis pauca è multis, quo zz tũtior luſtres höſpita 
Squora, et poſſis considere AusGnio portu; nam Parcæ prohibent 
Helenum ſcire cætera, Saturniaque Juno vetat fari. Principio, 
longa via invia longis terris procul dividit Itäliam à ze, quam 
tu, 1gnare, jam rere propinquam, paräaſque invadere vici- 
nos portus. Et remus % lentändus in 'Trinacria unda, et 
æquor Ausönii ſalis % Iluſtrandum nävibus, infernique lacus, 
inſulaque Eææ Circes; antè quam. poflis compönere ur- 
bem tuta terra Dicam ſigna tibi, tu tenéto ea condita 
mente. Cum ingens ſus, inventa tibi follicito, ad undam 
ſecreti flaminis, ſub littöreis ilicibus, jJacebic enixa foetus tri- 
ginta capitum, alba, recubans ſolo, et albi nati circum übera; 
is erit locus urbis, ea certa requies. labörum. Nec tu hor- 
reſce futiros morſus mensàrum. Fata invenient viam ; Apol- 
16que vocatus aderit. Autem éffuge has terras, hancque oram 
Ttali littoris, quæ proxima perfunditur - xſta_no6ftri æquöris: 
cuncta mcenia habitantur malis Graiis, Hic et Narycii Locri 
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poſuẽrunt mœnia, 


ok — 4 FY . 
* 3 — * — 
— — ———U—ä— 2 


— 


* 


. 
—_—— "IT PSY 


'EZNEIDOS. Lis,1ll. 1 By 

Et Salentinos obſedit (a) milite campos 400 @ 1 
LyQius Idomeneus : hic illa ducis Meliba i 7 1 
Parva Philoctetæ ſubnixa Petilia mu ro #: 1 
Quin, ubi tranſmiſſæ ſteterint trans æquora claſſess 5 bl 
Et poſitis aris jam vota in littore ſolves ; 1 9 
Purpureo (b) velare comas adopertus amictu-: 405 % 2 
Ne qua inter ſanctos ignes in honore Deorum 1 7 
Hoſtilis facies occurrat, et omina turbet. 1935 * 
Hune ſocii morem ſacrorum, hunc ipſe teneto : m 70 
Hac caſti maneant in relligione nepotes. 5 1 
Aſt, ubi digreſſum Siculæ te admoverit oræ 410 1 
Ventus, et anguſti rareſcent clauſtra Pelori; m 2M 
Lzva tibi tellus et longo læva petantur | | mn = 
Egquora circuitu ; dextrum fuge littus et undas., 1 i 
Hzc loca, vi quondam et vaſta convulſa ruins m 1 
(Tantum ævi longinqua valet mutare vetuſtas) 415 4 MW 
Diſſiluiſſe ferunt: cum protinus utraque tellus 45 9 
Una foret, venit medio vi pontus, et undiss Wo 7 
Heſperium Siculo latus abſcidit: arvaque et urbes 3 3 
Littore diductas anguſto interluit. æſtu. „ 7 
Dextrum Scylla latus, lævum implacata Charybdis 420 f 9 
Obſidet: atque imo barathri ter gurgite vaſtos 3 | 
Sorbet in abruptum fluftus, rurſuſque ſub auras Mi. 7 
Erigit alternos, et (e) ſidera verberat unda. 1 9 
et Lyctius Idomeneus obsedit Salentinos campos milite: hic % Wl 


illa parva Pitilia Melibœi ducis Philoctẽtæ ſubnixa muro. Quin; 5 
ubi tuæ claſſes tranſmiſſæ trans æquora fteterint, et jam ſolves 
vota aris pöſitis in littore; zu velare quoad comas, adopertus pur- 
pareo amictu: ne qua. hoſtilis facies occürrat inter ſanctos ignes 
in honöre Deörum, et turbet 6mina. Ji söeii tenẽnto hunc 
morem ſacrorum, .ipſe tenẽto hunc: caſti nepötes maneant in 
hac relligione. Aſt, ubi ventus admoverit te digreſſum binc Si- 
culæ oræ, et clauſtra angũſti Pelöri rarẽſcent; læva tellus, et 
læva æquora petäntur tibi longo eircũitu: fuge dextrum littus e: 
dextras undas. Ferunt hæc loca, quondam convülſa vi et vaſta 
ruinà diſſiluiſſe: (longinqua vetüſtas ævi valet mutäre ret tan- 
tum :) cum, protinus utraque tellus foret una, pontus venit mẽ - 
dio vi, et undis abſcidit Heſperium latus Siculo: interluitque 
arva et urbes æſtu, didüctas anguſto littore. Scylla ob- 
ſidet dextrum latus, implacata Charybdis b/zdet lævum: atque 
imo gürgite barathri ter ſorbet vaſtos fluctus in abrüptum, rur- 
züſque erigit eos alternos ſub auras, et verberat sidera unda. 
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Trinacria fines Italos 'mittere relicta. of 
Huc ubi delatus Cumæam acceſſeris urbem, 5 


Digerit in numerum, atque antro ſecluſa relinquit: 


216 F. vIxGILII MARONIS. 
At Scyllam cæcis cohibet ſpelunca latebris, ES. 
Ora exſertantem, et naves in ſaxa trahentem. _ 425 5 
Prima hominis facies, et pulchro pectore virgo 8 


FE 


Pube tenus : poſtrema immani corpore priſtis, m 
Delphinum caudas utero (a) commiſſa luporum. 
Præſtat Trinacrii metas luſtrare Pachyni 5 
Ceſſantem, longos et circumflectere curſus; 43⁰ 
Quam ſemel informem vaſto vidiſſe ſub anto u 


a 

N 

/ 

a 
Scyllam, et cœruleis canibus reſonantia ſaxa. in d 
Præterea, fi qua eſt Heleno prudentia vat, p 
Si qua fides, animum ſi veris implet Apollo: l 
Unum illud tibi, nate Dea, præque omnibus unum 435 e 
Prædicam, et repetens iterumque itzrumque monebo, #4 
Junonis magnæ primum prece numen adora : 1 
Junoni cane vota libens, dominamque potentem d 
Supplicibus ſupera donis: ' fic denique victor 1 
p 

n 

d 

8 

R 

h 

J 

F 


34 


o 


449 


Divinoſque lacus, et Averna ſonantia ſylvis ; 
Inſanam vatem aſpicies, quæ rupe ſub ima 
Fata canit, foliiſque notas et nomina mandate. 
Quzcunque in foliis deſcripfit carmina virgo, 445 


* 


Illa manent immota locis, neque ab ordine cedunt. 
ning OR DD: Q, 

At ſpelünca c6hibet Scyllam cæcis Tatebris, exſertantem ora, et 

trahentem.naves in ſaxa. Prima facies eſt hõminis, 7. e. mulieris, 

et virgo pulchro pectore tenus pube, 7. . imo wentre : poſtrema 

pars eſt priſtis immani cörpore, commiſſa quad caudas Delphi- 


4 


nõrum ũtero lupõrum. Præſtat te ceſsantem luſtrare metas Tri- 


nacrii Pachyni; et circumfleQere longos curſus; quam ſemel vi- 
diſſe informem Scyllam ſub vaſto antro, et {axa reſonantia cœrũ- 
leis canibus. Preterea, ſi eſt qua prudentia Heleno vati, fi qua 
fides, ſi Apöllo implet animum'veris : prædicam illud unum tibi, 


nate Dea, unümque præ 6mnibus, et repetens 1terumque iterüm- 


ue monebo e. Primùm adora numen magnz Junonis prece: 
libens cane vota Junöni, ſuperaque-potentem Dominam ſuppli- 
cibus donis: fic denique victor mittère in Italos fines Trinacria 
relicta. Ubi delatus huc acceſſeris Cumæam urbem, diviooſque 
lacus, et Averna ſonäntia ſylvis ; aſpicies insanam vatem, quæ 
canit fata ſub ima rupe, mandatque notas et nomina-foliis. Quz- 
cünque carmina virgo deſcripſit in föliis, digerit ea in numerum, 
atque relinquit ſ cluſa antro. Illa manent immõta locis, neque 


cedunt ab ordine. of 
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verum eadem verſo tenuis cum cardine ventus 7 
Impulit, et teneras turbavit janua frondesss | 
Nunquam deinde cavo volitantia prendere ſaxo, | 450 4 


Nec revocare ſitus, aut jungere carmina curat. 
Inconſulti abeunt, ſedemque odere Sibylla. 
Hic tibi ne qua moræ fuerint diſpendia tanti: 1 8 2 
Juamvis (a) increpitent ſocii, et vi curſus in altum 
Vela vocet, poſſiſque ſinus implere ſecandos: 455 
Quin adeas vatem, precibuſque oracula poſcas a 
Ipla canat, vocemque volens atque ora reſolvat. 
Illa tibi Italiæ populos, venturaque bella, | 
Et quo quemque modo fugiaſque feraſque laborem, 
Expediet: curſuſque dabit venerata ſecundos. 460 
Hzc ſunt quæ noſtra, liceat te voce mon err. 
Vade age, et ingentem factis fer ad æthera Trojam. 
Quæ poſtquam vates ſic ore effatus amico eſt: 
Dona dehinc auro gravia ſectoque elephanto 
Imperat ad naves ferri: ſtipatque (b) carinis 465 
Ingens argentum, Dodonæoſque lebetes, | 15 
Loricam conſertam hamis, auroque trilicem: 
Et conum inſignis galex, , criſtaſque comantes, _ 
Arma Neoptolemi : ſunt. et ſua dona parenti. 


Addit equos, additque duces, Tt : 470 
Remigium ſupplet: ſocios ſimul inſtruit armis. | 


O XR D O. 


Verùm cam tenuis ventus impulit cadem cardine verſo, et janua; 
turbavit teneras frondes ; nunquam deinde curat prendere ea vo- 
litantia cavo ſaxo, nec revocare fitus, aut jüngere carmina.- In- 
consulti abeunt, odereque ſedem Sibyllæ. Hic nequa diſpendia. 
moræ fuerint tanti tibi: quamvis söcii incrẽpitent, et curſus vo- 
cet vela vi in altum, polsiſque implere ſecundos ſinus velirum : 
quin adeas vatem, poſcaſque precibus ut ipſa canat oracula, vo- 


lenſque res6lvat vocem atque ora. IIIa 8 4 0 tibi  populos. . 
ue feraſque quem 


J 


Itahz, bellaque ventüra, et quo modo fugia 


que labörem: venerataque dabit ſecündos curſus. Hec ſunt, 


quæ liceat te moneri noſtra voce. Age, vade, et fer Trojam in- 
gentem faQtis ad æthera. Quæ oſtquam vates ſic eſt affatus amico 
ore: dehinc imperat dona gravia auro ſectöque elephanto ferri ad 
naves: ſtipatque ingens argentum carinis, Dodonz6ſque lebetes, . 


Loricam consertam hamis, trilicemqve auro: et conum imsignis 


galez, comanteſque criſtas, arma Neoptolemi : ſunt et ſua dona 
Axchiſæ N Addit equos, additque duces. Supplet remi- 
giuni; ſimul inſtruit söcios armis. | CGN 
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la) Mctopbora, . (b) Synecdocbe. nl 
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218 P. VIRGILIIMARONIS 
Interea claſſem velis aptare jubebat 
Anchiſes, fieret vento mora ne qua ferenti. 
Quem Pheœbi interpres multo compellat honore: 
Conjugio Anchiſa Veneris dignate ſuperbo, 475 
Cura Deùm, bis Pergameis erepte ruinis 
Ecce tibi Auſoniæ tellus: hanc arripe velis. 
Et tamen hanc pelago præterlabare neceſſe eſt. 
Auſoniæ pars illa proeul, quam pandit Apollo. 
Vade, ait, © felix nati pietate: quid ultra 
Provehor, et fando ſurgentes demoror Auſtros ? 
Nec minus Andromache, digreſſu mœſta ſupremo, 
Fert picturatas auri ſubtemine veſtes, LS 
Et Phrygiam Afcanio chlamydem : nec cedit honori : 
Textilibuſque onerat donis, ac talia fatur : 438 
Accipe et hæc, manuum tibi quæ monumenta mearum 
Sint, puer, et longum Andromachæ teſtentur amorem, 
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| Conjugis Hectoreæ. Cape dona extrema tuorum, 
* mihi ſola mei ſuper Aſtyanactis imago. 55 
Sic oculos, ſic ille manus, ſic ora ferebat: 490 
f i}; 


Et nunc æquali tecum pubeſceret zvo. 

Hos ego digrediens lacrymis affabar obortis: 

Vivite felices, quibus eſt fortuna peracta 
am ſua : nos alia ex aliis in fata vocamur. 
obis parta quies, nullum maris æquor arandum, 495 
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N : OR DO, 1 
Intẽrea Anchiſes jubebat aptire claſſem velis, ne qua mora fieret 
vento ferenti 2. Quem interpres Phœbi compellat multo ho- 
nore fic: Anchiſa, dignate ſaperbo conjügio Véneris, cura Deö- 6 
rum, bis erepte Pergameis ruinis: ecce tibi tellus Ausoniz : ar- 
ripe hanc velis. Et tamen eſt necefſe ut præterlabàre hanc pe- 
lago. IIla pars Ausoniz, quam Apollo pandit, % procùl. Ait, 
vade 6 felix pietate nati: quid provehor ultra, et demoror ſur- 
gentes Auſtros fando? Nec minũs Andrömache, mceſta ſupremo 
digréſſo, fert veſtes picturätas ſubtemine auri, et Phrygiam 
chlamydem Aſcanio: nec cedit % hondri: oneratque eum tex- 
tilibus donis, ac fatur talia; iccipe et hzc, puer, quæ ſint mo- 
numenta mearum. manuum tibi, et teſtentur longum amorem 
Andrémachæ, Hedtrex conjugis. Cape extrema dona tuörum, 
6 ſola imägo mei Aſtyanäctis gue ſuper- % mihi. Ile ferebat 
6cuios fic,” manus fic, ora fic: et nunc pubèéſceret zquali ævo 
tecum. Ego digrediens affabar hos lacrymis obörtis: vivite fe- 
lices, quibus jam ſua fortuna eſt perata; nos vocämur ex alus 
fatis in älia. Quies % parta vobis, nullum æquor maris eſt 
aranduny vobis 5 7 
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Atva neque Auſoniæ ſemper cedentia ret 74 
uzrenda : effigiem Xanthi, Trojamque videtis 7 
Quam veſtræ fecere manus, melioribus, opfto. e 
Auſpiciis, et quæ fuerit minus obvia Grass 1 


ee. 


Provehimur pelago vicina Ceraunia juxta: 
Unde iter Italiam, curſuſque breviſſimus undis. 
Sol (a) ruit interea, et montes umbrantur opaci. 7 
Sternimur optatæ gremio telluris ad undam. 55 
Fortiti remos, paſſimque in littore ſic co 4 
Corpora curamus; feſſos ſopor (a) irrigat artus. 
Necdum orbem medium nox horis acta ſubibat: 
Haud ſegnis ſtrato ſurgit Palinurus, et omnes 
Explorat ventos, atque auribus aëra (a) captat. 


Trojam animis : maneat noſtros ea cura nepotes. 505 9 


T Ol 
Sidera cuncta notat tacito labentia ccelo, LETS 28 515 4 
Arcturum, pluviaſque Hyadas, geminoſque Friones, 4 
Armatumque auro circumſpicit Orionna. 


* 


71 84 


3 
Poſtquam cuncta videt cœlo conſtare ſe reno. 
Dat clarum è puppi ſignum: nos caſtra myvemus, 4 
„ , 4.4 
neque arva Aus6niz querenda ſemper cedentia retro: videtis 
effigiem Xanthi, | 'Trojamque, quam veſtræ manus. fecere meli6- 
ribus auſpiciis, zt opto, et quæ fuerit minds 6bvia Grails. 81 
quando intrayero Tybrim vicinaque arva Tybridis, cernamque 
meœnia data meæ genti: faciemus urbeſque olim cognatas,. pro- 
pinquoſque.p6pulos ex Epiro, et ex Heſperia, quibus idem Dar- 
danus fuit auctor, atque Fuit idem caſus, inguam, faciemus utram-- 


Provehimur pelago juxta vicina Ceräunia: unde iter, cursüſque 


% breviſſimus undis 22 Italiam.  Interea ſol, ruit, et opaci,montes 
umbräntur. Sternimur grémio optate tellüris ad undam, ſortiti 
ſemos, paſsimgue in ſicco littore cur:mus.corpora : ſopor irrigat 
feſſos artus. Necdum nox acta horis ſubibat medium orbem: 


1 a captat aera aüribus. Notat cuncta sidera labentia tacito 
elo, Argurum, plaviaſque Hyadas, geminoſque Tri6nes,..cir- 


cumfpicitque Oriona armätum auro. Poſtquam videt cuncta 
conſtare fereno cœlo, dat clarum ſignum & puppi; nos movẽ- 
mus caſtra, ; 
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4 
Sj quando Tybrim vicinaque Tybridis aua Foo 3 
Intraro, gentique mee. data mœnia cernumm t 
Cognataſque urbes olim, populoſque. propinquos ol 
Epiro, Heſperia, quibus idem Dardanus.auctor,.. . 16 
Atque idem caſus, unam faciemus utramque uf 
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que Trojam unam animis: ea cura mäneat noſtros nepötes. 


Palinürus haud ſegnis ſurgit ſtrato, et explörat omnes ventos, 
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Italiam. Italiam primus conclamat Achates ; 
Tum pater Anchiſes magnum cratera corona | 525 


Stans celſa in puppi: 5 | 


- Objectz ſalsà ſpumant aſpergine cautes ; 
(a) Turriti ſeopuli, refugitque a littore templum. 
Quatuor hic, primum omen, equos in gramine vidi 


Bello armantur equi: bellum hæc armenta minantur. 540 


Fpes eſt pacis, ait. 


„. VIRGILII MAR ON IS 
Tentamuſque viam, et velorum pandimus alas. 
Jamque rubeſcebat ſtellis Aurora fugatis: 

Cum procul obſcuros colles, humilemque videmus 


Italiam læto focii clamore ſalutant. 


Di, maris et terræ tempeſtatumque potentes, 
Ferte viam vento facilem, et ſpirate ſecundi. 
Crebreſcunt optatæ aurz : portuſque pateſcit F530 

am propior, templumque apparet in arce Minervæ. 
Vela legunt ſocii, et proras ad littora torquent. 
Portus ab Eoo fluctu curvatur in arcum, 


Ipſe latet: gemino demittunt (a) brachia muro e 


a) Tondentes campum late, candore nivali. 
t pater Anchiſes: bellum, © terra hoſpita, portas. 


Sed tamen idem olim (b) curru ſuecedere ſueti 
Quadrupedes, et e concordia ferre: 

um numina ſancta precamur 
. | 0 R O. 
tentamũſque viam, et pandimus alas veldrum. Jamque Aurora 
rabeſcebat, ſtellis fugatis: cùm videmus procul obſchros colles, 
humilemquye Italiam. Achätes primus conclamat Itaham ; s6cu | 


_falitant Italiam læto clamore. Tum pater Anchiſes induit mag- 


num cratera corona, implevitque eum mero: ſtanſque in celsa 
puppi vocavit Divos c: Dii, potentes maris, et terræ, tempeſ- 
tatimque, ferte viam facilem vento, et ſecündi ſpirate. Optatz 
aurz crebreſcunt : portuſque jam propior pateſcit, templümque 
Minervz apparet in arce. S6cii legunt vela, et torquent proras 
ad littora. Portus curvatur ab E60 facto in arcum, objez cautes 


ſpumant ſalsa aſpergine ; portus ipſe latet: turriti ſcopuli demit- 


runt brachia gemino muro, tumplimque refugit a littore. Hic 


vidi quatuor equos in gramine, primum omen, tondentes cam- 


pum late, nivali cand6re. Et pater Anchiſes ait: © hoſpita terra 
portas bellum. Equi armäntur bello: hæc arménta minantur 

ellum. Sed tamen idem -quadrupedes olim ſunt ſueti ſuccedere 
cürrui, et ferre fræna concördia jugo: ait, eſt ſpes pacis. Tunc 


precamur ſancta nũmina 


——_— 
. 


— gene” 
— 


a) Me e = 3 | 
3 0) Pre Palladi 


EM Sat , ¾˙ . ons 


F 


ENEIDOS. Lis, I. 2% 
palladis armiſonæ, quæ prima accepit ovants 4. 
Et capita ante aras Phyrgio velamur amiftu : | "$45 
Przceptiſque Heleni, dederat quæ maxima, rite TOM} 


Junoni Argivæ juſſos adolemus honores- 

Haud mora, continuo perfeCtis ordine votis, 
Cornua velatarum obvertimus antennarum: 115 
Grajugenümque domos, ſuſpectaque linquimus arva. 550 f 
Hinc * Herculei, ſi vera eſt fama, Tarenti | 
Cernitur, attollit ſe (a) Diva Lacinia contra, 
Cauloniſque arces, et navifragum Scylacæum. 
Tum procul è (a) fluctu Trinacria cernitur Ætna: 
Et gemitum ingentem pelagi, pulſataque ſaxa 
Audimus longe, fractaſque ad littora voces : 
Exſultantque vada, atque æſtu miſcentur arenæ. 
Et pater Anchiſes: nimirum hæc illa Charybdis: 
Hos Helenus ſcopulos, hæc ſaxa horrenda canebat. 
Eripite, © ſocii, pariterque inſurgite remis. 

Haud minus ac juſſi faciunt: primuſque rudentem 
Contorſit lævas proram Palinurus ad undas: 
Lævam cuncta cohors remis ventiſque petivit. 

05 Tollimur in cœlum curvato gurgite, et (c) idem 
zubductaà ad Manes imos deſcendimus unda. 565 
Ter ſcopuli clamorem inter cava ſaxa dedere: | 
Ter ſpumam eliſam et rorantia vidimus aftra, 

ORD O. e | 
armiſonæ Palladis, quæ prima accẽpit os ovantes ; et velamur 
quoad capita Phrygio amictu ante aras: præceptiſque Héleni, 
quz dederat maxima, rite adolemus juſſos honöres Argivæ Ju- 
noni. Haud ef mora, votis perféctis continuo 6rdine, obverti. 
mus cornua velatarum antennarum : linquimus dom6ſque Gra- 
jugenarum, ſuſpetaque arva, Hin ſinus Herculei Tarenti cer- 
nitur, ſi fama eſt vera, Lacinia Dea, f. e. ejus templum attöllit ſe 
contra, arceſque Caulönis, et navifragum Scylacaum. Tum 
procùl è fluctu Trinacria Ætna cernitur : et audimus longs in- 
xentem' gemitum pelagi, ſaxique pulsata, voceſque fractas ad 
ittora: vadaque exsültant, atque arenz miſcentur æſtu. Et 
pater Anchiſes ait: nimirum hæc ef illa Charybdis: Helenus 
canebat hos ſc6pulos, hæc horrenda ſaxa. O söcii eripite ves 
hinc, pariterque insürgite remis. Faciunt haud minus ac futrunt 
Juſſi: Palinurüſque primus contörſit radentem proram ad lævas 
undas: cuncta cohors petivit lævam partem remis ventiſque. 
Tollimur in cœlum curvato gürgite, et iidem deſcendimus ad 
imos Manes unda ſubdata. Ter ſcopuli dedere elamorem 
inter cava ſaxa; ter vidimus ſpumam eliſam, et aſtra rorantia. 


(a) Metonymia, . (b) Hyperbole. NS (e) Apbares.” RR aa 
17 | : - . Interea 


* 
9 


= > 
— FT. — — _- — = 

— — — — - bs U——— 2 — — — a— . —— — 
0 8 EE nd i: TS n Ls ">" ox 
- FRY I. SO * 9 Wo 12 — 3 'S 72 2 : 
2 ee 2 I on rn One at £4 „ - * = 
F. R IF She 3 Is * 

n g — ; — A. v3.2 N p 
wo L * U o 7 * * SL * 
o 


WV 
* 1 ! 


— 
PRE 


. 6 
on 
0 
XY N 
— D 
P 
* 


— 


2 CREE 
ee > RES ES N . — 
. W : No BAR ILSS 1 

3 3 — Ea 


* Ia. 
RS 2 


— 


1 
>. 


Ro 7 


= . 2 . : - — 
yer 1 — ä —— — —— —rS — — Eine 
25 2 — 3 * 73 — — — — — — a — — 

— — (—[—ͤmV.—«. 2 —2 —— 8 — — — — — — — 

e n 5 "9 < as © Lats mad. aa * e * 


= 
8 
3 


3 $I } 
4A EF 


TOES: 3 at 
ES: 8 
Ne 


* 
wes 
A T7 


. 


N 
f 
4 
14 
* 
We. 
If 
+: 9 
* 
1 
4 
WB 
- 


zz P. VIRGILII'MARONtS 
Interea feſſos ventus cum ſole reliquit: 1 
Ignarique viæ, Cyclopum allabimur oris. . E18 
Fortus ab acceſſu ventorum immotus, et ingens 570 

Ipſe; ſed horrificis juxta (a) tonat Ætna ruinis, 
Interdumque atram prorumpit ad æthera nubem, 
Turbine fumantem piceo et candente favila 
Attollitque globos flammarum, et (b) ſidera lambit: 
Interdum ſcopulos avulſaque (a) viſcera montis 575 
Erigit eructans, liquefactaque ſaxa ſub auras 
Cum gemitu glomerat, fundoque exæſtuat imo. 
Fama eſt, Enceladi ſemuſtum fulmine corpus 

Urgeri mole hac, ingentemque inſuper Ætnam 
Impoſitam, ruptis flammam exſpirare caminis: 580 

Et, feſſum quoties mutat latus, intremere omnem 
Murmure Trinacriam, et cœlum ſubtexere fumo. 
Noctem illam tecti ſylvis immania monſtra _ 
Perferimus : nec, quæ ſonitum det cauſa, videmus. 
Nam neque erant aſtrorum ignes, nec lucidus xthra 585 
Siderea polus ; obſcuro ſed nubila cœlo, 9 22s 
Et Lunam in nimbo nox intempeſta tenebat. 

Poſtera jamque dies primo ſurgebat Evo, - ' 
Humentemque Aurora polo dimoverat umbram : 
Cum ſubito è ſylvis, macie confecta ſupremi, 590 
Ignoti nova forma viri, miſerandaque cultu, 


| ORD O. | 
Interea ventus cum ſole reliquit nos feſſos: ignarique viz, alla. 
bimur oris Cycldpum. -. Portus ef immötus ab acceſſu ventorum, 
et ipſe ingens ; ſed juxta Ætna tonat horrificis-ruinis, interdüm- 
que prorumpit atram nubem ad æthera, fumantem piceo türbine, 
et candènte favilla: attollitque globos flammärum, et lambit 
Sidera: interdum erigit erüctans ſcopulos, avulsaque viſcera 
montis, glomeratque liquefaQa ſaxa ſub auras cum gemitu, ex- 
æſtuatque imo fundo. Fama eſt, corpus Enceladi ſemiſtum ful- 
mine, urgeri hac mole, ingentemque Ætnam impöſitam inſuper 
exſpirare. flammam ruptis caminis: et qu6ties Encẽladus mutat 
feſſum latus, omnem Trinäcriam intremere mirmure, et ſub- 
texere cœlum fumo. Per illam noctem os, tecti ſylvis, perfert- 
mus immänia monſtra;: nec videmus, quz cauſa det sonitum. 
Nam neque erant ignes aſtrörum, nec polus lücidus fiderea #- 
thra ; ſed nũbila obſcuro cœlo, et intempeſta nox tenebat Lunam 
in nimbo. Jamque. poſtera dies ſurgebat primo, E60, Avrora- 
que dimoverat humentem. umbram polo: cùm sübitè e ſylvis, 
8 forma viri, confeQa ſuprema macie, ignöti, miſerandaque 
cultu, . | | 2 Fas 


— 


(a) "Herapburas Sx to) Hyperbole, 


Procedit, 


oO "SUR i Dating, ACh 5... 


| Reſpicimus : dira illuvies, immiſſaque barba, 
Conſertum tegnum ſpinis: (a) at cetera Graius, 


Continuitque gradum: mox ſeſe ad littora præceps 


„ @ACEAKLO SS; | Lis. 4 
Procedit, ſupplexquie manus ad littora tendit. 


8 
WO 


Et quondam patriis ad Trojam miſſus in armis. 
Iſque ubi Dardanios habitus et Troia vidit 
Arma procul; paulum aſpectu conterritus hæſit, 


Cum fletu precibuſque tulit. Per ſidera teſtor, 
Per ſuperos, atque hoc cceli ſpirabile lumen: 
Tollite me, Teucri; quaſcumque abducite terras. 
Hoc ſat erit. Scio me Danais e claſſibus unum, 
Et bello Iliacos fateor petiiſſe Penates, - 

Pro quo, ſi ſceleris tanta eſt injuria noſtri, © (Ml 
Spargite me in fluctus, vaſtoque immergite ponto. 605 
Si pereo manibus hominum, periifle juvabit. 4 
Dixerat : et genua amplexus, genibuſque volutans 
Hærebat. Qui ſit, fari, quo ſanguine cretus, 
Hortamur : quæ deinde agitet fortuna, fateri. 

Ipſe pater dextram Anchiſes, haud (b) multa moratus, m 
Dat juveni, atque animum præſenti pignore firmat. 611 J 
Ille hæc, depoſità tandem formidine, fatur : f 
dum patria ex Ithaca, comes infelicis Ulyſfſei, - 4 
Nomen Achemenides: Trojam genitore Adamaſto 7 
Paupere (manſiſſetque utinam fortuna ]) profectus. 615 5 


procedit, ſupplexque tendit manus ad littora. Reſpicimus eum: 
illüvies erat dira, barbaque immiſſa, et tegmen consertum ſpinis; 
at Graius gaboad cætera, et quondam miſſus in patriis armis ad 
Trojam. Iſque, ubi vidit procùl zefros Dardanios habitus, et 
Troia arma; conterritus aſpẽctu hæſit paulim, continuitque 


gradum: mox preceps tulit ſeſe ad littora cum fletu precibũſque. 


Aitque : teſtor vos per sidera, per süperos, atque hoc ſpirabile 
lumen cœli; Teucri, töllite me, abdücite me in 5 
terras. Hoc erit fat. Scio me /e unum è Danais cläſſibus, et 
fateor ne petiviſſe Iliacos Penates bello. Pro quo, fi injüria 
noſtri ſceleris eſt tanta, ſpargite me in fluctus, immergiteque me 
vaſto ponto. Si pereo mänibus hominum, juvabit periviſſe. 
Dixerat z et amplẽxus neſtra genua, volutanſque genibus, hæré- 
bat. 5 Hortamur eum fari, qui fit, quo sänguine cretus: deinde 
fatẽri, quæ ſortüna agitet eum. Pater Anchiſes ipſe, haud mo- 
ratus multa, f. e. multum, dat dextram juveni, atque firmat 'ejus 
animum Hoc præsènti pignore, IIle fatur hac, formidine tandem 
depoita ; ſum ex Ithaca patria, comes infelicis Ulyſſei, Ache 
menides eff meum nomen: profe&tus Trojam, genitore Adamäſto 
Paupere, (utinamque lla fortuna mansiflet mihi! ) 40 
555 D TT 
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224 P. VIRGILII MARONIS 
Hic me, dum trepidi crudelia (a) limina linquunt, 
Immemores ſocit vaſto Cyclopis in ant o 
Deſeruere. Domus ſanie (b) dapibuſque cruentis, 
Intus opaca, ingens : ipſe arduus, (e) altaque pulſat 
Sidera: (Di, talem terris avertite peſtem) 620 
Nec viſu facilis, nec dictu affabilis ulli. | | 
Viſceribus miſerorum, et ſanguine veſcitur atro. 
Vidi egomet, duo de numero cum corpora noſtro, 
Prenſa manu magni, medio reſupinus in antro | 
Frangeret ad ſaxum, ſanieque aſperſa natarent 625 
Limina: vidi, atro cum membra fluentia tabo 
Manderet, et tepidi tremerent ſub dentibus artus. 
Haud impune quidem, nec talia paſſus Ulyſſes, 
Oblituſve ſui eſt Ithacus diſcrimine tanto. 
Nam ſimul expletus dapibus vinoque ſepultus 
Cervicem inflexam poſuit, jacuitque per antrum 
Immenſus, ſaniem eructans, ac fruſtra cruento $1 
Per ſomnum commixta mero; nos, magna precati 
Numina, ſortitique vices, uni undique cireum | 
3 — et telo (b) lumen terebramus acuto 635 
ngens, quod torva ſolum ſub fronte latebat, 
Argolici clypei aut Phœbeæ lampadis inſtar : 
Et tandem læti ſociorum vlciſcimur umbras. 
Sed fugite, ö miſeri, fugite, atque ab littore funem 
Rumpite. | yy | h 
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Hic söcii, dum trepidi linquunt crudelia limina, immémores, 
deſeruẽre me in vaſto antro Cyclöpis. Ejus domus eft plena sänie, 
cruentiſque dapibus, intus opaca, ingens: ipſe gf arduus, pul- 
Satque alta sidera: (Dii, avertite talem peſtem terris!) nec % 
facilis viſu, nec affabilis dictu ulli.  Veſcitur viſceribus miſerö- 
rum, et atro sanguine. Egomet vidi, chm illi in medio antro, 
reſupinus frangeret ad ſaxum duo cörpora de noſtro numero, 
prenſa magna manu, liminaque aſperſa samie natarent : vidi, 
cùm manderet eõrum membra fluentia atro tabo, et tepidi artus 
tremerent ſub ju, denribus. Haud impuné quidem, nec Ulyſſes 
e/t paſſus talia, Ithacuſque dux eſt oblitus ſai tanto diſcrimine. 
Nam ſimul argue Cyclops expletus dapibus, ſepultüſque vino, pö- 
ſuit inflexam cervicem, immensuſque jicuit per antrum, erüctans 
$aniem, ac fruſta commixta cruento mero per ſomnum: nos, 
precati magna numina, ſortitique vices, fündimur circum 2m 
© una ündique, et terebramus ejzs ingens lumen acùto telo, quod 
lumen ſolum latebat ſub torva fronte, inſtar Argolici clypei aut 
Pheœbẽæ lampadis : et tandem læti ulcifcimur umbras ſociorum- 
Sed © miſeri, fügite, fügite, atque rümpite funem ab littore. _ 
e Synecdoche. .- (b) Metonymia, (6) Hyperbule. . , (a) * | 

k = | f am 


| ENEIDOS. Lis. III. 225 
Nam qualis quantuſque cavo Polyphemus iti antro 
Panigeras claudit pecudes, atque ubera preſſat; 
Centum alii curva hæe habitant ad littora vulgo 
Infandi Cyclopes, et altis montibus errant. EOS 
Tertia jam Lunæ ſe cornua lumine complent, 635 
Cum vitam in ſylvis, inter deſerta feraru m 


Luſtra domoſque (a) traho, vaſtoſque ab rupe Cyclopas 
Proſpjcio, ſonitumque pedum vocemyqie tremiſſo. 
Victum infelicemy batcas, lapidoſaque'corria — 
Dant rami, et vulſis paſcunt radicibus-herbz.. 650 
Omnia colluſtrans, hanc primumi ad Iittorà claſſe in 
Conſpexi venientem : huie me, quecumque fuiſſet, | 
Addixi: ſatis eſt gentem effugifle nefundann 

Vos animam hane potiùus quocumque abſutnite lets. . 


Vix ea fatus erat, ſumme eum tinte videmus 655 
Ipſum inter peudes vaſta fe mole nioventem : 


a 
P 
1 
Poſtquam altos tetigit fluctus, et ad æqudra venit; | +, 
b) Luminis effoſſi fluidum lavit inde cruorem : + 1 
1% h en 188 O R D O. 3 
Nam qualis quantüſque Polyphemus claudit lanigeras pecudes 
in eavo aritfo, atque preflat übera; centum tit infandi Cy- 
clopes vulgò habitant ad hzc curva littora, et errant altis mon- 
tibus. Jam tertia'\cornua Lunz complent fe lumine, cùm traho 
vitam in ſylvis, inter deserta luſtrà doni6ſque ferarom, profpi- 
ciöque vaſtos Cyclopas ab rupe, 1 ſönitum peduùm 
voteniques Rami dat infelicem victum, baccas, lapidosaque 
corna, et herbæ paſcunt me vulſis radicibus. Collũſtrans 6mnia, 
| primbm conſpext hane veram claſſem veniẽntem ad littora: ad- 
dixi me haie, quzamque fuiſſet: eſt fatis effugiſſe nefindam 
gentem. Vos pötiùs absümite hanc mean animam quocümque 
leto. Vix erat fatus ea, chm vidémus in ſummo monte Poly- 
phemum paſtbrem ipſum, movëntem ſe vaſtà mole inter pEcudes, 
et petẽntem nota littora. monſtrum horrẽndum, informe, ingens, 
eu lumen % ademptum. Trunea pinus regit jus manum, et 


frmat veſtigia, | Lani oves comirantur em, ea % ſola vo- 


läptas %, folaménque mali: fiſtula pendet de collo. Poſtquam 
dtetigit altos fluctus, et venit ad æquora; lavit flaidum cruorem 
efföſſi luminis inde: A e e 8 


(a) Merapbora. (b) Meicaymia. 
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26 p. VIRGILIT MARONIS, 
Dentibus infrendens gemitu: graditurque per æquor 
Jam medium, necdum fluctus latera ardua tinxit. 665 


* 


* 
i, 11 11 


- 


3s 


Italiæ, cutviſque immugiit Ætna cavernis. 
At genus © ſylvis Cyclopum et montibus altis 
, Excitum ruit ad portus, et littora eomplent. 
Cernimus aſtantes nequicquam (b) lumine torvo 
; ZEtnzos fratres,- cœlo capita alta ferents 
Concilium horrendum: quales cum vertice celſo 
_ Aeriz quereus aut cornifere cypariſſ | 
Conſtiterunt, ſylva alta Jovis, lucuſve Dianæ. 
Præcipites metus acer agit quocumque rudentes 
'Excutere, et ventis intendere vela ſecundiss. 
. Contra juſſa monent Heleni, Scyllam atque Charybdim 
Inter utramque viam, leti diſcrimine parvo 68 
1 Ni teneat curſus: certum eſt dare lintea retro. | 


- 29798435 QO- Re . it: 6 | 
infrendens dentibus gemitu': jamque graditur per medium æquor, 
necdum fluctus 'tinxit ejus ardua latera. ' Nos trepidi cepimus 
celerare fugam procùl inde, -recepto i süpplice Achemenide, fic 
. merito, tacitique incidere funem: et proni zranſtris . verrimus 
- 2quora, certantibus remis. Polyphemus ſenſit hoc, et torſit veſtigia 
 ad-s6nitum vocis; verùm ubi nulla poteſtas datur affectäre dex- 
tram, nec e, potis æquare IJönios fluctus ſequẽndo, tollit tmmen- 
ſum clam6rem, quo pontus et omnes undæ intremuere, tellüſque 
Italiæ ef exterrita penitus, Atnaque immugivit curvis cavernis. 
At genus Cyclopum, excitum & ſylvis, et altis möntibus, ruit 
ad portus, et complent littora. Cernimus ZAtnzos fratres aſtantes 
nequicquam. torvo lümine, ferentes alta capita cœlo, horrendum 
concilium : quales cam aëriæ quercus, aut corniferæ cyparilli 
conſtiterunt celſo vertice, alta fin Jovis, lucüſve Dian. Acer 
metus agit 5c/os præcipites excũtere rudentes quocümque, et 
. -Intendere vela ſecundis ventis. Contra juſſa Helent monent, ni 
_teneant curſus inter utramque viam, nempe Scyllam atque Charyb- 

dim, parvo diſcrimine leti: eſt certum dare lintea retro. 
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Ecce autem Boreas anguſta à ſede Pelort 10 8 
Miſſus adeſt: vivo prætervehor oſtia ſaa s 


| 92 


Pantagiz, Megaroſque ſinus, Tapſumque jacentemm. 
Talia monſtrabat relegens errata retrorſum 690 
Littora Achemenides, comes infelicis Ulyſſei. 


Sicanio prætenta (a) ſinu jacet inſula contra 
Plemmyrium undoſum: nomen dixere priores 
Ortygiam. Alpheum fama eſt huc, Elidis amnem, 
Occultas egiſſe vias ſubter mare; qui nunc 

Ore, Arethuſa, tuo Siculis confunditur undis. 1 
Juſſi numina magna loci veneramur: et inde 
Exſupero præpingue ſolum ſtagnantis Helori. | 
Hinc altas cautes projectaque ſaxa Pachyn i 
(b) Radimus, et fatis numquam conceſſa moveri 700 
Apparet Camarina procul, campique Geloi, +4 
Immaniſque Gela, fluvii cognomine dicta, 

Arduus inde Agragas oftentat maxima longe - - 
Menia, magnaminùm quondam generator equorum. 
Teque datis linquo ventis, palmoſa Selinus 705 
Et vada dura lego ſaxis Lilybeia (b) cæcis. = 
Hinc Drepani me portus et illætabilis ora 
Accipit. Hie, pelagi tot tempeſtatibus actus, 
Heu ! genitorem, omnis curæ caſuſque levamen, 
Amitto Anchiſen : hic me, pater optime, feſſum 
Deſeris, heu ! tantis nequicquam erepte peric'lis. 
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Antem ecce B6reas, miſſus ab angaft ſede Pelori, adeſt: pree- 


tervehor oftia Pantigiz vivo ſaxo, Megaroſque finus, Tapsüm- 
que jacentem, Achemenides, comes infelicis Ulyſſei, monſtra- 
bat talia nobis, rélegens littora errata ' retrörsum. Inſula jacet 


prxtenta Sicanio sinui contra und6ſum Plemmyrium: priöres 
dixere nomen Ortygiam. Fama eſt, Alpheum, amnem Elidis, 


egiſſe oceültas vias huc ſubter mare; qui fuvius nunc txiens tuo 
ore, Arethüſa, confünditur Siculis undis. Nos ficut juſſi venerũ - 
mur magna nümina loci: et inde exsüpero præpingue ſolum 

ſtagnäntis Hel6ri. Hinc Tadimus altas cautes, proje&aque{ſaxa 
Pachyni, et Camarina apparet procùl numquam conceſſa à fatis 
moveri, Geloique camp1, immaniſque Gela, dia cognömine 
fiuvii, inde ärduus Agragas, quondam generator magnanimorum 


equorum, ofteatat maxima mœnia longe. Ventiſque datis, lin- 


Hine portus Drepani, et illætäbilis ora re me. Hic actus 


quo te, palmöſa Selinus : et lego dura Lilybeia vada czcis faxis. 
tot tempeſtätibus pelagi, hen ! amitto Anchiſen genitörem, levi- 


n - 


Pater, heu, nequicquam erepte tantis periculis. 


men omnis meæ cure casüſque: hie, déſeris me feſſum, 6ptime * 
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228 d. VIRGILH MARONIS 
Nec vates Helenus cum multa horrenda moneret, 
Hos mihi prædixit luctus; non dira Celæno. | 
Hic labor extremus, longarum hæc meta viarum. 
Hine me digreſſum veſtris Deus appulit oris. 715 
Sie pater Eneas, intentis omnibus unus 
Fata renarrabat Divum, curſuſque docebat: 
Conticuit tandem, factoque hic fine quievit, 
COL ED] e e RB 0 | 5 
Nec vates Helenus, cùm moneret multa horrenda, prædixit hos 
luctus mihi; non dira Celzno ctcinit. Hic eff extremus labor, 
hæc e# meta longarum viarum. Deus appulit me digrẽſſum hinc 
veſtris oris. Sic pater AEneas, unus, 6mnibus intentis, renar- 
rabat fata Divorum, docebatque /os curſus: tandem conticuit, 
quievitque fine facto hic. . [312 4 | . 
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XI regina (a) gravi jamdudum (a) ſaucia cura, 
A Vulnus alit venis, et cæco carpitur igni, 
ulta viri virtus animo, multuſque recurſat 
SGentis honos: hærent infixi pectore vultus, 
Verbaque: nec placidam membris dat cura quietem. 5 
Poſtera Phœbea luſtrabat lampade terras, e 
Humentemque Aurora polo dimoverat umbram; 
Cum ſic unanimem alloquitur maleſana ſororem: 
Anna ſoror, quæ me ſuſpenſam inſomnia terrent? 
Quis novus hie noſtris ſuccęſſit ſedibus hoſpes? 10 7 
Quem ſeſe (b) ore ferens ! quam forti pectore et armis! 7 
At Dias regina, jamdüdum säucia gravi cura, alit vulnus ve- 
nis, et carpitur cæco igni. Multa virtus viri ne, multüſ- 
„e honos gentis recürſat 27s animo: vultus Trojani principis 
hærent infixi pectore, verbaque : nec cura dat placidam quietem 
membris. Poſtera Aurora luſtrabat terras Phebei lampade, di- 
moveratque humentem umbram polo; cùm regina malesäna al- 
loquitur, unänimem ſorörem fic: Anna ſoror, que insömnia 
160 me ſuſpẽnſam? quis hic novus boſpes ueceſſit noſtris 
sẽdibus ? quem ferens ſeſe ore! quam forti peRore et armis.! 


; (a) Metonymies OO (b) Synecdoche, = 
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" ANEIDOS., LIS. VV. 229 
Credo equidem, nec vana fides, genus eſſe Deorum. 
Degeneres animos timor arguit. Heu 1 ille 
ſacturs fatis ! quæ bella exhauſta canebat!l. 
i mihi non animo fixum immotumque ſederet, - I5 


Ne cui me vinc'lo vellem ſociare jugali, 
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Poſtquam primus amor deceptam morte fefellit ; . a 
Si non pertæſum (a) thalamt (a) tædæque fuillet ; 5 

Hui uni forſan potui ſuccumberè culpæ. a 11 
Anna, fatebor enim, miſeri poſt fata Sichæi 20 * 
Conjugis, et ſparſos fraterna cæde Penates; | 1 49 
Solus (b) inflexit ſenſus, animumque (b) labantem 1 

Impulit: agnoſco veteris veſtigia (b) flammæ. 5 
Sed mihi vel tellus optem prius ima dehiſcat i; 
Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras, 25 


Pallentes umbras Erebi, noctemque profundam, 
| (c) Ante pudor (e) quam te violo, aut tua jura reſolvo. 

lle meos, primus qui me ſibi junxit, amores 

Abſtulit: ille habet ſecum, ſervetque ſepulcro, | 
Sic effata, ſinum lacrymis implevit obortis. 30 
Anna refert : O luce magis dileQa ſorori, 

Solane perpetua mœrens (b) carpere juventa ? 

Nec dulces natos, Veneris nec præmia ngris ? 

Id cinerem, aut Manes credis curare ſepultos? 

Eſto: ægram nulli quondam flexere mariti ; 

90 RF. B- 0. | 

Credo equidem eum eſſe genus Dedrum, nec % fides vana, 
Timor arguit degeneres änimos. Heu, quibus fatis ille % jac- 
tatus ! quz exhaufta bella canebat! Si e ee non ſedèret 
fixum immotümque mihi änimo, ne vellem ſociare me cui jugali 
vinculo, poſtquàm primus amor fefellit me deceptam morte 
Sjchæi; fi non fuillet pertæſum ze thalami tædæque; forſan põ- 
tui ſuccùmbere huic uni culpæ. Anna, enim fatgbor, poſt fata 
miſeri Schæi c6njugis, et poſt Penates _ fraterna cæde; hic 
2 ſolus inflexit eos ſenſus, impulitque labantem. animum : 
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agn6ſco veſtigia vẽteris flammæ. Sed eptem wt prids vel ima 
tellus dehifcat wi, vel omnipotens pater Jupiter adigat me ful- 
mine ad umbras, pallentes umbras Erebi, profyndamque noctem, 
antequam violo te, 6 pudor, aut res6lvo tua jura. Ile, qui pri- 
mus junxit me ſibi, abſtulit meos amores ; ille habeat za; ſecum, 
fervetque es ſepalchra. Efata fic, implevit ſinum lierymis 
obortis, - Anna refert: O magis dilécta mib ſorori luce p, 
ſolane mœrens carpere perpetua, f. e. totã juventa ? n6yeris nec 
dulces natos, nec præmia Veneris? credis cineres, aut ſepültos 
Manes Sichæi curare id? efto: ut nulli mariti quondam flextzie 
* 3 ra m; 30 #8 y * WR PTV 8 
Wy 5 (a) Metonymia. (b) Metapbora-. (c) Tugſit. 
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230 „ VIRGILII MARONIS * 


Non Libyæ, non ante Tyro: deſpectus 1 : 
DuRoreſque alii, quos Africa terra triumphis . 
Dives alit : placitone etiam (a) pugnabis amori? 
Nec venit in mentem quorum conſederis arvis? — _ 
HFinc Getulæ urbes, genus inſuperabile belles, 40 
Et Numidæ infræni cingunt, et inhoſpita TY : | 
Hinc deſerta fiti regio, lateque furentes 
Barcæi. Qid bella Tyro ſurgentia dicam, 
Germanique minas? | 
Dis equidem auſpicibus reor, et Junone ſecundd, . 
Huc curſum lliacas vento tenuiſſe 0b) carinas. "iS 
Quam tu urbem, ſoror, hanc cernes ! que ſurgere regina 
Conjugio tali! Teucrim comitantibus armis, 
Punica fe quantis attollet gloria rebus! 
Tu modo poſce Deos veniam, ſacriſque litatis, 5 
Indulge hoſpitio, cauſaſque innecte 'morandi : 
Dum pelago deſævit (c) hyems, et aquoſus Orion; 
Quaſſatæque rates, et non tractabile (e) cœlum. 
His dictis incenſum animum inflammavit amore, 
Spemque dedit dubiæ menti, (a) ſolvitque pudorem. 55 
Principio delubra adeunt, pacemque per aras 9 
Exquirunt: mactant lectas de more bidentes 
Legiferæ Cereri, Phœboque, patrique Lyæo: 
Junoni ante omnes, cul vinc'la jugalia curæ. | 


ORD O. 


non Libyz, non Tyro antè : ut Tarbas e/t deſpeCtus, aliique duc- 
töres, quos Africa, terra dives triümphis, alit; etiamne. pugn2- 
bis placito amöri ? nec venit in mentem quorum arvis consederts? 
Hine Getulz urbes, genus hominum inſuperabile bello, et in- 
fræni Namidz; et inhöſpita Syrtis cingunt 70s : hinc regio-de- 
8erta ſiti, Barcæique furentes late cingunt. Quid dicam bella 
ſurgentia@ Tyro, minaſque Germani Pygmalionis? Equidem reor, 
Hiacas carinas tenuiſſe curſum vento huc, Diis auſpicibus, et 
| Junone ſecünda? quam urbem tu cernes hanc! quæ regna vide“, 
suͤrgere tali conjügio! quantis rebus Pünica glöria attöllet fe, 
armis Teuerérum comitantibus! Tu modo poſce Deos veniam, 
lacriſque litatis, indülge hoſpitio, innecté eque cauſas morandi 
Trojans dum hyems et 24615 Orion deſævit pẽlago; rateſque 
Junt quaſsatæ, et cœlum non tractabile. His dictis Anna inflam- 
mavit incenſum animum fororis amore, deditque ſpem dübiæ 
menti, ſolvitque pudorem. . Principio adeunt delübra, exqui- 
rüntque pacem per aras: mactant de more lectas bidentes legi- 
teræ Cexeti, Phœböque, a oe Lyne: Jun6a) ante omnes, 
cui jugzha vincula /unt cure. Er 
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fa tenens dextra pateram pulcherrima Dido, © 60 
Candentis vaccz media inter cornua fundits + | 
Aut ante (a) ora Deùm pingues ſpatiatur ad aras, 
b) Inſtauratque diem donis, pecudumque recluſis 
Obes inhians, ſpirantia conſulit exta.. 
Heu, vatum ignaræ mentes! quid vota furentem, 65 
Quid delubra juvant? eſt mollis lamma medullass 
Interea, et tacitum (b) vivit ſub pectore vulnus. = 
Uritur infelix Dido, totaque vagatur | 
Urbe furens. Qualis conjecta cerva ſagitta-* - 
Quam procul incautam nemora inter Creſſia fixit 70 
Paſtor agens telis, liquitque volatile ferrum 6 
Neſcius ; illa fugi ſylvas ſaltuſque peragrat 
Dictæos: hæret lateri letalis arunßlo. 
Nunc media Æneam ſec um per meœnia ducit: | | 
Sidoniaſque' oſtentat opes, urbemque paratams 75 
Incipit effari, mediaque in voce reſiſtit. | 
Nunc eadem (b) labente die, convivia quærit: 
Tliacoſque iterum demens /audire labores * 
Expoſcit, pendetque iterum narrantis ab ore. 583 
Poſt, ubi digreſſi, lumenque obſcura viciſſim 80 
Luna premit, ſuadentque cadentia ſidera ſomnos : 
Sola demo mceret vacua, ſtratiſque relictis | 
Incubat : illum abſens abſentem auditque videtque: 


Palcherrima Dido ipſa, tenens pateram dextra, fundit vinum in- 
ter media cornua candentis vaccæ: aut ſpatiatur ad pingues aras 
ante ora Deörum, inſtauratque diem donis, inhianſque reelüſis 
pectöribus pecudum, cönſulit ſpirantia exta. Heu, ignarz 
mentes vatum! quid vota, quid . 

amire ? Interea mollis flamma eſt medüllas, et tacitum yulnus 
vivit ſub pẽctore. Infelix Dido hritur, furenſque vagatur toti 
urbe, Qualis cerva, ſagitta conjeQta, quam, paſtor, agens telis, 


fixit procdl incautam inter Crefſa nemora, neſcivſque liquit vo- 
eragrat ſylyas Diazoſque faltus fuga ; - 


latile ferrum; illa cerwa 
letalis aründo hæret / lateri. Nunc Dido ducit Entam ſecum 
per media mœnia; oftentatque Sid6nias opes,  urbemque para- 
tam: incipit effari, reſiftitque in media voce, Nunc quærit 
eadem convivia, die labente : demenſque expdſcit audire Iliacos 
laböres iterum, pendetque iterym ab ore narrantis. Poſt, ubi 


Junt digręſſi, obſcuraque Luna premit lumen viciſſim, cadentia- 
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elubra juvant 4pimum furentem . 


que sidera ſuadent intre ſomnos ; regina ſola mœret yacui domo, 
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incubarque ſtratis re 


que illum absentem : 
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lictis ab And; illa abſens auditque videt,, 


— 


by 5 
s I 
a0 © 1 
1 
. 
TY {5 
f R 
7 *4 
138 
* 
© 4 
* 
7 
FN 
* 
i 
"PAL 1. 
4 4 
4 - 
. 
. 
4 
pe. 
4 | 
” 40 7 
EF OE! 
"pt 
7 4 o 
2217 1 
iti 
1 
tis 
2 
: 
7 * 
* * 
13 
48 
13; 
> 
+ 17911 
=. 1 
Dl 4 
1 4 
. 
i 
74 8 
3 25 
1 
2 1 5 
A th 
+ 4 
** 4 
* 1 $0 
$ 
"Fi 
3 *4af 
3% 4 
4477 
2 v1 * 
1 
£18 
Fx 
T's 
+ 
LIT” þ 
WA 
I» tf) 
of 
ot 
32 4 
Sy 
2 
77 
4 \ 
18 
? A 
F 
40 
* 
1 
*7 
4 
1 4 
14 
14 
nl | | 
_ { 


* r 
* * 5. ; 
1 ů— 
—— == 
. "F 
- BY 


2 
= 


* 5 — eo ane <.os 
* 


Abnuat, aut tecum malit contendere bello? 


232 F. VIRGILIH MARON IS 


Aut gremio Aſcanium, genitoris imagine capßta  _ 
Detinet, infandum fi Fallere poſſit ae 1 
Non cceptz aſſurgunt turres, non arma juventus 
Exercet, portuſye aut propugnacula bello, Ktn 
Tuta parant: (a) pendent opera interrupta, (a) minæque 
Muroxum ingentes, æquataque machina cœl-o. 
Quam ſimul ac tali perſenſit (a) peſte teneri 90 
Cara Jovis conjux, nec famam obſtare (a) furori; 
Talibus aggreditur Venerem (b) Saturnia dictis: 
b) Egregiam verò laudem et ſpolia ampla reſertis, 
Taqu puerque tuus, magnum & memorabilem nomen: 
na dolo Divim ſi fœmina victa duorum eft, 95 
fo me adeo fallit, veritam te. mania _noſtra, | 


Li 


ſpectas habuiſſe domos Carthaginis alts, 

ed quis erit modus? aut quo nunc certamine tanto 
Quin potius pacem æternam pactoſque (a) Hymenæos 
Exercemus ? habes, tota, quod mente petiſti: 100 
(a) Ardet amans Dido, traxitque per oſſa furorem. 
Communem hunc ergo populum, paribuſque regamus 
Auſpiciis: liceat Phrygio ſervire marito, 
Dotaleſque tuæ Tyrios permittere dextræx. 1 
Olli (ſenſit enim ſimulatà mente locutam, 105 
Quo regnum Italiæ Libycas averteret oras) 
Sic contra eſt ingreſſa Venus: Quis talia demens 
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| „„ 1 
aut capta imagine genitöris detinet filium, Aſcanium gremio, fi 


poſſit fallere infändum amorem. Jam turres cœptæ non aſsür- 


gunt, juventus non exercet arma, parantve portus aut tuta pro- 
pugnacula bello: 6pera pendent interrüpta, ingenteſque minæ 
murorum, machinaque 'zquata cœlo. Quam reginam ſimul ac 
Juno chara conjux Jovis persenſit teneri tali peſte, nec famam 
obſtire fur6ri ; lla Satürnia aggreditur Vénerem talibus dictis: 
verò tuque tuũſque puer Cup:4o refertis egregiam laudem, et 
ampla ſpolia, magnum et memorabile nomen : 15 una fœmina eſt 
victa dolo dubrum Divorum. Nec ade fallit me, te % veritam 
noſtra mcenia, ze habuiſſe domos altæ Carthaginis ſuſpeQas. Sed 


quis modus erit? aut qud nunc ?2zdimus tanto certamine? Quin 


potiùs exercemus æternam pacem, pattoſque Hymenzos ? habes 
id, quod petiviſti tota mente; amans Dido ardet, traxitque furo- 
rem per ofla, Ergo regamus hunc p6pulum comminem utrique, 
paribtique auſpiciis: liceat Didonem ſervire Phrygio marito, 
permitterẽque dotales Tyrios tuz dextræ, Contra Venus eſt in- 
greſſa fic olli, (enim ſenſit eam fuiſſe lochtam fimylita mente, 
qud averteret regnum Italiz ad Libycas oras:) quis demens ab- 
Nuat tälia, aut malic contendere tecum bello ? ; 
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ea) Mctophura, (b) Aanronemajia, * "5 Se 81 


þ ENRIDOS;' is. 233 
Si modo, quod memoras, factum fortuna ſequatuy. 1 
Sed fatis incerta feror: ſi Jupiter unam 100 Fg 
File velit Tyriis urbem, Trojaque profectis; 2 
Miſcerive probet populos, aut fœdera jungi. 
Tu conjux: tibi fas animum tentare precando. 
Perge, ſequar. Tum ſic excepit regia Juno: | 
Mecum erit iſte labor: nunc qua ratione, quod inſtat, 115 
Confieri poſſit, paucis, adverte, docebo. 
Venatum Æneas, unaque miſerrima Dido, 
In nemus ire parant: ubi primos craftinus ortus 
Extulerit Fitan, radiiſque retexerit orbem. "Fs 
His ego nigrantem commiſta grandine CO 120 
IP | 


2 


* 


Dum trepidant alæ, ſaltuſque indagine cingun 

Deſuper infundam, et tonitru cœlum omne ciebo. 

Diffugient comites, et nocte tegentur opacd. 

Speluncam Dido, dux et Trojanus eandem 

Devenient. adero, et, tua fi mihi certa voluntas, 125 

Connubio jungam ſtabili, propriamque dicabo. | 

Hic Hymenzus erit. Non adverſata, petenti 

Annuit, atque dolis riſit (a) Cytherea repertis. 
Oceanum interea ſurgens Aurora reliquit. 

It portis (b) jubare exorto delecta juventus. 130 

Retia rara, plagæ, lato venabula ferro, | 

Maſſylique ruunt equites, et odora canum vis. 


N. 
{i modd fortüna ſequatur factum, quod mẽmoras. Sed feror in- 
certa fatis: fi Jupiter velit unam urbem eſſe Hyriis, profectiſque 
Troja; probetve pöpulos miſceri, aut fœdera jungi. Tu es ejus 
conjux: ef fas tibi tentare animum Jovis precando. Perge, 
ſequar. Tum regia Juno excepit ſic: iſte labor erit mecum ; 
nunc adverte, docébo paucis verbis, qua ratiöne zd poſſit con- 


fieri, quod inſtat. Enkas, unaque cum eo miserrima Dido pa- 


rant ite in nemus venatum : ubi craſtinus Titan extülerit primos 
ortus, retexeritque orbem radiis. Dum alz trepidant, i. e. fefti- 
nant, eingüntque ſaltus indagine, ego deſuper infündam his ni- 
grantem nimbum grandine commiſta, et ciebo omne cœlum té- 
nitru. Cömites diffügient, et tegentur opaca note. Dido et 
Trojanus dux de vénient ix eandem ſpelüncam: adero, et, fi tua 
volüntas % certa mihi, jungam eam ſtabili connubio, dicab6que 


eam propiiam Aubæ. Hymenzus erit hic. Cytherea Venus, 


non adversata, ännuit Janni peténti, atque riſit dolis repertis. 
Intcrea Aurora. ſurgens reliquit Oceanum. Delecta juventus it 


Portis, jubare exörto. Rara rctia, plagæ, venäbula lato ferro, 


Maiyhque Equites, et od6ra vis canum ruunt. | 
et (a) dncoromaſia., 1 (b) Metonymias 5 
Fx : 55 a Reginam 
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$44. * P. VIRGILIT MARONIS. 
Reginam thalamo cunctantem ad limina primi 7 
Pœnorum exſpectant: oſtroque inſignis et auro a 
Stat ſonipes, ac fræna ferox ſpumantia mandit. 135 5 
Tandem progreditur, magna ſtipante catervl, 7 
Sidoniam picto chlamydem (a) circumdata limbo: 9 
Cui pharetra ex auro, crines nodantur in aurum, mM 
Aurea purpuream ſubnectit fibula veſtem. | | 8 
Necnon et Phrygii comites, et lætus Iülus, 140 e 
Incedunt : ipſe ante alios pulcherrimus omnes 2 
Infert fe ſocium Æneas, atque agmina jungit. 1 
Qualis, ubi hybernam Lyciam, Ranthique fluenta 7 
Deſerit, ac Delum maternam inviſit Apollo. 2 
Inſtauratque choros : mixtique altaria circum 145 7 
Creteſque Dryopeſque fremunt, pictique Agathyrſi: e 
Ipſe jugis Cynthi graditur, mollique fluentem - _ 7 
Fronde premit crinem fingens, atq; implicat auro: mM 
Tela fonant humeris. Haud illo ſegnior ibat 
ZEneas : tantum egregio decus enitet (b) ore. 150 < 
Poſtquam altos ventum in montes, atque invia luſtra 4 
Ecce feræ (c) ſaxi dejectæ vertice capræ m 
Decurrere jugis: alia de parte patentes | e 
Tranſmittunt curſu campos atque agmina cervi a 
Pulverulenta fugi glomerant, monteſque relinquunt. 155 # 
At puer Aſcanius mediis in vallibus acri TD k 
Gaudet equo ; jamque hos curſu, jam preterit illos, n 
| | „ O. 
Primi Pœnõrum exſpẽctant reginam cunctäntem thalamo ad li- 
mina: ſonipeſque eguus, insignis oftroque et auro, ſtat, ac ferox 
mandit ſpumantia fræna. Tandem Dido progreditur, magna 
caterva ſtipänte, circumdata circa Sidoniam chlamydem picto 
limbo: cui erat pharetra ex auro, crines nodantur in aurum, 1. e. 
aireum nodum, area fibula ſubnet purpüream veſtem. Nec non 
et Phrygii comites et lætus lülus, incedunt : AEneas ipſe, pulcher- 
rimus ante alios omnes, infert ſe s6cium 77s, atque jungit àgmina. 
Qualis, Apollo, ubi déſerit bybẽrnam Lyciam, fluentaque Xanthi, 
ac inviſit maternam Delum, inſtauràtque choros : mixtique ui 
Creteſque Dryopeſque pictique Agathyrſi fremunt circum altaria: 
ipſe graditurjugis Cynthi, fingẽnſque fluentem crinem, premit ex 
molli fronde, atque implicat eam auro. Tela ſonant hümeris. 
ZEneas haud segnior illo ibat: tantum decus Enitet egrégio ore. 
Poſtquam e ventum in altos montes, atque invia luſtra: ecce feræ 
caprz, dejeQz vertice ſaxi, decurrere jugis: de Alia parte cervi 
tranſmittunt patentes campos curſu, atque glömerant agmina pul- 
verulenta fuga, relinqauntque montes. At puer Aſcänius gaudet 
acri equo in _mediis vallibus: præteritque jam hos curſu, jam illos, 
OW (a) Helleniſmus, (b) Synecdecbe, (c) Metenz mia. | 
| | Spumantemqué 


Incipit: inſequitur commiſta grandine nimbus. 


Parva metu primo; mox ſeſe.attollit in auras, 


F 


-ZNE1D OS. LIE. IV. 
Spumantemque dari pecora inter inertia votis | 
Optat aprum, aut fulvum deſcendere monte leonem. 
Interea magno miſceri murmure cœlum | 468 


8 
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Et Tyrii comites paſſim, et Trojana juventus, 
Dardaniuſque nepos Veneris, diverſa per agros 
Tea metu petiere : ruunt de montibus amnes. 
Speluncam Dido, dux et Trojanus eandem 165 
Deveniunt: prima et Tellus et pronuba Juno 
Dant ſignum: fulſere ignes et conſcius æther 
Connubii ſummoque (a) ulularunt vertice nymphæ. 
Ille dies, primus leti primuſque malorum 
Cauſa fuit: neque enim ſpecie famave movetur, 170 
Nec jam furtivum Dido meditatur amorem; | 
Conjugium vocat, hoc prætexit nomine culpam. 
Extemplo Libyæ magnas it Fama per urbes ; 
Fama, malum quo non aliud velocius ullum : 
Mobilitate viget, vireſque acquirit eundo: _ .. 175 


= 
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Ingrediturque ſolo, et caput inter nubila condit. 

Illam Terra parens, ira irritata Deorum, 6 Feat 
Extremam (ut perhibent) Cœo Enceladoque ſororem 
Progenuit, pedibus celerem et pernicibus alis: 180 4 


Monſtrum horrendum, ingens: cui quot ſunt corpore plumæ, a 


ORD 0. 


| | | | 

optatque ſpumintem. aprum dari votis inter inertia pecora, aut 
fulyum leõnem deſcendere monte. Interea cœlum incipit miſceri 
magno mürmure: nimbus inséquitur, grändine commiſta, Et 
Tyrii comites paſſim, et Trojanajuventus, Dardaniũſque Aſcanius 
nepos Veneris, petivẽrediverſa tecta per agros metu : amnes ruunt 
de möntibus. Dido, et Trojanus'dux deveniunt candem ſpelün- 
cam: et tellus prima, et pronuba Juno dant ſignum: ignis et æther 
conſcius connübii fulsere, nymphæque ululaverunt ſummo vertice. 


Ille dies, primus fuit cauſa.leti, primaſque az” malorum 2 enim 


Dido neque movetur ſpecie famave, nec jam meditatur amGrem 
Ye furtivam ; vocat eum conjugium, pretexit culpam hoc nömine. 

xtẽmplò fama it per magnas urbes Libyz: fama, malum, quo 
non eſt ullum aliud velöcius: viget mobilitate, acquiritque vires 
eundo : primd % parva metu; mox attollit ſeſe in auras, ingre- 
ditirq"e ſolo, et condit caput inter nübila. Terra parens, Irri- 


tata ira Deorum, progénuit illam, extremam ſororem Cao En- 


celadque (ut perhibent) cElerem pedibus et pernicibus alis: 
monſtrum horrendum, ingens: cui quot plume corpore, _ 
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(ij Syncope, 2 
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236 P. VIRGILIF MARONIS 

Tot vigiles oculi ſubter (mirabile diftu !) - 
Tot linguæ, totidem ora ſonant, tot ſubrigit aures, 
Nocte volat cœli medio, terræque per umbram 5 
Stridens, nec dulci declinat lumina fomno: 185 
(a) Luce ſedet cuſtos, aut ſummi culmine tecti, 

urribus aut altis, et magnas territat urbes: 
Tam ficti pravique tenax, quam nuntia veri. 
Hæc tum multiplici populos ſermone replebat 
Gaudens, et pariter facta atque infecta canebat: 190 
Veniſſe Æneam Trojano a ſanguine cretum, 
Cui ſe pulchra — — jungere Dido: 
Nunc hyemem inter ſe luxu, quam longa (b) fovere 
Regnorum immemores, turpique cupidine captos. 
Hæc paſſim Dea fœda viram diffundit in ora. 195 
Protinus ad regem curſus detorquet Iarbam: 
b) Incenditque animum dictis, atque aggerat iras, 

ic Ammone ſatus, raptà Garamantide nympha, 
Templa Jovi centum, latis immania regnis, 
Centum aras poſuit: vigilemque ſacraverat ignem, 20p 
Excubias Divum æternas, pecudumque cruore | 
Pingue ſolum, et variis florentia limina ſertis. 
Iſque amens animi et rumore accenius amaro, 
Dicitur ante aras, media inter numina Divam, | 
Multa Jovem manibus ſupplex oraſſe ſupinis. 205 
tot vigiles 6culi ſubter eas (mirabile diftu !) tot linguæ, tötidem 
ora ſonant, sübrigit tot aures. Nocte volat medio gœli, ſtridenſ- 
que per umbram terræ, nec declinat lümina dulci ſomno: luce 

edet cuſtos, aut cülmine ſummi tecti, aut altis turribus, et ter- 

ritat magnas urbes : tam tenax ficli pravique, quam nüntia verl, 
Tum h*c gaudens zeplebat pöpulos multiplici ſermöne, et päri- 
ter canebat facta atque inſẽcta: ait, Ænëam, cretum a 'Trojano 
sanguine, venifle, cui viro pulchra Dido dignetur jüngere ſe: 
nunc 4s immémores regnorum fovere hyemem, quæ % longa, 
inter ſe luxu, capt6ſque turpi cupidine. Fœda Dea Fama dif. 
fündit hzc paſſim in ora virorum. Protinus detörquet curſus ad 
regem Tarbam : incenditque ejus animum dictis, atque aggerat 
iras. Hic JIarbas, ſatus Jobe Ammöne, et Garamantide nymphs 
rapta, pöſuit centum immania templa Jovi latis regnis, et cen- 
rum aras : ſacraveratque vigilem ignem, ætérnas exchbias Divo- 
rum, ſolümque pingue cru6re pecudum, et limina florentia varis 
ſer*is. Iſque [arbas, amens animi, et accenſus amaro rumore, 
dicitur ante aras, inter media numina Divorum, ſupplex manibus 
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ſupinis, oraviſſe Jovem multa. 


Matommia. r 
OM Metom mia b) Metapł Jupite 
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| Jupiter 6pafiipotens, cui nunc Mauruſia pictis 


Tunc fic Mercurium alloquitur, ac talia mandat: 


pictis toris, 


* 


* NE IB Os. LI. IV. 237 
ens epulata toris Lenzum libat honorem, 
Aſpicis hæc? an te, genitor, cum fulmina torques, 
Nequicquam horremus ? cæcique in nubibus ignes 
Terrificant animos, et inania murmura miſcent? 210 
Fœmina, quæ noftris errans in finibus urbem 
Exiguam pretio poſuit ; cui littus arandum, 
Cuique loci leges dedimus: connubia noſtra 
Reppulit, ac dominum Ænean in regna recepit. | 
Et nunc ille (a) Paris cum ſemiviro comitatu, 215 
Mzonia mentum mitra crinemque madentem | 
(b) Subnexus, rapto potitur-: nos munera templis 
Quippe tuis ferimus, famamque fovemus inanem, 
Talibus orantem dictis, araſque tenentem . 
Audiit omnipotens oculoſque ad mœnia torſit 200 
Regia, et oblitos fame melioris amantes. 
Vade age, nate, voca Zephyros, et labere pennis : 
Dardaniumque ducem, Tyria Carthagine qui nunc 
Exſpectat, fatiſque datas non reſpicit urbes 225 
Alloquere : et celeres defer mea dicta per auras. 
Non illum nobis genitrix pulcherrima talem 
Promiſit, Graiſimque ideo bis 'vindicat armis: 
H | 
Inquit, be ee Jupiter, cui nune Maurũſia gens, epulata 
ibat Lenæum honorem, aſpicis hæc? an nequic- 
quam horremus te, genitor, cùm torques filmina  cxcique 
ignes in nübibus terrificant animos, et miſcent ininia mür- 
mura? Fœmina, que, errans in noſtris finibus, p6ſuit exiguam 


urbem pretio z cui de4imus littus arandum, cuique dedimus leges 


loci, rẽppulit noſtra connübia, ac recepit  Anean döminum in 
regna. Et nune ille Paris, cum ſemiviro comitatu, ſubnexus 
circa mentum madentemque crinem Mz6nia mitra, potitur 
rapto, quippe nos ferifius münera tuis templis, fovemüſque 
inanem famam. Omnipotens Jupiter audivit 1arbam orintem 
talibus dictis, tenentemque aras: torsitque '6culos ad regia 
mœnia, et amintes, Æubam et Didinem, oblitos melioris fame. 
Tum fic all6quitur Mercirium, ac mandat tälia: nate, a 

vade, voca Zephyros et labere. pennis: -alloquereque Darda 


nium ducem, qui nunc exſpctat Tyria Carthagine, nonque - 


reſpicit urbes datas fatis: et defer he mea dicta per ctleres 
auras. Venus pulcherrima. genitrix non promiſit nobis illum 
Fore talem, ideoque bis vindicat eum armis Graigrum : 


nam ne W. N. G N WN % Nen 9.8 — — 


(a) Antenomaſia. (b) Heileniſmus. 
| | Sed 
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Nubila. Jam 


Atlantis, einctum aſſidue cui nubibus atris 


248 P. VIRGILII MARONES 
Sed fore qui gravidam imperiis, 'belloque frementemm 
Italiam regeret, genus alto a ſanguine Teucri 230 
Proderet, ac totum ſub leges mitteret orb¶e. 
Si nulla accendit tantarum gloria rerum © 
Nec ſuper ipſe ſua molitur laude laborem: Aal 
Aſcanio- ne pater Romanas invdet'arces? 2 
Quid (a) ſtruit? aut qua ſpe inimica in gente moratur? 
Nic prolem Auſoniam et Lavinia feſpicit arva?- 
Naviget: Hæc ſumma eſt, hic noſtri nuntius eſto. 
Dixerat. Ille patris magni parere parabat | 
Imperio : et primum pedibus talaria nectit 
Aurea: quæ ſublimem alis, ſive æquora ſupra, ' 240 
Seu terram, rapido pariter cum flamine portant. 
Tum virgam capit: hac animas ille evocat Orco 
Pallentes, alias ſub triſtia Tartara mittit, rer 
Dat ſomnos adimitque, et lumina morte reſignat. 
Ha fretus agit ventos, et turbida (a) tranat 2245 
que volans-apicem et latera ardua cernit 
Atlantis duri, cœlum qui: vertice fulcit: erte 


Piniferum caput et vento pulſatur et imbri: 
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e eee infuſa tegit tum flumina mento 250 
Præcipitant ſenis, et glacie riget horrida barba. | : 
| O X D O. 


fed fore talem, qui rẽgeret Itäliam gravidam imperiis, fremen- 
temque bello, - proderet. genus ab alto sänguine Teucri, ac 
mitteret totum orbem ſub leges. Si nulla gloria tantarum rerum 
accendĩt eum, nec ipſe molitur laborem ſuper ſua laude: paterne 
invidet Aſcanio Romanas arces? quid ſtruit? aut qua ſpe 
morätur in inimica gente ? nec réſpicit Ausöniam prolem et 
Lavinia arva? naviget : hæc eſt ſumma, hic eſto nüntius noſtri. 
Jupiter dixerat. Ille Mercurius paribat parere imperio magni 
patris: et primùm nectit aürea talaria pẽdibus; quæ portant 
eum ſublimem alis, five ſupra æquora, Ru pra terram, päriter 
cum rapido flämine. Tum capit virgam: hic ille évocat pal- 
léntes animas-orco, mittit alias ſub triſtia Tartara, dat adimit- 
que ſomnos, et resignat lümina morte. Fretus 11a agit ven- 
tos, et tranat türbida nübila. Jamque volans cernit äpicem 
et-ardua litera- duri Atlantis, qui fulcit cœlum vertice: At- 


läntis, cui piniferum caput, einctum aſsidue atris nübibus, 
pulsatur et vento et imbri: nix infüſa tegit hümeros: tum 


Aamina præcipitant mento ſenis, et horrida. barba riget 
glacie. | ORE ITT 1 8 
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| AN E IDO S. Lis. IV. 
Hic primum paribus nitens (a) Cyllenius alis 
Conſtitit; hinc toto præceps ſe corpore ad undas 
Miſit: avi ſimilis, quæ circum littora, circum 
Piſcoſos ſcopulos, humilis volat zquora juxta, 255 
Haud aliter terras inter cœlumque volabar, : | 
Littus arenoſum Libyæ ventoſque ſecabat, 
Materno veniens ab avo Cyllenia proles. 
Ut primum alatis tetigit magalia (b) plantis ; 
Eneam fundantem arces, ac tecta novantem 
Conſpicit: atque illi ſtellatus jaſpide fulva 
Enſis erat, Tyrioque ardebat murice læna 
Demiſſa ex humeris : dives quæ munera Dido 
Fecerat, et tenui telas diſcreverat au. 
Continuo invadit : Tu nunc Carthaginis altæ 
Fundamenta locas, pulcramque uxorius urbem 
Exſtruis, heu, regni rerumque oblite tuarum ! * 
Ipſe Deum tibi me claro demittit Olympo 
Regnator, cœlum et terras qui numine torquet; | 
Ipſe hæc ferre jubet celeres mandata per auras: 270 
Quid ſtruis? aut quà ſpe Libycis teris otia (c) terris? 
Si te nulla movet tantarum gloria rerum, hd 
Nec ſuper ipſe tua moliris laude laborem ; © 
Aſcanium ſurgentem, et ſpes hæredis Tuli | 
Reſpice: cui regnum Italiæ, Romanaque tellus 


O39 0. 


Hic primùm Cyllenius Mercuriut, nitens paribus alis, cönſtitit; 
hinc præceps miſit ſe toto corpore ad undas : similis avi, quæ 
circum littora, circum piſcõſos ſcõpulos, volat himilis juxta 
æquora. Haud äliter Cyllenia proles, veniens ab Atante ma- 
terno avo, volabat inter terras, cœlümque, et ſecabat arenoſum 
littus Libyz ventoſque. - Ut primùm tetigit magilia alätis plan- 
tis, cõnſpicit Ænẽam fundantem arces, ac novantem tecta: at- 
que erat illi enſis ſtellätus fulva_ jaſpide lznaque, demiſſa ex 
hameris, ardébat Tyrio mürice: quæ münera dives. Dido fece- 
rat, et diſcreverat telas tenui auro. Continud invidit. m tu 
nunc locas fundamenta altæ Carthaginis, uxoriüſque exſtruis 
pulchram urbem, heu, oblite regni tuartmque rerum! Regna- 
tor Deorum. ipſe, qui torquet cœlum et terras nümine, demittit 
me claro Olympo tibi; ipſe jubet me ferre hæc mandita per 
celeres auras: quid ftruis? aut qua ſpe teris 6tia Libycis terris? 
fi nulla gloria tantärum rerum movet te, nec ipſe moliris lab6- 
rem ſuper tua laude; reſpice Aſcinium ſurgentem, et ſpes hare- 
dis lüli: cui regnum Italiz, Romans que tellus 
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: (a) Antonomaſia. | * (b) Syne r dache. : FT (c) Metorymia. 1 
5 hg | : Debentur 


EC LIES 


240 p. VIRGILIT MARONTS 
Debentur. Tali (a) Cyllenius (b) ore locutus, 
Mortales viſus medio ſermone reliquit, ih hes 
Et procul in tenuem ex oculis evanuft auram. 
At vero Æneas aſpectu obmutuit amens: 5 
Arrectæque horrore com, et vox faucibus hæſit. 280 
(e) Ardet abire fugi, dulceſque relinquere terras, 
Attonitus tanto monitu imperioque Deorum. | 
Heu ! quid agat ? quo nunc Reginam ambire furentem 
Audeat affatu ? quz prima exordia ſumat? - 
Atque animum nunc huc celerem, nunc dividit illuc, 285 
In parteſque rapit varias, perque omnia verſat. | 
Hæc alternanti potior ſententia viſa eſt. . 
Mneſthea, Sergeſtumque vocat, fortemque Cloanthum: 
Claſſem aptent taciti, ſocioſque ad littora cogant, 
Arma parent; et quæ ſit rebus cauſa, novandis 290 
Diffimulent : ſeſe interea, quando optima Dido 
Neſciat, et tantos rumpi non ſperet amores, 
Tentaturum aditus, et quæ (c) molliſſima fandi 
Tempora, quis rebus dexter modus. Ocius omnes 
Imperio læti parent, ae juſſa faceſſunt. 295 
At regina dolos (quis fallere poſſit amantemf ) #+ 
Præſenſit, motuſque excepit prima futuros, | 
Omnia tuta timens: eadem impia Fama furenti . __ 
Detulit armari claſſem, curſumque parari. | 
| . h 
debẽntur. Cyllenius, locũtus tali ore, reliquit mortiles viſus 
medio serm6ne, et procul evänuit ex 6culis in ténuem avram- 
At vero Aneas, amens, obmütuit aſpẽctu: comæque ſunt ar- 
rẽctæ horrore, et vox hæſit fäueibus. Ardet abire fuga, relin- 
quereque dulces terras, attonitus tanto mönitu imperioque Des- 
rum. Heu! quid agat? quo affatu nunc äudeat ambire furen- 
tem reginam ? quæ prima ex6rdia /ermoms ſumat? atque dividit 
celerem animum nunc huc nvune Muc, wn in varias partes, 
-versatque per 6mnia. Hæc ſententia eſt viſa pötior 7 alter- 
nänti: vocat Mneſthea, Sergeſtümque, fortemque Cloanthum : 
Jjubitque ut taciti aptent claſſem, cogantque vocios” ad littora, 
parent arma: et diſsimulent, quæ fit caufa rebus novandis: in- 
terea, quando optima Dido nefciat, et non ſperet, 7. e. /uſpicetsr 
tantos amöres rumpi, ſeſe tentatürum aditus,” et que tempora 
fandi „ut molliſſima, quis modvs fit dexter rebus. Ociùs omnes 
Trojani Izti parent imperio, ac facẽſſunt juſſa Ante. At regina 
presenſit dolos (quis poſſet fallere amantem ?) primaque excepit 
futfiros motus, timens 6mnia stiam tuta : Eadem impia Fama 
detulit Didni furenta, claſſem armari, curzumque parar1. as 
(a) Antonomoſia (b)* Metenymia. (c) Metapbora. 
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Srvit inops animi, totamque incenſa per urbem 300 17 


Bacchatur: qualis commotis excita ſacris 
Thyas, ubi audito ſtimulant trieterica Baccho 


4 
49 
Origa, nocturnuſque vocat clamore Cithæron. p 


Tandem his Æneam compellat vocibus ultro: | 
Diſſimulare etiam ſperaſti, perfide tantum „ 
Poſſe nefas, tacituſque mea decedere terra? 
Nec te noſter amor, nec te data dextera quondam, 
Nec moritura tenet crudeli funere Dido? ” 
Quin etiam hyberno moliris (a) ſidere claſſem, 

Et mediis properas Aquilonibus ire per altum, 310 
Crudelis ! Quid ? fi non arva aliena domoſque 
Ignotas peteres, et Troja antiqua maneret ; 
Troja per undoſum peteretur claſſibus zquor? 
Mene fugis ? per ego has lacrymas dextramque tuam, te, 
(Quando aliud mihi jam miſeræ nihil ipſa reliqui) 315 
Per connubia noſtra, per inceptos Hymenæos; . 
Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
Dulce meum : miſerere domus labentis, et iſtam, 
Oro, fi quis adhuc precibus locus, exue mentem. 310 
Te propter Libycæ gentes, Nomadumque tyranni 320 
Odere, infenſi Tyrii: te propter eun lem 

b) Exſtinctus pudor, et, qua ſola ſidera adibam, 
Fama prior: cui me moribundam deſeris, hoſpes ? 


00 


* 


8 


Illa fevit inops änimi, incensaque bacchitur per totam urbem: 


qualis Thyas excita ſacris commötis, ubi trieterica Orgia ſtimu- 
lant eam Baccho audito, nocturnüſque Cithæron vocat eam cla - 
more. Tandem regina ultro compèllat Aneam his võcibus: pers 
fide, ẽtiam ſperaviſti poſſe diſimulare tantum nefas, tacitũſque 
decedere mea terra? Nec noſter amor tenet te, nec dextera quon - 
dam data, nec Dido, moritüra crudeh fünere, tenet te? Quin 
etiam moliris claſſem hyberno sidere, et- properas ire per altum 
mediis Aquil6nibus, crudelis! Quid ? fi non ptteres aliéna arva, 
ignotaſque domos, et antiqua Troja maneret;' an Troja petere- 
tur clafſibus per undõſum zquor? fugiſne me? ego oro te per 
has lacrymas, tuamque dextram, (quando jam ipfa reliqui nihil 
aliud mihi miſeræ) oro te per noſtra connübia, per inceptos Hy- 
menæos; fi bene merui quid de te, aut # quicquam meum fuit 


dulce tibi; miferere. mee labéntis domũs, et, oro, éxue iſtam 


mentem aiſcedendi, fi adhuc eſt quis locus precibus. Propter te, 
Libycæ gentes, tyrannique Nomadum odere me, Tyrii ſunt in- 
fenfi : propter eündem te, neus pudor e exſtinctus, et prior fa- 
ma, qua fola adibam sidera: cui deſeris me moribündam, hoſpes? 


Hen. - (b) Miauaphiras e 
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Saltem ſi qua mjhi de te ſuſcepta fuiſſet 


* 


Dum memor ipſe mei, dum ſpiritus hos reget artus. 


te ante fugam, fi quis parvulus ZAneas lüderet mihi auli, qui 
 referret te tantùm ore; equidem non viderer omnino capta aut 


| ipſe ero memor mei, dum ſpiritus reget hos neos artus. Loquar 
pauca pro re. Nec ego ſperavi abſcondere hanc fugam furto, ne 


242 . P, VIRGILIL MARONIS 
Hoc ſolum nomen quoniam de conjuge reſtat. 
Quid moror? an mea Pygmalion dum mcenia frater 325 
Deſtruat. aut captam ducat Getulus Iarbas? TS 


Ante fugam ſoboles, ſi quis mihi parvulus aula 
Luderet ÆEneas, qui te tantum (a) ore referret : 
Non equidem omnino capta aut deſerta viderer. * 330 
Dixerat. Ille Jovis monitis immota tenebat | 
b) Lumina, et obnixus curam ſub corde (c) premebat, 
andem pauca refert: Ego te, quz plurima fando 
Enumerare vales, nunquam, regina, negabo 
Promeritam : nec me meminiſſe pigebit Eliſe; 33 


Pro re pauca loquar. Nec ego hanc abſcondere furto 
Speravi, ne finge, fugam; nec conjugis unquam 
Pretendi tædas, aut hæc in fœdera veni. 
Me ft fata meis paterentur (e) ducere vitam -_ 340 
Auſpiciis, et ſponte mea componere curas; 
Urbem Trojanam primum dulceſque meorum 
Relliquias colerem, Priami (a) tecta alta manerent, 
Et recidiva manu poſuiſſem Pergama victis. 85 
Sed nunc Italiam magnam Grynæus Apollo, 345 
Italiam Lyciæ juſſere capeſſere ſortes: 8 
Hic amor, hzc patria eſt, Si te Carthaginis arces 
| OR D O. EY 
23 hoc nomen ſolum reſtat de cönjuge. Quid moror? an 
um Pygmalion frater deſtruat mea m@nia, aut Getülus Tarbas 
ducat me captam ? ſaltem fi qua s6boles fuiſſet ſuſcepta mihi de 
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deserta. Illa dixerat. Ille tenebat limina immöta mönitis Jovis, 
et obnixus premebat curam ſub corde. Tandem refert pauca: re- 
gina, ego nunquam nepabo te %% promeritam ea quæ plürima 
vales enumerare fando; nec pigebit me meminiſſe Eliſæ; dum 


finge hoc; nec unquam præténdi tædas cönjugis, aut vent in hæc 
fœdera. Si fata paterentur me dücere vitam meis auſpiciis, et 
compõnere curas mea ſponte; primùm c6lerem Trojanam urbem, 
dulceſque relliquias meorum, et alta tea Priami manerent, et 
mea manu poſuiſſem recidiva Pergama victis. Sed nunc Gry- 
næus Apollo jubet guzrere magnam Italiam, Lyciz ſortes juſsere 
me capeſſere Italiam : hic ef amor, hzc eſt patria. Si arces 
Carthaginis, | | | 
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(a) Synecdoche, = (b) Metonymias (e) Metapbora. 
PO Phoenifſam, 


ANEIDOS. LIS. IV. 
phœniſſam, Libycæque aſpectus detinet urbis 
Quæ tandem Auſonia Teucros conſidere terra 
Invidia eſt? et nos fas extera quærere regna. 
Me patris Anchiſæ, quoties humentibus umbris 
Nox operit terra, quoties aftra ignea ſurgunt, 
Admonet in ſomnis et turbida terret imago: 

Me puer Aſcanius, capitiſque injuria cart, le bs + 
Quem regno Heſperiæ fraudo et fatalibus arvis: 35 f 
Nune etiam interpres Diviim, Jove miſſus ab ipſo, 
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| (Teftor utrumque caput) celeres mandata per auras K 1 
Detulit: ipſe Deum manifeſto in lumine vidi 2 | 7 
Intrantem muros, vocemque his auribus (a) hauf. 440 i 23 
Define, meque tuis incendere, teque querelis: 360.9 i Hy 
Italiam non ſponte ſequor. A 1 97h 7 LI 5 1 $6081, 088 
Talia dicentem jamdudum averſa tuetur, m 1 | 
Huc illuc volvens oculos: totumque pererrat 24 24 1 
(b) Luminibus tacitis, et fic accenſa profatut 1 19 
Nec tibi Diva parens, generis nec Dardanus auctor, 265 k 1 
Perfide, fed duris genuit te cautibus horrens 5 1 
Caucaſus, Hyrcanæque admorunt ubera tigres. mM 9 


Nam quid diffimule ? aut quæ me ad majora reſervo? ff 
Num flety ingemuit noſtro? num (b) lumina flexit? fo 
Num lacrymas victus dedit ? aut miſeratus amantem eſt ? 0 
Que quibus anteferam ? jam jam nec maxima Juno, 371 4 
„„ „„ 1 
aſpectüſque Libycz urbis detinet te Phœniſſam: quæ eſt invidia 
tandem nos Teucros considere Aus6ma terra? et , fas nos quæ- 
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: rere ẽxtera regna. Turbida 1mago patris Anchiſæ admonet. et 6 
terret me in ſomnis, quoties nox Sperit terras humentibus um- I 
: bris, quoties ignea aſtra ſurgunt: puer Aſcanius, injuriaque tam g 
‚ cari capitis, quem fraudo regno Heſperiz et fatalibus arvis, /olz- 

i citat me. Nunc étiam Mercirius taterpres Divorum, miſſus ab 

E Jove ipſo (teſtor atrimque caput) detulit mandäta per celeres 

* auras: ipſe vidi Deum inträntem muros in manifeſto lümine, 

ar hausique vocem his äuribus. Deſine incendere meque, teque 

a tuis querelis : ＋ . Italiam non ſponte. Dido, jamdüdum 

= averſa tuẽtur cum dicentem talia, volvens oculos huc illuc: perer- 5 

50 ratque totum tacitis luminibus, et accenſa profatur fic : perfide, 55 

- 15 Diva e parens tibi, nec Dardanus ef autor generis, ſed 1 
orrens Caucaſus genuit te dutis cautibus, Hyrcauzque tigres - 8: 

4 admoverunt übera. Nam quid diſsimulo? aut ad que majora 1 

5 reservo me ? Num ingẽmuit noſtro Hetu? num flexit laminat? = 

ger num victus dedit lacrymas ? aut eſt miferatus me amantem ? quaz 


quibus anteferam ? jam jam nec maxima Juno, 


Sn. 


(a) Metaphors, (by Int. 
5 R 2 Nec 
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244 P. VIRGILIH MARONITS. 
Nuſquam tuta fides. Ejectum littore, egentem 


Scilicet is ſuperis labor eſt, ea cura quietos 


| Audiam, et hæc Manes veniet mihi fama ſub imos. 


4 


Nec Saturnius hæc oculis pater aſpicit æquis. 
Excepi, et regni demens in parte locavi: 


Heu! furiis incenſa feror! (a) Nunc augur Apollo, 
Nunc Lyciz ſortes, nunc et Jove miſſus ab ipſo 
Interpres Divim fert horrida juſſa per auras. 


Sollicitat. Neque te teneo, neque dicta refello. 380 
I, ſequere Italiam ventis, pete regna per undas. 
Spero equidem mediis, ſi quid pia numina poſſunt, 
Supplicia (b) hauſurum ſcopulis, et nomine Dido 
Spe vocaturum. Sequar atris ignibus abſens: 
Et, cum (c) frigida mors anima ſeduxerit artus, 385 
Omnibus umbra locis adero: dabis, improbe, pœnas: 


His Medium dictis ſermonem abrumpit, et (e) auras 
gra fugit: ſeque ex oculis avertit et aufert, ; 
Linquens multa metu cunctantem et multa parantem 390 
Dicere. Suſcipiunt famulz, collapſaque membra 
Marmoreo referunt thalamo, ftratiſque reponunt. 
+ At pius Æneas, quamquam lenire dolentem 
Solando cupit, et dictis avertere curas; 3220 
Multa gemens, magnoque animum (d) labefactus amore 


nec Jupiter pater Satürnius, i. e. filius Saturni aſpicit hæc æquis 
öculis. Fides % tuta nuſquam. Excepi Anban ejectam littore, 
egentem, et demens locàvi in parte regni: reduxi amiſſam claſ- 
ſem, et söcios a morte. Heu! feror incenſa furiis! nunc augur 
Apollo, nunc Lyciz ſortes, et nunc Mercùrius, intérpres Divö— 
rum, miſſus ab Jove ipſo, fert h6rrida jaſſa per auras. Scilicet 
18 eſt labor süperis, ea cura ſollicitat eos quietos. Neque teneo 


te, neque refello tua dicta. I, séquere Italiam ventis, pete regna 


per undas. Equidem, fi pia nümina poſſunt Facere quid, ſpero 
fe hausürum ſupplicia mediis ſcopulis, et ſæpe vocaturum Dido 
nömine. Ego abſens ſequar ze atris ignibus: et, cum frigida 
mors ſeduxerit neos artus anima, adero umbra 6mnibus locis: 
improbe, dabis pœnas: audiam, et hxc fama veniet mihi ſub 1mos 
Manes, His dictis, zlla abrümpit medium fermonem, et ægra fugit 
auras: avertitque et aufert ſe ex öculis, i. e. a/þ#&#u, linquens 
LEncam cunctanctem 4icere multa ex metu, et parantem dicere 
multa. Famulz ſuſcipiunt reginam, referintque ejus collapſa 


membra marmoreo thalamo,' reponintque ea ſtratis. At pius 


ZEneas; quamquam cupit lenire cam dolentem ſolando, et aver- 
tere curas dictis; gemens multa, 7. e. multum, labefactuſque 
guoad animum magno amore : 


(a) Jronia, (b) Metapbora. (e) . 5 (d) omen R 
5 c | uſſa 


| Tolls tamen Divim exſequitur, claſſemque reviſit. 


Improbe amor, quid non mortalia pectora cogis? 


E NE ID O 8. Lis, IV. | 245 


um vero Teucri incumbunt, et littore cellas _ f 
Deducunt toto naves : natat uncta (a) carina; 
Frondenteſque ferunt remos, et robora ſylvis 
Infabricata, fugæ ſtudio © SG 400 
Migrantes cernas, totaque ex urbe ruentes. | 
Ac veluti ingentem formicæ farris acervum 
Cum (b) populant, hyemis memores, tectoque reponunt ; 
It nigrum campis agmen, prædamque per herbas a 
ConveRant calle anguſto: pars grandia trudunt 405 
Obnixæ frumenta humeris : pars agmina cogunt, 
Caſtigantque moras : opere omnis ſemita (b) fervet.. 
Quis tibi tunc, Dido, cernenti talia ſenſus ? 7 
Quoſve dabas gemitus? cum littora (b) fervere late 
Proſpiceres arce ex ſumma, totumque videres 410 
Miſceri ante oculos tantis clamoribus æquor? | 


Ire iterum in lacrymas, iterum tentare precando 

Cogitur, et ſupplex animos ſubmittere amori : _ | 
Ne quid inexpertum, fruſtra moritura, relinquat. 415 
Anna, vides toto properari littore circum : | | 
Undique convenere : vocat jam Carbaſus auras : 

(a) Puppibus et læti nautæ impoſuere coronas. 

Hunc ego fi potui tantum (e) ſperare dolorem; 419 


QR< O. 


tamen exsEquitur juſſa Divõrum, revisitque claſſem. Tum vers 


Teucri incimbunt 9peri, et dedũcunt celſas naves toto fittore : 
uncta carina natat ; ferantque remos, et infabricata robora ſyl- 
vis, ſtudio fugæ . Cernas Frejanos migrantes, ruenteſque ex totã 
urbe. Ac veluti formicz, cam pöpulant ingentem acervum far- 
ris, memoreſque hyemis, repõnunt eum tecto loco: nigrum agmen 


it campis, convectantque prædam per herbas angũſto calle : pars 


cogunt agmina, caſtigantque moras eorum : omnis sémita fervet 
opere. Dido, tunc quis ſenſus % tibi cernenti talia ? quoſve 
gemitus dabas ? chm proſpiceres littora fervere late ex ſummi 
arce, videreſque totum æquor miſceri tantis clamvribus ante 
oculos ? Improbe amor, quid non cogis mortalia pẽctora facere ? 
{llz c6gitur ire iterum in lacrymas, iterum tentare Anceam pre- 
cando, et ſupplex ſubmittere animos amori : ne relinquat quid 
Inexpertum, a@ntequam t moritũra fruſtra. Anna, vides roperart 
toto littore circum : convenẽre ündique: jam Cärbalus vocat 
auras : et læti nautæ impoſuere cor6nas puppibus. Si ego potui 
ſperare, hunc tantum dol6rem; | © VV 
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Aulide juravi, claſſemve ad Pergama miſi: 


Exſpectet facilemque fugam, ventoſque ferentes. 430 


Alpini Boreæ, nunc hinc, nunc flatibus illinc 
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17 perferre, ſoror, potero. Miſeræ hoc tamen unum 420 
xſequere, Anna, mihi: ſolam nam perfidus ille 

Te colere, arcanos etiam tibi credere ſenſus; 

Sola viri molles aditus et tempora noras. _ 

I, ſoror, atque hoſtem ſupplex affare ſuperbum : 

Non ego cum Danais Trojanam exſcindere gentem 425 


Nec patris Anchiſæ cineres Maneſve revelli. 
Cur mea dicta negat duras demittere in aures? _ 
Quo ruit ? extremum hoc miſeræ det munus amanti: 


Non jam conjugium antiquum, quod prodidit, oro: 
Nee pulchro ut Latio careat, regnumque relinquat. 
Tempus inane peto, requiem ſpatiumque furori, 

Dum mea me victam doceat fortuna dolere. 

Extremam hane oro veniam :; - miſerere ſororis : 335 
Quam mihi-cum dederit, cumulatum morte remittam, 
Talibus orabat, taleſgue miſerrima fletus 

Fertque refertque ſoror: ſed nullis ille movetur 
Fletibus, aut voces ullas tractabilis audit. 

Fata obſtant : placidaſque viri Deus obſtruit aures. 440 
Ac veluti annoſo validam cum robore qnercum 


Eruere inter ſe certant; it ſtridor, et alte 
Conſternunt terram concuſſo ſtipite frondes : 


D 2 . 95 Jö es 8 2 


et potero ſufférre eum, ſoror. Tamen, Anna, exséquere hoc 


unum mihi miſeræ: nam ille pérfidus /olebaz colere te ſolam, 
etiam credere arcanos ſenſus tibi; tu ſola noveras molles äditus 
viri et aptiſima tempora affandi, I, ſoror, atque ſupplex afare 
ſuperbum hoſtem : ego non juravi Aulide cum Danais exſcindere 
T rojanam gentem, misive claſſem ad Pergama: nec revelli ci- 
neres Manéſve patris Anchiſe. . Cur negat demittere' mea dicta 
in duras aures? quo ruit? det hoe extremum munus miſerz 


amänti: exſpectẽt facilemque fugam, ventoſque ferentes cum, 


Jam non oro antiquum conjagium, quod prodidit ; nec ut careat 
pulchro Latio, relinquatque regnum. Peto inane tempus, re- 
quicm ſpatiamque furori, dum mea fortuna d6ceat me victam 


' dolere. Oro hanc extremam veniam : Anna, miſerere ſororis: 


quam wvniam cum dederit mihi, remittam eum cumulatum mea 
morte. Orabat talibus verbis, miſerrimaque- ſoror. fertque re- 
fertque tales fletus ; fed ille movetur nullis etibus, aut tractabilis 
audit ullas voces. Fata obſtant: Deuſque obſtruit placidas aures 


viri. Ac veluti cam Alpini Borem, nunc hinc, nunc illine, cer- 


tant inter ſe flatibus exhere validam quercum cum annoſo r6bore ; 
firidor it, et frondes conſtẽrnunt terram ſtipite concũſſo alts a 6 


21 
4 


WE. WOE - ET 


Fuſaque in obſcœmnum fe vertere vina cruorem. 455 


N Velleribus niveis et feſta fronde revinctum. 
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Ipſa hæret ſcopulis: et quantum vertice ad auras - 445 7 


Ætherias, tantum radice in Tartara tendit. 

Haud ſecus aſſiduis hinc atque hinc vocibus heros 
Tunditur, et magno perſentit pectore curas : | 
Mens immota manet, lacrymæ volvuntur inanes. 

Tum vero infelix fatis exterrita Dido "> $80 
Mortem orat: tædet cœli convexa tueri. 5 

Quo magis inceptum peragat lucemque relinquat: 

Vidit, thuricremis cum dona imponeret aris, 

Horrendum dictu! latices nigreſcere ſacros; 


Hoc viſum nulli, non ipſi effata ſorori. 
Præterea, fuit in tectis de marmore templum 
Conjugis antiqui, miro quod honore colebat, 


Hinc exaudiri voces et verba vocantis „ 
Viſa viri, nox cum terras obſcura teneret: | 
Solaque culminibus ferali carmine bubo 

Szpe queri, et longas in fletum (a) ducere voces. 
Multaque preterea vatum prædicta priorum 
Terribili monitu horrificant. Agit ipſe furentem 
In ſomnis ferus Aneas : ſemperque relinqui 

Sola ſibi, ſemper longam incomitata videtur 

Ire viam, et Tyrios deſertà quzrere terra. 


O R D O. 


guercus ipſa hæret ſcõpulis: et quantum 7exdit vertice ad zthereas 
auras, tantum tendit radice in Tartara. Haud ſecus heros tün- 
ditur aſsiduis vocibus hinc atque hinc, et persentit curas magno 
peRtore : tamen mens manet immota, inanes lacryme volvantur. 
Tum verd infelix Dido, exterrita fatis, orat mortem: tædet eam 
tuẽri convexa coli. Qud magis peragat inceptum, relinquatque 
lucem: cùm impöneret dona thuricremis aris, vidit horrendum 
dictu! ſacros latices nigreſcere : fusaque vina vertere ſe in obſcce- 
num cruorem. Dido eſt effata hoc viſum nulli, non ſoröri ipſi. 
Preterea, in tectis fuit templum antiqui c6njugis de marmore, 
quod colebat miro honöre, revintum niveis velleribus, et feſtà 
fronde. Hinc voces, et verba viri Sichæi vocantis eam ſunt viſa 
exaudiri, cim obſcira nox teneret terras: bub6que ſola eff wi/a 
ſæpe queri ferali carmine culminibus, et dücere longas voces in 
fletum. Multaque prædicta priorum vatum preterea horrificant 
eam terribili mönitu. Ferus ZEneas ipſe agit eam furentem in 
ſomnis : ſemperque videtur relinqui fibi ſola, ſemper incomitata 
Ire longam viam, et quærere Tyrios deserta terre. 
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Eumenidum veluti demens videt agmina Pentheus, 7 
Et Solem geminum, et duplices ſe oſtendere Thebas: 470 # 
Aut Agamemnonius ſcenis agitatus Oreſtes, . 
Armatam facibus matrem et ſerpentibus atris 
Cum fugit, ultriceſque ſedent in limine Dire, | 
Ergo ubi concepit Furias evicta dolore, 
Decrevitque mori: tempus ſecum ipſa modumque 475 
Exigit, et, mœſtam dictis aggreſſa ſororem, bs 
Conſilium vultu tegit, ac ſpem fronte (a) ſerenat: 
Inveni, germana, viam, gratare ſorori, | 
Quz mihi reddat eum, vel eo me ſolvat amantem, 
Oceani finem juxta, Solemque cadentem, -_ _ 
Ultimus Æthiopum locus eſt, ubi maximus Atlas 
Axem humero torquet ſtellis ardentibus aptum. 
Hinc mihi Maſlyl:e gentis monſtrata ſacerdos, 
Heſperidum templi cuſtos, epulaſque draconi | 
Quz dabat, et ſacros ſervabat in arbore ramos, 485 
Spargens humida mella ſoporiferumque papaver. 5 
: . Hwec fe carminibus promittit ſolvere mentes 
Quas velit; aſt aliis duras immittere curas, 
Siſtere aquam fluviis, et vertere ſidera retro: 
Nocturnoſque ciet manes. Mugire videbis 490 
Sub pedibus terram, et deſcendere montibus ornos. 
Teſtor, cara, Deos, et te, germana, tuumque 
Dulce caput, magicas invitam accingier artes. 
8 „ | 
Veéluti Demens Pentheus videt ägmina Eumenidum, et geminum 
ſolem, et duplices Thebas oftendere ſe; aut Agamemnönius 
Oreẽſtes agitatus ſcenis, cum fugit matrem armatam facibus et 
.atris ſerp ntibus; uliciceſque Di-z ſedent in limine. Ego ubi 
Dido evicta dolore concepit farias, decrevitque mori: ipſa exigit 
tempus mod mque mortis ſecum, et, aggrẽſſa mœſtam dictis, tegit 
consilium vultu, ac ſerenat ſpem fronte : inguit, Germana, gratare 
mihi ſorori, inveni viam, quæ reddat eum mihi, vel ſolvat me 
amantem eo. Juxta finem Oceani, cadentemque ſolem, eſt altimus 
locus Ethiopum, ubi maximus Atlas torquet axem aptum arden. 
tibus ſtellis hümero. Hinc facerdos Maſſylz gentis ef monſtrata 
mihi, cuſtos templi Heſperidum, quæ dabatque Epulas draconi, et 
ſervabat ſacros ramos in arbore, ſpargens hümida mella, ſopori- 
feramque papaver. Hzc /aga promittit ſe sölvere quas mentes 
velit carminibus; aſt immittere duras curas äliis, siſtere aquam 
flaviis, et vertere sidera retro: cietque noctürnos manes. Vide- 
bis terram mugire ſub jus pẽdibus, et ornos deſcendere möntibus. 
Teſtor Deos, et te, cara germana, tuümque dulce caput, me in- 


Ld | 


Invitam accingier ad magicas artes. 
| (a) Metapbora. 
| ; 
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Tu ſecreta pyram (a) tecto interiore ſub auras n en n 
Erige: et arma viri, thalamo quæ fixa reliquit 495 4 0 it | 
P . o | 6 5 N l | f 06s 1 
Impius, exuviaſque omnes, lectumque jugalem, ET | 1 
Quo perii, ſuperimponas. Abolere nefandi 0 
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Cuncta viri monumenta jubet monſtratque ſacerdos. | : af 
Hæc effata filet : pallor ſimul occupat (a) ora. h 1 “ 
Non tamen Anna novis prætexere funera ſacris 500 9 1 
Germanam credit: nec tantos mente furores 4 1 
Concipit; aut graviora timet, quam morte Sichæi. 1 8 "2200 0 
Ergo jullz'parat, 1 4 "JAW 
At Regina pyra, penetrali in ſede, ſub auras e 1 
Erectà ingenti, tædis atque ilice ſecta, 505 4 . 
Intenditque locum ſertis, et (b) fronde coronat 3 e 
Funerea: ſuper exuvias, enſemque relictum, 4 1 
Effigiemque toro locat, haud ignara futuri. 4 1 
Stant aræ circum: et crines (c) effuſa ſacerdos a 42101 8 
| Tercentum tonat ore Deos, Erebumque, Chaoſque, 510 4 1 
Tregeminamque Hecaten tria virginis ora Dianæ. 1 1 
Sparſerat et latices ſimulatos fontis Averni. & AE, 
Falcibus et meſſz ad Lunam quæruntur ahenis m HW 
Pubentes herbæ, nigri cum lacte veneni. | 58 1 
Quæritur et naſcentis equi de fronte revulſuis 515 . 
Et matri præreptus amor. | | c 1 
. ES ; 1 4 
Tu ſecreta érige pyram ſub auras interiore tecto: et ſuperim- 7 
pönas arma viri, quæ impius reliquit fixa thalamo, omneſque 45:4 ol 
exüvias, jugalemque lectum, quo perivi. Sacerdos jubet me, 1 
monſtratque. abolere cuncta monumenta nefandi viri. Effata n 
hzc filet: ſimul pallor 6ccupat ora. Tamen Anna non credit 4 
| germanam prætéxere funera novis ſacris: nec concipit tantos 0 
| furcres mente; aut timet graviora, quam morte Sichzi. Ergo | 97 10 9 
. parat gue fuerant juſſa & forore, At regina, ingenti pyra erecta 411.6 
. {ub auras, tædis atque ſeRa 1lice, in penetrali ſede, intendit- or 
J que locum ſertis, et coronat eum funerea fronde : ſuper, locat 91108 
, exüvias, enzemque ne relictum, ejuſque effigiem toro, haud Tal 
1 ignära futüri. Arz ftant circum : et fſacerdos, effaſa crines, (41/00 
tonat tercentum Deos ore, Erebiimque, Chaoſque, tergemi- 14 
[= namque Hecaten, tria ora virginis Diane. Et ſparſerat ſimu- 14 
8 latos latices fontis Avernt, Et pubentes herbæ meſſæ alienis if 
m falcibus ad lunam quærüntur, cum lacte nigri veneni. Et . 
2 Hippomenes, amor revilſus de fronte naſcentis equi, et prereptus | 


matri, quæritur. 


1 585 


7 * 


(a) Synecdoche, (b) Enallage, (c) Helleniſmus, 
„ ELD Ipſa 


Dnum (a) exuta pe 


Sævit amor, (d) magnoque irarum fluctuat æſtu. 


250 P. VIRGILII MARONIS 
Ipſa mola manibuſque piis, altaria juxta, 
dem vinclis, in veſte recincta, 
Teſtatur moritura Deos, et conſcia fati ; 
Sidera: tum, fi quod non æquo fœdere amantes 520 
Curæ numen habet, juſtumque memorque, precatur. 
Nox erat, et placidum carpebant feſſa ſoporem 
Corpora per terras, ſylvæque et ſæva quierant 
Aquora: cum medio volvuntur ſidera lapſu: 
Cum tacet omnis ager, pecudes, pictæque volucres, 525 
Quzque lacus late liquidos, quæque aſpera dumis 
Rura tenent, ſomno poſitz ſub node ſilenti 
Lenibant curas, et corda oblita laborum. 
At non infelix animi Phcenifla ; neque unquam 
(b) Solvitur in ſomnos, oculiſve aut pectore (c) noctem 
Accipit : ingeminant curæ, rurſuſque reſurgens 531 


Sic adeo inſiſtit, ſecumque ita corde volutat : 
En quid ago? rurſuſne procos irriſa priores 
Experiar ? Nomadumque petam connubia ſupplex, 535 
Quos ego ſum toties jam dedignata maritos ? 
Iliacas igitur claſſes atque ultima Teucrim 
Juſſa ſequar ? quiane auxilio juvat ante levatos, 
Et bene apud memores veteris (b) ſtat gratia facti? 
ORR DG TT 
Dido ipſa moritüra exüta unum pedem vinculis, e in recinQa 
veſte, fans juxta altaria, teftatur Deos, et sidera conſcia fati 
mola piiſque manibus : tum, fi quod numen habet /6; curæ 
amantes non æquo fœdere, precatar illud numen juſtümque 
memorque /i. Erat nox, et feffa corpora carpebant placidum 
ſoporem per terras, ſylvæque et ſæva æquora quieverant: cum 
sidera volvintur medio lapſu : cùm omnis ager tacet, pecudes, 
pictæque v6lucres, quzque tenent liquidos Ness late, quæque 
tenent rura aſpera dumis, pöſitæ ſub filenti nocte lenibant 
curas ſomno, et corda oblita laborum. At Phonifſa regina in- 
felix animi non /enibat ſuas curas; neque unquam 56]vitur 
in ſomnos, accipitve notem 6culis aut peRore :* curæ ingem! 
nant, amorque resürgens ſzvit rurſus, fluctuatque magno zſtu 
iFarum. Sic ädeò insiftit, volutatque ſecum corde ita: en 
quid ago? rursüſque ego irriſa experiar priöres procos? ſupplex- 


. es S d e 


que patam connübia Nomadum, quos maritos ego jam toties 


ſum dedignata? igitur ſequar Iliacas claſſes, atque ültima 
jaifa Teucrorum! quiane juvat, i. e. prodeſt, eos fuifſe levatos 
meo auxilio, et gratia mei veteris facti ſtat apud cos bene me- 
mores ? 55355 2 18 


(4a) Helleniſmus. (b) Mnophore, (e) Metenynia. (4) * 
8 | . 4 8 VVV Uls 


ENEIDOS. LIS. IV. 251 
Quis me autem, fac velle, ſinet? ratibuſque ſuperbis 540 e 
Irriſam accipiet? neſcis heu, perdita, necdum $4 
Laomedontez ſentis perjuria gentis? - 
Quid tum? ſola fuga nautas comitabor ovantes ? . 
An Tyriis, omnique manu ſtipata meorum - BY 

Inſequar? et quos Sidonia vix urbe revell, 545 
Rurſus agam pelago, et ventis dare vela jubeboꝰ 
Quin morere, ut merita es, ferroque averte dolorem. 
Tu lacrymis evicta meis, tu prima furentem 
His, germana, malis oneras, atque objicis hoſti. 
Non licuit thalami expertem fine crimine vitam 550 
Degere more feræ, tales nec tangere curas ? 
Non ſervata fides cineri promiſfa Sichzo. 
Tantos illa ſuo rumpebat pectore queſtus. 
Eneas celſa in puppi, jam certus eundi, 
(a) Carpebat ſomnos, rebus jam rite paratis. 555 
Huic ſe forma Dei vultu redeuntis eodem | 
Obtulit in ſomnis, rurſuſque ita viſa monere eſt ; 
Omnia Mercurio ſimilis, vocemque, coloremque, 
Et crines flavos, et membra decora juventz : 
Nate dea, potes hoc ſub caſu (a) ducere ſomnos? 560 
Nec, quæ circumſtent te deinde pericula, cernis ? 
Demens ! nec Zephyros audis ſpirare ſecundos ? 
Illa dolos dirumque nefas in pectore verſat, 
ORD O. | 
Autem, fac me velle /zqui eos, quis eorum finet me? accipiẽtque 
ne irriſam ſuperbis ratibus ? perdita, heu neſcis, necdum ſentis 
perjuria Laomedontez gentis? quid tum, , hoc accidat ? an ſola 
comitabor ovantes nautas fuga? an inſequar eos ſtipata Tyriis, 
omnique manu meõrum ? et rurſus agam 20s pelago, et jubebo 
eos Care vela ventis, quos vix revelli Sidonia urbe? quin mörere, 


ut es merita, averteque dolorem ferro, Tu, germana, evicta meis 


lacrymis, tu prima oneras mne furentem his malis, atque objicis 
me hoſti. An non licuit me expertem thalami dicere vitam fine 
crimine more feræ, nec tangere tales curas? fides promiſſa Sichzo 
cineri non ef ſerväta. IIla Dido rumpebat queſtus ſuo pẽctore. 
Zneas, jam certus eündi, carpebat ſomnos in celsà puppi, rebus 
Jam 3 rite. Forma Dei, Mercurii, redeüntis eodem vultu, 
obtulit ſe huic, rursũſque eft viſa monere eum ita; similis Mer- 


curio guoad 6mnia, vocemque, coloremque, et flavos crines, et - 


decõra membra juventz : iaguit, nata Dei, an potes dũcere ſom- 
nos ſub hoc caſu? nec cernis, quæ pericula circamftent te deinde? 
Demens ! nec audis ſecündos Dory ſpirare ? illa Dido verſat 
dolos dirümque nefas in pẽctorec, 


: " (a) Metapbara, 
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252 P. VIRGILII MARONIS 
| Certa mori, (a) varioque irarum fluctuat æſtu. | 
Don fugis hinc præceps, dum præcipitare poteſtas? 565 
Jam mare turbari (b) trabibus, ſævaſque videbis 
Collucere faces: jam fervere littora flammis: 
Si te his attigerit terris Aurora morante. 
Eia age, (c) rupe moras: varium et mutabile ſemper 
Foemina. Sic fatus nocti ſe immiſcuit atre 570 
Tum vero /Eneas, ſubitis exterritus umbris, En 
(e) Corripit e ſomno corpus, ſocioſque (e) fatigat : 
Præcipites vigilate viri, et conſidite tranftris : 
Solvite vela citi : Deus æthere miſſus ab alto, 
Feſtinare fugam tortoſque incidere funes _ 75 
Ecce iterum ſtimulat. Sequimur te, fante, Deorum 
Quiſquis es, imperioque iterum paremus ovantes. 
Adſis 6, placiduſque juves, et ſidera cœlo | 
Dextra feras. Dixit: vaginaque eripit enſem 
(e) Fulmineum, ſtrictoque ferit retinacula (b) ferro. 580 
Idem omnes ſimul ardor habet: rapiuntque ruuntque: 
Littora deſeruere: latet ſub claſſibus æquor: 
Adnixi torquent ſpumas, et czrula verrunt, 
Et jam prima novo ſpargebat lumine terras 
'Tithoni croceum linquens Aurora cubile: 
Regina e ſpeculis ut primum albeſcere lucem 
Vidit, et zquatis claſſem procedere velis, 


| ORD. 

certa mori, fluguatque vario æſtu irarum. Non fugis hinc præ- 
ceps, dum ef tibi poteſtas przecipitare? jam videbis mare turbar! 
trabibus, ſævaſque faces collucere: jam widebzs littora ferveri 
flammis : fi Aurora er e te morantem his terris. Eia age, 
rumpe moras: fœmina ſemper 2/ varium et mutäbile. Mercùrius 
fatus fic, immiſcuit ſe atræ nocti. Tum verd ZAneas, exterritus 
sübitis umbris, corripit corpus è ſomno, fatigatque sGcios: in- 
guit, viri præcipites vigiläte, et considite tranſtris: citi sölvite 
vela: ecce Deus, miſſus ab alto æthere, iterum ſtimulat 20 ſeſti- 
näre fugam, incidereque tortos funes. 'Sequimur te, ſancte Deus, 
quiſquis Deörum es, iterümque ovantes paremus imperio. ' O ad- 
is, placiduſque juves zos, et feras sidera goelo dextra, z. e. pro- 
pitia nobis. Anbas dixit : eripitque fulmineum enſem vagina, 
feritque retinicula ſtricto ferro. Simul idem ardor habet omnes: 
rapiantque ruvintque : deſervere littora: æquor latet ſub claflibus: 
ad nixi torquent ſpumas, et verrunt cærula £quora. Et jam prima 
Aurora, linquens cröceum cubile Tithöni, ſpargebat terras novo 
lümine. Ut primùm regina vidit è ſpeculis lucem albelſcere, et 
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claſſem procẽdere zquatis velis, 


—— 


(a) Allegoria, 8 (b) Metonymia, 7. ; (c) Metophora. 
. | 1 8 Littoraquę 


\ 


ENEID OS. Lis. IV. 
Littoraque et vacuos ſenſit ſine remige portus: 
Terque quaterque manu pectus (a) percuſſa decorum, 
Flaventeſque (a) abſciſſa comas: Proh Jupiter! ibit 590 
Hic, ait, et noſtris illuſerit advena regnis? 

Non arma expedient, totaque ex urbe ſequentur 
Diripientque rates alii navalibus? ite: 
Ferte citi flammas, date vela, impellite remos. 
Quid loquor? aut ubi ſum? quæ mentem inſania mutat ? 
Infelix Dido ! nunc te fata impia tangunt. 5 
Tum decuit, cum ſceptra dabas. En dextra fideſque ! 
Quem ſecum patrios aiunt portare Penates, | 
Quem ſubiiſſe humeris confectum ætate parentem. 
Non potui abreptum divellere corpus, et undis - 600 
Spargere ? non ſocios, non ipſum abſumere (b) ferro 
Aſcanium, patriiſque epulandum apponere mentſis ? 
Verum anceps pugnæ fuerat fortuna | fuiſſet. 
Quem metui moritura ? faces in caſtra tuliſſem: 
Impleſſemque foros flammis, natumque 3 60 
Cum genere exſtinxem : memet ſuper ipſa dediſſem. 
Sol, qui terrarum flammis opera omnia luſftras : 
Tuque harum interpres curarum, et conſcia Juno: 
Nocturniſque Hecate triviis ululata per urbes: | 
Et Dire ultrices, et Di morientis Eliſæ: 610 
Accipite hæc, meritumque malis advertite numen, 

8 ORD. | | 
ſensitque littora, et portus vacuos fine remige: terque quaterque 
percuſſa decorum pectus manu, abſciſsaque flaventes'comas : ait, 
proh jupiter! hic advena ibit, et illaſerit noſtris regnis? an non 
nei cives expedient arma, ſequenturque ex totà urbe, aliique di- 
ripient rates navalibus ? ite: citi ferte flammas, date vela, impẽl- 
lite remos. Quid ego loquor? aut ubi ſum ? quæ insania mutat 
mentem ? Infelix Dido! nunc 1mpia fata tangunt te. Tum de- 
cult te facere hæc, cam dabas ſceptra. En dextra, fideſque viri! 
quem aiunt portare patrios. penates ſecum, quem aiunt ſubiviſſe 
parẽntem confectum ætäte hameris. An non potui divellere ejus 
corpus abreptum, et ſpargere illud undis? an non pôtui occidere 
soeios, an non absũümere Aſcanium ipſum ferro, apponerẽque eum 
epulandum patriis menſis? verùm fortüna pugnæ füerat anceps ! 
fuiſſet. Quem ego moritüra metui ? tuliſſem faces in caſtra: im- 
pleviſsemque foros avium flammis, exſtinxiſſem natümque pa- 
tremque cum genere : ipſa dediſſem memet ſuper z//os. Sol, qui 
luſtras omnia 6peram terrarum flammis : tuque Juno interpres; et 
conſcia harum curarum : Hecateque ululata no&Qirnis triviis per 
urbes: et Diræ ultrices, et Dii morientis Eliſe: accipite hzc, 
advertiteque meritum numen malis puniendis, | | 
e (a) Helleniſmus. [b) Metonymia, © 
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Munera: nullus amor populis, nec fœdera ſunto. 


254 P. VIRGILII'MARONIS 
Et noſtras audite preces. Si tangere portus 2 
Infandum caput, ac terris adnare neceſſe eſt; 

Et fic fata Jovis poſcunt, hic terminus hæret: 

At bello audacis populi vexatus et armis, | 
Finibus extorris, complexu avulſus Iuli 
Auxilium imploret, videatque indigna ſuorum 
Funera : nec, cum fe ſub leges pacis iniquæ 
Tradiderit, regno aut optata luce fruatur z _ 
Sed cadat ante diem, mediaque inhumatus arena. 620 
Hæc precor; hanc vocem extremam cum ſanguine (a) fundo. 
Tum vos, 6 Tyrii, ſtirpem et genus omne futurum 
Exercete odiis; cinerique hæc mittite noſtro 


DE 
* 
UL 


Exoriare aliquis noftris ex offibus ultor, 
Qui face Dardanios (b) ferroque ſequare colonos, 
Nunc, olim, quocumque dabunt ſe tempore vires, 
Littora littoribus contraria, luctibus undas 
Imprecor, arma armis.: pugnent ipſique nepotes. 
Hæc ait: et partes animum verſabat in omnes, 
Inviſam quærens quamprimum abrumpere lucem. 
Tum breviter Barcen nutricem affata Sichæi, 
Namque ſuam patria antiqua cinis ater habebat : 
Annam, cara, mihi, nutrix, huc ſiſte ſororem: 
Dic corpus properet fluviali ſpargere lympha, 635 
00 1 
et audite noſtras preces. Si eft neceſſe infandum caput tangere 
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portus, ac adnare terris : et fata Jovis poſcunt ſic, et hic terminus 


hzret : at vexatus bello et armis audacis p6puli, extörris finibus, 
avülſus complexa lili, implöret auxilium, videatque 1ndigna 
fanera ſubrum ; nec, cùm tradiderit fe ſub leges iniquæ pacis, 
fruatur regno aut optati luce; ſed cadat ante diem, inhumatiſ(- 
que jaceat media arena. Precor hæc; fundo hanc extremam vo- 
cem cum 5anguine. Tum vos, O Tyrn, exercete ſtirpem et omne 

enus futürum 6diis ; mittiteque hæc minera noſtro cineri : nul- 
fas amor, nec fœdera ſunto %s populis wobi/tum. Aliquis ultor 
exoriare ex noſtris oflibus, qui ſequare Dardanios col6nos face fer- 
r6que, Nunc, et olim, quocimque tempore vires dabunt ſe, im- 
precor littora contraria littöribus, undas cortrarias flüctibus, arma 
contraria armis: nepotẽſque ipfi pugnent. Ait hæc: et versabat 
animum in omnes partes, quærens quamprimum abrumpere in- 


viſam lacem. Tum breviter % affata Barcen nutricem Sichæi, 


namque ater cinis habebat ſuam nutricem antiqua patria ; cara 
» Py . . . . . Fa 

nutrix, ſiſte Annam fororem huc mihi: dic 21/;, ut properet ſpar- 

gere corpus fluviali lympha, „ 


* * 
Y ts 


Et 


** 


(̃. ) Aaapbera. (b) Muorymie, 


2 NEI DOS. Lin V. 

Et pecudes ſecum et monſtrata piacula ducat. 
Sic veniat; tuque ipſa pia tege tempora vitta. - 
Sacra Jovi Stygio, quæ rite incepta paravi, 
Perficere eſt animus: finemque imponere curis: 
Dardaniique rogum capitis permittere flammæ. 

Sic ait. Illa gradum ſtudio celerabat anili. 

At trepida et ccœptis immanibus effera Dido, 
Sanguineam volvens aciem, maculiſque trementes 
(a) Interfuſa genas, et pallidà morte futura, 
Interiora domus irrumpit (b) limina et altos 
Conſcendit furibunda rogos, enſemque recludit 
Dardanium, non hos quæſitum munus in uſus. 
Hic, poſtquam Iliacas veſtes notumque cubile 
Conſpexit, paullum lacrymis et mente morata, 
Incubuitque toro, dixitque noviſſima verba: 
Dulces exuviæ, dum fata Deufque ſinebant, 
Accipite hanc animam, meque his exſolvite curis. 
Vixi, et, quem dederat curſum fortuna, peregi: 
Et nunc magna mei ſub terras ibit imago. 

Urbem præclaram ſtatuĩ: mea mcenia vidi: 

Ulta virum, pœnas inimico a fratre recepi : 

Felix, heu nimium felix! ft littora tantum 
Nunquam Dardaniz tetigiſſent noſtra (b) carinæ. 
Dixit, et os impreſſa toro, moriemur inultæ? 

ORD O. 

et ducat pecudes et monſtrata piacula ſecum. Sic veniat, tuque 
ipſa, zutrix, tege tua tempora pia vitta. Eſt ibi animus per- 
ficere ſacra Stygio Jovi, que paravi rite incepta: imponereque 
finem curis: permittereque rogum Dardanii capitis flammæ. Sic 
ait. Illa zutrix celeràbat gradum anili ſtadio. At Dido trepida, 
et effera immanibus cceptis, volvens ſanguineam actem oculorum,. 
interfusaque per tremEntes genas miculis, et pallida futiri morte, 
irrümpit interiora limina domis, et furibünda conſcendit altos 
rogos, recluditque Dardanium enſem, munus non quzsitum in hos 
uſus. Hic, poſtquam conſpexit Iliacas veſtes notümque cubile, 
morata paullùm lacrymis et mente, incubuitque toro, dixitque 
bec noviſſima verba: dulces exaviz, dum fata Deũſque finebant, 
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accipite hanc animam, exſolviteque me his curis. Vixi, et perẽgi 


curium, quem fortina dederat: et nunc magna imago mei ibit 
fub terras. Stätui præeläram urbem : vidi mea mœnia: ulta vi- 


rum Sichæum, recepi pœnas à Pigmalione inimico fratre : felix, 


heu nimidm felix! fi tantùm Dardaniæ carinæ nunquam tetigiſ- 
ſent noftra littora. Dixit hc, et impréſſa os toro, ait, an morie- 
mur inültæ? TER 
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a Helleniſmaz, — PP (d) Synecdoche. 
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255 P. VIRGILII MARONIS 
Sed moriamur, ait: fic, fic, juvat ire ſub umbras. 660 
(3) Hauriat hunc oculis ignem erudelis ab alto i 
ardanus, et noſtræ ſecum ferat omina mortis. 
Dixerat : atque illam media inter talia ferro 
Collapſam aſpiciunt comites, enſemque cruore _ bY 
Spumantem, ſparſaſque manus. It clamor ad alta 665 
Atria, (a) concuſſam bacchatur fama per urbemm, 
Lamentis gemituque et fœmineo ululatu © 
(b) Tecta fremunt, reſonant magnis plangoribus æther. 
Non aliter quam ſi immiſſis ruat hoſtibus omnis 
Carthago, aut antiqua Tyros; flammæque furentes 670 
(b) Culmina perque hominum volvantur perque Deorum 
| Audit exanimis, trepidoque exterrita curſuz 
Unguibus (b) ora ſoror fœdans et pectora pugnis, 
Per medios ruit, ac morientem nomine clamat : 
Hoc illud, germana, fuit? me fraude petebas? 675 
Hoc rogus iſte mihi, hoc ignes aræque parabant ? 
Quid primum deſerta querar? comitemne ſororem 
Spreviſti moriens? eadem. me ad fata vocaſſes, | 
Idem ambas ferro dolor atque eadem hora tuliſſet. 
His etiam ſtruxi manibus, patrioſque vocavi 680 
Voce Deos; fic te ut poſita crudelis abeflem? __ 
Exſtinxit me teque, ſoror, populumque, patreſque 
Sidonios, urbemque tuam. Date, vulnera lymphis 
Abluam; ex extremus ſi quis ſuper halitus (a) errat, 
ſed moriemur, ait: fic, be juvat me ire ſub umbras. Crudelis 
Dardanus as bauriat hone ignem öculis ab alto, et ferat öm- 
nia noſtræ mortis ſecum. Dixerat : atque inter mEdia talia verba 
comites aſpiciunt illam collapſam, ensemque ſpumantem cruore, 
manũſque ſparſas iam crubre. Clamor it ad alta atria, fama 
bacchatur per concüſſam vtbem, teCta fremunt lamentis, gemitu- 
que et fœmineo ululatn, er zther réſonat magnis plangoribus, 
Non äliter quam fi omnis Carthago, aut antiqua Tyros ruat höſli- 
bus immiſſis; furenteſque flammæ volvantur perque calmina hö- 
minum, perque c#/mina Deorum. Soror exanimis audivit hoc, 
-exterritaque trepido curſu, fœdans ora ünguibus, et pectora pug- 
nis, ruĩt per mẽdios, ac clamat Germanam moricntem nomine : hoc 
fuit illud, germina ? petebas me fraude? iſte rogus paräbat hoc 
mihi, ignes . parabant hoc aihi? quid primum ego deserta 
querar ? morienſne ſpreviſti ſorörem c6mitem ? / vocavilles me ad 
'Eadem fata, idem dolor, atque ẽadem hora tulifſet os ambas ferro. 
Ego etiam ftruxi pyram his manibus, vocavique patrios Deos voce; 
ut ego crudelis abeſſem te ſic pöſità? ſoror, exſtinxiſti me, teque, 
opulümque, Sidoniſque patres, tuàmque urbem. Yes date aquan, 
abluam ejzs vülnera lymphis; et, fi quis extremus hälitus errat, _ 
F (a) Metaphera. () Synecdocbe. Ore 
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Ore legam. Sic fata, gradus evaſerat altos, _ O88 
Semanimemque ſinu germanam amplexa fovebat 
Cum gemitu, atque atros ſiccabat veſte cruores, 
Illa graves oculos conata attollere, „ „„ 
Deficit: infixum ſtridet ſub pectore vulnus. Th 
Ter ſeſe attollens cubitoque innixa levavit, 696 
Ter revoluta toro eſt: oculiſque errantibus, alto 
Quæſivit cœlo lucem, ingemuitque reperta. 
Fum Juno omnipotens, longum miſerata dolorem, 
Difficileſque obitus, Irim demiſit Olympo, i; 
Que luctantem animam nexoſque reſolveret artus. 695 
Nam, quia nec fato, merita net morte peribat; 
Sed miſera ante diem, ſubitoque accenſa furore : - 
Nondum illi flavum Proſerpina (a) vertice crinem 
Abſtulerat, Stygioque caput damnaverat Orc. 
Ergo Iris croceis per ccelum roſcida pennis, 700 
Mille trahens varios adverſo Sole colores, c 
Devolat, et ſupra caput aſtitit: Hunc ego Diti 

Sacrum juſſa fero, teque iſto corpore ſol yo. 

Sic ait, et dextra crinem ſecat: omnis et uni * 
Dilapſus calor, atque in ventos vita receſſit. 705 

JJV 

ut legam eum ore. Sic Auna fata, eväſerat altos gradus pyræ, 
amplexaque ſemianimem germanam ſinu,  fovebat eam cum gé- 
mitu, atque ſiccabat atros cruores veſte. Illa Dido conita attol- 
lere graves. 6culos, rurſus deficit: yulnus infixum ſub péctore 
ſtridet. Ter attöllens innixaque cabito levavit ſefe, fer eſt revo- 
lata toro: quzfivitque lucem alto cœlô erräntibus 6culis, inge- 


es. 


N 
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dolorem, difficileſque öbitus, demiſit Irim Olympo, quæ res6l- 
veret luctäntem Inimam, nex6ſque-artus. ' Nam quia rezina peri- 
bat nec fato, nec merita morte ; ſed miſera ante diem, - accensa- 


Iris devolat cr6ceis pennis per cœlum, trahens mille virios co- 
löres ſole adverſo; et aſtitit ſupra gjus Eaput: ego juſſa fero huric 
ſacrum crinem Diti, ſolv6que te iſto corpore. Sie Iris ait, et 


que vita receflit in ventos. 
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muitque /uce repẽrta. Tum omnipotens Juno, miſerata longum 


que sübito furöre: Prosérpina nondum abſtülerat flavum crinem 
illi 2 vertice, damnaveritque caput Stygio Orfeo. Ergo röſcida 


ſecat crinem dextra ; et una omniis calor Didinis eſt dilapſus; at- 
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NTEREA medium Eneas jan. claſſe tenebat 
1 Certus iter, fluctuſque atros Aquilone ſecabat : 
(3) Mcenia reſpiciens, que jam infelicis Eliſe 
Collucent flammis: que tantum accenderit ignem, 
Cauſa latet; (b) duri 28 ſed amore dolores 1 
: 55 Polluto, notumque, furens quid fœmina poſſit, 

Triſte per augurium Teucrorum pectora ducunt. 

Ut pelagus tenuere rates, nec jam amplius ulla 

Occurrit tellus, cœlum undique et undique pontus : b 
Olli cœruleus fupra caput aſtitit imber, 10 5 
4a) Noctem hyememque ferens; et inhorruit unda tenebris. i 

1 ee eee puppi Palinurus ab alta: 

Jeu ! quianam tanti cinxerunt æthera nimbi ? 
Quidve pater Neptune paras? Sic deinde locutus, 
he | Colligere arma jubet, validiſque incumbere remis; 

1 Obliquatque ſinus in ventum, ac talia fatur: 

[il agnanime nea, non, ſi mihi Jupiter auctor 
189775 hoc ſperem Italiam contingere (a) cœlo. 
Mutati (c) tranſverſa fremunt, et veſpere ab atro 
Conſurgunt venti; * in nubem cogitur aer. 
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1 Intérea Enéas, certus cu, jam tencbat medium iter claſſ; 
'v ——__  Tecabatque atros fluctus Aguilòône: refpiciens mœnia quz jam 
collücent flammis infelicis Eliſæ: cauſa, quæ accenderit tantum 
ignem, latet; ſed duri dolöres, magno amere pollüto, quidque 
1 furens fœmina poſſit facere notum T rijanis, ducunt peQora Teu- 
KF c erbrum per triſte augürium. Ut rates tenure pelagus,. nec jan 
I | ulla tellus amplids is oculis, Jed cœlum undique et pontus un- 
| . . dique; cträleus imber aftitit olli Zn ſupra caput, ferens noc- 
1 | em hyememque; et unda inhorruit tenebris, Palinürus guberni- 
1 .. tor ipſe exclamatabalta puppi: heu ! quianam tanti nimbi cine. 
| runt zthera ? quidve paras nobis, pater Neptüne? Deinde locutus 
TH | fic, jubet 20s colligere naitica arma, i. e. vrla, incumbereque Vi 
| lidis remis; obliquãtque ſinus velirum in ventum, ac fatur tälia: 
1 magnanime Enea, fi Jupiter auctor ſpondeat mihi, non ſperem con- 

tingere Italiam hoc ccœlo. Venti mutati tranſvérſa fremunt, et 
ons ürgunt ab atro vẽſpere: atque aër cögitur in nubem. 

( Meronymian, (b) Metapbora. (e) Ant:meria, Nec 
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Nec nos obniti contra, nec tendere tantum 


Quoq 


Clara dies; ſocios in cœtum littore ab omni 
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ENEIDOS. Lis. v. 
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Sufficimus : ſuperat quoniam fortuna, ſequamur; 
| ue vocat, vertamus iter. Nec littora longe 
Fida reor fraterna Erycis portuſque Sicanos:  _ 
Si modo rite memor (a) ſervata remetior aſtra. 
Tum pius Æneas; equidem fic poſcere ventos 
amdudum, et fruſtra cerno te tendere contra. 
lee viam velis. An dit mihi gratior ulla, 
Quoque magis feſſas optem dimittere naves;  _. 
Quam que Dardanium tellus mihi ſervat Aceſten, 30 


25 


* 


Et patris Anchiſæ gremio compleQitur oſſa ? 
Hæc ubi dicta, petunt portus, et vela ſecundi 
Intendunt Zepyhri.: fertur cita gurgite claſſis: 
Et tandem læti notæ advertuntur arenæ. 

At procul excelſo miratus vertice montis 
Adventum, ſociaſque rates, oocurrit Aceſtes, 
Horridus in jaculis et pelle Libyſtidis urſz :; 
Troia Crimiſo conceptum flumine mater 1 
Quem genuit. Veterum non immemor ille parentum, 
Gratatur reduces, et,gaza lætus agreſti „ 
Excipit, ac feſſas opibus ſolatur amicis. 
Poſtera cum primo fellas oriente fugarat | 


25 


Advocat Æneas, tumulique ex aggere fatur: 
90490. 


Nos ſufficimus nec obniti contra, nec tendere tantum: ,qu6niam 
fortuna züperat, Tequamur zam; vertamiſque'iter, quo vacat 203. 
Nec reor fida fraterna littora Erycis, Sicanoſque portus M longè: 
i modò memor rite remetior aſtra ſervara, 7. e. jam obJerwata. 
Tum pius ZEneas. ait équidem jamdadum cernorventos poſcere 
kic, et te fruſtra tendere contra eos. Flecte viam velis. An ulla 
tellus fit gratior mihi, qudque magis'optem-dimitterefeMNſas naves; 
quam quæ ſervat Dardanium Acelten mihi, et compléctitur .offa 
nei patris Anchiſæ /ao,gremio ? Ubi hæcůnt dicta, petunt por- 
tus, et ſecündi Zephyri intendunt vela: cita claſſis fertur gür- 
Zite: et tandem Trojan læti advertüntur note arenz. At 
Aesltes, procl ab excelſo yertice montis, miratus advẽntum 
corum, {ociaſque rates, occarrit ig, horridus in jàculis, et pelle 
Libyſtidis urſæ: quem Aceſten Tröia mater genuit  conceptum 


famine Crimiſo. IIle, non immemor véterum paréntum, gra- 
tatur eos reduces, et lætus Excipit cos agreſti.gaza, ac ſolatur feſſos 


amicis öõpibus. Oùm pöſtera dies, clara, fugäverat ſtellas primo 
onente 3 LEneas. advocat s0cios ab omni littore in eœtum, fatir- 
que ex aggere thmuli : 2 5 
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260 p. VIRGILII MARONIS _ 
- Dardanidz magni, genus alto à sanguine Diviim': 
Annuus exactis completur menſibus orbis; - 
Ex quo reliquias divinique oſſa parentis 
Condidimus terra, morftaldue ſacravimus aras. 
Jamque dies, ni fallor, adeſt; quem femper (a) acerbum, 
Semper honoratum, fic Di voluiſtis, habebo. 50 
Hunc ego Gætulis agerem fi Syrtibus exul, 
Argolicove mari deprenfus, et urbe Mycenæ: 
Annua vota tamen, ſolemneſque ordine pompas 
Exſequerer; ſtrueremque ſuis altaria donis. 
Nunc ultro ad cineres ipſius et oſſa parentis, 55 
Haud equidem fine mente, reor, fine numine (b) Divim, 


bo 
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Adſumus : et portus delati intramus amicos. 
Ergo agite, et lætum cuncti celebremus honorem: 
Poſcamus ventos, atque hæc me ſacra quotannis 
Urbe velit poſita templis fibi ferre dicatis. 
Bina boum vobis (c) Mroja generatus Aceſtes 
Dat numero capita in naves: adhibete Penates 
Et patrios epulis, et quos colit hoſpes Aceſtes. 
Præterea, ſi nona diem mortalibus almum 
Aurora extulerit, radiiſque retexerit orbem: 
Prima citæ Teucris ponam certamina claffis, 
Quique pedum cutſu valet, et qui viribus 'audax, 
Aut jaculo incedit melior, levibuſque ſagittis; 
| . OX D DV. 
magni Dardanidz, genus ab alto sanguine Divörum: annuus or- 
bis /o/zs complẽtur, menſibus exäctis 3 ex quo fempore condidimus 
reliquias oſsaque divini parentis Anchiſæ terra, facravimiſque 
meœſlas aras; jamque dies adeſt, ni fallor; quem habebo ſemper 
acerbum, ſemper honoratum, fic Dii voluiſtis. Si ego exul agerem 
hunc diem Gætülis Syrtibus, deprensüſve Argölico mari, et urbe 
Mycenz (pro) Mycenarum : tamen excequerer annua vota, ſolem · 
neſque pompas orgine ; ſtrueremque altaria ſuis donis. Nune 
àAdſumus ultro ad cineres et oſſa parentis ipsius, Equidem reor, 
haud fine mente, haud ſine nümine Divorum : et delatt vento in- 
tramus amicos portus. Ergo agite, et cuncti celebremus lætum 
| Honorem +: poſcamus eum ventos, atque ut velit, me, urbe pöſitä, 
11 | ferre hæc ſacra quotannis templis dicatis ſibi. Aceftes, generatus 
W Projaà, dat vobis bina capita boum numero' in s9#/as naves: 
2dhibete et patrios Penates épulis, et eos quos hoſpes Aceſtes 
colit. Przterea fi nona Aurora extülerit almum diem mortalibus, 
retexeritque orbery--radiis /o/i5 : ponam prima 'certamina cita 
claſſis Teucris. Quique-valet curſu pedum, et qui e audax viri- 
bus, aut incedit melior jaculo, levibuſque ſagittis; e 
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geu crudo fidit pugnam committere ceſtu; 


Hic duo rite mero libans carcheſia (a) Baccho 


Nec tecum Aufonium, quicumque eſt, quzrere Tybrim. 
Dixerat hæc, adytis eum lubricus anguis ab imis 


Succeſſit tumulo, et depaſta altaria liquit. 


"ANEIDOS. LIs. V. 


ut 


* 


Cuncti adſint, meritæque exſpectent præmia palmæ. 
Ore favete omnes, et eingite tempora ramis. 

Bic fatus, velat maternã tempora myrto: 

Hoc Elymus facit, hoc ævi maturus Aceſtes, 

Hoc puer Aſcanius : ſequitur quos cætera (a) pubes. 


Ille & concilio multis cum millibus ibat 
Ad tumulum, magna medius comitante caterv2.. 


O 


2 
Uo 


Fundit humi, duo lacte novo, duo ſanguine fſacro : 
Purpureoſque jacit flores, ac talia fatuu: ; 
Salve, ſancte parens : Iterum ſalvete, recepti $80 
Nequicquam cineres, animæque umbreque paterne. 
Non licuit fines Italos, fataliaque arva, ' 8 


K 


Septem ingens gyros, ſeptena volumina traxit; 

Amplexus placide tumulum, lapſuſque per aras: 

Carulez cui terga note, maculoſus et auro | 
Squamam (b) incendebat fulgor : ceu nubibus arcus 
Mille trahit varios adverſo Sole colores  _ 
Obſtupuit viſu Æneas: lle agmine longo 
Tandem inter pateras et levia pocula ſerpens, | 
Libavitque dapes, rurſuſque innoxius immo 


32 
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5 JF n 
ſeu fidit commĩttere pugnam crudo ceſtu; cuncti adfint, exſpec- 
x<ntque præmia meritz palmæ. Omnes favete ore, et cingite tens 
pora ramis. nzas fatus fic, velat ſua tempora materna myrto ; 
Elymus facit hoc, Acẽſtes matürus zvi facit hoc, puer Aſcaniu 

Facit hoc: quos cætera pubes sequitur. Ille uta ibat è conci- 


lio cum multis millibus ad tümulum, médius ia magna caterva ' 


comitante eum. Hic rite libans fundit humi duo carcheſia mero 
Baccho, i. e vino, duo novo latte, duo ſacro sanguine; jacitque 
purpüreos flores, ac fatur talia: ſalve, ſane parens, iterum al- 
vete, cineres.n2quicquam recepti, paternzque.animz, umbrzque. 


Non licuit abi quærere Italos fines, fataliaque arva, nec Ausönium 


Tybrim tecum, quichmque ſuvius eſt.  Nixerat hc, cùm lübri- 
cus ſerpens, ingens, traxit ſeptem gyros, 8 volimina ab imis 
adytis /epulcbri ; amplexus timulum placids, lapsũſque per aras : 


cu ccerulez notæ illuſtrãbant terga, et fulgor maculoſus auro incen- 


debat ſquamam : ceu arcus ix nübibus trahit mille varios col6res 
advérſo Sole. ZEneas obſtipuit viſu: ille anguzs tandem ſerpens 
longo agmine inter pateras, et lévia pöcula, libavitque dapes, in- 
yoxtuſque rurſus ſuccẽſſit imo tamulo, et liquit depaſta altaria.” 
i eps. D Mnapbora, al 
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262 P. VERGILH MWARONIS 
Hoc magis inceptos, genitori-inflaurat, honores © 
ncertus, geniumne loci, famulumne parentis 95 4 
ſſe putet: cædit quinas de more bidentes, Cn 

Totque ſues, totidem nigrantes (a) terga juvencos: l 
Vinaque fundebat pateris, animamque vocabat 0 

Anchiſæ magni, maneſque Acheronte remiſſos. 4 24 
Neenon et ſocii, quæ euique eſt copia, læti 100 7 
Dona ferunt : onerantque aras, mactantque juvencos. 
Ordine ahena locant alii! (b) fuſique per herbam =} 
Subjiciunt verubus prunas, et viſcera torrent. I 
. ExſpeCtata dies aderat, nonamque ſereni p 
Auroram Phacttontisequi-jam luce vehebant: 105 e 
Famaque fnitimos et elari nomen Aceſtæ 1 
Excierat: læto complerant littora c tu, m 
] ). Viſtiri ZEneadas, pars et certare (o) parati. Tf 
unera principio ante oculos, eircoque locantur [ 

n medio: ſaeri tripodes, virideſque coronæ, 110 
Et ire pretium victoribus; armaque, et oſtro h 
Perfuſz veſtes, argenti aurique talenta: 2 
Et tuba commiſſos medio canit aggere ludos. 

Prima pares ineunt gravibus certamina remis of 
Quatnor ex omni delectz claſie (d) carina. „ 118 * 
Velocem Mneſtheus agit acri remige Priſtin, 9 
Mox Italus Mneſtheus, genus à quo nomine Memmi: þ 

z | OX D O. 
Hoc magis Zneas inftaurat inceptos hongres genitöri: incertus, 
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tet eſſe gentamne loci, famifumne parentis: cædit quinas bi- 
Jentes de more, totque fues, er tõtidem juvEncos nigrantes guoad 
terga: fandebitque vina pateris, vocabatque inimam magni An- 
chiſæ, manefque remiſſos Acheronte. Nec non et söcil, læti, 
ferunt dona, quz eſt cuique c6pia : onerantque aras, mactäntque 
encos. Ahi locant Ma oaſa 6rdine : fuaique per herbam, 
abjiciant prunas vérubus, et torrent viſcera juvenciram. Ex- 
ſpectata dies äderat, equique Phacth6ntis jam vehebant nonam 
urõram ſerenã luce: famaque et nomen clari Aceſtz excierat 
finttimos: compleverant lirtora lzto cœtu, pars visüri Enéadas, 
et pars part? certãre. Principio mũnera Iocantur ante oculos, 
1 15 medio circo: facri tripodes, viridẽſque cor6nz, et palmæ, 
prẽtium victöribus; arwaque, et veſtes perfaſz oftro, et talẽnta 
argentt aurique: et tuba canit commiflos ludos medio aggere. 
Quituor carinz dele&tz ex omni claſſe, pares gravibus rem1s, 
ineunt prima certzmina, Mneftheus agit velöcem aavem wocaiam 
Priftin acri remige, Mneſtheus, inguam, mox Italus, a quo no- 


mine genus Memmi dzcitur DEL 5 
e Hentemyfmus, (b] Aiergpbera. (e) Symbyfir, (6) Synecdoche. 
LE EH - Ingentemque 


Centauro invehitur magna: Scyllaque Cloanthus 


Hic viridem Aneas frondenti ex ilice metam 


Nautieus, adductis ſpumant freta verſa lacerts. 


remi consürgunt terno 6rdine, Sergeſtüſque, à quo Sergia domus 


ſeirept reverti, et ubi circumfleRere OA gurſas. Fum nayte 
Fs 
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Ingentemque Gyas ingenti mole Chimaram, ' 
Urbis opus: triplict (a) pubes quam Dardana verſu 
Impellunt, terno conſurgunt ordine. rem. 120 
Sergeſtuſque, domus tenet à quo Sergia nomen, | 
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Coruleà, genus unde tibi, Romane Cluenti. | 
Eft procul in pelago ſaxum, ſpumantia contra 
Littora; quod tumidis ſubmerſum tunditur olim 
Fluctihus, hyberni condunt ubi ſidera Cori: 
Tranquillo filet, immotaque attollitur und 
Campus, et apricis ſtatio gratiffima mergis. 
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Conſtituit, ſignum nautis, pater: unde reverti 
Scirent, et longos ubi circumflectere curſus. 
Tum loca ſorte legunt, ipsique in puppibus auro 
Ductores longe effulgent oftr6que decori: 

Cztera populea velatur fronde juventus, 
Nudatoſque humeros oleo perfuſa niteſcit z 
Confidunt tranſtris, intentaque brachia remis | 
Intenti exſpectant ſignum: exultantiaque (b) haurit - 
Corda pavor pulſans, laudumque arrecta cupido.;. . . 
Inde ubi clara dedit ſonitum tuba; finibus omnes, 
Haud mora, profiluere ſuis : ferit zthera clamoc 140 
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Gyaſque: agit ingentem Chimæram ingenti mole, opus i»/ar ur- 
is: quam zaven Därdana pubes impellont triplici verſu, et cus 


tenet nomen, invehitur magna avi Centauro ; Cloanthüſque, 
unde eff genus tibi, Romaine Cluenti, inw4hitur cerilea Scy lla. 
Eſt ſaxum procul in pelago, contra 6 0 . nr Wang quod olim 
ſubmérſum tünditur tümidis flüctibus, ubi hyberni Coti condunt 
sidera: tranquillo z4mpore filet, campuſque attsllitur 'immora 
unda, et ſtätio gratiſſima apricis mergis. Hic pater Enéas con- 
ſtituit viridem metam ex frondenti ilice, fignum mautis; unde 


legant loca forte, ductoréſque ipſi effülgent longs in püppibus, 
ecort auro oftr6que: cætera juventus velatur populea ay 85 
perfusaque 6leo per nuditos himeros, nitéſcit: congidunt tran- 
ars, intentique, habeates brächia inténta remis, exſpectapt ſig- 
num : pulsanſque pavor, arreQaque dug lo laudum, haurit ex- 
ultantia corda. Inde, ubi clara tuha dedit s6nitum. ; haud ef 
mora, omnes profiluere ſuis finibus : nanticus clamar rt æthera, 
et freta verſa addadtis lacertis ſpamant, . "© 
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264 P. VIRGILII MARONIS 
Infindunt pariter ſuleos: totumque dehiſcit 
Convulſum remis roſtriſque tridentibus æquor. 
Non tam præcipites bijugo certamine campum 
Corripuere, ruuntque (a) effuſi carcere currus. 145 
Nec fic immiſſis aurigæ (a) undantia lora 
Concuſſere jugis, pronique in verbera pendent. 
Tum plauſu fremituque virũm ſtydiiſque faventum 
Conſonat omne nemus; vocemque incluſa (a) volutant 
Littora, pulſati colles clamore reſultant. 150 
Effugit ante alios, primuſque elabitur undis $67 
Turbam inter fremitumque Gyas : quem deinde Cloanthus 
Conſequitur, melior remis; ſed pondere (b) pinus 
Tarda tenet, Poſt hos æquo diſcrimine Priſtis 
Centauruſque locum tendunt ſuperare prioremn. 155 
t nunc Priſtis abit; nunc victam præterit ingens 
Centaurus; nunc una ambæ junctiſque feruntur 
Frontibus, et longi (a) ſulcant vada ſalſa carina. 
Jamque proginquabant ſcapulo, metamque tenebant ; 
Cum princeps medioque Gyas in gurgite victor - 160 
Rectorem navis compellat voce Menceten ;:- +. Tit 
Quo tantum mihi dexter abis? hue dirige curſum. 
Littus ama, et lævas ſtringat fine palmula cautes : 
Altum alii teneant, Dixit: ſed (a) cæca Mencœtes 
Saxa timens, proram pelagi detorquet ad undas: 165 
Quo diverſus abis? iterum, Pete ſaxa, Mencete, 
Paàriter infindunt ſulcos in aguis : totimque æquor dehiſcit convil- 
ſum remis tridentibüſque roſtris. Currus non tam præcipites cor- 
Tipuere campum bijugo certamine, fullntque effüſi carcere, Nec 
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ſic aurigz concuſsere..undantia lora jugis immiſlis, pronique pen- 


dent in yerbera, Tum omne nemus'conſonat plauſu, fremituque 
virérum, ſtadiiſque faventium, .inclusaque littora voliitant vocem, 
et colles, pulsari clamore, resültant. GyaseEffupit ante alios, pri- 
müſque elabitur undis inter turbam fremitamque : quem deinde 
Cloanthus consequitur, melior remis; ſed pinus tarda . p6ndere 
tenet cu. Poſt bos, æquo diſcrimine, Priftis Centaurũſque ten- 
dunt ſuperàre pribrem locum. Et nunc Priſtis abit; nunc ingens 
Centaurus præterit eam victam; nunc ambæ ferüntur una junctis 
frontibus, et ſulcant ſalſa vada longa carina. Jamque'propin- 
qua bant ſcõpulo, tenebantque metam; cùm Gyas princeps, 7 6. 
primus, victörque, in medio gurgite, compellit Mencten rectö- 
rem navis tali voce; quò abis tantum dexter mihi? dirige curſum 
huc. Ama littus, et fine 47 pälmula, 1. e. remus ſtringat lævas 
cautes: älii téneant altum. Dixit: ſed Mencetes, timens cæca 
ſaxa, detorquet proram ad undas pẽlagi: iterum Gyas revoca- 
"at cum clamore,. quo abis diverſus? Mencete, Pete ſaxa: __ 
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Cum clamore Gyas revocabat : et ecce Cloantum 
Reſpicit inſtantem tergo, et propiora tenente. 

Ille inter navemque Gyæ ſcopuloſque ſonantes 5 
(a) Radit iter lævum interior, ſubituſque priorem 170 
Przterit, et metis tenet æquora tuta relictis. 

Tum vero (a) exarſit juveni dolor offibus ingens, 
Nec lacrymis caruere genz : ſegnemque Menceten, 
Oblitus decoriſque ſui ſocitimque ſalutis, 7 
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In mare præcipitem puppi deturbat ab alta. 175 7 1 
Ipſe gubernaclo rector ſubit, ipſe magiſter: e111 5: 12M "X41 
Hortaturque viros, clavumque ad littora torquet. 3 6441 1m 
At gravis ut fundo vix tandem redditus imo eſt m 1 
Jam ſenior, madidaque fluens in veſte Mencetes ; - ack 21017 BY 
Summa petit ſcopuli, ſiccaque in rupe reſedit. 180 / +211 
Illum et labentem 'Teucri,: et riſere natantem: 1 1 
Et ſalſos rident revomentem pectore fluctus. 14S 3111 "i 
Hic læta extremis ſpes eſt (a) accenſa duobus, a 54111 
Sergeſto Mneſtheoque Gyam ſuperare rhorantem. . 7c 2111 8 
Sergeſtus capit ante locum, ſcopuloque propinquat: 185 4 1 
Nec tota tamen ille prior præeunte carina 4 1 
Parte prior, partem roſtro premit æmula Priſtis. 7 Ban 
At media ſocios incedens nave per ipſos inet 14 1 
Hortatur Mneſtheus: nunc, nunc inſurgite remis a. e 
Hectorei ſocii, Trojæ quos ſorte ſupreaa 190 7 1 
Delegi comites: nunc illas promite vires N 1 
. 9 0 O N D O. = 
et ecce reſpicit Clointhum inſtantem tergo, et tenentem propicra a 
ſpatia. » Ille, interior, radit lævum iter, inter navemque Gyz ſo- 4 
nanteſque ſcõpulos, ſubitaſque preterit priõrem zavem, et tenet 2 0 
tuta æquora, metis relictis. Tum verd ingens dolor exarfit jũveni „ 
öſſibus, nec genæ car uere lacrymis : oblitaſque ſuique decoris, ſa- 779 
| lutiſque ſociõrum, detarbat ſegnem Menceten præcipitem in mare 997 
ab altà puppi. Ipſe ſabit gubernàculo rector, ipſe magiſter aa vis 1 
) hortatürque viros, torquetque clavum ad littora. At ut Menœtes, +0 
- gravis, vix tandem eſt redditus imo fundo, jam sénior, fluenſque 50 
: in madida veſte; petit ſumma faſtigia ſcõpuli, reſeditque-in fieca Tin 
s rupe. Teueri risere illum, et-labentem et natantem ; et rident $118 
$ illum revomentem ſalſos fluctus pẽctore. Hic læta ſpes eſt accenſa 114 
— duobus extremis, Sergéſto Mneſthe6que, poſſe ſuperare morantem 41's 
's Gyam. Sergeſtus capit locum ante, propinquatque ſcopulo z nec #1 
ö tamen e ille prior totà carina præeünte: 2/ prior parte, et æmula $1 
m Priſtis premit partem roſtro. At Mneſtheus, incedens media nave 1 
15 per sõcios ipſos, hortatur eos, dicens : HeQorei:s6ciiz quos delegi 3 
5 comites ſuprema ſorte Trojæ, nunc, nunc insürgite remis: nunc F 
as promite illas vires, Wee | 
e (a) Metap berg. 5 | 
eee e 


266 P. VIRGILI MARONIS 
Nunc animos; quibus in Gætulis ſyrtibus ufi, © 
lonioque mari, ' Malezque ſequacibus undiss. 
Non jam prima peto Mneftheus, neque vincere certo. 
Quanquam 6! ſed ſuperent, quibus hoe Neptune dediſti. 
Extremos pudeat rediiſſe: hoc vincito, oives, 196 
Et prohibete pefas. Olli certamine fummo © 
Procumbunt: vaſtis tremit ictibus ærea (a) puppis, © 
Subtrahiturque (b) ſolum: tum oreber anhelitus artus 
Aridaque ora quatit: ſudor fluit undique fc) rivis. 200 
Attulit ipſe viris optatum aſus honorem. : 
.Namque furens animi dum prora ad ſaxa fuburget 
Interior, ſpatioque fubit Sergeſtus (b) iniquo; 
Infelix ſaxis in procurrentibus hæſit. 
Concuſſæ cautes, et acuto in (a) murice remi 205 
Odnixi crepuere, illiſaque prora pependit. . 0 f 
Conſurgunt nautæ, et magno clamore moran tur: 
Ferrataſque ſudes et acuta cuſpide contos 
Expediunt, fractoſque legunt in gurgite remos, 
At lætus Mneftheus, ſueceſſuque acrior ipſo. 210 
(b) Agmine remorum celeri, ventifque vocatis 
rona petit maria, et pelago decurrit aperto. 
Qualis ſpelunca ſubito eommota cotumba, 
Cui domus et dulces Jatebrofo in pumice nidi, | 
Fertur in arva volans, plauſumque exterrita pennis 
Pat tecto ingentem : mox atre Japſa quie 
8 0 D'dO) - 
nunc prinite animos, quibus ſuiſtis uſi in Gætülis ſyrtibus, Tonis- 
que mari, ſequaeibuſque undis Malez. Ego Munäéſtheus non jam 
pero. prima loca, neque certo vincere. Quanq uam & iinam poſſim 
ted illi ũperent, quibus a, Neptune, dediſti. Püdeat vos rediviſſe 
#xtremos : cives, 'vingite hoc, et prohibere nefas, 7. e. digecus, 
Qthprocumbunt ſummo certamine; ærea puppis tremit vaſtis idi- 
bus, ſolümque, . . quo fubtrahitur: tum creber anhelitus qua- 
tit artus aridaque ora rmigum : fudor fluit ündique rivis. Cafus 
ipſe ättulit optätum handrem viris. Namque dum Sergeftus, fa- 
rens animi, imerior ſuburget prorà ad faxa, fubitque iniquo ſpatioz 
Infelix bæſit in'procurrentibus ſaxis. Cautes unt conchſſæ, et 
remi, obnixi in aeũto mürice, erepusre, proraque illiſa pependit 
in fcuguli:. Nautæ centürgunt, et morantur magno clamöre: ex- 
pediuntque ferraias ſudes et contos acht cuſpide, leghntque Frac- 
t0s emos in gürgite, At Mnéſtheus lætus, acri6rque ſucceſſu | 
ipſo, ecteri agmine1embrum, ventiſque vocatis, petit prona maria, 
et decurrit aprto pëlago. Qa alis colümba, cui domus, et dul- 
ces nidi /uzt in latebrõſo phmice, commota sübitò ſpelünca, fer- 
tur in arva volans, exterritaque dat ingentem plaufum tecto pen- 
nis: mox lapſa quieto zëbre, | | 
9 (a; Merenymia. (b) Metepbera. c) Hyperbule, Kadit - 
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Vobis lætus ego hoc candentem in littore taurum 236 


N B31 D Os. Eu. v. 2067 


60 Radit iter liquidum, celeres neque commevet alas: 1 
5 c 


ic Mneſtheus, fic ipſa fuga ſeeat ultima Priſtis The 
#quora; fic illam fert impetus ipſe (a) volantem. * 
Et primum in ſcopulo luctantem deſerit alto 220 . 
Sergeſtum, brevibuſque vadis; fruſtraq | LA 
Auxilia, et fractis difcentem (a) currere his. | m 
Inde Gyan, ipſamque ingenti male Chimeram _ - * 
5 

1 

＋ 


Conſequitur; cedit, quoniam ſpoliata magiſtro eſt. | 
Solus jamque ipſo ſupereſt in fine Cloanthus : 225 
Quem petit, et ſummis adnixus viribus ufget. 

Tum vero ingeminat clamor, cunctique ſequentem 


Inſtigat ſtudiis: reſonatque fragoribus æther. 


| 4 
Hi proprium decus et partum indignantur honorem 1 * 
Ni teneant, vitamque volunt pro laude paciſei. 230 þ 
Hos ſucceſſus alit: poſſunt, quia peſle videntur, h 
Et (b) fors æquatis cepiſſent præmia roſtris: 4 
4 
＋ 
4 


Ni palmas ponto tendens utraſque Cloanthus 


(a) Fudiſſetque preces, Divoſque in vota vocaſſet: 
Di, quibus imperium eſt pelagi, quorum æquora (a) curro; 


Conſtituam ante aras voti reus, extaque ſalſos 
Porriciam in fluctus, et vina liquentia fundam. 
Dixit: eumque imis ſub fluctibus audiit omnis 
Nereidum Phorcique chorus, Panopeaque virgo; 240 0 
| Q RD O. n | 


IC hes 


radit 11 uidum iter, neque cõmmovet celeres alas: fic Mneſtheus, | 
fic Priſtis ĩpſa ſecat ultima zquora fugi; fic impetus ipſe fert il- 


lam volantem. Et primùm deferit eſtum luctantem in alto 
ſc6pulo, brevibaſque vadis; fruſtraque vocantem auxilia, et diſ- 
ramque ipſam c mole; zlla cedit, quoniam eſt fpoliata ma- 
Ars Jamque Cloanthus ſolus sf@pereft in fine Le : quem Masſ- 
aeus petit, et urget adnixus ſummis viribus. Tum vero'clamor 
ingeminat, cunctique inſtigant eum ſequẽn tem ſtüdiis: ætherque 
reſonat fragõribus. Hi indignantur, nj tẽneant prôprium dechſque 
et . hon6rem, volüntque pacfſei vitam pro laude. Suc- 
ceſtus alit hos: poſſunt wincere, quia videntur ſihi poſſe. Et fors 
cepiſsent paria præmia æquätis roſtris: ni Cloanthus, tendens 
utraſque palmas ponto, fudiſsẽtque preces, vocaviſsẽtque Divos 
in vota, dicens : Dii, quibus eſt imperium plagt, quorum æquora 
curro; ego lætus, reus voti, conſtituam, ante aras, candentem 
taurum vobis in hoc littore, porriciamque exta in ſalſos fluctus, 
et fundam liquentia vina, Dixit: omnifquc chorus Nereidum, 
orcique, Panopeaque vizgo audivit eum ſub imis flaRibus : 


centem carrere fractis remis. Inde consEquitur Gyan, Chim@- 
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268 * P. VIRGILII MARONIS 

Et pater ipſe manu magna Portunus euntm 
Impulit: (a) illa Noto citius volucrique ſagitta 
Ad terram fugit, et portu ſe condidit alto. 
Tum ſatus Anchiſa, cunctis ex more vocatis, | 
Victorem magnWzconis voce Cloanthum 245 
Declarat, viridique advelat tem pora lauro: Fe 
Muneraque in naves, / ternos optare juvencos 
Vinaque, et argent! magnum dat ferre talentum,' 
Ipſis præcipuos ductoribus addit honores : | ds 2 
Victori chlamydem auratam, quam plurima circum 250 
Purpura Mæandro duplici Melibœa cucurrit. 
Intextuſque puer frondosã regius Ide 5 
Veloces jaculo cervos curſuque fati gat. 
Acer, anhelanti ſimilis: quem præpes ab Ida | 
Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. 255 
Longævi palmas nequicquam ad ſidera tendunt 
Cuſtodes, ſævitque canum latratus in auras. 
At, qui deinde locum tenuit virtute ſecundum, 
Levibus huic hamis conſertam auroque trilicem 0 
Loricam, quam Demoleo detraxerat ipſſe 260 
Victor apud rapidum Simoënta ſub Ilio alto, ay 
Donat habere viro, decus et tutamen in armis. 
(a) Vix illam famuli Phegeus Segariſque ferebant 
Multiplicem, connixi humeris; indutus at olim 
Demoleus, curſu palantes Troas agebat. 
29117 i en tho 
et pater Portũnus ipſe impulit eum efintem magni manu: illa navi, 
fugit ad terram citiùs Noto, volucrique ſagittà, et condidit ſe alto 
portu. Tum Z#nzas ſatus Anchisa, cunctis vocatis ex more, de- 
clarat-Cloanthnm victörem magna voce præcönis, advelatque eu; 
tempora virĩdi lauro: datque / optare ternos juvencos, ferreque 
vina, et magnum talentum argenti, manera. in nayes. Addit 
Przeipuos honores duQ6ribus ipſis. Dat. aurätam chlamydem 
.Clogntho victori, circum quam plurima Melibœa pürpura cucürrit 
end. Regiufque puer Ganymedes intextus, acer, si- 
milis anhelänti, fatigat veloces cervos frondosa 1da jaculo cursu- 
que: quem puerum prepes Aquila, àrmiger Jovis, rapuit ſublimem 
ab:1da uncis . Longzvi cuſtodes. nequicquam tendunt 


5 
S 
uo 


Se, * 


palmas ad sidera, latratüſque canum ſævit in auras. At Zntas 
donat huic viro Tiacſbes, qui deinde tenuit ſecùndum locum vir- 
tüte, habére loricam, consertam lévibus hamis, trilicemque auro, 
Joan ipſe victor detraxerat Demõleo ad rapidum /ivium Simoenta 
ſub alto Ilio, decus et tutimen in armis. Vix due famuli Phegeus 
Sagariſque, connixi hümeris, ferẽbant illam multiplicem /oricam; 
at olim Demoleus indütus I Agebat paläntés Troas cuffü: 


(a) Ayper bol... 


Tertia 
9 


Cymbiaque 7 perfecta atque aſpera ſignis. 


Circus erat, quo fe multis cum millibus heros 


ENEIDOS. Inv. 
Tertia dona facit geminos ex ære lebetas, 


Jamque adeo donati omnes, opibuſque ſuperbi, 
Puniceis ibant (a) evincti tempora tæniis: 5 
Cum ſævo è ſcopulo multa vix arte revulſus, 270 
Amiſſis remis, atque ordine-debilis uno. | 
Irriſam ſine honore ratem Sergeſtus agebat. en 
Qualis ſæpe viæ deprenſus in aggere ſerpens, | 
rea quem obliquum rota tranſiit, aut gravis ictu 
Seminecem liquit ſaxo lacerumque viator: 275 
Nequicquam longos fugiens dat corpore tortus, | 
Parte ferox, ardenſque oculis, et fibila colla 

Arduus attollens ; pars vulnere clauda retentat 
Nexantem nodos, ſeque in ſua membra plicanteme. 
Tali remigio navis fe tarda movebat : DTT 9597 e 
Vela facit tamen, et plenis ſubit oſtia velis. | 
Sergeſtum Æneas promiſſo munere donat, 

Servatam ob navem lætus ſocioſque reductos. 

(b) Olli ſerva datur, operum haud ignara Minervæ, 
Creſſa genus, Pholoe, mon ſub ubere nati 285 
Hoc pius Æneas miſſo certamine, tendit TY, 
Gramineum in campum, quem collibus undique curvis 
Cingebant ſylvæ: mediaque in valle theatri - 


Conſeſſu medium tulit, exſt ructoque reſedit. 2090 


Facit tertia dona gẽminos lebẽtas ex ære, cymbiaque perfẽcta ar- 
gento atque aſpera ſignis. Jamque aded omnes donati, ſuperbique 
öpibus, ibant evincti guoad témpora puniceis tæniis: cum Ser- 
geſtus, vix revũlſus è ſævo ſcopulo multa arte, remis amiſſis, atque 
debilis uno 6rdine, agẽbat ratem irriſam fine honore. Quahs ſæpe 
ferpens deprẽnſus in aggere viæ, quem rea rotatranſivit obliquum, 
aut gravis viator liquit ſeminecem ĩctu, lacerümque ſaxo: nequic- 
quam fiigiens dat Tongos tortus corpore, ferox parte, ardẽnſque 6cu- 
lis, etarduvs attöllens sibila colla: pars, elauda vülnere, retentat 
eum nexantem nodos, plicantémque fe in ſua membra. Tarda 


navis movebat ſe tali remigio: tamen facit vela, et ſubit öſtia 


vers velis. ZAneas donat Sergeſtum promiſſo mũnere, lætus ob 
ervatam navem, reductoſque focios. Phöloe, ſerva datur olli, 
haud ignara 6peram Minervz, Creſfa quoad genus; geminique 
nati ſub übere. Hoc cercamine miſſo, pius Enéas tendit in gra- 


mineum campum, quem ſylvæ cingebant curvis c6llibus ündi- 


que: inque media valle erat circus theatri, quo heros tulit fe 
medium cum multis millibus, reſeditque exſtrücto consẽſſu. 


; (a) Helleniſmus. (b Antitheſis, 
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270 P. VIRGILIH MARONIS 
ic qui forte velint rapido contendere curſu, 
Invitat pretiis animos, et przmia ponit. 
Undique conrenttne Tier, mls Sicani : 
Niſus et Euryalus, primi, . 
Euryalus forma inſignis, (a) viridique juventaz 29g 
Niſus, amore pio pueri : quos deinde een 5 
Regius egregia Priami de (a) ſtirpe Diores. 8 
Hunc Salius, ſimul et Patron: quorum alter Acarnan; 
Alter ab Arcadia, Tegezz ſanguine gentis. | 
Tum duo Tringcrii juvenes, Elymus Panopeſque, 300 
Aſſueti ſylvis, comites ſenioris Aceſta. Ok 
Multi pfæterea, quos fama obſcura recondit. 
Eneas quibus in mediis fic deinde loquutus: + 
Accipite hæc animis, lætaſque advertite mentes: 
Nemo ex hoc numero mihi non donatus abibit. 
Gnoſſia bina dabo lævato lucida ferro _ 
Spicula, cælatamque argento ferre bipennem : 
mnibus hic erit unus honos. Tres præmia primi 
Accipient, flavague (b) caput nectentur oliva. 
Primus equum phaleris inſignem victor habeto. 
Alter Amazoniam pharetram, plenamque ſagittis 
T hreiciis; lato quam circum amplectitur auro 
Balteus, et tereti ſubnectit fibula gemma. 
Tertius Argolica hac galea contentus abito. 
2 0 E 0. 2 
Hic invitat animos e5rum prétiis, qui forte velint - contendere 
Tapido cürſu, et ponit pygemia is. Teucri, Sicanique miſti 
conveniunt ündique: Natus et Euryalus, primi conweniunte 
Euryalus insignis forma, e e Juventa ; Nifas imtignis pio 
amore ptteri: quos deinde regius Diores ſeciitus, ortus de egregia 
Kirpe Friami. Salias e/t_/ecutus hunc, et fimul Patron: quorum 
alter erat Acarnan; alter ab Arcadia, à sanguine Tegezz gentis, 
Tum duo Trinacrii jüvenes, Elymus Panopeſque, acti ſylvis, 
_ comites ſemioris Aceſtz, Multi preterea, quos obſcura fama re- 
condit. In mediis quibus deinde Zneas z/ loquutus fic : acci- 
pite hæc animis, advertitẽgue lætas mentes : nemo ex hoc nimero 
abibit non donatus mihi. Dabo cuigueferre bina Gnöſſia ſpicula, 
czlatamque bipennem argento: hic erit unus honos 6mnibus. 
Tres primi 0#&6res accipient premia, nectentürque guoad caput 
1 Hava olivia, Primus victor 3 equum insignem phäleris. 
C0 Alter babeto Amazoniam pharetram, ptenamqueThreiciis ſagittis: 
* quam bälteus circum amplẽctitur lato auro, et fibula ſubnéqtit 
28 gemma. Tertius vor àbitd contentus hàc Argölica 
Zalea. : 
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(3) Effuſi, nimbo ſimiles 


primus abit, longeque ante omnia eorpera Niſas 

Emicat, et (b) ventis et fulminis ocier alis. 

proximus huic, longo fed proximus intervallo, 
Sitio poſt deinde relicte 


Euryalumquèe Elymus ſequitur. Quo deinde ſab ipfo 
Tece (a) volat, ealeemque terit jam oalce Diores, 
Incumbent humero: ſpatia et fi plura ſuperſint, 
Tran ſeat elapſus prior, ambiguumve relinquat. 
E fere ſpatio extremo feſſique ſub ipfam 


Infſequitur Salius. 
Tertius Euryalus. 


inem adventabatt: levi 
Labitur infelix; cæſis ut 


— 


- 


Fuſus humum virideſque ſuper madefecerat herbas. 330 
Hie javenis; jam victor ovans, veſtigia preſſo | 
Haud tenuit titubata ſolo: fed pronus in ipſo 
Concidit immundoque fino ſacroque cruore. 


Non tamen Euryali, non 


Nam ſeſe oppoſuit Salio, per labrica ſurgens; 335 
Ille autem ſpiſsa jacuit revolutus arenn. 

Emicat Euryalus, et munere victor amict 
Prima tenet, plaufuque (a) volat fremituqueſeeundo. 


K NE I DOB. . v 


Corripiunt ſpatia audito, | | 


limenque relinquunt 
: ſimul ultima ſignant. 


2 
33 
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cum ſanguine Niſus 
forte juvencis, 


ile oblitus amorum : 


es 0 N DO Ap 
Vbi dec ant dicta, cãpiunt locum, figndque audita, repente cor- 


ripiant ſpatia, 3 


ſignamt üktima /þa7ia. Ni 


alius, proxi- 


mus tongo mtervallo, inſequitur. Deinde, fpatio reli&o poſt 
Saliam, Euryalus inſtquitur tértius. Elymũſque ſequitur Eurya- 
lum. Sub quo ipſo deinde ecce Diöres volat, jamque terit calcem 


calce incùümbens hümero: 


et fi plura ſpatia ſuperfint, elapfus 


prior tranſeat 2um, relinquitve ambiguum. Jatiqae 6/2 fers 
extrẽmo ſpatio, feſsique, adventabant ſub ipſuin finem curaũt - 
cum infeltx Niſus läbitur levi ſanguine; ut forte, juvencis cæſis, 
| gti fuſus ſuper humum, madefecerat eam, virideſque herbas. 

xc jüvenis, jam victor, ovans, haud tenuit titubäta veſtigia 
preſſo ſolo. Sed côncidit pronus in immund6que fimo ipſo, Th- 
cröque crubre. Tamen ille non % oblizus Euryali, non oblitus 
_ amorum, 7, e. amicitie: nam oppöſuit ſeſe Salio, furgens per 


 Tabrica loca; abtem Ilie jac 


uit revolfitas fpiſsà aréna. Euryalus 


Emicat, et victor minere amici tenet prima loca, volatque plauſu 


ſecundõque fremitu. 


1 . 


1 Y 


(a) Metaphors. ' 


Alb) Hyperbole. 


Poſt 


ue limen effüſi, similes nimbo: ſimal 
ant 8 Vifas primus abit, _— longè ante 
omnia corpora, 6cior et ventis et alis fülminis. + 
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272 P. VIKGILIH MARONIS 
Poſt Elymus ſubit, et nunc tertia palma Diores. 
Hic totum caveæ conſeſſum ingentis, et ora 340 
Prima patrum magnis Salius clamoribus implet; © 
Ereptumque dolo reddi fibi poſcit honorem. 


* 


Qui ſubiit palmæ; fruſtraque ad præmia venit 
Ultima, fi primi Salio redduntur honores. 100 
Tum pater Æneas: Veſtra, inquit, munera vobis 
Certa manent, pueri, et palmam movet ordine nemo. 
Me liceat caſus miſereri inſontis amici. 7% 380 
| Sic fatus, tergum Getuli immane leonis 

1 Past Salio, villis oneroſum atque unguibus aureis. 
4 Hic Niſus: Si tanta, inquit, ſunt præmia victis, 
| Et te lapſorum miſeret ; quæ munera Niſo 1 
Digna dabis, primam merui qui laude coronam; 355 


k 


Tutatur favor Euryalum, lacrymequedecorz,  * 
1 Gratior et pulchro veniens in corpore virtus. 
0 Adjuvat, et magna proclamat voce-Diores: - 545 : 
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11 Ni me, quæ Salium, fortuna inimica tuliſſet? 

Pa Et ſimul his dictis faciem oftentabat, et udo 
1 Turpia membra fimo. Riſit pater optimus (a) olli 
1 Et clypeum efferri juſſit, Didymaonis artes, | 


Neptuni ſacro Danais de poſte refixum,  _ 
Hoc juvenem egregium præſtanti munere donat. 
Poſt ubi conteQti curſus, et dona peregit : 
ORD 0. 
Pdft Elymus ſabit, et nunc Dior& tertia palma, fl. e. ic̃rtius vie- 
tor. Hic Salius implet totum consefſum ingentis cavez, et prima 
ora patrum magnis clamoribus: poſcitque hon6rem ereptum 
dolo reddi ſibi. Favor tutatur Euryalum, decorzque lacrymz, 
et gratior virtus veniens in pulchro corpore Diöres adjuvat, 
eum, et proclamat magna voce: qui ſubivit tertius palmæ; fru- 
ſtrãque venit ad ultima præmia, fi primi honöres reddüntur Salio. 
Tum pater /Eneas inquit: pueri, veſtra münera manent certa 
vobis, et nemo movet palmam ördine. Liceat, me miſereri casus 
inſöntis amici. Fatus fic, dat immäne tergum Getüli leonis 
Sälio, oneröſum villis, atque äureis inguibus. Hic Niſus in- 
| . fi ſunt tanta præmia victis, et Gier te Japſorum ; quæ 
digna münera dabis ibi Niſo, qui merui primam corönam 
laude ; ni dla inimica fortüna tulifſet me, quæ tuliſſet Salium ? 
Et, his dictis, ſimul oſtentäbat faciem, et membra türpia udo 
fimo. Optimus pater x#as riſit olli, et juſſit clypeum, artes 
Didymäonis, ' efferi, refixum à Danais de ſacro poſte Neptüni. 
Donat 7 6 5 javenem hoc præſtänti münere. Pdſt, ubi cur- 
ſus /unt confẽcti, et Antas peregit dona inguit : 
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Nunc, fi cui virtus animuſque in peRore præſens, 


| (a) Ora Dares, magnoque virùm ſe murmure tollit: 


1 
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Adſit, et evinctis attollat brachia (a) palmis. 
Sic ait, et geminum pugnæ proponit honorem: 365 
Victori velatum auro vittiſque juvencum _ 
Enſem, atque inſignem galeam ſolatia victo. 
Nec mora: continuo vaſtis cum viribus effert 


Ll 


olus qui Pafidem ſolitus contendere contra: 37 
Idemque ad tumulum, quo maximus occubat Hector, 
Victorem Buten immani corpore, qui ſe e 
Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 

Perculit, et fulva moribundum extendit arena. : 
Talis prima Dares caput altum in prcelia tollit 375 
Oftenditque humeros latos, alternaque jactat 
Brachia protendens, et verberat ictibus auras. 
Quzritur huic alius: nec quiſquam ex agmine tanto 
Audet adire virum, manibuſque inducere ceſtus. | 
Ergo alacris, cunctoſque putans excedere palma, 380 
Anez ſtetit ante pedes : nec (b) plura moratus, | 
Tum lævã taurum cornu tenet, atque ita fatur : 
Nate Dea, fi nemo audet ſe credere pugnæ, 


Quæ finis ſtandi? (c) quo me decet (c) uſque teneri? | 
Ducere dona jube. Cuncti ſimul ore fremebant 385 
Dardanidæ, reddique viro promiſſa jubebant. | 


| O R DO. | 
nunc, { ef cui virtus animũſque præſens in peore, adſit buc, e 
attollat brachia palmis evinctis. Sic ait, et propönit geminum 
honorem pugnæ: juvencum ve atum auro vittiſque victöri: en- 
ſem, atque insignem galeam, ſolatia victo. Nec ef mora : con- 
tinuo Dares effert ora cum vaſtis viribus, tollitque ſe magno 
murmure .vir6rum : qui ſolus erat ſölitus contendere contra 
Paridem : idemque, qui, ad tümulum, quo mäximus Hector öc- 
cubat, perculit victorem Buten immani corpore, qui, veniens, 
ferebat ſe eſe ortum de Bebrycia gente, et extendit eum moribun- 
dum fulva arena. Dares talis tollit altum caput in prima prœlia, 
oſtenditque-latos humeros protendenſque alterna brachia jactat 


wa SY Sa aaa ED el 


ea, ut verberat auras ictibus. Alius quæritur huic : nec quiſ- 


quam ex tanto ägmine audet adire virum, inducereque ceſtus 
mänibus. Ergo Dares alacris, putanſque cunctos excedere palma, 
ſtetit ante pedes Enem: nec moratus plura, f. e. plas, tum lava 
manu tenet taurum cornu, atque ita fatur: nate Dea, ft nemo 
audet erẽdere ſe pugnæ, quæ erit finis ſtandi? quoùſque decet 
me teneri? jube me ducere dona. 
mebant ore, jubebantque pramia.promiſla reddi viro. 
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274 P. VIRGILII MARO NIS. 
Hic gravis Entellum dictis caſtigat Aceſtes 
Proximus ut viridante toro conſederat (a) herbæ: 
Entelle, heroum quondam fortiſſime fruſtra, - 
Tantane tam patiens nullo certamine tolli 3090 
Dona fines? ubi nunc nobis Deus ille, magiſter 
Nequicquam memoratus Eryx ? ubi fama per omnem 
Trinacriam, et ſpolia illa tuis pendentia (b) tectis? 
Ille ſub hæc: non Jaudis amor, nec gloria ceſſit 5 
Pulſa metu : fed enim gelidus tardante ſeneQa 305 
Sanguis hebet, frigentque effœtæ in corpore vires. 
Si mihi, quæ quondam fuerat, quaque improbus iſte 
Exultat fidens, fi nunc: foret illa ju venta 
Haud equidem pretio inductus pulchroque juvenco 
Veniſſem: nec dona moror. Sic deinde locutus, 400 
In medium geminos immani pondere ceſtus N 
Projecit: quibus acer Eryx in prœlia ſuetus 
Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. 
Obſtupuere animi : tantorum ingentia ſeptem 
1 Terga boum plumbo infuto ferroque rigebant. 405 
TW Ante omnes ſtupet ipſe Dares, longeque recuſat: 
| Magnanimuſque (c) Anchiſiades et pondus, et ipſa 
Huc illuc vinclorum immenſa volumina verſat. 
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— Tum ſenior tales referebat pectore voces: 5 
3 Quid fi quis ceſtus iphus et Herculis arma 410 
1 Vidiſſet, triſtemque hoc ipſo in littore pugnam? 
5 CC ˙ ©,» 
tl Hic gravis Acẽſtes caſtigat Entellum dictis, ut conſederat proxi- 
99 mus illi viridante toro herbz: ait Entelle, fruſtra fortiſſime 
; 4 1 heroum quondam, tantane dona zz tam patiens fines tolli nullo 


certamine ? Ubi nunc / ille Deus Eryx, nequicquam memora- 
tus nobis tuus magiſter? ubi % tua fama parſe per omnem Tri- 

nacriam, et illa ſpolia pendentia tuis tectis? Ille ſub hc ait: 

non amor laudis, nec gloria pulfa metu ceſſit: ſed enim gelidus 

. fanguis' hebet ſeneRa tardante, effœtæque vires frigent in cor-. 
Pore. Si nunc, fi nunc foret mihi illa juventa, quæ füerat quon- 

dam, quaque iſte improbus Dares fidens exültat; veniſſem ad 
pugnam, haud équidem indians pretio, pulchroque juvenco : 

nec moror dona. Sic locũtus, deinde projecit geminos ceſtus 

immäni pondere in medium : quibus acer Eryx frat ſuetus 

ferre manum in prœlia, intendereque brächia duro tergo, 7. e. 

corzo., Animi ſpectatõrum obſtupuere: ſeptem ingentia terga, i. e. 
coria tantõrum boum rigebant plumbo ferroque inſato. Ante 

omnes Dares ipſe ſtupet, longéque rechſat pugnare : magnant- 
muſque Anehisiades verſat huc illue et pondus, et imménſa vo- 

lümina vinculorum ipſa. Tum ſénior Entéllus referébat tales 

voces pëctore: quid fi quis verum vidiſſet ceſtus et arma Her- 
culis ipsius, triſtemque pugnam in hoc littore ipſo ? 


(a) Enallage. (b) Synecdiche. (e) Antimnorafia, Hzc, 
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| | 275 
Hzc germanus Eryx quohdam tuus arma gerebat; h 
er cernis adhuc ſparſoque infecta cerebro. RT” 

is mapnum (a) Alciden contra ſtetit: hic ego ſuetus, 5 
Dum melior vires ſanguis dabat, æmula necdum 415 n 
Temporibus geminis canebat ſparſa ſenectus. | 7 


Sed fi noſtra Dares hæc Troius arma reculat, 
Idque pio ſedet Anez, probat auctor Aceſtes ; 
Æquemus pugnas. Erycis tibi terga remitto, 
(b) Solve metus : et tu Trojanos exuè ceſtus. 420 
Hæc fatus, duplicem ex humeris dejecit amictum: 
Et magnos membrorum artus, 53 bag oſſa lacertoſque 
Exuit : atque ingens media conſiſtit arena. 
Tum ſatus Anchiſa ceſtus pater extulit æquos, 
Et paribus (c) palmas amborum innexuit armis. 425 
Conſtitit in digitos extemplo arrectus uterque, 
Brachiaque ad ſuperas interritus extulit auras. 
Abduxere retro longe capita ardua ab ictu: 
Immiſcenteque manus manibus, pugnamque laceſſunt. 
Ille, pedum melior motu, fretuſque juventà: 430 
Hic, membris et mole valens; ſed tarda trementi 
(d) Genua labant: vaſtos quatit æger anhelitus artus. 
Multa viri nequicquam inter ſe (e) vulnera jactant, 
Multa cavo lateri ingeminant, et pectore vaſtos 
Dant ſonitus, erratque aures et tempora circum 435 
Crebra manus : duro crepitant ſub vulnere malæ. 

| OK D: oO | 


Tuus germänus Eryx quondam gerebat hæc arma. Cernis ea ad- 


huc infẽcta ſanguine ſparſoque cerebro. His arms ſtetit contra 
magnum Alciden : ego fu; ſuetus pugnare his, dum melior ſanguis 
dabat vires, necdum æmula ſenéctus ſparſa geminis temporibus 
canebat, Sed fi Tr6ius Dares recuſat hæc noſtra arma, idque ſe- 
det pio Ænẽæ, et Aceſtes auctor hujus pugnæ probat id; æquẽmus 
pugnas. Remitto terga, 2. e. ciria Erycis tibi, ſolve metus: et 
tu exue Trojanos ceſtus. Entéllus fatus hæc, dejecit düplicem 
amictum ex hùmeris; et Exuit magnos artus membrorum, magna 
oſſa, lacertöſque: atque ingens consiſtit media arena. Tum pa- 
ter Ancas, ſatus Anchisa, extulit æquos ceſtus, et innexuit pal- 
mas amböõrum paribus armis. Extemplo uterque conftitit arreftus 
in digitos pedum, interritüſque éxtulit brichia ad ſüperas auras. 
Abduxere ardua capita long? retrò ab iu; immiſcentque manus 


manibus, laceſsüntque pugnam. Ille Dares, mẽlior motu pedum, ' 


fretüſque juvẽntà: hic Fntéllus, valens membris et mole; ſed 

tarda genua labant li trementi: æger anhelirus quatit vaſtos artus. 

Viri jactant multavalnera nequicquam inter ſe, ingeminant malta 

cavo lateri, et dant vaſtos ſ6nitus pẽctore, crebrique manus errat 

circum aures et tempora: malæ crepitant ſub duro vulnere. 

(a) Antonomaſia. (b) Metupbora. (c) Sy necdocbe. ca) Syn@rgfis, (e) Catachgſis. 
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276 P. VIRGILII MARONIS. 
Stat gravis Entellus, niſuque immotus eodem : | 
Corpore tela modo atque oculis vigilantibus exit. 
Ille, velut celſam oppugnat qui molibus urbem, 
Aut montana ſedet circum caſtella ſub armis ; 440 
Nunc hos, nunc illos aditus, omnemque perrerat 
Arte locum, et'variis aſſultibus irritus urget. 
Oſtendit dexttam inſurgens Entellus, et alte 
Extulit: ille ictum venientem Aa vertice velox 
Prævidit, celerique elapſus corpore ceſſit. 445 
Entellus vires in ventum (a) effudit, et ultro 
Ipſe gravis graviterque ad terram pondere vaſto 
Concidit: ut quondam cava concidit, aut Erymantho, 
Aut Ida in magna, radicibus eruta pinus. | 
Conſurgunt ſtudiis Teucri et Trinacria pubes : 450 
It clamor cœlo: primuſque accurrit Aceſtes, | 

 Aquzvumque ab humo miſerans attollit amicum. 
At non tardatus caſu, neque territus heros, 
Acrior ad pugnam redit, ac vim ſuſcitat ira : 
Tum pudor (a) incendit vires, et conſcia virtus: 455. 
Præcipitemque Daren (a) ardens agit æquore toto; 
Nunc dextra ingeminans ictus, nunc ille ſiniſtra. 
Nec mora, nec requies: quam multa grandine nimbi 
(b) Culminibus crepitant ; fic denſis 1&tibus heros 
(e) Creber utraque manu pulſat verſatque Dareta, 460 

8 O R DO. ; 

*Entellus ſtat gravis, immotaſque eodem _niſu ; modd exit, f. e. 

eludit tela corpore atque vigilantibus oculis.. Ille Dares, velut 
ui oppugnat celſam urbem mölibus, aut ſedet circum montana 
caſtella ſub armis, pererrat nunc hos, nunc illos aditus, omnem- 
que locum arte, et irritus urget eum variis aſsültibus. Entellus 
insurgens oſténdit dextram, et Extulit eam altè: ille Dares velox 
prævidit ictum venientem. a vertice, elapsaſque_celeri corpore 
eeſſit. Entellus effüdit vires in ventum, et ipſe gravis graviter- 
que concidit ultro ad terram vaſto pondere; ut quondam cava 
Pinus, Eruta radicibus, cöncidit, aut Erymantho, aut in magna 
Ida. Teucri et Trinacria pubes conſargunt Rtadiis : clamor it 
cœlo: primuſque Aceſtes accurrit miſeranſque attollit xquzvum 
amicum-ab humo. At heros, non tarditus caſu, neque territus, 
redit aerior ad pugnam, ac ira ſ{aſcitat vim: tum pudor, et cõnſcia 
virtus incendit vires: ardenſque agit Daren præcipitem toto 
#quore, 7. e. campo; ille ingeminans ictus nunc dextra, nunc 
finiſtra manu. Nec mora, nec requies datur : quam multa gran- 
dine nimbi crepitant culminibus; fic, denſis ictibus, heros cre- 
ber palſat verſatque Dareta utraque manu. 1485 
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(a) Metophara, (v) Synecdoche. Di (e) Antimeria. 


ZEZNEIDOS. Lis. V. 27> 
Tum pater ZEneas, procedere longius iras, | 
Et ſævire animis Entellum had "ſes acerbis : 
Sed finem impoſuit pugnæ; feſſumque Dareta 
Eripuit, mulcens dictis, ac talia fatur : | 8 
Infelix l quæ tanta animum dementia ccepit ? 465 
Non vires alias, converſaque numina ſentis? "2 
Cede Deo. Dixitque, et prœlia voce diremit. 
Aſt illum fidi æquales, genua ægra trahentem 
Jactantemque utroque caput, craſſumque cruorem 
Ore rejectantem, mixtoſque in ſanguine dentes, 470 
Ducunt ad naves: galeamque enſemque vocati 
Accipiunt: palmam Entello taurumque relinquunt. 
Hic victor, ſuperans animis, tauroque ſuperbus, 
Nate Dea, voſque hæc, inquit cognoſcite Teucri: 
Et mihi quæ fuerint juvenili in corpore vires, 475 
Et qui ſervetis revocatum a morte Dareta. 
Dixit, et adverſi contra ſtetit (a) ora juvenci, 
Qui donum aſtabat pugnz : duroſque reducta 
Libravit dextra media inter cornua ceſtus 
Arduus, effractoque illiſit in oſſa cerebro, 480 
Sternitur, exanimiſque tremens procumbit humi bos. 
Ule ſuper tales effudit pectore voce s | 
Hanc tibi, Eryx, meliorem animam pro morte Daretis 
Perſol vo: hic victor ceſtus artemque repono, , _ 
. | 
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. Tum pater £neas haud eff paſſus iras procedere löngiùs et En- 
6 tellum ſævire acerbis animis : fed ampoſuit finem pugnz ; eripu- 
4 itque Dareta feſſum, mulcens eum dictis, ac fatur talia: infélix! 
1 quæ tanta dementia cepit zaum animum? non ſentis alias vires, 
5 converſaque nimina'? cede Deo. Dixitque, et diremit prœlia 
hs voce, Aſt fidi zquales ducunt illum ad naves, trahentem ægra 
5 genua, jactantẽmque, caput utrõque hero, rejectantẽmque craf- 
A ſum cru6rem ore, denteſque mixtos in ſanguine: vocatique acct- 
1 piunt galeam, enſemque: relinquunt palmam taurümque En- 
10 tello. Hic viQor ſüperans animis, ſaperbuſque tauro, inquit, 
or nate Dea, voſque Teucri cognoſcite hæc: et quæ vires füerint 
_ mihi in juvenili corpore, et à qua morte revocatum ſervẽtis Da- 
{ca reta, Entellas dixit, et ſtetit contra ora adverſi juvenci, qui 
1070 aſtabat donum pugnæ: arduũſque, dextra redũctà, libravit du- 
1unc 0s ceſtus inter media cornua, illisitque eos in offa, cerebro ef- 
* fracto. Bos ſtérnitur, exauimiſque tremens procümbit humi, 
ond Ille effüdit tales voces pẽctote ſuper bowem : Eryx, perſ6lvo tibi 


nanc meltorem animam pro morte Daretis : victor rep6no ceſtus 
artemque hic. * „„ 
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Fi Protinus /Eneas celeri certare ſagittg 4385 
| þ Invitat, qui forte velint, et præmia ponit : x 
— 15 Ingentique manu malum de nave Sereſti | 

— Erigit; et volucrem trajecto in fune columbam, 

3 Quo tendant (a) ferrum, malo ſuſpendit ab alto. 
* Convenere viri, dejectamque ærea fortem 490 
15 Accepit galea: et primus clamore ſecundo elf 
| * (b) Hyrtacidz ante amnes exit locus Hippocoontis: 
| Quem modo nayali Mneſtheus certamine victor 

1 Conſequitur, viridi Mneſtheus evinctus oliva. 


Tertius Eurytion, tuus, © clariſſime, frater, 495 
Pandare: qui quondam, juſſus confundere fœdus, 
In medios telum torſiſti primus Achivos. 
Extremus galeaque ima ſubſedit Aceſtes, 

Auſus et ipſe manu juvenum tentare laborem. 4; 
Tum validis flexos incurvant viribus arcus 500 
Pro ſe quiſque viri, et depromunt tela pharetris : | 
Primaque per cœlum nervo firidente ſagitta 


4 
— 


— ——— —— rv . 
> 0 * : — ip 
D — Sl — [ 
— 5 — 8 
* any A 


— 


N >, 
e ö 
1 — * 2 
_ CT 
- — — Eh ds SIS 
3 


2 
933 


— — PR — 
* — — — 


— 
— e— hs — * 


—_— 
$0 


—— 


— 


{Þ) Hyrtacidz juvenis volucres diverberat auras, 
Et venit, adverſique infigitur arbore mali. | 
Intremuit malus, timuitque exterrita pennis _ 505 
Ales, et ingenti ſanuerunt omnia plauſu ; | | 
Poft acer Mneftbeus adducto conſtitit arcu 
Alta petens, paxiterque oculos telumque tetendit : 
3 ORD Q, 


Prötinus Aneas invitat eos, qui forte velint, certare céleri ſa- 
gittà, et ponit præmia fis ingentique manu érigit malum de 
nave Seréſti; et ab alto malo ſuſpendit võlucrem c6lumbam in 
trajẽ& o fune, quò tendant ferrum. Viri convenere, zreaque ga- 
lea accẽpit dejedtam ſortem: et ſecündo clamöre, primus, ante 
omnes, exit locus Hippocoontis Hyrtacidz : quem Mneſtheus, mo- 
. dd victor navali-certamine, conſequitur, Mneſtheus evinctus viridi 
oliva, Tertius ef Eurytion, tuus frater, © clariſſime Pandare : 
.qui quondam, juſſus confündere fœdus, primus torsiſti telum in 
 medios Achivos. Aceſteſque ſubſẽdit extrèmus ima galea, ipſe 
et auſus tentare labõrem javenum /4 manu. Tum viri, quiſque 
pro ſe, incirvant flexos arcus validis viribus, et depromunt tela 
'Pharetris : ſagittaque juvenis Hyrtacidz prima diverberat volu- 
gres auras neryo ſtridente per cœlum, et venit, infigitürque ar- 
bore advèrſi mali. Malus intremuit, aléſque exterrita timuit 
tremẽntibus pennis, et 6mnia loca ſonuerunt ingenti plauſu. Poſt 
acer Mneſtheus cõnſtitit addict o arcu, paritẽrque tetendit 6culas 
telümque, petens alta: gs e e eee 2 755 


Af 4 

211 nee; 
n 
— 


5 25 Es 


* — — 


— 


- 2 * VO Rn be — — 8 
- 8 — — —— - — . 
_ 3 E — = — — — 
I F £3 r D * * 7 —— — * 
_ 3% ge 0 — — 


Aſt 


1 


(a) Metempmia. lbb) Antenomafia, 8 
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- ENEID O'S is v.. 
Aſt ipſam miſerandus avem contingere (a) ferro 
Non valuit; nodos et vincula linea rupit, 

Queis innexa pedem malo pendebat ab alto. 
IIla Notos atque atra volans in nubila fugit. 
Tum rapidus jamdudum arcu contenta parate 
Tela tenens, fratrem Eurytion in vota vocavit: | 
Jam vacuo lætam cœlo ſpeculatus, et alis 1 
Plaudentem, nigra figit ſub nube columbam. 
Decidit exanimis, vitamque reliquit in aſtris 
Atriis, fixamque refert delapſa ſagittam. 
Amiſsa ſolus palma ſuperabat Aceftes : 
Qui tamen æthereas telum contorſit in auras, 
Oſtentans artem pariter arcumque ſonantem. 
Hic oculis ſubito objicitur magnoque futurum 
Augurio monſtrum : docuit paſt exitus ingens, 
Seraque terrifici cecinerunt omina vates. 
Namque volans liquidis in nubibus arſit (a) arundo, 525 
Signavitque viam flammis, tenueſque receſſit N 2 
Conſumpta in ventos: cœlo ceu ſæpe refixaa _ 
Tranſcurrunt, (b) crinemque volantia ſidera ducunt. 
Attonitis hæſere animis, ſuperoſque precat : 
Trinacrii Teucrique viri: nec maximus omen 530 
Abnuit Eneas: ſed lætum amplexus Aceſten Ys 
Muneribus cumulat magnis, ac talia fatur : iA 


aſt ile miſerandus non valuit contingere avem ipſam ferro; rupit 
nodos et linea vincula, queis coliuba, innẽxa guoad pedem, pen - 
debat ab alto malo. IIla fugit volans in Notos atque atra nübila 
Tum Tapidus Eurytion, jamdüdum tenens contenta tela paràto 
arcu, vocavit fratrem Pandarum in vota: ſpeculatus colümbam 
jam lætam vacuo cœlo, et plaudentem alis, figit eam ſub nigra 
nube. Columba decidit exanimis, reliquitque vitam in aEriis 
aſtris, delapſaque refert fixam ſagittam. Aceſtes ſolus ſuperabar, 
palma amiſsa; qui tamen contörſit telum in zthereas auras, oſtén- 
tans pariter artem, ſonantemque arcum. Hic sübitò monſtrum 
objicitur 6culis, futurimque magno augũrio: ingens Exitus d6< 
cuit hoc pdſt, terrificique vates cecinerunt ſera 6mina. + Namque 
arundo, volans in liquidis nubibus, arſit, fignavitque viam flam- 
mis, conſumptaque recẽſſit in tenues ventos: ceu ſæpe sidera re- 
fixa cœlo tranſcitrunt, volantiaque ducunt crinem. Trinacrit 
Teucrique viri hzsere attonitis animis, precatique süperos: nec 
maximus Enéas abnuit omen: ſed amplexus lætum Aceften, 
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ela) Metonymia, (b) Metaphors, © e 
l . Sume, 


: Ducat avo turmas, et ſeſe oſtendat in armis, 550 


283 P. VIRGILII MARONIS 
Sume, pater, nam te voluit rex magnus Olympi 
Talibys auſpiciis exortem ducere honorem. 
Ipſius Anchiſæ longævi hoc munus habebis: 525 
Cratera impreſſum ſignis, quem Thracius olim 
Anchiſæ genitori in magno munere Ciſſeus 
Ferre ſui dederat monimentum et pignus amoris. 
Sic fatus, cingit viridanti tempora lauro, I: 
Et primum ante omnes victorem appellat Aceſten. 540 
Nec bonus Eurytion prælato invidit honori, 
Quamvis ſolus avem cœlo dejecit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit: 
Extremus, volucri qui fixit (a) arundine malum. 
At pater /Eneas, nondum certamine miſſo, 545 
Cuſtodem ad ſeſe comitemque impubis Iüli 

pytiden vocat, et fidam fic fatur ad aurem: 

ade, age: et, Aſcanio, ſi jam puerile paratum 
Agmen habet ſecum, curſuſque inſtruxit equorum, 


Dic, ait. Ipſe omnem longo decedere cir o 
{b) Infuſum populum, et campos jubet eſſe patentes. 
Incedunt pueri, pariterque ante (c) ora parentum 
Frænatis lucent in equis: quos omnis euntes 


* es c N NY So Se e .S 


Trinacriæ mirata fremit Trojæque 3 1:3 88 
Omnibus in morem tons4 coma preſſa corona 
ORD O. 


pater, ſume, nam magnus rex Olympi völuit te dücere exörtem 

3 tälibus auſpiciis. Habébis hoc munus longævi An- 
chiſæ ipsius: cratẽra imprẽſſum ſignis, quem olim Ciſſeus Thra- 
cius rem dẽderat meo genitöri Anchiſæ in magno münere, ferre 
gudſi monimentum et pignus ſui amöris. Sic fatus, cingit us 
tempora viridanti lauro, et appellat Acéſten primum vitorem 
ante omnes. Nec bonus Eurytion invidit eum prelato honor), 
quamvis ſolus dejecit avem ab alto cœlo. Muęſibeus proximes - 
ingreditur donis, qui rupit vincula: extremus eff Hyrtäcides, qui 
fixit malum v6lucri aründine. At pater ZEncas, certamine non- 
dum miſſo, vocat Epytiden cuſtödem comitemque impübis lüli 


ad ſeſe, et ſic fatur ad fidam aurem: age, vade, ait; et dic Aſ- 


canio, ſi jam habet puerile agmen paratum ſecum, inſtruxitque 
curſus equorum, ut ducat turmas avo, et oſténdat ſeſe in armis. 
Ipſe jubet omnem infaſum -populum decedere longo circo, et 
campos eſſe patentes, Püeri incedunt, pariterque lucent in fræ- 
natis equis ante ora parentum : quos pùeros eüntes omn1s juventus 
Trinacriz Trojæque miräta fremit play/u. Eff ömnibus coma 


preſſa tonsà corona in morem: | 
? (a) Merenymia. (b) Metaphera, (e) Synecdoche. 
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Cornea bina ferunt præfixo haſtilia ferro, 
Pars leves humero pharetras : it pectore ſummo 
Flexilis obtorti per collum circulus auri: 5 
Tres equitum numero turmæ, ternique vagantur 
Ductores: pueri biſſeni quemque ſecut . 
Agmine partito fulgent, paribuſque magiſtris. 
Una acies juvenum, ducit quam parvus ovantem 
Nomen avi referens Priamus, tua clara, Polite, - —_ 
Progenies, auctura Italos: quem Thracius albis 565 
Portat equus bicolor maculis, (a) veſtigia primi 
Alba pedis, frontemque oſtentans arduus albam. 
Alter Atys, genus unde Atti duxere Latini: 
Parvus Atys, pueroque puer dilectus Iülo. 
Extremus, formaque ante omnes pulcher lülus 570 
Sidonio eſt invectus equo: quem candida Dido | 
Eſſe ſui dederat monimentum et pignus amoris. 

Cætera Trinacriis pubes ſenioris Aceſtæ 

Fertur equis. ; 21% (1891 

Excipiunt plauſu pavidos, gaudentque tuentes 575 
Dardanidz, veterumque agnoſcunt (b) ara parentum. 
Poſtquam omnem læti conſeſſum oculoſque ſuorum 
Luſtravere in equis: ſignum clamore paratis | 
Epytides longe dedit, inſonuitque flagello. 


ſerunt bina cornea haſtilia ferro præfixo, e pars fert Teves phars- 
tras humero: fléxilis circulus auri obtörti per collum it ſummo 
peftore, Turmæ équitum unt tres nümèro, ter nique ductöres 
vagäntur: biſſeni pueri, ſecũti quemque ductbrem, fulgent partito 
ägmine, paribüſque magiſtris. Ei una cies jüvenum, quam 
ovantem parvus puer ducit, dictus Priamus, réferens nomen avi, 
tua clara progenies, Polite, auctüra Italos: quem Priamum 
Thräcius equus portat, bicolor albis maculis, et arduus oftsn- 
tans alba veſtigia primi pedis, albamque frontem. Alter dr 
eff Atys, unde Latini Attii duxere genus: Atys % parvus, 
pucrque dileQus püero Iülo. lülus extremus pulchérque forma 
ante omnes, eſt inveckus Sidonio equo: quem candida: Dido 
dederat eſſe monimentum et pignus ſui amöris. Cætera pubes 
fertur Trinäcriis equis ſenioris- Aceſtz. Dardanidz excipiunt 
pueros plauſa pavidos et Hlicitos de gleria, gaudentque tuentes 
cot, agnoſcüntque ora veteram parentum. Poſtquam peri leti 
Jedentes in equis luſtravẽre omnem consẽſſum oculöſque ſubrum: 
Aer euge dedit z75 paratis ſignum clamöre, inſonuitque 
agello. Cn | x 
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23 P. VIRGILII MARONIS 
Olli diſcurrere pares, atque agmina'terni 
Diductis ſolvere choris: rurſuſque vocati 
Convertere vias, infeſtaque tela tulere. 
Inde alios ineunt curſus, alioſque reeurſus 
Adverſis ſpatiis: alternoſque orbibus orbes 11 
Impediunt, pugnæqueè cient ſimulacra ſub armis. 585 
Et nunc terga fuga (a) nudant, nune ſpicula vertunt 
Infenſi, facta pariter nunc pace feruntu rt... 
Ut quondam Creta fertur Labyrinthus in alta 
Parietibus textum cæcis iter ancipitemuue 
Mille viis habuiſſe dolum, qua' figna ſequendi 
Falleret indeprenſus et irremeabilis error. 
Haud aliter I eucrũm nati veſtigia curſtu 
Impediunt, texuntque fugas et prœlia ludo : | 
Delphinum ſmiles, qui per maria humida nando - 
Carpathium Libycumque (a) ſecant, luduntque per undas, + 
Hunc morem curſus; atque hæc certamina primus 596 a 
Aſcanius, longam muris cum cingeret Albam, dis 
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n 
Rettulit, et prifeos docuit celebrare Latinos: 0 
Quo puer ipte modo, ſecum quo Troia pubes : + 
Albani dacuere/ſuos, hine maxima porro ' 600 2 
Accepit Roma, et patrium ſervavit honorem; ke 
ITrojaque nunc, pueri, Trojanum dicitur agmen. 1 

| ORD 0. 


Olli diſcurrere pares, atque terni ſolvére ägmina didüdis 
cChoris; rursũüſque vocati convertere vias, tulereque infeſta 
tela. Inde ineunt alios curſus, aliofque-recirfus, adverſis ſpä- 
tiis: impediüntque altérnos orbes örbibus, cientque fimulicra 
pugnæ ſub armis. Et nunc nudant terga fuga, nunc infenl 
vertunt ſpicula, nunc ferüntur pariter pace facta. Ut quon- 
dam in alta Creta Labyrinthus fertur habuiſſe iter textum 
cæcis parietibus, dolümque ancipitem mille viis, qua ince- 
prenſus et irremeabilis error fälleret ſigna ſequéndi. Baud 
aliter nati Teucrörum impediunt veſtigia curſu, texüntque 
fugas et prœlia ludo: similes e ee qui, nando per hi- 
mida maria, ſecant Carpathium Libycùmque mare, laduntque 
per undas. Aſcanius, cùm cingeret. longam Albam muris, 
primus réttulit hunc morem cursas, atque hæc certamina, et 
d6cuit priſcos Latinòs celebrare ca: quo modo puer ipſe 4/ca- 
nus, quo modo Froia pubes ſecum docuit's rodem modo Albani 
docuere ſuos, porro hinc maxima Roma ' accepit; et ſervarit 
patrium honörem; nuncque 2% pueri dicitur Troja, et Tro. 
janum agmen. — 1 a 
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EN EIDOS. LIS. V. 28563 

(a) Hac celebrata (a) tenus ſancto certamina patri. + - 4 
Hic primum fortuna fidem mutata novavit. 

Dum variis tumulo referunt ſolemnia ludis; 

rim de cœlo miſit Saturnia Juno 1 

Iliacam ad claſſem z ventoſque aſpirat eunti 


Multa movens, necdum antiquum (b) ſaturata dolorem. 
Illa viam celerans per mille coloribus arcum, 
Nulli viſa cito decurrit tramite virgo. 
Conſpicit ingentem concurſum : et littora luſtrans, 
Deſertoſque videt portus, claſſemque xelictam. 

At procul in ſola ſecretæ (o) Troades acta | 
Amiſſum Anchiſen flebant, cunctæque profundum | 
Pontum aſpectabant flentes: heu | tot vada feſſis 615 
Et tantum ſupereſſe maris, vox omnibus un. 
Urbem orant: tædet pelagi perferre laborem. 
Ergo inter medias ſeſe haud ignara nocendi 
Conjicit, et faciemque Deæ veſtemque reponit. | 
Fit Beroe, Iſmarii conjux longæva Dorycli, 620 
Cui genus, et quondam nomen, natique fuiſſent. 
Ac ic Dardanidum mediam fe matribus,infert ; _ 
O miſerz, quas non manus, inquit, Achaica bello 
Traxerit ad letum, patriæ ſub mœnibus 1-0 gens 


f t 
1 605 4 


Q 


610 


Infelix ! cui te exitio fortuna reſervat! 625 
Septima poſt Trojæ excidium jam (d) vertitur æſtas; 


OR DO. ä | 

HaQenus certamina ſunt celebrata ſancto patri Anchi/e. . Hinc 
primùm fortiina mutata novavit fidem. .. Dum referunt ſolémnia 
tumulo variis ludis ; Satürnia Juno miſit Irim de cœlo ad Ilia- 
cam claſſem ; aſpiratque ventos eünti movens mplta, necdum 
ſaturäta antiquum dolorem. IIla virgo, celerans viam per arcum 
mille colöribus, viſa nulli, decurrit cito tramite, Cönſpicit in- 
| concurſum ad ludos ; et luſtrans littora, videt portũſque 

esertos, claſsemque relictam. At Troades, ſecretz procul in 
ſola acta, flebant amiſſum Anchiſen, cunctæque flentes aſpe&a- 
bant profundum pontum . heu ! tot vada et tantum maris ſupe- 
relle 4b; feſſis, erat una vox 6mnibus. Orant urbem: tædet eas 
perterre laborem pElagi. Ergo Iris, haud ignara nocendi, con- 
Jictt ſeſe inter medias, et repönit faciemque veſtemque Dez. Fit 
B:roe, longæva conjux Iſmarii Dorycli, cui — genus, et 
nomen, natique fuiſſent. Ac fic infert ſe mẽdiam matribus Dar- 
danidum : inquit, 0. miſeræ Troades, quas Achaica manus non 
traxerit ad letum bello ſub moœnibus patriz! 0 infelix gens! cui 
exitio fortiina resẽrvat te! jam sẽptima æſtas vertitur poſt exci- 


dium Troje; 
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—— 


: (a) Tmeſis, (ab) Helleniſmus. (6) Antonomaſa. (d) Metapbora. 5 
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284 P. VIRGILII MARONIS. 
Cum freta, cum terras omnes, tot inhoſpita ſaxa 
S ideraque emenſæ ferimur: dum per mare magnum 
Italiam lequimur fugientem, et (a) volvimur undis. 
Hic Erycis fines fraterni, atque hoſpes Aceſtes: 630 
Quid prohibet muros (a) jacere, et dare civibus urbem? 
O patria, et rapti nequicquam ex hoſte -Penates ; 
Nullane jam Trojæ dicentur mœnia? nuſquam 
Hectoreos amnes, Xanthum et Simoenta videbo ? 
Quin agite, et mecum infauſtas exurite (b) puppes. 635 
Nam mihi Caſſandræ per ſomnum vatis imago 
Ardentes dare viſa faces: hic quærite Trojam : 
Hic domus eſt; inquit, vobis: jam tempus agit res. 
Nec tantis mora prodigiis: en quatuor aræ | 
Neptuno ! Deus ipſe faces animumque miniſtrat. 640 
Hæc memorans, prima infenſum vi corripit ignem, 
Sublatique procul dextra connixa coruſcat, | 
Et jacit. (a) Arrectæ mentes ſtupefactaque corda 
Iliadum. Hic una © multis, que maxima natu, 
Pyrgo, tot - Priami natorum regia nutrix: 
Non Beroe vobis; non hæc Rhœteia, matres, 
Eſt Doryeli conjux: divini ſigna decoris, 1 
(a) Ardenteſque notate oculos: qui ſpiritus illi, 
Qui vultus, vociſve ſonus, vel grefſus eunti. 
Ipſa egomet dudum Beroen digreſſa reliqui 

5 O R A O. 
cùm nos ferimur emënſæ freta, cùm em nſeæ omnes terras tot in- 
höſpita ſaxa ſideraque: dum per magnum mare séquimur Itä- 
ham fogientem, et volvimor undis. Hic unt fines fraterni 
Erycis, atque hoſpes' Aceſies : quid prohibet jacere muros, et 
dare urbem civibus ? O patria, et penates nequicquam rapti ex 
Hoſe ! jamne nulla mcenia dicentur Trojæ? videbo nuſquam 
HeQoreos amnes, Xanthum et Simoenta ? quin apite, et mecum 
exurite infaiiſtas puppes : nam tmago vatis Caſsandræ e viſa dare 
ardentes faces mihi per ſomnum : inquit hie quzrite Trojam : hic 
eſt domus vobis: jam tempus agit res. Nec % mora tantis pro- 
digits: en quatuor aræ Neptino ? Deus ipſe minfſtrat faces ani- 
mumque. Memorans hzc, prima corripit infenſum 1gnem vi, 
dextraque ſubJata procùl connixa corũſcat, et jacit ignem. Mentes 
Hiadum fant arreQz, cordaque ſtupefäcta. Hic una é multis, 
quæ erat maxima natu, Pyrgo imine, regia nutrix tot natorom 
Priami, dixit: non eft Beroe, gue eff locuta vobis; watres, hæc 
non eſt Rheeteia conjux Dorycli: notate ſigna divini decoris, ar- 
denreſque 6culos : qui ſpiritus ſunt illi, qui vultus, ſonüſve YOCIS, 
vel greſſus illi eünti. Egomet ipſa dudum digreſſa reliqui Beroen 
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| | 285 
Egram, indignantem tali quod ſola careret I 
Munere, nec meritos Anchilz inferrret honores. . 
„00 on av, 2 
At matres primo ancipites,. oculiſque malignis 1389 
| Ambiguz, ſpectare rates, miſerum inter amorem 655 9 
Præſentis terræ fatiſque vocantia regna : 5 
Cum dea ſe paribus per cœlum ſuſtulit alis, 7 
Ingentemque fuga ſecuit ſub nubibus arcum. £ 
Tum vero attonitæ monſtris, actæque furore, | + 4 
Conclamanty* rapiuntque focis penetralibus ignem: 660 & 
Pars ſpoliant aras, frondem ac virgulta faceſque ne” 
Conjiciunt: furit immiſſis (a) Vulcanus habenis ! 
Tranſtra per, et remos, et pictas abiete puppes. 'n 
Nuntius Anchiſæ ad tumulum cuneoſque theatri _ 0 
Incenſas perfert naves Eumelus: et ipft 665 * 
Reſpiciunt atram in nimbo volitare favillam. | 12 
Primus et Aſcanius, eurſus ut lætus equeſtres 1 
Ducebat, ſic acer equo turbata petivit 9 
Caſtra: nec exanimes pefſunt retinere magiſtri. 7 
Quis furor iſte novus ? quo nunc, quo tenditis, inquit, 670 1 
Heu miſerz cives! non hoſtem inimicaque caſtra 9 
Argivüm; veſtras ſpes uritis. En ego veſter 5 
Aſcanius. Galeam ante pedes projecit inanem, A 
Qua ludo indutus belli ſimulacra ciebat. | l 


; ORD O. 
ægram, indignantem, 1 ſola careret tali munere, nec inſerret 
meritos honores Anchiſæ. E, effata hec. At matres primd an- 
cipites, ambiguzque inter miſerum amorem przsentis terræ, reg - 
naque vocantia eas fatis cepfrunt ſpeQtare rates malignis, oculis : 
cim Dea Iris sũſtulit ſe per cœlum paribus alis, fugaque cecuit 
ingentem arcum ſab nübibus. Tum verd Troades attonitz mon- 
ſtris, actæque furore, conclamant, rapiintque ignem peneträalibus 
focis: pars ſp6liant aras, et conjiciunt frondem, ac virgülta, fa- 
cẽſque: vulcanus furit immiſſis habenis, per tranſtra, et remos, 


et pictas puppes frudtas ex abiete. Eumelus nüntius perfert” ad 


timulum Anchifæ conesſque theatri, naves ez incenfas: et ipfi 
reſpiciunt atram favillam volitare in nimbo. Et Aſcanius pri- 
mus, ut lætus ducebat equeſtres curſus, fic acer petivit turbata 
caſtra equo: nec cus magiſtri, exanimes metu, poſſunt retinére 
eum. Inquit, quis novus furor ef iſte ? quo nunc, quod tenditis, 
heu miſeræ cives! non #ri#is hoſtem, inimicaque caftra Argivo- 
rum; üritis veſtras ſpes. © En ego /um veſter Afcinius. Projecit 
1 ante pedes, qua gazza inditus* cièbat fimulacra 

elli ludo. W | 
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286 P. VIRGILII MARONITS 
Accelerat ſimul Æneas, fimul agmina Teucrim, 675 4 
Aſt illz diverſa metu per littora paſſim _ g 
Diffugiunt ; ſylvaſque, et ſicubi concava furtim 3 80 

axa petunt: piget incepti, luciſque: ſuoſque l 
Mutatz agnoſcunt-: excuſſaque pectore Juno eſt, if 
Sed non idcirco flammæ atque incendia wires - 680 4 
Indomitas poſuere; udo ſub robore (a) vivit 


tupa, (a) vomens tardum fumum: lentuſque (b) carinas m 


Eſt vapor, et toto deſcendit corpore (a) peſtis: m 
Nec vires heroum, infuſaque flumina proſunt. 
Tum pius AÆneas humeris abſcindere veſtem, 
Auxilioque vocare Deos, et tendere (b) palmas: 
8 omnipotens, ſi nondum exoſus ad unum 
Trojanos, ſi quid pietas antiqua labores po 
Reſpicit humanos ; da flammam evadere claſſi „ 
Nunc, pater, et tenues 'Teucrim res eripe leto: 690 
Vel tu quod ſupereſt, infeſto fulmine morti, _ 
Si mereor, demitte: tuaque hie obrue dextra. 
Vix hæc ediderat; cum effuſis imbribus atra 
Tempeſtas fine more furit : tonitruque tremiſcunt 
Ardua terrarum, et campi : ruit æthere todo 695 
Turbidus imber aqua, denſiſque nigerrimus Auſtris: 
Implenturque ſuper (b) puppes, ſemuſta madeſcunt 
Robor: reſtinctus donec vapor omnis; et omnes, 


0 
Simul ZEneas accẽlerat, ſimul agmina Teucrorum acctlerant. Aſt 


Fon 
go: 
on 


illæ Troades diffügiunt paſſim per diverſa littora pre metu ; pe- 
tüntque ſylvas et concava ſaxa furtim sicubi unt piget eas in- 


cepti luciſque: mutatzque agnõſcunt ſuos: Junoque eſt excuſſa 
Ectore earum. Sed non idcirco flammæ atque incendia poſuere 
indomitas vires: ſtupa vivit ſub udo robore, vomens tardum fu- 
mum: lentüſque vapor eſt carinas, et peſtis deſcendit toto cor- 
re: nec vires heroum infausaque flümina proſunt. Tum pius 
£Eneas cæpit abſcindere veſtem hümeris, vocareque Deos auxilio, 
et tendere palmas: ait: omnipotens Jupiter, fi nondum es ex6ſus 
Trojanos ad unum, ſi quid tua antiqua pietas reſpicit humanos 
labores ; pater, nunc da claſſi evadere flammam, et eripe tenues 
res Teucrorum leto; vel tu demitte morti infeſto fülmine, quod 
sapereſt, fi mereor; obruẽque hic tua dextra. Vix ediderat hæc; 
cum atra tempeſtas furit effuſis imbribus ſine more: arduaque loca 
terrarum et campi tremiſcunt tonitru 2 imber, türbidus aqua, ni- 
gerrimũſque denſis Auſtris, ruit toto æthere: puppeſque implen- 
tur de- ſuper, ſemũſta robora madèſcunt: donec omnis vapor % 
reſtindtus; et omnes ; . : | 


— u 


Quatuor 


(a) Metaphor, © (b) Synecdacbes 


— + a 1 . 5 


| NE TD-OS. Lis. V. 237 my 
Quatuor amiſſis, ſervatz a peſte (a) carinz,, | „* 1 
At pater Æneas caſu concuſſus acerbo. 700 m;, 1 
Nunc huc ingentes nunc illuc pectore curas „ 1 
Mutabat : verſans, Siculifne reſideret arvis 0 1 
Oblitus fatorum, Italaſne capeſſeret oras. 8 1 
Tum ſenior Nautes, unum Tritonia Pallas „ 1 
Quem docuit, multaque inſignem reddidit arte, 705 1 2214.88 
Hæc reſponſa dabat, vel quæ portenderet ira MM $0 
Magna Deum, vel quæ fatorum poſceret ordo. 5 74/188 
Iſque his Æneam ſolatus voeibus infit: 3 1 
Nate Dea, quò fata trahunt retrahuntque ſequamur. o 7 
Quicquid erit, ſuperanda omnis fortuna ferendo eſt. 710 F 7 
f Eſt tibi Dardanius divinæ ſtirpis Aceſtes: 7 31 
| Hunc cape conſiliis ſocium, et conjunge volentem. + 1 | I 5 
TE Huic trade, amiſlis ſuperant qui navibus et quos 2 2118 
Pertæſum magni incepti rerumque tuarum eſt, 4 7 wh 
f Longevoſque ſenes ac fellas æquore matres z 715 KF 3.8 
4 Et quicquid tecum invalidum, metuenſque (b) pericli eſt, c 31108 - 
f Delige : et his habeant terris fine mcenia feſſi. 7 9 
a Urbem appellabunt permiſſo nomine Aceſtam, 4 1 
Talibus (e) incenſus dictis ſenioris amici: 7 7111 1888 
7 Tum vero in curas animus diducitur omnes. 720 g 1 
f Et nox atra polum bigis ſubvecta tenebat : T 43/1 
u Viſa dehinc ccelo facies delapſa parentis 5 1 
Anchiſæ, ſubito tales effundere voces: 7 WU; YH 
e earinz ſunt ſervãtæ a peſte, quatuor amiſſis. At pater Encas, 1 
in- eoncuſſus acerbo caſu, mutabat ingentes curas nunc huc nunc il- 1 
fa luc peQore : verſans ànimo, oblituſne fatorum, resideret Siculis ar- e 
ere vis, capeſcerẽtne Italas oras. Tum sẽnior Nautes, quem unum n 
{us Tritoma Pallas d6cuit, reddiditque insignem multa arte, dabat Wl! 
r- hzc reſpönſa, vel quæ magna ira Deörum portenderet, vel quæ 1 
pius ordo fatorum põſceret. Iſque ſolatus Ænẽam infit his võcibus: Mil 
lio, nate Dea, fequamur, quo fata trabuntretrahantque 20: quicquid Wit 
oſus erit, omnis fortuna eſt ſuperanda fe endo. Eft tibi Dardanius 1 
anos Acẽſtes divine ſtirpis: cape et conjinge hunc volentem sõcium 1 
nues consiliis: trade eos huic, qui süperant amiſſis nävibus; et delige [2090 
juod omnes, quos eſt pertæſum magni incẽpti tuarümque rerum, longæ- |: | 
ac; voſque ſenes, ac matres feſſas æquore, et quicquid tecum eſt invã- 1 
> loca lidum, metuẽnſque periculi : et ſine, az feſſi babeant mania his 1 
, ni- terris, Appellabunt urbem Acẽſtam nömine permiſſo ab Ace. | i 
plen- LEntas et incenſus talibus diQtis ſenivris amici: tum;verdejus ani- 1 
or ef mus didicitur in omnes curas. Et atra nox, ſubveRa bigis, ten- | 1 
; bat polum: dehinc facies parentis Anchiſz delapſa cœlo % viſa 1 
N zübitd effündere tales voces : ie 87 13 | | "lf 
atuor (a) Ynecdoct e. (b) Yncope. (e) Mete pbera. . | 
; | Ls Nate, 
& 
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Nate, mihi vita quondam, dum vita manebat, 
Chare magis; nate, Iliacis exercite fatis : | 
Imperio Joris hue venio, qui claffibus ignem 
Depulit, et cœlo tandem miſeratus ab alto eſt. 
Donſiliis pare, quæ nunc pulcherrima Nautes 
Dat ſenior : lectos juvenes, fortiſſima corda, | 
Defer in Italiam: gens (a) dura, atque aſpera cultu, 730 
Debellanda tibi Latio eſt. Ditis tamen ante 
Infernas accede domos; et Averna per alta 
Congreſſus pete, nate, meos. Non me impia namque 
Tartara habent triſteſque umbrz : ſed amœna piorum 
Concilia, - Elyſiumque colo. Huc caſta Sibylla 735 
Nigrantum multo pecudum 'te ſanguine ducet. | 
Tum genus omne tuum, et, quæ dentur mœnia, diſces. 
1 vale: torquet medios nox humida curſus, 

Et me ſævus equis Oriens afflavit anhelis. | 

Dixerat, et tenues fugit, ceu fumus, in auras. 740 
ZEneas :* quo deinde ruis ? quo proripis ? inquit. 
Quem fugis ? aut quis te noſtris complexibus arcet ? 
Hzc memorans, cinerem, et (a) ſopitos ſuſcitat ignes : 
Pergameùmque Larem, et canz penetralia Veſtæ 

Farre pio et plena ſupplex.veneratur acerra. 745 

Extemplo ſocios, primumque accerſit Aceſten: 
Et Jovis Imperium, et chari præcepta parentis 

Edocet; et quæ nunc animo ſententia conſtet. 
| 0 O R DO. | 
nate, magis chare mihi quondam vita, dum vita man&bat : nate 
exercite Iliacis fatis: venio huc 1imperio Jovis, qui depulit ignem 
elaſſibus, et tandem eſt miſeratus ze ab alto cœlo. Pare 7:5 con- 
siliis, quæ pulcherrima senior Nautes nunc dat: defer lectos ji- | 
venes, fortiſſima corda in Italiam: gens dura, et aſpera:cultu eſt 
debellanda tibi ia Latio, Tamen 'accede infernas domos Ditis 
ante; et, nate, pete meos congreſſus per alta Averna, Namque 
non impia Tartara, triſtẽſque umbræ habent me: ſed colo amena 
concilia piõrum, Elyſiümque. Caſta Sibylla ducet te huc multo 
Sanguine nigrantium pecudum. Tum diſces omne tuum genus, 
et quæ mcenia dentur 71. Jamque vale: hümida nox torquet me- 
dios curſos, et ſævus öriens aMavit me anhélis equis. Anchi/er 
dixerat, et, ceu fumus, fugit in tenues auras, ZEneas inquit: quò 
deinde ruis? quò proripis te? quem fugis ? aut quis arcet te 
noſtris complexibus? Memorans hæc, süſcitat cinerem et ſopitos 
ignes; ſapplexque'veneritur Pergameum Larem et peneträlia canæ 
Veſtæ pio farre et plena acerra, Extémplo accerfit sþcios, pri. 
mImque Aceſten: et ẽdocet eos ĩimpërium Jovis, et precepta chan 
Pareéntis; et quz ſententia nunc conſtet /e änimo. 


wel (a) Metapbor a. 
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3 Haud 


A NEID OS. Lis. v. 
Haud mora conſiliis: nec juſſa recuſat Aceſtes. 


24 
oo 
\S 


7 


Tranſeribunt urbi matres, populumque volentem - 7 50 3. 


Deponunt, animos nil magnæ laudis egentes. 

Iph tranſtra novant, flammiſque ambeſa reponunt 
Robora navigiis: aptant remoſque rudenteſque: 

Exigui numero, ſed bello vivida virtus. | 
Interea Eneas urbem defignat aratro, 755 
Sortiturque domos: hoc Ilium; et hæc loca, Trojæ 
Eſſe jubet; gaudet regno Trojanus Aceſtes, 

Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 

Tum vicina aſtris Erycino in vertice ſedes . 
Fundatur Veneri Idaliæ: tumuloque ſacerdos 760 
Et lucus late ſater additur Anchiſæo. e 
Jamque dies epulata novem gens omnis et aris _ 
Factus honos; placidi ſtraverunt æquora venti: 
Creber et aſpirans rurſus vocat Auſter in altum. 
Exoritur procurva ingens per littora fletus : _ 765 
Complexi inter ſe noctemque diemque morantur. 
Ipſæ jam matres; ipſi, quibus aſpera quondam 
Viſa maris facies et non tolerabile numen, 

Ire volunt, omnemque fugæ perferre laborem. 
Quos bonus Æneas dictis ſolatur amicis, 770 
Et conſanguineo lacrymans commendat Aceſte, | 
Tres Eryci vitulos, et tempeſtatibus agnam 

Cædere deinde jubet; ſolvique ex ordine funes. 


OR DO. 


Haud % mora consiliis: nec Acẽſtes recuſat juſſa. Tranſeribunt 


matres urbi, deponuntque volentem p6pulum, animos nil egentes- 
magnæ laudis. Ipſi novant tranſtra, reponintque r6bora ambeſa 
flammis ix navigiis: aptant remoſque rudentéſque: ſunt exigut 
numero, ſed vivida virtus in bello. Interea Enéas designat ure 
bem aratro, ſortitürque domos : jubet hoc % Ilium; et hæc loca 
N loca Trojæ; Trojanus Acẽſtes gaudet regno, indicitque forum, 
et dat jura patribus con- vocatis. Tum ſedes fandatur Idäliæ Ve- 
neri, vicina aſtris in Erycino vertice : ſacerd6ſque et lucus latè 
facer additur Anchiſzo tümulo. Jamque omnis gens ef epulita 
novem dies, et honos ef? factus aris ; placidi venti ſtraverunt 
æquoga, et creber auſter, aſpirans, vocat eos rurſus in altum. In- 
gens Hetus exõritur per .-procarva littora : morantur noctẽmque 

jemque complexi inter ſe. Jam matres ipſz ; jam ipfi, quibus 
facies maris quondam / viſa aſpera, et ęjas numen non tolerabile, 
valunt ire, perferrẽque omnem lab6rem fugz.  Quos bonus 
Enkas ſolätur ardicis dictis, et lacrymans commendat conſangui- 


neo Acẽſtæ. Deinde Jubet cædere tres vitulos Eryci, et agnam 


tempeſtatibus; funeſque ſolvi ex ördine. 
1 Ipſe 
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290 P. VIRGILII MARONIS. 
Ipſe caput tonſæ foliis (a) evinctus olive, . ,, 
Stans procul in prora, pateram tenet; extaque ſalſos 775 
5 Porricit in fluctus, ac vina liquentia fundit. 
: \Proſequitur ſurgens à puppi ventus euntes: 182 
1 . Certatim ſocii feriunt mare, et æquora (b) verrunt. 
At Venus interea Neptunum exercita curis 
Alloquitur, taleſque (b) effundit pectore queſtus: 780 
\ Junonis gravis ira et inexſaturabile pectus . 
Cogunt me, Neptune, preces deſcendere in omnes: 
Quam nec longa dies, pietas nec mitigat ulla; 
Nec Jovis imperio fatiſve infracta quieſcit. 7 
Non media de gente Phrygum exediſſe nefandis 785 
. Urbem odiis ſatis eſt, pœnam traxiſſe per omnem 
Relliquias; Trojæ cineres atque oſſa peremptæ 
Inſequitur: cauſas tanti ſciat illa furoris. 
Ipſe mihi nuper Libycis tu teſtis in undis 
Quam molem ſubito excierit: maria omnia cœlo 790 
Miſcuit, ¶oliis nequicquam freta procellis : | 
In regnis hoc auſa tuis. . 
Proh ſcelus ! ecce etiam Trojanis matribus actis 
Exuſſit fœde (e) puppes, et claſſe ſubegit 
Amiſſa ſocios ignotæ linquere terre. 795 
Quod ſupereſt, oro, liceat dare tuta per undas 
Vela tibi, liceat Laurentem attingere Tybrim : 


V ; 3; 
Ipſe, evinctus circa caput foliis tonſæ olive, ſtans procil in 


prora, tenet pateram, porricitque exta ce:6rum in ſalſos fluctus, 


ac fundit liquéntia vina. Ventus, ſurgens à puppi, prosequitur 

es eüntes: sccii feriunt mare certatim, et verrunt æquora. At 
| Venue, interea exercita curis, allöquitur Neptünum, effunditque 
tales queſtus pectore: Neptüne, gravis ira, et inexſaturabile pec- 
tus Jun6nis cogunt me delcendere in omnes preces: quam Jau. 
nem nec longa dies, nec ulla pietas mitigat; nec, infräcta im- 
peèrio Jovis fatiſve, quieſcit. Non eſt ſatis 1% exediſſe urbem de 
media gente Phrygum nefandis ödiis, ef traxiſſe ejus relliquias per 
omnem penam ; inséquitur cineres atque oſſa peremptz Trojæ: 
illa ſciat cauſas tanti furdris.. Fu ipſe, Nepſùne, nuper eras teſtis 
mihi, quam molem sübitò exciverit in Libycis undis: miſcuit 
ömnia mat ia cœlo, nequicquam freta Æoliis procellis : erat auſa 
' faerre hoc in tuis regnis. Proh ſcelus! ecce etiam 7/la fœde ex- 
aft puppes, Trojanis matribus actis, et, amiſs3 claſſe, ſubegit 
sõcios lirquere eas ignötæ terræ. Quod süpereſt, oro, ut Ticeat 
tibi dare z//is tuta vela per undas, liceat illis attingere Laurentem 
Tybrim: | en ”” | 


— 


(a) Hellaniſnur. (b) Metaphors, © (le) Syrecdecbe. 
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_EANEIDOS. Lis. V. 
$i conceſſa peto, ſi dant ea mœnia Parcæ. 
Tum Saturnius hæc domitor maris edidit alti: 
Fas. (a) omne eſt, Cytherea, meis te fidere regnis, 80 
Unde genus dueis; merui quoque ; ſepe furores 
Compreſſi, et rabiem tantam ecelique mariſuee. 
Nec minor in terris, Xanthum- Simoentaque teſtor, 
AÆneæ mihi cura tul. Cum Troia Achilles 
Exanimata ſequens Impingeret apmina muris, __ 


Millia multa daret leto, gemerentque repleti 
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Amnes, nec. reperire viam atque evolvere poſſet 
feen! x ; | PS DD „8 10 
In mare ſe Xanthus ; (b) Pelidz tunc ego fort i 
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* Iv Dd. 
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Congreſſum Æneam, nec Dis, nec viribus xquis,, ' © 
Nube cava eripui; cuperem cum vertere ab imo 810 
Structa meis manibus perjuræ mœnia Troje,, . 
Nunc quoque mens eadem perſtat mihi, pelle timorem; 
Tutus quos optas portus accedet Aern : 
Unus erit tantum, amiſſum quem gurgite quæret; 
Unum pro multis dabitur caput, 81 
His ubi læta Deæ permulſit pectora dictis. 
Jungit equos curru genitor, ſpumantiaque addit ., * * © 
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ræna feris, manibuſque omnes (ch effundit habenas. NY 
Cœruleo per ſumma levis volat æquora curru ., _ 
Subſidunt undæ, tumidumque ſub (d) axe tonanti 820 
Sternitur æquor aquis: fugiunt vaſto æthere nimbi. 3 
„ 0 R D 0. n „ 9 0. 

Si peto concẽſſa, ſi Parcæ dant ea mœnia. Tum Satürnius Nep- 
tunus, d6mitor alti maris, Edidit hæc. Cytherea, eſt omne z. e. 
omnino fas, te fidere meis regnis, unde ducis genus: mérui Hoc 


* 


— 
LY 


n 0 AS 


quoque: ſpe compreſſi furores,. et tantam rabiem cœlique ma- 


riſque; Nec erat mihi minor cura tui ÆEnëæ in terris, enim teſlor 
Xanthum Simoentaque. Cam Achilles ſequens impingeret Troia 
agmina exanimata.muris, et daret multa millia leto, amneſque re- 
pleti cadaveribus gemerent, nec Xanthus poſſet reperireviam, atque 
evolvere ſe in mare; tunc ego eripui Aneam congreſſum forti 
Pelidz, nec equis Diis, nec æquis viribus, cava nube ; .cam cũ- 
perem vẽrtere mœnia perjuræ Trojæ, ſtructa meis mänibus, ab 
imo fundamenta, Nunc quoque cadem mens perſtat mihi, pelle 
umorem ; Ant as tutus accedet portus Averni, quos optas: erit 
unus tantim, quem quæret amiſſum gürgite; unum caput dabi- 
tur pro multis. Ubi NVeptünus génitor permülſit læta pẽctora 
Dez his dictis, jungit equos curru, additque ſpumantia fræna 
feris eguis, effunditque omnes habẽnas mänibus. Deus levis volat 
per ſumma æquora cœrüleo curru: undæ ſubsidunt, tumidüm- 
que æquor ſtérnitur aquis ſub tonanti axe: nimbi fügiunt vaſto 
thereon oomnmmonnnnen BER tote Eo oat nan 6h 
(a) Antimeria, ( Antonamaſian (c) Metapbora, (4d) dynecdecbe. 
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| Fam levis æthereis delapſus Somnus ab aſtris 


r) nde Palinges, Rrunt be equora claflen, 


292 P. VIRGILU MARONIS 
Tum variz comitum facies : immania cete, . 
Et ſenior Glauci chorus, Inoüſque Palzmon, 
Triteneſque citi, Phorcique exercitus omnis, 
Lzva tenent Fhetis et Melite, Panopeaque virgo, 825 
Neſze, Spioque, Thaliaque, n de . 
Hic patris Æneæ ſuſpenſam blanda viciſſim | 
Gaudia pertentant mentem : jubet ocyus omnes 
Attolli malos, intendi (a) brachia velis. 
Una omnes fecere pedem : pariterque ſiniſtros, 830 
Nunc dextros ſolvere fiqus : una ardua torquent 
Cornua, detorquentque ; ferunt ſua flamina claffem. 
Princeps ante omnes denſum Palinurus agebat 
Agmen: ad hunc alii curſum contendere juſſi. 
n fere mediam cceli nox humida metam 835 
ontigerat; placida lararant membra quiete 


— 


{FO FIT 


Sub remis (a) fuſi per dura ſedilia nautz : 


: 


Te, Palinure, petens, tibi triſtia ſomnia portans 840 
nſonti : puppique Deus canſedit in alta, 
horbanti ſimilis, fuditque has ore loquelas:- 
Aquatz ſpirant auræ, datur hora quiet. 
Ted capy?, felloſque oculos furare labori. © 845 
pſe ego pauliſper pro te tua munera inibo. 

1 LOTS... 5 
Tum väriæ facies comitum appärent: immänia eete, et semor 
chorus Glauci, Inoiiſque Palæmon, citique Tritönes, omniſque 
eExeErcitus Phorci. 'Thetis et Melite, virgöque Panopea, Neſze, 
Spi6 ue, Thaliäque, Cymodocẽque tenent læva /paria. Hic 
B 0 gaidia viciffim titre hu pẽnſam mentem patris Anez: 
jubet omnes malos attolli ocyds, er brichia intendt velis. Omnes 


2 >xz3—_ qa > ese J. HS av 


uns fecere pedem well : [print ſolvere finiſtros, nunc dextros 


Anus vet: und torquent, detorquentque ardua cornua antinne : 
fua flamina ferunt claſſem. Palinürus princeps, f. e. primus ante 
omnes agebat denſum agmen: Alii unf juſſi contendere curſum 
ad hunc. Jam hiimida nox ferè contigerat mẽdiam metam eceli : 
er nautæ, fuſi per dura fedilia ſub remis, laxaverant membra pla- 
cid quiète: cùm levis Deus Somnus, deläpſus ab æthéreis aſtris, 
dim6vit tenebr6fum àëra, et diſpulit umbras; petens te, Palinire, 
portans triſtia s6mnia tibi insonti : Deſque consedit in alta pup- 
Pi, similis Phorbanti, fuditque has loquelag ore: Iafide Falinüre, 
=quoraipfſa ferunt claſſem, zquatz auræ ſpifant, hora datur quicti. | 
Pone caput, furarẽque feffos 6culos labori. Ego ipſe pauliſper 


inibo tua muͤnera pro te. 


(3) Metaphars, ee Antenengfia, 


dds 


Cui 


| ANEIDOS. Lis. v. 
Cui vix attollens Palinurus (a) lumina fatur : 
Mene (a) ſalis placidi vultum fluctuſq ge quietos 
Tenorare jubes? mene huic.confidere monſtro? 
e credam quid enim fallacibus Auſtris, 

Et cli toties deceptus fraude ſereni ? 
Talia dicta dabat : clavumque affixus et hærens 
Nuſquam amittebat, oculoſque ſub aftra tenebat: 
Ecce Deus ramum Lethæo rore madentem, | | 
Vique ſoporatum Stygia, ſuper utraque quaſſat 855 
Tempora; cunctantique (b) natantia (a) lumina folvit, 
Vix primos inopina quies laxaverat artus: . 

Et ſuperincumbens, cum (e) puppis parte revulſa, 
Cumque gubernaclo, liquidas projecit in undas 
Præcipitem, ac ſocios 1 ſæpe vocantem. 860 
Ipſe volans tenues ſe ſuſtulit ales in auras. | 
Currit iter tutum non ſecius æquore elaſſis, 

Promiſſiſque patris Neptuni interrita fertur, 

38 adeo ſcopulos Sirenum adveRa ſubibat, | 
ifficiles quondam, multorumque offibus albos; 865 

Tum (b) rauca aſſiduo longe (a) ſale ſaxa ſonabant: 

Cum pater amiſſo fluitantem errare magiſtro 
Senſit, et ipſe ratem nocturnis rexit in undis, a 
d) Multa gemens, caſuque animum (e) concuſſus amici 
O nimium ccelo et pelago confiſe ſereno, 870 
Nudus in ignota, Palinure, in ger arena. 0 

e O. 
Cui Palinfirus, vix attöllens lamina, fatur: jubéſne me ignoräre 
vultum, quietoſque fluctus placidi ſalis? mene confidere huic mon- 
ſtro? enim quid credam ÆEnẽam falläcibus Auſtris, et töties de- 
ceptys fraude ſereni celi ? Dabat talia dicta: nuſquamgue amitte» 
bat clavum, aff ixus et hærens ei, tenebatque 6culos ſub aſtra; ecce 
Deus Somnus quaſſat ramum madentem Lethzo rore, ſoporatimque 
Stygia vi, ſuper utraque tempora W ſolvitque natantia lamina 
ui cunctänti. Vix inopioa quies laxaverat primos artus: et fatine 
Deus ſuperincambens, projecit Palinurum, cum parte puppis re- 
vulsa, cumque gubernaculo, præcipitem in liquidas undas, ac ſzpe 
vocantem 4 225. nequicquam. Ales Somnus ipſe volans süſtulit ſe 
in tenues auras. Claſſis non secids currit tutum iter æquore, fer- 
türque interrita promiſſis patris Neptüni. Jamque aded advecta 
ſubibat ſcopulos Sirenum, quondam difficiſes beim, alboſque 
offibug multorum : tum rauca ſaxa ſonabant longè aſsiduo ſale. 

Cim pater Æneas ſenfit navem errare fluitäntem, magiſtro Paliniro 

amiſſo, et.ipſe rexit ratem in noctarnis undis, gemens multa, f e. 

multum, concũſſus guoad animum caſu amici: ô Palinure, nimiùm 

confiſe cœlo et ſereno pelapo, jacẽbis nudus in ignõtà arénà. 

(a) Aetapbera. (b) Metonymia. (c) Ynecdecbe. (d) Au, (e) Helleniſmus, 
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P. VIRGILIT MARONIS 
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2 „ L 
IC fatur lacrymans, claſſique immittit (a) habenas, 
Et tandem Euboicis Cumarum allabitur ,oris. 

Obvertunt pelago proras; tum (a) dente tenaci 
Anchora (a) fundabat naves, et littora curve 
Prætexunt (b) puppes: juvenum manus emicat (a) ardens 5 
Littus in Heſperium: qoærit pars (a) ſemina flammæ, 
Abſtruſa in venis ſilicis; pars denſa ferarum 3 
Tecta rapit (c) ſylvas, inventaque (a) flumina monſtrat. 
At pius Æncas arces quibus altus Apollo +, _ 
Præſidet, horrendæque procul ſecreta Sibyllc«, 10 
Antrum immane, petit ; magnam cui mentem animumque 
Delius inſpirat vates, aperitque futura. | 

am ſubeunt (d) Triviæ lucos, atque aurea (b) tecta. 

ædalus, ut fama eſt, fugiens Minoia regna, - 
Przpetibus pennis auſus ſe credere cœlo. 15 
Inſuetum per iter gelidas enavit ad Arctos; 
ee levis tandem ſuperadſtitit arcem. 
Redditus his primum terris, tibi, Phoebe, ſacravit 
Remigium alarum; poſuitque immania templa. 

nas fic fatur licrymans, immittitque habenas claſh, et tan- 
dem allabitur Euboicis oris Cumarum. MVautæ obvertunt proras 
pẽlago: tum anchora fundabat naves tenaci dente, et curve pup- 
pes prætéxunt littora: ardens manus jüvenum Emicat in Heſpe- 
rium littus : pars quærit semina flammæ, abſtrüſa in venis silicis; 
pars rapit ſylvas, denſa tecta ferärum, monſtratque 'inventa flu- 
mina. At pius Aneas'petit arces, quibus altus Apöllo præſidet, 

roculque tecreta penetralia horrende Sibyllæ, immane antrum: 
cui Sibyllæ Delius vates inſpirat magnam mentem animümque, 
aperitque futiira Jam sübeunt lucos atque afirea tecta Trivia. 
Dxdalus, ut fama eſt, fügiens Minoia regna, auſus credere fe 
cœlo præpétibus 'pennis, enavit per inſuctum iter ad gelidas 
ArQos ; leviſque tandem ſuperadftitic Chalcidicam arcem. Pri- 
mum redditus his terris ſacrävit remigium alarum tibi, Phœbe; 
poſuitque immania templa. : 
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| (a) Metophora, : b) Synecdoches (c) Metonymia. 8 d) Antonemoſid, _ 


< 


ENEID OS. Tas. VI. 

In foribus, letum Androgeo: tum pendere pœnas 
(a) Cecropidz juſſi (miſerum I) ſeptena quotannis 
Corpora natorum: ſtat ductis ſortibus urna. 

Contra elata mari reſpondet Gnoſſia tellus. 

Hic crudelis amor tauri, ſuppoſtaque furto _ 
Paſiphae, miſtumque genus, proleſque biformis 
Minotaurus ineſt, (b) Veneris monimenta nefandæ. 
Hic labor ille domũs, et inextricabilis error. 
Magnum Reginz ſed enim miſeratus amorem 
Dædalus, ipſe dolos (b) tecti ambageſque reſolvit, 
d) Cæca regens filo veſtigia. Fu quoque magnam 
Partem opere in tanto, ſineret dolor, Icare, haberes. 
Bis conatus erat caſus effingere in auro; 5 
Bis patriæ cecidere manus. Quin protinus omnia 
Perlegerent oculis: ni jam præmiſſus Achates 
Afforet; atque una Phœbi (a) Triviæque ſacerdos, 
Deiphobe Glauci, fatur quæ talia Regi: 

Non hoc iſta ſibi tempus ſpectacula poſcit: 

Nune grege de intacto ſeptem mactare juvencos 
Preſtiterit, totidem lectas de more bidentes. 

Talibus affata Eneam, nec ſacra morantur | 
Juſſa viri, I eucros vocat alta in templa ſacerdos. 
Exciſum Euboicz latus ingens rupis in antrum; 
Quo lati ducunt aditus centum, oftia centum; 

In foribus, letum Andr6geo e ſculptum: tum Cecropide ſant juſi 
pendere pœnas, ſeptena corpora natörum quotännis (mierum !) 
urna ſtat sortibus ductis. Gnöſſia tellus, elara mar), reſponder 
contra, z. e. regione, ic % crudelis amor tauri, Paſiphaëque 
ſuppõſita furto, Minotauraſque, miſtum genus, biformiſque proles, 
ineſt, monimenta neſande Veneris, i. e. /ibidinis, ie et ille labor, 
et inextricabilis error domus, ,. /abyrinthi, Sed enim Dædalus 
miſeratus magnum amorem' Reginz, ipſe reſölvit Th/o d los 
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ambageſque tecti, regens cæca veſtigia filo. u quoque, Tcare, 


haberes mag nam partem in tanto opere, // dolor paris 51nzret. 
Bis erat conatus effingere tuos caſus in auro; bis pitriz manus 

* 8 , P | 
cecidere. Quin prétinus Trojani perlégerent Omnia G6culis: ni 
jam Achates, præmiſſus ad Sibyllam, afforet ; atque una cam ils 


Deipbobe, Alia Glauci, ſacerdos Fhœbi Trivieque, quæ ſatur 


talia regi: hoc tempus non poſcit iſta ſpeRicula ſibi: nunc præ- 
ſtiterit maQtare ſeptem juvencos de intacto grege, et totidem lectas 
bidentes de more. Sacerdos, affata Enéam talibus, vocat Teu- 
eros in alta templa, nec viri morantur juſia ſacra. Ingens latus 
Euboicæ rupis e exciſum in antrum; quò centum lati äditus, e- 
centum oftia ducunt; | | 
(a) Antoncnaſias (b) Fynecdocbe. (e) Meionymia. (d) Meraphora. 
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296 P. 'VIRGILII MARONTS 
Unde ruunt totidem voces, reſponſa Sibyllz. 
Ventum erat ad limen, cum virgo: Poſcere fata 
Tempus, ait: Deus, ecce, Deus. Cui talia fanti 
Ante fores, ſubito non vultus, non' color unus, 
Non comptæ mansere comz : ſed pectus anhelum, 
Et rabie fera corda tument ; majorque videri, 
Nec mortale ſonans: afflata eſt numine quando 
Jam propiore Dei. Ceſſas in vota preceſque, 
Tros, ait, Ænea; ceſſas? neque enim ante dehiſcent 
Attonitæ magna ora domus. Et talia fata 
Conticuit. (a) Gelidus Teucris per dura cucurrit 
Offa tremor; (b) fuditque preces Rex pectore ab imo: 55 
Phcebe, graves Trojæ ſemper miſerate labores, | 
Dardana qui Paridis direxti tela manuſque 
Corpus in (e) Æacidæ: magnas obeuntia terras, 
Tot maria intravi, duce te, penituſque repoſtas 
Maſlylum gentes, prætentaque Syrtibus arva : 
Jam tandem Italiæ fugientis prendimus oras. 
(d) Hac e ws tenus fuerit fortuna ſecuta, 
Vos quoque Pergamez jam fas eſt parcere gent, 
Dique Deæque omnes, quibus obſtitit Ilium, et ingens 
Gloria Dardaniæ. Tuque, ò ſanctiſſima vates 65 
Præſcia venturi: da (non indebita poſco ; 
Regna meis fatis) Latio conſidere Feucros, 
Erranteſque Deos, agitataque numina Trojæ. 
| WWW | 
unde t6tidem voces, reſp6nſa Sibyllæ ruunt. Erat yentum ad li- 
men antri, cum virgo ait; % tempus poſcere fata: ecce Deus, 
Deus adeſt. Cui fanti talia ante fores, sübitò vultus non wi „ 
unus, non color unus, non comptæ come mansere ordinate : fed 
anhelum pettus, et fera corda tument 1abie : cœpit- que vidẽri ma- 
jor, nec ſonans mortale : quando eſt affata nümine Dei jam pro- 
piore. Ait, 'Tros ZEnea, ceſſas in vota preceſque ? ceſſas? neque 
enim magna ora attönitæ domiis dehiſcent ante guam emi/eris pre- 
ces. Et fata talia conticuit. Gelidus tremor cucürrit per dura 
oſſa Teucris; Rexque .Zx#as fudit preces ab imo peQtore. 0 
- Phoebe, ſemper miſerate proves laböres Trojæ, qui direxiſti Dar- 
dana tela, manũſque Paridis in corpus Æäcidæ Achillis - egointravi 
tot maria obe üntia magnas terras, te duce, gentẽſque Maſſylorum 
penitus rep6ſitas, arvaque pretenta Syrtibus. Jam tandem pren- 
dimus oras fugientis Italiæ. Häctenus 'Trojana fortuna füerit ſe- 
clita ns. Jam eſt fas vos quoque parcere Pergamez, genti, Di, 
omneſque Dex, quibus Ilium, et ingens gloria Dardaniz obſtitit. 
Tuque © ſan&ifiima vates, præſcia ventari, da, T. eucros, errantel- 
que Deos, agitataque nimina Trojæ considere Latio (non poſco | 
regna indebita meis fatis.) | | 


(a) Metory mia. (b) Metapbera, (c) Artonemafia, (d) Tmefft. Tum 
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Ne turbata volent rapidis ludibria ventis 75 


Bacchatur vates, magnum ſi pectore poſſit 
Enxcuſſiſſe Deum: tanto magis ille fatigat 


. NE IP OS. LIS. VI. 297 
Tum Phœbo et (a) Triviz ſolido de marmore templsaa 
Inftituam, feſtoſque dies de nomine 'Phcebi. 0 
Te quoque magna manent regnis penetralia noſtris. 
Hic ego namque tuas ſortes, arcanaque fata it « I 
Pitta mez genti ponam ; lectoſque ſacrabo, 

Alma, viros : foliis tantum ne carmina manda; 
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Ipſa canas, oro. Finem dedit (b) ore loquendi. 
At Pheebi nondum patiens immanis in antro 


Os rabidum, fera corda domans, fingitque premendo, 80 
Oſtia jamque domus patuère ingentia centum N 
Sponte ſua, vatiſque ferunt reſponſa per auras: 
O tandem magnis pelagi defuncte periclis ! 
Sed terra graviora manent. In regna Lavini 
Dardanidz venient, (e) mitte hane de pectore curam: 85 
Sed non et veniſſe volent. Bella, horrida bella, | 
Et Tybrim multo ſpumantem ſanguine cerno. | 
Non Simois tibi, nec Xanthus, nec Dorica caſtra 
Defuerint: alius Latio jam partus Achilles, 
Natus et ipſe Dea: Nec Teucris addita Juno 
Uſquam aberit. Quem tu ſupplex in rebus egenis, 
| | OX D 0. | 
Tum- inſtituam templa, ffructa de sölido mirmore,. Phœbo et 
Trivia, feſtöſque dies dico de nömine Phœbi. Magna pene- 
trälia manent te quoque, Siby//a, in noſtris regnis. Namque 
ego ponam hic tuas ſortes, arcanaque fata dicta mez genti; 


ay 


ſacrabõque lectos viros 2ib;, alma wazes: tantim ne manda 


tua carmina föliis; ne illa turbata volent. ada ludibria ra- 
padis ventis: oro, ut tu ipſa canas ea. Zntas dedit finem lo- 
quèndi ore. At vates, nondum pätiens immanis Phcebi,. bac- 
chatur in antro, ſi poſſit excuſsiſſe magnum Deum pettore,: 
tanto magis ille fatigat rabidum os, domans fera corda, pre- 
mend que fingit eam ad orücula preferinda. ſamque centum 
ingéntia öſtia domũs patuere ſua. ſponte, ferüntque hc re- 
iponſa vatis per auras: 0 Ana tandem defüncte magnis peri- 
culis pelagi! ſed graviöra pericula manent ze terri, Dardänidæ 
venient' in regna Lavinii, mitte hanc curam de peRore : ſed 
et volent non venifſe. Cerno bella, hörrida bella, et Tybrim 
ſpumantem multo sanguine. Non Simois, nec Xanthus, nec 
Dorica caſtra defũerint tibi: jam älius Achilles ef partus ibi 
Latio, et ipſe natus Dea: nec infa Juno uſquam aberit addita 
Teucris. Quem tu, ſupplex iu egénis rebus, 
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5 0 . | lb) Pleonaſmus (c) Metopbera. 
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298 P. VIRGILII MARONIS 
Quas gentes Italum, aut quas non oraveris urbes ?_ 
Cauſa mali tanti conjux iterum hoſpita Teucris ; 
Externique iterum (a) Thalami. 
Tu ne cede malis ;. ſed contra audentior ito, + 
Quam tua te fortuna ſinet. Via prima ſalutis, 
Quod minime reris, Graia pandetur ab urbe. 
Talibus ex adyto dictis Cumæa Sibylla 
Horrendas canit (b) ambages, antroque remugit, 
Obſcuris vera involvens: ea fræna furenti 160 
Concutit, et ſtimulos ſub pectore vertit Apollo. | 
Ut primum ceflit furor, et rabida ora quierunt ; 
. Incipit Aneas heros: non ulla laborum, 
O. virgo, nova mi facies inopinave ſurgit:; 
Omnia præcepi, atque animo mecum ante peregi. 105 
Unum oro; quando hic inferni janua regis | 
Dicitur, et tenebroſa palus Acheronte refuſo ; 
Ire ad conſpectum cari genitoris, et (c) ora 
Contingat : doceas iter, et ſacra oſtia pandas. 
Illum ego per flammas et mille ſequentia tela 110 
Eripui his humeris, medioque ex hoſte recepi: | 
Ille meum comitatus iter, maria omnia-mecum, 
Atque omnes pelagique minas clique ferebat 
Invalidus, vires ultra ſortemque ſeneCtz. 
o R D o. 
quas gentes Italörum, aut quas urbes non oraveris? Conjux höſ- 
ita Teucris erit iterum cauſa tanti mali; externique 'Thalami 
iterum erunr cauſa belli. Ne tu- cede malis; fed ito audentior 
contra ea, quam tua fortuna ſinet te. Prima via ſalütis, quod 
minime reris, pandetur ab Graia urbe. Cumæa Sibylla canit 
horrendas ambages taliþus dictis ex adyto, remogitque antro, 
invölvens vera obſcüris: Apollo c6ncutit ea fræna vati furgnti, 
et vertit ſtimulos ſub jus pectore. Ut primùm jus furor ceſſit, 
et rabida ora quieverunt; Zneas heros incipit: 6 virgo, non 
ulla nova inopinave facies. laborum ſurgit mihi: præcépi, at- 
ue perégi 6mnia mecum änimo antè. Oro unum: quando 
janua inferni, regis dicitur / hic, et tenebröſa palus Ache 
ronte refuſo; contingat ibi ire ad conſpetum et ora cari 
genitoris : döceas iter, et pandas ſacra öſtia. Ego rer 18 
lum, bis hümeris, per medias flammas, et mille tela ſequen- 
tia, recepique illum ex medio hoſte: ille eſt comitatus meum 
iter, et 6mnia maria mecum, atque invalidus ferebat omnes 
minas pelagique cœlique, ultra vires ſortemque ſence. | 


(a) Meronymia. | (b) Nerap bora. 22 (e) Synecdoche, 
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ex os. Lr. vi. 95 7 
Quin, ut te ſupplex peterem, et tua limina adirem, 115 1 
Idem orans mandata dabat. Natique patriſque,. - 2 — 
Alma, precor, miſerere: potes namque omnia; nec te 4 By 
Nequicquam lucis Hecate præfecit Avernis. 8 1 
Si potuit manes arceſſere conjugis Orpheus, PTR + © is 
Threicia fretus cithara fidibuſque canoris:, 120 „ 1 
Si fratrem Pollux alterna morte redemift 24 1 
Itque reditque viam toties: quid Theſea, magnum 1 9 
Quid memorem (a) Alciden? et mi genus ab Jove ſummo. x * 

42 


Talibus orabat dictis, araſque tenebat. 


Tunc fic orſa loqui vates: Sate ſanguine Divuw, 125 5 N * 
Tros (a) Anchiſiade: facilis deſcenſus Averni: : 1 
Noctes atque dies patet atri janua Ditis : 52 2 1 1 
Sed revocare gradum, ſuperaſque evadere ad auras, k "441. (80 
Hoc opus, hic labor eſt. Pauci, quos æquus amavit þ: 8 | 
Jupiter, aut (b) ardens evexit ad æthera virtus, 130 = 4 8 
Dis geniti, potuere. Tenent media omnia ſylvæ, 1 1 1 
Cocytuſque finu labens circumfluit atro. l ; 
Quod ſi tantus amor menti, ſi tanta cupido eſt, 4 1 | 1 
Bis Stygios innare lacus, bis nigra videre . p 1 
Tartara; et inſano juvat indulgere labori: 135 5 N 
Accipe quæ peragenda prius. Latet arbore opaca 1 . 
Aureus et foliis et lento vimine ramus, | 1 10% 
Junoni infernæ dictus ſacer: hunc tegit omnis 5 THR 
Lucus, et obſcuris claudunt convallibus umbræ. m i 


: 3333 . . | | 
Quin idem pater orans dedit mandata ibi, ut ſupplex peterem te, 
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opaca arbore, dictus N ſacer infernz Jun6ni : omnis lucus tegit 
anc ramum, et umbræ claudunt bunc obſcuris convällibus. 
(a). Antonom as. - (by Aer apbora. : 


Sed 


— ——_— 


| et adirem tua limina. Alma, precor, miſerere natique patriſque: 4 
namque "3 facere ömnia; nec Hecate prefecit te nequicquam 
Avernis lueis. Si Orpheus p6tuit arcẽſſere manes cönjugis, fretus 
2 Threicia citharà, canoriſque fidibus: fi Pollux redémit fratrem i 
alterna morte, itque reditque viam toties ; quid mẽmorem Theſea, ſt 
, quid memorem magnum Alciden ? et i mihi genus ab ſummo Jove. 110 
8 Oràbat tälibus dictis, tenebätque aras. Tunc vates % orſa fic loqui: 1 
* Anda ſate sanguine Divõrum, Tros Anchisiade : deſcenſus Averni {if 
0 ft facilis ; janua atri Ditis patet notes atque dies: ſed revocare_ 1 
8 gradum, evaderẽque ad süperas auras, hoc ef opus, hic eſt labor. 19 
1 Pauci, quos æquus Jupiter amavit, aut ardens virtus evéxit ad 1 
> =thera, gẽniti Diis, potuẽre. Sylvæ tenent 6mnia media loca, Co- if 
4 cytuſque, labens atro ſinu, eircümfluit. Quod fi tantus amor, tan- Fi 
; taque cupido eſt tuæ menti, innare Stygios lacus bis, videre nigra {40 
92 artara bis; et juvat indulgere insano laböri: accipe quæ ſunt 1 
peragenda prids. ' Ramus, àureus et foliis et lento vimine, latet ” 
as 
Fl 
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5 wy 
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300 P. VIRGILI! MARONIS . 


Sed non ante datur telluris operta ſubire, 140 
Auricomos quam quis decerpſerit arbore fœtus. 
Hoc fibi pulchra fuum ferri Proſerpina munus : 


Inftituit. Primo avulſo non deficit alter 
Aureus ; et ſimili frondeſcit virga metallo. 
Ergo alte veſtiga oculis, et rite repertyum 145 
Carpe manu; namque ipſe volens faciliſque ſequetur, 
Si te fata vocant; aliter, non viribus ullis 

Vincere, nec duro poteris convellere (a) ferro. 
Præterea jacet exanimum tibi corpus amici, 
Heu neſcis ! totamque inceſtat funere claſſemn: 150 
Daum conſulta petis, noſtroque in limine (b) pendes, 
Sedibus hunc refer ante ſuis, et conde ſepulero. 
Duc nigras pecudes : ea prima piacula ſunto, 
Sic demum lucos Stygios, regna invia viyis 
Aſpicies. Dixit, preſſoque obmutuit ore, 155 
Æneas mcoeſto defixus (a) lumina vultu 
Ingreditur, linquens antrum; cæcoſque (b) volutat 

ventus animo ſecum: cui fidus Achates 
It comes, et paribus curis veſtigia figit. 
Multa inter ſeſe vario ſermone (b) ſerebant: 160 
Quem ſocium exanimem vates, quod corpus humandum 
Diceret: atque illi Miſenum in erde ſicco, 
Ut venere, vident indigna morte peremptum; 

| 7 O R D O. . 
Sed non datur ſubire. operta loca tellfiris ante quam. quis decerp. 
ſerit auricomos fœtus arbore, Pulchra Prosẽrpina inftituit hoc 
ferri ſibi ſuum munus. Primo ramo aviilſo, alter aureus non de- 
' ficit ; et virga frondeſcit simili metallo. Ergo veſtiga i/lum 6cu- 
lis alte, et carpe illum repertum rite manu; namque ipſe volens 
faciliſque ſequetur manum, fi fata vocant te ad inferos; aliter non 
pöõteris vincere illum ullis viribus, nee convellere - ;//um duro 
ferro. Preterea exanimum corpus cwj#/dam amici tibi jacet 
inſepultum; heu neſcis! inceſtatque totam clafſem funere: 
dum tu petis consülta, pendiſque in noſtro limine. Refer 
Kkunc ſuis sédibus antè, et conde ſepulcro. Duc nigras pé- 
cudes: ea ſunto prima piacula. Sic demum aſpicies Stygios 
Iucos, regna invia vivis. Dixit, obmutuitque ore preſſo. 
ZEneas, linquens antrum, ingreditur defixus gzoad lamina mœſto 
vultu ; volutatque cæcos eventus ſecum animo : cui fidus Achates 
it comes, et figit veſtigia paribus curis. Seiébant multa inter 
ſeſe vario ſermone: quem exanimen söcium, quod corpus vates 
diceret e humandum ; atque illi, ut venere, vident Misénum, 
Jacintem in ſieco littore, peremptum indigna morte; | 
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Miſenum 


— _— 


(a) Metonymia. (b) Metapbora. 


k / ² u o EI, 


Addiderat ſocium, non inferiora ſecutus. 170 


* N19 Os. Lip.VL 301 
Miſenum (a) Zoliden, quo non præſtantior altern 
Are ciere viros, (b) Martemque accetidere cantu. rbg 
Hectoris hic magni fuerat comes: Hectora circum | 
Et lituo pugnas inſignis obibat et haſta, 
Poſtquam illum victor vita ſpoliavit Achilles, 
Dardanio Æneæ ſeſe fortiſſimus heros | 


Sed tum forte cava dum perſonat æquora concha 
Demens, et cantu vocat in certamina Divos z *. 
Kmulus exceptum Triton, ſi credere dignum eſt, 
Inter ſaxa virum ſpumosa immerſerat unda. 5 
Ergo omnes magno circum elamore fremebant: 175 
Præcipue pius Aneas, Tum juſſa Sibylle, _ ; 
Haud mora, feſtinant flentes ; aramque ſepuleri 
Congerere arboribus, cœloque educere certant. 
Ttur in antiquam ſylvam, ſtabula alta ferarum : 
Procumbunt piceæ: ſonat ia ſecuribus ilex, 180 
Fraxinezque trabes : cuneis et fiſſile robur 
Scinditur : advolvunt ingentes montibus ornos. 
Necnon Eneas opera inter talia primus 
Hortatur ſocios, paribuſque accingitur armis. 
Atque hæc ipſe ſuo triſti cum corde volutat, 185 
Aſpectans ſylvam immenſam, et fic (e) ore precatur : 
5 OR D O. | 11 
Miszenum Z6liden, quo non ½ alter præſtäntior ciére viros 
ære, accendereque Martem cantu. Hic Misenus fuerat comes 
magni : Héctoris: et circum Heéctora obibat pugnas insignis 
lituo et haſta. Poſtquam victor Achilles ſpoliavit illum Hee 
tora Vita, hic forcimas heros Misénus addiderat ſeſe socium 
Dardanio Fer ſecutus non inferiora, 2. e. inferiorem ductũ- 
rem. Sed tum, dum forte demens perſonat æquora cava con- 
cha, et vocat Divos in certamina /ecum cantu; æmulus Triton 
immérſerat virum, exceptam inter ſaxa, ſpum6s3 unda, fi eſt 
dignum credere. Ergo omnes fremébant circum corpus magno 
clamore : præcipue pius nas. Tum haud e mora, flentes 
feſtinant perficere juſſa Sibyllæ; certäntque congerere aram ſe- 
paleri arboribus, educerẽque eam clo. þ —5 in antiquam ſyl- 
vam, alta ſtabula ferarum : piceæ procümbunt: ilex icta ſech- 


ribus ſonat, fraxineæque trabes: et fiſſile robur ſcinditur cũ- 


neis: advolvunt ingentes ornos möntibus. Necnon Aneas 
primus inter talia opera hortatur s6cios, accingithrque paribus. 
armis, Atque ipſe volütat hzc cum ſuo triſli corde, alpéctang 
immenſam ſylvam, et fic precatur ore: Ne 
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3oz P. VIRGILII MARONIS 
Si nunc ſe nobis ille aureus arbore ramus 5 
Oſtendat nemore in tanto: quando omnia vere 
Heu nimium de te vates, Miſene, locuta eſt. 
Vix ea fatus erat, geminæ cum forte columbæ 
Ipſa ſub (a) ora viri cœlo venere volantes, 
Et viridi ſedere ſolo : tum maximus heros 
Maternas agnoſcit aves, lætuſque precatur : 
Efte duces 0, fiqua via eſt: curſumque per auras 
Dirigite in lucos, ubi pinguem dives opacat 3 
Ramus humum : tuque ©6 dubiis ne iekce rebus, 
Diva parens. Sic ito veſtigia preſſit, | 
Obſervans quiz ſigna ferant, quo tendere pergant. 
Paſcentes illæ tantum prodire volando, 5 
Quantum acie, poſſent oculi ſervare ſequentum. 2co 
Inde ubi venere ad fauces graveolentis Averni; 
Tollunt fe celeres, liquidumque per aèra lapſæ, 
Sedibus optatis gemina ſuper arbore ſidunt, 
Diſcolor unde (b) auri per ramos aura refulſit. 
Quale ſolet ſylvis brumali frigore viſuůmm 205 
Fronde virere nova, quod non ſua ſeminat arbos, 
Et croceo fœtu teretes circumdare truncos. 
Talis erat ſpecies (b) auri frondentis opaca 
Nice, fic leni crepitabant bractea vento. 
Corripit extemplo Æneas, aviduſque refringit 210 
THEE! | * 4; 2 O R D 0. 1 p 
fi nunc ille aureus ramus oftendat ſe nobis arbore in tanto ne- 
more: quando vates eſt lochta 6mnia vere, heu nimiùm ver? de 
te, -Misene. Vixerat fatus ea, cùm forte gẽminæ columbe venere 
volantes cœlo ſub ora ipſa viri, et ſedere viridi ſolo : tum max1- 
mus heros agnöſcit matérnas aves lætüſque precagur: © eſte 
duces, ſiqua via eſt: dirigiteque per auras meum curſum in lu- 
cbs, ubi dives” ramus opacat pinguem humum : tuque, © Diva 
parens, ne defice dübiis rebus. Sic effatus, preſſit veſtigia, ob- 
servans quæ figna colambe ferant, quo pergant tehdere. Ul co- 
timbe paſcentes cæpërunt prodire tantum volando, 2. e. ſub/ilitngs 
N N öculi ſequentium poſſent ſervare, f. e. obſer wäre egs acie 
| kiminim. Inde ubi venere ad fauces graveolentis Avérni; llz 
cẽleres tollunt ſe, lapſæque per liquidum àra, ſidunt optatis 5e- 
dibus ſuper gemina ärbore, unde diſcolor aura auri refülſit per 
ramos. Quale viſcum, quod ſua arbos non sEminat, ſolet varere 
nova fronde, 12 ſylvis bromali tempore, et circümdare teretes 
truncos.croceo fœtu. Talis erat ſpecies auri frondentis opaca 
ilice, fic bratea crepitäbat leni vento. Extemplo Aneas cor- 
ripitFamum, avidaſque refringit eum 7 


(a) Synecdoche, 
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: (b) Metonymia 
: Cunctantem 


Cunctantem; et vatis portat ſub tecta Sibyllæ. 


1 


""ANETDOS. LIBĩ. VE . 


2 
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9 
Nec minus interea Miſenum in littore Teuccri 1 
Flebant, et cineri ingrato ſuprema ferebant. dats 
Principio pinguem tædis et robore ſectso n 
Ingentem ſtruxere pyram: cui frondibus atris . 
Intexunt latera, et ferales ante cupreſſs N 
Conſtituunt, decorantque ſuper fulgentibus armis. = 
Pars calidos latices et ahena (a) undantia flammis - re - 
Expediunt: corpuſque lavant frigentis et unguunt, 5p 
Fit gemitus: tum membra toro defleta reponunt, 220 þ 
Purpureaſque ſuper veſtes, velamina nota, - 12 
Conjiciunt. Pars ingenti ſubiere feretro, - _ 99 
Triſte miniſterium; et ſubjectam more parentum wy 
Averſi tenuere facem : congeſta cremantur e 

Thurea dona, (b) dapes, fuſo crateres olivo. 3 
Poſtquam collapſi cineres, et flamma quievit, poke 
Relliquias vino et bibulam lavere favillam; 5 
Oſſaque lecta cado texit Chorinæus aheno. 9 
Idem ter ſocios pura circumtulit unda, 4 
Spargens rore levi et ramo felicis olive : 220 f 
Luſtravitque viros, dixitque noviſſima verba. h 
At pius Æneas ingenti mole ſepulerum m 
Imponit, ſuaque arma viro, remumque, tubamque, 4 
Monte ſub aërio, qui nunc Miſenus ab illo / 
Dicitur, æternumque tenet per ſecula nomen. 235 P 


OR D O. F 


cunctäntem, et portat eum ſub tecta vatis Sibyllæ · Nec minds in- 
. terea Teucri flebant Misenum in littore, et ferebant ſuprema oficia 


ingrato cineri. Principio ſtruxere ingentem pyram, pinguem tædis, 
et ſeo rõbore: cui latera intexunt atris frondibus, et conſtituunt 
ferales cuprẽſſos ante eam, decorantque eam fulgentibusarmis ſuper. 


Pars expediunt calidos latices, et ahena vaſa undantia flammis : 


lavantque et unguunt corpus Miseni frigẽntis. Gemitus fit :. tum 


reponunt ejzs membra defleta toro, ſuperque ea conjiciunt purpũ- 
reas veltes, nota velamina. Pars ſabivere ingenti feretro, quod e/f 


triſte miniſterium ; et averſi tenuere facem ſubjẽctam more paren- 
tum: thurea dona congeſta, dapes, et crateres olivo fuſo creman- 


tur. Poſtquam cineres flerunt collapſi, et flamma quievit, lavere 


relliquias et bibulam favillam vino; Chorinæũſque texit lecta oſſa 


aheno cado, Idem Chorinæus circumtulit s6cios ter pura unda, 
ſpargens eos levi rore et ramo felicis olivz : luſtravitqueviros, di- 


 xXitque noviſſima verba : nempe, wale, ilicet. At pius Aneas im- 
Ponit ſepülerum ingenti mole, fixit ſuique arma viro, remumgque, 


tubamque, ſub aerio monte, qui nunc dicitur Misenus ub illo, 
tenetque zternum nomen per seculz. 


(a) Metap bo- a. 8 (D Metenymia. 
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Quam ſuper haud ullæ ꝑoterant impune volantes 
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Faucibus effundens ſupera ad convexa ferebat; 


— nt ro, AP 2 


Conſtituit, frontique invergit vina ſacerdos : 


Ignibus imponit ſacris libamina prima, 
Voce vocans Hecaten, cœloque ereboque potentem. 


. ZEneas matri Eumenidum magnæque ſorori 250 
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304 P. VIXGILI I-MARONtS 

His actis, propere exſequitur præcepta Sibyll. - G 
Spelunca alta fuit, vaſtoque immanis hiatu, 
Scrupea, tuta lacu nigro nemorumque tenebris; 


'Tendere iter pennis; talis feſe halitus atris 240 


Vnde locum Graii dixerunt nomine Ayernum. 
Quatuor hic primum (a) nigrantes terga juvencos 


Et, ſummas carpens media inter cornua ſetas, 245 
Supponunt alii cultros, tepidumque cruorem 
Suſcipiunt pateris, Ipſe atri velleris agnam 


Enſe ferit; ſterilemque tibi, Proſerpina, vaccam. 
Tum Stygio regi nocturnas inchoat (b) aras, 

Et ſolida imponit taurorum viſcera flammis, 

Pingue ſuperque oleum fundens ardentibus extis. 
Ecce autem, primi ſub lumina Solis et ortus, 255 
Sed pedibus mugire ſolum, et juga cœpta moveri 
Sylvarum: viſzque canes an per umbram, _ 
Adventante Dei, Procul 06, procul eſte, profani, 
Conclamat vates, totoque abſiſtite luco. 

5 vi ee . 
His actis, propere exsẽquitur præcẽpta Sibylla. Fuit alta ſpe- 
lanca, immaniſque vaſto hiatu, ſerüpea, tuta nigro lacu, tenebriſ- 
que nẽmorum; ſuper quam haud ullæ aves voläntes pöterant 
tendere iter pennis impunè; talis halitus, effündens atris faüci- 
bus, ferebat ſeſe ad supera convexa ; unde Gran dixerunt locum 
Avernum nömine. Hie primùm conftitait quatuor javencos ni- 
grantes qguoad terga, ſacerdöſque invergit vina fronti erm: et, 
carpens ſummas ſetas inter media c6rnua, impönit prima libä- 
mina ſaeris ignibus, vocans Hecaten voce, potentem cc16que 
ereboque. Ali fupp6nunt eultros, ſuſcipiantque tẽpidum crud- 


rem pateris. ZBneas ipſe ferit agnam atri velleris enſe matri 


 Eumenidom magnzque ſor6ri eus; ſterilemque vaccam tibi, 
Proſerpina. Tum inchoat noctürnas aras Stygio regi, et im- 
ponit sölida viſcera taurörum flammis, fandenſque 6leum ſupet 
ardentibus extis. Autem ecce, ſub lümuna et ortus primi ſolis, 
ſolum e cxptum mugire ſub pedibus, et juga fylvarom cœpta 
moveri : caneſque /znf viſe viulire per umbram, Dea adven: 
tante. Vates conclamat, 0 profani efte procdl, -procdl, abſiſtite- 
que toto luco. | | 
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(a) He!leniſmus, | = (b) Metonynia. Tuqe 
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EZNEIDOS. Liz. VI. 305 
Tuque invade viam, vaginaque eripe ferrum: 260 / 
Nunc animis opus, Ænea, nunc pectore firmo. ho 
Tantum effata; furens antro ſe immiſit aperto: 
Ille ducem haud timidis vadentem paſſibus æquat. 

Di, quibus imperium eſt animarum, umbrzque ſilentes 
Et Chaos, et Phlegethon, loca nocte ſilentia late, 2065 
dit mihi fas audita loqui : fit numine veſtro POM 
(a) Pandere res alta terra et caligine (a) merſas. 
— obſcuri ſola ſub nocte per umbram, 
Perque domos Ditis vacuas, et inania regna. 
Quale per incertam Lunam ſub luce maligna 270 
ER iter in ſylvis: ubi lum condidit umbra 
Jupiter, et rebus nox abſtulit atra colorem. 
Veſtibulum ante ipſum primiſque in faucibus Orci, 
Luctus et ultrices poſuere cubilia Curæ: 
(b) Pallenteſque habitant Morbi, (b) triſtiſque Senectus, 
Et Metus, et maleſuada Fames, et turpis Egeſtas, 276 
Terribiles viſu formæ; Letumque, Laborque: 
Tum conſanguineus Leti Sopor, et mala mentis 
Gaudia, mortiferumque adverſo in limine Bellum, 
Ferreique Eumenidum thalami, et Diſcordia demens 280 
Vipereum crinem vittis (e) innaxa cruentis. 
In medio ramos annoſaque (a) brachia pandit 
Ulmus opaca, ingens: quam ſedem Somnia vulgo 
Vana tenere ferunt, foliiſque ſub omnibus hærent. 

iS O R D O. | 7555 

Tuque invade viam, eripeque ferrum vagina: nunc eſt opus #6; 
animis, ZEnea, nunc eff opus firmo peQtore. Sibylla effata hoc tan- 
tum, furens immiſit ſe aperto antro: ille /Zneas æquat eam ducem 


ar 
2 OY 


animarum, ſilentẽſque umbræ; et Chaos, et Phlegethon, loca late 
i blentia noQe, fit fas mihi loqui audita : fit /icizum veſtro nümine 
Ty pandere res merſas alta terra et caligine. Obſcuri ibant per um- 
qve bram ſub ſola nocte, perque vacuas domos, et inania regna Ditts. 
85 Quale iter eſt in ſylvis per mcertam lunam ſub maligna luce ; ubi 
atri Jupiter condidit cœlum umbri, et atra nox abſtulit col6rem re- 
üb, bus. Ante veſtibulum ipſum, inque primis faucibus Oi ci, luctus, 
Ty et altrices Curz poſuere cubilia: Pallentéſque morbi habitant, 
ape triſtiſque ſenẽctus, et metus, et maleſuada fames, et turpis egeſtas, 
yr neus leti, et mala gaadia mentis, mortiferùmque bellum in ad- 
Nen verſo limine, ferreique thalami Eumenidum, et demens diſcordia, 
ili indexa circum VIPereum crinem Cruentis vittis. In medio ingens 
opaca ulmus pandit ramos annosaque brachia: quam ſedem vulgd 
2 unt vana sömnia tenere, hzrenique ſub ömnibus ſöliis. 
WWD (a) Metapbera, % Metonymia. (e) Helleniſmu:. 
| | X Multaque 
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vadentem, haud timidis paſſibus. Ves Dii, quibus eft imperium - 


forme terribiles viſu; letümque, laborque : tum fopor conſangui- 
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Hinc via Tartarei quæ fert Acherontis ad undas. 295 


"EET, 


Canities inculta jacet, ſtant (b) lumina flamma, 300 
Sordidus ex humeris nodo dependet amictus. _ 
Ipſe ratem conto ſubigit, veliſque miniſtrat, 

Er ferruginea ſubvectat (b) corpora cymba, 
Jam ſenior ; ſed (c) cruda Deo (e) viridiſque ſenectus. 

Huc omnis turba ad ripas (c) effuſa ruebat; 1 
Matres, atque viri, defunctaque corpora vita | 
Magnanimium heroum, pueri innuptæque puellz, 
Impoſitique rogis juvenes ante (b) ora parentum: 


O R D O. 5 
Prztereaque multa monſtra variarum ferarum, /c. centauri ſtäbu- 
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lant in foribus, biformeſque Scyllæ, et centumgemius Briarevs, 


ac bcllua Lernz, ftridens horrendum, Chimeraque armata flam- 


mis: Gorgones, Harpyiæque, et forma tricorporis umbræ. Hic 


ZEneas, trepidus subua formidine, cörripit ferrum, offertque 
ſtrictam aciem ens venientibus umbris. Et, ni docta comes 
Sibylla admoneat eum eas tEnues vitas volitàre fine vero corpore 
ſab cava. imagine formæ, irruat, et fruſtra driverberet umbras 
fer. Hinc via incipit, quæ fert ad undas Tartarei Acheröntis. 
Hinc gurges, türbidus cœno vaſtaqut voragine, æſtuat, atque 
erũctat omnem arenam Cocyto. Portitor Charon, horrendus 
, terribili qualöre, ſervat has aquas et flümina: cui plurima cani- 
ties jacet mento incülta, lamina tant flamma, er s6rdidus amic- 
tus dependet nodo ex himeris. Ipſe sübigit ratem conto, mi- 
niſtratq ue velis, et ſubveQat corpora umbrarum ferruginea cymba, 
jam senior; ſed ſenéctus ef cruda viridiſque illi xzpote Deo. Om- 
nis turba ruebat huc efaſa ad ripas; matres atque viri, corpord- 
ue magnanimdrum heroum defüncta vita, püeri, innüptæque 
puellz, juvenẽſque impöſiti rogis ante ora parentum: 
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0) Antimeris, (db) Metonymia. (e) Maar. 
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EANETDOS., Lis: VI. 
Quaàm multa in ſylvis autumni frigore primo - 24 
Lapſa cadunt folia, aut ad terram gurgite ab alto 310 1 


307 


Quam multæ (a) glomeranturaves, ubi (b) frigidus (c) annus d 


0 


Trans pontum fugat, et terris-immittit apricis. N 885 
Stabant orantes primi tranſmittere curſum, a 
Tendebantque manus ripz ulterioris amore. 5 
Navita ſed triſtis nunc hos, nunc accipit illos; 315 m 
Aſt alios longè ſurnmotos arcet arena, - m 
ZEneas (miratus enim, motuſque tumultu) 5 
Dic, ait, ö virgo, quid vult concurſus ad amnem ?. 5 
Quidve petunt anime ? vel quo diſcrimine ripas 1 
Hz linquunt, illæ remis vada livida (a) verrunt? 320 5 
Olli ie breviter fata eſt longæva ſacerdos: | 2 
Anchiſa generate, Detim certiſſima proles, To 
Cocyti ſtagna alta vides, Stygiamque paludem, 0 
Di ęujus jurare timent et fallere numen. 8 £ 
2c omnis, quam cernis, inops inhumataque turba eſt: 325 c - 
Portitor ille, Charon: hi, quos vehit unda, ſepulti. 7 
Nec ripas datur horrendas, nec (a) rauca fluenta F- 
Tranſportare prius, quam ſedibus offa quierunt. h 
| Centum errant annos, (a) volitantque hc littora circum. g 
Tum demum admiſſi ſtagna exoptata reviſunt, 330 4 
) Conſtitit Anchifa ſatus, et veſtigia preſſit, +73 "IS 
k Multa putans, ſortemque animo miſeratus iniquam. 0 
. OR DO. | 5 
E . quam multa f6lia, lapſa in ſylvis, cadunt primo frigore autümni, 
5, aut quam multæ aves giomerantur ad terram ab alto gürgite, ubi 
hy frigidus annus fugart cat trans pontum, et immittit eas apricis 
lic terris. Primi ſtabaat orantes tranſmittere curſum, tendebantque 
ae manus amore ulterioris ripæ. Sed triſtis navita Charon accipit 
6s nunc hos, nunc illos ; aft arcet alios longe ſammötos arena, 
ore Aneas ait (enim % miratus, motüſque tumültu) 0 virgo, dic, 
x05 quid i vult e concurſus ad amnem ? quidve he anime pe- 
118. tunt? vel, quo diſcrimine, haz linquunt ripas, er illæ verrunt 
que livida vada remis? Longzva ſacerdos eſt fata breviter olli fic ; 
dus - generate Anchisà, certiſima proles Deörum, vides alta ſtagna 
ane Cocyti, - Stygiamque Paiadem,. cujus numen Dii timent jurare et 
mic fallere. Omnis hæc turba, quam cernis, eſt inops inhumaraque : 
W ile pörtitor % Charon: hi, quos unda vehit, /ant ſepülti. Nec 
mba, datur tranſportare eos per horrendas ripas nec rauca fuenta prids, 
Om- quam oſſa quievérunt 8&dibns. Errant centum, annos, volitant- 
pora- due circum hæc littora. Tum demum admiſſi reviſunt exoptata . 
que ſtagna. ZZrtas, ſatus Anchisa, cönſtitit, et preſſit veſtigia, pu- 
3 tans multa, miſeratũſque iniquam ſortem erm ànimpo. 


(a) Merap bora. [b) Metonymia, 5 


(e) Syneedecbe. 
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308 P. VIRGILII MARONIS 

Cernit ibi mceſtos, et (a) mortis honore carentes, 
Leucaſpim, et Lyciz ductorem claſſis Orontem : | 
Quos ſimul a Troja ventoſa per æquora vectos 335 
Obruit Auſter, aqua (b) involvens navemque viroſque. 
Ecce gubernator ſeſe Palinurus agebat : 

Qui Libyco nuper curſu, dum ſidera (c) ſervat, 
Exciderat puppi, mediis (b) effuſus in undis. 
Hunc ubi vix multa mceſtum cognovit in umbra, 340 
Sic prior alloquitur: Quis te, Palinure, Deorum 
Eripuit nobis, medioque ſub æquore merſit ? 

Dic, age: namque mihi fallax haud ante repertus, 

Hoc uno reſponſo animum deluſit Apollo; 

Qui fore te ponto incolumem, fineſque canebat 345 
Venturum Auſonios: en hæc promiſſa fides eſt ? 

Ille autem: Neque te Phoebi cortina fefellit, 

Dux (d) Anchiſiade; nec me Deus æquore merſit. 
Namque gubernaclum multa vi forte revulſum, 

Cui datus hærebam cuſtos, curſuſque regebam, 350 
Præcipitans traxi mecum. Maria aſpera juro, 

Non ullum pro me tantum cepiſſe timorem; 

Quam tua ne, ſpoliata armis, excuſſa magiſtro, 
Deficeret tantis navis ſurgentibus undis. 

Tres Notus (a) hybernas immenſa per æquora notes 355 
Vexit me violentus aqua : vix (a) lumine quarto 


Ss S 5 LUN only z—_avH 


Ibi cernit s5cz0s mœſtos, et carentes hon6re mortis, 7. e. 52pilchri, 
ſcilicet Leucaſpim, et Or6ntem duQtorem Lyciæ claffis : quos, vectos 
fimul a Troja per ventoſa æquora, Auſter 6bruit, inv: lvens na- 
vemque viroſque aqua, Ecce Palinurus, gubernator gs navis, 


| agebat ſeſe ad eum ig, qui nuper, Libyco curſu, dum ob- ſervat 


sidera, exciderat puppi, effuſus in mẽdiis undis. Ubi AZnas vix 
cognovit hunc meſtum in multa umbra, prior alloquitur huxc fic; 
Palinüre, quis Deorum eripuit te nobis, mersitque re ſab medio 
æquore? Age, dic: namque Apollo, haud ante repertus mihi % 
fallax, delifit meum animum hoc uno reſponſe ; qui canebat te fore 
incolumen ponto, venturumque ad Ausonios fines ; en eſt hæc pro- 
milla fides? Autem ille Palinurus ait: dux Anchisiade, neque 
cortina Phœbi fefellit te; nec Deus merſit me xquore. Namque 
forte præcipitans traxi mecum gubernzculum avis, revuiſum 
multa vi, cuidatus cuſtos hzrebam, regebamque gurſus e. Juro 
aſpera maria, me non cepiſſe ullum tantum timorem pro me 7/0, 

uam ne tua navis, ſpoliata armis navigändi, exchſſh magiſtro, 
delficerer tantis undis ſurgentibus. Violentus' Notus vexit me 
aqua tres hybernas noctes per imménſa zquora : quarto lümine 
vix ä 

{a) Meronymia. (Þ) Meroprera, (e) Apharyju. (d. & nuromaſia. 

5 | Proſpexi 


Quod te per cli jucundum lumen et auras, 
Per genitorem oro, per ſpem (a) ſurgentis [ili 


Injice, namque potes; portuſque wy eee = 


Da dextram miſero, et tecum me tolle per undas, 370 


Talia fatus erat, ccepit cum talia vates: 


longeè latèque per urbes, piabunt 72a offa, a 


* E£ANEIDOS. Lis. VI. 
Proſpexi Italiam, ſumma ſublimis ab unda. 
Paulatim adnabam terræ, et jam tuta tenebam; 
Ni gens crudelis madida cum veſte gravatum, | 
Prenſantemque uncis manibus capita aſpera montis, 360 
Ferro invaſiſſet, prædamque ignara putafſet 7 
Nunc me fluctus habet, verſantque in littore venti. 


Wen) 
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Eripe me his, invite, malis ; aut tu mihi terram 365 


Aut tu, fi qua via eſt, ſi quam tibi Diva creatrix 
Oſtendit (neque enim, credo, fine numine Divim 
Flumina tanta paras Stygiamque innare paludem) 


Sedibus ut ſaltem placidis in morte quieſcam, 


Unde hæc, 6 Palinure, tibi tam dira cupido? 
Tu Stygias inhumatus aquas amnemque ſeverum 
Eumenidum afpicies? ripamve injuſſus abibis? 375 
Define fata Deum (a) flecti ſperare precando. 
Sed cape dicta memor, duri ſolatia caſus. 
Nam tua finitimi, longe lateque per urbes 
Prodigiis acti cceleſtibus, oſſa piabunt, 


| O R DO. 
proſpexi Itäliam, ſublimis ab ſumma undd. Paulatim ad- 
nabam terræ, et jam tenebam tuta loca; ni crudélis gens in- 


vasiſſet mne ferro, gravatum cum madida veſte, prenſantem- 


que aſpera capita montis uncis manibus, ignaraque putaviſſet 
me eſe prædam. Nunc fluctus habet me, ventique verſant me 
in littore. Propter quod oro te per jucandum. lumen cœli, et per 
auras, per genitorem Anchiſen, per ſpem ſurgentis Tali ; Eripe me 
his malis, invicte: aut tu injice terram mihi, namque potes 3 


requirẽque Velinos portus: aut tu da dextram mihi miſero, et 
tolle me tecum per undas, fi eſt qua via, fi diva creatrix oſtendit 
quam vian tibi, (neque enim, credo, paras innare tanta flümina, 


Stygiämque palüdem fine nümine Divörum) ut ſaltem quieſcam 
placidis sẽdibus in morte. Paliniras erat fatus talia, cum vates 
cœpit N e tälia: © Palinüre, unde 2/ tibi hæc tam dira cupido? 
an tu inhumatus aſpicies Stygias aquas ſeverümque amnem E 

nidum ? injuſsüſve abibis 1 ripam ? deſine ſperare fata Peörum 


Palle ftefti precändo. Sed zw memor. cape dicta, ſolatia duri 
caſus. Nam finitimi p5pu/i Leucinie, ati celeſtibus prodigiis 


LY 
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(a) Metapher a, 
b 4G 5 
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316 r. VIRGIHLIL MARONIS 
Et ſtatuent tumulum, et tumulo ſolemnia mittent : þ 
ZEternumque locus Palinuri nomen habebit. 
His dictis curæ emotæ, pulſuſque parumper 4 
Corde dolor triſti: gaudet cognomine terra. | 
Ergo iter inceptum peragunt, fluvioque propinquant. 0 
Navita quos jam inde ut Stygia proſpexit ab unda 385 þ 
Per (a) tacitum nemus ire, pedemque advertere ripe; # 
m 
f 


380 
Ip 


. 3: 
Sic prior aggreditur dictis, atque increpat ultro : 
Quiſquis es, armatus qui noſtra ad flumina tendis, 5 
Fare age, quid venias: jam iſtinc et comprime greſſum. 
.Umbrarum hic locus eſt, Somni, Noctiſque ſoporæ: 300 
Corpora viva nefas Stygia vectare carina. ' 
Nec vero (b) Alciden me ſum lætatus euntem 
Accepiſſe lacu ; nec Theſea, Pirithoumque, _ | 
Dis quanquam geniti, atque invicti viribus eſſent: 
Tartareum ille manu cuſtodem in (c) vincla petivit, | 
Ipſius a folio Regis traxitque trementem: 
Hi dominam Ditis thalamo deducere adorti. 
Quæ contra breviter fata eſt Amphryſia vates: 
Nullæ hic inſidiæ tales, abſiſte moveri; PE oy 
Nec vim tela ferunt : licet ingens janitor antro 400 
(d) Aternum latrans exſangues terreat umbras 


. 8. 

et ſtatuent tümulum 2767, et mittent ſolemnia tuo timulo.: lo- 
caſque habébit ætérnum nomen Palinari, Curæ Palinuri ſunt 
_emotz his dictis, dolorque parümper pulſus triſti corde: 
gaudet terra didtd ſuo copnomine. Ergo ubas et Sibylla 
peragunt inceptum iter, propinquantque flüvio. Quos ut 
navita Charon jam inde proſpexit ab Stygia unda ire per 
. tacitum nemus, adverterẽque pedem ripæ; prior aggreditur es: 
dictis ſic, atque increpas eos ultro : quiſquis es, qui armatus ten- 
dis ad noſtra flumina, age, fare, quid venias: et jam iſtinc com- 
prime tuum greſſum. Hie eſt locus umbrarum, Somni, ſoporz- 
que noctis: ef nefas veRare viva corpora Stygia carina. Nec 
verò ſum lætätus me accepiſſe Aleiden lacu eüntem huc; nec 
Theéſea, Pirithoümque, quanquam eſſent géniti Diis, atque in- 
victi viribus. Ille Alcides, i. e. Hercules petivit Tartireum cuſto- 
dem C#rberum in vincula manu, traxitque eum trementem a coho 
regis Platöni, 1psius : hi ſunt adörti dediicere Progdfpinam domt- 
nam Ditis thilamo. Contra quæ Amphryſia vates eſt fata bre- 
viter: unt nullæ tales insidiæ hic, absiſte movẽri; nec tela Ante 
ferunt vim: per nos licet at ingens janitor, latrans ætérnùm an- 

tro, terreat exsangues umbras; | 
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(a) Metaf bora. (b) Antonomaſia, (e) Syncspe. (a) Antimeria. 
| PE | Caſta 


 "ANETDOS: Lis. VI. 
Caſta licet patrui ſervet Proſerpina (a) limen. 
Troius Æneas, pietate inſignis et armis 
Ad genitorem, imas Erebi deſcendit ad umbras. 
Si te nulla movet tantæ pietatis imago, 
At ramum hunc (aperit ramum qui ve 
Agnoſcas. (b) Tumida ex ira tum corda reſidunt. 
Nec plura his. Ille admirans venerabile donum 
Fatalis virgæ, longo poſt tempore viſum, 
Cœruleam advertit (a 
Inde alias animas, quæ per 
Deturbat, laxatque foros: 
Ingentem Eneam. (d) Gemuit ſub pondere cymba 
Sutilis, et multam accepit rimoſa (e) paludem. 
Tandem trans fluvium incolumes vatemque virumque 415 
Informi limo glaucaque exponit in ulva. 
Cerberus hæc ingens latratu regna trifauci 
Perſonat, adverſo recubans immanis in antro. 
Cui vates, horrere videns jam colla colubris, 
Melle ſoporatam et medicatis frugibus offam 
Objicit : ille fame rabid tria guttura pandens, 
Corripit objectam, atque immania terga reſolvit 
Fuſus humi, toteque ingens extenditur antro. 
Occupat Æneas aditum, cuſtode ſepulto, 
Evaditque celer ripam irremeabilis undæ. 

: ES G ND O. . 
licet at caſta Prosẽrpina ſervet limen patrui. Troĩus Zneas, in- 
signis pietäte et armis, deſcendit ad genitörem, ad imas umbras 
Erebi. Si nulla imago tantæ pietatis movet te, at agnöſcas hunc 
ramum, (aperit ramum, qui Jatebat veſte.) Tum corda Cha- 
rõnis rẽſidunt ex timida ira. Nec plura unt difa his. IIle, 
admirangvenerabile donum fatälis virge, uſum longo tempore 

pim, propinquatque ripæ. Inde de- 
ebant per longa juga, laxatque foros: 
fimul accipit ingentem Ænèéam älveo. Sütilis cymba gémuit 
fab p6ndere, et rimvſa accepit multam paludem. Tandem ex- 
pönit vatemque virümque inc6lumes trans flüvium in inform 
limo, glaucique ulvi; Ingens Cerberus pérſonat bæc regna 
trifatici latratu, recubans immanis in adverſo antro. 
videns ejus colla jam horrere-colubris, 6bjicit offam ſoporatam 
melle et medicatis frügibus: ille, pandens tria güttura rabidâ 
fame, corripit eam objeQam,' atque fuſus hami, resölvit im- 
mania terga, extenditürque ingens toto antro. Aneas Gecupat 
6de ſepulto ſomno, celerque evadit ripam irremeabilis 


" 4 
ſe latebat) 


im, ripæque propi 
uga longa ſedebant, 
imul accipit (e) alveo 
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poſt, advertit cœrũleam pu 
tirbat alias animas, 


aditum, cuſt 


(a) Synecdoche, (b) Allegotias (e) Synæreßs. (a) Moiapbora. (e) Metonymia. 
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Nec vero hæ fine forte datæ, fine judiee ſedes. 


Fata obſtant, triſtique palus inamabilis unda 
Alligat, et novies Styx interfuſa coercet, 


- 


gi2 / FF. VIRGILII MARONIS. 
Continuo auditæ voces, vagitus et ingens, 
Infantumque animæ flentes in limine primo : 
Quos dulcis vitz exſortes, et ab ubere raptos _ 
Abſtulit atra dies, et (a) funere (b) merſit acerbe: | 
Hos juxta, falſo damnati crimine mortis. 430 


CY 


oe es 2 n => JI 


Quzſitor Minos urnam movet: ille filentum _ 
Conciliumque vocat, vitaſque et crimina. diſcit. 
Proxima deinde tenet mceſti loca, qui ſibi letum Tt 
Inſontes peperère manu, lucemque peroſt _ 435 
(b) Projecere animas. Quam vellent æthere in alto 
Nunc et pauperiem et (b) duros perferre labores! 


Lugentes campi: fic illos nomine dicunt. 
Hic quos (b) durus amor crudeli tabe peredit, 
Secreti celant calles, et myrtea circum | 
Sylva tegit ; curæ non ipſa in morte relinquunt. 
His Phædram Procrinque locis, mœſtamque Eriphylen 445 
Crudelis nati monſtrantem vulnera cernit, 
Evadnenque, et Paſiphatn, His Laodamia 
It comes; et, juvenis quondam, nunc fœmina, Cæneus, 
Rurſus et in veterem fato (b) revoluta figuram. 


03; 00; | 
Continud voces ſunt auditz, et ingens vagitus, animæque infan- 
tum flentes in primo limine : quos exsortes dolcis vitz, et raptos 
ab ubere, atra dies abitulit, et merſit acerbo funere : juxta hos 
ſunt damnaàti mortis falfo crimine. Nec verd hz ſedes ſunt datz 
ſine ſorte, ſine jidice, Quæsitor Minos movet urnam: ille vo- 
catque concilium filentium, diſcitque vitas et crimina,g Deinde 
mœſti, qui insontes peperere letum ſibi ſuã manu, perosique lu- 
cem projecere animas, tenent proxima loca. Quam vellent nunc 
perferre et pauperiem et duros labores in alto æthere! Fata ob- 
ſtant, inamabiliſque palus alligat eos triſti unda, et Styx novies 
interfuſa coercet cos. Nec procul hinc monſtrantur fuſi in om- 
nem partrem lugentes campi: fic dicunt illos nomine, Hic 
ſecret calles celant, et mirtea ſylvategit eos circum, quos durus 
amor peredit crudeli tabe; curz non relinquunt tales in morte 
1ps3, Zneas cernit Phædram Procrinque his locis,. meeftamque 
Eriphylen, monſtrantem vülnera crudelis nati, Evadnenque, et 
Pasiphaen. Laodamia it comes his; et Cæneus, quondam ju- 
venis, nunc fœmina, et rurſus revoluta fato in veterem figüram. 


- 


Nec procul hinc partem fuſi monſtrantur in omnem 440 
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(a) Metonymia. (b) Metapbera. 8 


Inter 
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EN EIDOS. Ls. VI. 313 


' Inter quas Phœniſſa (a) recens a vulnere Dido 450 f 
Errabat ſylva in magna: quam Troius heros A 
Ut primum juxta ſtetit, agnovitque per umbram | 
Obſcuram ; qualem primo qui ſurgere menſe _ 4 
Aut videt aut vidiſſe putat per nubila-lunamyz 7 
b) Demiſit lacrymas, dulcique affatus amore eſt: 455 
1 5 Dido ! verus mihi nuncius ergo DEE WY. 
Venerat, exſtinftam (c) ferroque extrema ſecutam? 1 
e) Funeris heu tibi cauſa fui ! Per fidera.juro, _......., 
2 ſuperos, et ſi qua fides tellure ſub ima eſt, \ 
Invitus, regina, tuo de littore ceſſi. Ae 40 
Sed me jul Deim, que nunc has ire per umbras, 
Per loca ſenta ſitu cogunt noctemque profundam, ., - 
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Imperiis egere ſuis: nec credere quivi, 
Hunc tantum tibi me diſceſſu ferre dolore. 
Siſte gradum, teque aſpectu ne ſubtrahe noſtro. 465 
Quem fugis? extremum fato quod te alloquor, hoc eſt. 
Talibus Aneas (b) ardentem et (a) torva tuentem 
Lenibat dictis animum, lacrymaſque ciebat. 
Illa ſolo fixos oculos averſa tenebat: on 
Nec magis incepto (d) vultum ſermone movetut, 470 5 
Quam ſi dura filex aut ſtet Marpeſia cautes. mn. 
Tandem proripuit ſeſe, atque inimica refugit | 
In nemus umbriferum : conjux ubi priſtinus illi 
Reſpondet curis, æquatque Sichæus amore. 
| O R D O. | \ 
Inter quas Phœniſſa Dido, recens a vülnere, errabat in magna 
ſylva : juxta quam ut primam 'Troius heros ſtetit, agnovitque per 
obſcüram umbram; qualem qui aut videt aut putat vidiſſe lunam 
zürgere per nübila primo menſe; demiſit lacrymas, eſtque affatus 
dulci amore: infelix Dido! ergo verus nüncius venerat mihi, ze 
e exſtinctam ferro, ſecutamque extrema ? Heu fui cauſa funeris 
tibi! juro per sidera, per süperos, et fi eſt qua fides ſub ima tel- 
lure, invitus ceſſi de tuo littore, 6 regina, Sed juſſa Devrum, 
quæ nunc cogunt me ire per has umbras, per loca ſenta ſitu, pro- 
fundamque noctem, epere me ſuis imperis ; nec quivi credere me 
ferre hunc tantum . tibi neo diſcẽſſu. Siſte gradum, ne- 
que sübtrahe te noſtro aſpẽctu. Qauem fugis ? hoc eſt extrenium 
tempus quod alloquor te permiſſus fato. Aneas lenibatejus animum 
ardentem et tucntem torva talibus dictis, ciebatque lacrymas. IIla 
averſa, tenẽbat 6culos. fixos ſolo: nec magis movẽtur guoad vul- 
tum incẽpto ſermõne, quam ſi ſtet, dura ſilex aut Marpefia cautes. 
Tandem proripuit ſeſe, atque inimica refugit in umbriferum 
nemus: ubi priſtinus conjux Sichæus reſpöndet illi curis, æquät- 
que amorem, | | 


(a2) Antimeria, J Mei a pe. (e) ITaacrpeta. (50 Da 
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314 P. VIRGIEII MARONIS. 
Nee minus Zneas, caſu percuſſus iniquos 475 m 
Proſequitur lacrymans longe, et miſeratus euntem eſt. 4 
Inde datum molitur iter: jamque arva tenebaalt þ 
Ultima, quæ bello clari ſecreta frequentant. 1 
Hic illi occurrit Tydeus, hic inclytus armis BP 119 
Parthenopæus, et Adfaſti pallentis imago. 480 1 
Hic multum fleti ad ſuperos, belloque caduei . 
(a) Dardanidæ: quos'ille omnes longo ordine cernens, »; 
Ingemuit : Glaucumque, Medontaque, Therſilochumque, » 
Tres (a) Antenoridas: Cererique ſaerum Polybœten, 
Idæumque, etiam currus, etiam arma tenentem. 485 
Circumſtant anime dextra lævaque frequentes, - 
Nec vidiſſe ſemel fatis eſt: juvat uſque morari, 
Et conferre gradum, et veniendi diſcere cauſas. 
At Danaùm proceres, Agamemnoniæque Phalanges, 
Ut videre virum fulgentiaque arma per umbras, 490 
Ingenti trepidare metu: pars vertere terga, e 
Ceu quondam petiere rates: pars (b) tollere vocem 
Exiguam: inceptus clamor fruſtratur hiantes. 
Atque hic (a) Priamiden laniatum corpore toto 
Deiphobum vidit, et lacerum crudeliter (e) ora; 495 
Ora, manuſque ambas, populataque tempora raptis 
Auribus, et truneas inhonefto vulnere nares. 
Vix adeo agnovit pavitantem, et dira tegentem 
SGupplicia; et notis compellat vocibus ultro: 
| 9 5 ORD: Os | 
Nee minus Zneas, percũſſus iniquo caſu, prosequitur eam longe 
herymans, et eſt miſeratus eam eüntem. Inde molitur datum iter: 
jamque tenẽbat ũltima arva, quæ ſeerẽta wir: clari bello frequen- 
tant. Hic Tydeus hic Parthenopzvs, inclytus armis, et imago 
pallentis Adraſti occürrit illi. Hie Dardanidz multùm fleti ad 
süperos, caducique bello: quos omnes ille cernens longo ordine 
1ngemuit: Glaucümque, Medontaque' Therſilochümque, tres 
Antencridas: Polybetenque ſacrum Cereri, Idæümqne tenentem 
etiam currus, etiam arma: Anima cireümſtant frequentes dextri 
Izvaque. Nec eft ſatis ii vidiſſe eum ſemel: juvat uſque moräri 
eum, et conferre gradum and, et diſcere eauſas veniendi. At pro- 
ceres Danaorum, Agamemnonizque Phalanges, ut videre virum, 
fulgentiaque arma per umbras, cæperunt trepidare ingenti metu: 
pars cæpit vertere terga, ceu quondam petivere rates: pars töllere 
exiguam vocem: inceptus clamor fruſtritur hiantes. Atque hic 
vidit Deiphobum Priimiden laniatum toto e6rpore, et crudeliter 
Jacerum guoad ora; ora, ambaſque manus, temporique populata 
auribus raptis, et nares truncas inhoneſto voInere. Adeò vix agnö- 
vit eum pavitantem, et tegentem dira ſupplicia; et compellat eun 
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notis vöcibus nliro : | | = 
(a) Antonemaſia. (E) Metonymia, (c) Synecdoche, Deiphobe 


O 


J I Tz 
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Deiphobe armipotens, genus alto à ſanguine Teueri, 500 
Quis tam crudeles optavit ſumere paznas? | 


E 
Cui tantum de te licuit? Mihi fama ſuprema c 
Nocte tulit, feſſum vaſta te cæde Pelaſgium n 
Procubuiſſe ſuper confuſæ ſtragis acervum. 1 
Tunc egomet tumulum Rhœteo in littore inanem 508 1 
Conftitui, et magna Manes ter voce.vocavi.  . * 
Nomen et arma locum ſervant. Pe, amice, nequivi * 
Conſpicere, et patria decedens ponere terra. 4, 7 33 18 0f 
Atque hic (a) Priamides: nihil, © tibi, amice, relictum eſt: d 
Omnia Deiphobo ſolviſti, et (b) funeris umbris : 510 1 
Sed me fata mea et ſcelus exitiale (a) Lacænæe 4 
His (e) merſere malis: illa hæc monumenta reliquit. h 


Namque ut ſupremam falſa inter gaudia no&tem 
Egerimus, nôſti: et nimium meminiſſe neceſſe eſt: 
Cum fatalis equus ſaltu ſuper ardua venit 
Pergama, et armatum peditem gravis attulit alvo. 
Illa chorum ſimulans, Evantes orgia circum 
Ducebat Phrygias: flammam media ipſa tenebat 
Ingentem, et ſumma Danaos ex arce vocabat. 
Tum me confectum curis ſomnoque gravatum 520 
Infelix habuit thalamus, preſſitque jacentem 
Dulcis et alta quies, placidzque ſimillima morti. 
| ORD. 22118 
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Deiphobe armipotens, genus ab alto sanguine Teucri, quis op- | 


tavit sumere tam crudeles pœnas? cui licuit exigere tantum /ip- 
plicii de te? Fama tulit mihi, te, ſuprema nocte Trejæ, feſſum 
vaſtà cæde Pelaſgorum, procubuiſſe ſuper acervum confuſz 
ſtragis. Func egomet conſtitui inanem tumulum ibi in Rhœtẽo 
littore, et ter vocavi tos Manes magna voce. Tuum nomen et 
tua arma ſervant locum, 7. e. locus ſervat tuum nomen et tua arma. 
Nequivi conſpicere te, .amice, et, . decedens,' pönere ic /epiltun: 
patria terra, Atque hie Deiphobus Priamides ait: © amice, nihil 
eſt relictum tibi, 7. e. à ze : ſolviſti ömnia cia Deiphobo, et 
umbris füneris: ſed mea fata, et exitiale ſcelus Lacenæ Helene 
mersere: me his malis : illa reliquit hzc monuménta. Namque 
noviſti, ut egerimus fupremam noctem Frojæ inter falſa gaudia: 
et eſt necẽſſe nos nimiùm meminiff® hanc cùm fatälis equus 
venit ſaltu ſuper ardua Pérgama, et gravis ättulit armatum pe- 
ditem alvo.. Illa Helena, simulans chorum, ducebat Phrygias 
feminas Evantes circum. 6rgia: ipſa media tenébat ingentem 
flammam, et vocabat Danaos ex ſumma arce. Tum iafelix 
thalamus habuit me confẽctum curis, gravatùmque ſomno, dul- 
ciſque. et alta quies; ſimillimaque placide morti, preflit ne 
jacentem. LE it 

fla) Antenomaſia, (b Meitenymia. (e] Metanbora. 
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Attulerint: pelagine venis erroribus actus? | 
An monitu Divum ? an quz te fortuna (c) fatigat, 
Ut triſtes fine ſole domos, loca turbida, adires ? 


Hie locus eſt, partes ubi ſe via findit in ambas. 540 
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Egregia interea conjux arma omnia (a) tectis | 7 
Emovet, et fidum capiti ſubduxerat enſe. 'þ 
Intra (a) tecta vocat Menelaum, et (a) limina pandit. 525 6 
Scilicet id magnum ſperans fore munus amanti, 
Et famam exſtingui veterum fic poſſe malorum. 

Quid moror ? irrumpunt thalamo : comes additur una 
Hortator ſcelerum (b) Aolides. Di, talia Graiis 
Inſtaurate, pio fi pœnas ore repoſco. 28 90 
Sed te qui vivum caſus, age, fare viciſſim, 


Hac vice ſermonum roſeis Aurora quadrigis 535 
Jam medium æthereo curſu trajecerat axem, 

Et (d) fors omne datum (e) traherent per talia tempus. 
Sed comes admonuit, breviterque affata Sibylla eſt: 
Nox ruit, Enea, nos flendo (e) ducimus horas. 


Dextera, quæ Ditis magni ſub meœnia tendit: 
Hac iter Elyſium nobis: at læva malorum 
Exercet pœnas, et ad impia Tartara mittit. 
Deiphobus contra: ne ſævi, magna ſacerdos: | 
Diſcedam : explebo numerum, reddarque tenebris. 545 
I decus, i, noſtrum : mehoribus utere fatis. 
Interea egrEpia uxor Hélena Emovet 6mnia arma tectis, et ſub- 
düxerat fidum enſem neo capiti. Vocat Menelaum intra tecta, 
et pandit limina.  Scilicet ſperans id fore magnum munus amanti 
marito, et fic famam veterum malorum poſſe exſtingui. Quid 
moror te? irrümpunt thalamo : Ulyſſes A6lides, hortator ſcele- 
rum, -additur comes his una, Dii, inſtaurate tälia Graiis, fi re- 
poſco pœnas pio ore. Sed age, 4a, fare viciſſim, qui caſus 
attilerint te viyum +xc - veniſne actus erroribus pélagi? an mö- 
nitu_ Divorum ? an quæ alia fortina fatigat te, ut adires bas triſtes 
domos fine ſole, hc turbida loca? Hac vice ſermönum Aurora, 
vecta roſeis quadrigis, jam trajecerat medium axem zthereo curſu, 
et fors traherent omne tempus datum per talia colliguia. Sed Si- 
bylla comes admonuit, Mevicer ue eſt affata um /Enea, nox 
ruit, nos dacimus horas flendo, Hic eſt locus, ubi via findit ſein 
ambas partes. Ei dextera pars, quæ tendit ſub mœnia magnt 
Ditis: hac iter ef nobis ad Elyſium ; at læva pars exercet pœnas 
mal6rum, et mittit eos ad impia Tartara, Contra Deiphobus 
ait magna ſacerdos, ne ſævi: diſcecam: explebo namerum 


> „ x: Day ne ntgQt 


triſtium umbrarum, reddarque ténebris. I noſtrum decus, i: uters 


meli6ribus fatis. ] 7 | 
(a) Synecdoche, (b] Antonomaſia. (c] Metapbera. (d)] Antimeria. 
V Tantum 


ENEID OS. Lis. VI. 1 
Tantum effatus, et in verbo veſtigia torſit. 4729 
Reſpicit Aneas ſubito: et ſub rupe ſiniſtra, 
Mcnia læta videt, triplici circumdata muro: 
Quæ rapidus flammis ambit torrentibus amnis 550 
Tartareus Phlegethon, torquetque ſonantia ſaxa. 
Porta adverſa, ingens, ſolidoque adamante columnæ; 
Vis ut nulla virüm, non ipſi exſcindere (a) ferro 
Cœlicolæ valeant : ftat ferrea turris ad auras: v 200 
Tiſiphoneque ſedens, palla ſuccincta cruenti, * 555 
Veſtibulum inſomnis ſervat noReſque dieſque. 
Hinc exaudiri gemitus, et ſæva ſonare 
Verbera : tum ſtridor ferri, tractæque catenz. 
Conſtitit Eneas, ſtrepitumque exterritus (b) hauſit. 
Quæ ſcelerum facies, 6 virgo, effare, quibuſve 560 
Urgentur penis? quis tantus plangor ad auras ? 1275 
Tum vates fic orſa loqui : dux inclyte Teucrum, 
Nulli fas caſto ſceleratum inſiſtere (e) limen : 
Sed me, cum lucis Hecate præfecit Avernis, 
Ipſa Deùm pœnas docuit, perque omnia duxit. 565 
Gnoſſius hæc Rhadamanthus habet (b) duriſſima regna: 
Caſtigatque, auditque dolos: ſubigitque fateri 
Quæ quis apud ſuperos, furto lætatus inani, 
Diſtulit in ſeram commiſſa piacula mortem. 


5 WW | | 
Ei effatus - hoc tantum, et, in verbo, torſit veſtigia. Encas re- 
ſpicit sübitò; et, ſub finiſtra rupe, vidit lata mœnia, circamdata 


wn awwr ann Sint eg. gl 


tem, Ilztatus inäni furto. 


triplici muro ; quæ rapidus amnis Tartareus Phlegethon ambit 
l torrentibus flammis, torquetque ſonantia ſaxa. E porta ad- 
| verſa, ingens, columnæque 2x s6lido adamänte; ut nulla vis 
- virörum, non celicolz ipſi valeant exſcindere eas ferro: ferrea 
2 turris ſtat ad auras : Tifiphoneque ſedens, ſuccincta cruenta palla, 
$ inz6mnis ſervat veſtibulum noctẽſque dieſque. Gemitus cæpẽ- 
. rant exaudiri hinc, et ſæva verbera ſonire : tum ſtridor ferri, 
5 tract æque catẽnæ exaudiuntur. Eneas cönſtitit, exterritaſque 
ay hauſit ſtrepitum. Ait, 6 virgo, effare, quæ facies ſcelerum ef 
by lic, quibiſve penis urgentur? quis tantus plangor a/c#ndit ad 
1 acras? Tum vates % orſa loqui ſic: inclyte dux Teucrorum, 
* eſt fas nulli caſto insiſtere ſceleratum limen : ſed Hecate ipſa, 
in cum prefecit me Avernis lucis, döcuit me pœnas Deorum, dux- 
nt itque me per omnia. Gnöſſius Rhadamanthus habet hc du- 
a5 riſima regna: caſtigatque, auditque dolos: ſubigitque fatéri 
. quæ piacula commiila quis apud süperos diſtulit in ſeram mor- 
1 > 


(a) Metonymia, (e) Miaphora, (e), Synecdoche. 
| | Continue 
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Tiſiphone (a) quatit inſultans : torvoſque finiſtrs ws 


Fulmine dejecti, fundo (a) volvuntur in imo, 
Vidi et crudeles dantem Salmonea pœnas, 


Ibat ovans, (d) Divimque ſibi poſcebat honorem: 


a A N a ? 


328 r. VIRGILIL MARONIS 


Continuo ſontes ultrix accincta flagello 


Intentans angues vocat agmina ſæva ſororum. 
Tum demum horriſono ſtridentes cardine facre 
Panduntur portz. Cernis, (b) cuſtodia qualis 
Veſtibulo ſedeat ?. facies quæ limina ſervet ? 
Quinquaginta atris immanis hiatibus hydra. 
Sævior intus habet ſedem: tum Partarus ipſe 

Bis patet in præceps tantum, tenditque ſub umbras, 
Quantus ad æthereum cceli ſuſpectus Olympum. 
Hic genus antiquum terræ, Titania pubes 


Un 1 = ; 
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Hic et (c) Aloidas geminos, immania vidi 
Corpora: qui manibus magnum reſcindere cœlum 
Aggreſſi, ſuperiſque Jovem detrudere regnis. | 


OO 
4 


Dum flammas Jovis et ſonitus imitatur Olympi. ; 
Quattuor hic invectus equis et lampada quaſſans, 
Per (d) Graitim populos mediæque per Elidis urbem 


Demens ! qui nimbos et non imitabile fulmen 
ZEre et cornipedum curſu (d) ſimulàrat equorum. 
At pater omnipotens denſa inter nubila telum 
Contorſit (non ille faces, nec fumea tædis 
Lumina) præcipitemque immani turbine adegit. 
J ITS | 
Continud Tisiphone ultrix, accincta flagello, quatit ſontes, in- 
sültans ii: intentanſque torvos angues ſiniſtrà manu, vocat ſæva 
agmina ſororam. Tum demim ſacræ portæ, ſtridéntes horriſono 
cardine, pandüntur. Cernis, qualis cuſt6dia, 3. e. cuſfos sedeat 
veſtibulo? quz facies ſervet limina? ſævior hydra, immänis 
quinquaginta atris hiätibus, habet ſedem intus : tum Tartarus 
ipſe patet bis tantum in præceps, tenditque ſub umbras, quantus 
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_eft ſuipeQus ad zthereum Olympum coli. Hic antiquum genvs 


terræ, Titania pubes, 7. e. gigantes dejeRi falmine, volvüntur in 
imo fundo. Hic et vidi Otum et Ephialtem gẽminos Aloidas im- 
mania corpora : qui ſunt agprefli reicindere magnum cœlum ma- 
nibus, detruderẽque Jovem süperis regnis. Vidi et Salmonea 
dantem crudeles peenas, dum imitatur lammas Jovis, et sönitus 
Olympi. Hic, invéctus quattuor equis, et quaſſans lämpada, 
ibat ovans per populos Graiörum, perque urbem mẽdiæ Elidis, 
poſcebãtque honorem Div6rum fibi : demens ! qui fimulaverat 
nimbos, et fulmen non imitabile, ære et curſu cornipedum æquo- 
rum. At omnipotens pater Fipiter contorfit telum inter denſa 
nübila (ille non cerrörſit faces, nec lamina fümea tædis) adegit- 
que eum præcipitem imwani türbine. 8 
fa) AAetapbsra. (b) Met. nymia. (c) Antonomaſia. (d) Yyac pe. Necnon 


pPectore: nec fibris requies datur ulla renatis. 


Imminet aſſimilis. Lucent genialibus altis 
Exſurgitquè facem attollens, atque intonat ore. 


Nec partem poſuere ſuis, quæ maxima tu: ba eſt; 


bras magn4 voce 3 


7 XEN E ID OS, III. VI. 31 
Necnon et Tityon, terræ omniparentis alumnum, 595 
Cernere erat: per tota novem cui jugera corpus 

Porrigitur; roſtroque immanis vuſtur obunſdoo 
Immortale jecur tundens, fœcundaque poenjs N 


Viſcera, (a) rimaturque epulis, habitatque ſub alto 23 


1 


Ftv 


Quid memorem Lapithas, Ixiona, Pirithoimque ? re 
Quos ſuper atra ſilex jamjam lapſura, cadentique 


Aurea fulcra toris, epulzque ante ora paratæ 
Regifico luxu: furiarum maxima juxta | | 
Accubat, & manibus prohibet contingere (b) menſas 


* 


bog 
. 
Hic quibus inviſi fratres, dum vita manebat, 
Pulſatuſve parens, et fraus innexa clienti ; 
Aut qui divitiis foli incubuere repertis, 
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Quique ob adulterium cæſi, quique arma ſecuti 
Impia, nec veriti dominorum fallere dextras, 
Incluſi pœnam exſpectant. Ne quare doceri 
Quam pcenam, aut quæ forma viros fortunave merſit. 615 
Saxum ingens volvunt ali, radiiſque.rotarum 1 
Diſtricti pendent: ſedet, (c) æternumque ſedebit. 
Infelix Theſeus; Phlegyaſque miſerrimus omnes 
Admonet, et magna teſtatur voce per umbras: 

| GR g. 
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Necnon et erat copia cernereTityon, alümnum omniparentis terræ: 
cui corpus porrigitur per novem tota jügera; immaniſque vultur, 


tundens immortale jecur, viſceraque' fœchnda pœnis obanco 
roſtro, rimatürque ea epulis, habitatque ſub ejzs alto peRore 


nec ulla requies datur fibris /emper renatis. Quid memorem_La- 


pithas.  Ix10na, Pirithoimqus ? ſaper quos atra ſilex, jamjam 


lapsüra, aſſimiliſque cadenti imminet. Aurea falcra lucent altis 


geniälibus toris, epulæque paratz ante ora regifico luxu: maxi- 
ma furiarum accubat juxta, et pröhibet contingere menſas mani- 
bus, exſurgitque attöllens facem, atque intonat ore. Hic /unt 
alli, quibus fratres erant inviſ, dum vita manebat, parenſve 
pulsätus, et fraus innexa client ; aut qui ſoli incubuere divitiis 
repertis, nec poſuere partem earum ſais, quz eſt maxima turba; 
quique fubrunt cæſi ob adulterium, quique ſecũti impia arma, 
nec veriti fallere dextras dominörum, inclafi Bic exſpetangpoe- 
nam. Ne quzre doceri quam pœnam, aut quæ forma, fortMhave 
me-fit viros. Alii volvunt ingens ſaxum, alii-que pendent diſ- 
tricti radiis rotärum. Infelix Theſeus ſedet, ſedebitque iz zter- 
num; miſerrimaſque Phlegyas admonet omnes, et teſtätur per 


(2) Merapbera- (b. Heacrymia, (c) Ammon, Diſcits 
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P. VIRGILII MARONIS 
Diſcite juſtitiam moniti, et non temnere Divos. 620 xz 
+ Vendidit hic auro patriam, dominumque potenten 

Impoſuit: fixit leges pretio atque refixit. Eg ng 
Hic (a) thalamum invaſit natæ, vetitoſque (a) hymenzos, ;; 
Auſi omnes (b) immane nefas, auſoque potiti. 8 
Non, mihi ſi linguz centum ſint, oraque centum, 625 1 
(b) Ferrea vox, omnes ſcelerum comprendere (b) formas, 9 
Omnia pœnarum percurrere nomina poſſim. : 
. Hac ubi dicta dedit Phœbi longæva ſacerdos: 5 

Sed jam age, (b) carpe viam, et ſuſceptum perfice munus; / 


320 


Acceleremus, ait. Cyclopum educta caminis 630 ! 
Meenia conſpicio, atque adverſo fornice portas, ® %ð 
_ Hac ubi nos præcepta jubent deponere dona. 7 
Dixerat : et pariter greſſi per opaca viarum  _ 9 
Corripiunt ſpatium medium, foribuſque propinquant. ; 
Occupat /Eneas aditum, corpuſque recenti ' 635 þ 


Spargit aqui, ramumque adverſo in limine figit. 
His demum exactis, perfecto munere Divz, 
Devenere locos lætos, et amcena vireta | 
Fortunatorum nemorum, ſedeſque beatas. 
Largior hic campos zther et lumine (b) veſtit 
Purpureo: Solemque ſuum, ſua ſidera nörunt. 
Pars in gramineis exercent membra palæſtris, 
Contendunt ludo, et fulva luctantur arena: 


O R DO. : 
dicens, moniti diſcite juſtitiam, et non temnere Divos. Hic vendidit 
patriam auro, impoſuitque potentem d6minum ; fixit atque re- 
fixit leges prẽtio. Hic invaſit thalamum nate, vetitöſque hy- 
menæos. Omnes /axt auſi immane nefas, potitique auſo. Si 
ſint mihi centum linguz, centümque ora, et ferrea vox, non 
poſſim comprendere omnes formas ſcelerum, et percürrere 6mnia 
nomina penarum. Ubi longæva ſacerdos Phœbi dedit hæc dicta: 
ait, ſed jam age, carpe viam, et perfice ſuſceptum munus; ac- 
celeremus. Conſpicio mania edita caminis Cyclopum, atque 
Portas adverſo fornice, ubi Diz jubent nos deponere precepta 
dona. Dixerat: et pariter greſſi per opaca loca viarum, corri- 
piunt medium ſpatium, . propinquantque foribus. ZEneas 6c- 
cupat aditum, ſpargitque corpus recenti aqui, figitque ramum 
in adverſo limine. His demum exaQtis, münere perfẽcto Divæ 
Prost rpinæ, devenere lætos locos, et amœna vareta fortunat6rum 
nem@um, beataſque ſedes. Hic largior zther veſtit campos, et 
33 lümine: iucolæ norunt ſuum ſolem, ſuaque sidera. 

ars exercent membra in gramineis palæſtris, contendunt ludo, 
et luctantur fulva arena: 13 | 
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(d) Metopbera. . 
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Inter odoratum lauri nemus: unde ſuperne 


Hic manus, ob patriam pugnando vulnera paſſi: 660 


a XEN EID OS. LIE. VI. 321 
pars pedibus plaudunt choreas, et carmina dicunt. 
Necnon Threicius longa cum veſte ſacerdos O44 
Obloquitur numeris ſeptem diſcrimina vocum: 

Jamque eadem digitis, jam pectine pulſat eburno. 

Hic genus antiquum Teucri, pulcherrima proles, 
Magnanimi heroes, nati melioribus annis : 
Iluſque, Aſſaracuſque, et Trojæ Dardanus auctor. 650 
Arma procul, curruſque (a) virim miratur inanes. 

Stant terra defixæ haſtæ, paſſimque ſoluti 

Per campos paſcuntur equi: quæ gratia (a) currim 
Armorumque fuit vivis, quæ cura nitentes 

Paſcere equos; eadem ſequitur tellure (a) repoſtos. 655 
Conſpicit, ecce alios dextra lævãque per herbam 
Veſcentes, lætumque choro Pæana canentes, 


Plurimus Eridani per ſylvam volvitur amnis. 


Quique ſacerdotes caſti, dum vita manebat : . 
Quique pii vates, et Phœbo digna locuti : 

Inventas aut qui vitam excoluere per artes : 

Quique ſui memores alios fecere merendo : 

Omnibus his nivea cinguntur tempora vitta, 665 
Quos circumfuſos fic eſt affata Sibylla, 


O R D O. 


pars plaudunt chöreas pedibus, et dicunt carmina. Necnon 
Orpheus Threicius ſacerdos, cum longa veſte, obloquitur ſeptem 
diſcrimina vocum nümeris: pulsatque Eadem jam digitis: jam 
eburno peaine, Hic % antiquum genus Teueri, pulcherrima 
proles, magnanim1i horöes, nati meliortbus annis. Haſque, Aſ- 
laracuſque, et Dardanus auctor Troje. Miratur procùl arma, 
inaneſque currus vircrum. Haſtz ſtant defixz terra, equique 
ſolüti paſcintur paſſim per campos: quæ gratia cürruum, ar- 
morümque fuit vivis, quæ cura paſcere nitentes equos; ẽadem 


cura sequitur eos repõſitos tellüre. Ecce c6nſpicit alios, dextrà 


levaque, veſcentes per herbam, canenteſque lætum Pzina choro, 
inter odoratum nemus lauri: unde plürimus amnis Eridani völ- 
vitur per ſylvam. Hic ef manus eerum, qui ſunt paſſi vülnera 
pugnando ob patriam : quique fu#runt caſti ſacerd6tes, dum vita 
manebat : quique fucrunt pil vates, et futrunt locati digna Phœ- 
bo: aut qui excoluere vitam per _inventas artes: quique fecere 
alios memores ſai merendo : témpora eingüntur 6mnibus his 
nivea vitta, Quos circumfiſos Sibylla eſt affata ſic, 
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| (a) Fyncope, 1 1 
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8 P. VIRGILII MARONIS, 
Muſzum ante omnes ; medium nam plurima turba' 
Hunc habet, atque humeris exſtantem ſuſpicit altis ; 
Dicite, felices anime, tuque, optime vates ; | 
Quz regio Anchiſen, quis habet locus? illius ergd 670 
Venimus, et magnos Erebi tranavimus amnes. | 
Atque huic reſponſum paucis ita reddidit heros : 

Nulli certa domus: lucis habitamus opacis, 
Riparumque toros et prata recentia rivis | 
Incolimus : ſed vos, fi fert ita corde voluntas, 67 
Hoc ſuperate (a) jugum, et facili jam tramite ſiſtam. 
Dixit: et ante tulit greſſum, campoſque nitentes 
Deſuper oftentat : dehinc ſumma cacumina linquunt, 

At pater Anchiſes penitus convalle virenti . 

Incluſus animas, ſuperumque ad lumen ituras, 680 
Luſtrabat ſtudio recolens : omnemque ſuorum 

Forte recenſebat numerum, caroſque nepotes, 

Fataque, fortunaſque (b) virim, moreſque, manuſque, 
Iſque ubi tendentem adversùm per gramina vidit 
nean; alacris (e) palmas utraſque tetendit : 685 
Effuſæque genis lacrymæ, et vox (d) excidit ore: 
Veniſti tandem, tuaque exſpectata parenti 

Vicit iter durum pietas ! datur (c) ora tueri, , 
Nate, tua, et notas audire et reddere voces ! 

| O RD. 

Muſæum ante omnes; nam plurima turba habet hunc medium, 
atque suſpicit eum exitantem altis hameris : felices animz, tu- 
que, öptime vates, dicite; quz regio, quis locus habet An- 
chiſen ? venimus ergo illius, et tranavimus magnos amnes Erebi. 

Atque ita heros reddidit reſponſum huic paucis verbis: #f 
certa domus nulli zo/rizz : habitamus opacis lucis, incolimüſ- 
que toros riparum- et prata recentia rivis: ſed, fi ita voluntas 
fert corde, vos ſuperate hoc jugum, et jam ſiſtam vo- in facili 
tramite, Dixit: et tulit greſſum ante eos, deſuperque oſténtat 
-nitentes campos: dehinc linquunt ſumma cacümina. At pater 
Anchiſes luſtrabat animas- penitds.inclaſas virenti convalle, itu- 
raſque ad süperum lumen, recolens eas ſtüdio: fortèque recens- 
bat omnem nümerum ſuorum, car6ſque nepötes, fataque fortu- 
_naſque'virorum, moreſque, manuſque. Iſque, ubi vidit Anean 
tendentem c#r/um adversam per gramina, alacris teténdit utril- 
que palmas: lacrymæque futrant effüſæ genis, et vox Excidi 
ore: veniſti tandem; tuaque pietas, exſpectäta mihi parent, 
vicit durum iter Hue / Nate, datur ibi tueri tua ora, et audit 
et xẽddere notas voces! | | 
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(a) Artiphrafis, (b) Synrope, (e) Synerdoche, (d) Metaphors die 
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Hunc circum innumerzÞentes populique volabant. 


tanto àgmine. 


Sic equidem ducebam animo rebarque futurum® 6590 


Tempora dinumerans: nec me mea cura fefellit. Sr 
Quas ego te terras et quanta per æquora vectum, 


Accipio! quantis jactatum, nate, (a) periclis!  m 
Quam metui, ne quid Libyz tibi regna nocerent! 
Ille autem: tua me, genitor, tua triſtis imago 695 
Szpius occurrens hc limina tendere adegit. 


Sant (b) ſale Tyrrheno claſſes. Da jungere dextram, m 
mn 


p 
7 

n 

0 

d 

1 
Da, genitor: teque amplexu ne ſubtrahe noſtro. 

Sic memorans, largo fletu ſimul (e) ora rigabat. 7 

Ter conatus ibi collo (d) dare brachia (d) circum: 700 5 

Ter fruſtra comprenſa manus effugit imago, 5 

Par levibus ventis, volucrique ſimillima ſomno. U 

Interea videt Æneas in valle reducta | WY 

Secluſum nemus, et virgulta ſonantia ſylvis ; h 

Lethæumque, domos placidas qui (e) prænatat, amnem. 705 e 
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Ac veluti in pratis, ubi apes æſtate ſerena 

Floribus inſidunt variis, et candida circum _ | 
Lilia (e) funduntur : ſtrepit omnis murmure campus. 
Horreſcit viſu ſubito, cauſaſque requirit Mw 


Inſcius Aneas : que ſint ea flumina porro, 


Quive viri tanto complerint agmine ripas. 


NE, oO 8 DO 
Sic ẽquidem dinũmerans tempora ducebam animo, rebarque 
futürum: nec mea cura fefeilit me, Per quas terras, et per 
quanta æquora accipio te vectum! quantis periculis jatatum, 
nate! Quam metui, ne regna Libyz nocerent tibi! Autem ille 
ait e genitor, tua, tua triſtis imago, occirrens ſæpiùs, adégit me 


tendere ad hæc limina. Claſſes ſtant Tyrrbeno ſale. Génitor, 
da jungere dextram, da: neque sübtrahe te noſtro amplexu. Sic 


memorans, ſimul rigabat ora largo fletu. Ibi ter conätus cir- 
cumdare brichia collo, ter imago, fruſtra comprènſa, effügit 
manus, par levibus ventis, ſfimillimaque völucri ſomno. Interea 
Fneas videt ſeclüſum nemus in redüctä valle, et virgülta ſo - 
nantia ſylvis; Lethæümque amnem, qui prænatat pläcidas do- 
mos. Innümeræ gentes populique volabant circum hunc amnem. 
Ac veluti in pratis, ubi apes insidunt väriis flöribus ſeréna 
zllate, et funduntur cireum candida lilia: omnis campus. ſtre- 
pit murmure. Aneas horreſcit sübito viſu, inſciaſque requirit 
cauſas : porro quæ ea flamina ſint, quive viri compleverint ripas 
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(3) Syncope, (b) Metonymia. (e) Synecdoche, (d] Tmefis, (e) Metapbora. 
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Inde hominum pecudumque genus, vitæque volantum, 


Seminibus: quantum non noxia corpora tardant, 
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324 P. VIRGILII MARONIS 

Tum pater Anchiſes: Anime, quibus altera fato 

Corpora debentur, Lethæi ad fluminis undam 

(a) Securos (a) latices et longa oblivia potant. 715 

Has equidem memorare tibi atque oſtendere coram, 

Jampridem hanc prolem cupio enumerare meorum : 

Quo magis Italia tandem lætere reperta. | 

O pater, anne aliquas ad cœlum hinc ire putandum eft 

Sublimes animas ? iterumque ad tarda reverti 720 

Corpora? quæ lucis miſeris tam dira cupido ? 

Dicam equidem, nec te ſuſpenfum, nate, tenebo, 

Suſcipit Anchiſes; atque ordine ſingula (b) pandit. 
Principio cœlum, ac terras, campoſque liquentes, 

Lu centemque globum Lunæ, Titaniaque aſtra 725 

Spiritus intus alit, totamque infuſa per artus 

Mens agitat molem, et magno ſe corpore miſcet. 
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Et quæ (b) marmoreo fert monſtra ſub æquore pontus. 
Igneus eſt ollis vigor, et cceleſtis origo | 730 


Terrenique hebetant artus, moribundaque membra, 
Hinc mefuunt cupiuntque, dolent gaudentque : neque auras 
Refpiciunt, clauſe tenebris et carcere (b) coco. | 
Quin et ſupremo cum lumine vita reliquit ; 735 

| O RDO. 
Tum pater Anchiſes ait: änimæ, quibus ältera corpora deben- 


Kn 


tur fato, potant ſecuros latices, et longa oblivia ad undam Le- 


thei flüminis. Equidem jampridem cipio memorare tibi, atque 
oſtendere has coram, et enumerare hane prolem meörum: quo 
magis tandem Iztere Italia reperta. O pater, anne eſt putandum 
aliquas animas ire hinc ſublimes ad celum ? iteramque eas re- 
vertt ad trgda corpora? que tam dira cupido lucis ef miſeris? 
Anchiſes süſcipit, equidem dieam, nec tenebo te ſuſpenſum, 
nate; atque pandit singula ördine. Principio fpiritus intùs alit 
cœlum, ac terras, liquenteſque campos, lucentemque globum 
Lunæ, Titaniaque aſtra, menſque, infüſa per artus, agitat totam 
molem, et miſcet ſe magno corpore. Inde 6ritur genus homi- 


num, pecudimque, vitæque volantium 4vium, et quæ monſtra 


pontus fert ſub marmoreo æquore. Eſt igneus vigor, et cœléſtis 
origo ollis ſeminibus: quantum n6xia corpora non tardant, ter- 
renique artus, moribundaque membra hebetant, Hinc anime 
metuunt cupiüntque, dolent gaudentque : neque refpiciunt auras, 
clauſz tenebris et coco carcere. Quin et cùm vita reliquit e. 
ſupremo limine ; | | | 


(a) Matom mia. | (b) ZMetapbur as 
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Non tamen omne malum miſeris, nec funditus omnes 


Corporeæ excedunt peſtes; penituſque neceſſe eſt 


Multa diu concreta modis inoleſcere miris. 

Ergo exercentur pœnis, veterumque malorum 

Supplicia (a) expendunt. Aliæ pandutur inanes 740 
Suſpenſæ ad ventos : aliis ſub gurgite vaſto 

Infectum eluitur ſcelus, aut exuritur igni. 

Quiſque ſuos patimur manes. Exinde per amplum 


Mittimur Elyſium, et pauci (b) læta arva tenemus: 


Donec longa dies perfecto temporis (a) orbe 745 
Concretam exemit labem, purumque reliquit 


Has omnes, (c) ubi mille rotam volvere per annos, 


Lethzum ad fluvium Deus evocat agmine wagno'; 


Scilicet immemores ſupera ut convexa reviſant, 750 
Rurſus. et incipiant in corpora velle reverti. 
Dixerat Anchiſes: natumque unique Sibyllam, 
Conventus trahit in medios turbamque ſonantem: 

Et tumulum capit, unde omnes longo ordine poflit 
Adverſos legere, et venientum diſcere vultus. 

Nunc age, Dardaniam prolem quæ deinde ſequatur 
Gloria, qui maneant Itala de gente nepotes, ; 
Illuſtres animas, noſtrumque in nomen ituras, 

Expediam dictis, et te tua fata docebbo. 
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tamen nec omne malum, nec omne corporez peſtes fünditus ex- 


cedunt miſeris ; penitiſque eſt neceſſe multa vizia diu concreta 
inoleſcere iis miris modis. Ergo exercentur pœnis, expen- 
dfintque ſupplicia veterum mal6rom. Aliz panditatur ſuſpenſe 
ad inanes yentos: infẽctum ſcelus elititur aliis ſub vaſto gürgite, 
aut exuritur igni. Quiſque patimur ſuos manes. Exinde mitti- 
mur per amplam Elyſium, et pauci tenémus Izta arva: donec 
longa dies exemit concretam labem, orbe temporis perfeQo, re- 
wg pots ſenſum purum, atque ignem simplicis aurar, 
Deus Evocat omnes has änimas, ubi volvere rotam per mille an- 
nos, ad Lethæum flüvium magno agmine: ſcilicet ut imme- 
mores preteritorum reviſant süpera convexa, et rurſus incipiant 
velle reverti in c6rpora. | Anchiſes dixerat: trahitque natum, Si- 
byllamque una in médios conventus, ſonantemque turbam : et 
capit tumulum, unde poſſit legere, f. e. confiderare omnes ad- 


verſos longo ordine, et dicere valtus venientiym. Nunc age, 


expediam dictis, que gloria deinde ſequätur Dardaniam prolem, 


qu1 nepotes mäneaat de Itala gente, illüſtres animas, ituräſque 


in noſtrum nomen, et docebo te tua fata. 
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0 Merophora, id) Metenynia. (e) Allegeria, 
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Ille, vides? pura juvenis qui nititur haſta, _ 760 
Proxima forte tenet lucis loca, primus ad auras « 


Pometios, Caſtrumque Inui, Bolamque Coramque. 775 


Romulus, Aſſaraci quem ſanguinis Ilia mater 


- 


326 p. VIRGILII MARONIS 


Æthereas Italo commixtus ſanguine ſurget 

Sylvius, Albanum nomen, tua poſtuma proles : 

Quem tibi longævo ſerum Lavinia conjux 

Educet ſylvis regem, regumque parentem: 765 
Unde genus longa noſtrum dominabitur Alba. 

Proximus ille, Procas, Trojanæ gloria gentis: 

Et Capys, et Numitor: et qui te nomine reddet, 
Sylvius Æneas; pariter pietate vel armis 

Egregius, fi unquam regnandam acceperit Albam. 770 
Qui juvenes quantas oſtentant, aſpice, vires! 

At qui umbrata gerunt civili tempora quercu; 

Hi tibi Nomentum, et Gabios, urbemque Fidenam; 

Hi Collatinas imponent montibus arces, | 


Hæc tum nomina erunt, nunc ſunt fine nomine terre. 
Quin et ayo comitem ſeſe Mavortius addet 


Educet. Viden' ut geminæ ſtent vertice criſtæ, 
Et pater ipſe ſuo (a) ſuperum jam ſignet honore? 780 
En hujus, nate, auſpiciis illa inclyta Roma 

Imperium terris, animos æquabit Olympo; 

Septemque una ſibi muro circumdabit acres. 


O:R:D-:Q, 

Vides? ille javenis, qui nititur pura haſta, tenet proxima loca 
lucis ſorte; idle primus, commixtus Italo sanguine, ſurget du 
Sylvius, Albanum nomen, tua pöſtuma proles : quem ſerum La- 
vinia conjux edũcet tibi longevo ſylvis futũrum regem, paren- 
temque regum: unde noſtrum genus dominäbitur longa Alba. 
Ille proximus % Procas, gloria Trojanz gentis: et Capys, et 
Nümitor: et Sylvius Aneas, qui reddet te nömine: päriter 
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egrégius pietate vel armis, fi unquam acceperit Albam : regnan- 


am. Qui jüvenes, aſpice, quantas vires oſtentant ! At qui ge- 
runt tempora umbrata civili quercu ; hi condent Nomentum, et 
Gabios, urbemque Fideram tibi; hi impönent Collatinas arces 


möntibus, Pometios, Caſtrümque Inui, Bolamque, Coramque. 


Tum hzc erunt nomina, nunc terre ſunt fine nomine. Quin et 
Mavörtius Romulus, quem Ilia mater sanguinis Alsaract educet, 
addet ſeſe cõmitem avo. Videſne, ut geming criſtz ſtent us 
vertice. Et jam Pater ſuperorum ipſe ſignet eum ſuo honore ? En, 
nate, auſpiciis hujus illa inclyta Roma zquabit imperium terr1s, 


et animos Olympo; et hc una circumdabit ſeptem arces ſibi 


— 


ö —— — : TI 


(a) Scope. : 8 5 
5 Felix 


| ENEID OS. LIS. VI. 327» 
Felix prole (a) virum : qualis Berecynthia mater 
Invehitur curru Pbrygias turrita per urbes, 
Lzta (a) Deum partu, centum complexa nepotes, 
Omnes cœlicolas, omnes ſupera alta tenentes. | 
Huc, geminas huc flecte acies : hanc aſpice gentem 
Romanoſque tuos. Hic Cæſar, et omnis Tuli 
Progenies, magnum ccoli ventura ſub axem. = 4 
Hic vir, hic eſt, tibi quem promitti ſæpius audis, 
Auguſtus Cæſar, (a) Divim genus: aurea condet 
Secula qui rurſus Latio, regnata per arva 
Saturno quondam : ſuper et Garamantas et Indos 
Proferet imperium : jacet extra ſidera tellus, 1  - 
Extra anni Soliſque vias, ubi cœlifer Atlas 
Axem humero torquet ſtellis ardentibus aptum. 
Hujus in adventu jam nunc et Caſpia regna 
Reſponſis horrent (a) Divim ; et Mæotica tellus, 
Et ſeptemgemini turbant trepida oſtia Nili. 800 
Nee vero (b) Alcides tantum telluris obivit : 
Fixerit zripedem cervam licet, aut Erymanthi 
Pacarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 
Nec qui pampineis victor (c) juga flectit habenis 
Liber, agens celſo Nyſæ de vertice tigres. 805 
Et dubitamus adhuc virtutem extendere factis? 
Aut metus Auſonia prohibet conſiſtere terra ? 


= O R D O. | 
Felix prole virꝭ rum: qualis Berecynthia mater Cybele turrita in- 
vehitur curru per Phrygias urbes, læta partu Deorum, complexa 
centum nepotes, omnes cœlicolas, omnes tenentes süpera et alta 
ſfpaͤtia. Huc, huc flecte geminas acies ocalsrum : aſpice hanc gen- 
tem, tuoſque Romanos. Hic ef Cæſar, et omnis progenies läli, 
ventura ſub. magnum axem cœli. Hic % vir, hic eſt, quem ſæ- 
piùs audis promitti tibi, Augüſtus Cæſar, genus Divorum : qui 
rurſus condet àurea sẽcula Latio, per arva quondam regnata Sa- 
türno; et proferet imperium ſuper Garamantas et Indos : /la 
tellus jacet extra sidera, extra vias anni ſoliſque, ubi celifer 
Atlas torquet axem aptum ardentibus ſtellis humero. In adventa 
hujus, jam nunc et Caſpia regna horrent reſp6nſis Div6rum ; et 
Mzotica tellus, et trepida 6ſlia ſeptemgémini Nili turbant-ur. 
Nec verd Hercules Alcides obivit tantum tellüris: licet fixerit 
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5 eripedem cervam, aut pacaverit nemora Erymanthi, et treme- 
5 fecerit Lernam arcu. Nec Liber, qui victor flectit juga, #. e. 
2 currum, pampineis habeuis, agens tigres de celſo vertice Nyſæ. 
1 


Et dubitamus adhuc extendere virtutem factis? Aut metus pr6- 
* hibet 20 consiſtere Aus6nia. 2 


— — 


(a) Syncope. (b) — . (e) Synecdoche, 


. Quis 


328 P. VIRGILII MARONIS 
Quis procul ille autem ramis infignis olive, - 
Sacra ferens ? noſco crines incanaque menta 
Regis Romani ; primus qui legibus urbem 810 
Fundabit, Curibus parvis et paupere terra 
Miſſus in imperium magnum. Cui deinde ſubibit, 
Otia qui (a) rumpet patriæ, reſideſque movebit 
Tullus in arma viros, et jam deſueta triumphis 
Agmina. Quem juxta ſequitur jactantior Ancus, 815 
Nunc quoque jam nimium gaudens popularibus (a) auris. 
Vis et Tarquinios reges, animamque ſuperbam 
Ultoris Bruti, (b) faſceſque videre receptos ? 
Conſulis imperium hie primus, ſævaſque ſecures 
Accipiet: natoſque pater, nova bella maventes, 820 
Ad pœnam pulchra pro libertate vocabit, 
Infelix: utcunque ferent ea facta minores, 
Vincet amor patriæ, laudumque immenſa cupido. 
Quin Decios, Druſoſqne procul, ſævumque ſecuri 
Aſpice Torquatum, et referentem ſigna Camillum, 825 
Illæ autem paribus quas fulgere cernis in armis, 
Concordes anime nunc, et dum noëte premuntur, 
Heu quantum inter ſe bellum, ſi lumina vitæ 
Attigerint, quantas acies ſtragemque ciebunt ! . 
Aggeribus ſocer Alpinis, atque arce-Monceci 830 
Deicendens ; gener adverſis inſtructus Eois. ; 
| OR D O. 

Autem quis /i ille, insignis ramis olivæ, ferens ſacra? Noſco 
crines incanaque menta Romani regis; qui primus fundabit ur- 
bem legibus, miſſus in magnum imperium 2 parvis Curibus et 
Paupere terra, Cui deinde zue Tullus ſubibit, qui rumpet ötia 
patriz, movebitque reſides viros in arma, et agmina jam deſueca 
triumphis. Quem juxta janctäntior Ancus séquitur, jam nunc 
quoque nimiùm gaudens popularibus auris. Vis videre et Tar- 
quinios reges, ſuperbamque animam ultöris Bruti, faſceſque re- 
cẽptos? Hic primus accipiet 1mperium conſulis, ſæväſque ſe- 
cares: infelixque pater, @nxius pro pulchra libertate, vocabit 
natos, moventes nova bella ad pœnam: utcünque minores fe- 
rent ea facta, amor pätriæ, immensaque cupido laudum vincet. 
Quin aſpice Décios, Drus6ſque procùl, Torquatümque ſzvum 
ſecüri, et Camillum referentem figna, Autem illæ animz, quas 
cernis fulgere in paribus armis, nunc concordes,' et dum pre- 
müntur nocte, heu, quantum bellum inter ſe, quantaſque acies, 
ſtragẽmque ciébunt, ſi attigerint lamina vite? vocer deſcendens 
Alpinis aggeribus, atque arce Monceci ; gener inſtrüctus Eöis 
p9pulis ad vërſis. | | | 
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(% Metaphors, (b) Metonymia.,, (e) Hypalloge. 


EANEIDOS.. Lis, VI. 329 


Ne, pueri, (a) ne tanta animis aſſueſcite bella: 
Neu patriæ validas in viſcera vertite vires. : 
Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olympo : 
Projice tela manu, ſanguis-meus, o 


835 
Ille triumphata, Capitolia ad alta Corintho | 


0 
Ecuet ille Argos, Agamemnoniaſque Mycenas, 0 
Ipſumque (b) Aaciden, genus armipotentis Achillei ; 
Ultus avos Trojæ, templa et temerata Minervæ. 


d 
840 = 


Quis te, magne Cato, tacitum; aut te, Coſſe, relinquat? # 


Quis Gracchi genus ? aut geminos, duo (c) fulmina belli, 4 
(d) Scipiadas, (d) cladem Libyz ? parvoque potentem 
Fabricium ? vel te ſulco, Serrane, ſerentem ? 
Quo feſſum rapitis, Fabii? Tu maximus ille es, 845 
Unus qui nobis cunctando reſtituis rem. | 
Excudent alii (d) ſpirantia mollius æra, | 
Credo equidem: vivos ducent de marmore yultus ; 
Orabunt cauſas melius; cœlique meatus | 
Deſcribent radio, et ſurgentia fidera dicent : 
Tu regere imperio populos, Romane, memento : 
Hæ tibi erunt artes: paciſque imponere morem, 
Parcere ſubjectis, et debellare ſuperbos. | 
Sic pater Anchiſes ; atque hæc mirantibus addit: 
Aſpice, ut inſignis ſpoliis Marcellus opimis 
Ingreditur, victorque viros ſupereminet omnes. 
O:.:R- DO, | 
Püeri, ne, ne afſueſcue tanta bella änimis: neu vertite validas 
vires in viſcera patriz. Tuque prior, tu parce, qui ducis genus 
Olympo : projice tela manu, zu, qui es meus ſanguis. IIle, Co- 
rintho triumphata, victor aget currum ad alta Capitölia, iusignis 
cæſis Achivis. Ille Eruet Argos, Agamemnoniaſque Mycenas, 
Aacidenque ipſum, genus armipotentis Achillei; ultus avos 
Trojz, et temerata templa Minerve. Quis relinquat te tacitum, 
magne Cato; aut te, Coſſe? quis relinguat genus Gracchi ? aut 
. geminos Scipiadas, duo fülmina belli, cladem Libyæ? Fabri- 
elùmque potentem parvo? vel te ſerentem ſulco, Serrane ? Fabii, 


© 

4 

: O 
CEMETERIES. 


O 
2 
wu 


quo rapitis ne feſſum? Tu es ille maximus, qui unus reſtituis 


rem nobis cunctando. Alii excadent mölliùs ſpirantia æra, Equi- 
dem credo: ducent vivos vultus de märmore; orabunt cauſas 
meéliùs; defcribentque meatus cœli radio, et dicent ſurgentia 
sidera tu, Romane, memento regere popplos imperio: ha erunc 
artes UD1 : imponerèque morem pacis, parcere ſubjéctis, et de- 
bel are ſuperbos. Pater Anchiſes ait fic; atque addit hzc 115 
mirantious: äſpice ut Marcellus ingredicur insignis opimis ſp6- 
lis. vitorque ſupereminet omnes viros. 

(a) Hypallage, (b) Aatenomaſia. (e) Uletuppora, (u) 9 


of 
P 
7 


Victor aget currum, cæſis inſignis Achivis. 1 
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330 P. VIRGILIHI MARONIS 

Hic rem Romanam magno turbante tumulty - - 

Siſtet eques; ſternet Pœnos, Gallumque rebellem : 

Tertiaque arma patri ſuſpendet capta Quirino. 

Atque hic neas (una namque ire videbat 860 

Egregium forma juvenem et fulgentibus armis; 

Sed frons læta parum, et dejecto (a) lumina vultu) 

Quis, pater, ille virum qui fic comitatur euntem ? 7 

Filius? anne aliquis magna de ſtirpe nepotum? 

Quis ſtrepitus circa comitum! quantum inſtar in ipſo eſt !865p 

Sed nox atra caput triſti circumvolat umbri. f 

Tum pater Anchiſes lacrymis ingreſſus obortis : þ 
a 
a 
4 
M 


. 
a 
P 
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M 


O nate, ingentem luctum ne quære tuorum : 

Oftendet terris hunc tantum fata, neque ultra 

Eſſe ſinent. Nimium vobis Romana propago 870 
Viſa potens, ſuperi, propria hæe ſi dona fuiſſent. : 
Quantos ille (b) virùm magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus ! vel quæ, Tyberine, videbis 
Funera, cum tumulum præterlabere recentem 

Nec puer Iliaca quiſquam de gente Latinos 875 
In tantum (c) ſpe tollet avos: nec Romula quondam 
Ullo ſe tantum tellus jactabit alumno. = 

Heu pietas ! heu priſca fides ] invictaque bello 

Dextera ! non illi quiſquam ſe impune tuliſſet 

Obvius armato : ſeu cum pedes iret in hoſtem, 880 


0 RD ©: | 

Hic eques ſiſtet Romanam rem magno tumültu turbante eam. 
ſternet Pœnos, rebellemque Gallum : ſuſpendetque tertia arma 
capta patri Quirino. Atque. hie ZAneas ait (namque videbat 
jüvenem, egregium forma etfulgentibus armis, ire una cum ills; 
ſed jus frons erat parùm læta, et lamina dejecto vultu) pater, 
quis eft ille, qui fic comitatur virum eüntem? an filius? anne 
e/t aliquis de magna ſtripe nep6tum ? quis ſtrepitus comitum % 
circa eum / quantum inftar Marcélli eſt in illo! ſed atra nox cir- 
cumvolat uñus caput triſti umbra. . Tum pater Anchiſes / in- 
greſſus logui lacrymis obörtis: 6 nate, ne quære ingentem luc- 
tum tuorum : fata tantùm oſtendent hunc terris neque finent ev 
eſſe ultra. Romana propago et viſa vobis, süperis, ee nimiùm 
potens, {i hæc dona fuiſſent propria. Quantos gémitus virorum 
Hle-cawpus aget ad magnam urbem Mavortis! vel quæ fünera fu, 
Tiberine, videbis, cùm preterlabere recentem tümulum! Nec 
auiſquam puer de lliaca gente tollet Latinos avos in tantum ſpei: 

ec quondam R6mula tellus jaQtabit ſe tantùm ullo alimno. Heu 
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pietas! heu priſca fides! dexteraque invicta bello! Non quiſ- 
quam öbvius tuliſſet ſe illi armato impünè: ſeu cùm pedes aret in 


hoſtem. 0 a ; 
$7 48} Meronymia. (b) Syncopes (e). Apoci pe. 
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ENEID OS. Lis, VI. 

Seu ſpumantis equi foderet calcaribus armos. 
Heu miſerande puer ! fi qua fata aſpera (a) rumpas, 
Tu Marcellus eris. Manibus date lilia plenis: 
Purpureos ſpargam flores, animamque nepotis 
His ſaltem accumulem donis, et fungar inani 
Munere. Sic totà paſſim regione vagantur 

Aeris in campis latis, atque omnia luſtrant. 
Quæ poſtquam Anchiſes natum per ſingula duxit, 
(a) Incenditque animum famæ venientis amore: 
Exin bella viro memorat que deinde gerenda; 
| Laurenteſque docet populos, urbemque Latini; 
Et quo quemque modo fugiatque feratque laborem. 

Sunt geminæ Somni portæ: quarum altera fertur 
Cornea, qua veris facilis datur exitus umbris: 
Altera, candenti perfecta nitens (b) elephanto ; 
Sed falſa ad cœlum mittunt inſomnia Manes, 
His ubi tum natum Anchiſes unaque Sibyllam 
Proſequitur dictis, portique emittit eburna.” 
Ille viam (a) ſecat ad naves, ſocioſque reviſit, 
Tum ſe ad Caietæ recto fert littore portum. : 
Anchora de prora jacitur, ſtant littore (b) puppes, 


O R D O. 
ſeu föderet armos ſpumantis equi calcaribus. Heu puer miſe- 
rande! fi qua rumpas aſpera fata, tu eris Marcellus. Date lilia 


33T 
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850 
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plenis mänibus: ſpargam purpüreos flores, faltembue accümu- 


lem animam nepötis his donis, et fungar inani münere. Sic 
vagantur paſſim tota-regione in latis campis aeris, atbue luſtrant 
omnia. Per quz singula poſtquam Anchiſes duit natum, incen- 


ditque jus animum amore venientis famæ: exin mémorat viro 


buz bella deinde ſunt genenda ; docetque eum Laurentes pöpulos, 


urbemque Latini; et quo modo fugiatbue f ene labörem. 
Sunt geminz portæ ſomni: quarum altera fertur % cornea, 


perſẽcta 


qua facilis exitus datur veris umbris: altera nitens, 
candenti elephanto ; ſed 2d Manes mittunt falſa infomnia ad 
celum. Tum ubi Anchiſes proſequitur natum Zx#an, Sibyl- 
lamque una his dictis, emittique cos ebfirni porta. Ille Afntas 
ſecat viam ad naves, revisitque ſõcios. Tum fert ſe recto littore 
ad portum Caietz. 
littore. 


—— —— 


(a) Metapbora. (b) Synecdoc be. | - 
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Anchora jacitur de prora, er puppes ſtant 


— 2 * — 2 — * — 2 
8 Wm MPI, <= | .. b, * — 4 A 4Þ.#<5 ah ö Þ 
A 5 — * x » I ; * ; 32 \ SSA a 1 5 5s 
* E 2 te — Wy 8 "2 8 L * „ I — Re % 7 8 * . * t - 7 
- * A — © ** 2 1 * F 5 bs » 1 
r ol IO aonge ! Rs * 8 a r 
2 h Ko 38s - 8 „ * r 1 TIO r 1 i -2- 
«x... — 3D 12 5 15 — S - TR "ae" A e 5 
12 5 - 2 5 
S | . - Ez 


r 


Lo * * * 
. mie 
- n 
- ? 
- 
„* 


WW EE — == 
AL 2 a 4 r 2 . 5 
* 8 al 1 8 K 1 

— e yy * 3 


* 1 
— . — 
— LES — 
„ TT 
28 ALA 
85 * 4 2 0 
LEES 


. 3 = 


e 

SEV. Bord. 
Woot — L 
LIT \ 


"iS 
N : NS ET” 


. 8 = 


= 2 => 2 * 
n 
— 


5 ö \ 
L.34 A * 1 
1 png” 2 wy 4 - 3 ** * Th 3a. # 
e B:. ETS Won SI IE ny 
3 
Dr Ban ee 7 
a 
£54 - \ 7 \ 2 N 
on =» a 


ep 


* 


= ** 
N 
Al 2 
* 


* . 3 N . © 
113.51 24465 eb 5 85 * * W Gs 
w a E 8 nl 15 5 
"I - a6 106 
"RE r 1 
G PEACE + * 
2 lf p 
7 > 4" "Is R * * K 
a I 8 1 2 1 + 
« <a = 2 p. I 4 
8 I 8 A 
» * - CIS _ —— — ++ wy 
#4 4 5 s 
A ͤ—— OR IS — 
5 Ws - Naarn 
1 N ts 
CY 2 — 
2232 2 3s. 
2 2 5 _ " — 


4 
2 — 
8 
Ky 


e « 
> . 0n  9 py 
— BY od a II 
. r 28 * by wv 


* 
A 5 
1 — 
_— - _ £ 
— — — 
7 27 _—_y - oa Fr 


— 4 
* 
228 
* 
1 
be 
IF : 
1 
* E 
4 
Mrs. 
ey 
. [ 
- te bt. be? 
+33 2} 
4 
4 8d 24 
* - 
- — *k 
+4 
1 $f 
"I 
av 
+ AY 
wo 
bo, 4 
4 of * 
I; 1 
TY: F 
: 78 
* 


— 2 
* 322 SD Pager b I * 
* * * unn. Ls 1 22 © * 1 
IE & X g 3 - 2 oo \ 
5 r 222 r 
ROS Is 0 


r rowers 


332 r. VIRGILII MARONIS 


* Pon a 4 * as 


4 — ge 
ay 
— 


P. VIRGILITI MARONITS 
N 


Fl 
* 


EI B ER VII. 
IU quoque littoribus noſtris, Æneia nutrix, 
Eternam moriens famam, Caleta, dediſti: 
Et nunc ſervat honos ſedem tuus; oſſaque nomen 
Heſperia in magna, ſi qua eſt ea gloria, ſignat. 
At pius exſequiis Æneas rite folutis, _ 
Aggere compoſito tumuli, poſtquam alta quierunt 
A quora, tendit iter velis, portumque relinquit. 
Aſpirant auræ in noctem: nec candida curſum 
Luna negat: ſplendet tremulo ſub lumine pontus. 
Proxima Circææ (a) raduntur littora terre : 
Dives inacceſſos ubi Solis filia lucos © 
Aſſiduo reſonat cantu, (b) tectiſque ſuperbis 
Urit odoratam nocturna in lumina cedrum, 
11828 tenues percurrens pectine telas. 
inc exaudiri gemitus, iræque leonum 
Vincla recuſantum, et ſera ſub nocte rudentum: 
Setigerique ſues, atque in præſepibus urſt _ 
Sævire; ac formæ magnorum ululare luporum : 
Quos hominum ex facie Dea ſæva potentibus herbis 
(a) Induerat Circe in vultus ac terga ferarum. 
s 3 AX 0-3 | 
Tu quoque Caieta, Enéia nutrix, möriens dediſti ætérnam 
famam noſtris littoribus:: et nunc tuus honos ſervat hanc ſedem; 
nomenque ſignat ua oſſa in magna Heſperia, $i ea eſt qua gloria. 
At pius Enéas, exſequiis nutricis rite ſolütis, aggere tümuli 
compõſito, poſtquam alta zquora quieverunt, tendit iter velis, 
relinquitque portum. Auræ aſpirant in noctem: nec candida 
luna negat curſum : pontus ſplendet ſub ejus tremulo lümine. 
| Littora proxima Circææ terræ radüntur: ubi dives filia Solis 
reſonat, i. e. facit re/onare, inaccẽſſos lucos aſſiduo cantu, ſuper- 
biſque tectis urit odoratam cedrum in noQirna lamina, percur- 
rens tenues telas arguto pẽctine, Hinc gemitus cæperunt exau- 
diri, iræque leonum recuſantium vincula, et rudentium ſub ſera 
note, Setigerique ſues, atque urſi auditi ſævire in præſépibus, ac 
formæ magn6rum luporum ululare : quos ſæva Dea Circe induerat 
7. e. mutaverat ex tacie hominum in vultus ac terga ferarum 
potentibus herbis. | | 


(a) Merapbora. ld) Synecdoche, Quz 
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| ENEID OS. LIS. VII 333 
Que ne monſtra pii paterentur talia Troës, | 
Delati in portus, neu littora dira ſubirent; 
Neptunus ventis implevit vela ſecundis, 
Atque fugam dedit, et præter vada fervida vexit, - 
Jamque rubeſcebat radiis mare, et there ab alto 25 

Aurora in roſeis fulgebat lutea bigis f 
Cum venti poſuere, omniſque repente reſedit 
Flatus, et in lento luctantur (a) marmore tonſæ. 
Atque hic Æneas ingentem ex æquore locum 
Proſpicit: hunc inter fluvio T'yberinus amœno, 30 
Vorticibus rapidis, et mula flavus arena, - 1 
In mare prorumpit ; variz circumque ſupraque 
Aſſuetæ ripis volucres et fluminis (b) alveo, 
Ethera (a) mulcebant cantu, lucoque volabant. 
(a) Flectere iter ſociis, terræque advertere proras 35 
Imperat: et lætus fluvio ſuccedit opaco 

Nunc age, qui reges, Erato, quæ tempora rerum, 
Quis Latio antiquo fuerit ſtatus, advena claſſem 
Cum primum Auſoniis exercitus appulit oris, 
Expediam: et primæ revocabo exordia pugnæ. 40 
Tu vatem, tu, Diva, mone: dicam horrida bella, 
Dicam acies, actoſque animis in funera reges, 
Tyrrhenamque manum, totamque ſub arma coactam 
Heſperiam. Major rerum mihi naſcitur ordo, | 


: | VW | | 
Quæ talia monſtra, ne pii Troes, deläti in illos portus, pate- 
rentur, neu ſubirent dira littora; Neptünus implevit vela ſe- 
ciindis ventis, atque dedit fugam, et vexit eos præter fervida vada. 
Jamque mare rubeſcebat radiis /ucis, et. lütea Aurora fulgebat in 
roſeis bigis ab alto zthere. Cùm venti poſuere, 7. e. quiewere, 
omniſque flatus repente reſedit, et tonſæ luQantur in lento mar- 
more. Atque hic Zneas proſpicit ingentem lucum ex æquore; 
inter hunc Tiberinus amœno favio, rapidis vorticibus, et flavus 
multa arena, prorümpit in mare: circimque ſuprique eum 
volucres afſuetz ripis, et alveo flüminis, mulcebant zthera cantu, 
volabantque luco. Imperat ſ6ciis fleQere iter, adverterẽque 
proras terræ: et lætus ſuccedit opaco flüvio. Nunc age, Erato, 
ego expediam, qui reges, quæ tempora rerum, quis ſtatus füerit 
antiquo Latio, cùm primùm advena exercitus, 7, e. peregrinus 
exercitus appulit claſſem Auſoniis oris: et revocabo exördia 
primz pugnæ. Tu, tu, Diva, mone vatem : dicam horrida bella, 
dicam aces, regéſque actos animis in fünera, Tyrrhenamque 


manum, totamque Heſperiam coactam ſub arma. Major ordo 
rerum naſcitur mihi. | | | 


(a) Metapbora. (b) Synereſis. l 
| | Majus 
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334 P. VIRRGILII MARONIS. 
Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbes 
Jam ſenior longa placidas in pace regebat. 
Hunc Fauno et Nympha genitum Laurente Maricà 
Accipimus.. Fauno Picus pater; iſque parentem 
Te, Saturne, refert; tu ſanguinis ultimus auctor. 
Filius huic, fato Divim, proleſque virilis 
Nulla fuit: primaque oriens erepta juventa eſt. 
Sola domum et tantas ſervabat filia ſedes: 
Jam matura virgo, jam plenis nubilis annis. 
Multi illam magno e Latio totaque petebant 
Auſonia. Petit ante alios pulcherrimus omnes 
Turnus, avis ataviſque potens : quem regia conjux 
Adjungi generum miro properabat amore: 
Sed variis portenta (a) Deũm terroribus obſtant. 
Laurus erat (b) tecti medio, in penetralibus altis, 
Sacra (c) comam, multoſque metu ſervata per annos: 60 
Quam pater inventam, primas cum conderet acres, 
Ipſe ferebatur Phœbo (a) ſacraſſe Latinus ; 
Laurentiſque ab ea nomen poſuiſſe colonis. 
Hujus apes ſummum denſæ, mirabile dictu, 
Stridore ingenti liquidum trans æthera vectæ, 
Obſedere apicem; et pedibus per mutua nexis, 
Examen ſubitum ramo frondente pependit. 
Continuo vates: externum cernimus, inquit, 
Adventare virum; et partes petere agmen eaſdem 
Partibus ex iſdem, et ſummà (d) dominarier arce. 70 
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möveo majus opus. Rex Latinus, jam ſenior, regebat arva et 
placidas urbes in longa pace. Accipimus famã hunc eſe genitum 
Fauno, et Marica Laurente nympha. Picus erat 2 Fauno; 
iſque refert te parentem, Satürne; tu es ültimus auctor ſänguinis. 
Fuit huic zullus filius, fato Divorum, nullaque virilis proles: 
orienſque eſt ercpta prima juventa, Sola filia fervabat. domum et 
tantas ſedes: jam matüra viro, jam nübilis plenis annis. Multi 
petẽbant illam è magno Latio totaque Aaſbnis. Turnus petit 
eam, pulcherrimus ante omnes alios, potens avis ataviſque: quem 
rẽgia conjux Audta properabat miro amöre, i. e. Hudio adjung! 
generum: ſed portenta Deorum obſtant variis terröribus. Erat 
1 775 medio tecti, in altis penetralibus, ſacra,quoad comam, ſer- 
vatzque metu per multos annos: 23 invéntam pater Latinus 
ipſe ferebatur ſacrayiſſe Phœbo, cùm cönderet primas arces; po- 
ſoifſeque nomen Laurentis colönis ab,ea. Denſæ apes (mirabile 
diftu!) vectæ ingenti ſtridöre trans liquidum æthera, obſeders 
ſummum apicem hujus &rborrs ; et pẽdibus nexis per mitua, ſu- 
bitum examen_.pependit frondente ramo. Continò vates inquit: 
cernimus externum virum adventare; et agmen petere eaſdem 
partes ex iiſdem partibus, et dominari ſumma arce. 


(a) Syncope, (b) Synecdocbe, (c) Helleniſmus. (d) Parogoge, Præterea 
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præterea caſtis adolet dum altaria tædis | 


Et juxta genitorem aſtat Lavinia virgo: 3 

Vin, nefas, longis comprendere crinibus ignem, 
Atque (a) omnem ornatum flamma crepitante cremari: 
Regaleſque (a) accenſa comas, (a) accenſa coronam 75 


EE IIS 


* 
wy 


* 
1 
me 
*- 


— 2 


* 


Inſignem gemmis: tum fumida lumine fulvo 
Involvi, ac totis (b) Vulcanum ſpargere (c) tectis. 
Id vero horrendum ac viſu mirabile ferri. | 
Namque fore illuſtrem fama fatiſque canebant | 
Ipſam, ſed populo magnum portendere bellum. 80 
At rex ſolicitus monſtris oracula Fauni | 
Fatidici genitoris adit: lucoſque ſub alta 
Conſulit Albunea; nemorum quæ maxima ſacro. 
Fonte ſonat, ſævamque exhalat opaca Mephitim, | 
Hinc Italz gentes omniſque Oenotria tellus 85 
In dubiis reſponſa petunt: huc dona ſacerdos | 
Cum tulit, et cæſarum ovium ſub nocte ſilenti 
Pellibus incubuit ſtratis, ſomnoſque petivit; 
Multa modis ſimulacra videt volitantia miris, 15 
Et varias audit voces, fruiturque Deorum 1 
Colloquio, atque imis Acheronta affatur Avernis. 
Hic et tum pater ipſe petens reſponſa Latinus, 
Centum lanigeras mactabat rite bidentes; 


ORD 0. 


przterea dum Lavinia virgo adolet altaria caſtis tædis, et aflat 
juxta genitorem : , vida, nefas,-eomprendere ignem longis crini- © 
bus, atque cremari quoad omnem ornatum crepitante flamma : 
accenſaque guoad regales comas, guoad coronam insignem gemmis: 
tum famida e viſa involvi fulvo lamine, ac ſpargere Vain. 
1. e. ignem totis tectis. Id verò horrendum, ac mirabile viſu cept 
ferri latꝰ. Namque canebant virginem ipſam fore illüſtrem fami 
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| fatiſque, ſed portendere magnum bellum populo. At rex, ſo- . 
| licitus monſtris, adit oracula Fauni fatidici genitöris: conſulitque "5 

a lucos ſub alta Albanea ;.quz maxima-nemorum ſonat ſacro fonte, \ 
opacaque exhalat ſevam Mephitim, Hinc Ital gentes, omniſque 110 
; Oenotria tellus petunt reſponſa in dibiis rebus: cam ſacerdos tulit q 2 
: dona hue, et incübuit ſtratis pellibus cæſarum ovium ſub filenti 422 
a nocte, petivitque ſomnos; videt multa fimulicra volitantia miris vets 
- modis, et audit varias voces, fruitarque collsquio Deorum, 

7 atque affatur Acheronta. imis Avernis, | Tum hic et pater 

4 Latinus ipſe,petens reſpönſa, mactabat rite centum lanigeras 

re didentes ; a | 
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(b) Metonymia. ; (e) Synecdoche. 
Atque 


(a) Helleniſmus, 
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Atque harum effultus tergo ſtratiſque jacebat | 
Velleribus. Subita ex alto vox reddita luco eſt: © 95 
Ne pete connubiis natam ſociare Latinis, 
O mea progenies, thalamis neu crede paratis. 8 8 
Externi veniunt (a) generi: qui ſanguine noſtrum 
Nomen in aſtra ferent ; 8 a ſtirpe nepotes 
Omnia ſub pedibus, qua Sol utrumque recurrens 100 
Aſpicit Oceanum, vertique regique videbunt. 
Hæc reſponſa patris Fauni, monituſque ſilenti 
Nocte datos, non ipſe ſuo premit ore Latinus; 
Sed circum late volitans jam fama per urbes a 
Auſonias tulerat; cum Laomedontia (b) pubes 105 
Gramineo ripæ religavit ab aggere claſſem. 
'FEneas, primique duces, et pulcher lülus, 
Corpora ſub ramis deponunt arboris altæ: 55 
Inſtituuntque (00 dapes, et adorea liba per herbam 
Subjiciunt epulis (fic Jupiter ille monebat) 110 
Et Cereale ſolum pomis agreſtibus augent. 
Conſumptis hic forte aliis, ut vertere morſus 
Exiguam in (b) Cererem penuria adegit edendi; 
Et violare manu maliſque audacibus orbem 
Fatalis cruſti, patulis nec parcere quadris : 115 
Eeus ! etiam menſas conſumimus, inquit lülus. 


ORDO. 


atque jacebat effultus tergo, ſtratiſque velleribus harum. Sibita 
vox eſt reddita ex alto luco, dicezs : 6 mea progenies, ne pete 
ſociare natam Latinis connübiis, neu crede paratis thälamis. 
Externi gẽneri venient: qui ferent noſtrum nomen in aſtra 
ſanguine; A que ſtirpe quorum nepotes videbunt 6mnia vertique 
regique ſub ſuis pedibus, qua recirrens Sol aſpicit utramque 
_ Oceanum. Latinus ipſe non premit ſuo ore hæc reſpönſa patris 
Fauni, monitũſque datos filenti noQte ; ſed jam fama, v6litans late 
circùm, tulerat hc per Auſonias urbes ; cum Laomed6ntia pubes 
' religavit claſſem ab gramineo äggere ripæ. Aneas, primique 
_ duces, et pulcher Iilus dep6nunt c6rpora ſab ramis alta arboris : 
_ Inſtituantque dapes, et per herbam ſubjiciunt adorea liba epulis 


(fic ille Jupiter monebat) et augent Cereale ſolum agreſtibus pomis. 


Hic forts aliis cibis conſümptis, ut penüria edendi adegit eos 

_ vertere morſus in vs drr Cererem; et violäre orbem fatalis 
cruſti manu, audacibuique malis, nec parcere patulis quadris. 

lülus inquit, heus! conſümimus étiam menſas. | 


a. 


(a) Erallage, - Metonymia. 
© Nec 
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| | 337 
Nec plura, alludens. Ea vox audita lahorum | 2 
Prima tulit finem: primamque loquentis ab ore " 
Eripuit pater, ac ſtupefactus numine preffit. * 
Continuo: ſalve fatis mihi debita tellus; 120 1 
Voſque, ait, 6 fidi Trojæ ſalvete Penates. 51 


Hic domus, hæc patria eſt. Genitor mihi talia (namque 
Nunc repeto) Anchiſes fatorum arcana reliquit: | 
Cum te, nate, fames ignora ad littora vectum 
Acciſis coget (a) dapibus conſumere menſas; 125 
Tum ſperare domos defeſſus, ibique memento * 
Prima locare manu molirique aggere (b) tecta. 
Hæc erat illa fames: hæc nos ſuprema manebant, 
Exitiis poſitura modum. | | | 
Quare agite : et primo læti cum lumine Solis 130 
Quæ loca, quive habeant homines, ubi mcenia gentis 
Veſtigemus; et à portu diverſa petamus. | 
| Nunc (a) pateras libate Jovi, precibuſque vocate 
Anchiſen genitorem, et vina roponite menſis. 
Sic deinde effatus, frondenti tempora ramo 135 
Implicat, et Geniumque loci, primamque Deorum 
Tellurem, Nymphaſque et adhuc ignora precatur 
Flumina: tum Noctem, noctiſque orientia ſigna, 
Idæumque Jovem, Phrygiamque ex ordine matrem 
Invocat, et duplices cœloque Ereboque parentes, 


| OR DO. | 
Nec dixit plura alladens. Ea vox audita prima tulit finem labõ- 
rum: paterque eripalt eam primam ab ore Filii loquentis, ac ſtupe- 
factus nümine preſſit eum ſecum. Continuò ait: ſalve tellus debita 
mihi fatis; voſque ſalvece, © Penates fidi Trojc, Hic ef domus, 
hæc eſt patria, Genitor Anchiſes (namque nunc repeto) reliquit 
alia arcana fatorum mihi: az2bat, nate, chm fames coget te, 
vectum ad ignota littora, consamere menſas dapibus acciſis; tum. 
defẽſſus memento {perare domos, ibique locare prima tecta manu, 
molirique ea aggere. Hæc erat illa fames prædicqta: hæc ſuprema 
manebant nos poſitüra modum exitiis. Quare agite: et, cum 
primo lümine ſolis, læti veſtigemus quæ int hæc loca, quive 
homines habeant 2a, ubi mcenia gentis int; et petamus diverſa 
loca à portu. Nunc libate pateras Jovi, vocateque Anchiſen geni- 
torem precibus, et repbnite vina menſis. Sic effatus deinde, im- 
plicat tempora frondenti ramo, et precatur Geniümque loci, Tel- 
luremque primam De6rum, nymphaſque,et flümina adhuc ignota : 
tum invocat Noctem, orientiaque ſigna noctis, Idzumque Jovem, 
brygiamque matrem Qybelen ex ordine, et düplices parentes 
cel0que Ereb6que. 


140 9g 
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(a) Mutonymia, " (6) Shue: * 
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338  -P.-V IRGLLIT MARONIS 
Hic pater omnipotens ter ccelo clarus ab alto 


Intonuit, radiitque ardentem Jucis et auro 
Ipſe manu quatiens oftendit ab æthere nubem. 


Diditur hic ſubito Trojana per agmina rumor, 


Adveniſſe diem quo debita mœnia condant. „ ThS. 


Certatim inſtaurant epulas, atque omine magno 
Crateras læti ſtatuunt, et vina coronant. 


Poſtera cum prima luſtrabat lampade terras 
Orta dies; urbem, et fines, et littora gentis 


Diverſi explorant: hæc fontis ſtagna Numici, 150 


1 
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a 
Hunc Tybrim fluvium, hie fortes habitare Latinos. h 
Tum ſatus Anchiſa delectos ordine ab omni m 
Centum oratores auguſta ad mœnia Regis ol 
Ire jubet, ramis velatos Palladis omnes : m 
Donaque ferre viro, pacemque expoſcere Teucris. 155 J 
Haud mora, feſtinant juſſi, rapidiſque feruntur n 
Paſſibus: ipſe humili deſignat mcenia foſſa, . ] 
Moliturque locum, primaſque in littore ſedes 7 
Caſtrorum in morem, pinnis atque aggere cingit. a 
Jamque iter emenſi, turres ac (a) tecta Latinorum 160 m 
Ardua cernebant juvenes, muroque ſubibant. p 
Ante urbem pueri et primævo (b) flore juventus F 
Exercentur equis, (b) domitantque in pulvere currus: e 


Oo 9. 


Hic omnipotens pater intonuit ter clarus ab alto cœlo, ipſcque 
oſtendit ab æthere nubem ardentem radiis lucis et auro, quatiens 
eam manu. Hic ſubitd rumor diditur per Trojana agmina, diem 
adveniſſe quo condant debita menia: Certitim inſtaurant epvlas, 
atque læti magno omine ſtatuunt crateras, et cor6nant vina. Cum - 


pöõſtera dies orta luſtrabat terras prima lampade divèrſi explorant 
urbem et fines, et littora gentis. Diſcunt hæc eſe ſtagna fontis 


Numici, hunc % e fluvium Tybrim, fortes Latinos habitare hic. 
Tum Anucas, ſatus Anchisa, jubet centum oratöres, deleQos ab 
omni 6rdine, ire ad auguſta mœnia regis, omnes velatos ramis 
Palladis: ferreque dona viro, expoſcereque pacem Teucris. Haud 
eſt mora: juſſi feſtinant, feruntarque rapidis paſſibus : Ants ipſe 
designat meenia humili foſsa, moliturque locum, cingitque primas 
ſedes in littore pinnis atque äggere in morem caſtrorum. Jamque 
Juvenes, emenſ*i iter, cernebant turres ac ardua tecta Latinorum, 
ſubibantque muro. Ante urbem pũeri, et juventus- primævo flore 
exercentur equis, domitantque currus in pülvere: 


— na _—— 


bs” . o — 


(ea) Synccdeebe, 406) Mfg bera. 


Aut 


(a) Spiculaque, clypeique, ereptaque roſtra carinis, 
Ns O20: | 
aut tendunt acres arcvs, aut contorquent lenta ſpicula lacertis, 
laceſſantque 4/7 4lios curſu iAfique Zelorum. Gùm nuncius, pro- 
vẽctus equo, reportat ad aures longævi regis, ingentes viros ad- 
veniſſe in igno6ta veſte. Ille imperat eos vocari intra tecta, et con- 
ſedit mediys avito folio. Fuit augiſtum tectum, ingens, ſublime 
centum colamnis, in ſumma urbe, regia Laurentis Pici, tefum 
horrendum ſylvis et relligiöne parentum. Erat omen regibus ac- 
cipere ſceptra hinc, et attollere primos faſces: hoc templum erat 
ciria illis, vel hc curia erat templum illis, hæc ſedes erat deftinata 
ſacris epulis : hie patres, ariete cæſo, fuerunt ſöliti considere per- 
petuis, 2. e. longis menſis. Quinetiam eff igies vẽterum avorum 
Poſitæ ex ördine è antiqua cedro, Italüſque, paterque Sabinus 
Vitiſator, ſervans curvam falcem ſub ſã imagine; ſenexque Sa- 
türnus, imagöque bifröntis ani, aſtabant veſtibulo : aliique reges 
ab origine, qui fusrunt paſſi Martia vülnera pugnando ob patriam. 
Multaque arma 8 pendent in ſacris poſtibus, captivi cur- 
rus, curvæque ſecures, et criſtæ cäpitum, et ingentia clauſtta 
portarum, ſpiculaque, clypeique, roſtraque erepta carinis. 


— — ———— 


''" > ANKIDOS. Inp.VIL 3390 F208 
Aut acres tendunt arcus, aut lenta lacertiss 424 DE. 
(a) Spicula contorquent, curſuque ictuque laceſſunt. 165 m 1 
Cum provectus equo longævi Regis ad aures - W 18 
Nuncius ingentes ignota in veſte reportat 3% OM Wo: 1 
Adveniſſe viros. Ule intra (a) tecta vocari „ 1 
Imperat, et ſolio medius conſedit avito. | „ e 
a) Tectum auguſtum, ingens, centum ſublime columnis, 170 4 1 
Ende fuit ſumma, Laurentis regia Pici, | m 75-8 
| Horrendum ſylvis, et relligione parentum. 5 49: j 
Hinc ſceptra accipere, et primos attollere (b) faſces Fa Kt 
Regibus omen erat: hoc illis curia templum, K 1 
Hzc ſacris ſedes epulis; hie ariete cæſo 178 & 1 
Perpetuis ſoliti patres conſidere menſis. * 1 
Quinetiam veterum effigies ex ordine avorum þ " "El 
Antiqua è cedro, Italuſque, paterque Sabinus 7 1 5 
Vitiſator, curvam ſervans ſub imagine falcem; 1 1 
Saturnuſque ſenex, Janique bifrontis imago, 18 + 1 
Veſtibulo aſtabant: aliique ab origine reges, 0 L 71 vn 
Martia qui ob patriam pugnando vulnera paſſi. 1 | 1 i 
Multaque præterea ſacris in poſtibus arma, [1 "9 5 
Captivi pendent currus, curvæque ſecures, 4 n 
Et eriſtæ capitum, et portarum ingentia clauſtra, 185 7 1 i 
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Sive errore viz, ſeu tempeſtatibus a, 


Aeccipit, et numerum Divorum altaribus auget. 


FIpſe Quirinali litue parvaque ſedebat 
ecinctus trabea, kevaque ancile gerebat - 
icus, (a) equim domitor : quem capt cupidine conjux { 
53 percuſſum virgà, verſumque venenis, 190 m 

ecit avem Circe, ſparſitque coloribus alas. 

Tali intus templo (a) Divüm, patriaque Latifus 
ede ſedens, Teueros ad ſeſe in (b) tecta vecavit: 
3 hec ingreſſis placido prior edidit ore : | 

cite, (e) Dardanidæ, (neque enim neſeimus et urbem 195 
Et genus, auditique advertitis æquore curſum) 
Quid petitis ? quæ cauſa rates, aut eujus egentes 
Littus ad Auſonium tot per vada elch vexit? 


> A 


% 


{Qualia multa mari nautæ patiuntur in alto) 200 
Fluminis (a) intraftis ripas, portuque ſedetis; 

Ne fugite hoſpitium : nebe ignorate Latinos - 

Saturni gentem, haud vinclo nec legibus æquam, 
Sponte ſua, veteriſque Dei fe more tenentem. 

Atque equidem memrini (fama eſt obſcurier annis) 5 
Auruncos ita ferre ſenes: his ortus ut agris 

Dardanus Idzas Phrypiz penetravit ad-urbes, 
Threiciamque Samum, quæ nunc Samothracia fertur. 
Hinc illum Coriti Tyrrhena ab fede profet᷑tum 


Aurea nunc ſolio ſtellantis regia ceeli 


N 
=_ 
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Picus ipſe, d6mitor equorum, ſedebat cum Quirinali lituo, ſuc- 


cintuſque parva trabea, gerebatque ancile Izva mann: quem 


. Picum, percuſſum aurea virga, verſumque venenis, conjux Circe, 


capta cupidine jus, fecit avem, ſparsitque alas colöribus. Lati- 


nus, ſedens intus tali templo Divbramy patilque ſede, vocavit 
. 'Teucros ad ſeſe in teQa; atque prior ẽdidi 
ſis placido ore: Dardanidz, (enim neque neſcimus et urbem, et 


t hæc dicka illis ingre(- 


genus, auditique advértitis curſum ue zquore) dicite, quid pe- 
titis? quz cauſa vexit rates, aut cujus rei egentes ad Auſonum 


littus per tot cœrula vada ? Sive ati errore viz, five tempeſtitibus 
(qualia multa mala nautæ patiüntur in alto mari) intraviſtis ripas 
noſtri flůminis, federiſque portu; ne fügite hoſpitium : neve ig - 


norate Latinos ee gentem Satürni, æquam haud vinculo nec 


 Tegibus, /ed ſua ſponte, tenentemque ſe more veteris Dei. Atque 


equidem mEmini (quanguam fama eft obſcürior annis) Aurüncos 
ſenes ferre ita: ut Dardanus, ortus his agris, penetravit ad Idæas 


_ urbes Phrygiz, Threiciamque Samum, quz nunc fertur Samoth- 


racia. Nunc aurea regia ſtellantis cœli äccipit illum ſölio, pro- 
fetum hinc ab Tyrrheni ſede Coriti, et auget nümerum altaribus 
Divorum. | 3 

(a) Syncope, (b] Snecdeche. (e) Antonomaſia. Daixerat: 


EANEIDOS. Lis. VII. 347 
Dixerat : et dicta Ilioneus fic voce ſecutus : 4 
Rex, genus egregium Fauni: nec fluctibus actos 1 
Atra ſubegit (a) hyems yeſtris ſuccedere terris; 
Nec ſidus regione viz, littuſye fefellit. 215 


Conſilio hanc omnes animiſque volentibus urbem 
Afferimur: pulfi regnis, que maxima quondam 
Etremo yeniens Sol aſpiciebat Olympe, 

Ab Jove principium generis, Jove Dardana (a) pubes 

Gaudet avo: rex ipſe, Jovis de gente ſuprema, 220 

Troius Æneas tua nos ad limina miſit. 

Quanta per Idæos ſævis effuſa Mycenis 

Tempeſtas ierit campos, quibus actus uterque 

Europæ atque Aſiæ fatis concurrerit (b) orbis, 

Audiit, et fi quem tellus extrema refuſo 

Submevet Oceango, ęt fi quem extenta plagarum 

„ ee in megio dirimit plaga ſolis iniqui. 

Diluvio ex illo tot yalia per æquora vecti, 

Dis ſedem exiguam patriis littuſque rogamus 

Innocuum, et cunctis undamque auramque patentem. 230 

Non erimus regno indecores: nec veſtra feretur | 

Fama levis, tantique abaleſcet gratia fact: 

ON (a) Trojam Auſonios gremio excepiſſe pigebit, 
ata per Æneæ juro, dextramque potentem. 

dive fide, ſeu quis bello eſt expertus et armis : 

| ORD O. 

Dixerat; et Ilioneus % ſecũtus jus dicta ſ.ã voee fig; rex, egrẽ · 
jum genus Fauni; nec atra hyems ſubegit nos, actos fluctibus, 
uccedere veſtris texris; nec ſidus littnſye fetellit os errantes & rec 

Tegione vi. Qmnes afferimur @d hang urbem consilio volenti- 

balghe änimis: pulſi regnis, quæ ſol, yeniens extrẽmo Ny 

aſpiciẽbat quondam maxima. Frincipium zoſtre generis ft a 

Dardana pybes gaudet Jove ava: zofer rex ipſe, Troius Ancag, 

_deſuprema gente Jerks miſit nos a 0 limina. Quanta tempéſtas 


0 
Vn 


W 
GW 
On 


hell, efföſa ſævis | atis 
uterque orhis ſubmover quem refüſo Oceano, et ſi plaga iniqui 
ſolis extẽnta in mẽdio quꝭttnor plagarum dirimit quem ab ceteris 
hominibus, Nos, veRi ex illo ei per tot yaita ꝗquora, ro- 
an exigvam ſedem, innocuümque littus patriis Dis, et un- 
damque ahramque patentem cunts, Non eximys indecores 20 
fo no: nec veſtra fama feretur levis, Ai aue tanti facti abo - 
eſcet: nec pigebit Aus6nios excepiſſe rojam gremio. Juro 
per fata Enéæ, potentemque dextram, ſive quis eſt experrus 
eam fide, ſeu quis bello, et armis: PT 
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Multi nos populi, multz (nec temne, quod ultro 


Dat tibi præterea fortunæ parva prioris 

Hoc Priami geſtamen erat, cum jura vocatis . 
More daret populis, ſceptrumque, ſacerque tiaras, 
Talibus Ilionei diftis, defixa Latinus 


Intentos volvens oculos: nec purpura regem 


Egregiam, et totum quz viribus occupet orbem. 


2 . vocatis ex more, ſceptramque, ſacerque tiaras, veſte 
| Ja 


Fg P. VIRGILII MARONIS 


Præferimus manibus vittas ac verba precantum) 
Et petiere ſibi et voluere adjungere gentes. 
Sed nos fata Deùm veſtras exquirere terras 5 
Imperiis egere ſuis. Hinc Dardanus ortus, 240 
Huc repetit : juſſiſque ingentibus urget Apollo 

Tyrrhenum ad Tybrim, et fontis'vada ſacra Numici. 


Munera, relliquias Troja ex ardente receptas. — 
Hoc pater Anchiſes (a) auro libabat ad aras: 245 


Iliadumque labor, veſtes. 
Obtutu tenet (b) ora, ſoloque immobilis hæret, 250 


Picta movet, nec ſceptra movent Priameia tantum, 
Quantum in connubio natæ thalamoque moratur, 
Et veteris Fauni (c) volvit ſub pectore ſoftem.” - 
Hunc illum fatis externa a ſede profectum $71 775 We 
Portendi generum, paribuſque in regna vocati 
Auſpiciis: hinc progeniem virtute futuram 


na nk mewn ,. De = RS Hoo 


o R D 0. 


multi pöpuli, multæ gentes (ne temne nos, quod ultrò præfèrimus 


vittas manjbus et verba precantium) et petivere, et voluére ad- 
Jüngere nos ſibi. Sed fata Deorum egere nos ſuis impériis exqui- 


rere veſtras terras. Dirdanus /i ortus hinc, et rẽpetit huc. Apol- 
löôque urget zos ingéntibus juſſis ad Tyrrhenum Tybrim, et ſacta 


vada fontis Numici. Prætérea dat tibi parva münera prioris 
fortünæ, relliquias recẽptas ex ardente Troja. Pater Anchiſes li- 
babat ad aras hoc auro: hoc erat geſtamen Priami cùm daret Jura 

ue 
labor Iliadum. Talibus verbis Tlonei dictis, Latinus . 
def ixa obtütu, hærẽtque immöbilis ſolo volvens inténtos öculos: 
nec picta purpura movet regem, nec Priameta ſceptra movent 
eum tantum, quantum moratur in connubio thalam6que natæ, et 
volvit ſortem veteris Fauni ſub peQtore: hunc Æntbam portendl 
illum generum profeftum ab exteroa ſede, vocarique paribus au- 
ſpiciis in regna : hinc futiram progeniem egregiam virtüte, et 


quæ õccupet totum orbem viribus. 


2 


(a) Metonymia. (b) Synecdoche, 85 (e) Metaphors. ; 
5 EE ” Tandem 


* 
* 


ANEIDOS. Lis. VII. 343 
Tandem lætus ait: (a) Di noſtra incepta ſecundent, Fa 
Auguriumque ſuum. Dabitur, Trojane, quod optas. 260 # 
'Munera nec ſperno : non vobis, rege Latino, 3 
Divitis uber agri, Trojzve opulentia derit. 
Ipſe modo Aineas-(noſtri fi tanta cupido eſt, 
Si jungi hoſpitio properat, ſociuſque vocari) 
Adveniat; vultus neve exhorreſcat amicos. 265 
Par mihi pacis erit dextram tetigiſſe tyranni. 
Vos contra Regi mea nunc mandata referte. 
Eſt mihi nata, viro gentis quam jungere noſtræ 
Non patrio ex adyto ſortes, non plurima ccelo 


A - 
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Monftra finunt : generos externis affore ab oris, 270 
Hoc Latio reſtare-canunt, qui ſanguine noftrum 


: 3 —— — 7 1. — 
Ar r 


Nomen in aſtra ferant. Hunc illum poſcere fata 
Et reor, et (ſi quid veri mens augurat) opto. 
Hæc effatus, equos numero pater eligit omni. 
Stabant tercentum nitidi in (b) præſepibus altis. 275 
Omnibus extemplo Teucris jubet ordine duci = 
Inſtratos oſtro alipedes pictiſque tapetis. 5 5 
Aurea pectoribus demiſſa monilia pendentt 
Tecti auro fulvum mandunt ſub dentibus aurum. 
Abſenti Anez currum geminoſque jugales, 280 
Semine ab æthereo, ſpirantes naribus ignem : ? 
Illorum de gente, patri quos Dædala Circe 
Suppoſita de matre nothos furata creavit. 
| OR D-OLc . N 1 
Tandem lætus ait: Dit ſecündent noſtra incepta, ſuümque 
Augürium. Trojane, dabitur, quod opras. Nec ſperno iaa mu- 
nera: uber, z. e. ubertas divitis agri, opulentiave Troje non 
_ deerit vobis, Latino rege. Modd Ænèas ipſe adveniat (ſi eſt ei tanta 
cupido noſtri, fi properat jungi mihi hoſpitio, vocarique ſöcius;) 
neve exhorrẽſcat amicos vultus. Erit pars pacis mihi tetigiſſe dex- 
tram tyranni. Vos contra nunc reférte mea mandara verre Regi. 
Eft mihi nata, quam non ſortes ex pätrio adyto, non plürima 
monſtra cœlo ſinunt jüngere viro noſtræ gentis: canunt hoc reſtare 
Latio, generos äffore ab extérnis oris, qui ferant noſtrum nomen 
ſanguine in aſtra. Et reor, et opto (fi mens augurat quid veri) fata 
poſcere hunc illum gẽnerum. Pater, effatus hæc, cligit equos ex 
omni nümero. Tercentum nitidi eu ſtabant in altis præſepibus. 
Extemplojubet alipedes, inftratos oſtro pictiſque tapẽtis, duei 6me 
nibus Teueris ördine. Aurea monilia pendent demiſſa pectöribus. 
hi tecti auro mandunt fulvum aurum ſab dentibus. Imperat currum 
E Jugales eguos ab æthéreo ſẽmine, ſpirantes ignem nar1- 
bus dar? abſenti Anez : eguos de gente illörum, quos Dædäla, 7. -. 
2ugenio/a Circe, furita patri Soli, creavit nothos de ſuppoſita matre, 
b) Apocopes, b) Synecdoc be. 
ä Z 4 TRY T ali us 


Dos vn N KN Sv ea natsia 


ES Fes 


2 — 2 
- "LY N Ul 

N 1 

> # N 
CHEM 0 
1 * 
"Js \ 
7. 99 

12 
. vi l 
1 l ; 

ö * 

ERS, v4 
Fug Ws 

A 

7 i L 

1 
* 
: 4. 

b.” (73 

Ew 

4 

51 

1 

> 3 42 
> "be <1 5 

n 

1 v3 

EDI "*$:) 

is . 1 
7 1 8 
n 1 
ee 

# wn 

7 1 £9 | © | 
n 

8 N. „ 

* £ 45 vl 

* id » 

5 N 7 

"; WY 

>< — M 

* 

44 p i 

1 

5 N 

. 4 A 

„ 

"+ 3+ 
. NN 
5 bs & þ 

Ms) l 

r al 
* 47% 

* 7 

= 4 

2 2 

7 | 3 

2 

* 4 

5M” 

22 219 
z $47 74 
7795 . 

N £0, ir 

"268 Ry 
Fx 

— 75.7 

JP | 

Wh ö 
Lo 4 
. 18 = 
$4688 
2 q 

T2 
7 "a 

9 = * 1 
6 A < I. 
1 

SIE” 

Wo Ys 
** * 
7 * . * 

þ OY 

= 7 

FL 1 
7 1 
e 0 
8 72A. 

1 

"i 

* 

* 1 
1 5 f 
1 +*S; 

- n. 
. 
” » 
* 

lee 

5 1 

4 25 
717 
> 
"3 Bris 
3 g „ * . 
2 

P27 
* C2} 

MR N 
* Pa v 

£ * 

A m3. 
K 1 

% 1 
7 
IJ a 
PS 4s. 

a 

1 
«$f 2 
F528! 
Not 

"—* 

* 4 

gs R : 

11 

"+ G 
>, 

x 

192 

"35 — 

3 * 9 

„ * 

q 

# 

. 

bY 
„ 
2 { : 
- 
' | 


- \ 
1 * 
oat of ET {© 
4 8- # * 
= * 2. 
—— 4 
— 1 -- 
I E 
A WS.” - - I * 
* — —_ — m — —— _ : 
- n pra ant YE. wh : 3 '1 3 1 2 PIE ” * 
> . —_— 7 — 2 » — — " — 4 - Ado. Cs TP. — C * — 7 > Tod & 
0 = - ? — * 4 — — 75 o - wah *. 
—— 7 — * L. — 85 ; wy 0 LT uz ee pi nes 
"== . aL - ” 4 - —P, 4 L pe 1 £ * * 
OY. a N — +. o l CIT SEARLE ” 8. Sow. 2 7 
l 4 2 By = hy l > — 3 3 1 — fs 
. 


or 


K 


ky * 5 
V 85 EN 
"IP 74 r 
1 W. „ 
9 cos. tl 66 8 
A = H - * — - » W 


— * 


x by oY b \ * 
vs =; — = - * 3 0 
———— —ÄBᷣ — —— — 
TX 


* * 
* E 8 0 7 
1 — 2 2 — = = 


\ 


344 P. VIRGILIT MARONIS 
Talibus (a) Æneadæ donis dictiſque Latini 
Sublimes in equis redeunt, paeemque reportant. 

Ecce autem Inachiis ſeſe referebat ab Argis 
Sæva Jovis conjux, auraſque invecta tenebat: 
Et læ tum Æneam, claſſemque ex æthere longe 
Dardaniam Siculo proſpexit ab uſque Pachyno. 
Moliti jam tecta videt, jam fidere terre, 290 
Deſeruiſſe rates: ſtetit acri fixa dolore: 

Tum quaſtans caput, hæc effudit pectore dicta: 
Heu ſtirpem inviſam, et fatis contraria noſtris 
Fata Phrygum ! num Sigeis accumbere campis ? 
Num capti potuere capi? num incenſa cremavit 
Troja viros ? medias acies, medioſque per ignes 
Invenere viam ? At, credo, mea numina tandem 
Feſſa jacent: odiis aut exſaturata-quievi, 
Quin etiam patria excuſſos infeſta per undas 
Aufa ſequi, et profugis toto me opponere ponto. 300 
Abſumptæ in Teucros vires cœlique mariſque. 

Quid Syrtes, aut Scylla mihi, quid vaſta Charybdis 
Profuit? optato conduntur Tybridis (b) alveo, 

Securi pelagi atque mei, Mars perdere gentem 


vo 


wo 
\O 
Vo 


Immanem Lapithim valuit : condeſſit in iras 305 e 
Ipſe (c) Deim antiquam genitor Calydona Diane: „ 
Quod ſcelus, aut Lapithis tantum, aut Calydone merente ? 4 


Znceadez, talibus donis dictiſque Latini acceptis, redeunt ſublimes 
in equis, reportantque pacem. Autem ece ſæva conjux Jovis re- 
ferebat ſeſe ab Inachiis Argis, inveQaque tenebat auras: et longs 
ab æthere, uſque ab Siculo Pachyno, proſpẽxit lætum Znteam, 
Dardaniamgue claſſem. Videt eos jam moliri tecta, jam fidere 
terræ, et deſeruiſſe rates: z/la ſtetit fixa acri dolore : tum quaſſans 
caput, effüdit hæc dicta pẽctore: heu inviſam ſtirpem, et fata 
Phrygum contraria noſtris fatis! num potutre occumbere Sigeis 
campis? num capti potuere capi? num incenſa Troja cremavit 
viros ? invenere viam per medias acies, perque médios ignes ? At, 
credo, mea numina tandem jacent feſſa: aut ego exfaturata odiis 
quievi. Quinetiam infeſta /um auſa ſequi eos excũſſos patria per 
undas, et opponere me profugis toto ponto. Vires cœlique ma- 
riſque ſunt abſümptæ in Teucros. Quid Syrtes, aut Scylla, quid 
vaita Charybdis profuit mihi? condantur optato alveo Tybridis, 
ſecüri pelagi atque mei. Mars valuit perdere immanem gentem 
Lapitharum : genitor Deorum ipſe conceflit antiquam Calyd6na 
in iras Dianz : quod tantum ſcelus, i. e. pœnam ſceleris Lapithis 
aut Calydone merente ? | | 


(a) Antonomaſit - "Ov Synerefita "0 8 rope, 
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Aſt ego, magna Jovis conjux, nil linquere inauſum 
Qaz potui infelix, quæ memet in omnia verti, 
Vincor ab Ænea. Quod ſi mea numina non ſunt 310 
Magna ſatis; dubitem haud equidem implorare' quod 

| 5 uam eſt : | ? 
(a) Flectere fi nequeo ſuperos, Acheronta moyebo. 
Non dabitur regnis (eſto) prohibere Latinis, 

Atque immota manet fatis Lavinia conjux 2 
At trahere, atque moras tantis lieet addere rebus; 
At licet amborum populos exſeindere regum. 
Hac gener atque ſocer cobant mereede ſuorum. 
Sanguine Trojano et Rutulo dotabere, virgo: 
Et Bellona manet te pronuba. Nec face tantum 
Ciſſeis prægnans ignes enixa jugales: = 
Quin idem Veneri partus ſuus, et Paris alter, 
Funeſtæque iterum recidiva in Pergama tædæ. 
Hzc ubi dicta dedit, terras horrenda petivit. 
Luctificam Alecto dirarum ab ſede ſfororum 
Inferniſque ciet tenebris: cui (a) triſtia bella, 
Irzque, inſidiæque, et crimina noxia cordi. 
Odit et ipſe pater Pluton, odere ſorores 
Tartareæ monſtrum: tot ſeſe vertit in or, 
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Tam ſævæ facies, tot pullulat atra colubris. 7 170 
Quam Juno his acuit verbis, ac talia fatur: OF WEEN 
Hunc mihi da proprium, virgo ſata Nocte, laborem, q Keg: 

5 OR D O. | „ 
Aſt ego, magna conjux Jovis, que infelix .p6tui linquere nil 5 


inauſum, que verti memet in õmnia, vincor ab ZBnea, Quog fi 
mea nümina non ſunt magna ſatis ; 6quidem haud dibitem' im- 
plorare quod aumen eſt uſguam : {i nequeo fleere ſuperos, movebo 
Acheronta, Eſto, non dabitur i prohibere eos Latinis regnis, 
atque Lavinia manet conj ux Entæ 1mmora fatis: at licet bed 
atque addere moras tantis rebus : at licet exſcindere populas am- 

| borum regum. Gener atque ſocer coeant hag mercede ſuõrum 
civium. Virgo, dotabere Trojano et Ritulo {3gine. Et Bellöna 
pronuba manet te. Nec tantim Hecube Cifſes prægnans face gf 
enixa jugales ignes: quin ſuus partys Veneri erit idem, et alter 
Paris, tedzque iterum fungfiz in recidiva Pergama. Ubi Furs 
cedit hæc dicta, horrenda petivit terras. Ciet InQtificam Alecto 
ab ſede dirarum ſororum, inferniſque tenebr)s ; cui triſtia bella, 
rzque, inſidiæque, et nöxia crimina unt cordi. Et pater Pluton 
ipſe odit eam, Tartäreꝶ ſorgres odere monfirum ; veriit ſeſe in tot 
Ora, z, e. ſpecies, tam ſeve facies Juni illi, atra pöllulat tot colu - 

bris. Quam Alz&o Juno acuit bis verbis, ac fatur tälia: virgo 
ſata Nocte, da mihi hunc proprium lab6rem, : 


(a) Muapbora, | (b) e . 
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| 346 P. VIRGILII MARONIS 

| Hanc operam; ne noſter honos, infractave cedat 
Fama loco; neu connubiis ambire Latinum 
Zneadz poſſint, Italoſve obfidere fines. _ 
Tu potes unanimes armare in prœlia fratres, _ 
Atque odiis yerſare (a) domos : tu verbera (b) tectis 

| Funereaſque inferre faces: tibi nomina mille, 

| . . Mille nocendi artes: fœcundum concute pectus, 

| Disjice compoſitam pacem, ſere crimina belli: 

Arma velit, poſcatque ſimul, rapiatque jeventus. 340 


335 


Exin Gorgoneis Alecto infecta venenis 
Principio Latium et Laurentis tecta tyranni 
Celſa petit, tacitumque obſedit limen Amatz. _ 
Quam ſuper adventu Teucrum, Turnique hymenæis, 
Fœmineæ ardentem curæque iræque (c) coquebant. 345 
Huic Dea cœruleis unum de crinibus anguem © _ 7 
| \ Conjicit, inque ſinum præcordia ad intima ſubdit ; | 
| Quo furibunda domum monſtro permiſceat omnem. 
Ille inter veſtes et levia pectora lapſus . 
Volvitur. attactu nullo, fallitque furentem ; 
Vipeream inſpirans animam; fit tortile collo 
Aurum ingens coluber, fit longæ tænia vittæ, 
Innectitque comas, et membris lubricus errat. 
Ac dum prima lues udo ſublapſa veneno | 
Pertentat ſenſus, atque oſſibus implicat ignem : 
os OD. 
hinc.6peram ; ne noſter honos, infractàve fama cedat loco; neu 
' ZEneadz poſſint ambire Latinum connübiis, obſiderẽ ve Italos fines, 
Tu potes armare unanimes fratres in prœlia, atque verſare domos 
ödiis: ta pores inferre vérbera funereaſque faces tectis: /unt tibi 
mille n6mina, mille artes nocend1 : concute fœcündum pettus, 
disjice compoſitam pacem, ſere crimina belli: juventus velit, 
 fimalque poſcat, rapiatque arma. Exin AleQo, infécta Gorgoneis 
"venenis, principio petit Latium et celſa tecta Laurentis tyranni, 
_ , obſeditque tacitum limen reginæ Amatz, Quam ardèntem ſuper 
" adventu' Teucrorum, hymenziſque Turni, fœmineæ curzque 
iræque coquebant. Dea Alz4o conjicit huic unum anguem de 
* ceeraleis crinibus, ſubitque eum in ſinum ad intima præcordia; quo 
monſtro furibiinda permiſceat omnem domum. IIle anguis lapſus 
* Inter veſtes et levia peCtora völvitur nullo attäctu, fallitque em 
' fureatem ; inſpirans vipeream inimam : c6luber fit ingens törtile 
aurum collo, fit tænia longe vittz, innectitque comas, et lübricus 
" errat membris Amate. Ac dum prima lues, ſublipſa udo veneno, 
pertẽntat ſenſus, atque implicat ignem jus offibus: _ 
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? ; (a) Metanymia. (b) Synecdoche,” (ce) Meta bora. 
. | Necdum 
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+ 4 
Paw: 


5 
"-&NEID OS. LeOVIL "2s 1 
Necdum animus toto percepit pectore fammam: m «| 
Mollius, et ſolito matrum de more, locuta eſt; [ . 
Multa ſuper nata lacrymans, Phrygiiſque (a) hymenzis:. , 8 1 
Exſulibuſne datur ducenda Lavinia Teucris 4 55 
GO genitor ? nec te miſeret natzque tuique ?. 360. 6 1 
Nec matris miſeret, quam primo Aquilone relinquet 4 N 
Perfidus, alta petens, abducta virgine przdo? - + Fo Eb A 
An non fic Phrygius penetrat Lacedzmona paſtor, .. - 4 EE 
Ledzamque Helenam Trojanas vexit ad arces ? 3 3D 7 
Quid tua ſancta fides, quid cura antiqua tuorum, 365 1 <0 
Et conſanguineo toties data dextera 1 urno x; - 1 
Si gener externa petitur de gente Latinis, p 135 i 
Idque ſedet, Faunique premunt te juſſa parentis: ,, 5 5 99 
Omnem equidem ſceptris terram quæ libera noſtris 21 . i 
Diſſidet, externam reor ; et fic dicere Divos, 370 5 - PRE 
Er Turno, fi prima domis repetatur origo, "© 5 
Inachus e e. patres, mediæque Mycenæ. 2 1 
His ubi nequĩcquam dictis experta, Latinum m tr" 
Contra ſtare videt; penituſque in viſcera lapſu mn » Bald 
Serpentis furiale malum, totamque pererrat : 375 e 1 
Tum vero infelix, ingentibus excita monſtri 3 1 1 
Immenſam fine more furit lymphata per urbem: 7: B's, 18h 
Ceu quondam torto volitans ſub verbere turbo, g ii 


; 0 R D O. 
necdum animus percẽpit flammam toto pëctore: eſt locüta mol- 
lids, et de ſolito more matrum; lacrymans multa ſuper nata, 
Phrygiiſque hymenæis: ait, © genitor, Laviniane datur ducenda 
exſulibus Teucris ? nec miferet te natæque ruique? nec mileret te 
matris, quam % perfidus prædo relinquet primo Aquilone, petens 
alta maria, virgine abdacta? An non Phrygius paſtor Paris ſic 
penetrat Lacedæmona, vexitque Ledzam Helenam ad Trojanas 
arces ? quid erit tua ſana fides, quid antiqua cura tudrum, et 
dextra manus data tõties conſanguineo Turno ? fi gener petitur 
Latinis de externa gente, idque ſedet, 2. e. fatuitar, juſſaque 
paréntis Fauni premunt te: equidem reor omnem terram ex- 
ternam, quæ libera à noſtris ſceptris diſſidet, i. e. ſeparatur & 
nobis 3 et 8 Divos dicere fic. Et, fi prima origo eiu domũs 
repetatur, Inachus Acriſiaſque /unt patres Turno, medizque 
 Mycenz 2jus pr Ubi videt Latinum ſtare contra, experta aun 
nequicquam his dictis; furialeque malum ſerpentis / lapſum 
penitus in ejzs viſcera, pererratque eam totam : tum verd infelix 
regina, Excita ingentibus monſtris, lymphata furit per immenſam 


urbem fine more: ceu quondam turbo v6litans ſub torto verbere, 
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(a) Metenymia. 


Quem 


348 P. VIRGILI]J MARONIS 
Quem pueri magno in gyro vacua atria circum 
Intenti ludo exercent. Ille actus habena 380 
Curvatis fertur ſpatiis : ſtupet inſcia turba, 
Impubeſque manus, mirata volubile buxum ; 
Dant animos plagz. Non curfu fegnior ills 
Per medias urbes agitur, populoſque feroces. 
Quin etiam in ſylvas, ſimulato numjne Bacchi, 385 
Majus adorta nefas, majoremque orſa furorem, 1 
Evolat: et natam frondoſis montibus abdit 
Quo thalamum eriplat Teueris (a) tædaſque moretur: 
Evoë Bacche fremens, ſolum te virgine dignum 
Vociferans. Etenim molles tibi ſumere thyrſos, 390 
Te luſtrare choro, ſacrum tibi (b) paſcere erinem, 
Fama volat ; Furiiſque accenſas 0 b) pectore matres 
Idem omnes ſimul ardor agit nova quærere (c) tecta. 
Deſeruere domos: ventis dant colla comaſque; 
Aſt aliæ tremulis ululatibus æthera complent, 395 
Pampineaſque gerunt incindtæ pellibus | . Wy 
- Ipſa inter medias flagrantem fervida pinum 
Suſtinet, ac nate Turnique canit hymenzos, 
Sanguineam torquens aciem : torvumque repente 
Clamat : To matres, audite ubi quæque, Latinæ. 400 
Si qua piis animis manent infelicis Amatze Wy” 
_ Gratia, ſi juris materni cura (b) remordet ; 

uem pberi, jntEnti ludo, exércent in magno gyro circum vicua 
Ari. Inte turbo actus habena fertur curvatis ſpariis : inſcia turba 
puerbrym ſtupet, ag rea 5 manus eff mirata volübile buxum: 
plagæ dant animos 4zxo e regina agitur, non ſegnior illo curſu, 
per médias urbes, feroce{que populos, Quin etiam addgrta majus 
nefas, 5 5 majorem fur6rem, evolat in ſylvas, fimulato nu- 
mine Bacchi: et abdit. natam frond6fis montibus, quo eripiat 
thalamum Teucris, maretirque tædas; fremens Evoe Bacche, 
vociferans te, Bacche, ſolum dignum virgine. Etenim fama volat, 
eam ſamere molles thyrſos tibi, luſtrire te choro, et paſcere ſacrum 
_crinem tibi: fimilque idem ardor agit omnes matres, accenſas 
füriis p&Qore, quzrere nova tecta. Deſerutre domos: dant colla 
comaſque ventis; aft aliz complent æthera tremulis ululatibus, 
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| Incinfzque pellibus gerunt pampineas haſtas. Regina ipfa fervida 

fũſtinet 1 pinum inter médias matres, ac canit hymenæos 
ſug nate Turnique, torquens ſanguineam äciem gculdrum ; re- 
pentẽque clamat torvam : lo Latinæ matres, audite ubi quzque 
Elis. Si qua grätia infelicis Amätæ manet ve/#is piis animis, fi 
Cura ma a remordet wos - N | 


— — —_—_—_— 


(a) Metonymia. (ü) Maepbora. (c) Synecdocbe. 
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Solvite 


te 


Præcipiti delata Noto: locus Ardua quondatti , 


Et frontem obſcœnam rugis (b) arat : induit albos 


Solvite crinales vittas, capite orgia mecum. | 
Talem inter ſylvas, inter deferta fetarum, 

Reginam Alecto ſtimulis agit undique Bacchi. 405 
Poſquait viſa ſatis primos acuiſſe furores, _ 
Confiliumque omnemque domum vertifſe Latini; 
Protinus hinc fuſcis triſtis Dea tollixur alis 

Audacis Rutuli ad muros: quam dicitur urbem 


Acriſioneis Dana fundaffe colonis, 3 


Dictus avis, ct nunc magnum manet Ardea nomen. 

Sed fortuna fuit. (a) Tectis hic Turnus in altis 
am mediam nigra earpebat nocte quietem. 

Alecto torvam faciem et furialia membra 

Exuit: in vultus ſeſe tranformat aniles, 


— 
un 


Cum vitta crines: tum famum innectit olivæ, 

Fit Calybe, Junonis anus, templique facerdos : 

Et juveni ante oculos his ſe cum vocibus offert: 420 

Turne, tot incaſſum (b) fuſos patiere labores, 

Et tua Dardaniis tranſeribi ſceptra colonis? 

Rex tibi conjugium et quæſitas ſanguine dotes | 

Abnegat, externufque in regnum quæritur hæres. 

I nunc, ingratis offer te, irriſe, (e) periclis: 425 

Tyrrhenas, i, ſterne acies : tege pace Latinos. 
ORD . 
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tclrite erinäles vittab, cöpite Grgia mecum, Aldo agit reginam 


talem ſtimulis Baeehi andique inter ſylvas, inter deſérta ferarum. 
Poſtquam 4/#@d et viſa bi acuiſſe primos furöres fais, vertiſſẽque 
constliom omnẽmque domum Latini; protinus triftis Dea töllitur 
hide fuſcis atis ad muros audäcis Rutuli Turni: quam urbem 
Dana, 'delata Hue præcipiti noto, dicitur fundaviſſe Acriſionéis 


colônis: locus ꝗuondam dictus Ardua ab avis, et nune Ardea 


manet magnum nomen. Sed 7/2 fortüna fuit. Hie in altis tectis 
Turnus jam carpebat mẽdiam quiẽtem nigra nocte. Alécto éxuit 


torvam faciem et furiüha membra: transformer ſeſe in aniles 


vultus, et arat obſcœnam frontem rugis: induit albos crines eum 


vitta: tum innéctit ramum olivæ. Pit Calybe, anus Junönis, ſa- 


cerd6ſque us templi: et offert ſe juveni ante 6culos cum his võ- 
eius: Tarne, paticre tot laböres % fuſos incaſſum, et tua ſeeptra 
tranſeribi Dardaniis colnis? Rex Zatinus abhegat conjigium 
tibi, et dotes e wapng externuſque heres quæritur in 
regnum. I nune, irriſe, offer te ingratis perieulis: J, ſterne Tyr- 
rhénas äcles: tege Latinos pace. | 
(a) Synerdoche, lb) Merapbora. 
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350 P. VIRGILIIMARO NIS. 
Hzc adeo tibi me, placida cum necte jaceres 

Ipſa palam fari omnipotens Saturnia juſſit. 
Quare age, et armari pubem portiſque moveri. 
Lætus in arma para: et Phrygios, qui flumine pulchro 430 
Conſedere, duces, pictaſque exure (a) carinas. 
Ccœleſtùm vis magna jubet. Rex ipſe Latinus, 

Ni dare conjugium et dicto parere fatetur. 
Sentiat, et tandem Turnum experiatur in armis. 
Hic juvenis vatem irridens, fic orſa viciſſim 35 

Ore refert : Claſſes invectas Tybridis (b) alveo, 
Non, ut rere, meas effugit nuncius aures : 
Ne tantos mihi finge metus: nec regia Juno 

- Immemor eſt noſtr rr. | 7 | 
Sed te victa ſitu, verique effceta (e) ſenectus, 440 
O mater, curis nequicquam exercet ; et arma | 
Regum inter, falſa vatem formidine ludit. 
Cura tibi, (d) Divum effigies et templa tueri: 
Bella viri pacemque gerant, queis bella gerenda. | 
Talibus Alecto dictis exarſit in iras. =, 48 
At juveni oranti ſubitus tremor occupat artus, 

. Diriguere oculi : tot Erinnys ſibilat hydris, 
Tantaque ſe facies aperit. Tum flammea torquens 
Lumina, cunctantem et quærentem dicere plura 

Reppulit, et geminos erexit crinibus angues, 
Verberaque inſonuit, rabidoque hæc addidit ore: 

| OR DO. 8 | 
Aded omnipotens Saturnia ipſa juſſit me fari hæc palam tibi, cum 
JaceEres placida nocte. Quare age, et lætus para pubem armari, 
moverique portis in arma: et exüre Phrygios duces, qui conſe- 

dere pulcro flümine, pitaſque carinas. Magna vis celeſtium | 

#4minum jubet fic. Rex Latinus ipſe, ni fatẽtur dare conjigium, 
et parere dicto, ſentiat, et tandem experiatur Turnum in armis. 

Hic Javenis Turnus irridens vatem, fic viciflim refert ore verba 
orſa: nüncius, non éffugit meas aures, ut tu rere, Trojanas clal- 
ſes eſe inveRtas alveo Tybridis: ne finge tantos metus mihi: nec 

eſt regia Juno immẽmor noſtri. Sed, © mater, ſenẽctus vita ſitu, 

_effeetaque veri nequicquam exarcet te curis; et inter arma regum 
ludit ze vatem falsa formidine. Sit tibi cura tueri effigies et templa 
Diyorum : fine ut viri gerant bella pacemque, queis bella /unt 
gerenda. AleQo exärſit in iras talibus dictis Turni. At ſübitus 
tremor 6ccupat artus jüveni oranti, e 6culi diriguere:; Erinnys 
sibilat tot hydris, tantaque facies zllius aperit ſe... Tum torquens 
flammea lamina, et rẽppulit eum cunftantem, et quzrentem dicere 

plura, et erẽxit geminos angues ſuis crinibus, inſon vitque verbera, 
addiditque hæc rabido.ore: 
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da) Synecdoche, © (b) Synarefis, « (e) Mecommia-. (d) Syncepe- En 


s | E NE ID O 8. Lis; VII. 

En ego via ſitu, quam veri effceta ſenectuns 
Arma inter regum falſa formidine ludit. 
Reſpice ad hzc : adſum dirarum ab ſede ſororum: 
Bella manu, letumque gero. Py 455 
Sic effata facem juveni conjecit, et atro | 
Lumine fumantes fixit ſub peCtore tædas. 
Olli ſomnum ingens (a) rupit pavor : offaque et artus 
Perfudit toto proruptus corpore ſudor. „ 
Arma amens fremit, arma toro tectiſque requirit. - 450 
Sævit amor (b) ferri, et ſcelerata inſania belli, | 
Ira ſuper. Magno veluti cum flamma ſonore 
Virgea ſuggeritur coſtis undantis aheni, | 
Exſultantque zftu latices: furit intus aquæ vis, 
Fumidus atque alte ſpumis exuberat amnis : 

Nec jam ſe capit unda ; volat vapor ater ad auras, 
Ergo iter ad regem, (a) polluta pace, Latinum 
Indicit primis juvenum : et jubet arma parari, 
Tutari Italiam, detrudere finibus hoftem : 
Se ſatis ambobus Teucriſque venire Latiniſque. 470 
Hæc ubi dia dedit, Divoſque in vota vocavit, | 
Certatim ſeſe Rutuli exhortantur in arma. 8 
Hunc decus egregium formæ movet, atque juventæ; 
Hunc atavi reges, hune (e) claris dextera factis. 
Dum Turnus Rutulos animis audacibus implet, 475 


O R D O. 


en ego ſum illa victa ſitu, quam ſenẽctus effœta veri ludit fals3 
formidine inter arma regum, Reſpice ad hæc: adſum ab ſede 
*dirarum ſorörum: gero bella letümque manu, 


n 
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toto cõrpore, perfudit'offa et artus. Amens fremit arma, et re- 
quirit arma toro tectiſque. Amor ferri, et ſcelerita inſania belli, 
in ſuper ira ſævit. Veluti cam Virgea flamma ſuggeritur coſtis 
undantis aheni _ ſonöre, laticeſque exſaltant æſtu: vis aquæ 
furit intùs, atque fumidus amnis exuberat ſpumis alte : nec jam 
unda capit ſe ; ater vapor volat ad auras. Ergo indicit iter primis 
javenum ad regem Latinum, pace pollara : et jubet arma parari, 
ſuos tutari Italiam, er detridere hoſtem finibus: ſe venire ſatis 
ambobus Teucriſque Latiniſque. Ubi dedit hæc difta, vocavitque 
Divos in vota, Rütuli exhortäntur ſeſe certatim in arma. Egré- 
2 decus formæ atque juventæ movet hunc; Atavi reges mauent 
unc, dextera prinacipis claris, i. e. clara factis movet hunc. Dum 
Turnus implet Rütulos audicibus änimis. e 
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; N Effata fic con- 
Jecit facem jüveni, et fixit tædas fumantes atro lümine ſub je 
# pẽqctore. Ingens Nous rupit ſomnum olli: ſudorque proriptus 


alk. 


(a) Metaphora, 


(b) Metonymia. (e) Hypallage. 
| | | Alecto 
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3% P. VIKGILII MARONITS 
Alecto in Teucros Stygiis ſe concitat alis 
Arte nova Rr locum, quo littore pulcher 
Infidiis curſuque feras agitabat lülus. 
Hic ſubitam canibus rabiem Cocytia virgo _ I 
Objicit, et noto nares contingit odore, 480 
t cervum ardentes agerent : quæ prima malorum 
Cauſa fuit, belloque animos accendit agreftes. 
Cervus erat forma præſtanti et cornibus ingens : 
(a) Tyrrheidæ pueri quem matris ab ubere raptum 
utribant, Tyrrheuſque pater, cui regia parent 485 
Armenta, et late cuſtodia credita camdp̃t. 
Aſſuetum imperiis ſoror omni Sylvia cura 
| Mollibus intexens ornabat cornua ſertis, 
ö Pectebatque ferum, puroque in fonte lavabat. 
| Ille, manum patiens, menſæque aſſuetus herili, 490 
Errabat ſylvis: rurſuſque ad ſimina nota | 
Ipſe domum ſera quamvis ſe nocte ferebat. 
Hunc procul errantem rabidæ venantis Juli 
Commovere canes : fluvio cum fotte ſecundo | 
Deflueret, ripaque zſtus viridante levaret. 495 
Ipſe etiam eximiz laudis ſuccenſus amore | 
Aſcanius curvo direxit (b) ſpicula cornu : | 
Nec dextrz erranti Deus abfuit, actaque multo 
= Perque uterum ſonitu, perque ilia venit (e) arundo. 
4 | 3 OR D O. 5 5 
= AleQo concitat ſe Stygiis alis in Teucros : ſpeculata locum nova 
[ arte, quo littore pulcher Iülus agitabat feras insidiis curſiuque, 
= Hic Coeytia virgo objicit ſubitam rabiem canibus, et contingit 
= nares noto odore, at ardentes ägerent cervum: que fuit prima 
cauſa malorum, accenditque agréſtes animos bello. Erat cervus 
ant forma et ingens cörnihas: quem, raptum ab übere 
matris, Tyrrhéidæ pacri nutriébant, 'Tyrrheaſque pater %%, cui 
reẽgia armènta parent, et cui cuſtõdia campi late erat crẽdita. Sylvia 
ſofor eorum ornabat ferum, aſſuẽtum imperiis, omni cura, intexens 
cas coraua mbllibus ſertis, pe&ebatque, lavabatque eam in puro 
fonte.. Ille cerwus, pätiens manum, aſſuetüſque herili menſæ, er- 
rabat ſylvis: rurſüſque ipſe ſerébat ſe domum ad nota limina, 
quamvis-ſera nocte. Ràbidæ canes Venantis lili commovere hunc 
errantem procùl: cam forte ile defleret ſecùmdo flavio, levaiẽt- 
que æſtus viridante ripa: Aſcanius ipſe ẽtiam, ſuccenſus amore 
eximiz laudis direxit ſpicula curvo cornu: nec Deus äbfuit er- 
ranti dextræ, arund6que, acta multo fonitu, venit perque ùterum, 


7 


perque ilia n. bn 
(a) Antonomaſid. (5) Synecdecbes (6) Anis. 


— 


Saucius 


— 


N EIDOS. LI. VI. 367 
gaucius at quadrupes nota intra (a) tedtairefugit, * 5oõ 
gucceſſitque gemens ſtabulis: queſtuque, cruentus 
Atque imploranti fimilis, (a) tectum omne replevit. 
Sylvia prima ſoror, palmis (b) percuffa lacertos, 
Auxilium vocat, et duros conclamat agreſtes. 
Olli (peſtis enim tacitis latet aſpera ſyluis : 
Improvifi adſunt: hie torre armatus obuſto, „ol 
Stipitis hic gravidi nodis: yo cuique repertum „it 
| Rimanti, telum ira facit. Vocat agmina Fyrrheus, 

Quadrifidam quercum cuneis ut forte coadtis 
Scindebat, rapta fpirans immane ſecur. 

At ſæva è ſpeculis tempus Dea nacta nocendi, 
Ardua tecta petit ſtabuli, et de culmine ſummo- 
Paſtorale canit ſignum, cornuque recur vd c 
Tartaream intendit vocem: qua protinus mme 
Contremuit nemus, et ſylvæ intonuere profunde. 515 
Audiit et (e) Trivia longe lacus, audiit amnis 
_ Sulfurea Nar albus aqua, fonteſque Velini: 

Et trepidæ matres preſsere ad pectora natos. 

Tum vero ad vocem celeres, qua buccina ſignum 
Dira dedit, raptis concurrunt undique telis 520 
Indomiti agricolæ: necnon et Troia pubes | 
Aſcanio auxilium caſtris effundit apertis. | ©; 

At quadrupes [ſaicius/ refugit intra nota tecta, geménſque ſug- 
ceflit ſtäbulis: cruentaſque, atque similis 1imploranti, replévit 

omne tectum queſtu. Sylvia ſoror prima, percuſſa quoad lacertogs. 

palmis, vocat auxilium, et conclämat duros agreſtes. Hi im- 
peer adſunt olli (enim aſpera peſtis Aids latet tacitis ſylvis z) 

ic agriſtis armatus obuſto torre, hie -nodis, grayidi ſtipitis: ira 
facit telum, quod i repertum cuique rimanti. Tyrrheus vocat 
agmina, ut forte ſcindebat quercum quadrifidam coactis cüneis, 
ſpirans immänè ſecũri rapti. At ſæva Dea, nacta è ſpeculis tem pus 
nocendi, petit ardua tecta ſtàbuli, et de ſummo culmine canit paſs 
torale ſignum; intenditque Tartaream 'vocem recürvo cornu: 
qua voce protinus. omne nemus contremuit, et profinde ſylæ 
intonuere. Et lacus Triviæ remõtus longè audivit, amnis Nar, 
albus ſulfarea aqua, audivit eam, fonteſque Velini: et trepidz 
matres preſſere natos ad pẽctora. Tum verd ad vocem, qua dira, 
büccina dedit ſignum, indömiti agricolæ, celeres. concürrunt 

undique telis raptis: necnon et Troia pubes effündit auxilium a 
apertis caſtris Aſcanio. 5 . : "Wits 
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Pp. VIRGILII MARO NTSC 


Direxere acies ; non jam certamine-agreſti, / 


Stipitibus duris agitur, ſudibufve præuſtis; 
Sed (a) ferro ancipiti decernunt, atraque late 
Horreſcit ſtrictis (b) ſeges enſibus, æraquę fulgent 


Sole laceſſita, et Jucem ſub nubila jaQant. 

Fluctus uti primo cœpit cum albeſcere vento, 
Paulatim ſeſe tollit mare, et altius undas 
Erigit, inde imo conſurgit ad æthera fundo. 
Hic juvenis primam ante aciem ſtridente ſagitta, 
Natorum Tyrrhei fuerat qui maximus, Almon 


Sternitur: hæſit enim ſub gutture vulnus, et udæ 


Vocis iter tenuemque incluſit ſanguine vitam. 


Corpora multa viriim eirca: fenionque Galeſus, 


Dum paci medium ſe offert, juſtiſſimus unus 
Qui fuit, Auſoniiſque olim ditiſſimus arvis. 
Quinque greges illi balantum, quina redibant 
Armenta, et terram centum vertebat aratris. 


Atque ea per campos æquo dum (a) Marte geruntur 540 m 


Promiſſi Dea facta potens, ubi ſanguine bellum 
Imbuit, et prime commiſit funera pugnæ, 
Deſerit Heſperiam, et coli convexa per auras, 
Junonem victrix affatur voce ſuperba: 

En perfecta tibi bello diſcordia (a) triſti; 
Dic in amicitiam coëant, et fœdera jungant. 


Direxere acies : non agitur jam agrefti certamine duris ſtipitibus, 
præuſtiſve ſüdibus; ſed decernunt ancipiti ferro, atraque ſeges 
ex ſtrictis Enſibus horreſcit late, @raque, 7. e. crea arma laceſſita 
ſole fulgent, et jactant lucem ſub nubila, Uti cam fluctus cœpit 
rimo vento, mare tollit ſeſe paulatim, et erigit undas 
e conſurgit ex-imo fundo ad æthera. Hic juvenis Almon, 
2 fierat maximus natörum Fyrrhi, ſternitur ante primam aciem 
ridente ſagittà: enim vulnus hæſit ſub gũtture, et inclufit iter 
udz vocis, tenuemque vitam ſanguine. Multa c6rpora virorum 
fernuntur Circa illum ; ſenibrque Galeſus imprimis, dum offert le 
medium paci, qui unus fuit juſtiſſimus, olimque ditiſſimus Au- 
ſöniis arvis. Quinque greges balantium 6vium, et quina armenta 
redibant illi, et vertEbat terram centum aritris. Atque dum ea 
gerintur æquo Marte per campos: Dea Ao facta potens pro- 
miſſi, ubi imbuit bellum ſaoguine, et commiſit fünera primæ 
pugnæ, deſerit Heſperiam, et convéxa per auras coli, vidrix 
affatur Jun6nem ſaperba voce fic en diſcördia off perfẽcta tibi 
ic illis, at cõeant in amicitiam, et jungant fœdera 


albẽſeere 
ältiüs, in 


triſti bello: d 


pacis. 


OR DO. 55 


— m— 


| 


(a) Mietonymia © rh 


| ((b Mraphtras 
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EZNEID. Os. Lis VII. 355 
Quandoquidem Auſonio reſperſi ſanguine Teu eros > / 
Hoc etiam his addam, tua ft mihi certa volunta2ʒ 087 
Finitimas in bella feram rumoribus urbes 5 
Accendamque animos (a) inſani (a) Martis amore, 550. 
Undique ut auxilio veniant: ſpargam arma per agros. þ 
Tum contra Juno: 'Terrorum et fraudis (b) abunde eſt: 4 
Stant belli cauſæ: pugnatur cominus armi e. 
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17508 4 
Quæ fors prima dedit, ſanguis novus imbuit ama. 5 | 
Talia connubia et tales celebrent hymenæos 555 7 *:. 
Egregium Veneris genus et rex ipſe Latinus, - ook i ; 
Te ſuper æthereas errare licentius auras Fer? 1 
Haud pater ipſe velit ſummi regnator Olympi- 41 12240 bh. 
Cede locis; ego, ſi qua (c) ſuper fortuna laborum eſt, & 4 1 
Ipſa regam. Tales dederat (d) Saturnia voces: 560 p 1 
Illa autem attollit ſtridentes anguibus alas 2 1 
Cocytique petit ſedem, ſupera ardua linquens. 3 * 738 Wy: 
Eft locus, Italiæ in medio ſub montibus altis, 7 by 1 
Nobilis, et fama multis memoratus in oris, 1 1 
Amſancti valles: denſis hunc frondibus atrum 565 - a I 
Urget utrimque latus nemoris, medioque fragoſus i . 
Dat ſonitum ſaxis et torto vortice torrens. m 1 
Hic ſpecus horrendum, et ſævi ſpiracula Ditis r 1 
Monſtrantur: ruptoque ingens Acheronte vorago . 1 
Peſtiferas aperit fauces: queis condita Erinnys, L 5 9 ERR 
Inviſum numen, terras cœlumque levabat. a „ 
Quandoquidem. reſperſi Teueros Auſ6nio ſanguine ; addam hoc 95 in 
etiam his, fi tua voluntas eff certa mihi: feram finitimas urbes iy 1 


in bella rumoribds, accendamque animos amore inſini Martis, ut 
veniant ündique auxilio; ſpargam arma per agros. Tum contra. 
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| Juno ait e eft abünde terrörum et fraudis : cauſe belli ſtant: pug- 

. natur armis cominus. Novus ſanguis imbuit arma, quæ prima 

, ſors dedit. LEntas egrẽgium genus Véneris, et rex Latinus'tpſei 

celebrent tälia connubia, et tales hymenæos. Pater Jupiter ipſe, 

K Tegnator ſummi Olympi, hand velit te erräre licentiùs ſuper 

5 =thereas auras. Cede þzs locis; fi qua fortüna laborum ſũpereſt, 

: ego ipſa regam eam. Satürnia dederat tales voces. Autem j 

4 Act attollit alas firidenes anguibus, petitque ſedem Coeyti,: 

5 linquens ſüpera er ardua laca. Eſt locus, ſub altis möntibus in 

ix mẽdio Italiæ, nöbilis, et memoratus famà in multis oris, wempe | 
hi valles AmſanRi : latus nemoris, -atram denſis frondibus, urget 
gu bune locum utrimque, medicque ju fragöſus torrens dat ſonitum 

; ſax1s et torto võrtice. Hic ſpecus horrendum, et ſpiracula, ſævi 


Ditis monſträntur: ingenſque vorago, Acherönte rupto, apetit_ 
peſtiferas fauces ; queis Erinnys, inviſum numen, condita levabar 


5 5 


terras cœlumque. 
3 (a)Metorymia, (b) Antimeris. 
GELS Aa 


(c) Tm. (d Antonamaſta, 
* ec 


316 P.VIRGILIT MARONIS 


Ilicet infandum cuncti contra omina bellum, 


Conſilium, et ſævæ nutu Junonis eunt res 


* 


Nec minus interea extremam (a) Saturnia bells 
Imponit regina manum. Ruit omnis in urbem 
Paſtorum ex acie numerus: cæſoſque reportant 
Almonem pueruni, feedatique ora Galeſi: 575 7 
Implorantque Deos, obteſtanturque Latinum. * 'F 
Turnus adeſt, medioque in crimine, eædis et ignis 

Terrorem ingeminat; Teucroſque in regna vocari 
Stirpem admiſceri Phrygiam, ſe limine pelli _ 
Fum, quorum attonitz Baccho nemora avia matres 580 
Inſultant thiaſis (neque enim leve nomen Amatæ ) 4 
Undique collecti coëunt, (b) Martemque (e) fatigant. 


>, 2 


* 


1 * 
4 
7 > : 


Contra fata Deum, «perverſo numine poſcunt. 
Certatim regis circumſtant tea Latini. 
Ile, velut pelagi rupes immota, reſiſtit: 
Ut pelagi rupes, magno veniente fragore, 
Quz ſeſe, multis circumlatrantibus-undis, > - 
Mole tenet : ſcopuli nequicquam et ſpumea circum . 
Saxa fremunt, laterique illiſa 'refunditur alga. 590 
Verum ubi nulla datur cæcum exſuperare poteſtas 


uo © 
oo - 
us 


Multa Deos, auraſque pater teſtatus inanes: ' 
Frangimur heu fatis, inquit, ferimurque procella. 
*+ : | a 2 R D Oo. 8 ak 54.54 V 
Nec minds interea Satürnia regina impönit extremam manum 
bellb. Omnis nfimerus paſtorum 'ruit ex acie in urbem: repor- 
tantque cæſos, nempe Almonem pterom, oraque fedati Gale: 
implorintque Deos, obteſtantirque Latinum. Turnus adeſt, 
inque medio crimine ingẽminat terrörem cædis et ignis; 
gugritũr- que Teucros 8 in regna, Phrygiam ſtirpem admiſ- 
ceri Latinis et ſe pelli limine. Tum 7/4, quorum matres, attönite 


Baccho, inſültant thiaſis per àvia nemora (neque enim nomen 


Amiatz erat leve inter dllat) collecti undique c6eunt, fatigantque 


Martem. Hicet cuncti poſcunt, perverſo numine, infündum bellum, 


cohtra'dmina, contra futa Deörum. Certätim eircümſtant tecta 
Latini. IIle resiſtit, velat immöta rupes pélagi: ut rupes 
pelagi, quæ, magno fragore procillæ veniënte, tenet ſeſe /a4 mole, 
multis undis circamlatrantibus: nequiequam ſc6puli et ſpumea 
ſaxa fremunt eircùm tam, algique illifalateri refünditur. Verim 
ubiĩ nulla poteftas datur exſuperare cæcum Tonsilium, et res eunt 
nutu fzyz Jun6nis; Ju Latinus teftatus Deos, inaneſque auras 
multa, inquit, heu frangimun fatis, ferimürque procella, 
renn Dr F 
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1, a) Mot mints Fa. 9 (b) Meaonymia, _ (e) Metapbera. | 1 
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| Ipſe, Quirinali trabea cintuque Gabin 


Roma colit, cum prima-movent in prœlia Martem : 


Robora: nec cuſtos abſiſtit limine Janus, 610 


More jubebatur, triſteſque recludere portas. 


 ANETIDOS. LIE. VII. 39 
[pſi has ſacrilego pendetis ſanguine pœenas 
O miſeri ! te, Turne, nefas, te triſte manebit 1 
Supplicium ; votiſque Deos venerabere ſeris. 
Nam mihi parta quies, omniſque in limine portus: 
Funere felici ſpolior. Nee plura locutus, cd a 
a) Sepſit ſe (b) tectis, rerumque reliquit (a) habenas, 600 
os erat Heſperio in Latio, quem protinus urbs 
Albanz coluere ſacrum, nunc maxima rerum 


a 


2 SISA ESL te 0D a wm .o% 


Sive Getis inferre manu lacrymabile bellum, 
Hyrcaniſve, Arabiſye parant ; ſeu tendere ad Indos, 605 - 
Auror amqus ſequi, | Parthofque repoſcere ſigna. . | . 
Sunt geminæ belli portæ, ſic nomine dieunt, 
Relligione ſacræ et ſævi formidine (e) Martis: 
Centum ærei cluadunt vectes, æternaque ferri 


Has, ubi certa ſedet patribus ſententia pugnæ; 


Inſignis, reſerat ſtridentia limina conſul; 

Ipſe vocat pugnas: ſequitur cum cætera pubes, 
¶Ereaque aſſenſu conſpirant cornua rauco. 
Hoc et tum Æneadis indicere bella Latinus 


_ 
Mm 


Abſtinuit tactu pater, averſuſque refugit 


. 


O miſeri ! vos ipſi pendetis has pœnas ſacrilego ſanguine. Nefas 
mantbit te, Turne, triſte ſupplicium mayebit te; veneraberẽque 
Deos ſeris votis. Nam quies % parta mihi, omniſque portus eſt 
in limine, i. e. prope et in con/pedu. Spölior felici fünere. Nee 
locutus plura, ſepſit ſe tectis, reliquitque habenas rerum. Erat 


mos in Heſperio Latio, quem Albanz urbes prötinus, i. e. per- 
petuò coluere ſacrum, nunc Roma 'maxima rerum colit, cam 


movent Martem in prima prœlia: five paraat inferre lacrymabile 
bellum manu Getis. Hyrcaniſve, Arabiſve; ſeu tendere ad Indos, 
ſequique Aurcram, repoſcerẽque Parthos figna, Sunt geminz 
portæ belli, fic dicunt eas nomine, ſacræ relligiöne et formidine 


{evi Martis. Centum ærei vectes, æternãque r6bora ferri claudunt 


ease nec Janus cuſtos absiſtit limine, Ubi certa ſententia pugnæ 
ſedet atribus, i. e. /enatoribus ; conſul ipſe, insignis Quirinali 
trabea, Gabinoque cinctu, 4perit has, et reſerat ſtridentia ſimina t 


ipſe vocat pugnas ! cùm cætera pubes ſẽquitur aum, xreique - 


cornua conſpirant rauco aſſenſu. Et tum Latinus jubebatur indi- 
cere bella Enëadis hoc more, recludereque triſtes portas. Pater 


 Latings abſtinuit tactu, averſuſque refùgit 


* " (a) Meaaphers, (b) Synecdoche, (e) Metonymia. 
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388 P. VIRGILII MARONIS 
Fada miniſteria, et cæcis ſe condidit umbris. 75 
Tum regina Deum, cœlo delapſa, morantes 620 7 
Impulit ipſa manu portas, et cardine verſo ein 
Belli ferratos rupit (a) Saturnia poſtes. a 
Ardet inexcita Auſonia atque immobilis ante. 9 
Pars, pedes ire parat campis; pars, arduus altis 81 
Pulverulentus equis furit: omnes arma requirunt : 625 K 
Pars leves clypeos et ſpicula lucida tergunt d 
Arvina pingui, ſubiguntque in cote ſecures: 9 
Signaque ferre juvat, ſonituſque audire tubarum. h 
Quinque adeo magnæ poſitis incudibus urbes þ 
Tela novant; Atina potens, Tiburque ſuperbum, 630 þ 
Ardea, Cruſtumerique, et turrigeræ Antemnæ. * 
Tegmina tuta cavant capitum, flectuntque falignas - 4 
Umbonum crates : alii thoracas ahenos g 
Aut leves ocreas lento ducunt argento. : SF 
Vomeris huc et falcis honos, huc omnis aratri 635 þ 
Ceſſit amor: (b) recoquunt patrios fornacibus enſes; & 4 
_ Claflica jamque ſonant: it bello teſſera ſignum. | [ 
Hic galeam (c) tectis trepidus rapit: ille frementes 0 
Ad juga cogit equos, clypeumque auroque trilicem k 
Loricam induitur, fidoque accingitur enſe. 640 7 
Pandite nunc Helicona, Dez, cantuſque-movete: #4 
O R D O. | - 
fœda miniſteria, et condidit ſe cæcis umbris, Tum Satirnia regina 
Deörum, deläpſa cœlo, ipſa impulit morantes portas manu, et, 
cardine verſo, rupit ferratos poſtes belli. Auſ6nia, inexcita atque 
immöbilis ante, nunc ardet. Pars 223 pedes campis; pars, 
arduus iv tus altis equis pulverulentus furit: omnes requirunt 
arma: pars tergunt leves clypeos, et licida ſpicula pingui Arvina, 
ſabigantque ſecures in cote: juvatque eos. ferre ſigna, audireque 
ſ6nitus tubarum. Adeo quinque magnæ urbes, incũdibus pöſitis, 
novant tela ; nempe potens Atina, ſuperbümque Tibur, Ardea, 
_ Cruſtumerique, et Antemne turrigeræ. Cavant tuta tegmina 
capitum, fleQunrque ſalignas crates” umbonum : älii ducunt 
ahenos thoricas, aut leves öcreas lento argento, Honos vomeris 
et falcis ceſſit huc, omnis amor aratri ceſſit huc : recoquunt patrios 
enſes fornacibus : jamque clasfica ſonant : tẽſſera it ſignum bello. 
Hic trepidus rapit galeam tectis: ille cogit freméntes equos ad 
Juga, induitürque clypeum, Joricamque trilicem auro, accingi- 
türque fido enſe. Dez Muſæ, nunc pandite Helic6na, moveteque 
cantus: | | BY th | 
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(a) Antonomafia, (b) Metapbora, len) Synecdoebe, 
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" NEITID 0:8; Lis. VII. 


Qui bello exciti reges; quæ quemque ſecutz ' a 
Complerint campos acies ; quibus Itala jam tum IK 
(a) Floruerit terra alma viris, quibus (a) arſerit armis. 0 
Et meminiſtis enim, Dive, et memorare poteſtis: 645 7 
Ad nos vix tenuis famæ perlabitur aura. 18% p68 £ 
Primus init bellum Fyrrhenis aſper ab eris m 
Contemptor (b) Divim Mezentius, agminaque armat. 5 
Filius huic juxta Lauſus : quo pulchrior alter WY 
Non fuit, excepto Laurentis corpore Turni. 650 n 
Lauſus (b) equiim domitor, debellatorque ferarum, 12 
Ducit Agyllina nequicquam ex urbe ſecutos mM 
Mille viros: dignus patriis qui lætior eſſet 5p 
Imperiis, et cui pater haud Mezentius eſſet. Pp 
Poſt hos inſignem palma per gramina currum 655 4 
Victoreſqne oftentat equos ſatus Hercule pulchro 21 
Pulcher Aventinus: clypeoque, inſigne paternum, P 
Centum angues, cinctamque gerit ſerpentibus hydram. g 
Collis Aventini ſylva quem Rhea ſacerdos m 
Furtivum partu ſub luminis edidit auras, - 660 5 
Mixta Deo mulier: poſtquam Laurentia victor 175 
Geryone exſtincto Tirynthius attigit arva, n 
Tyrrhenoque boves in flumine lavit Iberas. 5 
Pila manu, ſævoſque gerunt in bella dolones, 5 


Et tereti pugnant (c) mucrone, veruque Sabello. 665 = 
| „ CORD 0 | 

qu! reges fzerint exciti bello; quæ acies, ſecũtæ quemque, com- 
pleverint campos; quibus viris jam tum alma Itala terra florũerit, 
et quibus armis ärſerit. Enim, vas Divz, et meminiſtis et potẽſtis 
memorare : vix tenuis aura fame perlabitur ad nos. Aſper Me- 
zentius, contemptor” Divörum, primus init bellum ab Tyrrhenis 
oris, armatque agmina. 4e/ huic juxta filius Lauſus: quo non 
fuit alter pulchrior, corpore Laurentis Turni excẽpto. Lauſus 
domitor'equ6ru m, debellat6rque ferarum, ducit mille viros, ſe- 
citos zp/am nequicquam ex Apyllinz urbe: dignus qui eſſet lætior 
patriis 1mperiis, et cui Mezentius haud effet pater. Poſt hos 
pulcher Aventinus, ſatus pulchro Hercule, oftentat currum insig- 
nem palma, , vitoreſque. equos per grämina: clype6que gerit 
paternum insigne, zempe:centum angues, hydramque cititam ſer- 
pentibus. Quem Rhea facerdos, mülier mixta Deo, - Edidit fur- 
tum partu ſub auraslaminis iz ſylva Aventini collis: poſtquam 
Tirynthius victor Hercules attigit Lauréntia arva Geryone ex- 


ſtincto, lavitque Iberas boves in Tyrrheno flümine. Ejus milites 
Serunt pila ſævõſque dolönes manu in bella: et pugnant rereti 


mucröne, Sabell6que veru. 


9 aa. 


(a) Maapbora, 4 -(b)-Spwcops- GENS (e) Synecdoche, ger 
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360 _ P. VIRGILII MARONIS 


Ipſe pedes tegmen torquens immane leonis, 
Terribili impexum feta, cum dentibus albis, 
Indutus capiti : ſic regia tecta ſubibat. | 
Horridus, Herculeoque humeros (a) innexus amictu. 
Tum gemini fratres Tiburtia moœnia linquunt, 670 
Fratris Tiburti dictam cognomine gentem, 1 
Catilluſque, acerque Coras, Argiva juventus: 
Et primam ante aciem denſa inter tela feruntur. 
Ceu duo nubigenæ cum vertice montis ab alto 
Deſcendunt Centauri, Omolen Othrynque nivalem 675 
Binquentes curſu rapido: dat euntibus ingens c 
Iva locum, et magno cedunt virgulta fragore. 
ec Præneſtinæ fundator defuit urbis ; 
Vulcano genitum pecora inter agreſtia regem, | 
Inventumque focis, omnis quem credidit ætas, 680 
Cæculus. Hunc Legio late comitatur agreſtis: 
Quique altum Præneſte viri, quique arva Gabinæ 
ry gelidumque Anienem, et roſcida rivis 
Jernica ſaxa colunt: quos, dives Anagnia, paſcis; 
Quos, Amaſene pater. Non illis omnibus arma, 685 
Nec clypei curruſve ſonant: pars maxima glandes 
Liventis plumbi ſpargit, pars ſpicula geſtat 
Bina manu, fulvoſque lupi de pelle galeros 
Tegmen habet capiti; (b) veſtigia nuda ſiniſtri 
Inftituere pedis, crudus tegit altera pero. 
| „„ | 
Ipſe pedes torquens immane tegmen le6nis, impexum terribili ſeta 
cum albis dentibus, % indütus zllud capiti : fic ſubibat. regia 
tecta horridus, innexüſque guoad hümeros Hercüleo amictu. 
Tum gemini fratres Iinquunt Tibürtia mœnia, gentem dictam 
cognomine fratris Tibürti, nempe Catillaſque, acerque Coras, 
Argiva juyentus: et ferüntur ante primam aciem inter denſa tela. 
Ceu duo Centauri nubigenæ, chm deſcendunt ab alto vertice 
montis, linquentes Omolen, nivalemque Othryn rapido curſu: 
ingens ſylva dat locum is euntibus, et virgulta cedunt magno 
fragöre. Nec Cæculus, fundator Præneſtinæ urbis defuit, quem 
regem omnis ætas credidit % genitum Vulcano inter agrelia 
pecora, inventumque focis. Apreſtis Legio comitatur hunc late :- 
quique viri colunt altum Prænéſte, quique co/unt arva Gabinz 
Junönis, gelidum ue Anienem, et Hernica ſaxa roſcida rivis; 
N tu, dives Anagnia, paſeis; quos tu paſcis, Amaſepe pater. 
Non Junt 6mnibus illis arma, nec clypei currüſve ſonant zis: 
maxima pars {pargit glandes 1iventis plumbi, pars geſtat bina 
ipicula mann, habetque fulvos galéros de pelle lupi, tegmen ca- 
piti: inſtituere veſtip1a ſiniſtri pedis nuda, crudus pero tegit altera. 


— (2) Hellemjman, 9 Metonymia. 125 
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| EZNETDOS. Li. VIII 36a 
At Meſſapus (a) equùm domitor, Neptunia proles ? 
Quem neque fas igni cuiquam nec ſternere (b) ferro, 11 
Jampridem reſides populos deſuetaque bello Nen ple 
Agmina in arma vocat ſubito, (b) ferrumque retradtat. % 
Hi Feſcenninas acies, æquoſque Faliſcos, 698 
Hi Soractis habent arces, Flaviniaque ar va, 

Et Cimini cum monte lacum, lucoſque Capenos. 
Ibant æquati numero, regemque canebant. * 0 
Ceu quondam nivei liquida inter nubila cy en: 
Cum ſeſe è paſtu referunt, et longa canoros _ 700 
Dant per colla modos : ſonat amnis, et Aſia longe 
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Pulſa palus. e 4 M4 
Nec quiſquam æratas acies ex agmine tanto _ oh 
Miſceri puter, aeriam fed gurgite ab alto 0457; 9 0 
Urgeri volucrum raucarum ad littora nubem. 705 7 Hs, 
Ecce, Sabinorum priſco de ſanguine, magnum 41505 0 
Agmen. agens Clauſus, magnique ipſe agminis inftar: m 1 
Claudia nunc à quo diffunditur et tribus et gens 1 33:98 
Per Latium, poſtquam in partem data Roma Sabinis. 1 „ 
Una ingens Amiterna cohors, priſcique Quirites: 710 . 1 
Ereti manus omnis, olivifereque:Mutuſce:; M 1 
Qui Nomentum urbem, qui roſea rura Velini; 5 1 
Qui Tetricæ horrentes rupes, montemque Severum, m 1 
Caſperiamque colunt, Foruloſque et flumen Himellæ : 4 1 
OR D o. on, 


At Meſſapus d6mitor equorum, Neptunia proles, quem erat fas 
cuiquam ſternere neque igni nec ferro, sũbitò vocat populos jam- 
2 reſides, agminaque deſuẽta bello in arma, retractatque 
3 Hi regunt Feſcenninas acies, zquoſque Faliſcos, hi habent 
arces Soractis, Flaviniaque arva, et lacum Cimini cum monte, 
Capen6ſque lucos. Ibant zquati namero, canebantque regem. 
Ceu quondam nivei cyeni inter liquida nibila, cam referunt ſeſe 
© paſtu et dant canG6ros ſonos per longa colla: amnis et palus 
dicta Aſia longè ſonat. Nec quiſquam putet #ratas àeies miſceri 
ex tanto agmine, ſed aëriam nubem -raucarum v6lucrum urgeri 
ab alto gürgite ad littora. Eece Clauſus, de priſco ſanguine Sabi- 
nörum, agens magnum agmen, ipſeque inſtar magni ägminis: à 
* et Claudia tribus et gens diffünditur per Latium, poſtquam 
Koma % data in partem Sabinis. Unà cum eo ingens Amitetna 
cohors, priſcique Quirites: omnis manus Ereti, Mutuſcæque 
oliviferz': qui colunt urbem Nomentum, qui colunt roſea rura 
Velini : quicolunt horrentes rupes Tetricz, montemque Severum, 
Caſperiamque, Forulöſque, et lumen Himellz : „ 
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35z P. VIRGIL MARONIS | 
Qui Tiberim Fabarimque bibunt: quos frigida miſit 71 5 1 
Nurſia, et Hortinæ elaſſes, populique Latini: „ 
Quoſque ſecans infauſtum interluit Allia nomen. n 
Quam multi Libyco volvuntur (a) marmore fluctus, f 
Sævus ubi Orion hybernis conditur undis:. 
Vel quam Sole novo denſæ torrentur ariſts, 720 f 
Aut Hermi campo, aut Lyciæ flaventibus arvis. 7 
Scuta ſonant, pulſuque pedum tremit excita tellus. 1; 
Hinc Agamemnonius Trojani nominis hoſtis: / 
b) Curru jungit Haleſus equos, Iurnoque feroces e 
Mille rapit populos : vertunt 2 Bacchod 25 | 
Maſſica qui raſtris: et quos de collibus altisss 5 
Aurunci miſere patres: Sidicinaque juxta 1 
0 
e 
7 
. 
e 
[ 
5 
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Equora: quique Cales linquunt: amniſque vadoſi 
Accola Vulturni: pariterque Saticulus aſper, _ 
Oſcorumque manus. Teretes ſunt aclides illis 730 
Tela, fed hæc lento mos eſt aptare flagello: 
Lævas cetra tegit: falcati cominus enſes. 
Nec tu carminibus noſtris indictus abibis 
Oebale: quem generaſſe Telon Sebethide Nympha 
Fertur, (c) JTeleboùm Capreas cum regna teneret 735 
Jam ſenior: patriis ſed non et filius arvis 
Contentus, late jam tum ditione premebat 
Sarraſtes populos, et quæ rigat æquora Sarnus; 
| 10 D.. 

qui bibunt Tiberim Fabarimque: quos frigida Nürſia miſit, et 
Hanive clailes, i. e. terreflris exercitus, Latinique populi: quol- 
que Allia, infauſtum nomen, ſecans interluit. Quam multi fluctus 
volvantur Libyco marmore, ubi ſzvus Orion conditur hybernis 
undis: vel quam denſz ariſtz torrentur novo ſole, aut campo 
Hermi aut flaventibus arvis Lyciæ, tam multi milites den/antur, 
Scuta ſonant, tellaſque excita tremit pulſu pedum. Hinc Aga- 
memnonius Haleſus, hoſtis Trojani nominis, jupgit equos cür- 
Tui, rapitque mille feroces populos in auxilium Turno: adſunt, 
qui vertunt Mäſſica arwa felicia Baccno raſtris: et quos Aurinci 
patres miſere de altis cöllibus: gut- que unt juxta Sidicina 
æquora: quique linquunt Cales: accolaque Vadöſi amnis Vul- 
türni: pariterque aſper Saticulus, manuſque Oſcorum, Teretes 
aclides ſunt tela illis, fed eſt mos aptire hæc lento flagello : cetra 
tegit lævas manus: ſunt illis falcati enſes ad pugnaudum cowinus, 
Nec tu, Ocebale, abibis indictus noſtris'carminibus : quem fertur 
Telon generaviſſe ? nympha Sebethide, cum jam ſenior tencret 
Cäpreas, regna Teleboarum : ſed et filius, non contentus pätriis 

arvis, jam tum late premebat pöpulos Sarraftes ditione, et æquora 
quæ Sarnus rigat. e 7 5 

(4) Me. ap bea. (b) Apoc pe. - (c)'S) nope, 
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 EZNEIDOS. Lis. VII. 363 

Quique Rufas, Batulumque tenent atque arva Celennz ; 
Et quos maliferz deſpectant mœnia Abels 9407" 
Teutonico ritu foliti torquere cateiasᷓ NT. 
Tegmina queis capitum raptus de ſubere cortex, 
Eratæque micant peltæ, micat æreus enſis. 
Et te montoſæ miſere in prœlia Nurſe, . 
Ufens, inſignem fami et felicibus armis: 
Horrida præcipue cui gens, aſſuetaque multo 
Venatu nemorum, duris Æquicola glebis: 

Armati terram exercent, ſemperque recentes 
Convectare juvat prædas, et vivere rapto. 
Quin et Marrubia venit de gente ſacerdos 
Fronde ſuper galeam et felici comptus oliva, 
Archippi regis miſſu, fortiſſimus Umbro: 
Vipereo generi et graviter ſpirantibus hydris 
Spargere qui ſomnos cantuque manuque ſolebat, 
(a) Mulcebatque iras, et morſus arte levabat, 
Sed non Dardaniz medicari cuſpidis ictum 
Evaluit : neque eum juvère in vulnera cantus 
Somniferi, et Marſis quæſitæ in montibus herbæ: 
Te nemus Angitiæ, vitrei te Fucinus und, ' 
Te liquidi flevere lacus. | 
That et Hippolyti proles pulcherrima bello, 
Virbius: inſignem quem mater Aricia miſit, 


G 


Quique tenent Rufas, Batulümque, atque arva Celennz ; et quos 
meœnia maliferæ, i. e. fructifere Abelle deſpëctant: ſöliti tor- 
quere cateias Teut6nico ritu, queis tegmina capitum ſunt cortex 
raptus de ſabere, æratæque peltæ micant, et æreus enſis micat. 
Et montoſz Nurſæ mifere te, Ufens, in prœlia, insignem fama 
et felicibus armis: te inguam, cui præcipuè Æquicola in duris 
glebis, horrida gens, aſſuetaque multo venatui nemorum paret. 
Hi armati exẽrcent terram ſemperque juvat eos convectaàre recentes 
prædas, et vivere rapto. Quin et fortiſſimus Umbro venit miſſu 
regis Archippi, ſacérdos de Marrubia gente, comptus ſuper 
- galeam fronde et felici oliva, qui ſolebat ſpirgere ſomnos vipereo 
eneri, et hydris graviter ſpirantibus cantüque manaque, mulce- 
batque iras, et levabat morſus arte. Sed non evaluit medicari 
1tum Dardaniz cuſpidis ; neque cantus ſomniferi, et herbæ 
quæsitæ in Marſis möntibus juvere eum in vülnera: nemus An- 
gitiæ flevit te, Fücinus vitrea unda flewit te, liquidi lacus flevere 
te. Et Virbius, proles Hippölyti pulcherrima bello ibat, quem 
ins ignem virum mater Aricia miſtt, 5 
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(a) Matapbora. 
| Eductum 


364 p. VIRGILI'MARONIS 


EduQum Egeriæ lucis humentia circum 
ittora, pinguis ubi et placabilis ara Diane, ,, 764 
Samque ferunt fama Hippolytum, poſtquam arte novercæ 


=& \ 


Occiderit, patriaſque explerit ſanguine punas, 
Turbatis diſtractus equis, ad ſidera rurſus 
net et ſuperas cœli veniſſe ſub auras, 
æoniis revocatum herbis, et amore Diane. 3 
Tum pater omnipotens, aliquem indignatus ad umbris 770 
ortalem infernis ad lumina ſurgere Vitæ, | 
Ipſe repertorem medicine talis et artis 
Fulmine Phœbigenam Stygias detruſit ad undas. 
At (a) Trivia Hippolytum ſecretis alma recondit 
edibus, et Nymphæ Egeriæ nemorique relegat; 775 
olus ubi in ſylvis Italis ignobilis ævum | 
Exigeret, verſoque ubi nomine Virbius eſſet. 
Inde etiam (a) Lriviæ templo luciſque ſacratis 
-ornipedes arcentur equi, quod littore currum | 
t juvenem monftris/pavidi effudere marinis. 78 
Filius ardentes haud ſecius æquore campi 


Ip mer equos, curruque in bella ruebat. 


Ipſe inter primos præſtanti corpore Turnus 
Vertitur, arma tenens, et toto vertice ſupra eſt. 
Cui triplici crinita juba galea alta Chimeram 785 
Suſtinet, Atnzos efflantem faucibus ignes ; | 
ORD O. 
edũctum lucis Egeriz, circum humentia littora, ubi Pings et 
placabilis ara Dianz %½. Namque ferunt fami, patrem Hippö- 
lytum, poſtquam occiderit arte novercz, expleveritqne patrias 
pœnas {anguine, diſtractus equis turbätis, veniſſe rurſus ad 
ztherea sidera, et ſub ſüperas auras cali, revocatum a morte 
Pzo6niis herbis et amore Dianz, Tum omnipotens pater, indig- 
natus aliquem mortalem ſürgere ab infernis umbris ad lümina 
vitz, ipſe detrafit Z/culapium Phœbigenam, repertorem talis 
medicinz et artis ad Stygias undas fülmine. At alma Trivia re- 
condit Hipp6lytum ſecretis ſedibus, et relegat eum nymphz 
Egeriz nemorique: ubi Solus, ignöbilis, exigeret ævum in 
Italis ſylvis, ubique eſſet Virbius, verſo n6mine. Unde etam 
cornipedes equi arcentyr ꝰ templo lueiſque ſacrätis Triviæ, quod 
pavidi marinis monſtris effudere currum et jüvenem littore. 
Filius jus Virbii haud ſecius exercebat ardentes equos æquore 
campi, ruebatque curru in bella. Turnus ipſe præſtänti corpore 
vertitur inter primos, tenens arma, et eſt ſupra omnes toto vertice. 
Cui alta galea, crinita triplicijuba, ſüſtinet Cbimæram, efflahtem 
Ztnzos ignes faucibus. „„ 7 
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5 | "'ENEIDOS. LIS. vit. 369 
Tam magis illa fremens, et triſtibus effera flamme, 
am mags effuſo erudeſcunt ſanguine pugne. 
At levem clypeum ſublatis cornibus le 
Auro inſignibat Jam fetis obſita, jam boss, 
Ar amenity) gens) et cuſtos vitginis Argus, 
Ge atique amnem 5 pater Inachus urn. 
Inſequitur (a) nimbus peditum, clypeataque totis 
Agmina Jenſanfur Kan Argivaque pubes, © 
Aurunczque manus,  Rutuli, vetereſque.Sicani,, | 
Et Sacranz acies, et (b) picti ſcuta Labigiz -, 
Qui ſaltus, Tiberine, tuos, ſacrumque Numici 
Littus arant, Rutuloſque'exercent vomere colles, 
Circxumque jugum: quei: Jupiter Anxurus arvis 
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Pfræſidet, et viridi gaudens Feronia Tuco: 
Qua Saturæ jacet atra palus, geliduſque per imas 
Quærit iter valles atque in mare conditur Ufens. 
Hos ſuper advenit Volſca de gente Camilla, 
Agmen agens equitum et florentes ts catervas, 
Bellatrix : non illa colo calathiſve Minervz. 805 <c 
Femineas (b) aſſueta manus; fed proglia virgo 5 
Dura pati, (e) curſuque pedum prævertere ventos. 4: 
14 
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Ila vel intactæ ſegetis per ſumma voſafet 
Gramina; nec teneras curſu læſiſſet Ariſtas: | 
Vel mare per medium, fluctu ſufpenfa'tumenti, 810 7 


FO, þ 


Ferret iter; celeres nec tingeret æquote plantis. 
% 4 3-5 $5- £7. ; D 693 . 101. TITEL » 


Ita fremens tam magis, et &fera triſtibus flammis, quim pugne 
magis erudẽſcunt effaſo ſanguine. At Io cörnibus ſublätis fang 
nibat levem clypeum auro, Jo jam 6bſits fetis jam bos, (ingens 
argumentum) et Argus cuſtos virginis, paterque Inachus fundens 
amnem cœlàtà urnã. Nimbus peditum ſequitur Turnum, elypeat- 
aque agmina denſantur totis campis, Argivaque pubes, Abrunc- 
que manus, Rütili, vetereſque Sicani, et Sacranz acies, et Labici 
ti guad ſcuta. Qui arant tuos ſaltus, Tiberine, ſacrümque littus 
umici, exercentque Rutulos colles võmere, Circæũmquè jugum: 
queis arvjs Anxurus Jupiter præſidet, et Ferönia gaudens viridi 
eg; qua atra palus Saturæ jacet, gelidiüſque Ufens quærit iter 
per ĩmas valles, 997 conditur in mare. Sober hos Camilla, bel- 
latrix, advenit de Volſca gente, agens agmen equitum et cateryas- 
florentes ære: illa n Chekes guoad fœmineas manus colo 
calathiſve Minervz ; fed virgo a/uzza pati dura prœlia, preverte- 
reque ventos curſu pedum, Ila volaret per ſumma grämina 
ws 8 vel intactæ: nec læsiſſet teneras ; * curſu: ferret iter 
vel per medium mare, ſuſpenſa tumenti fluctu; nec tingeret 
celeres plantas æquormmeee. ee eee 
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366. P. VERGILII MARONIS 


Ham omnis (a) tectis agriſque effuſa juventus | 
Turba que miratur matrum, et proſpectat euntem; 
Attoni tis inhians animis, ut regius oſtro 
Velet honos leves humeros; ut fibula crinem _ 81 5 
Auro interneCtat ; Lyciam ut gerat ipſa pharetramz * 
Et paſtoralem przfixa cuſpide myrtum. 
Omnis juventus effüſa tectis, agriſque, turbaque matrum mi. 
ratur illam, et proſpeCtat eüntem; inhians att6nitis animis, ut 
regius honos velet-leves hameros 'oftro; ut fibula interneQat 
crinem auro; ut ipſa gerat Lyciam pharéẽtram, et paſtorilem 
myrtum cliſpide prefixa, a. ee 
— 45 % ne (a) Synecdoche, bs bans 
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FFT belli ſignum Laurenti Turnus ab arere 4 
| Extulit, et rauco ſtrepuerunt cornua cantu; 5 
Utque acres concuflit equos, utque impulit arma | g 

Extemplo turbati apimi.: ſimul omne tumultu c 
Conjurat trepido Latium, ſevitque juventus 5 e 
Effera. Ductores primi, Meſſapus, et Ufens, mn 
Contemptorque (a) Deùm Mezentius, undique cogunt 5 
Auxilia, et latos vaſtant cultoribus agros. m 
Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbe: l 
Qui petat auxilium: et Latio conſiſtere Teucros, - 10 # 
Advectum Æneam claſh, victoſque Penates - 4 
Inferre, et fatis regem fe Cicere poſci, vi 
Edoceat : multaſque viro ſe adjungere gentees 7 


| wn "INF O. 2 35 
Ut Turnus éxtulit ſignum belli ab Lavrenti arce, et c6rnua ſtre- 
puërunt rauco cantu; utque concũſſit acres equos, utque impulit 
arma; ee ee turbati: ſimul omne Latium con- 
jũrat trepido tumültu, eferaque juvéntus ſævit. Primi ductöres, 
Meſſäpus, et Ufens, Mezentiuſque contemptor Deorum, cogunt 
auxilia andique et vaſtant latos agros cultoribus. Et Vénulus 
mittitur ad urbem magni Diomedis, qu} petat auxilium : et ed6- 
ceat eum, Teueros consiſtere Litio, Eneam eg? advẽctum claſſi, 
inferreque victos penates, et difcere ſe poſci regem fatis: mul- 
täſque gentes adjüngere ſe... eee 
ö (a) Once. Dardanio, 


* | | HH | 4. 
-ZNEID OS. LI B. VIII. 367 2 
Dardanio, et late Latio increbreſcere nomen PL » 7 oY 
Quid ſtruat his cœptis; quem, ſi fortuna ſequatur, 14 1 ; i 
Eventum pugnæ cupiat; manifeitius ipſi,, 1 11367 1 8 
Quam Turno regi aut reg apparere Latino. -1285anac Mi... 
Talia per Latium: quæ Laomedontius heros 8 MM 
Cuncta videns, (a) magno curarum fluctuat æſtu: 1 13 
Atque animum nunc huc celerem, nune dividit illuce, 20 e 
In parteſque rapit varias, perque omnia verſat. 1 WW 
Sicut aquz tremulum labris ubi lumen ahenis 1:0 9 
Sole repercuſſum, aut radiantis imagine Lune, ,,.. 6; 7 
Omnia pervolitat late loca: jamque ſub aurass 4 * 
Erigitur, ſummique ferit laquearia tecti. des 1 25 i 1 
Nox erat, et terras animalia feſſa per omnes % 1 
Alituum pecudumque genus ſopor altus habebat. 1 9 
Cum pater in ripa gelidique ſub ætheris axe a 3 
Eneas, triſti (b) turbatus pectora bello, Wl be Fl 
Procubuit, ſeramque dedit per membra quietem, 30 Wale 
Huic Deus ipſe loci, fluvio Tyberinus. ameoeno, - 1 1 
Populeas inter ſenior ſe attollere frondess -p 5 
Viſus. Eum tenuis glauco velabat amictu oa 5 
Carbaſus, et crines umbroſa tegebat arundoo zz nan 11 
Tum fic affari, et curas his demere dicti:: 1 Ms. | 
O fate gente (e) Deum, Trojanam ex hoſtibus urbem 1 
Qui revehis nobis, æternaque Pergama ſervas, . ba {Ha | 


1 ©» Y 
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2 22 
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OR D O. : 
Dardanio-. viro, et ejut nomen inerebréſcere late Latio. Quid. 
ſtruat his cœptis; quem eventum, pugnæ cũpiat, ſi fortiina. ſe- 
quatur eum; apparere manifeſtius ipſi, quàm regi Turno, aut regi 
Latino. Talia funt per Latium: cuncta quæ Anas Laomedontius 
heros videns, flüctuat magno æſtu curärum: atque dividit 
ceèlerem animum nunc hu nunc Yluc, rapitque eum in varias 
partes, verſatque per ömnia. Sicut ubi tréèmulum lumen aquæ 
abenis labris, repercüſſum ſole, aut imagine radiantis lunz, per- 
völitat orania, loca latè: jamque exigitur ſub auras, feritque. 
Laquearia ſummi tecti. Erat nox, et altus ſopor habebat feſſa 
animalia per omnes terras, er genus alituum, pecudümque: cüùm 
pater/Eneas, turbatus gucad pettora triſti bello, procibuit in ripa, 
ſubque axe gelidi ztheris, deditque ſeram quietem per membra.. 
eus ipſe loci, ſenior Tiberinus, amenofluvio, i viſus huic at- 
tollere ſe inter popüleas frondes.. Tenuis carbaſus velabat eum 
glauco amictu, et umbrõſa aründo tegebat crines. Tum epi: 
a#arl eum fic, et demere jus curas his dictis: 0 fate gente Debt um, 


2255 evehis Trojanam urbem nobis ex höſtibus, ſervaſque ætẽrna 
ergama, MO, | i 3 
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(a) Allegor ia. ts (b) Helleniſmis, DO (e) Spneope. pt 
iq | | Exſpectate 


Alba, ſolo recubans, albi eir cum uberainati. 
Hic locus urbis erit, requies ea certa laborum 


Expedias victor, paueis, adverte, doceb. 50 


% 


368: p. VIRGILIH MARONIS 
ExſpeRate ſolo Laurenti arviſque Eatinis: ''— _ 
Hic tibi carta domus; eerti, ne abſiſte, penates ; 
Neu belli terrere minis, tumor omnis et ire 


r. 
0 


* 


Gonceſſere (a) Deum. a e 

Jamque tibi, ne vana putes hee fingere ſomnum, 
zittoreis ingens inventa ſub ilicibus ſus, 

Friginta eapitum feetus enixa, jacebit; 


7 
4 


Ex quo terdenis urbem redeuntibus annis 5 
Aſcanius clari condet cognominis Albam. . 
Haud incerta cano, Nune, qua ratione, quod inſtat, 


Arcades his otis, genus 2 Pallante profectum, 
Qui regem Evandrum comites, qui ſigna ſecuti, l 
Delegere locum, et poſuere in montibus urbem, 


b „eos Dm, 2D e 


Pallantis proavi-de'nomine Pallantumn. 5 h 
Hi bellum aſſiduè dueunt cum gente Latina: 1 9889 


s caſtris adhibe ſoeios, et feedera junge. 
ſe ego te ripis et rect flumine ducam, 
Adverſum remis ſuperes ſubvectus ut amnem. 5 
| wu age, nate Ded: primiſque cadentibus aſtris 
Junoni fer rite preres, iramque minaſque 
Supplicibus ſupera votis: mihi victor honorem 
1 0 D . | 
„. Lavrenti ſolo Latiniſque arvis: hie erit certa domus 
tibi; Nr erunt certi penates, ne absiſte cæpti:; neu terrére minis 


2 
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* N * 
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belli; omnis tumor et irz Dedrum'conceſſere. Jamque, ne putes 
ſomnum fingere hæc vana, ingens Tus inventa tibi ſub littöreis 


iHcibus, enixa triginta foetus capitum, Jacebit ; iyſa alba, recu- 
bans ſolo, er albi nati circum übera. Hic erit locus urbis, ea 
cena rẽquies labõrum: ex quo temporr, terdenis annis redeun- 
tibus, Aſcänius condet Albam clari cognöminis. Haud cano in- 
cErta : nunc advette, docebo te paucis verbis qua ratiöne, 12 
victor expedias quod inſtat. Arcades, genus profe&tum a Pal- 


läante, qui cõmites ſunt ſetũti regem Evandrum, qui ſunt ſechti 


eee ge locum his oris, et in möntibus poſucre urbem, 
allanteugz de nömine Pallantis pröavi Evandri. Hi ducunt 


bellum aſsiduè cum Latina gente: adhibe hos ſ6cios caſtris, et 


junge fœdera. Ego ipſe ducam te meis ripis et recto flümine, ut 
ſubvectus ſuperes advẽrſum amnem remis. Age, ſurge, nate Dea: 
primiſque aftris cadentibus, fer preces rite Junöni, ſuperaque 
cus iram minaſque ſupplictbus votis : er victor perſölves honôrem 


— 


: * "2 


any "3,95. -- + INC... ---- 


22 & wy ©& 


Perſolves. 


1 


— Si, 


=_ v4 ** * 


- 


E NEID O Ss Li. Vit 


369 
Perſolves. Ego ſum, pleno quem flumine cernis 95 
Stringentem ripas, et pinguia culta ſecantem, b 
Cœruleus Tybris, cœlo gratiſſimus amnis. "51.96 
Hic mihi magna domus, celſis caput urbibus exit. 65 9 
Dixit, deinde lacu fluvius ſe condidit alto, 2 
Ima petens: nox /Eneam ſomnuſque reliquit. un 
Surgit, et ætherii ſpectans orientia Solis 9 
Lumina, rite cavis undam de flumine palmis | 1 
Suſtulit, ac tales (a) effudit ad æthera voces : 70 n 
Nymphæ, Laurentes Nymphæ, genus amnibus unde eſt: 5 
Tuque, 6 Tybri, tuo genitor cum flumine ſancto, e 
Accipite nean, et tandem arcete periclis. x1 {6008 
(b) Quo te- eunque lacus miſerantem incommoda noſtra z 
Fonte tenet, quocunque ſolo pulcherrimus exis;. |, 75 p 
Semper honore meo, ſemper celebrabere donis, 9 
Corniger Hefperidum fluvius regnator aquarum: 4 
Adfis 6 tandem, et propius tua numina firmes. ac 
Sic memorat: geminaſque legit de claſſe biremes, ++ 
Remigioque aptat : ſocias ſimul inſtruit armis. 80 „ 
Ecce autem ſubitum atque oculis mirabile monſtru m: /& 
Candida per ſylvam cum fœtu concolor albo - m 
Procubuit, viridique in littore conſpicitur ſus. 91 
Quam pius Æneas, tibi enim, tibi, maxima Juno, . 


0 
Mactat, ſacra ferens, et cum grege ſiſtit ad aram. 85 5 


EE 0 D | | 
Ego ſum 7/7, quem cernis ſtringéntem ripas pleno flamine, 
cœtüleus Tybris, amnis gratiflimus cœlo Hie eſt mihi magna 
domus, He caput exit celſis ürbibus. Flüvius dixit, deinde con- 
didit ſe alto lacu, petens ima: nox ſomnũſque reliquit Aneam. 
Surgit, et ſpectans orientia lamina ztherii ſolis, ſüſtulit undam 
rite cavis palmis de flimine,' ac effüdit tales voces ad zthera : 
nymphæ, Lauréntes nymphæ, unde eſt genus amnibus : tuque, 
0 Tybri, genitor cum tuo ſancto flümine, accipite Enean, et 
tandem arcete eum periculis.”Quocinque fonte tuus lacus tenet te 
miſerantem noſtra incommoda, quocinque ſolo zz pulcherrimus 
amnis exis; celebrabere ſemper meo honore, ſemper donis, 
cörniger flavius, regnitor Heſperidom aquarum: © tantùm adfis, 


et pröpiùs firmes tua nümina: fic Anzas memorat, legitque 


eminas biremes de claſſe, aptätque eas remigio : ſimul inſtruit 

ocios armis. Autem ecce monſtrum ſübitum atque mirabile - 
ofert ſe oculis: candida ſus, 'c6ncolor, cum albo fœtu procũbuit 
per ſylvam, conſpicitürque in viridi littore. Quam enim pius 

AÆnẽas mactat tibi, tibi, maxima Juno, ferens ſaera, et ſiſlit ad 
àram cum grege. 5 8 
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(b) Tmin. 
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(a) Metaphora, 
| B b Tybris 
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370 P. VIRGILII MARONIS 
' 'Tybris ea fluvium, quam longa eſt, nocte tumentem 
a) Leniit, et tacita refluens ita ſubſtitit unda; 
itis ut in morem ſtagni placidzque paludis 
Sterneret æquor aquis, remo ut luctamen abeſſet. 
Ergo iter inceptum celerant rumore ſecundo. 90 
Labitur uncta vadis abies : mirantur et undæ, | 
Miratur nemus inſuetum, fulgentia longe 
Scuta (a) virum fluvio pictaſque innare carinas. 
Olli remigio noctemque diemque fatigant, 
Et longos ſuperant flexus, variiſque teguntur 95 
Arboribus, virideſque ſecant placido æquore ſylvas. 
Sol medium ccœli conſcenderat igneus orbem, 
Cum muros, arcemque procul, et rara domorum 
Tecta vident, quæ nunc Romana potentia clo 
Aquavit: tum res inopes Evandrus habebat. 100 
Ocius advertunt proras urbique propinquant. 
Forte die ſolemnem illo rex Arcas honorem 
(b) Amphitryoniadz magno Divifque ferebat, 
Ante urbem, in luco. Pallas huic filius una, 
Uni omnes juvenum primi, pauperque ſenatus, 105 
Tura dabant: tepiduſque cruor fumabat ad aras. 
Ut celſas videre rates, atque inter opacum 
Allabi nemus, et tacitis incumbere remis: 
O RD O. 
Tybris lenivit tumẽntem flivium ea nocte, quam longa et refluens 
ita ſubſtitit tacita unda ; ut fterneret æqour aquis in morem mitis 
flagni placidzque palũdis, ut luctämen abẽſſet remo : ergo cele- 
rant inceptum iter ſecindo rum6re. Una abies labitur vadis: 
et undæ mirintur, nemus inſuẽtum Bis ſpectãculis miratur, ſeuta 
virörum fulgentia longè, pictäſque carinas innare flüvio. Olli 
fatigant noctẽmque diemque remigio, et ſaperant longos flexus, 
teguntürque variis arböribus, ſecantque virides ſylvas placido 
æq uore. Igneus ſol conſcenderat medium orbem coli, cum vident 
muros, - arcemque procil, et rara tea domdrum, quæ nunc 
Romana potentia zquavit cœlo: tum Evändrus habebat inopes 
res. Advertunt proras 6cids, propinquantque urbi. Forte illo die 
rex Arcas ferebat folemnem hon6rem magno Amphitryoniadæ 
- Diviſque in luco ante urbem. Pallas filius una, omnes primi 
 jivenum una, pauperque fenatus dabant tura huic : tepidus cruor 
fumabat ad aras. Ut videre celſas rates, atque wires allabi inter 
opacum nemus, et incimbere tacitis remis: | 
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(a) Syncope, EY (b) ann | 


Terrentu: 


ANEIDOS, Lts. VIII. 371 bo: 
Terrentur viſu ſubito, cunctique relictis 9 oh 
Conſurgunt menſis: audax quss rumpere Pallas 110 4 on 
Sacra vetat, raptoque (9 volat telo obvius ipſe, 1 | H 
Et procul & tumulo: Juvenes, quæ cauſa ſubegit * 5 
Ignotas tentare vias? quo tenditis? inquit. ü eee | Fi 

ui genus? unde domo'? pacemne hue fertis an arma? - / . 
Tum pater Æneas puppi fic fatur ab alta, 115 1 HY 
Paciferæque manu ramum prætendit olive ; 4 bit 
Trojugenas ac tela vides inimica Latinis, * 9 
Quos illi bello profugos egere ſuperbo. | 2 1 
Evandrum petimus: ferte hæc, et dicite lectos Fi 7 
Dardaniæ veniſſe duces, ſocia arma rogantes. 120 0 9 
Obſtupuit tanto perculſus nomine Pallas: 23 {a | 
Egredere © quicumque es, ait, coramque parentem Pp 44:00 
Alloquere, ac noſtris ſuccede penatibus hoſpes. 7 : : 
Accepitque manu, dextramque amplexus inhæſit. r 1 
Progreſſi ſubeunt luco, fluviumque relinquunt. 125 5 It. 
Tum regem Æneas dictis affatur amicis: a | 1 
Optime (b) Grajugenùm, cui me fortuna precari, 1 9 
Et vitta comptos voluit prætendere ramos : | | 10 
Non equidem extimui, (b) Danatim quod ductor et Arcas, '& 
Quodque à ſtirpe fores geminis conjunctus (e) Atridis; 130 e 
Sed mea me virtus, et ſancta oracula (b) Divam, m 
Cognatique patres, tua terris didita fama, | . 
O.R.D. Q. | 


terrentur ſabito viſu, cundtique conſargant menſis relictis: quos 
audax Pallas vetat rümpere ſacra, ipſẽque, telo rapto, volat 6bvius 
iis, et procùl è tümulo inquit : jũvenes, quæ cauſa ſubẽgit ten- 
tare ign6tas vias ? quo tenditis? qui %u guoad genus unde 
weniſtis domo ? fertithe pacem an arma? Tum ZEneas pater fatur 
fic ab alta puppi, prætenditque ramum paciferæ olive: vides 
Trojügenas, ac tela inimica Latinis: quos Troj#genas profugos 
illi egere ſuperbo bello. Petimus Evändrum: ferte hec illi, et 
dicite lectos duces Dardäniæ veniſſe rogarites ſ6cia arma. Pallas, 
perculſus tanto n6mine, obſtüpuit: ait, 6 quicümque es, egré- 
dere, alioquereque meum parentem coràm, ac hoſpes ſaccede 
noſtris penatibus, Accepitque- ÆAnbam manu, amplexaſque gjws 
dextram, inhæſit. Progrẽſſi ſubeunt luco, relinquuntque fluviom. - 
Tum Eneéas affatur regem Evändrum amicis dictis: optime 

rajugenarum, cui fortüna voluit me precari, et./pretendere 
ramos comptos vittà: Equidem non'extimui, quod fores ductor 

'anaorum et Arcas, quodque a ſtirpe fores conjünctus gẽminis 
Atridis; ſed mea virtus, et ſancta .oracula Divorum, cognatique 
Patres, et tua fama didita terris, 7 


3 eee eteete, 


J 
7 
1 
1 
1 
"0% V. 
% 
11 
1 
11 
j 
: 
* 
*F1 
S199 
was 
N 
1 
4-46 
y $ 
7 - 
44 F 
"3424 
*1% 
3 
1 0 
10 
1 
674 
od * x 
e 
- oy 4 
* WIS 
«t Na 
nn 
"MOL * 
1 P of. 
91 MA 5 
114 
4 i to 
7 * 
is > 
1. 
#1 N 
„. 
1 2 
__ 4 
& 2 
Sn | 
i 1 o 
I. 
W 
en 
- 148 
RSS 7 - 
* * 
e Ps ©; 
= 4 
5 x 
"1 
1 p 
i 
i 
. # 
6 l 
NN. 
NN 
LS wy +3) 
346 'Y : 
2 : \ 
me 
J 1044 
9 4g 15 5 
4 : 7 
2 
1 
ie 
* [0 {9 
$3.1 
e190 
2 
4. 9 
Wars, 
a 
r 
17 
* 
* 
* V 
4 
4 
1 
* 1 
. 
['E 
"I . 
N 
1 
g 
; 1 l 
; 
* 4 
* 
N 
{ 8 
—- # 
* * 
| ; | ; 
19 T 
17 \ * 
1 
11 v0 
1 1 
—__. 
13 


; 71 
Ls. 
4 
1 
1 
i 


* hy —_— 


1 


(a) Metapbora, (db) Syncope, (e) Antonomaſia. 
Bb 2 Conjunxere 
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372 FP. VIRGILII'MARONIS 
Conjunxere tibi, et fatis egere volentem. 
Dardanus, Iliacæ primus pater urbis et auctor, | 
Electra, ut Graii perhibent, (a) Atlantide cretus, 135 
Advehitur Teucros: Electram maximus Atlas 
Edidit, æthereos humero qui ſuſtinet orbes. 
Vobis Mercurius pater eſt, quem candida Maia 
Cyllenes gelido conceptum vertice fudit. 

At Maiam, auditis ft quicquam credimus, Atlas, 140 
Idem Atlas generat, cœli qui ſidera tollit. 

Sic genus amborum ſcindit ſe ſanguine ab uno. 

His fretus: non legatos, neque prima per artem 
Tentamenta tui pepigi: meme ipſe meumque 

Objeci caput, et ſupplex ad limina veni. 145 
Gens eadem, quæ te, crudeli Daunia bello 
Inſequitur : nos fi pellant, nihil abfore credunt, 
Quin omnem Heſperiam penitus ſua ſub juga mittant : 
Et mare quod ſupra, teneant, quodque alluit infra. 
Accipe, daque fidem : ſunt nobis fortia bello 480 
Pectora, ſunt animi, et rebus ſpectata juventus. 
Dixerat Aneas : ille os oculoſque loquentis 
Jamdudum et totum luſtrabat (b) lumine corpus. 

Tune ſic pauca refert : ut te, fortiſſime (c) Teucrùm, 
Accipio agnoſcoque libens ! ut verba parentis 155 
Et vocem Anchiſæ magni vultumque recordor! 

OR D G. 8 
conjunxere me tibi, et fatis egere me huc volentem. Dardanus, 
primus pater et auctor Iliacz urbis, cretus EleQra Atlantide, ut 
Gräii perhibent, advEhitur Teucros : maximus Atlas, qui ſuſtinet 
'#thereos orbes hamero, edidit Eléctram. Mercürius eſt pater 
vobis, quem conceptum - candida Maia fudit gelido vertice 
. 'Cyllenes. At, fi credimus e pro auditis, Atlas, idem Atlas, 
qui tollit sidera cceli, gEnerat Maiam, Sie genus ambörum ſcindit 

fe ab uno ſanguine. Ego fretus his, non pepigi legatos, neque 
Prima tentamènta tui per artem : ipſe objeci memet meũümque 
eapar, et ſupplex veni ad tua limina. Eadem Daunia gens, quæ 
anſ{equitur te crudeli bello, in/equitur &tiam nos fi pellant nos, 
eredunt nihil abfore, quin mittant omnem Heſpéẽriam penitus 
ſub juga; et teneant mare, quod Aalluit eam ſupra, quodque 
_ <luit aum infra. Accipe, daque fidem : ſunt nobis peRora förtia 
| bello, ſunt nobis animi, et juventus ſpeRata rebus geſis. AEncas 
dixerat : ille Zwander jumduduna Iuſtrabat os, oculoſque Anbæ 
loquẽntis, et totum corpus /zo lamine, 7. e. 5culis. Tunc refert 
-Pauca werba ſic: ut ego libens accipio agnoſc6que te, fortiſſime 
!Tencr6rum.! ut recordor verba, et vocem vultümque magni 
parentis Anchiſe! . 
„ Antonomgfia, [b) Metenymia, (ee) Syncopre 
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Nam memini Hefiones viſentem regna ſororis 

(a) Laomedontiaden Priamum, Salamina petentem, 

Protinus Arcadiz gelidos inviſere fines, 

Tum mihi prima genas veſtibat (b) flore juventa: 160 

Mirabarque duces Teucros, mirabar et ipſum 

(a) Laomedontiaden ; fed cunctis altior ibat _ 

Anchiſes. Mihi mens juvenili (b) ardebat amore 

Compellare virum, et dextrz conjungere dextram. 

Acceſſi, et cupidus Phenet ſub mœnia duxi. 1 

Ille mihi inſignem pheretram, Lyciaſque ſagittas 

Diſcedens, chlamydemque auro dedit intertextam, * 

Frænaque bina, meus quæ nunc habet (b) aurea Pallas. 

Ergo et quam petitis, juncta eſt mihi fædere dextra: 

Et lux cum primum terris ſe craſtina reddet; 170 

Auxilio læ tos dimittam, opibuſque juvabo. 

Interea ſacra hæc, quando huc veniſtis amici, 

Annua, quæ differre nefas, celebrate faventes 

Nobiſcum, et jam nue ſociorum aſſueſcite menſis. 

Hzc ubi dicta: dapes jubet et ſublata reponi 

Pocula, gramineoque viros locat ipſe ſedili: 

Præcipuumque toro et villoſi pelle leonis 

Accipit Aneam, ſolioque invitat acerno. 

Tum lecti juvenes certatim aræque ſacerdos 

Viſcera tolla ferunt taurorum, onerantque caniſtris 180 9 
Dona laboratæ (c) Cereris, (e) Bacchumque miniſtrant. þ_ 
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Nam mémini Laomedontiaden Priamum, viſentem regna ſoröris 
Heſiönes, et petentem Salamina, protinus inviſere gelidos ſines 
Arcadiæ. Tum prima juventa veſtiebat genas mihi flore : mira- 
bärque Teucros - duces, et mirabar Laomedontiaden ipſum ; fed 

Anchiſes ibat ältior cunctis. Mens ardebat mihi juvenili amcre 
compellare viram, et conjüngere dextram dextræ. Acceſſi, et 
cupidus duxi eum ſub mœnia Phenei. Ille diſcedens dedit mihi in- 
signem phretram, Lyciaſque ſagittas, chlamydemque intertextam 
auro, binaque aurea fræna, quæ meus Filius Pallas nunc habet. 
Ergo et dextra, quam petitis, eſt juncta mihi, 1. e. à me vobiſcum 
fœdere: et cùm primùm craſtina lux reddet ſe terris, dimittam - 
ves lætos auxilio, juvaboque 6pibus. Interea, quando v venittis - 
hůc amici, faventes nobiſcum celebrate hæc annua ſacra, quæ 
nefas difterre, et jam nunc afſueſcite menſis ſociorum. Ubi 
hzc ſunt dicta: jubet dapes, et pöcula ſublata repöni, ipſẽque 
locat viros gramineo ſedili: accipitque præcipuum, 5. e. prin- 
cem Aneam toro, et pelle villöſi leönis, invitatque eum acern 
folio. Tum lecti javenes ſacerdoſque aræ certätim ferunt toſta 
viſcera taurörum, onerantque dona laborätæ Cereris caniftris, 
Miniſträntque Bacchum, f. e. Vinum. 

(a) Antonomaſia. (b) Metapbera. (c) Metemmia. 
e SE | Veſcitur 
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374 P. VIRGILII MARONIS 
Veſcitur Aneas, ſimul et Trojana juventus, 
Perpetui tergo bovis et luſtralibus extis. | 
Poſtquam exempta fames, et amor compreſſus edendi, 
Rex Evandrus ait: non hæc ſolemnia nobis, 185 
Has ex more dapes, hanc tanti numinis aram: fy 
Vana ſuperſtitio veterumve ignara Deorum 
Impoſuit : ſzvis, hoſpes Trojane, (a) peric'lis 
Servati facimus, meritoſque novamus honores. 
Jam primum faxis ſuſpenſam hane aſpice rupem: 190 
Disjectæ procul ut moles, deſertaque montis 
Stat domus, et ſcopuli ingentem traxere ruinam. 
Hic ſpelunca fuit vaſto ſubmota receſſu, 
Semihominis Caci facies quam dira tenebat, 
Solis inacceſſam radiis: ſemperque recenti 195 
Cæde tepebat humus: foribuſque affixa ſuperbis 
(b) Ora (a) virum trifti pedebant pallida tabo. 
Huic monſtro Vulcanus erat pater: illius atros 
Ore vomens ignes, magna ſe mole ferebat. | 
Attulit et nobis aliquando optantibus ætas 200 
Auxilium adventumque Dei: nam maximus ultor, 
Tergemini nece Geryonis ſpoliiſque ſuperbus, 
(e) Alcides aderat: tauroſque hac victor agebat 
Ingentes: vallemque boves amnemque tenebant. 

1 O R DO. | 
Zneas, et fimul Trojana juventus veſcitur tergo perpetui, i. e. 
longi bovis et luſtralibus extis.Poſtquam fames 4/7 exempta, et amor 
edendi eff com prẽſſus, rex Evandrus ait: non ſuperſtitio vana, 
ignaraque vẽterum Deörum, imp6ſuit hæc ſolemnia nobis, has 
dapes ex more, hanc aram tanti nüminis: Trojane hoſpes, 10. 
ſervati 2 ſævis periculis, facimus hc, novamiſque meritos 
honöres. Jam primim aſpice hanc rupem ſuſpenſam ſaxis: ut 
moles /unt disjeaz prochl, domaſque montis ſtat deſerta, et 
ſcdpuli traxere ingentem ruinam. Hic fuit ſpelünca ſubmota 
vaſto 'receſſu, quam, inaccẽſſam radiis ſolis, dira facies Caci 
ſemihöminis tenebat : ſemperque humus tepebat recenti cæde: 
'oraque virorum affixa ſuperbis föribus pendebant pällida triſti 
tabo. Vulcanus erat pater huic monſtro: Cacus, vomens atros 
ignes illius Pulcani, ferebat ſe magna mole. Aliquando ætas 
attulit et auxilium adventümque Dei nobis optantibus : nam 
Alecides, . e. Hercules aderat, maximus ultor, ſuperbus nece ſpo- 
liiſque tergemini Geryonis: victörque agebat ingentes tauros 
hac: boveſque tenebant vallem amnéẽmque. 
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e) Syncoepe. () Synerdocbes, le) Antonomaſia. 


At furis Caci mens effera, (ne quid inauſum 


Caudã in ſpeluncam tractos, verſiſque viarum 210 
Quærentem nulla ad ſpeluncam ſigna ferebant. 


(a) Amphitryoniades armenta, abitumque pararet : 


"ANEIDOS. LIE. VIII. 
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Aut intentatum ſceleriſve dolive fuiſſet) 
Quattuor à ſtabulis præſtanti corpore tauros 
Avertit, totidem forma ſuperante juvencas. 
Atque hos, ne qua forent pedibus veſtigia rectis 


Indiciis raptos, ſaxo occultabat opaco. 
Interea cum jam ſtabulis ſaturata moveret 


Diſceſſu mugire boves, atque omne querelis 215 
Impleri nemus, et colles clamore relinqui. | 
Reddidit una boum vocem, vaſtoque ſub antro 

Mugiit, et Caci ſpem cuſtodita fefellit. | 

Hic vero (a) Alcidz furiis (b) exarſerat atro 

Felle dolor: rapit arma manu, nodiſque gravatum 220 
Robur, et aërii curſu petit ardua montis. 

Tum primum noſtri Cacum videre timentem, 
Turbatumque oculis. (c) Fugit ilicet ocior Euro, 
Speluncamque petit; pedibus timor addidit alas. 
Ut ſeſe incluſit; ruptiſque immane catenis | 
Dejecit ſaxum, ferro quod et arte paterna 
Pendebat ; fultoſque (d) emuniit obice poſtes : 


ORDO. 


At éffera mens furis Caci, (ne quid ſceleriſve dolive fuiſſet 
inauſum aut intentatum) avertit quattuor tauros przſtanti corpore 
à ſtabulis, et tõtidem juvencas ſuperante forma. Atque occultabat 
hos opaco ſaxo, tractos in ſpelincam cauda, ne forent qua veſtigia 
ex rectis pedibus, rapt6ſque verſis indiciis viarum. Nulla figna 
ferebant her6a quzrentem' eos ad ſpeluincam. Interea chm jam 
Amphitryoniades moveret ſaturata armenta ſiabulis, pararetque 
abitum : boves cœpẽrunt mugire diſcẽſſu, atque omne nemus 
impleri querélis, et colles relinqui clam6re. Una boum reddidit 
vocem, mugivitque ſub vaſto antro, et cuſtodita fefellit ſpem Caci, 
Hic vero dolor. zz atro felle exarſerat Alcide füriis: rapit arma 
manu, roburque gravatum nodis, et petit ardua jzge acrii montis 
curſu. Tum primum noftri videre Cacum timentem, turbatumque 

_ oculis. Ilicet fugit 6ctor Euro, petitque ſpeluncam : timor ad. 
didit alas pẽdibus. Ut inclũſit ſeſe ; cateniſque ruptis dejecit im- 
mane ſaxum, quod pendebat ferro et paterna arte; emunivitque 
poſtes fultos õbice: | . 
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| (b) Metaphora. — (%) Hyperbole, 
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(2) Antonomaſia. 
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396 P. VIRGILII MARONIS 
Ecce furens animis aderat (a) Tirynthius, omnemque k 
Acceſſum luſtrans, huc ora ferebat et illuc, , b 
Dentibus infrendens. Ter totum fervidus ira 230 m 
Luſtrat Aventini montem; ter ſaxea tentat mM 
Limina nequicquam; ter feſſus valle reſedit. 12 
Stabat acuta ſilex, præciſis undique ſaxis, / 
Speluncæ (b) dorſo inſurgens, altiſſima viſu, a 
Dirarum nidis domus opportuna volucrum. eq" p 
Hanc, ut prona jugo lævum incumbebat ad amnem, F 
Dexter in adverſum nitens concuſſit, et imis n 
Avulſam ſolvit radicibus: inde repente b 
Impulit, impulſu quo maximus inſonat ether : 7 
Diſſultant ripæ, refluitque exterritus amnis. 240 x 
mM 
0 
p 
7 
p 
f 
a 
J 
1 
* 


At ſpecus, et Caci detecta apparuit ingens 

Regia, et umbroſæ penitus patuere cavernæ. 

Non ſecus ac ſi qua penitus vi terra dehiſcens 

Infernas reſeret ſedes, et regna recludat 

Pallida, Dis inviſa; ſurperque immane barathrum 245 
Cernatur. trepidentque immiſſo lumine Manes. 

Ergo inſperata deprenſum in luce repente, 

Incluſumque cavo ſaxo, atque inſueta rudentem, 

Deſuper (a) Alcides telis premit, omniaque arma 

Ad vocat. et ramis vaſtiſque molaribus inſtat. 250 
Ille autem (neque enim fuga jam ſuper ulla (c) peric'li eſt) d 

f ORD ©. | 

ecce Tirynthius Hercules, furens animis, àderat, Iuſtranſque 
omnem accèſſum, ferebat ora huc et illuc, infrendens dentibns, 

Fervidus ua ter luſtrat totum montem Aventini; ter nequicquam 
tentat ſaxea limina; ter feſſus reſedit valle. Acita filex ſtabat, 

ſaxis præciſis indique, inſurgens dorſo ſpelüncæ; altiſſima viſo, 

domus opportana nidis dirarum volucrum. Hercules dexter, nitens 

in adverium, concuſflit hanc 5icem, ut prona incumbebat jugo 

ad levum amnem, et ſolvit avülſam imis radicibus: inde re- 
ente impulit eam, quo impulſu maximus æther inſonat; ripz 

diſſültant, amniſque exterritus refluit. At ſpecus, et ingens regia 

Caci deteQta apparuit, et umbroſe cavernz penitus patuere. Non 

ſecus ac 6 terra, penitus dehiſcens qua vi, reſeret infernas ſedes, 

et recludat pallida regna, inviſa Dus ; immaneque barathrum 

cernatur ſuper, Maneſque trepident lümine immiſſo. Ergo Al- 
cides.premit cum telis dẽſuper, repente deprenſum in inſperata 
lace, incluſamque cavo ſaxo, atque rudentem inſue:a, advo- 
catque orania arma, et inſtat ramis 4rborum vaſtiſque molaribus. 

AButem ille Cacus (neque enim jam ulla fuga periculi ſapereſt} _ 
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(a) Ansonemaſſa. (d) AMerap bora. | (c) Syncope. ; 
| | Faucibus 


, 
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faucibus ingentem fumum, mirabile dictu, 

FEvomit: involvitque domum caligine cæca, 
proſpectum eripiens oculis: glomeratque ſub antro 
Fumiferam noctem, commixtis igne tenebris. 255 
Non tulit (a) Alcides animis, ſeque ipſe per ignem 
Præcipiti jecit ſaltu, qua plurimus undam 
Fumus agit, nebulaque ingens ſpecus æſtuat atra, 
Hic Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit, in nodum complexus : et angit inhærens 260 
Eliſos 6culos, et ficcum ſanguine guttur. 

Panditur extemplo foribus domus atra revulſis: 
Abſtractæque boves, abjuratæque rapinæ 

Cœlo oſtenduntur: pedibuſque informe cadaver 
Protrahitur: nequeunt expleri corda tuendo 265 
Terribiles oculos, vultum, villoſaque ſetis 

Pectora ſemiferi, atque extinctos faucibus ignes, 

Ex illo celebratus honos, lætique minores 

Servavere diem, primuſque Potitius auctor, 

Et domus Herculei cuſtos Pinaria facri, _ 270 
Hane aram luco ſtatuit: quæ maxima ſemper f 
Dicetur nobis, et erit quæ maxima ſemper, 

Quare agite, © juvenes, tantarum in munere laudum, 
Cingite fronde comas, et pocula (c) porgite dextris : | 
Communemque vocate Deum, et date vina volentes. 275 


ORD ©. | 
evomit ingentem fumum faucibus, mirabile dictu: involvitque 
domum cxca caligine, eripiens proſpe&tum 6culis : glomeratque 
fumiferam noctem ſub antro, tenebris commixtis igne. Alcides 
ardens animis non tulit, ipſequejecit fe per ignem præcipiti ſaltu, 
qua plurimus fumus agit undam, ingenſque ſpecus æſtuat atra 
nebula. Hic cörripit Cacum, voméntem vana incendia in tene- 
bris, complexus eum in nodum : et inhærens angit eliſos 6culos, 
et guttur ſiecum ſanguine. Extémplò atra domus Caci panditur 
töridus revülſis: abſtractæque boves, abjuratzque rapinæ oſten- 
dentur cœlo: informeque cadavèr protrahitur pẽdibus: eorum 


o 


corda nequeunt expleri tuendo cjzs terribiles 6culos, vultum, 


peftoraque ſemifeti Caci villöſa ſetis, atque ignes extinctos 
faucibus. Ex illo tempore honos Herculis eft celebratus, minoreſque 
lti ſervavere diem, primuſque auctor Potitius, et Pinaria domus 
cuſtos Herculei ſacri, ſtätuit hanc aram luco: quæ ara ſemper 
dicerur maxima nobis, et quæ ſemper erit maxima. Quare agite, 
0 juvenes, in munere tantarum laudum, cingite comas fronde, et 


porrigite pocula dextris; vocateque Herculem comminem Deum, 
et volentes date vina. | 


— 


ah 


(a) "Antommo ſid, 5 (b) Hncope. 
| Dixerat, 
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378 P. VIRGILII MARONIS 
Dixerat, Herculea bicolor cum populus umbri 
Velavitque comas, foliiſque innexa pependit : 
Et facer implevit dextram ſcyphus. Ocius omnes 
In menſam Izti libant, Divoſque precantur. 
Devexo interea propior fit veſper Olympo : 280 
Jamque ſacerdotes, primuſque Potitius, ibant 
Pellibus in morem cin&i : flammaſque ferebant. 
Inſtaurant epulas, et menſæ grata ſecundæ 
Dona ferunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 
Tum Salii ad cantus, incenſa altaria circum, 
Populeis adſunt (a) evincti tempora ramis. 
Hic juvenum chorus; ille ſenum: qui carmine laudes 
Herculeas et facta ferunt: ut prima noverce _ | 
Monſtra manu, geminoſque premens eliſerit angues : 
Ut bello egregias idem (b) disjecerit urbes, 290 
'T rojamque, Oechaliamque: ut duros mille labores 
Rege ſub Euryſtheo, fatis Junonis iniquæ, 
Pertulerit. Tu nubigenas, invicte, bimembres, 
Hylæumque, Pholumque manu; tu Creſſia (b) mactas 
Prodigia, et vaſtum Nemeæ ſub rupe leonem. 295 
. Te Stygii tremuere lacus: te janitor Orci, 
Offa ſuper recubans antro ſemeſa cruento. 
Tec te ullæ facies, non terruit ipſe Typhoeus 
Arduus, arma tenens: non te rationis egentem | 
Lernæus turba capitum circumſtetit anguis, 300 
7 1 OR DO. 
Dixerat: cum p6pulus bicolor velavitque comas Hercüleà umbra, 
pependitque innexa föliis: et ſacer ſcyphus implevit dextram, 
Omnes læti ocits libant vinum in menſam, T may Divos. 
Interea veſper fit pröpior devexo Olympo: jamque ſacerdoôtes, 
primũſque Potitius, ibant cincti pellibus in morem, eee 
flammas. Inſtaürant epulas, et ferunt grata dona ſecündæ meniz, 
cumulantque aras oneratis lancibus. Tum Sälii, evincti circa 
tempora popüleis ramis, adſunt ad cantus, circum incenſa al- 
taria. a e javenury: ille % chorus ſenum : qui ferunt 
Hercileas laudes, et facta carmine ; ut premens eliſerit prima 
monſtra noverce Funinis gemin6ſque angues manu. Ut idem 
e1sjecerit urbes 'Trojamque Oechaliamque egregias bello: ut 
EN mille duros labores ſab rege Euryſtheo, fatis iniquæ 
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unönis. Tu, invicte, zecas bimembres nubigenas Hylæümque, 
Pholümque manu; tu mactas Créſſia prodigia, et vaſtum leõ- 
nem 1ub rupe Nemez. Stygii lacus tremuere te: Cerberus janitor 
Orci, recubans cruento antro ſuper ſemeſa oſſa. Nec ullæ facies 
terrutre te; non arduus Typhoeus ipſe,- tenens arma, tErruit te: 
non Lernæus anguis, cui erat turba capitum, circumſtétit tt 
egentem ratiõnis. 8 ER 
(a) Helleniſmus, (b) Metapbira. c Salve, 


Fc 
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Salve, vera Jovis, proles decus addite Divis: 
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t nos, et tua dexter adi pede ſacra ſecundo, F 
Talia carminibus celebrant ; ſuper omnia Caci 

Speluncam adjiciunt, ſpirantemque ignibus ipſum, 
Conſonat omne nemus ſtrepitu, colleſque reſultant.” 285 
Exin ſe cun&i divinis rebus ad urbem 

Perfe&tis referunt. Ibat rex obſitus ævo: 

Et comitem Æneam juxta natumque tenebat 
Ingrediens. varioque viam ſermone (a) levabat. 
Miratur, facileſque oculos fert omnia circum 
Eneas, (a) capiturque locis et ſingula lætus 5 
Exquiritque auditque (b) virim monimenta priorum. 

Tum rex Evandrus, Romanæ conditor arcis 
Hæc nemora indigenæ Fauni \ympheque tenebant, 
Genſque (b) virùm truncis et duro robore nata : 218- .mm 
Queis neque mos, neque cultus erat: nec jungere tauros, 4 
Aut componere opes (b) norant, aut parcere parto 'F 
Sed rami, atque aſper victu venatus alebat. | - 4 
Primus ab æthereo venit Saturnus Olympo, / 
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Arma Jovis fugiens, et regnis exſul ademptis, 320 
is genus indocile ac diſperſum montibus altis 

Compoſuit, legeſque dedit: Latiumque vocari 

Maluit, his quoniam latuiſſet tutus in oris, 


; | nee 

Salve Hercules, vera proles Jovis, addite aovum decus Divis: u 
dexter, i. e. propitius adi et nos, et tua ſacra ſecundo pede. Cele- 
brant tälia Fadta carminibus; ſuper 6mnia adjiciunt ſpelüncam 
Caci, ipſumque ſpirantem ignibus. Omne nemus cönſonat ſtrẽ- 
pitu, colleſque reſaltant. Exin, divinis rebus perféctis, cuncti 
re ferunt ſe ad urbem. Rex Evander ibat öbſitus ævo: et ingrẽ- 
diens tenebat Aneam c6mitem natümque juxta, levabatque viam 
vario ſermone. Zneas miratur, fertque faciles 6culos circum 
ömnia, capitürque locis, et lætus exquiritque auditque singula 
monimenta priörum virorum. Tum rex Evandrus, E ae 
Romänæ arcis: Fauni Nymphæque indigenz, genſque vircrum 
nata truncis et duro robore tenebant hæc nemora : queis erat 
neque mos neque cultus : nec noverant jüngere tauros, aut com- 
ponere opes, aut parcere parto ; ſed rami, atque venatus aſper 
victu alebat eos. Satürnus primus venic ab zthereo Olympo, 
fugiens arma Jovis, et exſul regnis ademptis. Is comp6tuit genus 
indocile ac diſperſam altis montibus, deditque leges ei: maluit- 
que reg70zem vocàri Latium, quoniam latuiffet tutus in his oris. 
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(a) Metapbora. (b) Syncope, 
Aurea, 


380 P. VIRGILII MARONIS 
Aurea, quæ perhibent, illo ſub rege fuerunt # 
Szcula; fic placida populos in pace regebat. . 
Deterior donec paulatim ac decolor ætas, 

Et belli rabies, et amor ſucceſſit habendi. 

Tum manus Auſonia, et gentes venere Sicanæ: 
Sæpius et nomen poſuit Saturnia tellus. 
Tum reges, aſperque immani corpore Tybris; 330 
A quo polt [tali fluvium cognomine Tybrim 
Diximus : amiſit verum vetus Albula nomen. 

Me pulſum patria, pelagique extrema ſequentem, 
Fortuna omnipotens et ineluctabile fatum | 

His poſuere locis: matriſque egere tremenda 335 
Carmentis Nymphæ monita, et Deus auctor Apollo. 
Vix ea dicta; dehinc progreſſus, monſtrat et aram, 

Et Carmentalem Romano nomine portam: 

Quam memorant Nymphæ priſcum Carmentis honorem, 
Vatis fatidicæ; cecinit quæ prima futuros 340 
Eneadas magnos, et nobile Pallanteum. P 
Hinc lucum ingentem, quem Romulus acer aſylum 
Rettulit, et gelida monſtrat ſub rupe Lupercal, 
Parrhaſio dictum Panos de more Lycæi. 

Necnon et ſacri monſtrat nemus Argileti: 
Teſtaturque locum, et letum docet hoſpitis Argi. 
Hinc ad Tarpeiam ſedem et Capitolia ducit, 

88 | e 

Aurea ſæcula. quæ perhibent, fuẽrunt ſub illo rege; fic regebat 
pöpulos in placida pace. Donec paulatim deterior et decolor 
tas, et rabies belli, et amor habendt ſuccefſit. Tum Auſonia 
manus, et Sicanz gentes yenere : et Satürnia tellus poſuit nomen 
ſepiùs. Tum reges, aſperque Tybris immäni c6rpore venit; a 
quo polt zos Itali diximus flavium Tybrim cognömine: et vetus 
Albula amiſit verum nomen. Omnipotens fortuna et ineluQabile 
fatum poſuere me his locis, pulſum patria, ſequentemque ex- 
trema pericula pelagi: tremendaque monita Carmentis nymphæ 
mec matris, et Deus Apöllo auQtor egere me huc. Vix ea fucrunt 
dicta; Evander, progréſſus dehinc, monſtrat et aram, et Car- 
mentalem portam Romano n6mine : quam mẽmorant fue priſ- 
cum honorem Carmentis nymphe fatidicæ vatis; que prima 
cccinit /Encadas futüros magnos, et Pallanteum fore nöbile. 
Hinc zc2/?rat ingentem lucum, quem acer Römulus rettulit, i. e. 
« onvertit in aſylum, et monſtrat lupercal ſab gehda rupe, dictum 
de Parrhatio more Lycæi Panos. Necnon et monſtrat nemus 
fact Argilet: teſtatürque locum, et docet em letum höſpitis 
4\rgt. Eine ducit cm ad 'Tarpeiam ſedem et Capitola, | 
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Aurea 
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Aurea nunc, olim ſylveſtribus horrida du mis. 
Jam tum relligio pavidos terrebat agreſtes rad 
Dira loci: jam tum ſylvam ſaxumque tremebant. 350+ # 
Hoc nemus, hunc, inquit, frondoſo vertice collem, * 
Quis Deus, incertum eſt) habitat Deus. Arcades ipſum e 
"redunt ſe vidiſſe Jovem : cum ſæpe nigrantem, 
AÆgida concuteret dextra, nimboſque cieret. 2 
Hæc duo præterea disjectis oppida muris 335 
Relliquias veterumgue vides monimenta virorum. | 
Hanc Janus pater, hanc Saturnus condidit urbem : 
aniculum huic, illi fuerat Saturnia nomen. 
Talibus inter ſe dictis ad (a) tea ſubibant 
Pauperis Evandri; paſſimque armenta videbant 360 
Romanoque foro et lautis mugire < ariniss. 
Ut ventum ad ſedes; hæc, inquit, limina victor 
(b) Alcides (e) ſubiit; hæc illum regia cepfit. 
Aude, hoſpes, contemnere opes, et te quoque dignum 
Finge Deo, rebuſque veni non (d) aſper egenis. 365 
Dixit, et anguſti ſubter faſtigia (a) tei B- ;;- 
Ingentem Aneam duxit: ſtratiſque locavit 
Effultum foliis et pelle Libyſtidis urſa. 
Nox (d) ruit, et fuſcis tellurem ampleQitur alis. 
At Venus haud animo nequicquam exterrita mater, 
Laurentumque minis et duro mota tumultu, 


nunc avrea, olim horrida ſylveſtribus dumis, Jam tum dira rel. 
ligio loci terrebat pavidos agreſtes: jam tum tremebant ſylvam 
ſaxümque. Inquit, Deus (eſt incertum, quis deus) habitat hoc 
nemus, er hunc collem frondöſo vertice. Arcades. credunt fe 
vidiſſe Jovem ipſum: cùm ſæpe concũteret nigrantem ægidz 
dextra, cierẽtque nimbos. Preterea vides hæc duo oppida dis- 
jéctis muris, relliquias, monimentaque vẽterum virorum. Pater 
Janus condidit hanc, Satürnus cöndidit hanc urbem: Janiculum 
füerat nomen huic, Satürnia ierat nomen illi. Talibus dictis inter 
ſe, ſubibant ad tea pauperis Evandri: videbantque armenta 
paſſim mugire 7» loco deinde dicto Romino foro et lautis Carinis. 
Ut ef ventum ad ſedes Evndri; inquit, Alcides victor ſubivit 
hzc limina; hæc regia cepit illum. Hoſpes, aude contemnere 
opes, et finge te quoque dignum Deo, venique non aſper, 1. e. 
offenſus noſtris egenis rebus.. Dixit, et duxit ingentem nam 
ſubter faſtigia anguſti tecti: locavitque eum ſtratis, effültum föliis 
et pelle Libyſtidis urſæ. Nox ruit, et ampléctitur tellürem 
fuſcis alis. At Venus mater, haud nequicquam extérrita ànimo, 
mota miniſque Laurentum, et duro tumültu, me Ns 


. 


N= 

8 

8 
—. * 


— — 


| (a) Tynecdoche, (bd) Anronomeſio, (e) Synecdoche, (d) DMetapbera. 
Vulcanum 
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Quamvis et Priami deberem plurima natis, 
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all6quitur Vulcanum inci 
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382 P. VIRGILII MARONIS. 


Vulcanum alloquitur, thalamoque hæc conjugis (a) aureo : 
Incipit, et dictis divinum (b) aſpirat amorem: | | 
Dum bello Argolici vaſtabant Pergama reges 7 
Debita, caſuraſque inimicis ignibus arces 375 5 
Non ullum auxilium miſeris, non arma rogavi | 
Artis opiſque tuz : nec te, chariſſime conjux, 
Incaſſumve tuos volui exercere labores. 


Et (b) durum Æneæ flevifſem ſæpe laborem. 380 
Nunc, Jovis imperiis, Rutulorum conſtitit oris: 
Ergo eadem ſupplex venio, et ſanctum mihi numen 
Arma rogo, gentitrix nato. Te filia Nerei, 5 
Te potuit laerymis Tithonia flectere conjux. 
Aſpice qui coëant populi, quæ mania cfauſis 385 
55 Ferrum acuant portis, in me excidiumque meorum. 
ixerat, et niveis hine atque hinc Diva lacertis 
Cunctantem amplexu molli fovet: ille repente 
Accepit ſolitam flammam, notuſque medullas 
Intravit calor, et labefacta per offa cucurrit : 
Non ſecus atque olim tonitru cum rupta coruſco 
Ignea rima micans percurtit lumine nimbos. 
Senſit læta dolis, et formæ conſcia conjux. 
Tum pater æterno fatur devinctus amore: 


O R D O. 


| pitque hæc werba aureo thalamo con- 
jugis, et aſpirat divinum amorem dictis: dum Argölici reges 
vaſtabant bello Pergama debita /i, arceſque casfiras inimicis 
ignibus; non rogavi allum auxilium miſeris, non rögävi arma 
tuæ artis opiſque: nec v6lui exercere te, cariſſime conjux, 
tu6ſve laböres incaſſum. Quamvis et deberem plürima natis 
Priami, et ſæpe fleviffem durum lab6rem Enéaæ. Nunc ill: 
conſtitit oris Ratul6ram, imperiis Jovis: ergo ego Eadem venio 
ſupplex, et rogo taum numen, ſanctum mihi, arma; g*nitrix 
pro nato. Theris filia Nerei potuit fectere te, Aurora Tithonia 
conjux põtuit fleftere te lacrymis. Aſpice qui pöpuli coeant, 
quæ mcenia acvant ferrum portis clauſis, in me excidiamque 
meõrum. Diva dixerar, et niveis lacertis hinc atque hinc fovet 
Deum cunctäntem molli awplexu ; ille repente accepit s6litam 
flammam, notaſque calor intravit medallas, et cucirrit per la- 
befifta oſſa: non ſecus atque olim eùm ignea rima, rupta corũſco 
t6nitru, micans percürrit nimbos lümine. Diva conjux, læta 


dolis, et cõnſcia ſuæ forme ſenſit id. Tum pater Yulcanus, de- 
vinctus zterno amore, fatur: 
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(a) Synæreſis. (b) Me. bora. c) — 
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ANEIDOS. Lis. VIII. 383 
Quid cauſas petis ex alto? fiducia ceſſit 
Qud tibi, Diva, mei? ſimilis fi cura fuiſſet, 

Tum quoque fas nobis Feucros armare fuiſſet. 
ec pater omnipotens Trojam, nec fata vetabant 
Stare, decemque alios Priamum ſupereſſe per annos. 
Et nunc, fi bellare paras, atque hæc tibi mens eſt ; 400 

uicquid in arte mea poſſum promittere curæ, 
Juod fieri (a) ferro, liquidove poteſt electro. 
Quantum ignes animæque valent : abſiſte, precando, 
Viribus indubitare tuis. Ea verba locutus, 
Optatos dedit amplexus : placidumque petivit 405 
Conjugis infuſus gremio per membra ſoporem. 
Inde, ubi prima quies medio jam noctis abactæ 
Curriculo expulerat fomnum : cum fœmina primum 
Cui tolerare colo vitam tenuique (a) Minerya, 
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Impoſitum einerem et (b) ſopitos ſuſcitat ignes, 410. 
Noctem addens operi, famulaſque ad lumina longo 
Exercet penſo; caſtum ut ſervare cubile — ' 
Conjugis, et poſſit parvos educere natos, 5 
Haud ſecus ignipotens, nec tempore ſegnior illo, 
Mollibus e ſtratis opera ad fabrilia ſurgit. 
Inſula Sicanium juxta latus Qoliamque 
Erigitur Liparen, fumantibus ardua ſaxis: 
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Quid petis cauſas ex alto? qud fidũcia mei ceſſit tibi, Diva? fi 
fuiſſet tibi similis cura, tum quoque fuifſet fas nobis armare 
Teucros. Nec omnipotens pater 7#p/ter, nec fata vetabant Tro- 
jam ſtare, Prigmimque ſupereſſe per alios decem annos. Et 
nunc, ſi e te atque eſt tibi hæc mens: poſſum promit- 
tere tibi, quicquid curæ ef in mea arte, quod poteſt fieri ferro, 
I:quidove clegro, quantum ignes Animeque, . e. fatus venti 
valent: absiſte indubitare tuis viribus, i. 6. auforitati mecum, 
precando. Vulcanus, locitus ea verba, dedit optatos ampléxus: 
infusüſque gremio conjugis petivit placidum ſopörem per mem- 
bra. Inde, ubi prima quies expiilerat fomnum, medio curri- 
culo noctis jam abaQtz ; cùm fœmina, cui e primum oficium to- 
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lerare vitam colo tenuique Minerva, süſcitat cinerem imp6fitum 


et ignes ſopitos, addens noctem 6peri, exercetque famulas ad la- 
mina longo penſo; ut poſſit ſervare caſtum cubile c6njugis, et 
edicere parvos natos. Haud ſecus Yulcanus ignipotens, nec 
begnior illo tempore ſurgit E möllibus ſtratis ad fabrilia 6pera. 
Infula erigitur juxta Sicanium latus, Zoliamque Liparen, ardua 
fumantibus ſaxis : A | | 
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(a) Metonymia. (b) Metapbora. 
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Inſtabant, quibus ille viros, quibus excitat urbes : 
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Tollite cuncta, inquit, cœptoſque auferte labores, 
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384 P. VIRGILII MARONIS 


Quam ſubter ſpecus et Cyclopum exeſa caminis 


Antra Xtnea tonant, validique incudibus ictus j 
Auditi referunt gemitum, ſtriduntque cayernis 420 e 
Stricturæ Chalybum, et fornacibus ignis (a) anhelat: h 
Vulcani domus, et Vulcania nomine tellus. h 
Huc tunc ignipotens ccelo deſcendit ab alto. f 
Ferrum exercebant vaſto Cyclopes in antro, a 
Bronteſque Steropeſque, et (b) nudus membra Pyracmon, f 
His informatum manibus jam parte polita 426 7 
Fulmen erat, toto genitor quæ plurima cœlo | 
Dejicit in terras, pars imperfecta manebat. 

Tres imbris torti radios, tres nubis aquoſe 
Addiderant, rutili tres ignis et (a) alitis Auſtri. 
Fulgores nunc terrificos, ſonitumque, metumque 
Miſcebant operi, fiammiſque ſequacibus iras. 
Parte alia Marti currumque rotaſque volucres 
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FEgidaque horrificam, turbatæ Palladis arma, 
Certatim ſquamis ſerpentum auroque polibant : _ 
Connexoſque angues, ipſamque in pectore Dive 
Gorgona, deſecto vertentem (e) lumina-collo, 


ZEtnei Cyclopes, et huc advertite mentem. 440 
Arma acri facienda viro: nunc viribus uſus, 
0'-R B* 0: 
ſubter quam ſpecus, et Ztnca antra, exéſa caminis Cyclcpum, 
tonant, validique i&us incüdibus auditi referunt gemitum, ſtric- 
turæque Chalybum ſtridunt cavernis, et ignis aphelat fornicibus : 
et domus Vulcani, et Jia Vulcamia tellus nömine. Tunc igni- 
potens deſcendit huc ab alto cœlo. Cyclöpes, Bronteſque, Stero- 
peſque, et Pyracmon nudus gucad membra, exercebant ferrum in 
vaſto antro. 'Erat his 7# manibus falmen informatum, ex Vis, 
quz plirima genitor Deorum dejicit toto cœlo in terras, parte 


jam polita, pars manebar imperfecta. Addiderant ei tres radios 


torti imbris, tres aquoſe nubis, tres rütuli ignis, et älitis Auftri, 
Nunc miſcebant 6peri terrificos fuls6res, ſonitimque,metimque, 
iraſque ſequacibus flammis. Ex alla parte inſtäbant, i. e. depro- 


perabant Marti currümque volucreique rotas, quibus ille 2xcitat 
viros, quibus éxcitat urbes. Certatimque polibant horrificam 


#gida, arma turbätæ, 7. e. iratæ Palladis, ſquamis ſerpentum 
aur6que.: angueſque connẽxos, Gorgonaque ipſam in pettore 
Divæ, vertentem limina collo defefto. Yulcanus inquit, Ætnéi 
Cyclopes, töllite cuncta, auferteque cœptos labores, et advertite 
mentem huc. Arma unt facienda acriviro 7 nunc eff uſus viribus, 


a2" (8) Metaphores (b) Helleniſmus. by (c) Metonymia. 


Nunc 
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NED s. is. vm. 385 
Nunc manibus rapidis, omni nune arte magiſta +/ 


(a) Præcipitate moras. Nec plura effatus: at illi | 
Ocius incubuere omnes, pariterque laborem "Tg 
Sortiti: fluit æs rivis, aurique metallum : : 445 F 
Vulnfficuſque chalybs vaſta fornace liqueſcit. : 1 


Ingentem clypeum informant, unum omnia contra 
Tela Latinorum : ſeptenoſque orbibus orbes 
Impediunt : alii ventoſis follibus auras | 
Accipiunt redduntque : alii ſtridentia tingunt 450 
Ara (b) lacu: gemit impoſitis incudibus antrum. | 
Illi inter ſeſe multi vi brachia tollunt 
In numerum, verfantque tenaci forcipe maſſam, 

Hæc pater Æoliis properat dum Lemnius oris, * 
Evandrum ex humili (e) tecto lux ſufcitat alma, 455 
Et matutini volucrum ſub culmina cantus. tus 
Conſurgit ſenior, tunicaque (d) inducitur artus, 
Et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis : _ 
Tum lateri atque humeris Tegeæum ſubligat enſem, 
Demiſſa ab læva pantheræ terga retorquens. 460 
Nee non et gemini cuſtodes limine ab alto 
Procedunt, greſſumque canes comitantur herilem. 
Hoſpitis Æneæ ſedem et ſecreta petebat, | 
dermonum memor et promiſſi muneris heros. 
Nec minus Æneas ſe matutinus agebat. 

0 N D 0. 
nunc rapidus mänibus, nunc omni magiſtrà arte: præcipitäte 
moras, Nec ft effatus plura: at omnes illi 6cids incubuere 9per;, 
pariterque unt ſortiti laborem : æs, metallamque auri fluit rivis: 
vulnificaſque chaly bs liqueſcit vaſta fornace. Informant ingentem 
clypeum, unum /ufic:#ntem contra 6mnia tela Latinörum; im- 
pediuntque ſeptenos orbes 6rbibus; Alii accipiunt reddüntque 
auras ventöſis follibus : Alii tingunt æra ſtridéntia lacu : antrum 
gemit incudibus impöſitis. Illi tollunt brachia inter ſe multi vi 
in nuͤmerum, verſantque maſſam tenaci förcipe. Dum Lemnius 
pater Yulcanus properat hæc Z£6liis oris, alma lux süſcitat, et 
matutini cantus volucram ſub cülmina /a/citant Evandrum ex 
himili tecto. Senior rex conſürgit, induitarque tünica per artus, * 
et circumdat 'Tyrrhena vincula pedum plantis: tum ſübligat 
Tegezum enſem lateri atque himeris, retorquens iz dextram 
terga ODIN demiĩſſa ab læva. Nec non et gemini caries cult6des 
procedunt ab alto limine, comitantürque herilem greſſum. Heros 
petebat ſedem et ſecreta penerralia hoſpitis Enẽæ, memor ſer- 
ene et promĩſſi muneris. Nic minùs matutinus Zneas agebat 
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(a) Oxymoron, (b) Metonymia. (e) Synecdoche. (a) Hel eniſmus. 
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. 386 P. VIRGILII MARONIS 
Filius huic Pallas, olli comes ibat Achates. 
Congteſſi jungunt dextras, mediiſque reſidunt 
Adibus, et licito tandem ſermone fruuntur : 
Rex prior hxc: _ 5 | | | 
Maxime Teucrorum ductor, quo ſoſpite nunquam 470 
Res equidem Trojæ victas aut regna fatebor ; 
Nobis ad belli auxilium pro nomine tanto 
Exiguz vires: hinc Tuſco claudimur amni 
Hinc Rutulus premit, et murum circumſonatarmis, 
Sed tibi ego ingentes populos opulentaque regnis 475 
Jungere caſtra paro, quam fors inopina ſalutem | 
Offtentat : fatis huc te poſcentibus affers. 
Haud procul hinc ſaxo colitur fundata vetuſto 
Urbis Agyllinæ ſedes: ubi Lydia quondam | 
Gens, bello præclara, jugis inſedit Etruſcis. 480 
Hance multos (a) florentem annos rex deinde ſuperbo 
Imperio et ſævis tenuit Mezentius armis, 
Quid memorem infandas cædes? quid facta tyranni 
_ Effera? Di capiti ipſius generique reſervent. 
Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 
Componens manibuſque manus atque oribus ora, 
Tormenti genus ! et ſanie taboque fluentes 
Complexu in miſero, longa fic morte necabat. 


ORD O. 

Pallas filius it comes huic Ewändro, et Achites ibat comes illo 
Enix. Conpreſii jungunt dextras, refiduntque mediis zdibus, 
et tandem fruuntur licito ſerm6ne : rex prior dixit hæc: maxime 
duQor Teucrorum, quo söſpite, equidem nunquam fatebor res 
Trojæ victas aut regna eve#r/a; ſunt nobis exiguz vires ad auxi- 
hum belli pro tanto n6mine : hinc claudimur Tuſco amni; 
hinc Rütulus premit nos, et circumſonat noffrum murum armis. 
Sed ego paro jüngere ingentes p6pulos tibi, t on opulents 
regnis, quam falutem inopina fors oftentat : zu affers te huc 
fatis poſcentibus, Haud procul hinc ſedes urbis Agyllinz, 
TE, fondata vetũſto ſaxo, c6litur : ubi quondam Lydia gens, præ- 
clara bello, insẽdit Etraſcis Jugis. Deinde rex Mezentius te- 
nuit hanc, florentem multos annos, ſuperbo imperio, et ſe- 
vis armis. Quid meEmorem infandas cædes ? quid m#emoren 
effera facta tyranni? Dit reservent 2zalia capiti ipsius generi- 
1 que. Quin ẽtiam jungebat mortua corpora vivis, componens 
nl manus manibus, atque ora 6ribus, genus . tormenti ! et fic neca. 
bat hamines, fluentes sänie, taboque in miſero compléxu, longs 
morte, | 1 
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|  EZNEIDOS. Lis. VI 38 
At feſſi tandem cives, (a) infanda furentem - 
Armati circumſiſtunt, ipſumque, domumque: © 490 
Obtruncant ſocios, ignem ad faſtigia jactant. 1 
Ille inter cædes, Rutulorum elapſus in agros 
Confugere, et Turni (b) defendier hoſpitis armis. 
Ergo omnis furiis ſurrexit (e) Etruria juſtis 
Regem ad ſupplicium præſenti (c) Marte repoſcunt. 495 
His ego te, Ænea, ductorem millibus adam. 
Toto namque fremunt condenſæ littore (e) puppes, 
Signaque ferre jubent. Retinet longævus aruſpex, 
Fata canens: 6 Mæoniæ deleQa juventus, 


d) Flos veterum vittuſque virùm: quos juſtus in hoſtem Soo 
ert dolor, et merita (d) accendit Mezentius ira : 

Nulli fas Italo tantam ſubjungere gentem : . 

Externos optate duces, Tum Etruſca reſedit 

Hoc acies campo monitis exterrita Divim. 

Ipſe oratores ad me regnique coronam 3902 2 god 
Cum ſceptro miſit mandatque infignia 'Tarchon : 

Succedam caſtris, Tyrrhenaque regna capeſſam. 

Sed mihi tarda gelu 8 ſæcliſque effœta ſenectus 

Invidet imperium, ſeræque ad fortia vires. Et 
Gnatum exhortarer, ni mixtus matre Sabella _. 510 

Hine partem patriz traheret, Tu, cujus et annis 

Et generi fatum indulget, quem numina poſcunt, 

O R DO | 

At tandem cives feſſi, armati circumsiſtunt ipſümque furenteny 

infanda, domümque jus: obtrimcant ejzs ſ6cios, et jactant ignem 
ad faſtigia rcgia. Ille, elapſus inter cædes, cæpit confagere in 
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Etrüria ſurrexit juſtis füriis, er rep6ſcunt regem ad ſupplicium 
ræſenti Marte. Enea, ego addam te ductorem his millibus. 
amque puppes condenſe fremunt toto littore, jubẽntque ferre 

ſigna. Longævus arüſpex, canens fata, retinet cost ait, 0 de- 

lecta juventus Mz6niz, flos virtüſque veterum virörum: quos 

Juſtus dolor fert in hoſtem, et quos Mezentius accendit mérita irà: 

eff fas nulli Italo ſubjüngereè rantam gentem : optäte extérnos 

duces. Tum Etrũſca acies reſedit hoc campo, exterrita mönitis 

Divörum. Tarchon ipſe miſit oratöres, coronimque regni com 

ſceptro ad me, mandatque insignia ferri : rogans, ut ſuecedam 


efſeetaque ſzculis invidet mihi impérium, ſeræque vires ad förtia 
Jadta invident. Exhortarer gnatum, ni mixtus Sabéllà matre 
traheret partem pätriæ hinc. To, cujus et annis, et generi fatum 
indülget, quem numina poſcunt, e 


(a) Antimeria, (b) Paragoge. I (e) Metonymia, (d) Metaphora, (e) Syncope. 
| " ES} -. Ingredere, 
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agros Rutulorum, et defendi armis Turni höſpitis. Ergo omnis 


caſtris, capeſſamque Tyrrhẽna regna. Sed ſeneQus tarda gelu, 
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388 P. VIRGILII MARONIS 
Ingredere, 6 (a) Teucrim atque (a) Italũm fortiflime duQor,s 
Hun tibi præterea, ſpes et ſolatia noſtr i. 
Pallanta adjungam. Sub te tolerare magiſtro 515 
Militiam et grave (b) Martis opus, tua cernere facta 
Aſſueſcat: primis et te miretur ab annis. 
Arcadas huic equites bis centum, robora (b) pubis 
Lecta, dabo; totidemque ſuo tibi nomine Pallas. 
Vix ea fatus erat, defixique ora tenebant 520 
᷑Eneas (c) Anchiſiades et fidus Achates, 
Multaque dura ſuo triſti cum corde putabant: 
Ni ſignum cœlo (e) Cytherea dediſſet aperto. 
Namque improviſo vibratus ab zthere fulgor 
Cum ſonitu venit: et ruere omnia viſa repente, 525 
Tyrrhenuſque tubæ mugire per æthera clangor. | 
Suſpiciunt : iterum atque iterum fragor intonat ingens : 
Arma inter nubem, cceli in regione ſerena, 
Per ſudum rutilare vident, et pulſa tonare. | 
Obſtupuere animis alii: fed Froius-heros - 530 
Agnovit ſonitum, et Divæ promiſſa parentis. 
Tum memorat : ne vero, hoſpes, ne quære profecto 
Quem caſum portenta ferant: ego poſcor Olympo. 
Hoc ſignum cecinit miſſuram Diva creatrix . 
Si bellum ingrueret; Vulcaniaque arma per auras 535 
Eaturam auxilioo. ; ny 
ingredere, © fortiſſime ductor Teucrörum atque Italörum. Præ- 
terea adjungam hunc meum filium Pallanta tibi, ſpes et ſolätia 
noſtri. Sub te magiſtro aſſuẽſcat tolerire. militiam, et grave 
opus Martis, et cérnere tua facta: et miretur te ab prim1s an- 
nis. Dabo bis centum Arcadas équites huic, lecta röbora pu- 
bis; Pallaſque dabit tötidem tibi ſao nömine. Vix erat fatus 
ea, Eneaſque Anchisiades et fidus Achates, tenébant ora defixi 
Vvultu, putabantque multa dura cum ſuo triſti corde: ni Cy- 
therea Venus dediſſet ſignum aperto eclo. Namque improvisd 
fulgor, vibratus ab zthere, venit cum sönitu: et 6mnia /urt 
_ viſa rũere repente, Tyrrhenũſque clangor tubæ cæpit mugire 
r æthera. Suſpiciunt: iterum atque iterum ingens fragor 
intonat: vident arma inter nubem rutilare per ſudum, in fereni 
regiöne ceœli, et pulſa tonare. Ali -obſtupuere änimis: fed 
'Tr6ius heros agnovit ſönitum, et promiſſa Dive parentis. Tum 
Anlass memorat-: hoſpes, ne vero, ne quære profeQd quem 
caſum portenta ferant: ego poſcor Olympo. Diva creãtrix cecinit 
Je miſſüram hoc ſignum mihi, fi bellum-ingrieret; laturamque 
Vulcania arma per auras auxilio ibi. | 


2 


* > 1 — LD . . . s . 88 2. 


Ia) Syncope, - 4 (b) Meronymia, = 0 Antonomaſia, 
. e | Hen 
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N INE ID OS. Ls. VIII. 389 43 1 
Heu quantæ miſeris cædes Laurentibus inſtant! 9 Wn 4 
Quas poœnas mihi, Turne, dabis! quam multa ſub undas 1 
Scuta (a) virüm, galeaſque, et fortia corpora volves, | g 85 
Tybri pater! poſcant acies, et fœdera rumpant. 540 P 1 
Hæc ubi dicta dedit, ſolio ſe tollit ab alto: > 1551018 5 
Et primum Herculeis (b) ſopitas ignibus aras F i 
Excitat : heſternumque Larem, parvoſque Penats 8p fl 
Lztus adit: mactat lectas de more bidentes: 8 15 
Evandrus pariter, pariter Trojana juventus. 545 e M 
Poſthinc ad naves graditur, ſocioſque reviſit: IF 1 
Quorum de numero, qui ſeſe in bella ſequantur, iF ; j 
Præſtantes virtute legit; pars cæterã prona 2 1 
Fertur aqua, ſegniſque ſecundo defluit amni, 5 ſl 
Nuncia ventura Aſcanio rerumque patriſque. . 550 P ö 
Dantur equi Teucris Tyrrhena petentibus arva : n | 
Ducunt exſortem Æneæ, quem fulva leonis +38 15 
Pellis obit totum præfulgens unguibus (c) aureis. m 
Fama volat parvam ſubito vulgata per urbem, _ 5p 
Ocius ire equites Tyrrheni ad limina regis. 555 1 
Vota metu duplicant matres, propiuſque (a) periclo 7 
It timor, et major (d) Martis jam apparet imago. n 
Tum pater Evandrus dextram complexus euntis mn 
Hzret, (e) inexpletum lacrymans, ac talia fatu:: 5p 
O mihi præteritos referat ſi Jupiter annos! 560 * 


O N D O. | | 
Heu quantz cædes inſtant miſeris Laurentibus! quas pœnas dabis 
mihi, Turne! quam multa ſcuta virörum, galeaſque, et fortia 
pẽctora tu volves ſub tuas undas, pater Tybri! Latini poſcant 
acies, et rumpant fœdera. Ubi dedit hæc dicta, tollit ſe ab alto 
ſoo: et primùm ẽxcitat ſopitas aras Hercùleis ignibus: latũſque· 
adit heſternum Larem, parvõſque Penätes: mactat lectas bidentes 
de more: Evandrus pariter cam illo, Trojana juventus pariter : 
poſthinc graditur ad naves, revisitque ſ6cios : de numero quorum, 
_ legit præſtantes virtate, qui ſequantur ſeſe in bella; cætera pars 
fertur prona aqua, ſegniſque defluit ſecündo amni, ventira 
nüncia Aſcanio rerum patriſque. Equi dantur Teucris petentibus 
Tyrrbéna arya: ducunt anum exſortem Enëæ, quem totum fulya 
pellis leönis, præfülgens äureis ünguibus, obit. Sübitò fama 
vulgäta volat per parvam urbem, Equites ire 6cids ad limina 
Tyrrheni regis, Matres düplicant vota metu, tim6rque it propius 
periculo, et jam major imago Martis apparet. Tum pater Evan- 
drus, complexus dextram Zntz eüntis, hæret illi, lacrymans in- 
expletum, ac fatur taiia: 6 fi Jupiter referat preteritos annos 
mihi! ee faciat me talem, | | 
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(a) Syncepe (b) Metaphora, (e) Synerefis. (d) Metonymia. (e) Antimeria. 
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390 P. VIRGILII MARONIS 
Qualis eram, cum primam aciem Præneſte ſub ipſa 
Stravi, ſcutorumque incendi victor acervos: 9 
Et regem hic Herilum dextra ſub tartara miſi: 

Naſcenti cui tres animas Feronia mater,” 
Horrendum dictu, dederat: terna arma.movenda ; 
Ter leto ſternendus erat: cui tunc tamen omnes 
Abſtulit hæc animas dextra, et totidem exuit armis. 
Non ego nunc dulci amplexu divellerer uſquam, 
Nate, tuo: neque finitimus Mezentius unquam, 
Huic capiti inſultans, tot (a) ferro ſæva dediſſet 570 
Funera, tam multis viduaſſet civibus urbem. 
At vos, © ſuperi, et (b) Divum-tu maxime rector 
Jupiter, Arcadii quæſo miſereſeite regis, 
Et patrias audite preces. Si numina veſtra 
Incolumem Pallanta mihi, ſi fata reſervant; 
Si viſurus eum vivo, et venturus in unum: 
Vitam oro: patiar quemvis durare laborem. 
Sin aliquem infandum caſum, Fortuna, minaris; 
Nunc 0, nunc liceat crudelem (c) abrumpere vitam: 
Dum curæ ambiguæ, dum ſpes incerta futuri; 580 
Dum te, care puer, mea ſera et ſola voluptas, 
Complexu tenco gravior ne nuncius aures 
8 Vulneret. Hæc genitor digreſſu dicta ſupremo 
(e) Fundebat : famuli collapſum in (d) tecta ferebant. 


qualis eram, cùm ſtravi primam aciem ſub urbe ipsa Præneſte, 
victorque incendi acervos ſcutörum: et hac dextra miſi regem 
 Herilum ſob tartara : cui naſcenti mater Fer6nia dederat tres 
' animas;, horrendum dictu! cui terna arma erant movenda gui 
erat ter Kernendas leto: cui tamen tunc hee dextra abitulit omnes 
änimas, et Exuit um tötidem armis. Nunc ego non divéllerer 
uſqeam tuo dulci ampléxu, nate; neque unquam finitimus 
- Mezentivs, inſültaos huic neo capiti, dediſſet tot ſæva funera 
ferro, et viduaviſſet urbem tam multis civibus. At vos, © ſuperi, 
et tu mixime rector Div6rum Jupiter, quæſo, miſereſcite Arcadu 
1 | regis, et audite patrias preces. Si veſtra nümina, ſi fata reſervant 
* Pallänta inc6lumem mihi; fi vivo viſürus eum, et ventürus in 
N ö unum locum cum ill oro vitam: patiar durare quemvis laborem, 
N Sin 2, Fortüna, minaris aliquem infandum caſum mibi; d nunc, 
=_ nunc liceat abrümpere crudelem vitam: dum cure ſunt am- 
biguz, dum ſpes futüri gf incerta; dum tẽneo te complexu, car 


565- 


575 


puer, mea ſera et ſola volüptas: ne gravior nüncius vülneret 
meas autes. Genitor Evander fundebat hæc dicta ſupremo di- 
grefty : ' famuli ferebant eum collapſum in tecta. | 


4 


(a) Hyonymia, (b) Syncope, (c) Metapbora, (d) Synecdoche. 
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a AN EID Os. | Lis; VII 391 ; 
Jamque adeo exierat portis equitatus apertis: 585 7 
a” 


Eneas inter primos et fidus Achates : | 
Inde alii Trojz proceres : ipſe agmine Pallas 

In medio, chlamyde et pictis conſpectus in armis. 
Qualis ubi Oceani perfuſus Lucifer unda, 


Quem Venus ante alios aſtrorum diligit baer, | | 590 | 


f 
/ 
1 
Extulit os ſacrum ccelo, tenebraſque reſolvit. n 
Stant pavidæ in muris matres, oculiſque ſequuntur 1 
Pulveream (a) nubem, et fulgentes re catervas. m 
Olli per dumos, qua proxima meta viarum, 5 
Armati tendunt : it clamor, et agmine facto 595 5 
Quadrupedante putrem ſonitu quatit (b) ungula campum. 1 
Eſt ingens gelidum lucus prope Cæritis amnem, 5 
Relligione patrum late ſacer: undique colles 
Incluſere cavi, et nigra nemus (c) abiete cingunt, jt 
| Sylvano fama eſt veteres ſacraſſe Pelaſgos, boo Fo 
Arvorum pecoriſque Deo, lucumque e e 
Qui primi fines aliquando habuere Latinos, c 
Haud procul hinc Tarcho et Tyrrheni tuta tenebat mM 
Caſtra locis : celſoque omnis de colle yideri m 
Jam poterat legio, et latis tendebat in arvis, 22 
Huc pater Æneas et bello lecta juventus mn 
Succedunt, feſſique et equos et corpora curant. 2 


ORD 9. 


Adeòque jam equitatus exiverat portis apertis; Enéas et fidus 
Achates inter primos : inde alii. proceres Trojæ: Pallas ipſe in 
medio-agmine, conſpectus chlamyde et in pictis armis. 2 


ignes aſtrörum, Extulic ſacrum os c@lo, refolvitque tenebras. 


Matres ſtant pavide in muris, e pulveream nubem 


aculis, et cateryas fulgentes ære. Olli armati tendunt per dumos, 
qua meta viarum 2 proxima : clamor it, et, agmine facto, un- 
gula equorum quatit putrem campum quadrupedante ſönitu. Eſt 
ingens lucus, prope gelidum amnem Czritis ; ſacer late rel - 
ligiöne patrum: cavi colles incluſere undique, et ciogunt nemus 
Vers abiete. Eſt fama, véteres Pelaſgos, qui primi aliquanda 


buere Latinos fines, ſacraviſſe lucamque diemque Sylvano, Deo 
aryarum pecoriſque. Haud procùl hinc Tarcho et Tyrrheni tene- 


bant caſtra tuta locis: jamque omnis legio pöterat videri de 
colle, et tendebat in latis arvis. Pater /En&as-et juventus lecta 


bello ſuccedunt huc, feflique curant et equos et corpora. 
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8 tt 


(a) Meragbora, lbb) Enolloge, (e) Synarefy, 
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ub1 Lucifer perfuſus unda Ocean, quem Venus diligit ante Alios 
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Sanguineam, ingentem: qualis cum cœrula nubes 
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%/ r. VIRGILIL MARONIS . 


At Venus æthereos inter Dea candida nimbos 


+ 


Dona ferens aderat : natumque in yalle reducta e 7 
Ut procul è gelido ſecretum flumine vidit; 610 } 
Talibus affata eſt dictis, ſeque obtulit ultro ; 3 
En perfecta mei promiſsa conjugis arte 7 
Munera: ne mox, aut Laurentes, nate, ſuperbos, 2 
ut acrem dubites in prœlia poſcere Turnum. h 
Dixit, et amplexus nati (a) Cytherea petivit: 615 1 
Arma ſub adversà poſuit radiantia quercu. ee 
Ille Dez donis et tanto lætus honorec, =” 
Expleri nequit, atque oculos per ſingula volvit : 1 
Miraturque, interque manus et brachia verſat =o 


Terribilem criſtis galeam flammaſque, (b) vomentem, 620. 
Fatiferumque enſem, loricam ex re rigentem, . 5 


> 


Solis inardeſcit radiis, longeque refulget. 
Tum leves ocreas electro auroque recoto, 
Haſtamque, et clypei non enarrabile texktum. 625 
Illic res Italas, Romanorumque triumphos,, 
Haud vatum ignarus venturique inſcius ævi, 
ecerat. ignipotens: illic genus omne futuræ 
Stirpis ab Aſcanio, pugnataque in ordine bella. 
Fecerat et viridi feetam Mavortis in antro 
Procubuiſſe lupam : geminos huic ubera circum 
. | | 
At Venus, caridida Dea, àderat, ferens dona inter æthéreos 
nimbos: utque vidit natum ſecrẽètum procùl è geélido flumine in 
redũctà valle; eſt affata eum talibus dictis, obtulitque ſe ultrò: en 
münera perfẽcta promiſſa arte mei conjugis Vulcani nate, ne 
mox dubites põſcere aut ſuperbos Laurentes, aut acrem Turnum 
in prœlia. Cytherea dixit, et petivit amplexus nati : ef poſuit 
radiaatia arma ſub adversà quercu. Ille, lætus donis Dez, et 
tanto honõre, mequit expléri, atque volvit öculos per singula: 
miratarque, intexque; manus et brachia verſat galeam terribilem 
criſtis vomentẽmquè flammas, fatiferamque enſem, et loricam ex 
ære rigẽntem, ſanguineam, ingẽntem: qualis chm cœrula nubes 
inardeſcit ràdiiĩs ſolis, refulgẽtque longè. Tum leves 6creas 


E 
wo 
« I 2 
> — > SS EY 


_ eleroaurcque recoto, haſtàmque, et non enarrä bile textum 


clypei. Yulcanus ignipotens, haud ignärus vatum, 7z. e. waticini- 
orum, inſeiuſque vi, i. e. fats ventüri, fecerat illic Italas res, 
triumphõſque Roman6rum : expreſerat illic omne genus ſtirpis 
futüræ ab Aſcanio, bellaque pugnata'in ordine. Et fecerat ie 
fœtam lupam pracubuiſſe in viridi. antro Mavõrtisk 


(a) Antenomaſia, ©  * lbb) Metap bora. 
5 me 1 IT Luder 


__—_ a.” of ', "_— 
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| EANE1D.O $8. EI. VIII. 393 
Ludere pendentes pueras,..et lambere matrem | 079A 
Impavidos : illam tereti-cervice reflexam| 7 
Mulcere alternos, et corpora fingere lingun. 56 
Nec procul hine Romam, et raptas ſine more Sabinas 635 = 
Conſeſſu caveæ, magnis Circenſibus actis 7 
Addiderat: ſubitoque novum conſurgere belumn 
(a) Romulidis, Fatioque ſeni, Curibuſque ſeveris. 1 
Poſt idem inter ſe poſito certamine reges . 
Armati, Jovis ante aras, pateraſque tenentes 640 5 
Stabant : et cæsã jungebant fœdera porcdcaa. 4 
Haud procul inde citæ Metium in diverſa quadrig Rn 4 
Diſtulerant, (at tu. dictis, Albane, maneres) (71 l 
Raptabatque viri mendacis viſcera Tullus ot F 
Per ſylvam, et ſparſi (b) rorabant ſanguine vepres. 645 "Aa 

Nec non Tarquinium ejectum Porfenna jubebae 
Accipere, ingentique-urbem obſidione premebat. n 
(a) Æneadæ in (e) ferrum pro libertate ruebant. m 
Illum indignanti ſimilem, ſimilemque minanti “ 
Aſpiceres: pontem auderet quod vellere Cocles, - 650 m 
Et fluvium (d) vinclis innaret Clcœlia ruptis. ns 
In ſummo cuſtos Tarpeiz Manlius arcis 01732 ng 
Stabat pro templo, et Capitolia celſa tenebat ĩ ũ 2 
Romuleoque recens horrebat regia culmo. 93 0621 
Fr e en 


geminos pueros lüdere huic pendentes circum übera, et im- 


acis viri per ſylvam, et vepres r rorabant. Net 


premebatque urbem 11 75 obſidione. Enéadæ, 7. e. Roman 
libertate. Aſpiceres illum similem indig- 


celſa Capitölia: reg1aque adbuc recens horrebat Romũleo culmo. 


n 


— = 
'a) Antouomaſias (b) Metapbora, (e) Metonymia. (d) Syncepe. 
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304 P. VIRGILII MARON IS 
Atque hic auratis volitans argenteus anſer 655 
Porticibus, Gallos in limine adeſſe canebl: 
Galli per dumos aderant, arcemque tenebant, 
Defenſi tenebris et dono noctis opacz. >. - 
= cæſaries ollis, atque aurea veſtis: 7 by 
Virgatis lucent ſagulis, tum (a) lectea colla. 660 
Auro innectuntur: duo quiſque Alpina'coruſcant 
Gæſa manu, ſcutis (b) protecti corpora longis. 
Hic exultantes Salios, nudoſque Lupercos,' _ 
Lanigeroſque apices, et lapſa ancilia cœlo 
Extuderat : caſtæ ducebant ſacra per urbem 
Pilentis matres in mollibus. Hinc procul addit 
Tartareas etiam ſedes, alta oſtia Ditis :; 
Et ſcelerum-pcenas : et te, Catilina, minaci 
Pendentem ſcopulo, furiarumque ora'trementem : 
Secretoſque pios, his dantem jura Catonem. 
Hæc inter tumidi late maris ibat imago 
Aurea, ſed fluctu ſpumabant cœrula cano: 
Et cireum argento clari delphines in orbem 
AÆgquora verrebant caudis, æſtumque ſecabant. 
In medio claſſes æratas, Actia bella, 
Cernere erat: totumque inſtructo (c) Marte videres 
a) Fervere Leucaten, auroque effulgere fluctus. 
inc Auguſtus agens Italos in prœlia Cæſar, 
. . 
Atque hic argenteus anſer volitans auratis porticibus, canebat 
Gatlos adeſſe in limine: Galli aderant per dumos, tenebantque 
arcem, defenfi tenebris et dono opacz noctis. Erat ollis àurea 
czſaries, atque aurea veſtis: lucent virgatis ſagulis : tum läctea 
colla inneQuntur auro: illi coruſcant, quiſque duo Alpina Gæſa 
manu, potecti per corpora longis ſcutis. Hic extuderat exſultantes 
Salios, nud6ſque Lupercos, Lanigeroſque apices, et ancilia lapſa 
cœlo. Caſtæ matres ve in möllibus pilentis ducebant ſacra 
r urbem. Procul hinc addit ẽtiam Tartareas ſedes, alta öſtia 
itis: et pœnas ſcelerum : et te, Catilina, pendentem minäci 
ſcõpulo, trementemque ora furiarum : pi6ſque ſecretos ab inpiis. 
et Catonem dantem jura his. Inter hæc aurea imago maris late 
tümidi ibat, ſed cœrula £quora ſpumibant cano fluctu: et del- 
hines, clari argento, verrebant æquora circum in orbem caudis, 
ecabantque zſtum. In medio mari erat cernere zratas claſſes, 
Actia bella: videreſque totum Leucaten fervere inſtrücto Marte, 
. effülgere auro. Hinc Cæſar Augüſtus agens Italos in 
Prœlia, ' 


5 Arbe. He 00 Helleniſmas, (ee) Metonymia. 
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Cum 
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Cum patribus, populoque, Penatibus et magnis Dis, i 
Stans celſa in puppi: geminas cui tempora flammas 680 £ 
Lzta (a) vomunt, patriumque aperitur vertice ſidus. 4 
Parte alia, ventis et Dis Agrippa ſecundis _ ..,/ 
Arduus, agmen agens: cui, belli inſigne (b) ſuperbum, 
Tempora navali fulgent roſtrata corona. 17 
Hine ope barbarica variiſque Antonius armis 685 
Victor, ab Auroræ populis et littore rubro 
gyptum, vireſque Orientis, et ultima ſecum _ 
Bactra vehit: ſequiturque, nefas ! /Egyptia conjux. 
Uni omnes ruers, ac totum ſpumare reductis | 
Convulſum remis roſtriſque tridentibus æquor. 690 
Alta petunt: pelago credas innare revulſas | 
Cycladas, aut montes concurrere montibus altos : 
Tanta mole viri turritis puppibus inſtant. 
Stupea flamma manu, teliſque volatile ferrum 
Spargitur : arva nova Neptunia cæde rubeſcunt. 
Regina in mediis patrio vocat agmina ſiſtro: 
Necdum etiam geminos a tergo reſpicit angues. 4 Dl 
e) Omnigenimque (e) Deũm monſtra, et latrator Anubis, / LO 
Contra Neptunum et Venerem, eon:raque Minervlam g 
Tela tenent : ſævit medio in certamine Mavors Joo p 
Cælatus ferro, triſteſque ex æthere Diræ, „ a 
Et ſciſsà gaudens vadit (d) Diſcordia palla, 


O R D O. 
cum patribus popul6que, Penatibus et magnis Dus, ſtans in 
celsa puppi: cui læta tempora vomunt flammas, patriümque 
ſidus aperitur vertice. Alia parte erat Agrippa, ventis et Diis 
ſecundis, 'arduus, agens agmen: cui tempora fulgent roſtrata 
navali'cor6na, ſuperbum insigne belli. Hine Antonius, victor 
barbaàricà ope variiſque armis, vehit Egyptum, vireſque Orientis, 
et Ultima. Batra ſecum, ab'populis Aurpre, et rubro littore; ne- 
faſque! Ægyptia conjux re eum. Omnes widentur rucre 
una, ac totum æquor ſpumare conviſum redüctis remis triden- 
tibüſque roſtris. Petunt alta: credas Cycladas reyülſas innare 
pelago, aut altos montes concurrere möntibus: viri inſtant tur- 
ritis puppibus tanta mole. Stüpea flamma ſpargitur manu, fer- 
rümque volatile telis: Neptünia arva rubeſcunt nova cæde. In 
mediis partibus clypei regina Cleopatra vocat agmina patrio 
fiſtro : necdum ẽtiam rẽſpicit geminos angues A tergo. Mon- 
ſiraque omnigenorum Deorum, et Anübis laträtor tenent tela 
contra Neptunum, et Venerem, contraque Minervam, Mavors, 
czlatus ferro, ſævit in medio certamine, triſteſque Diræ ex 


L 5 S 3 abs 4 * = 2 *** 
. 4 . < £ X 8 « - — * 2 

f _ 2 Fw I IE; : 2 r — 
n P *. 5 


> by M3. fi . e 4 CT  ———— 
E Soar Sereno iT ooo r _ . > AG -—— 
— — 1 — = - — n 5 4 Y : : WEIR» L + 8 
25 X ry + . — SIT. " AC : - 4 en r +: Sex « 
_ &. ad. r — EEE Ya Eo 5-4 n Nr oO = I? 
—_— — — — : - ———— — — — — te vs — — — — 
— > — — Y . 2 
i = 2 £ a A ea CE 4 7 — 
A IS . — 


— 
- Wo 
FLEE. 

5 ater 


— — — 


r oe ADR RAINS 7 $2 


W 
D 
m re 
SS een 


2 . 
= SS EE EDS, 
RET ES . a — — 
— Duda — 42 . — % 
2 c br AC AS; 4 29%, IA? 8 
5 FEE root thin x; 


- 
— * 
n 


LS - M4 — — 
J 
. 


— 8 4 > * 
. * 7 e RN 
i — > 2 4 


k) L 
7 


. 3 . 


— — 


* * 
.. Ä Bees FS. 
RE be SEA = 3 ES = 
F 
* = 


a 


CSR SE 


1 
d e 1 
2 5 2 - 1 243 


=there, et Diſcôrdia vadit gaudens ſciſsa pall, 


n 


(8) Mrapborg, (b) Deommia, 


c 


2 (c)  Syncope.. (d) P roſepopeia. 
Quam 


3966 P. VIRGILII MARONIS 
Quam cum ſanguineo ſequitur Bellona flagello ; 
Actius hec cernens arcum intendebat Apollo 
Deſuper: omnis eo terrore Ægyptus, et Ind, 705 
Omnis Arabs, omnes vertebant terga Sabæ i. 
Ipſa videbatur ventis regina vocatiss 
Vela dare, et laxos jam jamque immittere funes. 
Illam inter cædes, pallentem morte futur sg 
Fecerat ignipotens undis et Iapyge ferri: 710 
Contra autem magno mœrentem corpore Nilum, © 
Pandentenique ſinus, et tota veſte vocantem 
Cceruleum in gremium latebroſaque flumina victos. 
At Cæſar, triplici invectus Romana triumpho 
Mecenia, Dis Italis votum immortale ſacrabat, 715 
Maxima ter centum totam delubra per urbem. 
' Extitia ludiſque viz plauſuque fremebantt: 
Omnibus in templis matrum chorus omnibus arz :* 
Ante aras terram cæſi ſtravere juvenci. 
Ipſe ſedens niveo candentis limine Pheebi,, 720 
Dona recognoſcit populorum. aptatque ſuperbis - | 
Poſtibus: incedunt victæ longo ordine gentes, 
Quam variæ linguis, habitu tam veſtis et armis. 
Hic Nomadum genus, et diſeinctos Mulciber Afros, 
Hic Lelegas, Caraſque, ſagittiferoſque Gelonos 725 
Finxerat. Euphrates ibat Jam (a) mollior undis, 
O RD O. 
quam Bellona, ſequitur cum ſanguineo flagello. AQius Apöllo, 
cernens hc deluper, intendebat arcum : eo terrore omnis 
Z@gyptus, et Indi, omnis Arabs, omnes Sabæi vertebant terga. 
Regina ipſa videbatur dare vela ventis vocatis, et jam jamque 
Immittere laxos funes zavium. Ignipotens Yulcanus fécerat illam 
inter cædes, pallentem morte futara, ferri undis etIapyge. Autem 
J contra cælaverat Nilum magno corpore, meœréntem, panden- 
tẽmque ſuat ſinus, et tota veſte expaſea, vocantem victos in 
cœruleum gremium, latebroſaque flumina. At Cæſar, invëctus 
Romana mœnia triplici triumpho, - facrabat immortale votum 
Italis Diis, /c:icet- ter centum delübra per totam urbem. Viz 
-fremEbant Iztitia, ludiſque, plauſique. In 6mnibus templis erat 
chorus matrum, in 6mnibus erant are. Ante aras cæſi juvenci 
ſtravẽre terram. Augiſſtus ipſe, ſedens niveo limine candent!s 
rempli Phœbi, recogn6ſcic dona populõrum, aptatque ea ſuperbis 
1 poſtibus: victæ gentes incedunt longo ördine, quàm väriæ 
| linguis, tam variz habitu veſtis et armis. Hic Mülciber finxerat 
genus Nömadum, et diſcinctos Afros, hic finxerat Lelegas, 
Caraſque, ſagittifer6ſque Gel6nos. Euphrates ibat jam mollior 
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| E NE ID OS. Lis. IX. 397 
Extremique hominum Morini, Rhenuſque bicornis, 5 
Indomitique Dahæ, et pontem indignatus Araxes. 


Talia, per clypeum Vuleani, dona parentis ey 
Miratur: rerumque ignarus imagine gaudet, 730 6 
A ttollens humero famamque et fata nepo tum. 

ne £30 Ro Dian 


Morinique extremi hominum, bicorniſque Rhenus, Dahzque 
iutea indomiti, et Araxes indignatus pontem. Zzeas miratur 
tilia dona parentis Veneris per clypeum Vulcani : gauderque 


imägine rerum adhuc ignarus edrum, attollens famàmque et fata 


nepotum humero. 
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P. VIRGILII MARONIS 

EN REI Dro Op dt 
„ Fa he op Rf 9s 

TQUE ea diverſa penitus dum parte geruntur, 

A Irim de cœlo miſit Saturnia juno 4 

Audacem ad 'Turnum. Luco tum forte parentis 

Pilumni Turnus facrata valle ſedebat. e 

Ad quem ſic roſeo (a) Thaumantias ore locuta eſt: 5 

Turne, quod optanti (b) Divim promittere nemo 

Auderet, (e) volvenda dies en attulit ultro. 

neas urbe, et ſociis, et claſſe relicta, 
Sceptra Palatini ſedemque petivit Evandri. 


Nec ſatis: extremas Coriti penetravit ad urbes: 10 
Lydorumque manum, collectos armat agreſtes. 


= 
- 


Jo ant? te ve 


Quid dubitas ? nunc tempus equos, nunc poſcere currus. p 


(c) Rumpe moras omnes, et turbata arripe caſtra. m 

| O,RK DO. RE 
Atque dum ea gerüntur penitus diversa parte, Saturnia Juno 
miſit Irim de cœlo ad audzcem Turnum. Tum forte Turnus 
ſedebat luco parentis, 7. e. abavi Pilümni 2 ſacrata valle. Ad 
quem {ris Thaumäntias eſt locita fic roſeo ore: Turne, en dies 
volvenda attulit ultro, quod nemo Divorum auderet promittere 
tibi optanti, Aneas, urbe, et ſöciis, et claſſe relics, petivit 
iceptra, i. e. regnum, ſedemque Palatini Evandri. Nec eft hoc 
fats: penetravit ad extremas vrbes Coriti : armat manum 
Lydorum, agreſteſque collectos, Quid 'dubitas ? nunc eff tempus 
Petre equos, nunc poſcere. currus. Rumpe omnes moras, et ar- 

„„ 

(2) Antonomaſia, (b) Syncepes (e) Metaꝑborà. 
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398 P. VIRGILII MARONIS 
Dixit, et in cœlum paribus ſe ſuſtulit alis, BEET 
Ingentemque fuga ſecuit ſub nubibus arſum. 15 
Agnovit juvenis, dupliceſque ad ſidera (a) palmas 
Suſtulit, ac tali fugientem eſt voce ſecutus: 

Iri, decus cceli, quis te mihi nubibus actam 
Detulit in terras ? unde hæc tam clara repente We 
Tempeſtas ? medium video diſcedere cœlum, 20 
Palanteſque polo ſtellas: ſequar omina tanta, 25 
Quiſquis in arma vocas. Et fic effatus, ad undam 
Proceſſit. ſummoque hauſit de gurgite lymphas, 
Multa Deos orans: (b) oneravitque æthera votis. 
Jlamque omnis campis exercitus ibat apertis. 25 
Dives (e) equim, dives pictai veſtis, et auri. 
Meſſapus primas acies, poſtrema coërcent 
(d) Tyrrheidæ juvenes: medio dux agmine Turnus 
Vertitur arma tenens, et toto vertice ſupra eſt. 
Ceu ſeptem ſurgens ſedatis amnibus altus 30 
Per tacitum Ganges: aut (b) pingui flumine Nilus 
Cum refluit campis, et jam ſe condidit (e) alveo. 
Hic ſubitam nigro glomerari pulvere nubem | 
Proſpiciunt Teucri, ac tenebras (b) inſurgere campis. 
Primus ab adverſa conclamat mole Caicus: 35 
Quis globus, © cives, caligine volvitur atra ? 
Ferte citi (f) ferrum, date tela, et ſcandite muros. 
: 00ND. | 
Iris dixit, et ſaſtulit ſe in cœlum paribus alis, fugaque ſecuit in- 
12 arcum ſub nübibus. Juvenis Turnus agnovit eam, ſuſtu- 

- litque diplices palmas ad sidera, ac eſt ſecütus eam fugientem 
tali voce. In, decus co&l1, quis detulit te actam nùbibus mihi in 
terras ? unde 2/7 hxc tempeſtas, i. e. 617 5 cel; tam clara repentc? 
video medium cœlum diſcedere, ſtellaſque palantes polo: ſequar 
tanta 6mina, quiſquis Deõrum vocas me in arma. Et effatus fic, 
procẽſſit ad undam, hausitque lymphas de ſummo gürgite, orans 
Deos multa: oneravitque æthera votis. Jamque omnis exercitus 
ibat apertis campis, dives equorum, dives pictai veſtis, et aur. 
Meffapus coërcet primas acies, et jivenes Tyrrheide coercent poſt- 
rema agmina : dux Turnus vertitur medio agmine, tenens arma, 
et eſt ſupra omnes toto vertice, Ceu altus Ganges ſurgens per 
tacitum ſeptem ſedatis ammibus ; aut cer Nilus pingui flümine, 

| cum rẽfluit campis, et jam c6ndidit ſe alveo, Hic Teueri proſ- 
poiciunt ſubitam nubem glomerari ex nigro pülvere, ac tenebras 
inſürgere campis. Caicus primus conclamat ab adversa mole: 
eit © cives, quis globus volvitur atra caligine ? woe cit ferte 
ferrum, date tela, et ſcandite muros. 
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(a) Synecdoche, (b) Morap bora. (c) Syncope. (d) Antoromaſia. (e) Synæreſi. 
: (f Metonymia. 


8 5 | Hoſtis 


| |  EANEIDOS. LiniIX. 
Hoſtis adeſt, eja. Ingenti clamore per omnes 
Condunt ſe 1 eucri portas, et mœnia complent. 
Namque ita diſcedens præceperat optimus armis 
neas: fi qua interea foruna fuiſſet; | 

Ne ſtruere auderent aciem, neu credere campo: 
Caſtra modo et tutos ſervarent aggere muros. | 
Ergo, etſi conferre manum pudor iraque monſtrat ; 
Objiciunt portas tamen, et præcepta faceſſunt, 45 
Armatique cavis exſpectant turribus hoſtem. | 
Turnus, ut (a) antevolans tardum præceſſerat agmen, 
Viginti lectis equitum comitatus : et urbi | 
Improviſus adeſt : maculis quem Thracius albis 

Portat equus, criſtaque tegit galea aurea rubra. 50 
Ecquis erit mecum, 6 juvenes, qui primus in hoſtem ? 
En, ait: et jaculum introrquens emittit in auras, 
Principium pugnæ: et campo ſeſe arduus infert. 
.Clamore exciptunt ſocii, fremituque ſequuntur _ 
Horriſono. (b) Teucrum mirantur inertia corda : 55 
Non æquo dare fe campo, non obvia ferre _ | 


8 


sd 


# 


YN ay 


Arma viros : ſed caſtra (a) fovere. Hue turbidus atque huc þ 


Luſtrat equo muros, aditumque per avia quzrit, 
Ac veluti pleno lupus inſidiatus ovili, 


Cum fremit ad caulas, ventos perpeſſus et imbres, 60 n 


Nocte ſuper media: tuti ſub matribus agni 


Hoſtis adeſt, eia. Omnes Teucri condunt ſe ingenti clamore per 


omnes portas, et complent mœnia. Namque Enégas, öptimus 


ar mis, diſcedens przceperat ita; fi interea, dum aberat, fuiſſet 
qua fortina ; ne auderent ſtrüere aciem, neu credere /e campo: 
xt modd ſervarent caſtra et muros tutos aggere. Ergo, etſi pudor 
raque monſtrat ii conferre manum ; tamen objiciunt portas, et 
faceſſunt jus præcẽpta, armatique exſpeant hoſtem cavis tür- 
ribus. Turnus, ut antevolans przceſſerat tardum agmen, eff comi- 
tätus viginti leftis Equitum : et improviſus adeſt urbi; quem 
Thräcios equus albis maculis portat, aureaque galea rubra criſts 
tegit: © javenes, ecquis veſtrum erit, qui primus irruet in hoſtem 
mecum? En, ait: et int6rquens jaculum, immittit zllud in auras, 
ua principium pugnæ: et ärduus infert ſeſe campo. S6cii ex- 
cipiunt eum clamöre, ſequuntürque horriſono fremitu. Mirantur 
inertia corda Teucrorum: viros non dare ſe æquo campo, non 
ferre arma öbvia: ſed fovere caſtra. Turnus türbidus luſtrat muros 
buc atque huc equo, quæritque àditum per avia leca. Ac veluti 
lupus infidiatus pleno ovili, cùm fremit ad caulas, perpeſſus 
ventos et imbres, ſuper media nocte: agni, tuti ſub mätribus, 


— (a) Metapbora. 


(o) Syncope, 
Balatum 
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| Avertit ? tantos ratibus quis depulit"ignes ? 


zoo P. VIRGILII MARONIS 
Balatum exercent: ille aſper et improbus ira 
Sævit in abſentes: collecta fatigat ed endete 
Ex longo rabies, et ficcz ſanguine faucees. 
Haud aliter Rutulo muros et caftra tuenti © _ 
(a) Igneſcunt iræ, et duris dolor oſſibus (a) ardet : 
Qua tentet ratione aditus; et qua via clauſs 
Excutiat ſeucros vallo, atque (a) effundat in zquor, 
Claſſem, quæ lateri caſtrorum adjuncta latebat, 
Aggeribus (a) ſeptam circum et fluvialibus undis, 
Invadit : ſocioſque incendia poſcit ovantes : | 
Atque manum pinu flagranti fervidus implet. 

Tum vero incumbunt : urget præſentia 'Turni, 
Atque omnis facibus (b) pubes accingitur atris. 
Diripuere focos : piceum fert fumida lumen | 
Txda; et commixtam Vulcanus ad aftra favillam. 
Quis Deus, & Muſæ, tam ſæva incendia Teucris 
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Dicite: priſca fides facto, ſed fama perennis. 
Tempore quo primum Phrygia formabat in Ida 
Eneas claſſem, et pelagi petere alta parabat: | 
Ipſa (c) Deum fertur genitrix Berecynthia magnum 
Vocibus his affata Jovem: da, nate, petenti, _ 
Quod tua cara parens domito te poſcit Olympo. 
Pinea ſylva mihi multos dilecta per annos, 

33 ORD O. 33 | 
exercent balätum: ille hug aſper et improbus ira ſævit in ab- 
ſentes: rabies edendi collécta ex longo tempore fatigat enn, et 
fauces ficcz fänguine. Haud Aliter iræ igneſcunt Rutylo tuenti 


E 
O 


SD 
Ur 


muros et caftra, et dolor ardet duris 6Mbus. Qua ratione tentet 


aditus ; et qua via excutiat Teucros clauſos vallo, atque effundat 
eps in £quor, i. e. campum. Invadit claſſem, quæ latébat adjüncta 
lateri caſtrörum, circumſeptam aggeribus et fluviälibus undis: 
1 ovantes ſöcios incendia : atque fervidus implet manum 

agränti pinu. Tum verd /i incambunt : prezſentia Turni 
urget eos, = by omnis pubes accingitur atris facibus. Diripuere 
focbs: fümida tæda fert piceum lumen, et Vulcänus „ert com- 
mixtam favillam ad aſtra. O Muſz, quis Deus avertit tam ſæva 
incéndia Teucris? quis depulit tantos ignes ratibus ? dicite : % 
priſca fides facto, ſed fama jus e perennis. Quo tempore 
primdm Enéas formabat claſſem in Phrygia Ida, et parabat 
peEtere alta 4772 pelagi: Berecynthia Cybele ipſa, genitrix Deo- 
rum, fertur /e affatra magnum Jovem his v6cibus : nate, da mihi 
petenti, quod tua cara parens poſcit te Olympo domito. Fuit 
pinea ſylva dilécta mibi per multos annos, | 


———— 


—— — 


(a) Metaphora. ldd) Metonymia, (c) Syncope, ; 
| Lucus 
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Auſonios : olim quæcumque evaſerit undis, 


Ergo aderat promiſſa dies, et tempora Parcæ 


K N EIDOS. Lis, N. 40¹ 
Lucus in arce fuit ſumma quò ſacra ferebant, | / 
Nigranti picea trabibuſque obſcurus acernis. 
Has ego eee ee cum claſſis egeret, þ 
Læta dedi: nunc ſolicitam timor anxius urget. s 


(a) Solve metus, atque hoe precibus fine poſſe parentem : 90 9 
Ne curſu quaſſatz ullo, neu turbine venti 

Vincantur : profit noſtris in montibus ortas. 

Filius huic contra, torquet qui fidera mundi: 

O genitrix, quo fata vocas ?. aut quid petis iſtis? 
Mortaline manu factæ immortale carinæ | 9 
Fas habeant? certuſque incerta pericula luſtret 
Aneas ? cui tanta Deo permiſſa poteſtas ? 

Imo, ubi defunctæ finem portuſque tenebunt 


Dardaniumque ducem Laurentia vexerit arva 100 
Mortalem eripiam formam, magnique jubebo 

Ægquoris eſſe Deas : qualis Nereia Doto 

Et Galatea ſecant ſpumantem pectore pontum. 

Dixerat: idque ratum, Stygii per flumina fratris, 

Per pice terrentes atraque voragine ripas, eee 
Annuit: et totum nutu tremefecit Olympum. 


Debita (b) complerant: eum Turni injuria matrem 
Admonuit ſacris ratibus depellere tædass. 


. | OR D. 

fuit lucus in ſumma arce, quo ferẽbant ſacra, obſcarus nigränti 
picea acerniſque trabibus. Ego læta dedi has 4rbores Dardania 
javeni, cum egeret claſſis: nun anxiys timor urget me ſolicitam. 
Solve neos metus, atque fine parentem poſſe hoc precibus : ne 
naves vincantur quaſſatæ ullo curſu, neu turbine venti ; profit 


eas M ortas in noſtris montibus. Contra filius, qui torquet sidera 


mundi, ait huic: © genitrix, quo. vocas fata? aut quid petis 
iſtis verbis? Carinæ- ne factæ mortali manu häbeant immortals 
fas, i. e. jus immortalitatis ? Eneaſque certus luſtret incerta 
pericula ? cui Deo % tanta potẽſtas permiſla ? Imò, ubi defünctæ 
71s pericylis tenebunt finem Auſonioſque portus: quecamque 
olim evaſerit.undis, vexeritque Dardanium ducem ad Layreritia 
arva; eripiam mortalem formam hyic, jyubeb6que has eſſe Deas 
magni æquoris: qualis Nercta Doto et Galatẽa ſecant ſpumantenm 
pontum peRore. Jupiter dixerat: annuitque id % ratum, per 
flümina Stygii fratris, per ripas torrentes pice atraque voragine ; 
et tremefecit totum Olympum nutu. Ergo promiſla dies aderat, 
et Parcz compleverant debita tempora: cùm injuria Turni ads 
monuit matrem Berecynthiam depellere tædas facris ratibus., ; 


= (a) Metophora, (b) Syncape, 
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402 p. VIRGILII MARONIS . 

Hic ptimum nova lux oculis effulſit, et ingens 110 

Viſus ab Aurora cœlum tranſcurrere nimbus, | 

Idzique chori: tum vox horrenda per auras | 5 
(a) Excidit, et 'Troum Rutulorumque agmina complet: 

Ne trepidate meas, Teucri, defendere naves, 

Neve armate manus: maria (b) ante exurere Turno 115 

b) Quam ſacras dabitur pinus. Vos ite ſolute, 

te, Dez pelagi: genitrix jubet. Et ſua quæque 

Continuo poppes abrumpunt vincula ripis: 

Delphinumque modo demerſis zquora roſtris 

Ima petunt. Hinc virginez (mirabile monſtrum) 120 

Reddunt ſe totidem facies, pontoque feruntur: 

uot prius æratæ ſteterant ad littora proræ. 

Obſtupuere animis Rutuli: conterritus, ipſe 

Turbatis Meſſapus equis: cunctatur et amnis | 

le) Rauca ſonans, revocatque pedem Tyberinus ab alto. 12 

At non audaci ceſſit fidueia Turn. | 
Ultro animos tollit digtis, atque increpat ultro: 

Trojanos hzc monſtra petunt ; his Jupiter ipſe 

Auxilium ſolitum eripuit: non tela, nec ignes 
Exſpectant Rutulos. Ergo maria invia Teucris, 130 

Nec ſpes ulla fugæ: rerum pars altera adempta eſt: 

Terra autem in manibus noſtris: tot millia gentes 

Arma ferunt Italæ. Nil me fatalia terrent, | 

Si qua Phryges pre ſe jactant, "2; - 0am Deorum. 

13 >» & | 
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He primim nova lux effalfit oculis, et ingens nimbus ef viſus 
tranſcirrere clum ab Aurdra, Idæique chori mul tum vox 
Horrenda 'Excidit, per auras, et N agmina Troum Rutu- 
lorumque: Teucri, ne trepidite defendere meas naves, neve 
armãte veſtras manus : däbitur Turno exürere maria antequim 


Bas facras : wg Vos ſolütæ ite, ite, Dez pelagi : gennrix 
. Dedrum jubet id. Et continuò quæque 


t id. Et cont qu PUPPes abrümpunt ſua 
vincula ripis: pẽtuntque ima æquora roſtris demerfis: modo Del- 
hinum. Hue tötidem virgineæ facies (mirabite monſtrum) red- 
Jau ſe, feruntürque ponto; quot ærätæ proræ prids ſtéterant 
ad littora, Rütuli obſtupuére änimis: Meffapus ipſe ef conter- 
ritus, eq uis turbatis'; et amnis Tyberinus, ſonans rauca, cunc- 
tatur,  revocatque pedem àb alto mari. At fidicia non ceflt 
= audici Turno. Tollit ànimos /u5ram dictis ultrd, atque increpat 
4 es ultrd:' hæc monſtra petunt Trojanos : Jüpiter ipſe eripuit 
= ſolitum auxilium his: non exſpeQant' tela nec Ratulos ipnes, 
= - Ergo maria ſunt invia Teucris, nec % lis ulla ſpes fugæ: alters 
9 ars rerum eſt adempta: autem terra % in noſtris manibus: 
; 


talæ gentes ferunt tot millia arma. Faralia reſp6nſa Deorum, fi 
Phryges jactant qua præ ſe, terrent me nil. 5 
(a) Metapbora, (b) Te. (e) Antimeria. dat 


/ 


ENEID OS. Li. Ix. 

at fatis Venerique datum, tetigere quod arva 
vertilis Auſoniz Troes : ſunt et mea contra 
Fata mihi, (a) ferro ſceleratam exſcindere penitem 
Conjuge prend, Nec ſolos tangit (b) Atridas 

Iſte dolor, ſoliſque licet capere arma Mycenis. 
Sed periiſſe ſemel ſatis eſt: peccare fuillet 140 
Ante ſatis, penitus modo non genus omne peroſos 
Fœmineum. Quibus hæc medii fiducia ali, 
Foffarumque moræ, leti diſcrimina parva, 
Dant animos : an non viderunt mœnia Trojæ, 
Neptuni fabricata manu (c) conſidere in ignes? > 145 
Sed vos, 0 lecti: ferro quis ſcindere vallum 

Apparat, et mecum invadit trepidantia caſtra? 
Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Eft opus in Teucros: addant fe protinus omnes 
Etruſci ſocios: tenebtas et inertia furt 150 
Palladii, cæſis ſummæ cuſtodibus arcis, OO 
Ne timeant : nec equi (e] cæca condemur in alyo. 
(2) Luce palam certum eſt igni circumdare muros. 
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aud ſibi cum Danais rem faxo et zube Pelaiga 


| Effe putent, decimum quos diſtulit Hector in annum, 155 { 
P 


Nunc adeo, melior quoniam pars acta diei : | | 
Quod ſupereſt, læti bene geſtis corpora rebus | 
Procurate, viri ; et pugnam ſperate parati, 3 


| | Q R 2 9. 

Sat % datum fatis Venerique, quod 'Troes tetigere arva fẽrtilis 

Auſoniæ: et ſunt mihi mea fata contra ia exſcindere ſcelerãtam 
gentem ferro cônjuge prerepta ibi. Nec ifte dolor tangit 
Atridas ſolos, licetque Mycénis ſolis capere arma. Sed dicerur, 
eſt ſatis eos periviſſe ſemel: fuiſſet ſatis peccare ante, non modo 
penitus 6 per6ſos omne fœminęeum genus. Quibus hæc fidũcia 
medi valli, moræque foſfarum, parva diſcrimina leti, dant ani- 
mos: an non viderunt mœnia Trojæ, fabricata manu Neptüni 
considere in ignes ? fed vos, 0 lecti vir? - quis weſtrum apparat 
feindere vallum ferro, et invadit trepidantia caſtra mecum ? Non 
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nt elt opus mihi armis Vulcani, non mille carinis in Teucros : pr6- | 
r- tinus omnes Etraſci addant fe föciòs illis: ne timeant 'tenebrag ö 


et inertia furta Pallacii, cuſt6dibus ſummæ arcis cæſis: nec con- 
demur in cæcà alvo equi. Eft certum circümdare muros ebrum 
igni pm lace. Faxo ur haug putent eſfe rem fibi cum Danais 


uit | et Pelaſya pube, quos Hector diſtulit in decimum amnum, Nunc 
ies. aded, quoniam melior pars diéi % acta: quod ſüpereſt, viri, 
era tet procurate c6rpora rebus geſtis, 7. e. incheatis, bene; et parãti 
us: ſperate pugnam. | | bes 
. (a) Metonymia, _ (b) Antoncmaſſa. (e) Metapbora. 
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404 P. VIRGILII MARONIS 
Interea vigilum excubiis obſidere portas 0 

Cura datur Meſſapo, et mcenia cingere flammis. 160 
Bis ſeptem Rutuli, muros qui (a) milite ſervent, 
Delecti: aſt illos centeni quemque ſequuntur, 

85 Purpurei criſtis juvenes auroque coruſci. 

iſcurrunt, variantque vices, (e) fuſique per herbam - 

Indulgent vino, et vertunt crateras ahenos. 165 
Collucent jgnes : noctem cuſtodia ducit 
(b) Inſomnem ludo. 5 | 

Hæc ſuper e vallo proſpectant Troes, et armis 

Alta tenent : necnon trepidi formidine portas 
Explorant, ponteſque et propugnacula jungunt: 170 
Tela gerunt. Inſtant Mneſtheus acerque Sereſtus: 
Quos pater /Eneas, fi quando adverſa vocarent, 
Rectores juvenum et rerum dedit eſſe magiſtros. 

Omnis per muros legio ſortita (d) periclum 
Excubat, exercetque vices, quod cuique tuendem eſt. 175 
Niſus erat portæ cuſtos, acerrimus armis, 

(e) Hyrtacides ; comitem Æneæ quem miſerat Ida 

enatrix, jaculo celerem levibuſque ſagittis: 
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| d 
Et juxtra comes Euryalus, quo pulchrior alter : 
Non fuit (e) /Aneadum, Trojana nec induit arma; 180 
Ora puer prima ſignans intonſa juventa, al 
His amor unus erat, pariterque in bella ruebant : 


rg „„ 
Interea cura datur Meſſapo obsidere portas excübiis vigilum, et 
cingere meœnia flammis. Bis ſeptem Rütuli unt deleGi, qui 
ſervent muros milite : aſt centẽni javenes, purpürei criſtis, coruſ- 
cique auro, ſequintur illos quemque. Diſcnrrunt, variantgue 
vices, fusique per herbam_indalgent vino, et vertunt ahenos 
crateras. Ignes collicent : cuſt6dia ducit inſomnem noctem ludo. 
Troes proſpeQtant hæe è vallo ſuper, et tenent alta murirum armis: 
necnon trepidi formidine explorant portas, jungiintque pontes et 
propugnacula: gerunt tela. Mneſtheus acerque Seréſtus inſtant: 
quos pater ZEneas dedit eſſe rectöres javenum et magiſtros rerum, 
{i quando adverſa vocärent. Omnis legio, ſortita periculum, 
| | Excubat per muros, exercetque vices ſecundum id, quod eſt cuique 
=_ tuendum. Niſus Hyrtacides erat cuſtos portz, acerrimus armis; 
f quem Ida venatrix miſerat comitem nez, celerem jacolo leri- 
bũ que ſagittis. Et juxta eum comès Euryalus, quo non fuit alter 
| Zneadarum pulchrior, nec induit Trojäna arma; puer fignans 
= 1ntonfa ora prima juventa. Erat his unus amor, pariterque rue 
=_ bant in bella: 


2 ** 


ta) £nallage, (b) Hypallage. (e) Metapbora, (a) Syneope, (e) m— 
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ES ANEIDOS. Lin, IX. 495. 9 "op 
Tunc quoque communi portam ftatione tenebant. 1 3 Yd: 
Niſus ait: Dine hune ardorem mentibus addunt, ; 772 if il 
Euryale? an ſua cuique Deus fit dira cupido ? 185 # 5 
Aut pugnam, aut aliquid jamdudum invadere magnum 1 


Mens agitat mihi ; nec placida contenta quiete eſt, 
Cernis, quæ Rutulos habeat fiducia rerum: 
(a) Lumina rara micant : ſomno vinoque ſoluti 
Trocubuere; (b) ſilent late loca. Percipe porro 190 
Quid dubitem, et quæ nunc animo ſententia ſurgat. 
nean acciri omnes, populuſque, patreſque, 
Expoſcunt : mittique viros, qui certa reportent. 
Si tibi, quæ poſco, promittunt (nam mihi facti 
Fama ſat eſt) tumulo videor reperire ſub illo 195 
Poſſe viam ad muros et mcenia 3 | * 
Obſtupuit magno laudum perculſus amore 
Euryalus: ſimul (b) ardentem affatur amicum: 
Mene igitur ſocium ſummis adjungere rebus, 


—— 
—— 2 


— 
”_- 


— 's 6. — 
r 


n nn IE 2 


8 „ 
=” os => - CE . 
XIE IEEE ——-—— — 2 2 > — nent — . $7" 22 . . — ” - 5 
_ -- * - — — po 2 x” =_ = "<E1 - — r 22 L - * x0 8 = > . — = —_ — 2 - - 3 
8 = : = ES 7 — 2 REED ns, - = oe > Inn Ein urns REES 12S ESI es — EAT — — — bx: 
* — _ EY i, * : Jn gm * > WE * . „rr Wo > Ip bz en ANY INES IT IVES — — — — — — r 
—— 2 22 22 - 8 e : 2 r 4 . = 2 2 : = 2 2 tm > 3 7 3 
5 — . - E ea I : : e ECT 2 * . 3 1 i ; r 2 N < = : 
> —— SIS. oc. ap an”, EE 2 S ˙ 47 A ER tr: > EIFSE A c SR © BE 
— 2 —— ——— — — — 4 — — 2 0 2 * 1 8 5 r — F K 
>= — - = - — . — — Sn — —— — — > * T7 — — — — — — — — 
LETT IEEE ESD EE — ES EEE ot 7 . - : "=; S . = F = = —— We 
— PEW — — —5 == R - 
IIS | — , : 


| Niſe, fugis? ſolum te in tanta pericula mittam ? 200 
Non ita me genitor bellis aſſuetus Opheltes 
| Argolicum terrorem inter Trojæque labores 
Sublatum erudiit: nec tecum talia geſſi, 
| Magnanimum Enean et fata extrema ſecutus. | 
Eft hie, eſt animus lucis contempor; et iſtum 205 
Qui vita bene credat emi, quo tendis, honorem. 

| OR DO . | 
t tunc quoque tenebant portam -commini ſtatione, Niſus ait: 
1 Euryale, Dii-ne addunt hunc ardsrem mentibus ? an ſua dira 
þ cupido fit Deus cuique ? jamdudum mens agitat mihi invadere 
e aut pugnam, aut äliquid magnum; nec eſt contenta placid 
s quiete. Cernis, quæ fiducia rerum habeat Ratulos: lamina , 
D, micant rara; procubuere ſoliiti ſomno vin6que: loca ſilent late. i 
ö: Porro percipe quid dübitem, i. e. dubius mediter, et quæ ſententia | 
et nunc ſurgat animo. Omnes, populaſque, patreſque exp6ſcunt Ws 
t:  ZEnean acciri : viroſque mitti, qui reportent certa. Si promit- 1 
n, tunt /e datiros ea tibi, quæ poſco, (nam fama facti eſt ſar mihi) 9 
m, videor poſſe reperire viam ad muros et Pallantea mœnia ſub illo Ml 
ue ' tumulo. Euryalus obſtapuit, perculſus magno amore laudum : | . 
85 ſimul affatur ardentem amicum his verb:s : igitur, Niſe, fugiſne 1 
dis adjungere me ſ6cium ſummis rebus? mittam te ſolum in tanta 1 
* pericula ? Non ita meus genitor Ophelees, aſſuẽtus bellis, erudivit 0 | 


me ſublatum inter Argglicum terr6rem laboreſque Trojæ: nec 
geſſi talia tecum, ſecütus magnanimum 2Enean et extrẽma fata. 
Eſt hie, eſt hc animus contemptor lucis; et qui credat iſtum 


honörem, qud tendis, bens emi vita, \ 


— 


"4 


une | (a) Metenymias (b) Metapbora. . OM : 
d 3 | Niſus 
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105 p. VIRGILII MARONIS 


Sed fi quis (quæ multa vides ditcrimine tali) 210 


Te ſupereſſe velim: tua vita dignior ætas. 


Abſenti ferat inferias, 'decoretque ſepulchro. 215 


Ipſe comes Niſo graditur, regemque requirunt, 


(a) Laxabant curas, et corda oblita laborum: - 225 


Niſus ad hizc : Equidem de te nil tale verebar; 
Nec fas: non: ita me referat tibi magnus ovantem 
Jupiter, aut quicumque oculis hæc aſpicit æquis. 


Si quis in adverſum Taptat 'cafuſve Deuſve, 


Sit, qui me raptum pugha, pretiove redemptum, 
Mandet humo ſolita ; aut, fi qua id fortuna vetabit, 


Neu matri miſerz tanti ſim cauſa doloris : 
Qua te ſola, puer, multis è matribus auſa 

roſequitur; magni nec mœnia curat Aceſtæ. 
Ille autem: cauſas nequicquam (a) nectis inanes, 
Nec mea jam mutata loco fententia cedit : i 
Acceleremus, ait. Vigiles ſimul excitat: illi 
Succedunt, ſervantque vices : ſtatione relictà, 


Cztera per terras omnes anitnalia ſomno 


DuRores (b) Teucrùm primi, et delecta juventus 
Conſilium ſummis regni de rebus habebant: 
Quid facerent, quifve ZEnez jam nuncius eſſet. 

Stant longis adnixi haſtis, et fcuta tenentes, 
Caſtrorum et campi medio. Tum Niſus, et una 230 
Euryalus, confeſtim alacres (c) admittier orant: 

SEEDS veel OR D ©. - 3 

Niſus reſpöndet ad hæc: equidem verebar nil tale de te, nec /f 
fas: non: ita magnus Jupiter, aut quicümque Deus aſpicit hæc 
quis Gcolis, referat me ovantem tibi, wt dico verum. Sed fi quis, 
fi quis caſüſve Deuſve rapiat e in adverſum (quæ vides multa 
tali diſcrimine) velim te Faporciie: tua ætas % dignior vita, Sit 
aliquis qui mandet me ſ6lita humo, raptum pugna, redemptumve 
pretio : aut, ſi qua fortuna vetabit id, ferat 8 mihi abſenti, 
decoretque ſepiichro. Neu {im cauſa tanti doldris miſeræ matti: 
que ſola, auſa è multis matribus, proſequitur te, puer; nec curat 
meonia'magni Aceſtæ. Autem ille ait: nequicquam nectis inänes 
cauſas, nec jam mea fententia mutata cedit loco: acceleremus, 
ait. Simul excitat vigtles : illi ſuccẽdunt, ſerväntque vices : ita- 
nione-reliQa, ipſe graditur comes Niſo, requiruntque regem. 
Cztera anfmälia, per omnes terras, laxabant curas ſomno, et 
corda oblita labsrum : primi duaores Teucrorum et deletta ju 
ventus habebant consilium de ſummis rebus regni: quid face- 
rent, quiſve jam eſſet nuncius Enéæ. Stant adnixi-longis haſtis, 
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et tenentes ſcuta medio caſtrorum et campi. Tum Niſus, et una 


cur eo Euryalus alacres orant admitti confeſtim . : 
— (a) Merapbefa. (b) Scope. (c) Paragege. 


Rem 


"ENEIDOS. Lis. IX. 407 
Rem magnam, pretiumque moræ fore. Primus Tilus 4 
Accepit trepidos, ac Niſum dicere juſſit. . 5 F 
Tune fic (a) Hyrtacides: Audite, 6 mentibus æquis F 


(a) Aneadz : neve hæc noſtris ſpectentur ab annis, 235 1 


Juz ferimus. Rutuli ſomno vinoque (b) ſepulti 
Conticuere : locum inſidiis conſpeximus ipfi, 

Qui patet in bivio portæ, quæ proxima ponto. 
Interrupti * aterque ad ſidera fumus 7 
Erigitur. Si fortuna permittitis utl: 240 
Quæſitum Ænean ad mœnia Pallantea, N 
Mox hic cum ſpoliis, ingenti cæde peracta, 
Affore cernetis. Nec nos via fallit euntes: 
Vidimus obſcuris primam ſub vallibus urbem - 15 
Venatu aſſiduo, et totum cognovimus amnem, _ 245 
Hic annis gravis atque animi maturus Alethes 
Di patrii, quorum ſemper ſub numine Troja eſt, 
Non tamen omnino Teucros delere paratis, | 
Cum tales animos juvenum et tam certa tuliſtiss 


| 95280 
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Pectora. Sic memorans, humeros dextraſque tenebat 250# 

Amborum, et vultum lacrymis atque ora rigabat. WS 

Quz vobis, quæ digna, viri, pro taljbus auſis g 

Præmia poſſe rear ſolvi? pulcherrima primum | { 

Dii moreſque dabunt veſtri.: tum cætera reddet 1 

Actutum pius Æneas, atque integer ævi e 
9 0: 


«5% 114 - 


= 1 1 N 18 5 e n Fr 
rem N magnam, foreque pretium moræ. Talus primus accepat - 


eos trepidos, ac juſſit Niſum dicere rem. Tunc Hyrtacides ait 
fic: 6 Aneadz audite æquis méntibus: neve hæc, quæ ferimus, 
ſpetentur ab noſtris annis. Rutuli conticuere ſepulti ſomno 
vinõque: nos ipſi conſpeximus locum insidiis, qui patet in bivio 
Peer quæ /t proxima ponto. Ignes unt interrüpti, aterque 
vmus erigitur ad sidera. Si permittitis aas uti fortünã: cernetis 
Enkan, quæsitum à nobis ad Pallantea mœnia, mox affore hic 
cum ſpöliis, ingenti cæde peraQta, Nec via fallit nos eüntes; 


— 


vidimus primam urbem ſub obſcaris vallibus aſsiduo venatu, et 


cognovimus totum amnem. Hic Aléthes, gravis annis, atque 
matirus animi, ait: patrii Dii, ſub quorum nümine Troja eſt 
ſemper, tamen non paratis delere Teucros omnino, cùm tuliſtis 
tales animos javenum, et tam certa, pẽctora. Memorans ſic, 
tenebat hümeros, dextraſque amb6rum, et rigabat valtum atque 


ora licrymis, Viri, quæ, digna præmia rear poſſe ſolvi vobis 


pro talibus auſis? primùm Dii, yeſtrigue mores dabunt pul- 
cherrima ; tum pius ZEneas actütùm reddet cætera, atque Aſ- 
canius integer æ vi, | FT | UE 


ns 


f (b) Merapbora. 


(a) Antoremaſia. 
Dd 4 Aſcanius 
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408 P. VIRGILII MARONIS, 
Aſcanius, meriti tanti non immemor unquam. 
Immo ego vos, cui ſola ſalus genitore reducto, 
Excipit Afcanius, per magnos, Niſe, ,Penates, 
Aſſaracique Larem, et cane penetralia Veſtz, 
Obteſtor : quzcumque mihi fortuna fideſque eſt, 260 
In veſtris pono gremiis: revocate parentem), 
Reddite conſpectum: nihil illo triſte recepto. 
Bina dabo argento perfecta atque aſpera ſignis 
Pocula, devictà genitor que cepit Ariſba: 

Et tripodas geminos, auri duo magna talenta : 265 
Cratera antiquum, quem dat Sidonia Dido, 

Si vero capere Italiam ſceptriſque potiri 
Contigerit victori, et prædæ ducere ſortem: 
Vidiſti, quo T urnus equo, quibus ibat in armis, 
Aureus? ipſum illum clypeum criſtaſque rubentes 270 
Excipiam ſorti, jam nunc tua præmia, Niſe, 
Præterea bis ſex genitor lectiſſima matrum 
Corpora, captivoſque dabit, ſuaque omnibus arma: 
Inſuper, id campi quod rex habet ipſe Latinus. 
Te vero, mea quem ſpatiis propioribus ætas 275 
Inſequitur, venerande puer, jam pectore toto 
Accipio, et comitem caſus complector in omnes. 
Nulla meis ſine te quæretur gloria rebus 


ORD O. 


non unquam futirus immemor tanti mériti. Aſcinius, cui 
ef ſola ſalus genit6re relicto, excipit, immo ego obtéſtor vos, 
© Niſe, per magnos Penates, Laremque Aſſäraci, et penetralia 
canz Veſtz : quzcimque fortüna fideſque eſt mihi, pono 
eam in veſtris gremiis: revocate meum parentem, rEddite con- 
ſpẽctum eius nihil erit triſte illo recepto. Dabo bina pöcula, 
perfeQa argento atque aſpera fignis, quæ genitor cepit de- 
vida Ariſba; et geminos tripodas, duo magna talenta auri: 
antiquum cratera, quem Sid6nia Dido dat. Vero fi con- 
tigerit nibi victöri capere Italiam, potirique ſceptris, et du- 
| cere ſortem prædæ: vidiſti, quo equo, in quibus armis 
Turnus, aureus, ibat ? Excipiam illum clypeum ipſum, ru- 
benteſque criſtas ſorti, jam nunc tua præmia, Niſe. Prætérea 
genitor dabit bis ſex leckiſſima cörpora matrum, captiv6ſque, 
ſuaque arma 6mnibus : inſuper, id campi, quod rex Latinus 
ipſe habet. Verd accipio te, venerande puer, quem mea ætas 
inſequitur propi6ribus ſpatiis, jam toto peore, et compléctor 
mi 2 in omnes caſus. Nulla gloria queretur meis rebus 
N 7 
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 EANEIDOS. Lis. IX. 
Seu pacem, ſeu. bella geram : tibi maxima rerum 
Verborumque fides. Contra quem talia fatur 280 
Euryalus: me nulla dies tam fortibus auſis | | 
Diflimilem arguerit : tantum fortuna ſecunda, 
Haud adverſa (a) cadat. Sed te ſuper omnia dona 
Unum oro. Genitrix Priami de gente vetuſta 
Eft mihi: quam miſeram tenuit non Ilia tellus 
Mecum excedentem, non mcenia regis Aceſtæ. | 
Hanc ego nunc, ignaram hujus quodcunque (b) pericli eſt, 
(e) Inque (e) ſalutatam linquo: nox et tua teſtis | 
Dextera, quod nequeam lacrymas perferre parentis, 
At tu, oro, ſolare inopem, et ſuccurre relictæ. 
Hanc fine me ſpem ferre tui: audentior ibo 
In caſus omnes. Perculsà mente dederunt 
(d) Dardanidz lacrymas; ante omnes pulcher Jülus, 
Atque animum patriæ ſtrinxit pietatis imago. 
Tum fic effatur: > Sag 
Spondeo digna tuis ingentibus omnia cceptis, 
Namque erit iſta mihi genitrix. nomenque Creüſæ 
Solum defuerit : nec partum gratia talem 
Parva manet, caſus factum quicumque ſequetur. _ 
Per caput hoc juro, per quod pater ante ſolebat: 300 
Quæ tibi polliceor reduci, rebuſque ſecundis, | 
Hzc eadem matrique tuæ generique manebunt, 


O R DO. 

ſeu geram pacem ſeu bella: %½ tibi maxima fides rerum verbo- 
rimque. Contra quem Euryalus fatur talia : nulla dies argiterit 
me diſſimilem tam fortibus auſis : tantùm fortina cadat ſecinda, 

haud adverſa, Sed oro te unum ſuper 6mnia dona. Eft mihi 
genitrix de vetüſtà gente Priami: quam miſeram, excedentem 
mecum non Ilia tellus tenuit, non mcenia regis Acẽſtæ. Ego 
nunc linquo hanc, ignaram hujus periculi quodcamque eſt, in- 
ſalutatamque : nox et tua dextera % teſtis, quòd nequeam per- 
ferre licrymas paréntis. At, oro, tu ſolare eam inopem, et ſuc- 
curre relictæ. Sine me ferre hanc ſpem tui: ibo audentior in 


409 
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285 


290 


29 
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omnes caſus. Dardanidz dederunt lacrymas, mente percülsa; 


ante omnes pulcher Iülus, atque imago pätriæ pietätis ſtrinxit 


Jus änimum. Tum effatur fic. Spöndeo 6mnia digna tuis in- 


gentibus cœptis. Namque iſta eric genitrix mihi, nomenque 
Creiſz ſolum defüerit: nec parva gratia manet talem partum, 
quicumque caſus ſequẽtur factum. Juro per hoc caput, per quod 
pater folebat jurare ante: hæc eadem, quæ polliceor tibi re- 

uci, ſecundiſque rebus geſtis, manẽbunt tuæ matrique generique. 


4 


(e) Tags. (d) Antonomefia. 


(a) Metapbora. | | | (b) | 8 
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410 P. VIRGILII MARONIS 

Sic ait illacrymans: humero ſimul exuit enſem 
Auratum, mira quem fecerat arte Lycan 
Gnoſſius, atque habilem vagina aptarat eburna, 
Dat Niſo Mneftheus pellem, horrentiſque leonis 
Exuvias : galeam fidus permutat Alethes. 
Protinus armati incedunt, quos omnis euntes 
Primorum manus ad portas juvenumque ſenumque 
Proſequitur votis: necnon et pulcher lülus, e 
Ante annos animumque perens curamque virilem, 
Multa patri portanda dabat mandata: ſed auræ 
Omnia diſcerpunt, et nubibus irrita donant. 

Egreſſi ſuperant foſſas, noctiſque per umbram 
Caſtra inimica petunt: multis tamen ante futuri 375 
Exitio. Paſſim vino ſomnoque per herbam | 
Corpora fufa vident: arrectos littore currus, 

Inter lora rotaſque viros: ſimul arma jacere, 

Vina fimul. Prior (a) Hyrtacides fic ore loquutus: 
Euryale, audendum dextra : nunc ipfa vocat res. 320 
Hac iter eft; tu, ne qua manus ſe attollere nobis 

A tergo poſſit, cuſtodi, et conſule longe. 

Hzc ego vaſta dabo, et lato te limite ducam. 

Sic memorat, vocemque (b) premit : ſimul enſe ſuperbum » 
Rhamnetem aggreditur, qui forte tapetibus altis 325 5 
(b) Exſtructus, toto proflabat pectore ſomnum: 8 


: | O R D O. 
Sie ait illacrymans: ſimul éxuit auratum enſem hümero, quem 

Snöſnus Lycaon fecerat mira arte, atque aptaverat habilem 
eburna vagina. Mneftheus dat pellem Niſo, exuviaſque horrentis 
leonis : fidus Alethes permütat galeam. Protinus armäti inc6- 
dunt, quos elintes omnis manus primorum juvenümque ſenumque 
proſequitur votis ad portas : necnon et pulcher Iulus, gerens 
virilem animümque curamque ante annos, dabat multa mandata 
portanda patri: fed aurz diſcerpunt 6mnia, et. donant irrita 

- nabibus. Egreſſi ſüperant foſſas, petüntque inimica caftra per 
umbram noctis: tamen futüri exitio multis ante, Vident cor- 
pora fuſa paſſim vino ſomn6que per herbam, currus arreQos lit- 
tore, viros inter lora rotaſque : ſimul arma jacere, ſimul vina. 
Hyrtacides prior ef loquutus ſic ore: Euryale, % audendum 
liquid dextra: nune res ipſa vocat: iter eſt hac: tu cuſtõdi et con- 
ſule longè, ne qua manus poſſit attöllere ſe nobis A tergo. Fgo 
dabo hæc loca vaſta, et ducam te lato limite. Sic Niſus memorat, 
premitque vocem: fimul aggreditur ſaperbum Ramnétem enſe; 
qui iortè exſtrũctus altis tapetibus, proflabat ſomnum toto pec- 
tore: | | AE 


— 


4 8 Aba | ja) Amonomaſia, (b) Metopbora. l 


Rex 
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411 

Rex idem, et regi Turno gritiffimus augur; 2 
Sed non augurio potuit depellere (a) peſtem. haps 
Tres juxta tamulos temere inter tela Jacentes, 2 e 
Armigerumque Remi premit, aurigamque ſub ipſis 330 # 
Nactus equis, (b) ferroque fecat pendentia collaa. p 
Tum caput ipfi aufert domino, truncumque relinquit 5 
Sanguine ſingultantem: atro tepefacta cruore 7 


Terra torique madent : necnon Lamyrumque Lamumque 3 
Et juvenem Serranum ; illa qui plurima note 335 m 
Luſcrat inſignis facie, multoque jacebat — | 
Membra Deo (c) victus: felix, ſi protinus illum 
(d) Zquaſſet nocti ludum, in lucemque tuliſſet. 
Impaſtus ceu plena leo per ovilia turbans, . 
(Suadet enim veſana fames) manditque trahitque 340 5 
(b) Molle pecus, mutumque metu: fremit ore cruento. 
Nec minor Euryali cædes: incenſus et ipſe 2 
Perfurit : ac multam in medio fine nomine plebem, 0 
Fadumque, Hebeſumque ſubit, Rhœtumque, Abarimque, g 
Ignaros: Rhœtum vigilantem et cuncta videntem; 345 g 
Sed magnum metuens ſe poſt cratera tegebat : 1 
Pectore in adverſo totum cui cominus enſem 
Condidit affurgenti, et multa morte recepit. 
Purpuream vomit ille animam, et cum ſanguine miſta 
Vina refert moriens. Hic furto fervidus inſtat. 350 
AO RD DO... - 
idem rex, et augur gratiſimns Turno; ſed non p6tuit depellere 
peſtem augirio, Juxta eum premit tres famulos jacentes temere 
inter tela, armigerumque Rhemi, nactüſque % aurigam ſub 
equis ipſis, ſecarque ejus pendentia colla ferro. Tum aufert ca- 
put domino ipſi, reliquitque truncum ejus ſingultantem sanguine : 
terra tepefacta, torique madent atro sanguine: necnon 6pprimit 
Lamyrümque, Lamümque, et juvenem Serränum; qui, insignis 
facie, luſerat plarima illà nocte, jacebatque victus quoad membra 
multo Deo, z. e. vino felix, fi protinus æquaviſſet illum 1udum 
nocti, tulifsetque eum in lucem. Ceu leo, impaſtus, turbans 
per plena ovilia, (enim vesana fames ſuadet) manditque trahit- 
que molle pecus, mutümque metu: fremit cruento ore. Nec 
cædes Euryali erat minor: et ipſe incenſus perturic: ac fubit, 
. e. appreditur multam plebem fine nomine, 2. e. honore in me- 


dio, Fadiimque Hebesümque, Rhœtümque ignäros: Rhœtum 


vigilantem et videntem cuncta: ſed mẽtuens tegébat ſe poſt 


magnum cratera.; cui affurgenti .condidit totum enſem commus 


in adverſo ſpeRore, et recẽpit aum multa morte, Ille vomit pur- 
puream animam, et moriens refert vina miſta com sanguine, Hic 
Euryalus feryiQus inſtat farto, 7. e. direptions. 1 
a Aab. (b) Wetonymia, (e) Helleniſmus, (d) Hare pe. 
8 Jamque 
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412 Pi VIRGILIIMARONIS 

2 ad Meſſapi ſocios tendebat, ubi ignem 
Deficere extremum, et religatos rite videbat 
Carpere gramen equos: breviter cum talia Niſus 

(Senſit enim nimia cæde atque cupidine ferri) : 

Abſiſtamus, ait: nam lux inimica propinquat. 35 
Pœnarum exhauſtum ſatis eſt: via facta per hoſtes, 

Multa (a) virum ſolido argento perfecta relinquunt 
Armaque, crateraſque ſimul, pulchroſque tapetas. 
Euryalus phaleras Rhamnetis, et aurea bullis | 

Cingula: Tiburti Remulo ditiſſimus olim 360 
Quz mittit dona, hoſpitio cum jungeret abſens, 

Czdgicus : ille ſuo moriens dat habere nepoti : 

Poſt mortem bello Rutuli pugnaque potiti : 

-Hzc rapit, atque humeris nequicquam fortibus aptat. 
Tum galeam Meſſapi habilem criſtiſque decoram 365 
Induit. Excedunt caſtris, et tuta capeſſunt. 

Interea præmiſſi equites ex urbe Latina, 

Cætera Am legio campis inſtructa moratur, 
Ibant, et Turno regi reſponſa ferebant, 

Tercentum, ſcutati omnes, Volſcente magiſtro. 370 
Jamque propinquabant caſtris, muroque ſubibant; u 
Cum procul hos lævo flectentes limite cernunt : 8 
Et galea Euryalum ſubluſtri noctis in umbra [ 
Prodidit immemorem, radiiſque adverſa refulſit. 1 

* "EDO. TE 

Jamque tendebat ad ſöcios Meſſapi, ubi videbat extremum ignem 

deficere, et equos religatos rite, 7. e. de more carpere gramen : 

cum Niſus breviter (enim ſenſit / et /ocium ferri nimia cæde 

atque cupidine:) ait talia, abſiſtamus: nam inimica lux pro- 

pinquat. Satis penarum eſt exhauſtum : via ef? facta per hoſtes. 

Relinquunt multa armaque virörum, perfe&a ſölido argento, 

fimalque crateras, pulchrofque tapetas. Euryalus rapit phaleras 

Rhamnetis, et cingula aurea, i. e. aureis bullis: quæ dona di- 

tiſſimus Cædicus olim mittit Tibürti Remulo, cam abſens jun- 

geret eum hoſpitio: ille moriens dat ſuo nepöti habere ea : poli 
eus mortem Rütuli /ant potiti zis bello pugnaque : rapit hc, 
atque nequicquam aptat ea fortibus himeris. Tum induit galeam 
Meſſapi habilem, decoramque criſtis. Excedunc caſtris, et ca- 

\ peſſunt tuta loca. Interea équites præmiſſi ex Latina urbe, dum 
cætera legio moratur - inſtrata campis, ibant, et ferebant re- 
ſponſa regi Turno, tercentum nimero, omnes ſcutati Volſcenic 
magiſtro. Jamque propinquabant caſtris, ſubibantque muro; 
cim cernunt hos duos juvenes procul fletentes lævo limite: et 
galea Me/api prödidit Euryalum immémorem in ſublüſtri umbra 
noctis, adverſaque radiis lunæ refülſit. Volſcens conclamat ab 
agmine, | 
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Haud 


; (2 ) dyncope. 


4 


| _ZEZNEIDOS. LIS. IX. 413 
Haud temere eſt viſum, conclamat ab agmineVolſcens : 375 u 
State, viri: quz cauſa viz ? quive eſtis in armis ? 95 
Quove tenetis iter? nihil illi tendere contra; 4 
Sed celerare fugam in ſylvas, et fidere (a) nocti. 1 
Objicunt equites ſeſe ad divortia nota | = 
Hinc atque hinc, omnemque aditum cuſtode (b) coronant. g 
Sylva fuit late dumis atque ilice nigra | 381 
Horrida, quem denſi (e) complerant undique ſentes : 
Rara per occultos ducebat ſemita calles. 

Euryalum tenebræ ramorum oneroſaque præda 
Impediunt, fallitque timor regione viarum. 385 
Niſus abit: jamque imprudens evaſerat hoſtesz; 
Atque locos, qui poſt Albæ de nomine diCti 

Albani: tum rex ſtabula alta Latinus habebat. 

Ut ſtetit, et fruſtra abſentem reſpexit amicum : Fes 
Euryale infelix, qua te regione reliqui ? - 

Quave ſequar ? rurſus perplexum iter omne (b) revolvens 
Fallacis ſylvz, ſimul et veſtigia retro - 

Obſervata legit, dumiſque (b) filentibus errat : 

Audit equos, audit ſtrepitus, et ſigna ſequentum. 

Nec longum in medio tempus cum clamor ad aures 395 
Pervenit: ac videt Euryalum; quem jam manus omnis, 
Fraude loci et noctis, ſubito turbante tumultu, 
Oppreſſum rapit, et conantem plurima fruſtra. 


| 8 7 9 7 N O. 
haud temere eſt viſum zob7s : viri ſtate: quæ % cauſa vie? quive 
eſtis in armis ? quove tenetis iter? illi voluerunt tendere 7. e. 
reſpondere nihil contra ; ſed cepirunt celerare fugam in ſylvas, et 
fidere nocti. Equites objiciunt ſeſe ad nota divörtia hinc atque 
hinc, coronantque omnem aditum cuſtöde. Fuit fylva hörrida 
late dumis atque nigra ilice, quam denſi ſentes compleverant 
undique : rara ſemita ducebat ad eam per occhltos calles. Tene- 
bræ ram6rum oneroſaque prada impediunt Euryalum, tim6rque 


; aberrandi à read regione viarum fal-it eum. Niſus abit: jamque 
imprüdens, i. &. non providens amico, evaſerat hoſtes z atque locos, 
5 qui. ſunt dicti Albani de nomine Albæ: tum rex Latinus habebac 
2 alta ſtabula z//zc. Ut ſtetit, et fruſtra reſpexit abſentem amicum: 
5 ait, infelix Euryale, qui regiöne reliqui te? quave ſequar ze? rur- 
45 ſum rev6lvens omne perplexum iter fallicis ſylvz, ſimul et legit 
re⸗ veſligia obſervata retro, erratque filentibus dumis : audit equos, 
5 audit ſtrẽ pitus, et ſigna ſequentium. Nec % longum tempus in 
70 medio, cum clamor pervenit ad aures: ac videt Euryalum, quem 
Vo Jam omnis manus rapit opprefſum fraude loci et noctis, ſübito 


tumültu turbante, et conantem plarima pro ſalute fruſtra. 


CT & &% 


(a) Metonymia. (b) MAetapbora. | (e) Spncope, 
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414 P. VIRGIL MARONIS 


Quid faciat? qua vi juvenem, quibus audeat armis 
Eripere? an ſeſe medios moriturus in hoſtes 400 
8 et pulchram properet pen vulnera mortem? 
cius adducto torquens haſtile lacerto, = 
Suſpiciens altam Lunam, fic voce precatur ; 

Tu Dea, tu præſens noſtro ſuccurre labori, 
Aſtrorum decus, et nemorum Latonia cuſtod. 405 
di qua tuis unquam pro me pater Hyrtacus aris L 
Dona tulit ; ſi qua ipſe meis venatibus auxi, 


Suſpendive tholo, aut ſacra ad faſtigia fix! 
une ſine me turbare globum, et rege tela per auras 
Dixerat: et toto connixus corpore (a) ferrum 410 


Conjicit : haſta volans noctis diverberat umbras, 
Et venit adverſi in tergum Sulmonis, ibique 
Frangitur, ac fiſſo tranſit præcordia ligno. 
Volvitur ille, vomens calidum de pectore (b) flumen 
Frigidus, et longis ſingultibus ilia pulſat. 415 
Diverſi circumſpiciunt. Hoc acrior idem 
Ecce aliud ſumma telum librabat ab aure; es 
Dum trepidant: it haſta Tago per tempus utrumque 
Stridens, trajectoque hæſit tepefacta cerebro. 
Sevit atrox Volſcens, nec teli conſpicit uſquam 420 
Auctorem, nec quo ſe (b) ardens immittere poſht : 
OR . 5 
Quid faciat ? qua vi, quibus armis audeat eripere juvenem ? an 
ile moritirus inferat ſeſe in medios hoſtes, et pröperet pulchram 
mortem per vülnera? Ocids torquens haſtile lacérto addutto, 
ſuſpiciens altam Lunam, fic precatur voce: tu Dea, tu præſens 
ſuccùrre noſtro labori, Latonia, decus aſtrörum, et cuſtos ne- 
morum. Si unquam pater Hyrtacus tulit qua dona tuis aris pro 
me; ſi ipſe auxi qua meis venatibus, ſuſpendive qua #2 tholo, aut 
fixi Aligua ad tua ſacra faſtigia: ſine me turbare hune globum, 
et rege mea tela per auras. Dixerat; et connixus toto corpore 
conjicit ferrum: haſta volans diverberat umbras noctis, et venit 
in tergum Sulmönis advérſi, ibique frangitur, ac tranſit /- 
præcördia fiſſo ligno, Ille välvitur, vomens cälidum flumen 
crubris de peRore, frigidus, et pulſat Ilia longis ſingültibus. Di- 
venſi circumſpiciunt. Ecce idem, acrior hoc ſuccſſiu, librat aliud 
telum ab ſumma avre ; dum trepidant : ſtridens baſta it per 
utramque tempus Tago, tepefactaque hæſit trajecto cerebro. 
Atrox Volſcens ſævit, nec cõnſpicit auctörem teli uſquam, nec 
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N , EX * * 3 
* 4 - 5 9 = 
— ia : 
, : 0 
* 1 
* 37 of —_ 


— 


n LIS 2464 i &844& 


a (o) Meaaphoras | | 


-\NETIDOS En, NR. . 48 
Tu tamen intexea calido mihi ſanguine. pœnas 
perſolves amborum, inquit. Simul enſe recluſo 
Ibat in Euryalum. Tune vero exterritus, amens 5 
Conclamat Niſus: nec fe celare tenebris 425 
Amplius, aut tantum potuit perferre dolorem: 
Me, me: adſum qui feci : in me convertite (a) ferrum, 
O-Rutuli, mea fraus omnis: nihil ifte, nec auſus, 
Nec potuit : cœlum hoc et conſcia ſidera teſtor: | 
Tantum infelicem. nimium dilexit amicum.. 430 
Talia dicta dabat: ſed viribus enſis adactus 
Franſadigit coſtas et candida pectora rumpit. 
Volvitur Euryalus leto, pulehroſque per artus 
It cruor, inque humeros cervix collapſa recumbit. 
Purpureus veluti cum fles ſuceiſus aratro 1 25 „ 496 
Langueſcit moriens; laſſove papavera collo 
Demiſere caput, pluvia cum forte gravantur. 
At Niſus ruit in medios, ſolumque per omnes 
Volſcentem petit, in ſolo Volſcente moratur: | 
Quem circum glomerati hoſtes hinc cominus atque hinc 
Proturbant : inſtat non ſegnius, ac (b) rotat enſem 44 
(b) Fulmineum: donec Rutuli clamantis in ore | 
Condidit adverſo, et moriens animam abſtulit hoſti, 
Tum ſuper exanimem ſeſe projecit amicum 
Confoſſus, placidaque ibi demum morte quievit. 445 
| ADP: | 


tamen, inquit, tu Euryale, interea perſclves. pcenas amborum 


mihi calido ſanguine. Simul bat in Euryalum reclüſo enſe. 


Tum verò Niſus exterritus, amens conclamat : nec potuit cclare 
fe tenebris àmpliùs, aut perferre- tantum dolõrem: rapite me, me: 
adſum, qui fect: 6 Rütuli, convertite ferrum in me, omanis fraus 
eff mea: iſte ſecit nihil, nec % auſus, nec potuit facere - teſtor 
hoc eœlum, et conſcia sidera: tantim nimiùm dilexit infelicem 
amicum. Dabat talia diQa : fed enſis adactus ſummis viribus 
tranſadigit coſtas, et rumpit candida pẽctora. Euryalus volvitur 
leto, cruõrque it per pulchros artus, cervixque collapſa recùmbit 
in hümeros. Véluti cum purpüreus flos, ſucciſus aratro, lan- 
gueſcit möriens; papaverave demiſere caput laſſo collo, cùm 
forts gravantur pluvia. . At Niſus ruit in medios, petitque Vol- 
ſeentem ſolum per omnes, morãtur in Volſcente ſolo: circum 
quem Nz/um-holtes.glomeratt hinc atque hinc cõminus protürbant 
eum: Miſus inſtat non ſẽgniùs, ac rotat fulmineum enſem : donec 
condidit eum in adverſo ore Rituli clamantis, et ie möriens 
abſtulit inimam hoſti. Tum conföõſſus projẽcit ſeſe ſuper exani- 
mem amicum ibique demum quievit placida morte. e 
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(b) Metaphora, 
| Fortunati 
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416 P. VIRGILII MARONIS 
Fortunati ambo ! fi quid mea carmina poſſunt, 
Nulla dies unquam memori vos eximet ævo: | 
Dum domus Eneæ (a) Capitoli immobile ſaxum 
Accolet, imperiumque pater Romanus habebit. 
Victores 'przda Rutuli ſpoliiſque potiti, 
Volſcentem exanimem flentes in caſtra ferebant. 
Nec minor in caſtris luctus, Rhamnete reperto 
Exſangui, et primis una tot cæde peremptis, 
Serranoque, Numaque; ingens concurſus ad ipſa 
Corpora, ſemineceſque viros, tepidique recentem 455 
Cæde locum, et plenos ſpumanti ſanguine rivos. | 
Agnoſcunt ſpolia inter ſe, galeamque nitentem 
Mefapi, et multo phaleras ſudore receptas. 
Et jam prima novo (b) ſpargebat lumine terras 
Tithoni croceum linquens Aurora cubile: 
Jam Sole infuſo, jam rebus luce retectis, 
Turnus in arma viros, armis circumdatus ipſe, 
(b) Suſcitat, ærataſque acies in prœlia cogit 
Quiſque ſuas, variiſque (b) acuunt rumoribus iras. 
Quin ipſa arrectis, viſu miſerabile, in haſtis 
Præfigunt capita, et multo clamore ſequuntur, 
Euryali et Niſi. 
C) Aneadz duri murorum in parte ſiniſtra 
Oppoſuere aciem, nam dextera cingitur amni: 
O R D O. - . 
Ambo ſortunäti! ſi mea cärmina poſſunt quid, nulla dies un. 
quam éximet vos mẽmori ævo: dum domus Ænèæ accolet im- 
m6bile ſaxum Capit6lii, Romanũſque pater habebit imperium, 
Ratuli victöres, potiti przda ſpoliiſque, flentes. ferebant exani- 
mem Volſcentem in caſtra. Nec erat minor luctus in caſtris, 
Rhamnete reperto exſangui, et tot primis peremptis una cæde, 
- Serranoque Numique; ef ingens concürſus ad corpora ipſa. 
femineceſque viros, locumque recentem tepida cxde, et rivos 
plenos ſpumänti ſanguine, Agnoſcunt inter ſe ſpölia, niten- 
remque galeam Meſfapi, et phateras receptas multo ſadore. Et 
jam prima Aur6ra, linquens croceum cubile Tithöni, * 
terras novo lümine: ſole jam infuſo, jam rebus retéctis luce, 
Fornus fuſcitat viros in arma, ipſe circamdatus armis, que quil- 
que cogit ſuas zratas acies in prœlia, acuüntque iras varus 
rumöribus. Quin e capita ipſa Euryali et Niſi in haſtis 
arreCtis, miſerabile viſa, et ſequuntur multo clamore. Duri 
Zneadz oproſucre aciem in ſiniſtrà parte murörum, nam dex- 
tera pars cinpgitur amni. F | 
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(e) Autonomaſia. 


(a) Hypcepe. (b) Metapbora. 
| | Ingenteſqul 
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Ingenteſque tenent foſſas, et turribus altis 470 . 
Stant mœſti: fimul (a) ora (b) virim-prixfixa videbant, * & 
Nota nimis miſeris, atroque fluentia tabo, 195.) "ONT FORO] 
(e) Interea pavidam volitans pennata per urbem 
Nuncia fama ruit, matriſque adlabitur aures 185 
Euryali: at ſubitus miferz calor oſſa reliquit: 475 
Excuſſi manibus radii, revVolutaque penſa: Bah 
) Evolat infelix, et fœmineo uhilatu, | 
(e) Sciſſa comam, muros amens atque agmina curſu 
Nees petit: non illa (b) virum, non illa (b) pericli, 
elorumque memor : cœlum dehine queſtibus implet: 480 
Hunc ego te, Euryale, aſpicio ?' tune illa ſenectæ | 
Sera meæ requies? potuiſti linquere folam, © 
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Crudelis? nec te ſub tanta pericula miſſum 
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Quo ſequar? aut quæ fue artus àvulſaque membra, 490 
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Conjicite, & Rutuli: me primam abfumite (f) ferro, 
OR O. 5 


terra, data præda Latinis canibus NI Nec ego mater 
produki te ad tua fünera, prelsive 6 
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418 P. VIRGILII MARONIS | 
Aut tu, magne pater Divũm, miſerere, tuoque' 495 
nviſum hoc detrude caput ſub Tartara teloo 
jd aliter nequeo crudelem (a) abrumpere vitam. 
Hoc fletu concuſſi animi, mœſtuſque per omnes 
It gemitus: torpent infractæ ad prclia vires. 1 0 
Illam (a) incendentem luctus Idæus et Actor, 500 
Vionei monitu et multum lacrymantis Iüli, 3 
Corripiunt, interque manus ſub tecta reponunt. 
At tuba terribilem ſonitum procul ære canoro 
Increpuit: ſequitur clamor, cœlumque remugit. 
Accelerant acta pariter teſtudine Volſci, NOR 
Et foſſas implere parant, ac vellere vallum: 
Quzrunt pars aditum, et ſcalis aſcendere muros 
Qua rara eſt acies, interlucetque corona 5 
Non tam ſpiſſa viris. Telorum (a) effundere contra 
Omne genus Teucri, ac duris detrudere contis, 510 
Aſſueti longo muros defendere bello. | | 
Saxa quoque infeſto volvebant pondere, fi qua 
Poſſent tectam aciem perrumpere: cum tamen omnes 
Ferre libet ſubter denſa teſtudine caſus. 
Nec jam ſufficiunt: nam qua (a) globus imminet ingens, 
Immanem Teucri molem volvuntque ruuntque, 516 
Quz ſtravit Rutulos late, armorumque reſolvit 
Tegmina: nec curant cœco contendere (b) Marte 
. O R DO. 
Aut tu, magne pater Divörum, miſerere mei, detrudeque hoc 
meum caput inviſum ibi, ſub Tartara tuo telo: quando nequeo 
abrümpere crudelem vitam aliter. Animi Trojanorum ſunt con- 
cuſſi hoc fletu, mœſtũſque 12 it per omnes: vires in- 
fractæ torpent. ad prœlia. dæus et Actor, mönitu IIIönei, 
et luli lacrymantis multùm, corripiunt illam incendentem luctus, 
intérque manus reponunt z//amſnb tecta. At tuba increpuit ter- 
ribilem ſõnitum procul canõro zre: clamor ſequitur,- cœlumque 
remügit. Volſci pariter accelerant, teſtüdine acta, et parant im- 
plere foſſas, ac vellere vallum : pars quærunt aditum, et aſcen- 
dere muros ſcalis; qua parte acies 7. rojanorum eſt rara, coronaque 
non tam ſpiſſa viris interlücet. Contra Teucri cæpẽrunt effündere 
omne genus telorum, ac detrüdere hes duris contis, aſſuëti de- 
Fendere muros longo bello. Volvebant quoque ſaxa- infeſto pon- 
dere, fi qui parte poſſent perrümpere aciem team clypeis :- cum 
tamen libet /za/is ferre omnes caſus ſubter densa teſtadine, Nec 
jam ſufficiunt /uf#nere : nam qua parte ingens globus hijtiun 
imminet, Teucri volvüntque ruüntque immänem molem, quz 
ſtravit Rutulos late, reſolvitque tegmina armorum : nec audices 
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\ANEIDOS. LIE. IX. 419 
Amplius audaces Rutuli ; ſed pellere vallo 
Miſſilibus certant. | '#\ 
Parte alia horrendus viſu quaſſabat Etruſeam 
Pinum, et fumiferos infert Mezentius ignes. 
At Meſſapus, (a) equum domitor, Neptunia proles, 
Reſcindit vallum, et ſcalas in mœꝛnia poſcit. 

Vos, 6 Calliope, precor (b) aſpirate canenti; 

Quas ibi tum (e) ferro ſtrages, quæ funera Turnus 
Ediderit, quem quiſque virum demiſerit Orco: 
Et mecum ingentes (b) oras (b) evolvite belli: 
Et meminiſtis enim, Divæ, et memorare poteſtis. 
Turris erat vaſto ſuſpectu et pontibus altis, 
Opportuna loco: ſummis quam viribus omnes 
Expugnare Itali ſummaque evertere opum vi | 
Certabant : 'Troes contra defendere ſaxis, 
Perque cavas denſi tela intorquere feneſtras. 
Princeps ardentem conjecit lampada Turnus, 
Et flammam affixit lateri : quæ plurima vento 
Corripuit tabulas, et poſtibus hæſit adeſis. 
Turbati trepidare intus, fruſtraque malorum 
Velle fugam: dum ſe (b) glomerant, retroque reſidunt 5 
In partem, quæ (b) peſte caret; tum pondere turtis 540 g 
Procubuit ſubito, et cœlum tonat omne fragore. ++ tf 
demineces ad terram, immani mole ſequuta, - 2641700 


. ORD O. c 
Rituli curant contendere àmpliùs cæco Marte; fed certant-pel- 
lere Trjanos à vallo miſsilibus, Alia parte Mezentius, horrendus 
viſu, quaſsabat Etriſcam pinum, et infert fumiferos ignes. At 
Meſſapus, domitor equorum, Neptunia proles, reſcindit vallum, 
et poſcit ſcalas in mcenia /caxdenda. Vos Mu/z, præcipuè 0 Cal- 
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liope, precor, aſpirate ibi canẽnti; quas ſtrages, quæ fünera 


Turnus tum ediderit ibi ferro, quem virum quiſque demiſerit orco: 
et evolvite ingentes oras belli mecum: enim, Divæ, et memi- 
niſtis, et potẽſtis memorare. Erat turris vaſto ſuſpeQu, et altis 
pontibus, opportüna loco: quam omnes Itali certäbant expug- 
nare ſummis virihus, evertereque ſummã vi opum: contra Tross 
conabantur defenderg ſaxis, densique intorquere tela per cavas 
ſenẽſtras. Turnus princeps conjecit ardentem lampada, et affixit 
lammam läteri: que flamma plürima, i. e. au2a vento corripuit 
täbulas, et hæſit poſtibus adẽſis. Trojani turbati ceptrunt trepi- 
dare intds, fruſtraque velle fugam mal6rum : dum glömerant ſe, 
reſidüntque retrd in eam partem, que. caret peſte; tum turris 
procubuit ſubito pondere, et omne cælum tonat fragore. Tross 
leminẽces veniunt ad terram, immini mole 2urris ſequutä. 
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470 p. VIRGILII MARONIS 
Confixique ſuis telis, et pectora duo 
Fransfoſſiligno, veniunt. Vix unus Helenor, 
Et Lycus elapſi: quorum primævus Helenor, 
Mæonio regi quem ſerva Lyeimnia furtim 
Suſtulerat, vetitiſque ad Trojam miſerat artis: 
Enſe levis nudo, parmaque inglorius alba. . 
Iſque ubi ſe Turni media inter millia vidit; 3 20 
Hinc acies, atque hinc acies aſtare Latinas: 550 
Ut fera, quæ dens venantum (a) ſepta corona 
Contra tela furit, ſeſeque haud neſcia morti 
Injicit, et ſaltu ſupra venabula fertur; | 
Haud aliter juvenis medios moriturus in hoſtes 
Irruit; et, qua tela videt denſiſſima, tendit. . 555 
At pedibus longe melior Lycus, inter et hoſtes | 
Inter et arma fugi muros tenet ; altaque certat 
Prendere tecta manu, (b) fociumque attingere dextras, 
Quem T urnus pariter Curſu, teloque ſequutus, | 
Increpat his victor : Noſtraſne evadere, demens, 560 
(b) Speraſti te poſſe manus? ſimul arripit ipſum 
Fendentem, et magna muri cum parte revellit 
Qualis ubi, aut leporem, aut candenti corpore cyenum 
Suſtulit alta petens pedibus Jovis armiger uncis: 
Quæſitum aut matti multis balatibus agnum 5065 
Martius a ſtabulis rapuit lupus. Undique clämor 
(a) Follitur: invadunt, 8 follzs aggere complent: 
0 


confixique ſuis telĩs, et transfoſſi per petctora duro ligno. Vix unus 
H:lenoret Lycus ant elapſi: quorumHelenorerat primævus, quem 
ferva Lycimhia furtim ſuſtülerat Mæönio fegi; ile#ntq ue ad Tro- 
jam vetitis atmis: eat levis nido enſe, ingleriuſque alba parmä. 
 Ubique is vidit ſe inter media millia Tufni; Latinas acies aſtäre 
hine, atque äcies hinc: ut fera; que ſepta densa corona venan- 
tium, turit contra tela, Havdque néſcia injicit ſeſe mort, et fertur 
fatty ſupra venabula; haud älirer jäbveiis Hel#xor, moritürus, 
irroit in médios hoſtes; et tendit, qua parte vidit tela densiſſima. 
At Lycus long méhor pédibus, et inter hoſtes, et inter arma 
tenet muros fuga; certätqde préndere alta tecta manu, attänge- 
reqe dextras ſociörum. Qvem Turnus ſequutus pariter curſy, 
telöque, victor merepat His verbif: meme demens ſperaviſti te 
polſe evadere noftras mapus? mal arripir ipſum per déntem, et 
revellit eu⁸m cum magna parte muri. Qunklis ubi Auila ürmiger 
Jovis. petens alta, fuſtsht abt léporem, aut cycnum candent! 
cörpore uncis pedibas* aut g#anie Märtius loßus rapuit agnum 4 
ſtäbulis, quæsitum ffratri multis balätibus. Clamor töllitur än- 
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Ardentes tædas alii ad faſtigia jactant. 2 | 
Inoneus ſaxo, atque ingenti fragmine montis, Mm | ER 
Lucetium, porte ſubeuptem, igneſque ferentem: 370 P 1 
Emathiona Liger, Chorinzum ſternit Aſylass f N 
Hic jaculo bonus, hie longe fallente ſagittj?: ! 6 
Ottygium Cæneus, victorem Cæ nea . , ee 5 I 
Turnus Ityn, Cloniumque, Dioxippum, Promulumque 4 1 
Et Sagarim, et ſummis ſtantem pro turribus 1dam : 57 5 mM 1 
Privernum Capys : hunc primo levis haſta Themillz | 5 MW 
Strinxerat : ille manutn projecto tegmine demens 1 e 
Ad vulnus tulit: ergo alis allapſa fagitta, 72 11 
Et lævo infixa eſt Tateri manus, aþditaque intus 0 1 
(a) Spiramenta animæ letali vulnere tupit. 580 7 e 
Stabat in egregiis Arcentis filius armis, + © Bl”! 
(b) Pictus acu chlamydem, et ferrugitle clarus Ibera 7 N 
nſignis facie: genitor quem miſerat Arcens, oh T2 WT 
Eductum Martis luco, Simethia circum ' © 8 i 
Flumina, pinguis ubi et placahilis ara Palici. 585 9 1 
Stridentem fundam poſitis Mezentius armis hens - 0 
| Ipſe ter adducta circum caput egit habena *: # THAIS 10 
i Et media adverſi liquefacto tempora plumbo 72 0 
Diffidit, ac multa porrectum extendit areni. | mn bi 
- Tum primum bello celerem intendiſſe fagittam 590 2 19 
: Dicitur, ante feras ſolitus terrere fugaces, 1 il 
$ Illioneus apprimit Lucetium, ſubeuntem portæ, ferentemque.ipnes, 0 
n laxo, atque ingenti fragmjnecmontis : Liger ferait\ Emathiona; Me 
» Alylasternit Chorinæum: hic bonus, jaculo, hic .69xys ſagittã 0 
a, fallente: longe : Cæneus occidit Ortygium. Turnus, occidit Cœnea 
e victörem: Turnus intérficet Ityn, Clonjümque, Dioxippum, 
1» Promolümque, et Sägarim, et Idam ſtantem pro ſummis tür- 
ur ribus: Capys zecat Privernum: levis haſta Themillæ ſtrinxerat 
15, bunc primò: ille demens, 16gmine projecto, tulit manum ad 
12, vulaus: ergò ſagitta f allapſa alis, et manus eſt infixa lævo 
na lateri, rubitque ſpirämina änimæ äbdita intus letali vülnere. 
e- Filius Arcentis ſtabat in egrégiis armis, pictus per  chlamydem 
ſu, acu, et clarus Ibérà ferrügine, et insignis fäcie: quem génitor 
te Arcens -miſerat Enëæ, edüctum luco Martis, circum Siméthia 
et flümina, abi pinguis et placäbilis ara PalicLef. Mezéntius ipſe, 
ger armis -poſitis, egit ſttidentem fundam, /;habena ,addaca. ter 
ntl circum caput: et diffidit media tempora juwenis ad vëtſi lique · 
ma facto plumbo, .ac-extendit cm porrectum,multi.arena. . Tum 
ün⸗ primùm. | | Tax 10 * 
utes e i — — — — — — —᷑— ä — 
| () Metaphora, (o) Helleniſmps, . 
7 e Aſcanius: 
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422 P. VIRGILII MARONIS 
Aſcanius : fortemque manu fudiſſe Numanum, - _ 
Cui Remulo cognomen erat; Turnique minorem 
Germanam, nuper thalamo fociatus, habebat. 
Is primam ante aciem 17 atque indigna relatu 
Vociferans, (a) tumiduſque novo præcordia regno 
Ibat, et ingenti ſeſe clamore ferebat; 
Non pudet obſidione iterum valloque teneri, 
Bis capti Phryges, et morti prætendere muros? 
En qui noſtra ſibi bello connubia poſcunt 
Quis Deus Italiam, quæ vos dementia adegit ? 
ö Non (b) Atridæ: nec fandi fictor Ulyſſes: 
| (c) Durum a ſtripe genus. Natos ad flumina primùm 
Deferimus, ſzvoque gelu duramus et undis. | 
Venatu invigilant pueri, ſylvaſque (c) fatigant: 605 
FleRere ludus equos, et (d) ſpicula tendere cornu. 
At patiens operum parvoque aſſueta juventus, _ 
Aut raftris terram (d) domat, aut quatit oppida bello, 
Omne ævum ferro teritur, versaque (e) juvenciim 
Terga (c) fatigamus haſta, Nec (f) tarda ſenectus 610 
Debilitat vires animi, mutatque vigorem. | 
Canitiem galei premimus : ſemperque recentes 
Covectare juvat prædas, et vivere rapto. 
Vobis pita croco et fulgenti murice veſtis: 
Deſidiæ (f) cordi juvat indulgere choreis: 615 
| O R D O. 85 
Aſcanius dicitur intendiſſe cẽlerem ſagittam bello, ſölicitus ter- 
rere fugaces feras his ante: manũque fudiſſe fortem Numanum, 
cui'Remulo erat cognõmen; habebatque minorem Germanam 
Turni «xorem, — ſociatus illi thälamo. Is, ante primam 
aciem, vociferans digna atque indigna relatu, tumidũſque guad 
pracordia novo regno, 1bat et ferebat ſeſe ingenti clamore: ait, 
non pudet vos Phryges bis capti, iterum teneri obſidione val- 
löque, et prztendere-muros morti? en z/los, qui poſcunt noſtra 
connibia fibi bello! quis Deus, quz dementia adegit vos i» 
Itäliam? Atridz non /unt hic: nec Ulyſſes fictor fandi: % 
durum genus a ſtirpe. Deferimus natos ad flümina primùm, du- 
ramũſque eos ſzevo gelu et undis: pũeri invigilant venätu, fati- 
gantque ſylvas: ludus ebrum eff flẽctere equos, et tendere ſpicula 
cornu. At juventus, patiens 6perum, afſuetaque-parvo, aut domat 
| terram raſtris, aut quatit 6ppida bello. Omne ævum teritur ferro, 
| | fatigamaſque terga juvenccrum versa haſti. . Nec tarda ſenefus 
. debilitat vires animi, mutatque vigorem. Premimus canitiem 
galea; juvatque xzos ſemper conveCtare recentes prædas, et vivere 
rapto. EA vobis veſtis pita croco et fulgenti mürice: desidir 
unt vobis cordi: juvat vos indulgere choreis : 
(a) Helleniſmus, (b) Antonomaſia. (c) Metapbora. (d) Fynecdocbe. (e) Syncept 
a [f) Metonymia, 
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Et tunice manicas et habent redimicula mitrz. 
O vere Phrygiz, neque enim Phryges ! ite per alta 
Dindyma, ubi aſſuetis biforem dat tibia cantum. 
Tympana vos buxuſque vocat Berecynthia matris 
Idzz : ſinite arma viris, et cedite (a) ferro. 
Talia. jactantem dictis ac dira canentem__ . .. _ 
Non tulit Aſcanius: nervoque obverſus equino 
Contendit telum: diverſaque brachia ducens, _ 
Conſtitit, ante Jovem ſupplex per vota precatus : 
Jupiter omnipotens, audacibus.annue cceptis., 
Ipſe tibi ad tua templa feram ſolemnia dona: 
Et ſtatuam ante aras aurata fronte juvencum 
Candentem, pariterque caput cum matre ferentem ; 
Jam cornu petat, et pedibus qui ſpargat arenam. 
(b) Audiit, cœli genitor de parte ferena 
Intonuit lævum. Sonat una letifer arcus : 
Et fugit (e) horrendum ſtridens elapſa ſagitta, 25 
Perque caput Remuli venit, et cava tempora (a) ferro 
Trajicit. I, verbis virtutem illude ſuperbis. Ns 
Bis capti Phryges hæc Rutulis reſponſa remittunt. 635 
Hæc tantum Aſcanius : Teucri clamore ſequuntur, 
Lztitiaque fremunt, animoſque ad ſidera tollunt. 
Aitherea tum forte plaga crinitus Apollo 
Deſuper Auſonias acies urbemque videbat, 
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muntque lztitia, anti e animos ad sidera. Tum forte crinitus 
Apollo ztherei plaga de 
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uper videbat Auſonias äcies urbemque, 
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: et veſtræ tunice habent manicas et redimicula mitræ. O vere 5 
5 Phrygiæ mulieres, neque enim efis Phryges! ite per alta Din- 155 
3 dyma, ubi tibia dat biforem cantum v aiſuEtis butc ſono. Tyme 1 
p pana, Berecynthiaque buxus, 7. e. bixea tibia Idææ matris vocat The 
vos: sinite arma viris, et cedite ferro. Aſcinius non tulit enn 1 
1 _JaQtantem tälia dictis, ac canentem dira : obverſuſque contendit WY 
: telum equino nervo: ducenſque brachia diverſa, cönſtitit, ſup- 13 10 

* plex precatus Jovem per vota ante: omnipotens ſüpiter, annue MPR 
* meis audacibus cœptis. Ipſe feram ſolemnia dona tibi ad tua 187 
templa: et ante aram ſtatuam candentem juvencum aurata fronte, $9. 
cl ferentemque caput pariter cum matre: u jam petat corny, et 177 
i 2 ſpargat arenam pedibus, Genitor Deorum audivit, et de 45 
5 crena parte cœli intönuit lævum. Letifer arcus ſonat una: et 1 
ſagitta elapfa fugit ſtridens horrendam, venitque per caput Re- 1 
* muli, et trajicit ejzs cava tẽmpora ferro. I, illüde virtütem ſu- FR 
= - perbis verbis. Phryges. bis capti remittunt hæc reſponſa Rütulis. i 
es Aſcanius dixit hæc tantim ; Teucri ſeqtuntur clamore fre- i 
5 Fi 
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(b) Scope. 5 (e) Antimeria. 
C2 ER. | 


(a) IMetonymia, 
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44 P. VIRGILII MARONIS 
Nube ſedens : atque his Aer Waris lülum: 640 
Macte nova virtute, puer: fic itur ad aſtfa; | 
Dis genite, et geniture Deos: jure omnia bella 
Gente ſub Afaraci fato ventura (a) reſident: 
Nec te Troja capit. Simul hæc effatus, ab alto 
there ſe mittit, (a) ſpirantes dimovet auras, 
ſcaniumqueè petit: forma tum vertitur (b) oris 
ntiquum in Buten. Hic Dardanio Anchiſæ 
rmiger ante fuit, fiduſque ad limina cuſtos: 
Tum comitem Aſcanio pater addidit. Ibat Apollo 
(ce) Omnia longzvo ſimilis, vocemque, coloremque 650 
Et crines albos, et ſæva ſonoribus arma: 
Atque his ardentem dictis affatur Tulum : 
Sit ſatis, (d) Eneide, telis impune Numanum | 
Oppetiiſſe tuis : primam hang tibi mangnus Apollo 
Concedit laudem, et paribus non invidet armis. 6 55 
(e) Cztera parce, puer, bello. Sic orſus Apollo, 
Mortales medio aſpectus ſermone reliquit. 
Et procul in tenuem ex oculis evanuit auram. 
Agnovere Deum proceres divinaque telsa 
(d) Dardviilths, haute fuga ſenſere ſonantem. 660 
Ergo avidum pugnæ dictis ac nümine Phœbi | 
Aſcanium prohibent: ipſi in certamine rutſus 
Succedunt, animaſque in aperta pericüla mittunt. 
| | 2, re” 2. | 
PPTP 
24 * 1 Man . . TY 1G oat 
ſedens nube: atque affatur Tulum, victörem his wverbis : matte 
nova virtüte, puer: fic itur ad aſtra; génite Diis, et genitüre 
Deos: 6mnia. bella, ventüra fato, jure retident ſub gente Aſſa- 
raci: nec Troja capit te. Simul effatus bæc, mittit ſe ab alto 
there, .dimovet ſpirantes auras, petitque Aſcaniym : tum forma 
oris vertitur in antiquum. Buten. Hic fuit armiger. Dardanio 
Anchiſæ ante, fiduſque cuſtos ad limina: tum pater Anzas ad- 
didit unc comitem Aſcanio. Apollo ibat similis longævo 2 
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omnia, vocemque, coloremgque,. et albos crines, et arma ſzva 


ſonöribus: atque affatur ardentem Tulum his dictis: Eneide, ſit 
ſatis rc de Numanum, tujs telis impüne: magnus Apdilo 
concẽdit hanc primam laudem tibi, et non invidet 2is armis 
päribus. Cætera parce bello, puer. Apöllo, fic orſus, reliquit 
morta les aſpẽctus medio ſermone, et evanuit procùl ex 6culis in 
tenuem auram. Proceres, Dardanidz, agnovere Deum, divinaque 
tela, ede ſonantem. pharetram fugi. Ergo prohibent Aſ- 
. canium avidum pugnæ, difQis..ac_nimine Phœbi: ipſi rurſus 
ſuccedunt in certamina, mittüntque animas in aperta pe- 
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(a) Metapbora. (b) Synecdoche. (e) Helleniſmus, (d) Antenomoſia, ms” 
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7 E NEID O S. EIA. R. 475 
It clamor totis per propugnacula muriss. 
Intendunt acres atcus, amentaque torquent, 
Stefnitur omne ſolum telis : tum ſcuta cavzque . = * 
Dant ſonitum flictu galeæ, pugna aſpera'(a)*ſurgit, 
Quantus ab 6ecaſu veniens'pluvialibus'hedis 
Verberat imber humum: quam multa grandine nimbi 
In vada præcipitant, cum Jupiter horridus Auſtris 670 
Torquet aquoſam hyemem, et cœlo cava nubila rumpit. 
Pandarus et Bitias, Idæro Alcanore creti. 
Quos Jovis eduxit Tyco fylveſtris Hier, 
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(b) Abietibus juvenes patriis et montibus wquos, 
Portam, quæ ducis imperio commiſſa, recladunt, W 
Freti armis, ultroque invitant mœnibus hoſtem. ov © 
Ipſi intus, dextra'ac Feva, pro turribus aftant, 
Armati (c) ferro, et criſtis' capita alta (d) coruſci. 
Quales acriz liquentia flumina circu mn 
Sive Padi ripis, Atheſin ſeu propter amænum, 680 
Conſurgunt geminæ quercus, irtonſaque cl 7 
"Attollunt capita, et fublimi vertice nutant. 
Irrumpunt, aditus Rutuli ut videre Patentes. 
Continuo Quercens, et pulcher Equicbtus àrmis 
Et præceps animi 'Tmarus, et Mavortius Hæmon 
Agminibus totis aut verſi terga'dedere, 
Aut ipſo portæ (e) poſuere in limine vitam. 
8 


1 G $1.4 Ai þ 4 {$04 $64 E n 18810 21231 5 £7 oy nd > "YL. 
Clawor it per propugnacula totis muris: inténdunt acres arcus, 
torquentque amenia. Omne ſolum ſtérnitur telis: tum ſcuta 


_ avzque galez dant ſönitum flictu piculörum, et aſpera pugva 
ſurgit. Quantus imber veniens /#e//:5-pluvialibus hatdis ab occaſu 
felis yerberat humüm: quim multi grändine nimbi præcipitant 
in vada, cdm Japiter horridus Auftris torg uet aquoſam hyemem, 
et rumpit caya nübila clo. Pändärus et Bitias, ereti Idæo Al- 
 canore, quos ſylvéſtris Hiera edüxit luco Jovis, jüvenes æquos 
pattiis abiétibus et montibus, reclüdunt portam, quæ erat com- 
miſſa %, impẽrio ducis, freti armis, ultroque invitant hoſtem 
meœnibus. Ipſi intus aſtant pro türribus dextrà ac lzxva, armari 
ferro, et corifci qu alta capita criftis, Quales geminz aeniz 


quercus conſürgunt circum liquentia flumina, five ripis Padi, ſeu 


propter amanum Atheſin, attollüntque intönſa capita cœlo, et 


nutant ſublimi vértice. Rütuli irrümpunt, ut vidére Aditys, 


e Continuò Quercens, et Equicolus palcher armis, et 


„Tmarus præceps animi, et Mavörtius Hzmon, aut verſi dedere 
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terga totis apminibus Yum, aut poſuere vitam in limine ipſo 
portæ. | ; | 2 


(2) Metaphora. (b) e (e) Metonymia. (d) Helleniſmus, (e) Metaphera. 
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4.26 P. VIRGTLII MARONIS 

Tum magis increſcunt animis diſcordibus iræ: 

Et jam collecti Troës (a) glomerantur eodem, 

Et conferre manum et procurrere longius audent. 690 

Ductori Turno diverſa in parte furenti, 

'Turbantique viros, perfertur nuncius : hoſtem. 

5 ) Fervere cæde nova, et portas præbere patentes, 

Deſerit inceptum, atque immani concitus ira 
Dardaniam ruit ad portam, fratreſque ſuperbos. 695 
Et primum Antiphaten, is enim ſe primus agebat, 
'Thebana de matre nothum Sarpedonis alti, 
Conjecto fternit jaculo : volat Itala (b) cornus 
 Aera per tenuem, ſtomachoque inkxa ſub altum 
Pectus abit : reddit (a) ſpecus atri vulneris (a) undam 7009 
Spumantem, et fixo ferrum in pulmone tepeſcit. 4 
Tum Meropem atque Erymantha manu, tum fternit A. 

phydnum: 1 | 5 

Tum Bitian (a) ardentem oculis animiſque ſrementem: 
Non jaculo, neque enim jaculo vitam ille dediſſet; 
Sed (c) magnum ſtridens contorta falarica venit 705 
Fulminis acta modo, quam nec duo taurea terga, 

Nec duplici ſquama lorica fidelis et auro 
Suſtinuit: collapſa ruunt immania membral  _ 
Dat tellus gemitum, et clypeum ſuper (a) intonat ingens. 2 
Qualis in e Baiarum littore quondam 710! 
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2 pA de Thebana matre, enim is primus agebat ſe öh“: 
tala cornus volat per tenuem àëra, infixaque ſtomacho, abit ſub 
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(a) Metapbora. . (b) Metenymia. (e) Antimeria. 


Saxea 


_ n * 


nl es., Eras K. 
Saxea pila cadit, magnis quam molibus ante 
Conſtructam jaciunt ponto: ſic illa ruinam 
Prona trahit, penituſque vadis illiſa recumbit : 
Miſcent ſe maria, et nigræ attolluntur arenæ: 
Tum ſonitu Prochyta alta tremit, durumque cubile 
Inarime Jovis imperiis impoſta T yphoeo. | 
Hic Mars armipotens animum vireſque Eatinis 
Addidit, et ſtimulos acres ſub pectore vertit : 
Immiſitque fugam Teucris, atrumque timorem. 
Undique conveniunt : quoniam data copia pugnæ, 
Bellatorque animo Deus (a) incidit. Rb, 
Pandarus, ut fuſo Germanum corpore cernit, 
Et quo fit fortuna loco, qui caſus agat res, 
Portam vi multa converſo cardine torquet, 
Obnixus latis humeris: multoſque ſuorumn 725 
Mecenibus excluſos, duro in certamine linquit : 
Aſt alios ſecum includit, recipitque ruentes: 
Demens: qui Rutulum in medio non agmine regem 
Viderit irrumpentem, ultroque incluſerit urbi, 
Immanem veluti pecora inter inertia tigrim. 730 
Continuo nova lux oculis effulſit, et arma 
b) Horrendum ſonuere: tremunt in vertice criſtz 
Sanguineæ, clypeoque micantia fulgura mittit. 


. | | 
ſaxea pila cadit, quam, conſtrutam antè magnis mölibus, jaciunt 
ponto : fic illa cadens prona trahit ruinam, penitaſque recumbit 
illiſa vadis; maria miſcent ſe, et nigræ arenz attollüntur: tum 
alta in/ula Prochyta tremit ſönitu, Inarimeque in/ula impöſita 
Typhoeo quaſi duru mcubile imperits ſovis. Hie Mars armipotens 
addidit animum viréſque Latinis, et vertit acres ſtimulos ſub 
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pectore eorum . immisitque fugam, atrimque timbrem Teucris. 


Latini conveniunt ündique, quoniam copia pugnæ ef data 1%, 
Deiſque Bellator incidit animo. Pandarus, ut cernit Germanum 
corpore fuſo, et in quo loca fortiina ſit, qui caſus agat res, tor- 
quet portam multa vi cardine converſo, obnixus latis humeris : 
linquitque multos ſucrum excliſos meenibus, in duro certamine': 
alt includit alios ſecum, recepitque eos ruentes: demens! qu 
non viderit Ratulum regem, in medio agmine, irrumpentem, 
u!tr6que inclüſerit eum urbi, vẽluti immanem tigrim inter inertia 
pecora. Continud nova lux effülſit 6culis Tarn, et ejus arma 
ſonuére horrendum : ſanguineæ criſtz tremunt in vertice, mit- 
tiique micantia fulgura clypeo. 
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(a) Metapbora. (b) Antimer ia. 
. e Agnoſcunt 
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428 P. VIRNGTLLIIMARONIS 
Agnoſcunt faciem ĩnviſam atque'immania-membra' 
Turbati ſubito (a) Rneadæ: tum Pandarus ingens 735 
Emicat, et mortis fraternæ fervidus ifr li 
Effatur : non hæe dotalis regia Amatæ, | n 
Nec muris-66hibet patriis media Ardea Turnum. 
Caſtra inimica vides: nulla hinc exire poteſtas. 
Olli ſubridens ſedato pectore T'urnus: 740 
Incipe, ſi qua animo virtus, et conſere dextram: 2 
Hic etiam inventum Priamo narrabis Achillem. 
Dixerat: ile rudem nodis et eortiee erudo 
Intorquet, ſummis adnixus viribus, haſtam. 
Excepere auræ vulnus: Saturnia uno 
Detorſit veniens, portæque infigitur haſta. 
At non hoc telum, mea quod vi dextera verſat, 
Effugies : neque enim is teli nec vulneris auttor. 
Sic ait, et ſublatum alte conſurgit imenfem : 
Et mediam (b) ferro gemina inter tempora frontem 750 
Dividit, impiibeſque immani vulnere malas. | 
Fit ſonus, ingenti concuſſa eſt pondere-tellus: 
- Collapſus artus atque arma cruenta cerebro 
Sternit humi moriens: atque illi partibus æquis ä 
Huc caput atque illue humero ex utroque pependit. 755 
Diffugiunt verſi trepida formidine Troes. e 
Et ſi continuo victorem ea cura ſubiſſet, 


2 RET N D . 

HAnẽade turbau ſabitd agnõſcunt in viſam faciem atque immänia 
membra: tum, ingens, Pandarus Emicat, et fervidus ira fraternz 
mortis effatur: hæc non % dotalis .regia Amatz, nec media 
Ardea cöhibet Turnum patriis. muris. Vides inimica caſtra: ef 
nulla potéſtas exire hinc. Turnus ſubridens olli ait fſedato 
pectore: incipe, fi qua virtus % animo, et conſere dextram ; 
narrabis Priamo Achillem, % inventum bic etiam. Dixerat: - 
lle intörguet haſtam rudem nodis et crudo cortice, adnixus 
ſummis viribus. Autæ excepere vulnus: Satürnia Juno veniens 
detõrſit eam, haſtaque infigitur portæ. At non effagies hoc 
telum, quod mea dẽxtera verſat vi: neque enim e is, i. e. iden 
auctor teli nec vulneris. Sic Turaus ait, et conſürgit altè in enſem 
ſublaätum: ct ferro dividit mediam frontem Pändari inter 
igemina témpora, impubéſque malas immäni vülnere. Sönitus 
nt, er tellus eſt concũſſa ingénti pondere, Moriens trahit col- 
Japſos artus, atque arma cruénta cérebro humi : atque caput 
pependit illi æquis partibus huc atque illuc ex utroque hümero. 
Troës verſi trẽpidà formidine diffügiunt. Et fi continuò ea cura 
ſubiviſſet victõrem Turnum. a 


Te 2 Ca) Antenoma ſia ; (b) Metorymia, 
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—"EANEID OS. Lap iX. 

Rumpere clauſtra manu, ſocioſque immittere portis,,' 
Ultimus ille dies bello gentique fuiſſet. e 
Sed furor (a) ardentem cædiſque inſana cupiddo 760 
Egit in ad verſos. Ht $6208, e 1 
principio Phalarim, et ſueciſo poplite Gygen 

Excipit: hinc raptas fugientibus ingerit haſtas | 
In tergum : Juno vires animumque-miniftrat. | 
Addit Halyn comitem, et. conhixa Phegea parm4: 765 
Ignaros deinde in muris, (b) Martemque cientes, ; 
Alcandrumque Haliumque Noemonague Prytanimque. 
Lyncea tendentem contra, ſocioſque vocantem, 
Vibranti gladio connixus ab aggere dexter 
Occupat; huie uno dejectum eominus ictu 
Cum galea longe jacuit caput: inde ferarum 
Vaſtatorem Amycum, quo non felicior alter 

| Ungere tela manu (b) ferrumque armare veneno: 
Et Clytium (e) Aoliden, et amicum Cretea Muſis: 
Cretea Muſarum comitem; cui carmina ſemper 775 
Et citharæ (a) cordi, numeroſque intendere nervis: 
Semper equos atque arma (d) virim pugnaſque canebat. 
Tandem ductores audita cæde ſuorum e 
Conveniunt Teucri, Mneſtheus acerque Sereftus : 
Palanteſque vident ſocios, hoſtemque receptum. 780 

Et Mneſtheus, quo deinde fugam ? quo tenditit ? inquit, g 
| | . 25 
rumpere clauſtra manu, immitterẽque ſ6cios portis; ille dies 
fuiſlet ultimus bello gentique Trojanirum, Sed furor inſanaque 
cupido cædis egit eum ardentem, in adverſos ho/fes. Pri ncipio ex. 
cipit Phalarim, et Gygen pöplite ſucciſo: bine ingerit haſtas 
raptas ab occi/is in tergum fugientibus: Juno miniftrar vires ani- 
mumque.. Addit Halyn comitem bit, et Phegea, parmä eius con- 
fixa; deinde ignaros /ui ingre//#s in muris, clenteſgue Martem, 
i. e. pug nam Alcandrümque, Haliumque, Noemonaque, Pryta- 
nimque. Connixus dexter ab äggere 6ccupat Lyncea tendentem 
contra, vocantemque f{6cios, - vibranti gladio ; caput huic, 
cominus dejetum uno ictu, jacuit longe cum galei: inde znter- 
ficit Amycum vaſtatorem ferarum, quo non erat alter felicior 
ungere tela manu, armareque ferrum veneno: et Clytium 6.“ 
liden, et Cretea amicum Muſis: Cretea comitem Muſirem ; cui 
carmina. ſemper et cithare futrunt cordi, intendereque nimeros 
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| nervis; ſemper canebat equos, atque arma-virorum, pugnaſque, 
| Tandem Teucri duQtores, . Mneſtheus acerque Seréſtus, cœde 
: ſubrum audita, conveniunt:; videntque (6cios palantes, hoſtẽmque 


receptum muris. Et Mneſtheus inquit, qud deinde irigiis fugam? 
quo ténditis? | . 
(a) Metaphora, (b) Metonymia. (c) Antonomaſia, (d) Syncope. 

; : Quos 


— 


ry 


— 


430 P. VIRGILII MARONIS 
Quos alios muros, quæ jam ultra mœnia habetis? 
Unus homo, veſtris, © cives, undique ſeptus | 
Aggeribus, tantas ſtrages impune-per urbem 
Ediderit ? juvenum primos tot miſerit Orco? 785 
Non infelicis patriz, veterumque Deorum, iT 
Et magni Æneæ ſegnes miſeretque pudetque ? 
Talibus (a) accenſi firmantur, et agmine denſo 
Conſiſtunt. Turnus paulatim excedere pugna, _ _ 
Et fluvium petere ac partem quæ cingitur amni.  7co 
Acrius hoc Teucri clamore incumbere magno, 

Et (a) glomerare manum. Ceu ſævum turba leonem 
Cum telis premit infenſis: at territus ille | 
Aſper, (b) acerba tuens, retro redit: et neque terga 
Ira dare aut virtus patitur ; nec tendere contra 795 
Ille quidem hoc cupiens potis eſt per tela viroſque. 
Haud aliter retro dubius veſtigia Turnus 

Improperata refert, et mens (a) exæſtuat ira. . 

Quin etiam bis tum medios invaſerat hoſtes, 

Bis converſa fuga per muros agmina vertit. 800 
Sed manus è caſtris propere coit omnis in unum ; 

Nec contra vires audet Saturnia Juno 

Sufficere: atream cœlo nam Jupiter Irim 

Demiſit, germanæ haud (a) mollia juſla ferentem; 

Ni Turnus cedat Teucrorum meœnibus altis. 805 


O-R 6. ö 


quos alios muros, quæ mœnia jam habetis ultra? & cives, an 
unus homo, ſeptus veſtris aggeribus undique, ediderit tantas 
ſtrages per urbem impune ? miſerit tot, priqucs jüvenum orco ? 
Non miſeretque. pudetque was ſegnes infelicis patriz, veterum- 
que Deorum, et magni Znez ? Accènſi tahibus' verhis firmintur, 
et conſiſtunt denſo agmine, Turnus paulitim 7ncipi# excẽdere 
Habu, et petere flavium, ac eam partem, quæ cingitur amni, 

eueri pergunt àcriùs hoc incümbere magno clamore, et glome- 
rare manum. Ceu cùm turba premit ſævum leonem infenfis telis: 
at ille terrritus, aſper, tuens acerba, redit retro: et neque ira 
aut virtus patitur eum dare terga; nec ille quidem eft potis ten- 
dere contra per tela viroſque, capiens hoc. Haud aliter Turnus, 
diibius refert improperata veſtigia retrd, et ejus mens exæſtuat 
ira. Quin étiam tum bis invaſerat médios hoſtes, bis vertit ag- 
mina converſa in /e fuga per muros. Sed omnis manus eoit pro- 
perc E caſtris in eum unum : nec Saturnia Juno audet ſufficer? 
ves Turno contra Teucros: nam Jupiter demiſit atream Irim 

cclo, ferentem haud m6llia juſſa germanz ; ni Turnus cedat altis 
mœnibus Teucrorum. N | 


SH Um SD © RS: I SOS. um ev —_— 


; * 


— 
1 » 
- 


(la) Merapbors. (b) Antimeria. 
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| EANEIDOS. Las. IX. 8 1 
Ergo nec clypeo juvenis ſubſiſtere tantum, ih „ Mk 
Nec dextri valet : injectis fic undique telis Ag 19 
Obruitur. Strepit aſſiduo cava tempora circum ee 1 
Tinnitu galea, et ſaxis ſolida æra fatiſcunt: 5 oak 1 
Diſcuſſæque jubæ capiti, nec ſuſſicit umbo 810 e HE 
Ictibus; ingeminant haſtis et Troes, et ipſe vor 74 
(a) Fulmineus Mneſtheus : tum toto corpore ſudor m . 
Liquitur; et (a) piceum, nec reſpirare poteſta, wane * | os 
Flumen agit : feſſos quatit æger anhelitus artus. =” "HR 
Tum demum præeeps ſaltu ſeſe omnibus armis 815 4 1 
In fluvium dedit: ille ſuo cum gurgite flavo KE Wo 
Accepit venientem, ac (a) mollibus extulit undis ; 5 | 
Et lætum ſociis abluta (b) cede remiſit. if li 

O R D O. | 


Ergo jüvenis valet ſubsiſtere tantum 7mperum nec clypeo nec dex- 
tra: fic obrũitor telis injéctis andique, Galea, circum cava tem- 
pora, ftrepit aſsiduo tinnitu, et ſolida æra fatiſcunt ſaxis: jubæque 
ſunt diſcuſſæ capiti, nec umbo ſufficit ictibus; et Troes, et ful- 
mineus Mneſtheus ipſe ingeminant haſtis: tum ſudor liquitur 
toto c6rpore z et agit piceum flumen, nec ef poteſtas reſpirare : 
æger anhelitus quatit feſſos artus. Tum demum præceps dedit ſeſe 
cum 6mnibus armis ſaltu in flüvium: ille fiavius accepit eum ve- 
nientem cum ſuo flavo gürgite, ac extulit eum mollibus undis : 
et remiſit eum lætum ſociis, cæde ablata. 


(a) Metaphora, (b) Metonymia · 
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P. VIRGILII MARONIS il 
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1 0 5 LIDE N ih 
DAnditur interea domus omnipotentis Olympi : i 4 
Conciliumque vocat (a) Divũm pater atque hominum ft 
1 | | N 39 6 | 
Sideream in ſedem, terras unde arduus omnes, m hi 


Caſtraque (a) Dardanidum aſpeRat, populoſque Latinos. g 
Conſidunt (b) tectis bipatentibus : incipit ipſe: ' 5 '> 
e m e ttc te: e . 0. e 
Interea domus omnipotentis Olympi panditur : paterque Di- 
vorum atque rex hominum vocat concilium in fideream ſedem, 
unde arduus aſpéctat omnes terras, caftraque 'Dardanidirum, 
Latinoſque populos. Siperi considunt tectis bipatentibus : Jupiter 
ple incipit fc - | „C | 
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(a) Syncopr, ld) Synecdoche, 
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P. VIRGILIH MARONIS 
Cœlicolæ magni, quianam ſententia vobis 


% * 


(a) Verſa retro? tantumque animis certatis iniquis ? : 
Abnueram bello, Italiam concurrere Teucris: p 
Quz contra vetitum diſcordia ? quis metus, aut hos, h 

ut hos arma ſequi (b) ferrumque lageſſere ſuaſit? 10 þ 
dveniet juſtum pugnæ, ne accerſite, tempus : 1 
zum fera (b) Carthago Romanis arcibus olim 2 
e magnum atque Alpes immittet apertas: m 
um certare odiis, tum res repuiſſe licebit :. h 
Nunc finite, et placitum læti componite fœdus. be. 7 
. hæc paucis: at non Venus aurea' contra n 
fagca refert. .:.... 51 og | mM 
O pater, 6 hominum (c) Divimque æterna poteſtas, / 
(Namque aliud quid fit, quod jam implorare queamus ?) 1 
Cernis ut inſultent Rutuli ? Turnuſque feratur 20 þ 
Per medios bg is equis, tumiduſque ſecundo 0 
b). Marte ruat? non clauſa tegunt jam mœnia Teucros: þ 
Juin intra portas atque ipſis prœlia miſcent : 1 
Aggeribus murorum, et inundant ſanguine foſſæ. p 
Aneas ignarus abeſt. Numquamne levari 25 m 
Obſidione fines? muris iterum imminet hoſtis = 

Naſcentis Trojz, necnon exercitus alter: a 
Atque iterum in 'Peucros Ætolis ſurgit ab Arpis 5 
; | O R D O. | 

ni celicolz, quianam / ſententia verſa retro vobis ? certa- 


tiſque tantum iniquis ànimis? Ego abnüeram Itäliam concir- 
rere Teucris bello: quæ % hc diſcördia contra mewn vetitum ? 
quis metus ſuaſit, aut hos Talos aut hos Teucros ſequi arma, 
laceſſerẽque ferrum? Juſtum tempus puguæ advéniet, ne accer- 
fite: Cùm olim fera Carthago immittet magnum exitium, atque 
apertas Alpes Romanis arcibus : tum licebit certare odiis, tum 
licẽbit rapuiſſe Trojangs res. Nung. sinite, et læti componite 

lacitum fœdus. Jupiter dixit hæc paucis verbis at aurea 
| $4 refert non pauca contra. Ait, © pater, 6 æterna poteſtas 
hominum Diyoramque, (namque quid aliud zumen fit, quod 
jam queamus implorare ?) cernis, ut Rütuli ipſültent? t- que 
F'urnus insig nis equis feratur per medios, ruatque tümidus ſe- 
cündo Marte ? Jam clauſa mœnia non tegunt Teucros: quin 
miſcent prœlia intra portas atque in aggeribus ipſis murorum, et 
foſſæ inündant ſänguine. ZEneas ignarus illarum rerum abeſt 
illinc. Numquamne fines eos leväri obſidione ? iterum hoſtis 
imminet muris naſcentis Trajæ, nec non. alter exercitus: atque 
Tydides iterum ſurgit in Teucros ab ÆEtolis Arpis. | 


(d) Tydides. 


We Hs, 1-4 46. SLST98 2 rn ey SH ISO S CELCB eee 8 
] Mutapbira.” (b) Metonymia, (e) Sacepe. (c) Metenypig. 
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a) Tydides. Equidem, credo, mea vulnera reftant: 5 

| tua progenies mortalia demoror arma. 30 

Si fine pace tua atque invito numine Troes 

Italiam (b) petiere ; luant peccata, neque illos 

Juveris auxilio : fin tot reſponſa ſequuti, oe 5, 

Quz Superi Maneſque dabant; cur nunc tua quiſquam 
c) Flectere juſſa poteſt? aut cur nova (c) condere fata: 

Quid repetam exuſtas Erycino in littore claſſes ? 36 

uid tempeſtatum regem, ventoſque furentes 

| Folia excitos, aut actam nubibus Irim ? mM 

Nunc etiam Manes (hzc intentata-manebat m 

Sors rerum) movet : et ſuperis immiſſa repente 40 

Alecto, medias (b) Italùm bacchata per urbes. 

Nil ſuper imperio moveor: ſperavimus iſta, 


Si nulla eſt regio, Teucris quam det tua conjux 
(e) Dura: per everſæ, genitor, fumantia Troje 45 
Excidia obteſtor; liceat dimittere ab armis | 
Incolumem Aſcanium, liceat ſupereſſe nepotem. 1 
A neas ſane ignotis jactetur in undis; a 
Et, quamcumque viam dederit fortuna, ſequatur : e 
Hunc tegere, et dirz valeam ſubducere pugnæ. 50 P 
Eſt Amathus, eſt celſa mihi Paphos, atque Cythera, 0 
O RD O. | | 
Equidem, credo mea vulnera reſtant: et ego tua progenies demoror, 
i. e. exp#&o mortalia arma. Si Troẽs petivere Italiam fine tua pace, 
atque tuo nümine invito;; luant peccata, neque tu juveris illos aux- 
110: fin fecerunt id ſequuti tot reſponſa oraculorum, que Sũperi 
Maneſque dabant; cur nunc quiſquam poteſt flectere tua joſſa? aut 
cur poteſt condere nova fata? quid repetam claſſes exuſtas in Ery- 
eino littore? quid »&morem regem tempeſtatum, furenteſque 
ventos excitos ZE6lia, aut Irim atam nubibus? Nunc étiam 
Juno movet Manes (hæc ſors rerum manebatintentata ;) et AleQo, 
repente immiſſa ſuperis auris, eſt bacchata per medias urbes Ita- 
lörum. Möveor nil ſaper imperio; ſperavimus iſta, dum for- 
tuna fuit propizia : illi vincant, quos tu mavis vincere. Si eſt 
nulla ' regio, quam tua dura conjux det Jeucris: genitor, ob- 
teſtor ze per ſumantia excidia everſe Trojæ; liceat aii dimit- 
tere Aſcanium incolumem ab armis, liceat nepotem ſupereſſe 
mihi. /Encas jaftetur ſane in ignötis undis ; et, quamcimque 
viam fortüna dederit illi, ſequatur. «am : valeam tegere hunc, et 
ſubdücere hunc diræ pugnæ. Eſt n Amathus, eſt mihi celſa 
Paphos, atque Cythẽra. 25 | 


(a) Antimomaſia, Ub) Syncepe, | (c) Metaphor a, 
| Ff Idaliæque 


7 
[ 
[ 
7 
a 
e 
e 
+ 
Dum fortuna fuit : vincant, quos vincere mavis, F: 
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134 r. VIRGILLIT MARONIS 
Idaliæque domus: poſitis inglorius armis 
(a) Exigat hic ævum: magna ditione jubeto 
(b) Carthago premat (b) Auſoniam : nihil urbibus inde 
Obſtabit Tyriis. Quid (a) peſtem evadere belli 55 
Juvit, et Argolicos medium fugiſſe per ignes? 
Totque maris vaſtæque exhauſta pericula terræ, 
Dum Latium Teueri recidivaque Pergama quzrunt ? 
Non ſatius cineres patriæ inſediſſe ſupremos, 
Atque ſolum quo Troja fuit ? Xanthum et Simoënta 60 
Redde, oro, miſeris: iterumque (a) revolvere caſus 
Da, pater, lliacos Teucris. Tum regia. Juno 
Acta furore gravi: Quid me alta filentia cogis 
Rumpere, et obductum verbis vulgare dolorem ? _ 
nean hominum quiſquam (c) Divimque ſubegit 65 
Bella ſequi, aut hoſtem regi ſe inferre Latino? | 
Italiam (c) petiit fatis auctoribus, eſto, + 
Caſſandræ impulſus furiis. Num linquere caſtra 
Hortati ſumus, aut vitam committere ventis? 
um puero ſummam belli, num credere muros? 
Tyrrhenamve fidem, aut gentes agitare quietas? 
Quis Deus in fraudem, quæ dura potentia noſtra 
Egit? ubi hic Juno, demiffave nubibus Iris? 
Indignum eſt, Italos Trojam circumdare flammis 
5 O R D O. | 
Idaliæque domus: Zntas inglorius éxigat ævum hic, armis 
pöſitis: jubẽto at Carthago premat Auſoniam magna ditione : 
nihil ortum inde, 7. e. ab Aſcanio obſtabit Tyriis firbibus. Quid 
Juvit Zntamievadere peſtem belli, et eum medium fugiſſe per 
Argolicos ignes ? totque pericula maris veſtæque terræ fuſe ex- 
hauſta, dum Teucri quærunt Latium recidivaque Pergama ? 
Nonne ſuit ſatius inſediſſe ſapremos cineres patriæ, atque ſolum, 
quo Troja fait? oro, redde Xanthum et Simoenta miſeris: daque 
Teucris, pater, iterum re völvere Iliacos caſus. Tum regia Juno, 
acta gravi furore, ait: quid cogis me rümpere alta filentia, et 
' vulgare obdüctum dolorem verbis? Quiſquam hominum Divo- 
rümque:ſubẽgit Znean ſequi bella, aut inférre ſe hoſtem regi 
Latino? Petivit Italiam fatis auctöribus, impülſus füriis Caſlan- 
drz, eſto. Num ns ſumus hortati eum linquere caſtra, aut eom- 
mittere vitam ventis > Num ſuãſimus ei credere ſummam belli, 
num credere muros pũero? Nam ſua/imus agitare Tyrrhenamve 
fidem, aut gentes quietas ? Quis Deus, quæ noſtra dura potentia 
egit eum in fraudem ? Ubi % Juno hic, Iriſve demiſſa nübibus! 
| Nempe eſt indignum, Italos circümdare naſcentem Trojam flam- 
mis, et Turnum consiſtere patria terra; | 
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2 (a) Metaphoræ. 2 (b) Metonymia, 7 (e) Syncope. 
NE | „„ Naſcentem, 


= MET1D OS. Ei XxX 435 
Naſcentem, et patria Turnum conſiſtere terra; 75 F 
Cui Pilumnus avus, cui diva Venilia mater. „ 
Quid, face Trojanos, atra vim ferre Latinis ? mM 
Arva aliena (a) jugo premere, atque avertere przdas ? 4 
Quid, ſoceros legere, et gremiis abducere pactas? 2E 
Pacem orare manu, præfigere puppibus arma? 80 5 
Tu potes Æneam manibus ſubducere (b) Graiim, 5 
Proque viro nebulam et ventos obtendere inanes;; / 
Et potes in totidem claſſem convertere Nymphas 4 
Nos. aliquid Rutulos contra juviſſe, nefandum eſt. 7 
neas ignarus abeſt: ignarus et abſit. 85 s 
ER Paphos, Idaliumque tibi, ſunt alta Cythera: 2 
Quid (a) gravidam bellis urbem et (e) corda aſpera tentas ? zz 
None tibi fluxas Phrygiz res vertere fundo: p 
Conamur ? nos? an miſeros qui Troas Achivis 2 
Objecit? quæ cauſa fuit conſurgere in arma 3 
() Europamque (e) Aſiamque, et fœdera ſolvere furto? + 
Me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter; 1 
Aut ego tela dedi (a) fovique cupidine bella? q 
Tunc decuit metuiſſe tuis : nunc ſera querelis k 
Haud juſtis aſſurgis, et irrita jurgia (a) jactas. 95 .C 
Talibus orabat Juno: cunctique fremebant "+ oi 
Cœlicolæ aſſenſu vario: ceu flamina prima „ 
Cum deprenſa fremunt ſylvis, et cæca (a) volutant F 
O. R Do. 
Turnum, cui Pilümnus erat avus, cui diva Venilia erat mater. 
Quid of illud, Trojanos ferre vim Latinis atra face? premere 
aliena arva jugo, atque avertere prædas ? quid , illud, legere 
ſsceros,. et abducere /pon/as pactas grémiis 2 orare, 
pacem manu, et pretigere arma pluppibus.? Tu potes ſabdicere 
Aneam mänibus Graiorum, obtendereque nebulam et inanes 


ventos pro le vitro; et potes convertere jus claſſem in t6tidem -. 


nymphas : eft-nefandum nos juviſſe Rutulos aliquid contra eum. 
ZAneas ignarus abeſt: et ignarus abſit. Eſt Paphos, 1daliamque 
tibi, ſunt alta Cythera : quid tentas urbem gravidam bellis, et 
alpera corda ? Noſne conamur vertere fluxas res Phrygiz@ibi à 
fundo? nos? an ze, qui objecit miſeros Troas Achivis ? quæ 
fuit cauſa Europàmque Aſiamque conſürgere in arma, et ſolvere 
fœdera furto? an Dardanius adulter expugnavit Spartam, me 
duce? aut ego dedi tela, fovique bella cupidine? Tunc decuit 
te metuĩſſe tuis: nunc ſera aſſurgis haud juſtis querslis, et jactas 
Lita Jurgia, Juno orabat talibus ; cunctique cœlicolæ fremébant 
vario aſſenſu: ceu cam prima flamina deprenſa ſylvis fremunt, 
et volutant cæca Ys | 


(a) Meraphoras (o) See. le) Metonymia 
Ff 2 : Murmura, 
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436 P. VIRGILII MARONIS 
Murmura, venturos nautis prodentia ventos. _ 
Tum pater omnipotens, rerum cui ſumma poteſtas, 100 
Infit : eo dicente, Deum (a) domus alta ſileſcit, 
Et tremefacta ſolo tellus, ſilet arduus æther: 
Tum Zephyri poſuere, premit placida æquora pontus. 
Accipite ergo animis, atque hæc mea (b) figite dicta. 
Quandoquidem Auſonios conjungi fœdere Teuecris 105 
Haud licitum eſt, nec veſtra capit diſcordia finem: | 
Quæ cuique eſt fortuna hodie, quam quiſque (b) ſecat ſpem, 
Tros Rutnluſque fuat, nullo diſcrimine. habebo : 

Seu fatis Italim caſtra obſidione tenentur, | 
Sive errore malo Trojæ, monitiſque ſiniſtriss 110 
Nec Rutulos ſolvo. Sua cuique exorſa laborem 
Fortunamque ferent. Rex Jupiter omnibus idem. 
Fata viam invenient. - Stygii per flumina fratris, 
Per pice torrentes atraque voragine, (a) ripas, 

Annuit, et totum nutu tremefecit Olympum. 115 
Hic finis fandi : ſolio tum Jupiter (c) auręo 
Surgit: cœlicolæ medium quem ad limina ducunt, 

Interea Rutuli portis circum omnibus inſtant 

Sternere cæde viros, et mœnia cingere flammis. 
Aſt legio (d) Æneadùm vallis obſeſſa tenetur, 120 
Nec ſpes ulla fugæ. Miſeri ſtant turribus altis 
Nequicquam, et rarà muros cinxere corona, 


ORD ©. 


mirmura, prodentia nautis ventos ventüros. Tum omnipotens 

ater, cui eſt ſumma potẽſtas rerum, infit : eo dicente, alta domus 
Decram fileſeit, et tellus ef tremefãcta ſolo, et arduus æther filet. 
Tum Zephyri poſucre fatum, pontus premit plaeida zquora, 
Ergo accipite, atque figite hzc mea dicta animis.' Quando- 
quidem haud eſt licitum Auſonios conjüngi Teucris fœdere, nec 
veſtra difc6rdia' capit finem: quæ fortuna eſt cuique hödie, 
quam ſpem quiſque ſecat, fuat Tros Rutulüſve, habebo eos nullo 
diſcrimine: ſeu caſtra Teucrõrum tenentur. obfidicne fatis Italö- 
rum, five malo errore Trojæ, ſiniſtriſque mönitis. . Nec ſolvo 
Rütulos farzs. Sua exôrſa ferent laborem, fortunamque cuique. 
Rex flipiter eri ĩdem 6mnibus. Fata invenient viam. Annuit per 
flumina Stygii fratris, per ripas torrentes pice, atraque vorägine, 
et tremefłcit totum Olvmpumi nutu. Hic erat finis fandi: tum 
Jupiter furgit abreo ſolio: quem Deum medium cœlicolæ dueunt 
ad limina. Interea Rituli, zz omnibus portis, inſtant, ſternere 
viros circum exde, et cingere mœnia flammis. Aſt legio Anead- 
2rum tenetur obſéſſa vallis, nec ef? ulla ſpes fugæ. Miſeri ſtant 
altis turribus nequicquam, et cinxEre muros rarà cor6na v orum. 


(a) Metonymia. (b) Metapbera. (e) Synæreſis-. (d) 7 
85 „ Alus 
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3 XEN EAI DO S. LIE. X. 437 
Aſius (a) Imbracides, (a) Hicetaoniuſque Thymeetes, 27 
Aſſaracique duo, et ſenior cum Caſtore Tybris, k 
Prima acies: hos germani Sarpedonis ambo, 125 n 
Et Clarus, et Hæmon, Lycia comitantur ab alta. 0 
Fert ingens toto connexus corpore ſaxum, 3 2 
Haud partem exiguam montis, Lyrneſſius Acmon, ＋ 
Nec Clytio genitore miner, nec fratre Mneſtheo. By - 
Hi jaculis, illi certant defendere ſaxis: 430-8 
Molirique ignem, nervoque aptare ſagittas. | a 
Ipe inter medios, Veneris juſtiflima cura, ; - 
Dardanius caput ecce puer (b) detectus honeſtum, 4 
Qualis gemma micat, fulvum quæ dividit aurum, 
Aut collo decus, aut capiti: vel quale per artem 135 
Incluſum buxo, aut .Oricia terebintho | | 
Lucet ebur. Fuſos cervix cui (e) lactea crines 
Accipit et molli ſubnectit circulus auro, f 
Te quoque magnanimæ viderunt, Iſmare, gentes. 
Vulnera dirigere, et calamos, (c) armare venenp, 140 
Mæonia generoſe domo : ubi pinguia culta 5 1 
Exercentque viri, Pactoluſque irrigat auro. 8 
Affuit et Mneſtheus, quem pulfi priſtina Turni m 
Aggere murorum ſublimem gloria tollit:. - 20 
Et Capys: hinc nomen Campanæ ducitur urbi. 145 m 
o R D-0. 
Aſius Imbracides, Hicetaoniaſque Thymcoetes, du6que Aſſäraci, 
et ſenior Tybris cum Caſtore, ſunt prima acies: ambo germani 
| Sarpedon1s, et Clarus, et Hæmon ab alta Lycia comitantur hos. 
Lyrnéſſius Acmon, minor nec Clytio genit6re, nec fratre Mneſ- 


theo, connixus toto corpore, fert ingens ſaxum, haud 0 4 70 | 


partem montis. Hi certant defendere urbem jaculis, illi ſaxis: 
molirique ignem, 'aptareque ſagittas nervo. Ecce Dardanius 
puer ipſe, juſtiſſima cura Veneris, detẽctus guoad honeſtum capur, 
inter medios, micat qualis gemma, quz dividit fulvum aurum, 
decus aut collo aut capiti: vel quale ebur lucet per artem in- 
clüſum baxo, aut Oricia terebintho. Cui lactea cervix accipit 
fuſos crines, et circulus ſubnęctit eos molli auro. Iſmare, mag- 


magnänimæ gentes viderunt te quoque dirigere 'vulnera, et ar- 


mare calamos veneno, 1/mare, gener6ſe juvenis e Mxonia domo: 
ubi virique exercent pinguia culta rara, Pactolüſque irrigat ea 
auro. Et Maeſtheus affuit, quem priſtina glüria Turai pulſi 
aggere murörum tollit ſublimem: et Capys: hinc nomen dit- 
Litur Campanz urbbn. . 
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(o) Helleniſmui, 
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Quæ ſibi conciliet, violentaque pectora Turni 


— 


nean, armetque rates, pelagoque vehatur. 165 


488 fi. VIRGILII MARONIS. 
Illi inter ſeſe (a) duri certamina belli 


Contulerant: media Æneas freta nocte fecabat : 
Namque ut ab Evandro caſtris ingreffus Etruſcis 
Regem adit, et regi memorat nomenque genuſque ; 


Quidve petat; quidve ipſe ferat, Mezentius arma 150 


Edocet: humanis quæ ſit fiducia rebus, 
Admonet, immiſcetque preces : haud fit mora, Tarchon 
Jungit opes, fœduſque (a) ferit. J um libera fatis 
Claſſem conſcendit, juſſis gens Lydia Divim 155 
Externo commiſia duci, neia puppis _ 
Prima tenet, roſtro Phrygios (b) ſubjuncta leones : 
Imminct Ida ſuper, prdfugis gratiſſima Teucris, 
Hie magnus ſedet Aneas, ſecumque (a) volutat 
Eventus belli varios: Pallaſque finiftro _ 160 
Affixus lateri, jam quærit ſidera, opacæ e 
Noctis iter; jam quæ paſſus terraque marique. 
Pandite nune Helicona, Deæ, cantuſque movete: 
Quæ manus interea T uſcis comitetur ab oris 


Maſſicus zrata prineps ſecat æquora Tigri: | 
Sub quo mille manus juvenum ; qui meenia (e) Cluſi, 
Quique urbem liquere Coſas : queis tela, ſagitte, _ 
Corytique leves humeris, et letifer arcus, 5 


| „ Q-R Þ.0, | 
Illi contil-rant certamina duri belli inter ſeſe: ZEneas ſecibat 
freta media nocte: namque ut ab Evandro adit regem Tarchin- 
tem ingrefſus Etruſcis caſtris, et memorat regi nomenque geniii- 
que; edocet quidve petat, quidve ipſe ferat, quæ arma Mezen- 
tius conciliet ſibi, violentaque pectora Turni: admonet, quz 
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fidcia fit humänis rebus, immiſcetque preces: mora haud fit, 


Tarchon jungit opes, feritque fœdus. Tum Lydia gens, libera 
fatis, conſcendit. claſſem, commiſſa externo duci juſſis Div6rum, 
Eneéia puppis tenet prima loca, ſubjüncta guoad Phrygios leones 
roſtro: Mons Ida imminet ſuper, gratiſſima profugis Teucris, 
Hic magnus Ænèas ſedet, volutatque varios eventus belli ſecum: 
Pallaſque aff ixus finiftro lateri, jam quzrit sidera, guomodo di- 
rigat iter opacz noctis; jam revoluit ſecum que Enteas eff paſſus 


terrique marique. Dez Mu/z, nunc pandite Helic6na, moveté- 


que neos cantus: quz manus comitetur Ancan interea'ab Tuſcis 
oris, armetque rates, vehatürque pélago. Maſfficus princeps 
ſecat æquora zrata Tigri: ſab quo erat manus mille juvenum ; 
qui £quere mœnia Clahi, quique liquere urbem Coſas; queis 
tela erent, ſagittæ, leveique Coryti hameris, et letifer arcus. 


(a) Metapbora '* (b) Helleniſmus, (c) Apocope, 
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ZAKNEIDOS. Lis. X. 439 
Uni torvus abas : huic totum inſingibus armis 170 7 
Agmen, et aurato fulgebat Apolline puppis. | n 
Sexcentos illi dederat Populonia (a) mater ke 
Expertos belli juvenes : aſt Ilva trecentos =_—_ 
Inſula inexhauſtis Chalybum generoſa metallis, _ 1 

Tertius, ille hominum Divümque interpres Aſylas, 175 1 
Cui pecudum fibre, cœli cui ſidera parent, 1 
Et linguæ volucrum, et præſagi fulminis ignes: # 
Mille rapit denſos acie, atque horrentibus Faftis. 4 
Hos parere jubent, Alphez ab origine Piſæ, ; 75 


Urbs Etruſca ſolo. Sequitur pulcherrimus Aſtur, 180 
Aſtur equo fidens et verſicoloribus armis. 
Tercentum adjiciunt (mens omnibus una ſequendi) 
Qui Cærete domo, qui ſunt Minionis in arvis; 
Et Pyrgi veteres, intempeſtæque Graviſcæ. 
Non ego te, Ligurum ductor fortiſſime bello, 
Tranherim, Cinyra; et paucis comitate Cupavo, 
Cujus olorinæ ſurgunt de vertice pennxæ. 
Crimen amor veſtrum, formæque inſigne paternæ. 
Namque ferunt luctu Cycnum Phaetontis amati, 
Populeas inter frondes umbramꝗue ſororum 190 
Dum canit, et mœſtum muſa ſolatur amorem, 
Canentem molli pluma duxiſſe ſenectam, 
Linquentem terras, et ſidera voce ſequentem. 
25 „ %%% 
Torvus Abas erat unà cum illo: huic totum agmen Fulgébat in- 
signibus armis, et puppis fulgebat aurato Apölline. Popul6nia 
mater, 1. e. natalis urbs dederat illi ſexcentos jüvenes expertas 
belli: aft inſula Ilva, generoſa inexhauſtis metallis Chalybum, 
diderat trecentos. Tertius-erat, ille Aſylas interpres hominum 
Divorimque, cui fibræ .pecudum, cui sidera cœli, et linguz 
volucrum, et ignes præſagi fulminis parent: z/le rapit mille 
viros denſos àcie, atque horrentibus haſtis. Piſæ, urbs Etruſca 
ſolo, ab Alphea origine, jubent hos parere hlæ. Pulcherrimus 
Aſtur ſequitur, Aſtur fidens equo et verſicoloribus armis. Qui 
ant ex domo Cæréte, qui ſunt in arvis Mini6nis ; et veteres 
Pyrgi, intempeſtzque Graviſcæ adjiciunt tercentum (erat öm- 
nibus una mens ſequendi.) Ego non transiverim te, Cinyra, 
ductor Ligurum fortiſſime bello: et e Cupavo comitäte paucis, 
de vertice cujus olorine pennæ ſurgunt. Amor % veſtrum 
crimen, inſignéque patérnæ forme. Namque ferunt Cycaum, 
luctu Phaëtöntis amati, dum canit inter popüleas frondes, um- 
bramque ſorörum, et ſolatur mœſtum amorem musa, canentem, 
2. e. albeſcẽntem molli pluma duxiſſe ſenẽctam, linquentem terras, 
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et ſequentem sidera voce. 
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(a) Merapbora. : 
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449 ri. VIRGILIIL,MARONIS 
Filius æquales comitatus claſſe, catervas, 
Ingentem remis Centaurum promovet : ille 


| N n 
Inſtat aquæ, ſaxumque undis immane minatur 
Arduus, et longà (a) ſulcat maria alta carina. 
Ille etiam patriis agmen ciet Ocnus ab oris, 
Fatidicæ Mantũùs et Tuſci filius amnis, 
Qui muros matriſque dedit tibi, Mantua, nomen; 200 


Mantua dives avis; ſed non genus omnibus unum : 
Gens illi triplex, populi ſub gente quaterni, 
Ipſa (a) caput populis : Tuſco de ſanguine vires. 
inc quoque quingentos in ſe Mezentius armat, 
Quos patre Benaco, velatus arundine glauca 205 
Mincius infeſta ducebat in æquora pinu. 
It gravis Auletes, centenaque (b) arbore fluctum 
Verberat aſſurgens, ſpumant vada (a) marmore verſo, 
Hunc vehit immanis Triton, et ccerula concha 
Exterrens freta : cui laterum tenus hiſpida nanti 
Frons hominem præfert, in priſtin deſinit alvus : 
Spumea ſemifero ſub pectore murmurat unda. 
Tot lecti proceres ter denis navibus ibant | 
Subſidio Trojæ, et campos (b) ſalis zre ſecabant. 
(b) Jamque die ccelo conceſſerat, almaque curru 215 
Noctivago Phœbe medium pulſabat Olympum : 
„ O9. 
Filios, comitätus zquales catervas claſſe, prömovet ingentem 
na dem Centaurum remis: ille Centaurus inſtat aquæ, arduviſque 
minatur immane ſaxum undis, et ſulcat alta maria longà carinä. 
Etiam ille Ocnus ciet agmen ab patriis oris, filius fatidicæ Mantis 
et Tuſci amnis, qui dedit muros nomenque matris tibi, Mantua; 
Mantua dives avis; fed non % unum genus omnibus : % illi 
triplex gens, ſunt quaterni p6puli ſub znaguague gente, Mantua 
ipſa e/? caput p6pulis: /urt illi vires de Tuſco ſanguine.' Me- 
zentius quoque armat quingentos hinc in ſe, quos Mincius ex 
patre Benaco, velatus glauca aründine, ducebat in æquora pinu 
inféſlà Mez#ntio. Gravis Aulétes it, afſurgenſque verberat fluctum 
centena arbore: vada ſpumant marmore verſo, Triton immänis, 
et exterrens cœrula freta concha, vehit hunc : cui Triton, nanti 
tenus laterum, hiſpida frons præfert höminem, alvus definit in 
Priſtin : ſpumea unda murmurat ſub ſemifero peQore. Tot lecti 
pröceres ibant ter denis nävibus ſubsidio Trojæ, et ſecabant 
campos ſalis ære, 7. e. æräto roſtro. Jamque dies conceſlerat 
eclo, almaque Phœbe pulſabat medium Olympum noctivago 
curru: | | 


the. 
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(a) Weed. (K's (b) Metonymia. (c) Periplraſis. x 
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ENEID OS. LIS. X. 
neas (neque enim membris dat cura quietem) 
Ipſe ſedens clavumque regit, veliſque miniſtrat. 
Atque illi medio in ſpatio, chorus ecce ſuarum 
Occurrit comitum, Nymphæ, quas alma Cybele 
Numen habere maris, Nymphaſque è navibus eſſe 
Juſſerat: innabant pariter, fluctuſque ſecabant; 
Quot prius æratæ ſteterant ad littora proræ. 
Agnoſcunt, longe regem, luſtrantque choreis. 
Quarum quæ fandi doctiſſima Cymodocea, 

Pone ſequens, dextra puppim tenet: ipſaque dorſo 
Eminet, ac læva (a) tacitis ſubremigat undis. 

Tum fic ignarum alloquitur: vigilaſne, Deũm gens, 
Enea? vigila, et velis immitte rudentes. 
Nos ſumus Idææ ſacro de vertice pinus, as 
Nunc pelagi Nymphæ, claffis tua. Perfidus ut nos 
Præcipites (b) ferro Rutulus flammaque premebat : 
Rupimus invitæ tua vincula, teque per æquor 
Quærimus. Hanc genetrix faciem miſerata refecit : 
Et dedit eſſe Deas, ævumque agitare ſub undis. 235 
At puer Aſcanius muro foſſiſque tenetur 

Tela inter media, atque horrentes · (b) Marte Latinos. 
Jam loca juſſa tenet forti permixtus Etruſco 
Arcas eques: medias illis opponere turmas, 
Ne caſtris jungant, certa eſt ſententia Turno. 


| O R Q, ; 

Aneas ipſe ſedens regitque clavum, miniſtratque velis (neque 
enim cura dat quiẽtem gj#s membris.) Atque ecce chorus ſuarum 
comitum occurrit illi in medio ſpatio, /ci/ice? Nymphæ, quas alma 
Cybele jüſſerat habere numen maris, eſſeque Nymphas, & 
navibus : tot innabant pariter, ſecabantque fluctus; quot ærãtæ 
proræ ſteterant priùs ad littora. Illæ agn6ſcunt regem Anbam 
longe, luſtrantque eum choreis. Quarum Cymodocea, quæ eſt 
doctiſſima fandi, ſequens pone, tener puppim dextra: ipſaque 
eminet dorſo, ac ſubremigat lzva tacitis undis. Tum all6quitur 
eum 1gnarum fic : Anea, gens Deörum, vigilaſne ? vigila, et im- 
mitte rudentes velis. Nos ſumus Idzz pinus de facro vertice 
illus montis, olim tua claſſis, nunc Nymphæ pelagi. Ut perfidus, 
Rütulus premebat nos precipites ferro lammaque: invite rü- 
pimus tua vincula, quærimũſque te per æquor, Genitrix Dearum- 
Cybile miſerata refecit hanc faciem : et dedit eſſe deas, agi- 
tareque zvum ſub undis. At puer Aſcanius tenẽtur muro foſsiſque 
inter media tela, atque Latinos horrentes marte. Jam Arcas 
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eques, permixtus forti Etrũſco, tenet loca juſſa: eſt certa ſententia 


Turno opponere/medias turmas illis, ne jungant e caſtris. 
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(a) Metapbora. (b) Metenynia, 
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442 p. VIRGILII MARONIS. 
Surge, age, et Aurora ſocios veniente vocari | 
Primus in arma jube : et clypeum cape, quem dedit ipſe 
Invictum Ignipotens, atque oras ambiit auro. 
Craſtina lux (mea fi non irrita dicta (a) putaris) 
Ingentes Rutulæ ſpectabit cædis acexvos. e 
Dixerat, et dextra diſcedens impulit altam, 
Haud ignara modi, (b) puppim: fugit illa per undas, 
(e) Ocior et jaculo et ventos æquante ſagitta. 

Inde aliæ celerant curſus. Stupet inſcius ipſe 

Tros (d) Anchiſiades: animos tamen omine tollit. 250 
Tum breviter ſupera aſpectans convexa precatur: 
Alma parens Idæa Deum, cui Dindyma (e) cordi, 
Turrigeræque urbes, bijugique ad flæna leones: 
Tu mihi nunc pugnæ princeps, tu rite (f) propinques 
Augurium, Phrygibuſque adſis pede, Diva, ſecundo. 
Tantum effatus : et interea revoluta ruebat 0 
Matura jam luce dies, noctemque (a) fugarat. 
Principio ſociis edicit, ſigna ſequantur, 

Atque animos aptent armis, pugnæque parent ſe. 
Jamque in conſpectu Teucros habet et ſua caftra 260 
Stans celſa in puppi : clypeum tum deinde f{iniftra 
Extulit (f) ardentem. Clamorem ad fidera tollunt 

(d) Dardanide è muris : ſpes addita ſuſcitat iras : 

85 „ - of 0 -# - 

Age, ſurge, et, Aurora veniente, primus jube ſ6cios vocari in 
arma: et cape clypeum, quem Yuleazus Ignipotens ipſe dedit 
invictum, atque ambivit oras zllius auro. Craſtina lux ſpeQibit 
ingentes acervos Rütulæ cædis, (fi non putaveris mea dict a irrita.) 
Dixerat, et difcedens impulit altam puppim dextra mari, haud 
ignära modi : illa zawis fugit per undas, öcior et jaculo et ſa- 
gittà 2quante ventos. Inde aliz nabes celerant curſus. Tros An- 
chisiades ipſe inſcius ſtupet: tamen tollit animos 6mine. Tum 
aſpẽctans l convẽxa cæli precatur breviter : Idæa Cybele, alma 
parens Deörum, cui Dindyma ſunt cordi, turrigerzque urbes, 
bijugique leönes döciles ad fræna: tu nunc es princeps, i. e. anchor 
7 mihi, tu, Diva, propinques angürium rite, adsiſque 
?hrygibus ſecündo pede. 7 effatus hc tantum : et interea dies 
revolita jam ruebat matira luce, fugaveritque noctem. Princi- 
pio edicit ſ6cite, ut ſequantur ſigna, atque aptent animos armis, 
parentque ſe pugnæ. Jamqae habet Teucros et ſua caſtra in con- 
ſpéctu, ſtans in celsa puppi: tum deinde extulit ardénten 
clypeum ſiniſtrà manu. Dardavide tollunt clamörem è muris ad 
sidera: ſpes addita ſuſcitat iras : 3 x 
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(a) Syncope, (8) Synecdoche. (ee) Hyperbole. (6) Antoromaje 
(e) e . (f) Metaphora. a Tel 
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0 443 = 
Tela manu jaciunt. Quales ſub nubibus atris OY 1 
Strymoniæ dant ſigna grues, atque æthera tranant 265 5 2 We 
Cum ſonitu, fugiuntque Notos clamore ſecundo. 2 9 
At Rutulo regi ducibuſque ea mira videri | 9 1 
Auſoniis: donec verſas ad littora (a) puppes mM 3 
Reſpiciunt, totumque allabi claſſibus æquor. LED. i [4 
Ardet apex capiti, criſtiſque à vertice flamma 270 1 | the 
(b) Funditur, et vaſtos umbo (b) vomit aureus ignes: 1 1 
on ſecus ac liquida ſi quando nocte cometæ 7 1 
door (c) lugubre rubent : aut Sirius ardor, bo Wh 
Ille fitim morboſque ferens mortalibus zgris, WES | Bod 
(b) Naſcitur, et lævo contriſtat lumine ecelum.. 275 mm __ 135 
Haud tamen audaci Turno fiducia ceſſit as n 1 
Littora præripere, et venientes pellere terra. 4 1 
Ultro animos tollit dictis, atque increpat ultro : 2 1 
Quod votis optatis, adeſt perfringere dextra : | Fl 5 
In manibus (d) Mars ipſe, viri: nunc conjugis eſto 280 Pp at 
Quiſque ſuæ (a) tectique memor : nunc magna referto 5 56 
Facta, patrum laudes: ulto occurramus ad undam, m THO 
Dum trepidi, egreſſiſque labant veſtigia prima. b if 
Audentes fortuna juvat. SE ng 2 2 117 
Hæc ait: et ſecum (b) verſat, quos ducere contra, 285 m HH 
Vel quibus obſeſſos poſſit concredere muros. 9 The 
| a ; n 
OR D o. 1 


Jaciunt tela manu. Quales Strymoniz grues dant ſigna ſub atris 
nübibus, atque tranant æthera cum ſonitu, fugiüntque Notos 
ſecündo clamõre. At ea ezp#runt videri mira Ritalo regi Auſo- 

niiſque dacibus : donec reſpiciunt puppes verſas ad littora, to- 
timque æquor allabi claſſibus. Apex galee ardet capiti, flam- 
maque fünditur criſtis à vertice, et aureus umbo vomit vaſtos 
ignes: non ſecus ac fi quando ſanguinet cometz rubent lägubrè 
11quida, 7. e. himida note : aut Sirius ardor, ille ferens fitim 
morbc{que mortalibus ægris, naſcitur, et contriſtat ceelum lævo 
lumine, Tamen fiducia haud ceflit audaci Turno præripere lit- 
tora et pellere venientes terra. Ultro tollit animos dictis, atque 
vitro increpat eos : ait, adeſt wobis perfringere dextri, quod op- 
taviſtis vobis: viri, Mars ipſe % in 'manibus: nunc g eſto 
memor ſuæ conjugis tectique; nunc guz/que referto magna facta, 
laudes patrum: ultro occuramus is ad undam, dum ſunt trẽpidt, 
primaque veſtigia labant zz; egreſiis agud. Fortuna juvat audentes, 
Turns ait hæe: et verſat ſecum, quos paſſit düucere contra 
En am, vel quibus poſſit concredere obſefſos muros. 
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2% (a) Synecdoche, (b) Metaphora, (c) Antimeria, (d) Metonymia. 
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$44 P. VIRGILIT MARONIS 
Interea /Eneas ſocios de puppibus altis os. $ 
Pontibus exponit. Multi ſervare recurfus | 1 
(a) Languentis pelagi, et brevibus ſe credere ſaltu: 0 
Per remos alii. Speculatus littora Tarchon, 299 & 
Qua vada non ſperat, nec fracta remurmurat unda, 1 
Sed mare inoffenſum creſcenti allabitur æſtu, N 
Advertit ſubito proras : ſocioſque precatur : h 
Nunc, 6 lea manus, validis incumbite remis: p 
Tollite, ferte rates: inimicam findite roſtris 295 þ 
Hanc terram, ſulcumque ſibi premat ipſa carina. c 
Frangere nec tali (b) puppim ſtatione recuſo, 1 
Arrepti tellure ſemel. Quæ talia poſtquam 2 
Effatus Tarchon: ſocii conſurgere tonſis, 1 
Spumanteſque rates arvis inferre Latinis: 300 f 
Bonec roſtra'tenent ficcum, et ſedere carine 7 
Omnes (a) innocuæ; ſed non (b) puppis tua, Tarchon. 7 
Namaque inflicta vadis dorſo dum pendet iniquo, f 
Anceps ſuſtentata diu, fluctuſque (a) fatigat, 7 
Solvitur, atque viros mediis exponit in undis : 305 4 
Fragmina remorum quos et fluitantia tranſtra 805 
Impediunt, retrahitque pedes ſimul unda relabeng 1 
Nec Turnum ſegnis retinet mora, ſed rapit acer c 
Totam aciem in Teucros, et contra in littore ſiſtit. m 


OR . 0. 


Interea Zncas expinit ſocios de altis pũppĩibus pontibas. Multi 
incipiunt ſervare recurſus languentis pélagi, et credere ſe brevi- 
vibus ſaltu : älii expönunt ſe per remos. Tarchon, ſpeculätus 
littora, qua parte non ſperat vada, nec fracta unda remürmurat, 
ſed mare inoffenſum allabitur creſcenti æſtu, advertit proras ſu- 
bitò: precatirque ſõcios: nunc, © lecta manus, incumbite valicis 
remis: töllite, ferte rates: findite hanc inimicam terram roſtris, 
earinaque.ipſa premat ſulcum ibi. Nec recuſo frängere puppim 
tali ſtatione, tellure ſemel arrepta. Que talia poſtquam Tarchon 
eft effatus : ſöcii ceptrunt conſurgere tonſis, inferreque ſpumantez 
rates Latinis arvis: donec roftra tenent ſiccum locum, et omnes 
carinæ ſedere innocuz i. e. illæſæ; ſed tua puppis non erat il- 
tz/a, 5 Tarchon. Namque inflicta vadis, . pendet inique 
dorſo arẽnæ, ſuſtentata did anceps, fatigarque fluctus, ſclvitur, 
atque exponit viros in medns undis: quos fragmina remorum, , 
et fluitantia tranſtra impediunt, ſimvlque relabens unda retrabit 
pedes eorum, Nec ſrgnis mora rétinet Turnum, ſed ille acer 
rapit totam aciem ſubrum in Teucros, et ſiſtit eos in littore coats 
AEntam. | 
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- (a) Meta pbora. 4 E (b, Synecdoche, | 5 
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ENEID OS. LIE. X. 445 
Sjona canunt : primus turmas invaſit agreſtes 310 m 
'- Fneas, omen pugnæ: ſtravitque Latinos, 

Occiſo Therone : virum qui maximus ultro 

Zneam petit. Huic gladio, perque ærea ſuta 

Per tunicam ſqualentem auro, latus (a) haurit apertum. 
Inde Lycam ferit, exſectum jam matre perempta, - 315 
Et tibi, Phoebe, ſacrum: caſus evadere (b) ferri 
Quod licuit parvo. Nec longe Ciſſea durum, 
Immanemque Gyam, ſternentes agmina clava 
Dejecit leto. Nihil illos Herculis arma, 5; 

Nil valid juvere manus, genitorque Melampus, 

(e) Alcidz comes, uſque graves dum terra labores 
Præbuit. Eece Pharo, voces dum (a) jactat inertes, 
Intorquens jaculum, clamantis ſiſtit in ore. 

Tu quoque (d) flaventem prima lanugine malas | 
Dum ſequeris Clytium infelix nova gaudia, Cydon : 325 


2 
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Dardania ſtratus dextra, ſecurus amorum, 
Qui juvenum tibi ſemper erant, miſerande, jaceres: 
Ni fratrum ſtipata cohors foret obvia, Phorci 
Progenies: ſeptem numero, ſeptenaque tela 
Conjiciunt: partim galea clypeoque reſultant 
Irrita, deflexit partim ſtringentia corpus, 

Alma Venus. Fidum Æneas aifatur Achaten : 


| |  UO:& > 0 

Canunt ſigna Belli? ZEneas primus invaſit agreſtes turmas, omen 
pugnæ: ſtravitque Latinos, Therone ociſo: qui maximus hö- 
min um ultro petit Enẽam. Anas haurit apertum latus huic 
gladio, perque zrea ſuta clypei, et per tünicam ſqualentem auro. 
Inde ferit Lycam, exſectum matre jam perempta, et ſacrum tibi, 
Phœbe: quod licuit 2d i parvo evadere caſus ferri. Nec longe 
dejecit durum Ciſſea leto, immanéẽmque Gyam, ſternentes ag- 
mina clava. Arma Herculis juwere illos nihil, valide manus 
Juvere nil, genitorque Melimpus, comes Alcidz, uſque dum 
terra przbuit graves laböres illi. Ecce intorquens jaculum Pharo, 
dum jactat inertes voces, fiſtit z//ud in ore eus clamantis. Dum 
tu quoque, infelix Cydon, ſequeris Clytium nova gaudia, fla- 
ventem quoad malas prima lanügine: miſerande, jaceres ſtratus 
Dardinia dextra, ſecarus amörum, nempe javenum, qui ſemper 
erant cord; tibi: ni ſtipata i. e. denſa cohors fratrum, progenies 
Phorci, foret 6bvia Zniz : ſunt ſeptem nümero, conjiciantque 
ſeptena tela: ea partim irrita reſultant galea clype6que, partim 
alma Venus defiexit ea tantim ftringentia corpus Enig. Ancas 
affatur fidum Achaten fic : . 8 | 
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5) Metapbora. i (b) Metonymia, (c) Anionomaſia. (4) Helleniſmus 
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446 P. VIRGILII MARONIS 
Suggere tela mihi (non ullum dextera fruſtra 5 
Torſerit in Rutulos) ſteterunt quæ in corpore Grajum 
Iliacis campis. Tum magnam corripit haſtam, 335 
Et jacit; illa volans clypei tranſverberat æra | 
Mzonis, et thoraca ſimu} cum pectore rumpit. 
Huic frater ſubit Alcanor, fratremque ruentem 
Suſtentat dextrã: trajecto miſla laèerto ä 
Protinus haſta fugit, ſervatque cruenta tenorem: 340 
Dexteraque ex humero nervis moribunda pependit. 
Tum Numitor, jaculo fratris de corpore rapto, - 
Eneam petiit : ſed non et figere contra 
Eſt licitum, magnique femur perſtrinxit Achatæ. 
Hic Curibus, fidens primævo corpore, Clauſus 345 
Advenit, et rigida Dryopen ferit eminus haſta. 
Sub mentum graviter preſs, pariterque loquentis _ 
Vocem animamque (a) rapit trajecto gutture : at ille 
Fronte ferit terram, et craſſum vomit ore cruorem: 
Tres quoque Threicios, Borez de gente ſuprema; 350 
Et, tres, quos Idas pater et patria Iſmara mittit, 
Per varios ſternit caſus. Occurrit Haleſus, 
Auruncæque manus: ſubit et Neptunia proles, 
Inſignis Meſſapus equis : expellere tendunt | 
* Nunc hi, nunc illi: certatur limine in ipſo 355 
Auſoniæ. Magno diſcordes æthere venti- - 
Proelia ceu tollunt, animis et viribus æquis: 
| | ORD O. pe | 
ſuggere tela mihi, quæ ſtéterunt in corpore Grajorum IIiacis 
campis, (mea dextera non törſerit ullum ex sis fruſtrà in Rütulos.) 
Tum corripit magnam haſtam, et jacit eam; illa volans trani- 
verberat æra clypei Mzonis, et rumpit thoraca ſimul cum pec- 
tore: frater Alcanor ſubit huic, ſuſtentatque fratrem ruentem 
dextrà: protinus haſta, miſſa lacerto trajeQo, fugit, cruentique 
ſervat ten6rem : dexteraque Alcanoris moribünda nervis pepencit 
ex hümero. Tum Numitor, jaculo rapto de cörpore fratris, pe- 
tivit ZEncam : fed non eſt licitum figere eum contra, perſtrinxitque 
_ femur magni Achatz. Hic Clauſus, fidens primævo corpore, 
advenit Cüribus, et öminus ferit Dryopen rigida haſta, preſsa 
raviter ſub mentum, pariterque rapit vocem animamque u. 
oquentis gitture: at ille ferit terram fronte, et vomit craſſum 
cruorem ore: et per varios caſus ſternit tres Threicios quoque, 
de ſuprema gente Borez, et tres, quos pater Idas, et patria urbs 
Iſmara mittit ad bellum. Haleſus occurrit zh, Aurunczque manus: 
et Neptunia proles, Meſſapus insignis equis, ſubit; nunc hi, 
nunc illi tendunt expellere ii Alios loco © certatur in ipſo limine 
Auſoniæ. Ceù venti, diſc6rdes tollunt prœlia magno æthere, 
æquis animis et viribus: „ 5 
5 (a) Metaphora. 
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5 Non 


6 


Anceps pugna diu, ſtznt obnixi omnia contra. 


Concurrunt: hæret pede pes, denſuſque viro vir. 


Arcadas, inſuetcs acies inferre pedeſtres 
Ut vidit Pallas Latio dare terga ſequaci: 


Fidite ne pedibus: (b) ferro rumpenda per hoſtes 


ENEID OS. Liz. X. 


Non ipſe inter fe, non nubila, non mare cedit : 


447 


Haud aliter Trojanæ acies, acieſque Latinæ 


22 
S 
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At parte ex alia, qua ſaxa rotantia late 
Intulerat torrens, arbuſtaque diruta ripis: 


V. 
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Aſpera quies natura loci dimittere quando 
Suaſit equos: unum quod rebus reſtat egenis : 
Nunc prece, nunc dictis virtutem (a) accendit amaris. 

Quo fugitis ſocii? per vos, et fortia facta; 

Per ducis Evandri nomen, devictaque bella, 370 
Spemque meam, patriæ quæ nunc ſubit æmula laudis, 


Eft via, qua (a) globus ile virüm denſiſſimus urget : 
Hac vos et Pallanta ducem patria alta repoſcit, - 
Numina nulla premunt : mortali urgemur ab hoſte 375 
Mortales : totidem nobis, animæque manuſque. 

Ecce, maris magno claudit nos obice pontus: 

e) Deſt jam terra fugæ: pelagus Trojamne petemus ? 
Hæc ait, et medius denſos prorumpit in hoſtes, 
Obvius huic primum fatis adductus iniquis 


0 R D. | 
non v2nti ipſi cedunt inter ſe, non nitbila, non mare cedit: pugna 
fait anceps diu, ſtant obnixi contra õmnia. Haud alter 
Trojanæ acies, Latinzque acies concürrunt: pes hæret pede, 
denſaſque vir beret viro. At ex alia parte, qua torrens intülerat 
ſaxa rotantia late, arbuſtique diruta ripis: ut Pallas vidit Ar- 
cadas, inſuẽtos inferre pedeſtes cies, dare terga ſequici Latio : 
queis Arcadibus quando àſpera natira loci ſuafitdimittere equos: 
quod unum reſtat egenis rebus: accendit virtütem ſabrum nunc 
prece, nunc amäris dictis. S6ci1, quo fugitis ? oro, per vos, et 
fortia facta; per nomen ducis Evandri,, devitaque bella, 
meamque ſpem, quæ nunc ſubit æmula patrie laudis, ne fidite 
pedibus : via eſt rumpenda ferro per hoſtes, qua parte ille den- 
siſimus globus virorum urget: hac parte alta patria repöſcit vos 
et Pallanta ducem: Nulla numina premunt zr. os mortales. 
urgemur ab mortali hoſe : /unt nobis tötidem animæque ma- 
nüſque, guot ſunt illis. Ecce pontus claudit nos magno öbice 
maris: jam terra deeſt fugæ: petemus pclagus, Trojamne? ait 
hæc, et prorümpit medius in denſos hoſtes. Primüm Lagus, 
addüctus iniquis fatis, fit 6bvivs huic: 9 


S 
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(a) Mela pbora. (b) Mzronywias \ (e) Syncope. 
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 Offibus hærentem. Quem non ſuper occupat Hiſbon, 
Ille quidem hoc ſperans : nam Pallas ante ruentem, 385 


Ram hzrentem 6fibus. Quem Pallauta Hiſbon non o6ceupat 
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448 P. VIRGILII MARONIS 
Fit Lagus : hunc, magno vellit dum pondere ſaxum, 
Intorto figit telo, diſcrimina coſtis 5 5 
Per medium qua ſpina dedit: haſtamque receptat 


Dum furit, incautum, crudeli morte ſodalis 

Excipit: atque enſem tumido in pulmone recondit. 
Hine Helenum petit, et Rhœti de gente vetuſta 
Anchemolum, thalamos auſum inceſtare novercæ. 

Vos etiam gemini Rutulis cecidiſtis in arvis, 3090 
Daucia, Laride Tymberque, ſimillima proles, 
Indiſcreta ſuis, gratuſque parentibus error: 

At nunc dura dedit vobis diſcrimina Pallas. 

Nam tibi, I ymbre, caput Evandrius abſtulit enſis: 

Te deciſa ſuum, Laride, dextera quærit: 395 
Semianimeſque micant digitis (a) ferrumque retractant. 
Arcadas (b) accenfos monitu, et præclara tuentes 
Facta viri, miſtus dolor et pudor armat in hoſtes, 

Tum Pallas bijugis fugientem Rhœtea præter | 
Trajicit : hoc ſpatium, tantumque morz fuit Ilo. 400 
To namque procul validam direxerat haſtam: 
Quam medius Rheœtteus intercipit, optime Teuthra, 
Te fugiens, fratremque Tyren: curruque volutus 
Cxzdit ſemianimis Rutulorum calcibus arva. 


O R D O. 


figit hunc intörto telo, dum vellit ſaxum magno pöndere, quà 
ſpina dedit diſcrimina coſtis per medium dorſi: receptatque ha- 


S. e R 2 


ſuper Hoc opere, ille quidem ſperans hoc; nam Pallas excipit eun 
ante, ryentem, incautüm, dum furit crudeli morte ſodaiis : atque 
recondit enſem in tümido pulmone. Hine petit Helenum, et An- 
chẽmolum, de vetiiſta gente Rhœti, auſum inceſtare thalamos 
novercz. Vos étiam gémiui fratres, Laride 'Tymberque, ceci- 
diftis in Rütulis arvis, ves Daucia proles, ſimillima, indiſcreta, 
gratafque error ſuis parentibus : at nunc Pallas dedit dura diſ- 
crimina vobis. Nam Evàndrius enſis abſtulit caput tibi, 'Tymbre: 
dextera manxs deciſa quærit te ſuum Laride: Are femiant- 
mes micant, retractàntque ferrum. Miſtus dolor et pudor 
armat. Arcadas accenſos mönitu, et tuentes pxclara facta 
viri, in hoſtes. Tum Pallas trajicit Rhœtea fugientem preter 
cum bijugis. Hoc ſpatium vitæ, tantimque moræ ad mortem fuit 
Ito, Namque procùl direxerat yalidam haſtam Ilo: quam Rhe- 
teus medius intercipit, fügiens te, 6ptime Teuthra, fratremque 
Tyren : volutüſque curru, ſemianimis cædit arva Rutulorum 
calcibus. 
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(a) Metonymia. | (b) NMetapbora. A 
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Diſperſa immittit ſylvis incendia paſtor: 
Non aliter ſocium N coit omnis in unum, 47 0 


Hic (a) mactat Ladona, Pheretaque, Demodocumque: 
Strymonio dextram falgenti diripit enſe, | 


Injecere manum Parcæ, teliſque ſacrarunt 


— —_—_  (b) fo 000 
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5 EN E ID OS. Lys. X. 
Ac velut optato, ventis æſtate coortis, 


8 


— ſabito mediis, extenditur una 
Jorrida per latos (a) acies Vulcania campos: 
Ule ſedens victor flammas deſpectat ovantes. 


Teque juvat, Palla. Sed bellis acer, Haleſus 
Tendit in adverſos, ſeque in ſua colligit arma. 
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Elatam in jugulum: ſaxo ferit (b) ora Thoantis, 415 
Oſſaque diſpergit cerebro permixta cruento. | 
Fata canens ſylvis, genitor celarat Haleſum : 
Ut ſenior leto canentia (e) lumina ſolvit; 


* 
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Evandri : quem fic Pallas petit ante precatus: 420 
Da nunc, Tybri pater, (e) ferro, quod miſſile libro, 
ac atque viam duri per pectus Haleſi: 

Jæc arma exuviaſque viri tua quercus habebit. 

Audiit illa Deus, dum texit Imaona Haleſus, 


Arcadio infelix telo dat pectus inermum. 4256 m 


At non cæde viri tanta perterrita Lauſus, 1 

Pars ingens belli, ſinit agmina. Primus Abantem | e 
Oppoſitum interimit, pugnæ (a) nodumque (a) moramque, i 
Ac velut, ventis codrtis optatò æſtate, paſtor immittit incendia 
diſperſa ſylvis : mediis Huis ae hörrida Vulcania 
acies extenditur una per latos campos. IIle pater victor, ſedens, 
deſpectat ovantes flammas. Non aliter omnis virtus ſociörum 
SPENT QYVANTES mana, Nen ner ON 8 lerne 

coit in unum, juvatque te, Palla. Sed Haléſus, acer bellis, tendit 
n_hoſies advérſos, colligitgue Te in ſoa. arma. Hic mactat 
Ladona, Pheretaque, Demodocümque: diripit dextram - Stry- 
monio, elatam in jigulum, fulgénti enſe: == 4.9% Thoantis 
ſaxo, diſpergitque u oſſa permixta cruento cërebro. -Genitor, 
canens fata, .celaverat filium Haleſum ſylvis: ut ſenior folvit 
canentia lamina leto; Parcæ injecere.manum, in Haliſum, ſacra- 
verüntque eum telis Evandri : quem Pallas petit, fic precatus 
ante; Tibri pater, nunc da fortunam atque viam ferro, quod 
libro miſſile, per pectus duri Haleſi: tua quercus habebit;, kec 


ama, exuviäſque viri. Deus Yuris audivit illa verba dum 


Halẽſus texit Ima6na, infelix dat inermum pectus Arcadio telo. 
At Lauſus, ingens 15 belli, non ſinit agmina % perterrita 
tanti_czde viri. Pi Em o | 

. dumque moramque pugne. .... 


imus intérimit Abäntem ,oppoſitum, no- 
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turba ſinit tela manũſque moveri, Hinc Pallas inftat et urget; 


majôre hoſte. Interea alma ſoror Juturno monet Turnum, qui 


450 P. VIRGILIIMARONIS 

Sternitur Arcadiz proles, ſternuntur Etruſci: 

Et vos, 6 Grajis imperdita corpora, Teucri. 430 
Agmina concurrunt, ducibuſque et viribus zquis : 
Extremi addenſcent acies : nec turba moveri 

Tela manuſque ſinit. Hinc Pallas inftat et urget ; 
Hine contra Lauſus : nec multum diſcrepat tas : 
Egregii forma: ſed queis fortuna negarat 435 
In patriam reditus. Ipſos concurrere'paſſus 

Haud tamen inter ſe magni regnator Olympi : 

Mox illos ſua fata manent majore ſub hoſte. 

Interea ſoror alma monet ſuccurrere Lauſo 
Turnum, qui volucri curru medium (a) ſecat agmen. 
Vut vidit ſocios: tempus deſiſtere pugna, 441 
Solus ego in Pallanta feror, ſoli mihi Pallas | 
Debetur : cuperem, ipſe parens ſpectator adeſſet. 

Hæc att: et ſocii ceſſerunt æquore juſſo. n 
At (b) Rutulũm abſceſſu juvenis, tum juſſa ſuperba 445 
Miratus, ſtupet in Turno : corpuſque per ingens 
(c) Lumina volvit, obitque truci procul omnia viſu, 
Talibus et dictis it contra dicta tyranni: 

Aut ſpoliis ego jam raptis laudabor opimis, 

Aut leto inſigni: ſorti pater æquus utrique eſt: 450 

Tolle minas. Fatus medium procedit in xquor, 
Frigidus Arcadibus coit in præcordia ſanguis: 
5 ORD 0. 

Proles Arcadiz fiernitur, Etruſci fternfintur : et vos Teucri, 6 

* corpora-imperdita 2 Grajis. Agmina concirrunt, æquis duci- 
büſque et viribus: extremi addenſcent acies pugnantium : nec 


* Wo, „ „ e 2 SS 


hinc contra Lauſus urget: nec ætas utriiſgue diſcrepat multum: 
erant egregii forma; ſed queis fortüna negaverat reditus in 
patriam. Tamen Jupiter, regnator magni Olympi, haud ef 
paſſus ipſos concürrere inter ſe: mox ſua fata manent illos ſub 


ſecat medium agmen'v6lucri curru, ſuccirrere Lauſo. Ur vidit 

ſöcios: e tempus desiftere pugnà, ego ſolus feror in Pallanta, 

Pallas debetur mihi ſoli : cüperem, t ejus parens ipfe adeſſet 
ſpectator pugnæ. Ait hc: et ſocii ceſſerunt æquore juſſo. At i 
- abſceſſu Rutulörum, jüvenis, tum miratus ſuperba juſſa, ſtupet 0 
in Turno : volvitque lamina per ejzs ingens corpus, proculque I 
obit 6mnia truci viſu, et it contra dicta tyranni tälibus dictis: E 
jam ego laudabor aut opimis ſpöliis raptis, aut insigni leto: ei 
neus pater eſt æquus utrique ſorti: tolle minas. Fatus hc, pro- P: 
.c&dit.in medium æquor, 7. e. campum, Frigidus ſanguis coit Ar- ca 
cadibus in precordia. , | hi 
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452 
Deſiluit Turnus bijugis, pedes apparat ire 3 1 f o 
Cominus : utque leo, ſpecula cum vidit ab alta 2 
Stare procul campis meditantem prœlia taurum, 455 P 
Advolat: haud alia eſt Turni venientis imago. ae 
Hunc ubi contiguum miſſæ fore credidit haſtæ, —4 
Ire prior Pallas, fi qua fors adjuvat auſum, "IP 
Viribus imparibus: magnumque ita ad'zthera fatur : © 9 
Per patris hoſpitium, et menſas quas advena adiſti, 460 1 
Te precor, (a) Alcide, cœptis ingentibus adſis: — * 
Cernat ſemineci ſibi me rapere arma cruenta, OY 
Victoremque ferant morientia (b) lumina Turni. pw 
Audiit (a) Alcides juvenem, magnumque ſub imo 9 
Corde premit gemitum, lacrymaſque effudit inanes. 465 4 


Tum genitor natum dictis affatur amicis : r 
Stat ſua cuique dies, breve et irreparabile tempus 
Omnibus eſt vitæ; ſed famam extendere factis 
Hoc virtutis opus. Trojæ ſub mcenibus altis 

Tot nati ee each : quin occidit una 
Sarpedon, mea progenies : etiam ſua Turnum 
Fata vocant, metaſque dati prevenit ad ævi. 

Sic ait, atque oculos Rutulorum rejicit arvis. 

At Pallas magnis emittit viribus haſtan : 


5 


s NN 


* 
b 


» 
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O 


Vaginaque cava fulgentem diripit enſem; ' , 475 
Illa volans, humeris ſurgunt qua'tegmina ſumma, 


O R DO. 
Turnus desiluit byugis, pedes apparat ire cominus : utque leo 
advolat, cùm ab alta ſpeculà vidit taurum ſtare prochl campis 
meditantem prœlia: imago Turni veniéntis haud eft alia. Ubi 
Pallas credidit hunc fore contiguum haſtæ mille, cæpit ire prior 
impäribus viribus, expläraus ſi qua fors idjuver' auſum: jitaque 
fatur ad magnum æthera: Alcide, precor te, per hoſpitium nei 


patris, et menſas quas 7 advena adiviſti, adfis mes ingentibus 


cœptis: e cernat me Tapere cruenta arma fibi ſemineci, mo- 
rientiaque lümina Turni ferant me victörem. Alcides' Hercules 
audivit juvenem, premitque magnum gemitum ſub imo corde, 
effuditque inanes lacrywas.” Tum Fapiter genitor Herculis affatur 
natum amicis dictis: ſua dies ſtat cuique, eſt 6mnibus'breve et 
irreparabile tempus vitz ; ſed exténdere famam factis, hoc e, 
opus virtütis. Tot nati Deörum cecidere ſub altis mœnibus 
Trojæ: quin Sarpedon, mea Progenies, occidit una cum this - 


etiam ſua fata vocant Turnum, pervenitque ad metas æyi dati 


3. Sic Jüpiter ait, atque réjicit 6culos ab arvis Rutulörum. At 

Pallas emittit haſtam magnis viribus: diripitque fulgentem enſem 

_ vagina : illa volans incidit qua ſamma tégmina ſurgont 
umeris : ood Eid 


"(a) 4nonomaſia. "7 (b) Mrronymias 


9 2 Incidit: 
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462 r. VIRGILH MARONIS 
Incidit : atque viam clypei molita per oras, _ 
Hass m etiam 1 g 1 5 de corpore Turni. 
Hic Turnus (a) ferro præfixum (a) robur acuto 
In Pallanta diu librans jacit, atque ita fatur: 

Aſpice, nuni mage fit noſtrum penetra ile telum. 


84 
24 
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ixerat: ac clypeum, tot ferri (b) terga, tot æris, 
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Cum pellis toties obeat circumdata taurj, ; 

Vibranti euſpis medium tranſverberat itn, | | 
Toricæque moras et pectus, perforat ingens. 485 

Ille rapit calidum 1 de vulnere telum: _ 

Una eademque via ſanguiſque animuſque ſequuntur, 


| 
* 


Corruit in vulnus: ſonitum ſuper, arma dedere: 
Lt terram hoſtilem moriens petit ore cruento. 
Quem Turnus ſuper aſſiſtens: 


| FL 89 * % 30.» if © ie ty en” ew £ 1d: e OY ISS $4 > 6.2 TIS, 
Fender, hæc, inquit, memores mea dicta referte 
Evandro : qualem meruit, Pallanta remitto. 


Quiſquis honos tümuli, quicquid ſolamen humandi eſt, 
Largior; haud illi (e) abun Enela parvwo 
Hoſpitia, Et lævo pleltt pede, talia fatus, 4095 
Exanimum: rapiens immania pondera baltei, 

Impreſſumque nefas ( una ſu note jugali 3 
Cæſa manus juvenum fade, thalamique cruenti) 
Quæ bonus Eurytion multo cælaverat auro: 
Quo nunc Turnus ovat ſpolio gaudetque potitus. 500 


| O 8 72 
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atque molita viam /i6s, per, oras clypei, tandem etiam ſtrinxit de 


TELE 


aum et moriens petit h 
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en eee 
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O dolor, atque decus magnum reditufe parenti ! 


- 


ANEIDOS. Liz.Xk. 
eſcia mens hominum fati ſortiſque futuræ, 
1 ſervare modum, rebus ſublata ſecundis! 

Purno tempus erit, magno cum optayerit emptum 
tactum Pallanta; et cum ſpolia iſta diemque 
derit. At ſocil multo gemitu lacrymiſque 505 

Impoſitum ſcuto referunt Pallanta frequentes, Ss 


* 
un 
8 


2 


Hæc te prima dies bello dedit, hæc eadem aufert: 
Cum tamen ingentes Rutulgrum linquis acervos. 
Nec jam fama mali tanti, ſed certior autor © 510 
Advolat Eneæ: tenui difcrimine leti | 
Eſſe ſuos, tempus verſis ſuccurrere Teucris. 
Proxima quæque metit gladio, latumquèe per agmen 
(a) Ardens limitem agit (b) ferro: te, Turne ſuperbum 
Cæde nova quærens. Pallas, Evander, in ipſis 515 
Omnia ſunt oculis: menſæ, quas advena prima 
Tunc (e) adiit, dextræque datæ. Sulmone creatos 
Quatuor hie juvenes, totidem, quos educat Ufens, 
Viventes rapit: inferias quos immolet umbris, 
Captivoque rogi perfundat ſanguine flammas, 520 
Inde Mago procul infenſam cum tenderet haftam z _ 
Ille aſtu ſubit, ac tremebunda ſupervolat haſta : 
Et genua amplectens effatur talia ſupplex : = 

Per patrios manes, et ſpes-ſurgentis Tuli, 


O RDO. 


O mens hõminum neſcia fati futuræque ſortis, et ſervare modum, 
ſublata ſecündis rebus !' erit tempus Turno, cüm *optaverit 
emptum magno pretio 7 Pallanta.; et cum 6derit ift 
ſpolia, diemque guo interfecit um. At ſoôèii frequentes Tefertitit 
Pallanta, impofitum ſcuto, multo gẽmitu lacrymiſque.” O Palla, 
reditire dolor, atque magnum decus parenti ! ""hzc" dies prima 
dedit te bello, hæc éadem autert e; cm tamen Iinquis ingentes 
acervos | XR i Nec jam fama tanti mali, fed certior auctor 
jus advolat Ene: ſuos eſſe in tenui diſcrimine leti, % tem 
pus ſucchrrere verſis Teucris: AÆntas metit 88 
glic 10, ardenſque agit limitem ferro per Iatum men; quzrens 


re, Turne, ſupérbüm novâ cæde. Pallas; Evänder, ömmia fant 


SES 2 D | 10 | Daene 228 
öculis ipſis: imprimis menſæ, quas primas tunc adyena adivit, 
A - ; 3 | We T5 £45 3w LE 1 0g Fe, TY & „ 

dextræque datæ. Hic rapit quiattuor jüvefles, creitos 'Sulmone, 


totidem, quos Ufens éducat, vivéntes: quos immolet "inferias ' 


umbris Pa/lantis, p er flammas rogi captivo ſanguine. 
nde cùm prochl tenderet infenſam haſtam Mago; ille ſabir aſtu, 
ac tremebunda haſta ſupervolat: et ampleQens genua, ſupplex 
effaturtalia : per patrios manes, et ſpes ſurgentis Jil, ' © 
(la) Metapbera, ©. (b) Metonymia, = (ce) Syncope, 
. e 
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Cælati argenti: ſunt auri pondera facti 


Argenti atque auri memoras quæ multa talenta, 


Ceæculus, et veniens Marſorum montibus Umbro. 


oräntis. 


454 P. VIRGILII MARONIs 
Te precor, hanc animam ſerves natoque patrique: 52 5 
Eft domus alta: jacent penitus defoſſa talenta 


Infectique mihi: non hic victoria (a) Teucrim 
Vertitur: haud anima una dabit diſcrimina tanta. 
Dixerat : neas contra cui talia reddit. 530 


Gnatis parce tuis: belli commercia Turnus 

Suſtulit iſta prior, jam tum Pallante perempto, 

Hoc paris Anchiſæ manes, hob ſentit lülus. 

Sic fatus, galeam læva tenet, atque reflexa 535 
Cervice orantis capulo tenus abdidit enſem. 

Nee procul (b) Amonides, Phœbi Trivizque ſacerdos, 
Infula cui ſacra redimibat tempora vitta : 
Totus collucens veſte atque inſignibus armis. 
Quem congreſſus agit campo, lapſumque ſuperſtans 540 
Immolat, ingentique umbrà tegit : arma Sereſtus 
Lecta refert humeris, tibi, rex Gradive, trophæum. 
Inſtaurant acies, Vulcani ſtirpe creatus 3 


(b) Dardanides contra furit. Anxuris enſe ſiniſtram, 545 

Et totum clypei ferro dejecerat orbem. 

Dixerat ille aliquid magnum, vimque affore verbo 

Crediderat, cœloque animum fortaſſe ferebat, 
"55  QaRD-0. 


precor te, ſerves hanc animam nat6que patrique : eſt mb; alta 
domus: talenta cæläti argenti jacent penitus defofſa : ſunt mihi 
ondera auri facti infectique: victöria Teucrorum non vertitur 
Fic : una anima non dabit tanta diſcrimina. Magus dixerat: cui 
contra ZEneas reddit talia, parce tuis gnatis, gen multa talenta 
argenti atque auri mẽmoras: Turnus prior ſuſtulit iſta com- 
mercia belli, jam tum Pallante perempto. Manes patris An- 
chiſæ ſentiunt hoc, Iülus ſentit hoc. Fatus fic, tenet galeam 1zva 
manu, atque abdidit enſem tenus capulo reflexa cervice us 
Nec erat Amonides prochl, ſacerdos Phebi, Trivizque, 

cui tempera infula redimibat ſacra vitta : ille totus collicens veſte 
atque insignibus armis. Quem Anbas congreſſus agit campo, 
ſuperſtanſqueimmolat eum lapſum, tegitque Ingenti umbra mortiß: 
Sereſtus refert jus arma lecta hümeris, trophzum tibi, rex 
Gradive. Czculus,.creatus ſtirpe Vulcini, et Umbro, veniens 
montibus Marſ6rum, inſtaurant acies, Dardänides furit contra 
eos. Dejecerat ſiniſtram Anxuris enſe, et totum orbem clypei 
ferro. Ille Anxur dixerat aliquid magnum, credideratque vim 
affore verbo, ferebatque animum cœlo fortafle, e 
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(a) Syncope, 750 | (b) Antonomaſia. 5 ©. | 
Canitiemque 


E 


NE ID OS. Li.. , Xx. 55 


Canitiemque ſibi et longos promiſerat annos. "FEY 
Tarquitus exultans contra fulgentibus armis, ' 550 m 
Sylvicolæ Fauno Dryope quem Nympha crearat, I {og 
Obvius ardenti ſeſe obtulit : ille reducta * 
Loricam clypeique ingens onus impedit haſta - 4 
Tum caput orantis nequicquam, et multa parantis 2 
Dicere, deturbat terræ: truncumque tepentem 555 m 
Provolvens, ſuper hc inimico pectore fatur: e 
Iſtic nunc, metuende, jace : non te optima mater e 
Condet humi, patriove onerabit membra ſepulcro : * 
Alitibus linquere feris, aut gurgite merſum 5 
Uuda feret, piſceſque impaſti vulnera lambent. 560 m 
Protinus Antæum et Lycam, prima agmina Turni m 


Perſequitur ; . fortemque Numam, fulvumque Camertem, 9 
Magnanimo Volſcente ſatum: ditiſſimus agri _ 27S 
Qui fuit (a) Auſonidum, et tacitis 1 Amyclis, ＋ 
Ægæon qualis, centum cui brachia dicunt 565 a 


Centenaſque manus, quinquaginta oribus ignem © Ff 


Pectoribuſque arſiſſe: Jovis cum fulmina contra 5 
Tot paribus ſtreperet clypeis, tot ſtringeret enſes. E 
Sic toto Eneas deſævit in æquore victor, N 
Ut ſemel intepuit mucro. Quin ecce Nyphæi 570 1 
Quadrijuges in equos adverſaque pectora tendit : 7 
Atque illi longe gradientem et (b) dira frementem g 
| Ox 0 Rel 
promiſeratque canitiem et longos annos ſibi. Tar- 
uitus contra, exſultans fulgéntibus armis, quem Nympha 
N creaverat Fauno Sylvicolæ, 6bvius öbtulit ſeſe ardenti 


nee ille, haſta Targuiti redüctà, impedit ęjus loricam, ingenſ- 


que onus cly pei: tum deturbat caput 9 orantis nequicquam, 
et parantis dicere multa, terræ: provolvenſque-. tepentem trun- 
cum, fatur hæc ſuper inimico pëctore: hoſtis metuende, nunc jace 
iſtic : tua 6ptima mater non condet te humi, onerabitve membra 
patrio ſepulchro; linquere feris alitibus, aut unda feret te merſum 
gürgite, impaſtique piſces lambent 2a vülnera. Protinus perſe- 
quitur Antæum, et Lycam, prima agmina Turni; fortemque 
Numam, fulvamque Camertem, ſatum magnänimo Volſcente : 


qui fuit ditiſſimus agri imnium Auſonidarum, et regnävit täcitis 


Amyclis. Qualis Egæon, cui dicunt Fuiſſe centum brachia, .cen- 
tenaſque manus, et 1gnem arsiſſe quinquaginta õribus pectori- 
buſque : cùm ſtrẽperet tot paribus clypeis contra fulmina Jovis, 


el ſtringeret tot enſes. Sic Aneas, victor, deſævit in toto æquore, 


ut ſemel mucro gladii intepuit cede. Quin egce tendit in quad- 
rijuges equos, adverſaque pectora Nyphæi: atque illi egui, ut 


- 


videre eum longe gradientem, et frementem dira, 
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T1 (a) Synecdoche. (b) Antimeria, . 
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Admonuit bijugos, en dum pede lævo 


Arripuit bijugos. Frater tendebat inermes 


\ 


456 r. VIRGILIT MARONIS | 
Ut videre, metu verſi, retroque ruentes 

a) Effunduntque aueh rapiuntque ad littora currus. 
nterea bijugis infert ſe L 57 


ucagus albis | 
n medios, fraterque Liger : ſed frater habenis 
leQtit equos, ſtrictum rotat acer Lucagus enſem. 
aud tulit Aneas tanto fervore furentes : '' 
rruit, adversaque ingens apparuit haſta, - 
ui Liger: 1 . 8 
Non Diomedis equos, non currum cernis Achilis, 
Aut Phrygiæ campos: nunc belli finis et ævi 
lis dabitur terris. Veſano talia late 
Dicta volant Ligeri: ſed non et Troius heros ; 
Dicta parat contra: jaculum nam torquet in hoſtem. 585 
ucagus, ut pronus pendens in verbera telo 


* on 


Ur 
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ptat ſe pugnæ; ſubit oras haſta per imas 
ulgentis clypei, tum lævum perforat inguen. 
Lxcuſſus curru moribundus volvitur arvis: 
Quem pius Aneas dictis affatur amaris : 
ucage, nulla tuos currus fuga ſegnis equorum 
rodidit, aut vanæ vertere ex hoſtibus umbre : 
ſe rotis ſiliens juga deſeris. Hæc ita fatus, 
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Infelix (b) palmas, curru delapſus eodem: 
1 ORD 0. 


verſi metu, ruenteſque. retro, effundüntque ducem, rapiüntque 
currus ad Httora. Interea Lücagus infert ſe in medios albis bi- 
jugis, Ligerque eus frater: ſed frater flectit equos habénis, et 
acer Lacagus rotat ſtrictum enſem. AEneas haud tulit eos furentes 
tanto fervore : irruit, ingenfque apparuit advérsà haſti, Cui 
Liger at. Non-eernis equos Diomedis, non cernis currum Achil- 


lis aut campos Phrygiæ : nunc finis belli et tui ævi dabitur his 


terris. Taha dia volant late à veſäno Ligeri: ſed et Troius 
heros non parat dicta contrà: nam torquet jdculum in hoſtem. 
Lücagus, ut pronus, pendens in verbera, admönuit bijugos telo, 
dum aptat ſe pugne lævo pede projefto ; haſta ſubit per imas 
ofas fulgentis elypei, tum perforat levum inguen. Exciflus curru, 
-moribandos völvitur arvis : quem pius Enéas affatur amaris 
dictis; Lücage, nulla ſegnis mora equörum prödidit tuos cur- 
raus, aut vane umbræ vertére eos ex höſtibus: 1 ipſe, ſaliens 
rotis, deſeris juga. Ita fatus hæe, arripuit bijugos. Infelix 
frater, delapfus-e6dem curru, tendebat inermes palmas: 
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e Talia per campos edebat (c) funera ductor 
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- -"BNETD O'S. Lin. X. 
| Per te, per qui te talem genuere parents 
Vir Trojane, fine hanc animam, et miſerere precantis, 
Pluribus oranti Eneas: haud talia dudum | * 
Dicta dabas : morere, et fratrem ne deſere frater. 600 
Tum (a) latebras animæ pectus (b) mucrone recludit. 


Dardanius : torrentis aquæ vel turbinis atri _ 
More furens. Tandem erumpuat et caſtra relinquunt - 
Aſcanius puer et nequicquam obſeſſa juventus. 605 
Junonem interea compellat Jupiter ultro: | 
O germana mihi atque eadem gratiſſima conjux ; 
Ut rebare, Venus (nec te ſententia fallit) 
Trojanas ſuſtentat opes: non vivida bello 
Dextra viris, animuſque ferox, patienſque pericli. 610 
Cui Juno ſubmiſſa: quid, 6 pulcherrime conjux, 
Solicitas ægram et tua triſtia dicta timentem ? 
Si mihi, quz quondam fuerat, quamque efle decebat, 
Vis in amore foret; non hoc mihi namque negares, 
Omnipotens : quin et pugnæ ſubducere Turnum, 615 
Et Dauno poſſem incolumem ſervare parenti. 
Nunc pereat ; Teucriſque pio det ſanguine pœnas. 
Ille tamen noſtrà deducit origine nomen: | 
Pilumnuſque illi quartus pater: et tua largà | 
dæpe manu multiſque oneravit limina donis. 620 


ORDO. 
bro per te, per parentes, qui genuere te talem, Trojane vir, fine 


hanc animam, et miſerere precintis. /Eneas ait iili oranti plüribus 


verbis, haud dabas talia dicta dudum: mörere, et frater, ne de- 


ſere fratrem. Tum reclidit pectus, latebras anime; mucrone. 


Dardinias ductor edebat talia fünera per campos; furens more 
torrentis aquæ, vel atri türbinis. Tandem Aſcanius puer, et 
Javentus obſeſſa nequicquam erampunt et relinquunt caſtra. In- 
terea Jupiter compellat Junònem ultrd : O germana, atque Eadem 
conjix gratiſſima mihi: ut t rebare (nec ſenténtia fallit te) 
Venus fuſtentat Trojanas opes: non ef? illis viris dextra vivida 
bello, animüſque ferox, paticnſque periculi. Cui Juno ſubmiſſa 
alte d pulcherrime conjux, quid ſolicitas me ægram, et timentem 
tua triſtia dicta? fi foret mihi ea vis in am6re, que faerat quon- 
dam, quamque decebat eſſe; namque non negares hoc mihi, cm 
fis omnipotens: uin et poſſem eder Turnum pugnæ, et 


ſervare eum incoluamem Dauno parenti. Nune pereat ; detque 


penas Teucris pio ſanguine. Tamen ille dedüeit nomen 2 noſtrà 
origine: Pilumnüſque % quartus pater illi: et ſape* oneravit 
tua limina larga manu, multiſque donis. 


(a) Merapbera. IE Synecdoche, OY (c) Metonymia, 
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458 P. VIRGILII MARONIS 


Cui rex ætherei breviter ſic fatur Olympi : 

Si mora præſentis leti tempuſque caduco | 
Oratur juveni, meque hoc ita 2 ſentis; | 
Tolle fuga Turnum, atque inſtantibus eripe fatis : 
Hactenus indulſiſſe vacat. Sin altior iſtis | 625 
Sub precibus venia ulla latet, totumque moveri 
Mutarive putas bellum; ſpes (a) paſcis inanes. 

Cui Juno illacrymans: quid ſi, quod voce gravaris, 
Mente dares ; atque hæc Turno rata vita maneret ? 
Nunc manet inſontem gravis exitus: aut ego veri 630 
Vana feror: quod ut ò potius formidine falſa 

Ludar; et in melius tua, qui potes, orſa reflectas. 
Hæc ubi dicta dedit, ccelo ſe protinus alto 
Miſit, agens (b) hyemem nimbo ſuccincta per auras : 
Iliacamque aciem et Laurentia caſtra petivit. 635 
Tum Dea nube cava tenuem fine viribus umbram, 
In faciem Æneæ (viſu mirabile monſtrum ) 
Dardaniis ornat telis ; clypeumque jubaſque 
Divini aſſimulat capitis, dat inania verba, 

Dat fine mente ſonum, greſſuſque effingit euntis, 640 
Morte obita quales fama eſt volitare figuras, 
Aut quz ſopitos deludunt ſomnia ſenſus. 

At primas læta ante acies exſultat imago, 
Irritatque virum telis, et voce laceſſit. 


ORD: . 


Cui rex æthẽrei Olympi ſic fatur breviter : ſi mora præſeéntis leti, 
tempũſque oratur caduco juveni, ſentiſque me poſe ponere hoc 
ita; tolle Turnum fuga, atque eripe eum inſtantibus fatis: vacat 
indulsiſſe ibi hactenus. Sin ulla altior venia latet ſub iſtis pre- 
cibus, putaſque totum bellum % moveri mutarive ; paſcis 
inanes ſpes. - Cui Juno illacrymans ait: quid fi dares id mente, 
quod gravaris voce; atque hæc vita maneret rata 'Turno ? nunc 

gravis 'Exitus manet inſontem: aut ego feror / vana i. e. ignara 
veri: quod © ita fir, ut põtiùs ludar falsa formidine ; et tu, qui 
potes, reflẽctas tua orſa in melins. Ubi dedit hæc prötinus miſit 
ſe alto cælo, ſuccincta nimbo, agens hyemem per auras : peti- 


vitque Iliacam aciem, et Laurentia caſtra. Tum Dea ornat, 


Dardaniis telis, tenuem umbram ſine viribus cava nube, in 
faciem /AEnez (monſtrum mirabile viſu :) aſſimulatque clypeum 
jubaſque divini capitis, dat inania verba, dat ſonum ſine mente, 
eſlingitque greſſus Zntz euntis. Quales figuras fama eſt voli- 
tire morte o0bita, aut ſomnia quæ delüdunt ſopitos ſenſus At 
læta imago exſaltat ante primas acics, irritatque virum telis, et 
laceflit eum voce. 25 


a) Metapbora. (b) Metonymia. ‚ | 
Re Inſtat 


R,,% & . 7 2.8 tw H, 8. x © N . F- 2 Q 


as wr pls ai. <2 4 


| | 


aA NEIDOS Dn 
Inſtat cui Turnus, ſtridentemque eminus haftam 645 
Conjicit: illa dato vertit veſtigia tergo. _ 

Tum vero Ænean averſum ut cedere Turnus 

Credidit, atque animo ſpem turbidus (a) hauſit inanem: 
Quo fugis, 3 ? thalamos ne deſere pactos: 

Hic dabitur dextra tellus quæſita per undas. 650 
Talia vociferans ſequitur, ſtrictumque coruſcat 
Mucronem : nec ferre videt ſua gaudia ventos. 

Forte ratis, celſi conjuncta crepidine ſaxi 

Expoſitis ſtabat ſcalis et ponte parato, 

Qua rex Clufinis advectus Oſinius oris. 655 
Huc ſeſe trepida /Enez fugientis imago 

Conjicit in latebras: nec Turnus ſegnior inftat, 
Exſuperatque moras, et pontes tranſilit altos. | 

Vix proram attigerat : rumpit (b) Saturnia funem, 
Avulſamque rapit revoluta per æquora navem. 660 
Illum autem Aneas abſentem in preelia poſcit : 

Obvia multa virim demittit corpora morti. 

Tunc levis haud ultra latebras jam quærit imago, 

Sed ſublime volans nubi ſe immiſcuit atræ: 

Cum Turnum medio interea fert zquore turbo. 665 
Reſpicit ignarus rerum, ingratuſque ſalutis: 

Et duplices cum voce manus ad ſidera tendit: | 


* 


Ox D.0. 


Cui Turnus infſtat, conjicitque ſtridentem haſtam eminus : illa 
imago vertit veſtigia tergo dato. Tum vero, ut Turnus credidit 
Anean ee averſum, atque türbidus hauſit inanem ſpem animo : 
ait, Anea, quò fugis ? ne deſere thalamos pactos: tellus quzsita 
per undas dabitur 21 hac med Yextri. Vociferans talia ſequitur, 
coruſcatque ſtrictum mucr6nem : nec videt ventos ferre ſua 
gaudia. . Forte ratis, conjuncta crepidine celſi ſaxi, ſtabat ſcalis 
expolitis, et ponte parato, qua zave rex Oſinius fwerat advẽctus 
2 Clusinis oris. Trepida imigo Znez fugientis conjicit ſeſe 
huc in latebras ; nec Purnus ſegnior inſtat, exſuperatque moras, 
et tranſilit altos p5ntes. Vix attigerat proram nawzs- Satirnia 
_ Tumpit funem, rapitque navem avülſam per zquora revoluta, 
Autem Ænéas poſcit illum abſentem in prœlia: demittit multa 
corpora virõrum 6bvia morti. 'Tunc levis imago haud quærit late- 
bras ultra jam, ſed volans ſublime immiſcuir ſe atrz nubi: cùm 
Interea turbo fert Turnum medio æquore. Ille reſpicit ignarus 
rerum, ingrathſque ſalũtis: et tendit daplices manus cum voce 
ad sidera: dicens, i 


Ce 
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(b) Antonomaſia. : | 
| | Omnipotens 
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(a) Metaphor 4. 
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% fr. VIRGILII MARONIS 
Omnipotens genitor, tanton* me crimine dignum Fi 
Dixifti ? et tales voluiſti expendere pcenas ? 2 
Quo feror ? unde abii? quæ me fuga, quemve reducet ? 670 9 
Laurenteſne iterum muros aut caftra videbo ? EP 
Quid manus illa virtm, qui me meaque arma ſequuti ? q 
Quoſque, nefas, omnes infanda in morte reliqui ? mM 
Et nunc palantes video, gemitumque cadentum c 
(a) Accipio. Quid agam ? aut quæ jam ſatis ima dehiſcat 9 
Terra mihi? vos © potius miſereſcite, venti; 676 q 
In rupes, in faxa, volens vos Turnus adoro, | 
Ferte ratem, ſæviſque vadis immittite ſyrtis : 

uo neque me Rutuli, neque conſcia fama ſequatur, 
Hzc memorans, animo nunc huc, nunc (a) fluctuat illuc : ! 
An ſeſe (b) mucrone ob tantum dedecus amens 681 @ 
Induat, et (a) crudum per coſtas exigat enſemz  m 
Fluctibus an jaciat mediis, et littora nando þ 


Ter conatus utramque viam : ter maxima Juno 685 2 


.o 


ontinuit, juvenumque animo miſerata repreſſit. 7 
abitur alta ſecans, fluctuque æſtuque ſecundo: [ 
t patris antiquam Dauni defertur ad urbem. © 1 
t Jovis interea monitis Mezentius (a) ardens 4 
Seen pugnæ, Teucroſque invadit ovantess 690 4 
Zoncurrunt Tyrrhenæ acies, atque omnibus uni, #F 
Uni odiiſque viro telisque „ 4% SR k q 
| OR R | 


omnipotens, génitor, duxiſtine me dignum' tanto crimine? et 
voluiſti ne expendere tales pœnas ? quo feror ? unde abivi? quæ 
fuga reducet me, quemve? videbone Laurentes muros aut caſtra 
iterum ? quid illa manus virorum dicet, qui ſunt ſequüti me 
meaque arma? omneſque quos reliqui, 5 nefas, in infanda 
morte? Et nunc video eos palantes, accipi6que gemitum caden- 
tium eis auribus. Quid agam? aut quz ima terra jam fatis 
dehiſcat mihi? vos, © venti, pötiùs myereſcite nei; ego Turnus 
volens ad6ro vos, ferte ratem in rupes, in ſaxa, immitteque ean 
ſævis vadis ſyrtis: qud neque Rituli, neque conſcia fama ſe- 
- quatur me. Memorans hæc, flüctuat animo nunc huc nunc 
illuc: an amens ob tantum dedecus induat ſeſe mucröne, et 
Exigat crudum enſem per coſtas; an jaciat /e mediis luQibus, et 
petat curva littora pando: reddatque ſe iterum in arma Teu- 
erorum. Ef conatus utramque viam ter: ter maxima Juno 
- continuit eum, miſerataque animo repreſſit javenem:Labitor ſecans 
alta, ſecindo fiutique zſtuque: et defertur ad antiquam urben 
patris Danni. At interea Mezentius, mönitis Jovis, ardens ſuc- 
cédit pugnæ, invaditque Teucros ovantes, Tyrrhenz äcies con- 
carrunt, atque inſtant : il uni, inguam uni viro omnibus 6diis fre 
quentibuſque telis. | i WE 
Aa) Aetopbora. ) Synecdoche, (<) Syncopes * . The 
3 5 f : 5 


— 
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Sed Latagum ſaxo atque ingenti fragmine montis 


Occubat, ignarum Laufens habet ora Mimanta. 


Hadid aliter, juſtæ quibus eſt Mezentius ire, _ 


„ NEIB Os. Lis. X. 
me, velut rupes vaſtum quiz pfodit in æqubr, 
Obvia ventorum futiis, (a) expoſtaque pont. 
Vim cunctam atque minas perfert clique matiſque, 695 
Tpfa immota manens : prolem Dolichaonis Hebrum * _ 
Sternit hum: cum quo Latagum, Palmumgque fugacem: 


- 


Occupat os facſemque adverſam: poplite Palmum 
Succilo volvi ſegnem ſinit: armaque Ladſo 70 
Donat habere hameris, et vertice cee v2 
Nec non Evantem Phrygium, Paridifque Mitnaiita | 
Æqualem comitemque: ani quem node I Heano 
In lucem genitori Amyco dedit: et face pregnans 


Ciſſeis regina Parin creat: urbe patefna 


9 
OX. 
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Ac velut ille cahüm morſu de montibus altis _ 
Actus aper (multos Vefulus quem pinifer artios 
Defendit, multôſque e ditentia) ye 
Paſtus arundinel : poſtqugm inter- retia ventum eft, 710 
Subſtitit, infremuitque ferox, et inflorruit arms: 
Nec cuiquam trafci propiuſve accedere virtus, 

Sed jaculis tutiſque procut clamoribus inſtant : 
Ille autem impavidus partes cunRatur in omnes, 
Dentibas infrendens, et tergo decutit haſtas. 715 
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0 R D Q. LE. ; 
Ille Mez#ntius, velut rupes, q uæ prodit in vaſtum æquor, öbvia 


Firiis ventörum, expoliraque ponto, perfert cunctam vim atque 


minas clique marfſque, ipſa manefis immöta: Rerhit Hebrum, 


proſem Dblichaohis, Hum: cum quo ſernit Lãtagum fuga- 
cemgue Palmum: ſel Gccupat Latagum per 6s faciemque ad- 
verſam ſaxo, atque ingenti fragmine montis: finitPalmum volvi 
ſegnem poplite ſucciſo: donatque Lanſo habere , arma 
himeris, et figere criſtas vertice capitis. Nec non s 

«ft ren For V5# 1 S oli 30g t grant 1 E 1 ty Crt at -F "wi 
Phrygium Kväntem, Mimantique æqualem comitemque Paridis: 
geen Thetto dedit in lucem genitöri Amyco und note; et 
Cifſeis my pregnans face, creat Parin : Paris öccubat 
paterna urbe, Laufens ora habet Miminta,ignitum, 2. e. 1E 
tum. Ac velut ile 4per, actus de His möntibus morſu canum, 
paſtus arundinea ſylva (quem aprum pinifer Véſulus defendit 


multos annos, Lautentiaque palus init multos anzos:) polt- 


LET, 


—— eſt ventum Inter retia, ſübſtitit, fer6xque infremuit, et in- 


örruit armos: nec-ef virtus cuiquam itäſci, accedereve pro- 


-pibs, fed inftint Jachlis tutiſque clamioribus prochl - autem ille 


tr impavidus cünctatür in omnes partes, iufténdens dentibus, 


et decutit Haſtas terxgo. Haud liter non eſt änimus ulli ram, 
guibus Mezgp tus eſt juſtz ir, — (6) „ 4 | 
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42 r. VIRGILIL MARONIS . | 
Non illi eft animus ſtricto concurrere (a) ferro ; 
Miſſilibus longe et vaſto clamore laceſſunt. 
Venerat antiquis Coriti de finibus Acron, | 
_ Grajus homo, infectos linquens profugus hymenæos. 720 
Hunc ubi miſcentem longe media agmina vidit, 
Purpureum pennis et pactæ conjugis oftro : 
Impaſtus ſtabula alta leo ceu ſæpe peragrans ; | 
8 enim veſana fames) ſi forte fugacem 724 þ 
onſpexit capream, aut ſurgentem in cornua cervum; 
Gaudet hians (b) immane, comaſque arrexit, et hæret 
Viſceribus ſuper accumbens : lavit improba teter _ 
Ora cruor : NG 1 
Sic ruit in denſos alacer Mezentius hoſtes. 
Sternitur infelix Acron, et calcibus atram 73⁰ 
Tundit humum exſpirans, infractaque tela cruentat. 
Atque idem fugientem haud eſt dignatus Oroden 
Sternere, nec jacta (c) cæcum dare cuſpide vulnus; 
Obvius adverſofque occurrit ſeque viro vir 0 
Contulit: haud furto melior, ſed fortibus armis. 735 
Tum ſuper abjectum poſito pede nixus et haſtà: 
Pars belli haud temnenda, viri, jacet altus Orodes. 
Conclamant ſocii, lætum pæana ſequuti. 
Ille autem exſpirans: non me, quicunque es, inulto, 
Victor, nec longum lætabere: te quoque fata 740 
Proſpectant paria, atque eadem mox arva tenebis. 
| 8 By 
concirrere cum eo ſtricto ferro ; lacẽſſunt eum longe miſsilibus, et 
vaſto clamore. Acron, Grajus homo, venerat de antiquis finibus 
Coriti, profugus linquens hymenzos infegos. Ubi Mez#ntius 
vidit hunc longè miſcentem media agmina, purpüreum pennis, 
et oſtro conjugis pactæ: ceu ſæpe impaſtus leo 24 rans alta 
ſtabula (enim veſana fames ſuadet) fi forte conſpexit fugacem 
capream, aut cervum ſurgentem in cornua ; gaudet hians im- 
mane, arrexitque comas, et hzret accümbens 7 viſceribus.; 
teter cruor lavit ejus improba ora: ſic Mezentivs alacer ruit in 
denſos hoſtes. Infelix Acron ſternitur, et exſpirans tundit atram 
humum calcibus, cruntatque infräcta tela. Atque. idem Me- 
zentius haud eft dignatus ſtérnere Oroden fugientem, nec dare 
czcum vulnus jactà cuſpide ; 6bvius occurritque adverſo, virque 
contulit ſe viro: haud melior furto, ſed. fortibus armis. Tum 
nixus pede pöſito ſuper eum abjetum, et haſta: ait, viri, Me 
altus Orodes, pars belli haud temnenda, jacet. Söcii concla- 
mant, ſequuti lætum pæana. autem ille exſpirans ait: quicunque 
es, non wives me invlto, nec lztabere longum tempus - paria 
fata proſpẽctant te quoque, atque mox tenebis eadem arva. 


" (a) Metonymia. ; (d) Antimeria, 22. Z (e) Metopbora. ; : A 


» SD 8 N e, 


* 


AE NEI DOS. Lin. X. 463 + 
Ad quem ſubridens mixt4 Mezentius ira a 343 8 
Nunc morere: aſt de me Diviim pgater atque hominum rex n 1 
Viderit. Hoc dicens, eduxit corpore telum: ' m 1 
Olli (a) dura quies oculos et (a) ferreus urget 745 e Tk 
Somnus, in eternam clauduntur (b) lumina notem. m 23174 
Cædicus Alcathoum obtruncat, Sacrator Hydaſpem : * 9 1 
Partheniumque Rapo et prædurum viribus Orſen: 1 . |; 
Meſſapus Cloniumque Lycaoniumque Ericeten : v7 4 WY 
Illum infrænis equi lapſu tellure jacentem; 750 f 1 
Hunc peditem pedes. Et Lycius proceſſerat Agis, + 7 # 
Quem tamen haud expers Valerus virtutis avitæ 5 133 10 
Dejicit: Atronium Salius; Saliumque Nealces, * 4 46424. 
Inſignis jaculo et longe fallente ſagitta, ns 3h {2 
Jam gravis æquabat luctus et mutua Mavors 755 m 1 
(b) Funera : cædebant pariter, pariterque ruebant 0 1 
Victores victique; neque his fuga nota, neque illis. c Ft 1 F 
Di Jovis in (c) tectis iram miſerantur inanem <A TE 
Amborum, et tantos mortalibus efle Iabores. b 152954" i 
Hinc Venus, hinc contra ſpectat Saturnia Juno, 7660 mm * 3 
Pallida Tiſiphone media inter millia ſævit. | k 1 
At vero ingentem quatiens Mezentius haſtam 2 Fi i 
Turbidus ingreditur campo: quam magnus Orion, N. 
Cum pedes incedit medii per maxima (b) Neret _ 5 
Stagna viam ſcindens, humero ſupereminet undas, 755 0 


TooToo? 0 O. | 
Ad quem Mezentius ſubridens mixtà ira: nunc mörere: aſt 
pater Divorum atque rex hominum viderit de me. Dicens hoe, 
eduxit telum-corpore : dura quies, et ferreus ſomnus urget 6culos 
olli, er lamina claudintur in ætérnam noctem. Cædicus ob- 
truncat Alcathoum, Sacrator obtruncat Hydaſpem : Rapo in- 
terimit Partheniamque, et Orſen prædũrum viribus : Meſſapus ' 
opprimit Cloniamque Lycaoniamque Ericeten : illum Clninm 
jacentem tellare lapſu infrænis equi; pedes obtruncat hunc 
Ericeten peditem. Et Lycius Agis procefſerat in Meſſapum, quem 
tamen Valerus, haud expers avitz virtatis, dejicit: Salius 4%icit 
Atrönium; Nealceſque insignis jaculo, et ſagitta longe fallente, 
interficit Salium. Jam gravis Mavors æquäbat luQtus et mitua 
fünera: victöres victique cxdebant pariter, pariterque ruebant : 
fuga ef nota neque his, neque illis. Du, in tectis Jovis, miſe- 
rantur inanem iram ambörum, et eſſe mortalibus tantos labores. 
Hine Venus, hinc Satürnia Juno ſpectat contra. Pallida Tisi- 
phone ſevit inter media millia. At verd Mezentius, quatiens 
ingentem haſtam, turbidus ingreditur campo: quam magnus 
Orion, cim incedit pedes, ſcindens viam per maxima ſtagna 
medii Nerei, ſuperéminet undas himero, 
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461 P.'VIRGILII MARONTS 
Aut ſummis referens annoſam montibus ornumm, 


Nune adfint. Voveo prædonis corpore raptis 


_ Enez, Dixit, ſtridentemque eminus haſtam 


Inguine; fed vires haud pertulit. Ocius enſem 
Fneas, viſo Tyrrheni ſanguine lætus, | 


* 


— \ _ 


Ingtediturque folo, et (a) caput inter nubila condit. 
Talis ſe vaſtis infert Mezentius armis 
Huie contra /Eneas, ſpeculatus in agmine longo, 
Obvius ire parat. Manet imperterritus ille, 770 
Hoſtem magnanimum opperiens, et mole: ſya ſtat. 

Atque oculis ſpatium emenſus quantum fatis haſte : 
Dextra mihi Deus, et telum, quod miffile libro, 


Indutum ſpoliis ipſum te, Lauſe, tropheum 755 


e : at illa volans clypeo eſt excuſſa, proculque 
gregium Anthorem latus inter et Ilia figit: 
Hereulis Anthorem comitem, qui miſſus ab Argis 
Hzſerat Evandro, atque Itala ebonſederat urbe. 780 
Sternitur infelix alieno vulnere, cœlumque 
Aſpicit, et dulces moriens reminiſcitur Argos. 
Tum pius Mneas haftam jacit : illa per orbem 
re eavum triplici, per linea terga, tribuſque 
Tranſiit intextum tauris opus: imaque ſedit 785 


S XI 23 See =. 8 >> 8 >>, 


Eripit a femore, et trepidanti fervidus inſtat. 
aut referens ann6ſam ornum ſummis möntibus, ingreditürque 


ſdlo, et condit caput inter nübila. Mezentius talis infert ſe 


vaſtis armis. . Contra ZEneas, ſpeculatus eam in longo àgmine- 
parat ire 6bv1us huic. Ille Mezentivs manet imperterritus, op- 
peériens magnanimum hoſtem, et ſtat ſuà mole. Atque emetiſus 


- 6culis quantum ſpatium % ſatis haſtæ : ait, dextra manus, que 


#7 Deus mihi, et telum, quod libro miſſile, nunc adſint mihi. 
Laufe fili, voveo te ipſum fatiram trophæum Anez, indütum 
ſpöliis raptis cörpore predonis. Dixit, jecitque ſtridentem 
haſtam éminus; at illa volans eſt excuſſa clypeo Ancæ, pro- 
cülque figit :egregium Anthorem inter latus et Ilia; Anthorem 
Temitem Herculis, qui, miſſus ab Argis, bæſerat Evandro, atque 


eonſederat Ttali urbe. Infẽlix ſtérnitur alieno vülnere, aſpicitque 
ccœelum, et möriens reminiſcitur dulces Argos. Tum pius nes 
- Facit haſtam; illa transivit per orbem clype; cavum triplici ære, 
per linea terga, opuſque intextum tribus tauris; imaque ſedit in- 
Suine; ſed haud pertulit vires eo z %ne. ZEneas, lætus, fan- 
gaine Tyrrheni viſo, eripit enſem a femore, et fervidus inftat 
„Wepid ant. e | | 


e Herd,. ee 
e | Ingemuit 


N © = : x th. wi. EE — 5 8 
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ö 3 A N-E I D O 8. Li. X. | 
Ingemult cari graviter genitoris amore, 
Ut vidit, Lauſus; lacrymæque per (a) ora volutæ. 790 
Hic mortis duræ caſum, tua optima fadta, | 

Si qua fidem tanto eſt operi latura vetuſtas, 

Non equidem, nec te, juvenis memorande, filebo.. 
Ile pedem referens, et inutilis, (b) inque ligatus 
Cedebat, clypeoque inimicum haſtile trahebat : 
Prorupit juvenis, ſeſeque immiſcuit armis, 

Jamque aſſurgentis dextra, plagamque ferentis 
Aneæ ſubiit (a) mucronem : ipſumque morando. 
Siftinuit : ſocii magno clamore ſequuntur, . Kk 
Dum genitor nati parmà protectus abiret: 800 
Telaque conjiciunt, proturbantque eminus hoſtem 
Miſſilibus: furit Æneas, tectuſque tenet fe. 
Ac velut, effusi $i quando grandine nimbi 
Præcipitant, omnis campis diffugit arator, 
Omnis et agricola, et tuta latet arce viator, 
Aut amnis ripis, aut alti fornice ſaxi, | 
Dum pluit ; in terris ut poſſint, ſole reducto, 
Exercere diem: fic obrutus undique telis 
Eneas, (c) nubem belli, dum detonet, omnem 
Suſtinet: et Lauſum increpitat, Lauſoque minatur: 8 10 
Quo moriture ruis ? majoraque viribus audes ? 

Fallit te incautum pietas tua. Nec minus ille 


O R D O. 


Lauſus, ut videt, graviter ingemuit amöre cari genitöris, la- 
erymæque ſunt volutæ per jus ora. Si qua vetũſtas fit latura 
fidem tanto öõperi, equidem non filebo caſum duræ mortis hig, 
tuaque 6ptima facta, nec te ipſum, juvenis memorande. IIle 
pater referens pedem retro, et inũtilis pugnæ, inligatüſque ce- 
debat, trahebatque inimicum haſtile clypeo; javenis prorupit, 
immiſcuitque ſeſe armis, ſubivitque mucronem ZAnez, jam aſ- 
ſurgentis dextra, ferentiſque plagam: ſaſtinuitque ipſum mo- 
rando : ſocii ſequüntur eum magno clam6re, dum genitor, pro- 
. teftus parmà nati, abiret: conjiciüntque tela, proturbantque 
hoſtem miſsilibus eminus : Zneas furit, tectüſque ches tenet ſe. 
Ac velut, fi quando nimbi præcipitant grandine effusa, omnis 
arator diffügit campis, et omnis agricola, et viator latet tuta 
arce, aut ripis amnis, aut fornice alti ſaxi, dum pluit; ut poſſint 
exercere diem, ſole redũcto: fic Zneas, obrutus telis ündique, 
ſuſtinet omnem nobein belli. dum detonet : et increpitat Lauſum, 
minatirque Lauſo: ait, quò ruis, moritüre? audeſque majora 
tuis viribus ? tua pietas fallit te incautum. Nec minus ille. 
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(a) Synecdoche, lb) Tmeſit, (e) Metapbora. 
8 n Exſultat 
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466 P. VIRGILIT MARONIS 
Exſultat demens : ſævæ jamque altius iræ = 
Dardanio (a) ſurgunt ductori, extremaque Laufo 
Parcæ fila legunt. Validum namque exigit enſem 81 5 
Per medium Æneas juvenem, totumque recondit. 
Tranſiit et parmam muero, levia arma minacis, 

Et tunicam, molli mater quam neverat auro: 


Implevitque ſinum ſanguis: tum vita per auras 


Conceſſit mceſta ad manes, corpuſque reliquit. 820 
At vero ut vultum vidit morientis et ora, ; 


Ora modis (b) Anchiſiades pallentia miris : 


4 
m 
e 

p 
n 
n 
f 
a 
b 
Ingemuit miſerans graviter, dextramque tetendit: 4 
Et mentem patriæ ſubiit pietatis imago: _ 4 
Quid tibi nunc miſerande puer, pro laudibus iſtis, 825 4 
Quid pius Æneas tanta dabit indole dignum ? Pty 
Arma, quibus lætatus, habe tua: teque parentum 0 
Manibus, et cineri, fi qua eſt ea cura, remitto. q 
Hoc tamen infelix miſeram ſolabere mortem: 5 
neæ magni dextra cadis. Increpat ultro 830 h 
Cunctantes ſocios, et terra ſublevat ipſum, 7 
Sanguine turpantem comptos de more capillos. 2 
Interea genitor, Tyberini ad fluminis undam þ 
Vulnera ficcabat lymphis, corpuſque levabat, m 
Arboris acclinis trunco : procul ærea ramis 825 n 
Dependet galea, et prato gravia arma (a) quieſcunt h 


| QED 0... 
demens exſultat : jamque ſævæ irz ſurgunt altits Dardanio duc- 
tori, Parcæque legunt extrema fila v Lauſo. Namque nes 


Exigit validum enſem per mẽdium jüvenem, reconditque totum 


enſem. Macro transivit et parmam, levia arma minäcis juvenis, 
et tunicam, quam mater neverat molli auro: ſanguiſque 1wplevit 
ejus ſinum: tum vita mceſta conceſſit per auras ad manes, re- 
Hquitque corpus. At verò ut Anchis1ades vidit vultum et ora 
ejus morientis, ora | pallentia miris modis : miſerans ingémuit 
graviter, tetenditque dextram : et 1mago pätriæ pletatis ſubivit 
mentem: puer miſerande, quid hoxoris nunc er tibi pro iſtis 
laadibus, quid pivs #neas dabit tibi dignum tanta indole? habe 
tua arma, quibus es lætaàtus: remittoque te mänibus et cineri 
parenturh, ſi ea eſt qua cura. Tamen infelix Tolabere miſeram 
mortem hoc: cadis dextra magni /Znezx, Increpat ultrd ſo- 
cios cunctàntes, et ſablevat ipſum terra, turpantem capillos, 
comptos de more, ſanguine. Interea genitor ſiccäbat vulnera 
lymphis ad undam Tyberini flüminis, levabatque corpus, ac- 
clinis trunco: zrea galea dependet procùl ramis, et gravia arma 
quieſcunt prato. | | | 


> 


— 
w 


(a) Metapbora. (b) Antonomaſia, | 
| Stant 


| | ENEID OS. Lis. X. i 
Stant lei circum iuvenes : ipſe ger, anhelans 
.Colla fovet, (2) fuſus propexam in pectore barbam. 
Multa ſuper Lauſo rogitat : multoſque remittit _ 
Qui revocent, mceſtique ferant mandata parentis. 840 
At Lauſum ſocii exanimum ſuper arma ferebant 
Flentes, ingentem, atque ingenti vulnere victum. 
Agnovit longe gemitum præſaga mali mens: | 
Canitiem immundo deformat pulvere, et ambas _ 
Ad celum tendit (b) palmas et corpore inhzret; 845 
Tantane me tenuit vivendi, nate, voluptas; 3 
Ut pro me hoſtili paterer ſuccedere dextræ x 
Quem genui ? tua- ne hæc genitor per vulnera ſeryor, 
Morte tua vivens? heu ! nunc miſero mihi demum 
Exſilium infelix, nunc alte vulnus adactum. 850 
Idem ego, nate, tuum (e) maculavi crimine nomen, 
Pulſus ob invidiam ſolio ſceptriſque paternis, 
Debueram patriæ pœnas, odiiſque meorum | 
Omnes per mortes animam ſontem ipſe dediſſe: | 
5 Nunc vivo, neque adhuc homines lucemque relinquo. 855 
Sed linquam. Simul hæc dicens, attollit in ægrum 
Se femur: et, quanquam vis alto vulnere tardat, 
Haud dejectus equum duci jubet: hoc decus illi, 
Hoc ſolamen erat; bellis hoc victor abibat | 
Omnibus: alloquitur mœrentem, et talibus infit: 860 
„ ͤ ũ EE „ 
Le javenes ſtant circum eum: ipſe æger anhElans fovet colla, 
fuſus gyoad propexam barbam in p:Rore. Rögitat multa ſuper 
Lauſo: remittitque multos qui reyocen teum à prœlio, ferantque 
mandata mœſti parentis. At ſöcii flentes ferebant Lauſum ex- 
animum ſuper arma, ingentem, atque victum ingenti-yulnere. 
Mens præſaga mali'agnovit gemitum longe. Deformat cani- 
tiem immündo pülvere, et tendit ambas palmas ad eclum, et 
inhæret c6rpore Filii: nate, tantane volüptas vivend1 ténuit me: 
ut paterer, te, quem genui, ſuccedere hoſtili dextræ pro me? ego- 
ne genitor fervor per hæc tua vülnera, vivens tuà morte? heu! 
demum ef mihi miſero infelix exsilium, nunc vulnus % adãctum 
alte, Nate, ego idem maculavi tuum nomen crimine, pulſus 
{dlio paterniſque ſceptris ob invidiam, 7, e. Hraunidem. De- 
büeram pœnas patriz, ipſeque debüeram dediſſe ſontem animam 
ödiis meörum ſubditörum per omnes mortes: nunc vivo, neque . 
adhuc relinquo homines lucemque. Sed linquam. Simul dicens 
hæc, attöllit ſe in ægrum femur: et quanquam vis dolöris tardat 
eum alto yulnere, haud dejectus jubet equum duci: hoc erat 
decus illi, hoc erat ſolämen; abibat victor hoc 6mnibus bellis: 
. all6quitur eguum mœrèntem, et infit talibus di&is : 
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Viximus: aut hodie victor ſpolia illa crueuta 


468 P. VIRGILII MARONIS 
Rhcebe, diu, res ſi qua diu mortalibus ulla eſt, 


Et caput Æneæ referes, Lauſique dolorum 
Ultor eris mecum; aut, aperit fi nulla viam vis, | 
Occumbes pariter : neque enim, fortiflime, credo 865 
Juſſa aliena pati et dominos dignabere 'Teucros. 

Dixit : et exceptus tergo conſueta locavit 

Membra, manuſque ambas jaculis oneravit acutis : 
Are caput (a) fulgens, criitaque hirſutus equina, 8 
Sic curſum in medios rapidus dedit. (b) AÆAſtuat ingens 
Imo in corde pudor, mixtoque inſania luctu, 

Et furiis agitatus amor, et conſcia virtus. 

Atque hic /Enean magna ter voce vocavit. 

ZEneas agnovit eum, lætuſque precatur : 

Sic pater ille Deùm faciat, fic altus Apollo, 875 
Incipias conferre manum. 8 

Tantum effatus, et infeſtà ſubit obvius haſta, 

Ille autem: quid me erepto, ſæviſſime, nato 

Terres? hæc via ſola fuit, qua perdere poſſes. 
Nec mortem horremus, nec Divum parcimus ulli: 380 
Define : jam venio moriturus, et hc tibi porto 
Dona prius. Dixit, telumque intorſit in hoſtem : . 
Inde aliud-ſuper atque aliud figitque, volatque 
Ingenti gyro : ſed ſuſtinet aureus umbo, 
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vo | ; O R D O. 
Rhcœbe, viximus diu, fi eſt ulla res qua durat diu, mortälibus: 
aut victor h6die rẽferes illa cruenta ſpolia, et caput Znex, eriſ- 
que ultor dolörum Lauſi mecum; aut, fi nulla vis aperit viam, 
oecümbes pariter netum: neque enim, fortiſſime egue, credo, 
dignabere pati aliena juſſa, et Teucros dominos. Dixit: et ex- 
cẽptus tergo egui, locavit membra conſueta, oneravitque ambas 
manus acitis jaculis : fulgens zre /uper caput, birſutiſque equini 
criti, - Sic rapidus dedit curſum in medios: ingens pudor æſtuat 
in imo corde, inſaniaque luctu mixto, et amor agitatus füriis, et 
c6nſcia virtus. Atque hic vocavit -AEnean ter 'magna voce. 
HAnktẽas aghovit eum, Iztuſque'precatur: fic ille pater Deörum, 
fic altus Apölio faciat, a# incipias conferre manum mecun, 
LEntas eft effatus tantùm, et ſubit 6bvius#//; infeſta haſta. Autem 
ille Mez#ntiusait : ſæviſſime, quid terres me, nato erepto ? hzc fuit 
ſola via, qua poſſes perdere me. Nec horremus mortem, nec par- 
cimus, i. e. rewerẽmur ulli Divõrum: define; jam venio moritirus, 
et prids porto hæc dona tibi. Dixit, intorſitque telum in hoſtem: 


inde figit aliud atque aliud ſuper, volatque ingenti gyro: ſed 


aureus umbo Ze ſuſtinet illa. 


— 
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(a) Mcrophors. © (b) Helleniſmure 


_ 


Ter 


(a) Advolat Æneas, vaginaque eripit enſem: 


Wy; "-E NEIDOS. Lin, X. 
Ter circum aſtantem lævos equitavit in orbes, 
Tela manu jaciens: ter ſecum Troius heros 
Immanem ærato circumfert tegmine ſylvam. 
Inde ubi tot traxiſſe moras, tot ſpicula tædet 
Vellere; et urgetur-pugna congreſſus iniqu4: | 
Multa movens animo, jam tandem erumpit, et inter 890 
Bellatoris equi cava tempora conjicit haſtam. 
Tollit ſe arrectum quadrupes, et calcibus auras 
Verberat, effuſumque equitem ſuper ipſe ſequutus 
Implicat, ejectoque incumbit cernuus armo, . 
Clamore (a) incendunt ccelum Troëſque Latinique. 895 
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Et ſuper hæc: Ubi nunc Mezentius acer, et illa 
Effera vis animi ? contra T'yrrhenus, ut auras 
Suſpiciens hauſit cœlum, mentemque recepit : 5 
Hoſtis amare, quid increpitas, mortemque minaris? geo 
Nullum in cœde nefas, nec fic ad prœlia veni, 
Nec tecum meus hzc pepigit mihi fœdera Lauſus, 
Unum hoc, per, ft qua eſt victis venia hoſtibus, oro; 
Corpus humo patiare tegi: ſcio acerba meorum, 


Circumſtare odia: hunc, oro, defende furorem, gos Ff 

Et me conſortem nati concede ſepulchro. a 

Hæc loquitur, juguloque haud inſcius accipit enſem, _ 

Undantique animam (a) diffundit in arma cruore ; 
| OR D O. | 


Equnavit in lævos orbes circum #ntam aſtantem, jaciens tela 
manu: Troius heros ter circumfert ſecum imminem fylvam 
Jaculirum infixam zrato tegmine. Inde ubi tædet jiſſe tot moras, 
et vellere tot ſpicula ? elypeo ; et urgetur congrẽſſus iniqua pagna : 
movens multa animo, jam tandem erümpit, et cönjicit haſtam 
inter cava tempora equi bellatöris. Quadrupes tollit ſe arrec. 
tum, et verberat auras pofterioribus calcibus, ipſeque, ſequũtus, 
i. e. cadens ſuper 'effuſum equitem, implicat eum, cernuũſque in- 
cumbit armo ejẽcto.  Troeſque Latinique incendunt cœlum 
clamöre. Aneas advolat, eripitque enſem vagina : et ſuper hæc 


dixit : ubi nunc ef acer Mezentius, et illa effera vis animi? + 


contra Tyrchenus, ut, ſuſpiciens cœlum, hauſit auras, recepitque 
mentem: ait, amare hoſtis, quid increpitas, et minaris mortem? 
ei nullum nefas in »ze4 cæde, nec ſic veni ad prœlia, ut parceres 
nibi, nec meus filius Lauſus pépigit mihi hæc fœdera tecum. 
Oro hoc unum, per veniam, fi guidem qua venia eſt data victis 
höſtibus; ut patiare meum corpus tegi humo: ſcio acerba 6dia 
meorum ſubditorum circamitare : oro, defende hunc fur6rem 
eorum, et concede me conſortem ſepiilcro nati. Mezentias loquitur 
hæc, haudque inſcius accipit enſem jagulo, diffunditque antmam 
cruore undanti in arma. | ; 3 
e | (a) r e 
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P. VIRGILIT MARONIS 


L I B E R KI. 


| O CEANUM interea ſurgens Aurora relfquit. 
Aneas (quanquam et ſociis dare tempus humandis 

Precipitant curæ, turbataque funere mens eſt) ' 
Vota Deũm primo victor ſolvebat Eoo, 8 
Ingentem quercum deciſis undique ramis 

Conſtituit tumulo, fulgentiaque induit arma, 
(2) Mezenti ducis exuvias.; tibi, magne, trophzum, 
Bellipotens : aptat (b) rorantes ſanguine criſtas, 
Telaque trunca viri, et bis ſex thoraca petitum 
Perfoſſumque locis : clypeumque ex ære ſiniſtræ 10 
Subligat, atque enſem collo ſuſpendit eburnum, 
Tum ſocios (namque omnis eum ſtipata (b) tegebat 
*Turba ducum) ſic incipiens hortatur ovantes : 

Maxima res effecta, viri ; timor omnis abeſto. 
Quod ſupereſt: hæc ſunt ſpolia, et de rege ſuperbo 15 
Primitiæ: manibuſque meis Mezentius hic eſt. oy 
Nunc iter ad regem nobis muroſque Latinos. 
Arma parate, animis et ſpe præſumite bellum ; 

O RD O. 

Interea Auröra, ſurgens, reliquit Oceanum. Aneas, victor, 
ſolvebat vcta Deorum primo Koo (quanquam curæ preciptant 
eum dare tempus ſocus humandis, menſque eſt turbata funere 
Pallantis.) Conftituit ingentem quercum tümulo, us ramis 
deciſis undique, induitque fulgentia arma, exüvias ducis Me. 
zentii; quod erat trophæum tibi, magne bellipotens: aptat criſtag 
rorantes ſanguine, truncaque tela viri, et thoraca petitum, per- 
foſſümque bis ſex locis : ſubligatque clypeum ex zre ſiniſtræ 
parti, atque ſuſpendit ebürnum enſem collo. Tum hortatur ſocios 
ovantes (nam omnis turba ducum ſtipata/tegebat eum) incipiens 
ſic: viri, maxima res / eſfẽcta: omnis timor abeſto. Quod 
ſupereſt: bac ſunt ſp6lia, et primiiiæ belli de ſuperbo rege: Me- 

| zentiaſque eſt hic in meis manibus. Nunc ef nobis iter ad regem 
| | E muros. Parate arma, et præſumite bellum animis et 
ſpe: : a 
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ne qua mora impediat vos ignaros, ſententiaque tardet wos ſegnes, 
ubi primum ſuperi annũerint vellere ſigna, educerẽque pubem 
caſtris. Interea mandemus ſ6cios inhumataque corpora terræ: 
qui honos ſolus eſt 77s ſub imo Acherönte. Ait, ite: decorate 
egrẽgias animas, quæ peperere hanc patriam nobis ſuo ſinguine, 
ſupremis muneribus : Pallaſque, quem non egentem virtutis atra 
dies abſtulit, et merſit acerbo funere, primus mittatur ad mœſtam 
urbem Evandri. Sic ait illacrymans, recipitque greſſum ad 
limina : ubi ſenior Accetes ſervabat p6fitum corpus exanimi Pal- 
lantis : qui Aceres fuit ante armiger Parrhafio Evandro; ſed 
tum ibat comes caro alümno non æquè felicibus auſpiciis. 
Omnes fant circùm, manũſque famuliyrum, Trojanaque turba, 


4907 

Ne qua mora ignaros (ubi primum vellere ſigna th =: i 
Anuuerint ſuperi, pubemque educere caſtris) 20 1 3G 
Impediat, ſegneſque metu ſententia tardet. EOS 7 
Interea ſocios inhumataque corpora terre | 1 1 
Mandemus: qui ſolus honos Acheronte ſub imo eſt. c 4. 
Ite, ait: egregias animas, quæ ſanguine nobis 4A 1. 
Hanc patriam peperere ſuo, decorate ſupremis 25 1 1 
Muneribus: mœſtamque Evandri primus ad urbem m 4 
Mittatur Pallas, quem non virtutis egentem 8 a. 
Abſtulit atra dies, et funere merſit (a) acerbo. 9 J. 
Sic ait I]lacrymans, recipitque ad limina greſſum: 4 N 1 
Corpus ubi exanimi poſitum Pallantis Acœtes 3 1 
Servabat ſenior: qui Parrhaſio Evandro . ö * 
Armiger ante fuit ! fed non felicibus æque 7 1 
Tum comes auſpiciis caro datus ibat alumno. | * 4 
Circum o-nnes (b) famulùmque manus, Trojanaque turba, e 8 
Et mceſtz lliades crinem de more (c) ſolute, „ 1 
Ut vero Aneas foribus ſeſe intulit altis, 2 4 
Ingentem gemitum tunſis ad ſidera tollunt f 1 
Pectoribus, meœſtoque (a) immugit regia luctu. m T 
Ipſe caput nivei fultum Pallantis et ora 7 1. 
Ut vidit, levique patens in pectore vulnus 40 4 1 
Cuſpidis Auſoniæ, lacrymis ita fatur obortis: 255 1 
Tene, inquit, miſerande puer, cum læta veniret, "2 *» 
; 

| 

” 

' i 


et meſte Iliades, ſolutæ guoad crinem de more. Verd ut .Z#nt&as 
intulit ſeſe altis foribus, tollunt ingentem gemitum ad sidera 
4h tunſis, regiaque immagit mœſto luctu. Ut ipſe vidit 
fultum caput, et ora nivei Palläntis, paténſque vulnus Auſ6niz 
ci{pidis in levi péctore, ita fatur läcrymis obörtis: inquit, puer 
miſerande, fortuna ne, cum veniret læta, | 
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472 P. VIRGILIT MARONIS 


Debentem, vano mceſti comitamur honore. 
Infelix ! nati funus crudele videbis. 


Vulneribus pulſum aſpicies; nec ſoſpite dirum 


Arbuteis texunt virgis et vimine querno: 65 


..extraQos teros obtEntu frondis. 


5 ba) Metapbora. 


| 
| 
| 
| 
11 
| 
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Invidit fortuna mihi? ne regna videres 

Noſtra, neque ad ſedes victor veherere paternas? 
Non hæc Evandro de te promiſſa parenti 435 
Diſcedens dederam: cum me complexus euntem | 
Mitteret in magnum imperium; metuenſque moneret 
Acres eſſe viros, cum (a) dura prœlia gente. 
Et nuncille quidem ſpe multum wary or inani, 

Fors et vota facit, cumulatque altaria donis: 50 
Nos juvenem exanimum, et nil jam cœleſtibus ullis 


Hi noftri reditus, exſpectatique triumphi! 
Hæc mea magna fides! at non, Evandre, pudendis 55 


Optabis nato funus pater. Hei mihi, quantum 
Præſidium, Auſonia, et quantum tu perdis, Liile ! 
Hzc ubi deflevit, tolli miſerabile corpus 

Imperat : et toto lectos ex agmine mittit 88 
Mille viros, qui ſupremum comitentur honorem, 
Interſintque patris lacrymis, ſolatia luctũs 
Exigua ingentis, miſero ſed debita patri. 

Haud ſegnes alii, crates et molle feretrum 


SSS se s So 00 


Exſtructoſque toros obtentu frondis inumbrant. 


0. 
invidit te mihi; ne videres noſtra regna, neque veherere vifor 


ad patérnas ſedes? Ego diſcedens non dederam hæc promiſſa 


arenti Evandro de te: cum complexus me eüntem, mitteret me 
in magnum imperium: metuenſque moneret me Latinos eſſe acres 
viros, prœlia /e mih; cum dura gente. Et nunc quidem 
ile, multùm captus inant ſpe, fors et facit vota pro ze, cumulatque 


altaria donis : dum nos mœſti comitamur juvenem exänimum, 


et jam debentem nil ullis cœleſtibus, vano honore., Infelix! 
videbis crudele funus nati. Hi /uzt noftri reditus, exſpectatique 
triümphi! hæc % mea magna fides! at, Evandre, non aſpicies 
eum pulſum vulneribus pudendis: nec 7 pater optabis dirum 


funus tibi nato ?irpiter 80ſpite. Hei mihi, quantum præsidium 


tu, Auſönia, perdis, et quantum amicum tu, lüle, perdis! Ubi 


deflévit hæc, imperat miſerabile corpus tolli: et mittit mille 
viros, lectos ex toto agmine, qui comitentur ſupremum honörem, 
. Intersintque lacry:mis patris; gue /unt exigua ſolatia ingentss 
- lucas, ſed debita miſero patri. Alii, haud ſegnes, texunt crates 


et molle feretrum arbũteis virgiset querno vimine: inumbrantque 
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| ENE ID OS. Lis. XI ; 473 
Hic juvenem agreſti ſublimem in ſtramine ponunt: 
Qualem virgineo demeſſum pollice florem | 
Seu mollis violz, ſeu languentis hyacinthi ; 1 . 
Cui neque fulgor adhuc, nec dum ſua forma re- 
—B TOE; 70 9 
Non jam mater alit tellus, vireſque miniſtrat. | 
Tum geminas veſtes, auroque oſtroque rigentes, 
Extulit Aneas: quas illi læta laborum 
Ipſa ſuis quondam manibus Sidonia Dido | 
Fecerat, et tenui telas diſcreverat auro, | 6438 
Harum unam juveni, ſupremum mceſtus honorem 
Induit ; arſuraſque comas omnubit amictu. 
Multaque præterea Laurentis præmia pugnæ 
Aggerat, et longo prædam jubet ordine duci. 
Addit equos et tela, quibus ſpoliaverat hoſtem. 80 
Vinxerat et poſt terga manus, quos mitteret umbris 
Inferias, cæſo ſparſuros ſanguine flammam: 
Indutoſque jubet truncos hoſtilibus armis 
ipſos ferre eee inimicaque nomina figi. 
Ducitur infelix ævo confectus Acœtes, 85 
Pectora nunc fœdans pugnis, nunc unguibus ora: 
Sternitur et toto projectus corpore terræ. 
Ducunt et Rutulo perfuſos ſanguine currus. 
Poſt bellator equus poſitis inſignibus Ethon EE 
It lacrymans, guttiſque humectat grandibus ora. 90 


o R Do. 5 


Hic ponunt jüvenem ſublimem in agréſti ſträmine: qualem 
florem ſeu mollis violæ, ſeu languentis hyacinthi, deméſſum 
virgineo pollice ; cui fori neque . adhuc, necdum ſua forma 
receflit : jam mater tellus non alit eum, miniftratque vires. Tum 
Zneas Extulit geminas veſtes, rigentes aur6que oſtröque: quas 
$1don,a Dido ipſa, læta labörum, quendam. fecerat illi ſuis 
manibus, et diſcreverat telas tenui auro, Moœeſtus induit unam 
harum Javeni, guaſ ſupremum hon6rem ; obnubitque comas ar- 
ſüras amictu. Pretereaque äggerat multa præmia Laurentis 
pugnz, et jubet prædam duci longo 6rdine. Addit equos et 
tela, quibus ſpoliaverat hoſtem. Et vinxerat manus eorum poſt 
terga, quos mitteret inferias umbris Palläntis, ſparſüros flammam 
anguine cæſo: jubẽtque duces ipſos ferre truncos indũtos hoſti- 
Abus armis, inimicaque nömina figi arboribus. Infelix Accetes, 
confẽctus ævo, dücitur, fœdans nunc péctora pugnis, nunc cra 
unguibus: et ſtérnitur terræ, projẽctus toto eorpore. Et ducunt 
currus perfuſos Rutulo ſanguine. Poſt Æthon equus bellator it 
kerymans, insignibus pöſitis, humectãtque ora grandibus guttis. 


n 


3 1 — 
n 7 8 . 
23 "_— n 
- * * 2 * my pe IIS Ly a E * 
3 


hy, . 
. FS, 
«& + £ 


=, 2 * — - E - 
. KT 


3 


— 


— — 
3. MEER £7 


— Por nt . — 2 8 = — - — "> 2 wv 
———— . — ——— ———— — — — —_—_ 
n £ S n 2 r - 
4 4 


wer, 
a £ 


— * . 
9 


— ꝗů 


r 
— — n 

* mW" — n 
2 


- 


Law BRASBS ak www a> 


2 © > "as by . Wax SER 
Zu. AEST e 2228 — 
E K r 
Annes * r te ©. Iz — Lo p, 7 2 


x 
8 2 2 


75 


* 
* 
1 
1 
17 
= 
K 
1 
»0 
2 
. 
1 
* 


* 2 8 
n 


— ** 8 n — 22 — 
— ci. 2 4 => 5 * ab EL 2 
— 7 TEXT —_— 

FFF 
— — — = n 


0 44 4 I 
390-8 2 ** 
n Nn 
13 18 
TY 
1 1 
Nat 
2 i 2 
i 
3.0 * 
y jo 19 7 
Wl 15 6. wy 
1 Co 
W443; | « 
4143.45 at 
ME, 
* oy l 
"| . 0 
ien 
15 9 1 
i. L 
N 
« J's 7 * | = 
"FF „ q 
4 { 
. X 
Tar * 
1 * #4 
wat. 
* + G - 
"7 4 4% vw 
Pots, F 
i M107 
# 3 nv 
Er * 
AL [+ 
* ” 1 Yr 
& is 4 
7 y 
Ro 
* 27 
7 > 4 * 
. 1 
[44 * 
3-0 þ 
n 
127 1 
* 7 
* . 
1 
* 
+ o 2 
1 
6 
1 > 
of " 4] 4 
q 1 
* 1 
9 * . 
146.7 1 4g) 
Red) 1; 
wh, 1, 
4 13 
% v of * 
” i 1 5 
81 
en 
22 p 
3 7 
1 1 
"1 
125 2 
x 1 
* v 
5 
oY vl vi 
1 7 
wa bi 
n * 
wo. Mt 
"rb 4 
bi \ 
$0 1 
"a 1. 
1 3” 
* * 
35 pl 4 
17 I 
$4 
1 2 5 
0 f 
. 
$ 135 
15 0 
„ WY! Je 
9 
1 
lod 
Mn 
1 
1 9 
. 2 
Non 
«_ x 
E 
Pr * 
CR J 
2 5 1 
EY 1 
Wt. 1; Te 
wr. ot 
» Nie 
4 \ 5 
1 4 
Mt o 
Wy J 
1 i 9 
15 
N 5 
7 
a. 1 
P 
1 
+: 
1 n 
Þ 17 
N * 
Ie 
* - 
x . 
2 U. 
y 1 
1 
! 4 * 
A ! * q 
wt « . 
$83 th 
ir ol 
1 bs 1 9 
an * 
Ly TY q 
1 
1 
1 LS - 
* e 
11'S 54 4 
— . 2 q 
®; $ —_ 
F WI 3 14. 
ant 1. 
ba \ 
44 4 
Fein, £ 
Ee 
by. Fo 1 
- 7 * 
1 is 
** ov hb 
POST > 
ab! 8 
4 r * 4 
|; "8. 7 > 
- N A 
Nt; 4 : 
þ e 
e 
. 
0 | 8 
ou * 5 
* A 
ii 45 5 
bj: oF. r 
41 « 
Nie 1 
2 9 7 * 7 
7 Akt 
FR 8 
5 0 
. 7 0 4 A 
vt 7 
1 a 4 
Nin 45 
in 
: 7 
7 »l 
þ 1 
1 4 
1 1 
. % 
1 aq, 
U ; 
= my 
CARE 17 
* 1 
* F 149 
44 ” 
MRI 
me. 
9 "i 
"x C 
b 1 
7 
oe i 
i 179 
ers: 
* n 
ene 
10 f 
$4: Ws! | 
a . 
7 i» 
FP (38 
. 8 
Þ RY ol 
fs "IR 41 
Ne 14 
8 
« FAY 
j 4 «4 
ks, th; A 
1 aft KY 
15 * 40 
7 * ** 
' 1 
4 1 
E 
n 
+; 
AS 115 4 
e 50 
1 & | 
N 
W. 1 { 
1 w 
G VS, 
5 4 
7 1 * 
TTY 
_ 7 * 1 


ny 


— I ITED 
TREES 


5 
— * — " . - —_ * * 
RUE >. a 8 2 2 
8 OY * + * 


Haſtam 


— 
- 


r 


1 
2 ——ů—— Z—ñ — * 
— = -_ * << + wg 2 ä = 8 
= 


474 p. VIRGILIT MARONIS 
Haſtam alii galeamque ferunt, nam cætera Turnus 


Victor habet. Tum mœſta phalanx I eucrique ſequuntur, 5 


Tyrrhenique duces, et verſis Arcades armis. 
Poſtquam omnis longe comitum proceſſerat ordo, 
Subſtitit Æneas, gemituque hæc addidit alto: 95 
Nos alias hinc ad lacrymas eadem horrida belli 
Fata vocant. Salve (a) æternum mihi, maxime Palla, 
a) Æternumque vale. Nec pluta effatus, ad altos 
endebat muros, greſſumque in caſtra ferebat. 
Jamque oratores aderant ex urbe Latina, * 100 
Velati ramis oleæ, veniamque rogantes: 
Corpora, per campos, ferro quæ fuſa jacebant, 
Redderet, ac tumulo ſineret ſuccedere terræ: 
Nullum cum victis certamen et æthere caſſis: 
Parceret hoſpitibus quondam ſoceriſque vocatis. 105 
Quos bonus Æneas, haud aſpernanda precantes, 
Proſequitur venia, et verbis hæc inſuper addit: 
Quznam,. vos tanto fortuna indigna, Latini, 
(b) Implicuit bello, qui nos fugiatis amicos? 
acemne exanimis et Martis ſorte peremptis 
Oratis ? equidem et vivis concedere vellem. 
Nec veni, niſi fata locum ſedemque dediflent : 
Nec bellum cum gente gero. Rex noſtra reliquit 
Hoſpitia, et Turni potius ſe credidit armis. | 


— 
— 
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OR D O. 


Alii ferunt haſtam galeamque ; nam Turnus victor habet cætera. 
Tum mcefta phalanx, Teucrique Tyrrhenique duces, et Arcades, 
armis verſis, ſequuntur. e omnis ordo comitum pro- 
cefſerat longe, Aneas ſübſtitit, addiditque hæc alto gemitu: 
eadem hörrida fata belli vocant nos hinc ad alias lacrymas. Salve 
ætérnüm mihi maxime Palla, valeque #ternim. Nec effatus 

lara, tendebat ad altos 'muros. ferebatque greſſum in caſtra. 
e oratores aderant ex Latina urbe, velati ramis olez, ro- 
ganteſque veniam : ut redderet corpora, quæ jacebant fuſa ferro 
per campos, ac sineret ea ſuccedere tumulo terrz : e illi nullum 
certamen cum victis et caſſis æthere: ut parceret 77s quondam 
vocatis hoſpitibus ſoceriſque. Quos oratores, precantes haud af 
pernanda, bonus .Zneas proſequitur venia periza, et inſuper ad- 
didit hæc verbis: Latini, quznam indigna fortuna implicuit vos 
tanto bello, wos qui fugiatis nos amicos? oratiſne pacem ex- 
 animis, et peremptis ſorte Martis f equidem vellem concedere 
hanc et vivis. Nec vent huc, niſi fata dediſſent locum ſedemque: 
nec gero bellum cum gente. Yefter rex reliquit noſtra hoſpitia, 
et poitzns.credidit fe armis Turn. 
(a) Antimeria. 
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(b) Meraphora. 
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E NEID Os. IIS. XL. 


quius huic Turnum fuerat ſe opponere morti. 115 
Si bellum finire manu, fi pellere Teucros Neat 


Apparat; his decuit mecum concurrere telis : 
a) Vixet, cui vitam Deus aut ſua dextra dediſſet. 
unc ite, et miſetis ſupponite civibus ignem. | | 
Dixerat /Eneas : olli obſtupuere filentes, 120 
Converſique oculos inter ſe atque ora tenebant. 
Tum ſenior ſemperque odiis et crimine Drances 
Infenſus juveni Turno, fic ore viciſſim 
Orſa refert: ö fama ingens, ingentior armis, 
Vir Trojane, quibus ccelo te laudibus xquem? 125 
2 prius mirer, belline laborem? _. 
Nos vero hæc patriam grati referemus ad urbem: 
Et te, ſi qua viam dederit fortuna, Latino 
ungemus regi: quærat ſibi fœdera Turnus. 
Quin et fatales murorum attollere moles, 130 
Saxaque ſubvectare humeris Trojana juvabit. 
Dixerat hæc: unoque omnes eadem ore fremebant. 
Bis ſenos pepigere dies: et pace ſequeſtra 
Per ſylvas Teucri, mixtique impune Latini, 
Erravere jugis. Ferro ſonat alta. bipenni, 135 
Fraxinus: (b) evertunt actas ad ſidera pinus: 
Robora nec cuneis, et olentem ſcindere cedrum, 
Nec plauſtris ceſſant vectare gementibus ornos. 


0 Ha 
Füerat æquius Turnum opp6nere ſe hvic morti. Si apparat 


finire bellum manu, fi apparar pellere Teucros ; decuit exam con- 


cürrere his telis mecum. IJ vixifſet, cui Deus aut ſua dextra 
dediſſet vitam. Nunc ite, et ſupp6nite ignem miſeris civibus. 
Enè⸗as dixerat-: olli filentes obſtupuere, conversique tenebant 
oculos atque ora inter ſe, Tum ſenior Drances, infenſus juveni 
Turno ödiis et crimine 2. e. criminatibnibus, ſic viciſſim refert 
orſa ore: 6 'Trojane vir, ingens fama, ingentior armis, quibus 
laudibus æquem te ccelo ? privuſne mirer tuæ juſlitiz, laboremne 
belli? nos vero grati referemus hæc ad patriam urbem: et, fi 
qua fortüna dederit viam, jungemus te regi Latino: Turnus 
quærat alia fœdera fibi, Quin et juvabit 205 attollere fatales 
moles mur6rum, ſubvectarẽque Trojana ſaxa noftris hümeris. 
Drances dixerat hzc: omneſque fremebant eadem uno ore. Pepi- 
gere bis ſenos dies: et pace ſequeſtra Teucri, Latinique mixti 
erravere impiine per ſylvas er in jugis. Alta fraxinus ſonat ferro 
bipenni: evertunt pinus actas ad sidera: ceſſant nec ſeindere 


wt et olentem cedrum ciuneis, nec vectare ornos gementibus 
plauſtris. 
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Et 


(a) Syncope, (>) Hyperbale, 


Ses ASHE He ts 


N43 HE 
1”; RR. 


KILL 


. 3 gs a _ = "ID; 2 WA Re * 
P40 $25, 3 
— 3 EO 2 8 - . bs 
* 


= "= — — res — 
3 


tree — 
n * 


ö 
— >< 
A 
. 
p —— Sa 


3 
dh 
" 


«> 


— 
* ages” >, — . 
n 


— 7 — x. . 
2 24 26M 2 T3 
N r 
** 3 — 
— > re... = _— 
* py 


%. - 
344% „ 
rr 2 


— 


27 

* x N. 

news ap © —— 
1 


— 
<5 <> - 
FELL 22 
ger ron I" m_—_— — 
» 2 4 


* 
24 
— 
—— 
— 


* - - 4 
Ve . 


. I" 


o — 2 22 
MAL Sg 


— 7 — 
8 2 — © 2 
8 3 

N 
ee 


— 
: — is 


— 
r 
P 


3 
Af 


— — 
2 
* — r 


= 5 — De. — IEER — — 2 —— 5 — PEN 
— — — 1 1 : CO oo NT EY c 
* r 1 AE ER # "iP SO - 3 + - P 
8 I . 2 LEW 2 5 ww £65,365 5X 3 Wy 4 12 — — — N * 
FFK ͤ%ß[! 2 = . — . = = 
: 3 A LE ey et — „ 5 * — 
2 5 2 Fan Io Oe — . — BC LE a5 2 o 
— Ze 


WE 
SP - 6. 


— 


— 2 "x S 
3 2 r 
x kw . ASST 

4 


—— 3 
Ip x09 
— Wane 


e 
2 


2 
1 =, 
88 
N — IE — 
Pn Wed 


=, 8 . 4 
2 
T 


PRs 


n 


S 
r or © 
ES 


. 


3 

222 al — 2 REY 
r it 
Dr 27 Ben 


R 
Seen 


476 P. VIRGILII MARONIS 
Et jam fama volans, tanti prænuncia luctus, 
ee ee Evandrique domos et mœnia complet; 140 
Quæ modo victorem Latio Pallanta ferebat. 8 
Arcades ad portas ruere, et de more vetuſto 
Funereas rapuere faces: lucet via longo 
Ordine flammarum, et late diſcriminat agros. 
Contra turba Phrygum veniens plangentia jungit 145 
0 Quæ poſtquam matres ſuccedere tectis 
Viderunt, mœſtam (a) incendunt clamoribus urbem. 
At non Evandrum potis eſt vis ulla tenere; | 
Sed venit in medios ; feretro Pallanta (b) repoſto 149 
Procumbit ſuper, atque hæret lacrymanſque gemenſque : 
Et via vix tandem voci laxata dolore eſt : 
Non hc, 6 Palla, dederas promiſſa parenti : 
Cautius ut ſævo velles te credere (c) Marti. 
Haud ignarus eram, quantum nova gloria in armis, 
Et prædulce decus primo certamine poſſet. 155 
Primitiæ juvenis miſeræ, bellique propinqui 
Dura (a) rudimenta, et nulli exaudita Deorum 
Vota, preceſque mez ! tuque, © ſanctiſſima conjux, 
Felix morte tua, neque in hunc fervata dolorem | 
Contra ego vivendo vici mea fata, ſuperſtes 160 
Reſtarem ut genitor. 'T'roim ſocia arma ſequutum 
Obruereat Rutuli telis: animam ipſe dedifſem ; 
Atque hæc pompa domum me, non Pallanta, referret. 
| + DR: 0 . 
Et jam fama volans, prænüncia tanti luis, complet Evandrum, 
domoſque Evandri, et mœnia; quæ fama modo ferebat Latio Pal- 
lanta /e vi ctòõrem. Arcades incipiunt ruere ad portas, et rapuere fune- 
reas faces de vethſto more: via lucet longo ordine flawmarum, et 
diſcriminat agros late, Contra turba Phrygum veniens jungir 
plangentia agmina. Quæ poſtquam matres viderunt ſuccedere 
tectis, incendunt mœſtam urbem clamoribus. At non ulla vis eſt 
potis tenere Evandrum ; ſed venit in medios: ſeretro repöſito, 
procumbit ſuper.Pallanta, atque heret lacrymanſque gemenſque: 
et vix tandem via eſt laxata voci dol6re. O Palla, non dederas 
hzc promiſſa mihi parenti: ut velles credere te cautiùs ſævo 
Marti. Haud eram 1gnarus, quantum nova gloria in armis poſſet, 
et przdilce decus in primo certamine. Miſeræ primitiæ jüvenis, 


„ene S Nos S8 . 


duraque rudimenta propinqui belli, et vota, exaudita nulli Des- 


rum, meæque preces l tuque, © ſanctiſſima conjux, felix tua morte 
neque ſervatain hunc dolorem ! contra ego vici mea fata vivendo, 
at geEnitor reſtarem ſuperſtes fi/io. Rütuli obrüerent me telis, ſe- 
quutum ſocia arma Troùm: ipſe dediſſem animam ; atque hæc 
pompa referret me, non Pallanta domum, | 


(a) Metapbora. * Syncope. le) Metonymia. 
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-" ANEIDOS. Lis, XI. 477 
Nec vos arguerim, Teucri, nec fœdera, nec quas Fa 
unximus hoſpitio dextras: ſors ifta ſenectæ 4: $617 
Davies erat noſtræ. Quod fi (a) immatura manebat 
Mors natum; cæſis Volſcorum millibus ante, 
Ducentem in Latium Teucros, cecidiſſe juvabit. 
Quin ego non alio digner te funere, Palla, 156 
Quam pius Æneas, et quam magni Phryges, et quam 
Tyrrhenique duces, (b) Tyrrhenùm exercitus omnis. 
Magna trophæa ferunt, quos dat tua dextera leto. 
Tu quoque nunc ſtares immanis truncus in armis, 
Eſſet par ætas, et idem ſi robur ab annis, | 
Turne. Sed infelix Teucros quid demoror armis? 175 
Vadite, et hzc memores regi mandata referte : | 
Quod vitam moror inviſam, Pallente perempto ; 
Dextera cauſa tua eſt, 'Turnum gnatoque patrique 
Quam debere vides meritis : vacat hic tibi ſolus 
Fortunæque locus. Non vitz gaudia quzro, 180 
Nec fas: ſed gnato manes perferre ſub imos. 
Aurora interea miſeris mortalibus almam 
Extulerat lucem, referens opera atque labores. 
Jam pater ÆEneas, jam curvo in littore Tarchon 
Conſtituere pyras : huc corpora quiſque ſuorum 185 
More tulere patrum: ſubjectiſque ignibus atris 
Conditur in tenebras altum caligine cœlum. 


| OR BU, 
Nec arguerim vos, Teucri, nec fœdera, nec quas dextras jünximus 
hoſpitio: iſta ſors erat debita noſtræ ſenẽctæ. Qudd fi immatiira 
mors manebat natum ; juvabit eam cecidifle, ducentem Teucros 
in Latium, millibus Volſcorum cæſis ante. Quin ego non digner 
te, Palla, alio fanere, quam pius Zneas, etquam magni Phryges, 
quamque Tyrrhéni duces, et omnis exercitus Tyrrhen6rum. 7/h, 
quos tua dextera dat leto, ferunt magna trophæa. Tu quoque, 
Turne, nunc ſtares immanis truncus in armis, fi eſſet nobis par 
#tas, et idem robur ab annis. Sed quid ego infelix demoror Teu- 
eros ab armis? vadite, et mẽmores referte hæc mandata vero 
regi. O Znta, qudd moror inviſam vitam, Pallante perempto, 
tua dextera eſt cauſa, quam dextram vides debere Turnum 
gnat6que patriaque meritis : hie ſolus locus /o/andi me vacat 7. e. 
reſtat tibi fortunæque. Non quæro gaudia vitæ, nec ef fas: fed 
cupio perferre hunc nuncium ſub imos manes gnato. Interea Au- 
röra extulerat almam diem miſeris mortalibus, referens opera 
atque labores, Jam pater /Eneas, jam Tarchon conftituere pyras 
in curvo littore : quiſque tulere ccrpgora ſuoram amicorum more 
patrum: atriſque ignibus ſabjettis, lum cœlum conditur in 
tenebras caligine. 7 
(a) Metapbera. { d) dyncepe, 8 
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Ter circum accenſos cincti fulgentibus armis * 
Decurrere rogos : ter mœſtum funeris ignem 


Hinc alii ſpolia occiſis direpta Latinis . 
Multa boum circa mactantur corpora morti-: 


Buſta : neque avelli poſſunt, nox humida donec 


Nec minus et miſeri diverſa in parte Latini 


Cetera, confuſæque ingentem cædis acervum, 
Nec numero nec honore cremant. Tunc undique vaſti 7 


2% P.VIRGILIT MARONIS 


Luſtravere in equis, ululatuſque ore dedere. 190 
Spargitur et tellus lacrymis, ſparguntur et arma: 
It cœlo clamorque virùm, clangorque tubarum, 


Conjiciunt igni, galeas, enſeſque decoros, 8 
Frænaque, ferventeſque rotas: pars, munera nota, 
Ipſorum clypeos, et non felicia tela. 1 10906 


Setigeroſque ſues, raptaſque ex omnibus agris 
In flammam jugulant pecudes: tum littors toto 
Ardentes ſpectant ſocios, ſemuſtaque ſervant 200 


Invertit cœlum ſtellis fulgentibus aptum. 


Innumeras ſtruxere pyras; et corpora partiim 


Multa (a) virim terræ infodiunt; avectaque partim 205 
Finitimos tollunt in agros, urbique remittunt: | 


SS. 


Certatim crebris collucent ignibus agri. er ea Fir: 4g 
Tertia lux gelidam ccelo dimoverat umbram: 210 1 
OR DO. 


Cincti fulgentibus armis decurrere ter eircum accenſos rogos: 
ter luſtravere mœſtum ignem füneris in equis, dedereque ululatus 
ore. Et tellus ſpargitur lacrymis, et arma ſpargüntur is : 
clamörque vircrum, clangorque tubarum it cœlo. Hinc älii 


- conjiciunt igni ſp6lia er occiſis Latinis, galeas, decoroſque 


enſes, frænaque, ferventẽſque rotas: pars N munera nota 
mortuis, clypeos ipſorum, et tela non felicia Multa c6rpora boum 


circa mactantur morti : jugulant ſetigerõſque ſues, pecudeſque 
- Faptas ex omnibus agris in flammam : tum toto littore ſpectant 


ardentes ſocios, ſervantque ſemiiſta buſta: neque poſſunt avelli, 

donec hümida nox invertit celum aptum fulgentibus ſtellis. Nec 
minis et miſeri Latini ſtruxere pyras in diversa parte; et partim 
infodiunt multa corpora virorum terræ; partimque tollunt aveda 

in finitimos agros, remittüntque ea urbi: cremant cætera, in- 
gentemque acervum confuſz czdis, nec numero nec honore i. e. 

nec numerändo nec honoraudo. Tunc ündique vaſti agri collucent 
certatim crebis ignibus. Tertia lux dimoverat gelidam umbram 
nodis cœlo: - | 
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(a) Syncope. 
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Moerentes altum cinerem et confuſa ruebant 


Multa virum meritis ſuſtentat fama trop 


& . 7 


A N EIDOS. Lis, xI. 


7 b 
oo . ' 


Offa focis, tepidoque onerabant aggere terræ. e 
Tam vero in (a) tectis prædivitis urbe Latini 1 85 
Ne fragor, et longe pars maxima luctus. 
Hic matres, miſeræque nurus, hic cara ſororum TI 
pectora mœrentum, puerique parentibus orbi 
Dirum exſecrantur bellum, Turnique hymenæos: 
Ipſum armis, ipſumque jubent decernere (b) ferro; 
Oui regnum Italiæ et primos ſibi poſcat honores. 
Ingravat hæc ſævus Drances: ſolumque vocari 220 
Teftatur, ſolum poſci in certamina Turnum. ol 
Multa fimul contra variis ſententia dictis TEL 
Pro Turno, et magnum reginz nomen 0 obumbrat : 
Eis. EN 
Hos inter motus, medio (e) flagrante tumultu, 225 
Ecce ſuper mcefti 'magna Diomedis ab urbe 
Legati reſponſa ferunt: nihil omnibus actum 
Tantorum impenſis operum: nil dona neque aurum, 
Nec magnas valuiſſe preces : alia arma Latinis  _ 
Quzrenda, aut pacem Trojano ab rege petendum. 230 
Deficit ingenti Iuctu rex ipſe Latinus. I. e 
Fatalem Ænean manifeſto numine ferri 
Admonet ira Deùm, tumulique ante ora recentes. 
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0 X 5 0: 
illi merentes ruebant altum cinerem et oſſa confũſa focis, onera- 


bäntqce ea-tepido aggere terræ. Jam verò prunes fragor, et 


longe maxima pars lIuctus erat in tectis cord urbe prædivitis Latini. 
Hic matres, miſeræque nurus, hic cara pectora mœrentium ſo- 
rorum, puerique orbi parentibus exſecrantur dirum bellam, 
hymenzoſque Turni: jobent ipſum decẽraere armis, 'ipſamque 
decernere ferro, qui poſcat regnum Italie et primos honores 
ſibi. Sævus Drances ingravat hzc: teſtatuxque Turnum ſolum 
vocari, ſolum poſci in certämina. Contra % mulca ſentẽntia 
ſimul variis dictis pro Turno, et magnum nomen reginz obüm- 
brat eum multa fama ſuſtentat virum meritis trophæis. Inter 
hos motus, medio tumültu flagrante, ecce ſuper mœili legats 
ferunt reſponſa- ab magni urbe Diomedis : diunt, nihil efeattum 
impenſis tantörum 6perum : dona valuiſſe nil, neque aurum, nec 
maynas preces valuiſſe: alia arma %e querenda Latinis, aut 
petendam pacem ab Trojano rege. Rex Latinus iple deficit in- 
genti luctu. Ira Devorum admönet, recentéſque tümuli ante ora 


admonent fatalem Æn an ferri manifeſto nümine. 


f 
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(a) 8 ynecdocbe. 


(b) Mecon mia. (e) Metaphera. | 
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Quæ referant, fari jubet: et reſponſa repoſcit 240 


Ille urbem Argyripam, patriæ cognomine gentis, 


Munera præferimus, nomen patriamque docemus: 


- Solicitat, ſuadetque ignota laceſſere bella ? 


43s P. VIRGILII MARONIS 

Ergo concilium magnum, primoſque ſuorum . 

Imperio accitos, alta intra limina cogit. 235 

Olli convenere, fluuntque ad regia plenis | 

95 Tecta viis. Sedet in mediis, et maximus ævo, 
t primus ſceptris, haud lætà fronte, Latinus. 

Atque hic legatos Ætola ex urbe remiſſos, 


Ordine cuncta ſuo. Tum facta ſilentia linguis, 
Et Venulus dicto parens ita (b) farier infit: 
Vidimus, 6 cives, Diomedem Argivaque caſtra, 
Atque iter emenſi caſus ſuperavimus omnes; 5 
Contigimuſque manum, qua concidit Ilia tellus. 245 


Victor Gargani condebat Iapygis agris. 


Poſtquam introgreſſi, et coram data copia fandi $ 
Qui bellum intulerint, quæ cauſa attraxerit Arpos. 250 
Auditis ille hæc placido fic reddidit ore: W 
O fortunatæ gentes, Saturnia regna, 
Antiqui Auſonii: quæ vos fortuna quietos 


Quicunque lliacos (c) ferro violavimus agros, 255 
Mitto ea, quæ muris bellando exhauſta ſub altis, - 


N Os mm 3% 
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Ergo cogit magnum concilium, primöõſque ſuõrum äccitos im- 
përio, intra alta limina; Olli convenere, fluüntque ad regia 
tecta plenis viis. Latinus ſedet in mediis, et maximus ævo, et 
primus ſceptris, haud lzta fronte. Atque hie jubet legatos, re- 
miſſos ex Ætõlà urbe, fari ea quæ rẽferant: et repoſcit cuncta 
reſponſa ſuo ördine. Tum filentia ſunt ſata linguis, et Venulus, 
parens dicto Latini infit fari ita: © cives, vidimus Diomedem 
Argivaque caſtra, atque eménſi iter ſuperavimus omnes caſus; 
contigimuſque manum, qua Ilia tellus c6ncidit. IIle victor con- 
debat urbem Argyripam, cognomine pätriæ gentis, agris Gar- 
gani Iapygis. Foſtquam /umus introgreſſi, et copia fandi coram 
eſt data; preferimus minera, docemus nomen patriamque : qui 
intülerint bellum, quz cauſa attraxerit Arpos. His auditis, ille 
reddidit hæc placido ore fic: 0 fortunatz gentes, Satürnia regna, 
antiqui Auſonii: que fortüna ſolicitat vos quietos, ſuadetque 
laceſſere ignota bella? quicünque violavimus Iliacos agros ferro, 
(mitto ea mala, quz int exhaiifta bellando ſub altis muris, 


aa * % 


(a) Synecdoche. (i) Paregee. le) Metonymios 
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| _- NEIDOS..Lis. XI. 481 Th 1 
Quos Simois premat ille viros) infanda per orbem 1 4 
Supplica, et ſtelerum pœnas expendimus omnes, 5 3 8 
Vel Priamo miſeranda manus. Scit triſte Minerve 2 TM. 
Sidus, et Euboicz cautes, ultorque Caphareus. 260 1 3% if 
Militia ex illa diverſum ad littus abati, 1 +0 

a) Atrides Protei Menelaiis ad uſque columnas e 1 
Erdal: ZXtnzos vidit Cyclopas Ulyſſes. in 1 
Regna Neoptolemi referam, verſoſque Penats 1 + ih 
Idomenei ? Libyco-ne babitantes littore Locros? 265 4E 4:4 
Ipſe Mycenæus magnorum ductor (b) Achivim | 7 43 
Conjugis infandz prima intra limina dextra „ =: 
Oppetiit : devictà Aſia ſubſedit adulter, 5 125 5 | 
Invidiſſe Deos, patriis ut redditus oris | 4 1 
Conjugium optatum et pulchram Calydona viderem? 270 1 1 
Nunc etiam hotribili viſu portenta ſequuntur: Ip 7 
Et ſocii amiſſi (b) petierunt zthera pennis, 5 AR! 9 
Fluminibuſque vagantur aves (heu dira meorum k 207 8 
Supplicia l) et ſcopulos lacrymoſis vocibus implent. 4 5:10 
Hæc adeo ex illo mihi jam ſperanda fuerunt 275 þ 78 
Tempore; cum (c) ferro cœleſtia corpora demens 7 1 hy 
(b) Appetii, et Veneris violavi vulnere dextram. + 1 
Ne vero, ne me ad tales impellite pugnas. a 5 FW 
Nec mihi cum Teucris ullum poſt eruta bellum - A. 
Pergama, nec veterum memini lætorve malorum. 280 + 7 

1 O N D O. BIB B 
et quos viros ille Simois premat) expendimus infanda ſupplicia 1 
per orbem, et omnes pœnas ſcelerum, manus, i. e. turba miſe- ==. 
randa'vel Priamo ip. Triſte fidus Minervz, et Euboicz cautes, 5 


ultörque Caphareus ſcit %½ . Abäcti ex illà militia ad diverſum 
littus, Menelais Atrides éxſulat uſque ad colümnas Protei : 


Caf 
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Ulyſſes videt Etnæos Cyclöpas. Referäm- ne regna Neoptölemi, "© 
| Penateſque Idomenei verſos ? Locros-ne habitantes Libycolittore. 1 
ö Azamemnon My cenæus ductor magnorum Achivorum ipſe oppe- : 1 
ö tivit inter prima limina dextra infandz cönjugis: Aha devita 1 
p adulter Ægyſitbus ſubſẽdit. An memorabo Deos invidiſſe ibi, ut 0 50 
a g, redditus patriis oris, viderem optatum conjũgium et pulchram 0 
; Calydona ? nunc etiam portenta horribili viſa ſequuntar ne: et Rl 
a locit amiſſi petivèrunt æthera pennis, fa#i-que aves vagantur | , 7 
ay guminibus (heu dira ſupplicia me6rum !) et implent ſcopulos , 18 
Js lacrymoſis v6cibus, Adeò jam hæc fuerunt ſperanda, i. e. ex- fa 
25 /zettanda mihi ex illo tempore; cùm demens appetivi cceleſtia ie 

corpora ferro, et violavi dextram Veneris vulnere, Ne vers, ne 44 
M impellite me ad tales pugnas. Nec ef mihi ullum bellum cum # 


Teucris poſt Pergama eruta, nec mémini, lætörve cauſd veterum 
malörum Troj anbrum. | 3 
8 (a) Antonomaſia. (b) Syncope, (e) Matonymia. 

| | i Munera 
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482 P. VIRGILI. MARONIS 
Munera, quæ patriis ad me (a) portaſtis ab oris, 
Vertite ad Eneam. Stetimus tela aſpera contra, 
Contulimuſque manus : experto credite, quantus 
In clypeum affurgat, quo turbine torqueat haſtam. 
Si duos præterea tales Idæa tuliſſer 2285 
Terra viros: ultrd Inachias veniſſet ad urbes- 5 
Dardanus, et verſis lugeret (b) Græcia fatis. 
Quicquid apud dure ceſſatum eſt mœnia Trojæ: 
Hectoris Anexque manu victoria (a) Grajim | 
Hæſit, et in decimum (c) veſtigia rettulit annum. 290 
Ambo animis, ambo inſignes præſtantibus armis: | 
Hic pietate prior. Coëant in fœdera dextræ, 
Qua datur: aſt, armis concurrant arma, cavete. 
Et reſponſa ſimul que ſint, rex optime regum, 
(a) Audiſti, et quæ ſit magno ſententia bello. 295 
ix ea legati ; variuſque per ora cucurrit | 
Auſonidũm turbata fremor : ceu ſaxa morantur 
Cum rapidos amnes; clauſo fit gurgite murmur, 
Vicinzque fremunt ripe (c) crepitantibus undis. 
Ot primum placati animi, et trepida ora quierunt, 300 - 
Præfatus Divos folio rex infit ab alto: Ec” 
Ante equidem ſumma de re ſtatuiſſe, Latini, 
Et vellem, et fuerat melius: non tempore tali 
(e) Cogere concilium, cum muros obſidet hoſtis, 
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Vertite münera ad ZEncam, quæ portaviſtis ab patriis oris ad me, 
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Stetimus contra /s aſpera tela, contulimaſque-manus : credite 
mi hi experto, quantus aſſürgat in clypeum, quo turbine torqueat | : 
haſtam. Si Idæa terra tuliſſet duos tales viros preterea : Darda- | 

nus veniſſet ultrò ad Inachias urbes, et Græeia Jugeret fatis 
verſis. Quicquid temporis eſt ceſſatum apud mœnia duræ Troja: : 
victoria Grajorum hæſit manu HeQoris Eneæque, et retulit 
yeſtigia in decimum annum. Ambo erant insignes animis, ambo J 
: insignes præſtäntibus armis: hic Anbas erat prior pietäte. t 
- Feftre dextræ coeant in fœdera, qua datur 7. e. gud condition: . 
aſt cavete, ac arma concurrant armis. Optime rex regum, ſimul Fo 
audiviſti et quæ reſpönſa ſint, et quz jus ſententia fit 4e magno af 
bello. Vix legati dixtrunt ea: variuſque fremor cucurrit per 
turbata ora þ one et 2 : ceu (cum ſaxa morantur rapidos pa 
amnes; murmur fit gürgite clauſo, vicinzque ripe fremunt 5 
crepitantibus undis. Ut primùm animi fucrunt placati, et trepida vo, 
5 ora quievèrunt, rex, præfatus Divos, infit ab alto ſölio: equiden, tan 
Latini, et vellem, et füerat melius, ſtatuiſſe ante de ſumma fe: ali 
non verò cõgere concilium tali tempore, chm hoſtis 6bfidet muros. tex 
con 


Ny (a) Sncope. : (Db) Metonymia. le) Metapbora. 
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Cedat amicitiz Teucrorum: et fœderis æquas 


Bis denas Italo texamus robore naves 
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Bellum importunum, cives, cum gente Deorum, 305 - 
Invictiſque viris, gerimus : quos nulla fatigant e 
Preœlia, nec victi poſſunt abſiſtere (a) ferroo.. n 
Spem, ſi quam accitis (b) Atolim habuiſtis in armis, 6 


Ponite : ſpes ſibi quiſque; ſed hæc, quam anguſta, videtis. + 
Cœtera qua rerum jaceant perculſa ruinaà, 310 þ 
Ante oculos interque manus funt omnia veſtras. * iS 
Nec quemquam incuſo: potuit quæ plurima virtus 
Eſſe, fuit: toto certatum eſt corpore regni. 

Nunc adeo, quæ fit dubiæ ſententia ment, 
Expediam; et paucis, animos adhibete, docebo. 
Eft antiquus ager, I uſco mihi proximus amni, 
Longus in occaſum, fines ſuper uſque Sicanos. 
Aurunci Rutulique ſerunr, et vomere4uros 
Exercent colles, atque horum aſperrima paſcunt. 
Hzc omnis regio et celfi plaga pinea montis 
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Dicamus leges, ſocioſque in regna vocemus. 
Conſidant, ſi tantus amor, et mœnia condant. 
Sin alios fines aliamque capeſſere gentem 1 
Eſt animus, poſſuntque ſolo decedere noſtro: 
Seu plures complere valent: jacet omnis ad undam 
Materies : ipſi numerumque modumque carinis 
Præcipiant; nos æra, manus, navalia demus. 

G D. | 
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Cives, gerimus importünum bellum cum gente De6rum in- 


victiſque viris : quos nulla prœlia fatigant, nec victi poſſunt ab- 
siſtere ferro. Pönite ſpem, fi habuiſtis quam em in armis Æto- 
lorum accitis : quiſque fit ſibi u ſpes; ſed videtis quam an- 
guſta hæc fit, Qua ruina cætera noſtrarum rerum perchlia jaceant, 
omnia ſunt ante öculos interque veſtras manus. Nec ihciſo 
quemquam : plirima virtus, quæ pötuit efle, fuit : vel weftra 
virtus fuit plurima, 7. e. maxima quæ potuit eſſe: eſt certatum 
toto corpore regni. Adeò nunc expediam, quz ſententia fit dũbia 
ment1 ; et docebo wos paucis verbis, adhibete animos. Eft mihi 
antiquus ager, proximus Tuſci amni, longus in occaſum is, 
uſquè ſuper Sicanos fines, - Aurunci Rutuſique ſerunt eum, et 
exercent duros colles vomere, atque afperrima loca horum agrorum 
paſcunt p&cora. Omnis hec rEgio, et pinea plaga celfi montis 
cedat amicite Teucrorum: et dicamus æquas leges fœderis, 
vocemuſque Trojanocs ſocios in regna. Considant zllic, fi ft illis 
tantus amor, et condant mœnia. Sin eſt z//is animus capeſſere 
alios fines aliamque gentem, poſſüntque dectdere noltro ſolo : 
texamus z//is bis denos naves Italo robore, ſeu plures, % valent 
complere eas : omnis materies jacet ad undam 2 ipfi præcipiant nu- 
merümque modümque carinis ; nos demus zra, manus gf navalia 
(4) Meronymia. 
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484 p. VIRGILILI MARONIS 


| Preterea, qui dicta ferant et fœdera firment, 330 
Centum oratores prima de gente Latinos 


3 —— 


Conſulite in medium, et rebus ſuccurrite feſſis. 335 


_ Obliqua invidia ſtimuliſque agitabat amaris; 


Seditione potens: genus huic materna ſuperbum 340 
Surgit, et his onerat dictis, atque (a) aggerat iras: 


Conſulis, & bone rex. Cundti fe ſcire fatentur 
Quid fortuna ferat populi, ſed dicere muſſant. 345 


Cujus ob auſpicium infauſtum moreſque ſiniſtros 
¶(Dicam equidem, licet arma mihi mortemque minetur) 
(b) Lumina tot cecidiſſe ducum, totamque videmus 
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VUnum etiam donis iſtis, quæ plurima mitti 


* 1 } 


Ire placet, paciſque manu prætendere ramos : 
Munera portantes eboriſque, aurique talenta, 

Et ſellam regni trabeamque inſignia noſtri. 
Tum Drances idem infenſus, quem gloria Furni 


Largus opum, et lingua melior, ſed (a) frigida bello 
Dextera, conſiliis habitus non futilis auctor, 


Nobilitas dabat, incertum de patre ferebat : 


Rem nulli obſcuram, noſtræ nec vocis egentem, 


Det libertatem fandi, (a) flatuſque remittat, 


Conſediſſe urbem luctu: dum Troia tentat 350 
Caſtra fugæ fidens, et cœlum territat armis. 


Dardanidis dicique jubes, unum, optime regum, 
Adjicias: nec ullius violentia vincat, 7 
O R D O. 


=> TVS „ „„ e «ao vo za Ww 


Przterea placet, centum Latinos oratöres de primi gente ire, qui 1 
ferant hec dicta et firment fœdera, e/-que pretendere ramos ] 
pacis manu: portanteſque münera eboris, talentaque auri, et : 
ſellam trabeamque, insignia noſtri regni. Vos conſalite in me- y 
dium, et ſuccarrite feſſis rebus. Tum Drances infenſus, idem, P 
quem gloria Turn agitibat obliqua invidia, amariſque ftimulis; L 
largus opum, et melior lingua, ſed cujus dextera erat frigida ? 
bello, habitus non facilis autor consiliis, potens ſeditione : ma- p 
terna nobilitas dabat huic ſuperbum genus, enim ferebat incertum A 
genus de patre : ſurgit, et önerat Turnum his dictis, atque ag- Pt 
gerat iras: © bone rex, conſults rem obſcuram nulli, nec egentem 25 
noſtræ vocis. Cuncti fatentur fe ſcire, quid fortuna pöpuli ferat, et 
ſed muſſant dicere z/lud. 1ile det libertatem fandi, remittätque T 
flatus, ob infauſtum auſpicium cujus, ſiniſtroſque mores (equiden 
dicam, licet minetur arma mortemque mihi) videmus lamina tot 175 
ducum cecidiſſe, totamque urbem conſediſſe luctu: dum tentat al 
'Troia caſtra fidens fugæ, et territat ceelum armis. Optime regum, D | 
adjicias unum etiam, unum iſtis donis, quz plurima jubes mitt! ds 


dicique Dardanidis: nec violentia ullius vincat te, 
= . (a) Metapbora. (b) Metonymia, 


— —— — 


Quin 


| N. EIDOS. Lin; M. 485 
| Quin gnatam egregio genero digniſque hymenzis 358 
Des pater, et pacem hanc æterno fœdere jungas. 


Quod ſi tantus habet mentes et pectora terror; 
Ipſum obteſtemur, veniamque oremus ab ipſo ; 
Cedat jus proprium regi, patriæque remittat. 4 
Quid miſeros toties in aperta pericula cives. , _ 36 
Projicis ? 6 Latio (a) caput horum et cauſa. malorum !. 
Nulla ſalus bello: pacem te poſcimus omnes, | 
Turne, ſimul pacis ſolum inviolabile pignus. 
Primus ego, inviſum quem tu tibi fingis, et eſſe 


Pone (b) animos, et pulſus abi: ſat funera fuſt ';  .. 
Vidimus, ingentes et deſolavimus agros. 

Aut ſi fama movet, fi tantum pectore robur 

Concipis, et ſi adeo dotalis regia (b) cordieſt 


F - 

. 8992 2 * 
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Nil moror, en ſupplex venio : miſerere-tuorum: 365 


Aude, atque adverſum fidens fer pectus in hoſtem. 370 
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Scilicet, ut Turno contingat regia conjux, 5 
Nos, animæ viles, inhumata infletaque-turha, 

Sternamur campis. Et jam tu, fi qua tibi vis, 

Si patrii quid Martis habes, illum aſpice contra . 
Qui vocat. 8 | F-52008 


Talibus (a) exarſit dictis violentia Turni: 
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Dat gemitum, (a) rumpitque has imo pectore voces: * 

Larga quidem, Drance, tibi ſemper copia fandi, : þ 

| 0 90. - 

_—_ # 28 , 1. 7 „ 4. 2 pe, 

quin pater des gnatam egrégio genero digniſque hymenzis, et 1 

jungas hanc pacem zterno fœdere. Quòd {i tantus terror Turni ; 15 

habet acſtras mentes et peQtora ; obteſtemur ipſum, oremaque 12 

veniam ab ipſo; cedat proprium jus regi, remittätque ½4 5 

pätriæ. Quid projicis miſeros cives töties in aperta pericula ? 95 

0 caput et cauſa horum malorum Latio! e/ nulla ſalus bello: zos i 

omnes poſcimus te, Turne, pacem, fimul folum inviolabile pignus 55 

; pacis. En ego primus, quem tu fingis inviſum tibi (et nil _ i 
5 moror me eſſe] ſupplex vẽnio: miſerere tuorum : pone anunos, et 


pulſus abi: fuſi vidimus fünéra ſat, et deſolävimus ingentes 
agros. Aut fi fama movet ze, fi concipis tantum robur peQtore, 
et {i dotalis regia eſt aded cordi 7:67 ; aude, atque fidens fer ad- 
verſum pettus in hoſtem. Scilicet, ut regia conjux contingat 
Turno, nos, viles animz, turba inhumäta infletüque, ſternämur ER 
. . ox. = 2 ere '. , Fan 
campis. Et jam tu, ſi ef tibi qua vis, fi habes quid pätrii Martis, bs. 
aſpice illum contra, qui vocat 7e. Violentia Torni exärſit "48 | 
talibus diQtis: dat gemitum, rumpitque has voces imo peQore : | 
Drance, / tibi quidem ſemper larga copia fandi,  __ Fo 
| f £ 


(a) Metapbora. 3 8 , 
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b) Mamma, 
13 | Tune 
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Tune cum bella manus poſcunt : HO vocatis 
Primus ades : ſed non replenda 


Experiare licet: nec longe ſcilicet hoſtes 


(3) Ventoſa in lingua pedibuſque fugacibus iſtis 290 


Nulla ſalus bello? capiti cane talia demens 
Dardanio, rebuſquę tuis, proinde omnia magno 400 


4 P. VIRGILII MARONIS 


curia verbis, 380 m 
Quæ tuto tibi magna (a) volant; dum diſtinet hoſtem 
Agger murorum, nec inundant ſanguine foſſæ. | 
Proinde (a) tona eloquio, ſolitum tibi; meque timoris 
Argue tu, Drance : tot quando ſtragis acervos ; 
Teucrorum tua dextra dedit, paſſimque trophæis 385 
Inßgnis agros. Poſſit quid vivida virtus, _ | 


4 


2 


Quærendi nobis: circumſtant undique muros. 
Imus in adverſos? quid ceſſas? an tibi (b) Mavors m 


emper erit? | 

Pulſus ego? aut quiſquam merito, foediffime, pulſum 
Arguet? Iliaco tumidum qui creſcere Tybrim 
Sanguine, et Evandri totam cum ſtirpe videbit 
Procubuiſſe domum, atque exutos Arcadas armis: 395 
Haud ita me experti Bitias et Pandarus ingens, 

Et quos mille die victor ſub Tartara miſi, - 
Incluſus muris hoſtilique aggere (a) ſeptus. 


Ne ceſſa turbare metu, atque extollere vires 

Gentis bis victæ, contra premere arma Latini. 
O R DO O. 

tunc chm bella poſcunt manus: patribuſque vocatis 7½9 primus 

ades: fed cüria non eſt replénda verbis, quz magna volant tibi 
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tutò; dum agger murörum diſtinet hoſtem, nec foſſæ inündant 
ſanguine. Binde Wa el6quio, quod e, ſölitum tibi; tuque, 
Drance, argue me timöris: quando tua dextra dedit tot acervos 
ſtragis Teucrorum, agr6ique insignis paſſim trophzis. Licet at 
experiare, quid vivida yirtus poflit : ſeilicet nec hoſtes unt 
quærendi nobis longe : circümſtant muros andique. Nos imus in 
cor adverſos ? quid z ceffas? an Mayors erit tibi ſemper in 
Vent6sa lingua iſtiſque fugacibus pédibus? an ego /um pulſus ? 
aut quiſquam Arguet|merito:me /e pulſum, fœdiſſime? qui videbit 
rqmidum Tybrim crefcere Iliaco ſanguine, et totam domum 


Evändti cum ftirpe. procubuiſſe, atque Arcadas exütos arinis ? 


Bitias et ingens Pändarus haud ita ſunt experti me, et mille 
alii, quos ego victor miſt ſub Tartara «no die, inclaſus muris, 
ſeptüſque hoſtili aggere. Ait, eff nulla ſalus bello? demens, 
cane talia Dardanio cäpiti, tuiſque rebus: proinde ne ceſſa tur- 
bare 6mnia magno metu, atque ext6llere vires Trejanæ gentis bis 
victæ, contra premere arma Latini. 


T0, (a) Metapbora, | EEE (b) Metonymia. 
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Nunc 


| > 1, 5B NEFF D:O 8. Lig. XI. | 487 
Nunc et  Myrmidapye ; Proceres Phrygia arma tremi * 
| cunt ! e ROE 


.Nunc et (a) Tydides, et Lariſſæus Achille? 
.Amnis et Hadriagas retro fugit Aufidus undas? 405 


e * *. 
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Artificis ſcelus: et formidine erimen (h) acerbat. eh 


N 
= 
= 
2 
— 
2 
8 
8 
E. 
8 
2 
2 
3 
. 
8 
Q. 
m 
— 
han | 
þ <>] 
5 
N 
EI - 
w 
[ aw 28 
=> 
d 
8 
'© 
.< 
> 
vuy 
383 


» 


= 
4 dd dons 


ma-oNqgcot o'S . S8 * 


Nunc ad te et tua, magne pater, conſulta reyertor. 410 
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Funditus occidimus, neque habet fortuna regreſſum : 


21118 


. Oremus pacem, et dextras tendamus inermes. wet] 
Quamquam 61 fi ſolitæ quicquam, virtutis adeſſet : 415. 
Ille mihi ante, alios, fortunatuſque laborum, A he's 


Egregiuſque animi; qui, ne quid tale videret, 
Procubuit moriens, et humum ſemel ore momordit. 
Sin et opes nobis, et adhuc intacta juventus, _ 
Auxilioque urbes Italæ populique — — „ 
Sia et Trojanis cum multo gloria venit 1 
Sanguine, ſunt illis ſua funera, parque per omnes 
Tempeſtas: cur indecores in limine primo 


* 


Deficimus ? cur ante tubam tremor occupat artus? ? 
Multa dies variuſque labor mutabilis xvi  *' 425 

| Rettulit in melius ! multos (c) alterna reviſens 
Luſit, et in ſolido rurſus fortuna locavit. 5 


, ; R D., D. ; 
Nunc et pr6ceres Myrmidonum tremiſcunt Phrygia arma? nunc 
et Tydides et Lariſſæus Achilles tremiſcunt ea? et amnis Auhdus, 
verſus retro, fugit Hadriacas undas ?. vel cum ſcelus artificis z, e. 
Seeliftus accuſator fingit ſe, pavidum contra mea jirgia : et acerbat 
crimen ſuã formidine, Numquam amittes talem animam hac 
dextra, absiſte moveri :, hibicet tecum, et ſit in iſto petore. 
Nunc revertor ad te, magne pater, et tua conſülta. Si ponis 
nullam ſpem ultrà in noſtris armis: fi ſumus tam deſerti, et 
occidimus fünditus, ägmine ſemel verſo, neque fortana 
habet regrẽſſum: orẽmus pacem, et tendamus dextras inérmes. 
Quamquem 6! ſi quicquam ſõlitæ virtütis adéſſet: ille yzdererur 
mihi fortunatuſque laborum, egregiüſque änimi ante älios; qui, 
ne videret quid tale, procübuit möriens, et ſemel momördit 
humum ore. Sin et opes, et juvéntus adhue intäacta, Italæque 
urbes populique ſaperſunt nobis auxilio; ſin et glöria venit Tro- 
Janis cum multo fanguine, ſunt illis ſua fünera, parque tempeſtas 
per omnes: cur xs indecores deficimus in primo limine? cum 
tremor 6ccupat roc artus ante tubam ! dies, varinſque labor 
mutäbilis ævi retulit multa in melius: fortüna alterna 2. e. alter- 


watin reviſens luſt multos, et rurſus locavit eos in ſölido flatu. 
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188 P. VIRGILII MARONIS 
Non erit auxilio nobis Ætolus, et Arpi? 
At Meſſapus erit, felixque Tolumnius, et quos 
Tot populi miſere duces: nec parva ſequetur 

_ Gloria delectos Latio et Laurentibus agris. 
Eſt et Volſcorum egregia de gente Camilla, 
Agmen agens equitum et (a) florentes ære catervas. 
Quod ſi me ſolum Teucri in certamina poſcunt, 
Idque placet, tantumque bonis communibus obſto: 
Non adeo has exoſa manus victoria fugit, e 
Ut tanta quicquam pro ſpe tentare recuſem. | 
Ibo animis contra: vel magnum præſtet Achillem, 
Factaque Vulcani manibus paria induat arma 
Ille licet. Vobis animam hanc, ſoceroque Latino, 440 
PFurnus ego, haud ulli veterum virtute ſecundus, 
Devoveo: ſolum Æneas vocat ? et vocet, oro. 
Nec Drances potius, five eſt hæc ira Deorum, 
Morte luat; ſive eſt virtus et gloria, tollat. 
+ Ul: hæc inter ſe dubiis de rebus agebant 

© Certantes : caſtra Eneas aciemque movebat, 
Nuntius ingenti per regia tecta tumultu | 

Ecce ruit, magniſque urbem terroribus implet : 
Inſtructos acie Tyberino à flumine Teucros, 
Toyrrhenamque nanum totis deſcendere campis. 450 


5 


An Ætölus non erit auxilio nobis, et Arpi? at Meſſapus erit, 
felixque Tolümnius, et duces, quos tot populi miſere : nec parva 
gloria ſequetur es- deleQos 2 Latio et Laurentibus agris, Et eſt 
Camilla de egregia gente Volſcorum, agens agmen Equitum, et 
catẽérvas florentes ære. Quòd fi Teucri poſcunt me ſolum in 
certamina, idque placet, obſtoque communibus bonis tantum : 
victoria, non aded fugit has meas manus, ex6ſa eas, ut reciſem 
/  tentars quicquam pro tanta ſpe. Ibo animis contra an : 
licet ille præſtet /e vel magnum Achillem, induatque arma, paria 
_ Achilliis, facta manibus Vulcäni. Ego T , Way ſecundus 
ulli veterum virtüte, devoveo hanc animam vobis, ſoceroque 
Latino: Aneas vocat me ſolum ? et oro, ut vocet me unum; nec 
p6tins Drances luat morte mecum, five hæc eſt ira De6rum, ut 
pereamus ; five eſt virtus aut gloria, ut tollat eam. Illi certantes 
agébant hæc inter ſe dübiis rebus: Aneas movebat caſtra 
aciemque. Ecce nuntius ruit ingenti tumültu per regia tecta, 
impletque urbem magnis terroribus: dicens, Teucros inſtrüctos 
acie, Tyrrhenamque manum deſcendere a Tibernio flümine totis 
campis, . g N N : "2366 
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(a) Metapboras 1 
| Extemplo 


* i 


| 'EANETDOS. Lin, XI. 489 
Extemplo turbati animi,' concuſſaque vulſi | 
pectora, et (a) arrectæ (a) ſtimulis haud mollibus iræ. 
Arma manu trepidi poſcunt, fremit arma juventus, 
Flent meœſti muſſantque patres: hie undique clamor 
Diſſenſu vario magnus ſe (a) tollit in auras. 

| Haud ſecus atque alto in luco cum forte catervz 
.Conſedere avium; piſcolove amne Paduſæ 
Pant ſonitum rauei per ſtagna loquacia cycni. 

Imo, ait, © cives, arrepto tempore, Turnus, 
Cogite concilium, et pacem laudate ſedentes: 
Illi armis in regna ruunt. Nec plura loquutus 
Corripuit ſeſe, et teCtis citus extulit altis. 
Tu, Voluſe, armari Volſcorum edice (b) maniplis : 
Duc, ait, et Rutulos: equites Meflapus in armis, 
Et cum fratre Coras latis (a) diffundite campis. 
Pars aditus urbis firment, turreſque capeſſant: 
Cztera, qua juſſo, mecum manus inferat arma. 
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. Vicet in muros tota diſcurritur ure. 5 
Concilium ipſe pater et magna incepta Latinus Me 4:7 i 
Deſerit, ac triſti-turbatus tempore -ditffert, - 70 ; 1 

(o). Multaque fe incuſat, qui non acceperit ultro 1 15 
Dardanium Æneam, generumque aſciverit urbi. + 
Præfodiunt alii portas, aut faxa ſudeſue 1 
Subjiciunt: bello dat ſignum rauca cruentum 1 

| 03 D:9. 4 
\ Extempld ànimi Aunt turbäti, peRoraque'vulgi concũſſa, et irz + 
arrẽctæ haud möllibus ſtimulis. Illi trepidi poſcunt arma manu, Fi 1 
javéntus fremit flagitaus arma, et patres mœſti flent muſſantque : + 
hic magnus clamor ündique tollit fe in, auras vario diſsénſu. 1 
Haud ſecùs atque cùm forte: catervez. avium conſedeère in alto 1 
Tuco; raucive cyeni dant ſonitum, piſcoſo amne Padũſæ per lo- _ 9 
quacia ſtagna. Turnus ait, imò, 0. cives, tempore arrépto, co- 11% 
gite concilium, et ſedéntes laudate pacem: illi ruunt armis in 1:35 
regna. Nec loquutus plura corripuit ſeſe, et eitus ẽxtulit e altis 4» 8 
tectis. Tu, Völuſe, edice manipulis Volſcorum armäri: duc et oy 4 
Ritulos, ait: Meſſapus et Coras cum fratre diffändite équites in bY 
armis latis campis. Pars firment aditus urbis, . capeſſantque LY 
turres : cætera manus inferat arma mecum, qua-joſlero. Ilicet 1 
diſcürritur in muros ex tota urbe. Pater Latinus ipſe deſerit con- "= 
cilium'et magna incepta, ac turbatus triſti tempore differt 2g. 4 
Incuſatque ſe multa 7. e. mulrzm, qui non ultro acceperit Darda- 2:3 
nium Zneam, aſciveritque eum generum urbi. Alii præfödiunt 1 
portas, aut ſubjiciunt ſaxa ſudeſque : rauca buccina dat cruentum 4 

een bella... ae rr 8 i 
— ——— — ́rg— — EC ECECIAIIN + 
(a) Metapbera. (b) Syncope. * (e) Aacimeria. 3 1 #3 bi 
Buccina. 1 

: 43:40 oh 
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ye P. VIRGILII'MARONIS 
Buccina, Tum muros-varia cinxere:corona 
Matronz puerique : vocat labor ultimus omnes. 

Nec non ad templum ſummaſque ad Palladis arces 
Subvehitur magna matrum regina catervaà, 
Dona ferens: juxtaque comes Lavinia virgo, 
Cauſa mali tanti, atque oculos (a) dejecta decoros. 480 
Succedunt matres, et templum thure (b) vaporant, 
Et mceſtas alto (b) fundunt de limine voces: 

4 Armipotens belli præſes, Tritonia vir go. 
5 Frange manu telum Phrygii prædonis, et ipſum - 
Pronum ſterne ſolo, portiſque (b) effunde ſub altis. 
Cingitur ipſe furens certatim in prœlia Turnus: 
Jamque adeo Rutulum thoraca (a] indutus ahenis 
Horrebat ſquamis, ſuraſque-incluſerat: auro, 5 
Tempora (a) nudus adhuc: laterique accinxerat enſem, 
Fulgebatque alta decurrens aureus arcge :: 490 

Exſultatque animis, et ſpe jam precipitthoſtem. 
Qualis, ubi abruptis fugit præſepia (c) vinclis, 
Tandem liber equus, campoque potitus aperto; 
Aut ille in paſtus armentaque tendit equarum; 
Aut aſſuetus aquæ perfundi flumine noto 495 
Emicat, arrectiſque fremit cervicibus alte 5 
Luxurians, (b) luduntque jubæ per colla, per armos. 
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-Tam'Matr6nz puerique cinxere muros varia corona : ältimus 
labor vocat omnes. Nec non regina, cuů magni catervi matrum, 
ſubyvchitur ad templum, adque ſummas arces Pälladis, ferens 
dona: juxtàque eam virgo Lavinia comes, cauſa tanti mali, atque 
dejẽcta quoad decòros gculos. Matres ſuccedunt, et vaporant 
templum thare, et fundunt mœſtas voces de alto Timine. Virgo 

Tritönia, 'armipotens præſes belli, frange telum Phrygii prædönis 
manu, et ſterne ipſum pronum ſolo, effundẽque eum ſub altis 
Portis. Turnus ipſe furens certatim cingitur in prœlia: jamque 
'-aded induͤtus uon Ritulum thoraca horrebat ahenis ſquamis, in- 
cluſeratque ſuras auro, adhuc nudus groad tempora : accinxe- 
*-Fatque enſem later, folgebatque aureus decürrens alta arce: ex- 
foltatque animis, et jam præcipit hoſtem ſpe. 'Qoalis equus, ubi 
fugit preſcpia, vinculis abrüptis, tandem 1 ber, potitüſque aperto 
campo; ille aut tendit in paſtus armentaque equirum ; aut aſ- 
ſuẽtus perfundi noto flamine aquæ émicat, Tuxurianſque fremit 
cervicibus arreQtis alte, jubæque ludunt per us colla, per 
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| EN EIDOS. LIS. XI. 
Obvia cui, Volſcorum acie comitante, Camilla 
Occurrit, portiſque ab equo regina ſub ipſis 
Deſiluit: quam tota cohors imitata relictis 
Ad terram defluxit equis : tum talia-fatur : 

Turne, ſui merito ft qua eſt fiducia farti, 

Audeo et (a) Aneadiim promitto occurrere- turmæ, 
Solaque Tyrrhenos equites ire obvia contra, OY 
Me fine prima manu tentare pericula' belli: o 
Tu pedes ad muros ſubſiſte, et mœnia ſerva. g 
Turnus ad hæc, oculos horrenda in virgine (b) fixus : 
O, decus Italiæ, virgo, quas dicere grates, = 
Quaſve referre parem? ſed nunc, eſt omnia quando 
Iſte animus ſupra, mecum partire laborem. 

Eneas, ut fama fidem miffique reportant 
Exploratores, equitum levia improbus arma 

Præmiſit, quaterent campos: ipſe ardua montis 

Per — properans adventat ad urbem. 

Furta paro belli convexo in tramite ſylvæ, 

Ut bivias armato obſidam (e) milite fauces: 

Tu Tyrrhenum equitem collatis excipe ſignis. 
Tecum acer Meſſapus erit, turmæque Latinæ, 
Tiburtique manus: dueis et tu concipe euram. 

Sic ait, et paribus Meſfapum in prœlia dictis 
Hortatur. ſocioſque duces: et pergit in hoſtem. 


ORD. | 8 
Cui Tarno Camilla, àcie Volſcörum comitinte en, 6bvia ocs 
cuͤrrit, reginaque desiluit ab equo ſub portis ipfis : quam Canillam 
tota cohors imitata-defliaxit ad terram equis relictis: tum regina 
fatur talia : Turne, ſi eſt forti mérito qua fidycia' ſai, ego audeo 
et promitto occurrere turmæ Æneadarum, ſolaque ire 6bvia contra 
Tyrrhenos équites. Sine me tentare prima pericula belli med 
manu: tu pedes ſubsiſte ad muros, et ſerva mania. Turnus, fixus 
quoad öculos in horrend? virgine, g Hpondet ad hæc: O virgo, decug 
Italiz, quas grates parem dicere, quafve reférre ibi? ſed nunc, 
quando iſte tuns änimus eſt ſupra 6mnia pericula; partire labõrem 
mecum. Ut fama, exploratoreſque miſſi rep6rtant fidem im- 
probus Aneas premifitlevia arma Equitutn, #f'quaterent campos : 
ipſe, properans per ardua deſerta montis adventat ad urbem. Paro 
furta 7. e. ins:dias belli in convexo. tramite ſylvæ, ut obsidim 
bivias fauces armito milite: tu Excipe Tyrrhénum equitem 
ſignis collätis. Acer Meſſapus erit cecom, Latinzque turme; 
manuſque Tibfirti : et tu c6ncipe curam ducis, Sic Turnus ait, 
et paribus dictis hortatur Meſſapum, ſocioſque duces in prœlia: 
et tpſe pergit in hoſtem. | | | 


(a) Anronemajia, (b) Hellenifmu. (e) Eralla;e. 
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Anguſtæque ferunt fauces, adituſque maligni. 525 


Seu dextra lzvaque velis occurrere pugnæ; 


IDF 


—  — 


492  P,.VIRGILII MARONIS 


Eft curvo anfractu vallis accommoda fraudi 
Armorumque dolis : quam denſis frondibus atrum 
Urget utrinque latus : tenuis quo ſemita ducit, - 


Hanc ſuper, in ſpeculis ſummoque in vertice montis, 
Planities ignota jacet, tutique receptus: 


Sive inſtare jugis, et grandia volvere ſaxa. | Es 
Hue juvenis nota fertur regione viarum,” 530 
Arripuitque locum, et ſylvis inſedit iniquis 

Velocem interea ſuperis in ſedibus Op im, 
Unam ex virginibus ſociis ſacraque caterva, 
Compellabat, et has triſti Latonia voces | 

Ore dabat ; graditur bellum ad crudele Camilla, 535 
O virgo, et noſtris nequicquam eingitur armis, 
Cara mihi ante alias: neque enim novus iſte Dianæ 
Venit amor, ſubitaque animum dulcedine movit. 
Pulſus ob invidiam regno, vireſque (a) ſuperbas, 
Priverno antiqua Metabus cum excederet uibe, 540 
Infantem, fugiens media inter prœlia belli, 7s 
Suſtulit exſilio comitem, matriſque vocavit 
Nomine Caſmillæ, mutata parte, Camillam. - 
Ipſe ſinu præ ſe portans, juga longa petebat her 48 
dolorum nemorum : tela undique ſæva premebant, 545 h 


Eſt vallis curvo anfraQtu, accommoda fraudi doliſque arm6rum : 


| gun atrum latus urget utrinque denſis fr6ndibus : quo tenuis 


[emita ducit, anguſtzque fauces, malignique aditus ferant. Super 


— hanc, in ſpeculis, inque ſummo vertice montis, ignöta plavities 


7 555 tutique receptus : ſeu velis occürrere pugnæ dextra 


zvaque ; five inſtare 2 jugis, et völvere grandia ſaxa in hoſter, 
NA Turnus fertur huc pota regione viarum, arripuitque 
ocum, et inſédit iniquis ſylvis. Interea, in ſaperis edibus, 
Latonia compellabat velocem Opim, unam ex ſocus virginibus, 
facraque caterva, et dabat has voces triſti ore; O virgo, Camilla 
graditur ad crudele bellum, et nequicquam cingitur noſtris 
armis, Camilla cara mihi ante alias :: neque enim ef iſte novus 
amor, qui venit mh; Dianz, movetque animum ſabita dolcedine. 


Chm Metabus, pulſus regno ob invidiam, ſuperbaſque vires, ex- 


cederet antiqua urbe Priverno, fügiens inter media prœlia belli, 
ſaſtulit infantem, comitem exsilio, vocavitque eam Camillam 4. 


nomine matris Caſmillz, parts nominis mutata i. e. litera ablatd. 
1 


Ipſe, portans eam prez ſe ſinu, petebat longa juga ſolörum ne- 
morum : ſæva tela permebant eum undique, / | 
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„NDO. i.. 
Et circumfuſo (a) volitabant (b) milite Volſci. 
Fece fugæ medio ſummis Amaſenus abundans 
Spumabat ripis; tantus ſe nubibus imber 
(a) Ruperat: ille, innare parans, infantis amore 
Tardatur, caroque oneri timet: omnia ſecum 
(a) Verſanti, ſubito vix hæc ſententia (a) ſedit. 
Telum immane manu valida quod forte gerebat 
Bellator, ſolidum nodis et robore cocto; - 
Huic natam, libro et ſylveſtri ſubere clauſam, 
Implicat, atque habilem mediz circumligar haſtæ: 
Quam dextra ingenti librans, ita ad æthera fatur: 
Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Ipſe pater famulam voveo: tua prima per auras 
Tela tenens ſupplex hoſtem fugit : accipe, teſtor, 
Diva, tuam, quæ nunc dubiis committitur auris. 
Dixit, et adducto contortum haſtile lacerto 
Immittit : ſonuere unde: rapidum ſuper amnem 
Infelix fugit in jaculo ſtridente Camilla. 
At Metabus, magna propius jam urgente caterva, 
Dat ſeſe fluvio, atque haſtam cum virgine victor 
Gramineo, donum (e) Triviæ, de ceſpite vellit. 
Non illum (d) tectis ullæ, non mœnibus urbes 
Accepere: neque ipſe manus feritate dediſſet; 
Paſtorum et ſolis exegit montibus ævum. 


| OR DO. | 

et Volſci volitabant milite circumfũſo. Ecce, medio fugz. fibvius 
Amaſenus, abundans, ſpumabat ſummis ripis; tantus imber 
rüperat ſe nübibus: ille, parans innare, tardatur amore infantis, 
timẽtque caro õneri: ſabitd vix hæc ſententia ſedit 2d, verſanti 
omnia ſecum. Erat immane telum, quod forte bellator gerebat 
valida manu, ſ6lidum nodis et cocto r6bore ; implicat natam huic 
elo, clauſam libro et ſylveliri ſubere, atque circùmligat infantem 
habilem mediz haſte: quam Haſam librans ingenti dextra, ita 
fatur ad zthera : virgo Latonia, alma cultrix nemorum, ego ipſe 
pans voveo hanc infantulam famulam tibi: da ſupplex fugit 

oſtem per auras prima tenens tua tela: Diva, teſtor, 2. e. ob- 
teſtor te, accipe tuam, quæ nunc comittitur dabiis auris. Dixit, 
et immĩttit haſtile contortum addũucto lacerto : undz ſonuere : in- 
felix Camilla fugit in ftridente jaculo ſuper ripidum amnem. At 
Metabus, magna caterva jam urgente eum propids, dat ſeſe flüvio, 
atque victor vellit haſtam, donum Triviz, cum virgine de 
gramineo ceſpite, Non ullæ urbes accepere illum tectis, non 
mœnibus: neque ipfe dediſſet manus 7. e. /abdidiget ſe pre feri- 
tate; et exẽgit ævum paltorum ſolis montibus, 
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g (a) Mitapbora. (b) Enallage. (e) Antonomoſia, 40} . 
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Armentalis equz mammis et lacte ferino 


Utque pedum primis infans veſtigia plantis 
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494 PF. VERGILIT MARONIS 
Hic natam in dumis interque horrentia luſtra, - 570 


Nutribat, teneris immulgens ubera labris. 


Inſtiterat, jaculo (a) palmas oneravit acuto: 

Spiculaque ex humero parvæ ſuſpendit et arcum. 575 
Pro crinali auro, pro longæ tegmine pallæ, 

Tigridis exuviæ per dorſum à vertice pendent. 

Tela manu jam tum tenerà puerilia torſit, 

Et fundam tereti circum caput egit habena, 
dtrymoniamque gruem aut album dejecit-olorem. 580 
Multæ illam fruſtra Tyrrhena per oppida matres 
Optavere nurum : ſola contenta Diana, 

Æternum telorum et virginitatis amorem 

Intemerata colit. Vellem haud correpta fuiflet 

Militia tali, conata Jaceſſere Teucros : | 585 
Cara mihi comitumque foret nunc una mearum. 

Verum age, quandoquidem fatis urgetur acerbis, 

Labere 2 polo, fineſque inviſe Latinos, 

Triſtis ubi infauſto committitur omine pugna. 


ac, quicunque ſacrum (b) violarit vulnere corpus, 
Tros Italuſve, mihi pariter det ſanguine pœnas. 
Poſt ego nube cava miſerandæ corpus et arma 
Inſpoliata feram tumulo, patriæque reponam. 
ee Q: 2D Os 
Hic nutriebat natam in dumis, interque horrentia luſtra, mam- 
mis armentalis equz et ferino late, immülgens ubera tereris 
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labris. Utque infans inſtiterat veſtigia primis plantis pedum, 


oneravit palmas eas aciito jaculo: ſuſpenditque ſpicula et arcum 
ex humero parve. Pro crinali auro, pro tegmine longæ pallz, 
exaviz tigridis pendent a vertice per dorſum. Jam tum torſit 


puerilia tela tenera manu, et egit fundam tereti habena circum 


caput, dejecitque Strymöniam gruem aut album olorem. Multz 
matres per. Tyrrhéna oppida fruſtra optavere eam nurum : con- 
tenta Diana ſola, intemerata colit æternum amorem telörum et 
virginitätis. Vellem haud fuiſſet correpta tali militia, conäta 


laceèſſere Teucros : foret cara mihi, unique mearum comitum 


nunc. Verüm age, Nympha, quandcquidem vurgetur acerbis 


fatis, labere polo, inviſeque Latinos fines, ubi triſtis pugna com- 


mittitur infauſto ömine. Cape hæc zela, et deprome ultricem 
fagittam pharetra. Quicinque violaverit ſacrum corpus Camille 
vülnere, „t Tros Italuſve, det pœnas mihi ſanguine pariter bac 
Jagitta. Poſt ego feram cava nube corpus virginis milerandz, et 
arma inſpoliata ab hofte timulo, repõnamque eam patriz. 


(a) Synecdoche, (eib) Syncopes 


— 


Dixit: 


ZNEIDOS: LIS. XI. 455 wa 
Dixit: at illa leves coli demiſſa per auras 593 f“ ©} To 
Inſonuit, nigro (a) circumdata turbine corpus. F792 th "5 
At manus interea muris Trojana propinquat, I [2 
Etruſcique duces, equitumque exercitus omnis, 2 "Rt : 
Compoſiti numero in turmas: fremit æquore toto 7 4 8 
Inſultans ſonipes, et preſſis pugnat habenis, 500 Ff Tink , 
Huc obverſus et huc : tum late (b) ferreus haſtis 1 Bl - 
Horret ager, campique armis ſublimibus (c) ardent. mM | (Ak 15 
Nec non Meſſapus contra, celereſque Latini, wy * 4. 8 
Et cum fratre Coras, et virginis ala Camillz, h 23; 8 
Adverſi campo apparent: haſtaſque reduftis - 605 4 1 
Protendunt longe dextris, et ſpicula vibrant: e 1 
Adventuſque virum, fremituſque (©) ardeſcit equorum £ 15:7 
Jamque intra jactum teli progreſſus uterque a N 
Subſtiterat: ſubito erumpunt clamore, frementeſque I 1 0 
Exhortantur equos: fundunt ſimul undique tela 610 5 1 
Crebra, nivis ritu: cœlumque obtexitur umbrà. m 1 
Continuo adverſis Tyrrhenus et acer Aconteus 1 "11% 
Connixi incurrunt haſtis, primique ruinam a 14 
Dant ſonitu ingenti, perfractaque quadrupedantum 1 15 1 
Pectora pectoribus rumpunt. Exouſſus Aconteus 615 1 9 
Fulminis in morem, aut tormento ponderis act, m 3 
Precipitat longe, et vitam (c) diſpergit in auras. mn on 
Extemplo turbatæ acies: verſique Latini Fl 


ORD O. 


Diana dixit: at illa Nympha demiſſa per leves auras cceli inf6- 
nuit, circùmdata gzoad corpus nigro turbine. At interea Tro- 
jana manus propinquat muris, Etruſcique duces, omniſque exer- 
citus Equitum, compöfito in rurmas certo nümero: inſültans 
| ſonipes fremit toto aquore, et pugnat habenis preſſis, obverſus 
huc et huc: tum ferreus ager horret late haſtis, campique ardent 
ſublimibus armis. Nec non contra eos Meſſapus, celereſque 
Latini, et Coras cum fratre, et ala virginis Camillz, apparent 
adverſi campo: protendintque haſtas longe dextris rediictis, et 
vibrant ſpicula: adventiaſque virorum, fremitaſque equorum 
ardeſcit, Jamque uterque exercitus, progrẽſſus intra jactum teli, 
ſubſtiterat : erampunt ſabito clamore, exhortantirque frementes 
equos : ſimul fandunt crebra tela andique, ritu nivis: cœlümque 
obtẽxitur umbrà. Continud Tyrrhenus et acer Ac6nteus con- 
nixi incürrunt, adverſis haſtis, primique dant ruinam inpenti 
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| ſonitu, rumpantque pe&ora quadrupedantum perfrata pectori- a 

us. Acönteus, excufſus in morem fulminis, aut ponderis acti 1 

5 tormento, præcipitat longè, et diſpergit vitam in auras. Ex- 9 

t templo acies /art turbatze : Latinique verſi 5 0 19 

— N — — Js 

; ; 1.54 

: (a) Helleniſmus. (b) Hypallage. te) Metapbora. 13 
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496 P. VIRGILIF MARONIS 
Rejiciunt parmas, et equos ad mœnia vertunt. 
T roes agunt, princeps turmas inducit Aſylas. 
Jamque propinquabant portis: rurſuſque Latini 
Clamorem tollunt, et mollia colla reflectunt: 
Hi fugiunt, penituſque datis referuritur habenis. 
Qualis ubi alterno procurrens gurgite pontus 
Nunc ruit ad terras, ſcopuloſque ſuperjacit undam 625 
Spumeus, extremamque ſinu perfundit arenam: 

Nunc rapidus retro atque æſtu revoluta reſorbens 

Saxa, fugit, littuſque vado labente relinquit. 

Bis Tuſci Rutulos egere ad mcenia verſos : 
Bis rejecti armis reſpectant terga tegentes. 630 
Tertia ſed poſtquam congreſſi in prœlia, totas 

Implicuere inter ſe acies, legitque virum vir: 

Tum vero et gemitus morientum, et ſanguine in alto 
Armaque, corporaque, et permiſti cæde virorum 
Semianimes volvuntur equi: pugna aſpera ſurgit. 635 
Orfilochus Remuli, quando ipſum horrebat adire, 
Haſtam intorſit equo, (a) ferrumque ſub aure reliquit : 
Quo ſonipes ictu furit arduus, altaque jatat, 


D 
* 


— 
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Volvitur ille excuſſus humi. Catillus Iolam, 

Ingentemque animis, ingentem corpore et armis 

Dejicit Herminium : nudo cui vertice fulva 

Cæſaries, nudique humeri: nec vulnera terrent, 
09 9 0. 


S 
+ 
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rejiciunt parmas, et vertunt equos ad mœnia. Troes agunt er, 
princeps Aſylas inducit turmas. Jamque propinquabant portis: 


rurſüſque Latini tollunt clamörem, et reflectunt möllia colla 
equi rum: hi Troani fugiunt, referuntürque habénis penitus 
datis. Qualis ubi pontus, procurrens alterno gürgite, nunc ruit 
ad te rras, en e undam ſuper ſcopulos, perfunditque 
extremam arénam ſinu: nunc rapidus, atque reſörbens ſaxa re- 
volata æſtu, fugit retro, relinquitque littus vado labénte. Bis 
Tuoſci egere Rutulos verſos ad mœnia: bis rejedti reſpetant te- 
gentes terga armis. Sed poſtquam /unt congreſſi in tértia prœlia, 
1implicuere totas acies inter ſe, virque legit virum tum vero et 

emitus morientium ardiuntur, armaque, corporaque, et equi ſemi- 
animes permiſti cæde virorum volvuntur in alto ſanguine: aſpera 
pugna n Orsilochus intörſit haſtam equo Remul, quando 
horrebat adire ipſum, reliquitque ferrum ſub aure egi, quo ictu 
ſonipes furit arduus impatienſque vülneris, jacttat alta crura 
peQore arrẽcto: ille Remulus excuſſus volvitur humi. Catillus 


dejicit Iolam, Herminiamque-ingentem animis, ingentem cör- 


pore et armis: cui erat fulva Cæſaries nudo vertice, nudique 
hümeri: nec vilnera terrent eum, 


: (2) Metorymia, 


— 


Tuntas 
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E NE. ID OS. LIS. XII. 497 1 
Tantus in arma patet. Latos huic haſta per armas - % 
Acta tremit, duplicatque virum transfixa dolore. 6 10 
Funditur ater ubique cruor: dant (a) funera (a) ferro = 
Certantes : pulchramque petunt per vulnera mortem, wy 
At medias inter cædes exſultat Amazon, | 1 
Unum (b) exſerta latus pugnæ, pharetrata Camilla. Wo 


— 
— 


Et nunc lenta manu ſpargens haſtilia denſat, 650 
Nunc validam dextra rapit indefeſſa bipennem. 
Aureus ex humero ſonat arcus, et arma Dianæ. 

Illa etiam, fi quando in tergum pulſa receſſit, 

Spicula converſo fugientia dirigit arcu. 

At circum lectæ comites, Larinaque virgo, 

Tullaque, et æratam quatiens Tarpeia ſecurim, 

(e) Italides : quas ipſa decus ſibi diva Camilla 
Helegie, paciſque bonæ bellique miniſtras. 

Quales Threiciæ, cum flumina Thermodontis 
Pulſant, et pictis bellantur Amazones armis: 

Seu circum Hippolyten, ſeu cum ſe Martia curru 
Pentheſilea refert : magnoque ululante tumultu 
Fœminea exſultant lunatis agmina peltis. . 
Quem telo primum, quem poſtremum aſpera virgo _ 
Dejicis ? aut quot humi morientia corpora fundis? 665 
Eumenium Clytio primum patre : cujus apertum 
Adverſi longa tranſverberat abiete peRus. 
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patet tantus in arma. Haſta, acta per latos armos huic, tremit, 
transfixaque daplicat virum dolore. Ater cruor fanditur ubique : 
certantes dant fünera ferro: petantque pulchram mortem per 
vulnera, At inter medias cædes Amazon, pharetrata Camilla, 
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exſultat, exſerta guoad unum latus pugnæ. Et nunc ſpargens Th 
lenta haſtilia manu denſat ea, nunc indefẽſſa rapit validam bipen-. = 
nem dextra, Aũreus arcus ſonat ex hamero, et arma Dianz. Illa | 
etiam, ſi quando pulſa receſlit in tergum, dirigit fugientia ſpicula 970 
converſo arcu. At circum eam ſunt lectæ comites, Larinaque virgo, w? 
Tullaque, et Tarpeia quatiens zritam ſecürim, omnes Itälides : 1 
quas diva Camilla ipſa delegit guaſ decus fibi, miniftraſque bone 9 5 
pacis bellique. Quales Threiciz Amäzones, cum pulſant I 
flümina Thermodöntis, et bellintur pictis armis: ſen circum a 
Hippolyten, ſeu chm Martia Penthefilea refert ſe curru: mag- | | 
noque tumultu ululinte fœminea agmina exſultant luynatis peltis. 1 
Aſpera virgo, quem primum, quem poſtremum dejicis telo? aut 1 
quot morientia corpora fundis humi? primùm Eumenium aatum 1 
Clytio patre: apertum pectus cujus adverſi tranſyerberat longa | 
abiete. | | oY > 1 
(a) Metonymia. (b) Helleziſmus, (e) Antonomaſia. | bf! 

N | K k | Sanguini | 

1 
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P. VIRGILI MARONTS 


Sanguinis ille vomens rivos cadit, atque eruentam Fl 
Mandit humum, morienſque ſuo ſe in vulnere verfat. 
Tum Lirin Pagaſumque ſuper : quorum alter habenas , 
Suffoſſo revolutus equo dum colligit : alter | 671 + 
Dum ſubit, ac dextram labenti tendit inertem, 72 
Præcipites pariterque ruunt. His addit Amaſtrum þ 


(a) Hippotaden : ſequiturque incumbens eminus haſta, 
Tereaque, Harpalycumque, et Demophoenta, Chromim. 

„ + ST e 675 9 
Quotque emiſſa manu contorſit ſpicula virgo; 
Tot Phrygii cecidere viri. Procul Ornitus armis 
8 et quo venator Iapyge fertur; 

ui pellis latos humeros erepta juvenco 

Pugnatori operit; caput ingens oris hiatus, 680 
Et malæ texere lupi cum dentibus albis: 
Agreſtiſque manus armat ſparus : ipſe catervis 
Vertitur in mediis, et toto vertice ſupra eſt. 
Hunc illa exceptum (neque enim labor agmine verſo) 
Trajicit, et ſuper hæc inimico pectore fatur; = 685 
Sylvis te, Tyrrhene, feras agitare (b) putiſti ? 

Advenit qui veſtra dies muliebribus armis 
Verba redargueret. Nomen tamen haud leve patrum 
Manibus hoc referes, telo cecidiſſe Camillæ. 

Protinus Orfilochum et Buten, duo maxima (b) Teucrim 
Corpora: ſed Buten adverſum cuſpide fixit 691 m 
5 . . 
Hle cadit vomens rivos ſan guinis, atque mandit cruentam humum, 
moriënſque verſat ſe in ſuo valnere, Tum fuper #r#rficit Lirin 
Papaſimque : quorum alter, dum revolatus equo ſuffoſſo c6lligit 
Habenas ; alter, dum ſabit ei, ac tendit inErtem dextram habenti, 
ruunt præcipites paritErque. Addit Amiſtram Hipp6taden his: 
incumbenſque fequitar eminus hafta Tereaque, Harpalycimque, 
et Demopho6nta, Chromimque : quotque ſpicula emiſſa manu 
virgo contorſit ; tot Phrgii viri cecidere. Ornitus venator fertut 
procil ign6tis armis, et Japyge equo; cui latos himeros pellis 
erepta jnvenco pugnatori operit ; ingens hiatus oris, et malz 
lupi cum albis dentibus texere caput : agreſtiſque ſparus armat 
manus: ipſe vertitur in mediis catervis, et eſt ſupra a/os toto 
vertice. IIla trajicit hunc exceptum (neque enim era! labor ag: 


— 


— 
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mine verfo) et fatur hæc ſuper inimico pectore: Tyrrhene, putz. 


viſti te agitire feras ſylvis ? dies advenit, qui redargüeret veſtra 
verba mulicbribus armis. Tamen referes hoc nomen haud lere 
Minibus patrum, ze cecidiſſe telo Camille. Protinus occid5t Or- 
silochum et Buten, duo mixima corpora Teucrorum : fed fixil 
Buten adverſum cuſpide | 5 

(a) Antone mafia. 
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Loricam 
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Loricam galeamque inter, qua colla ſedentis IR 6 
Lucent, et lævo dependet parma lacerto : a 3X8 
Orfilochum fugiens, magnumque agitata per orbem 7 22% 
Eludit gyro interior, ſequiturque ſequentem. 695 e '* 
Tum validam perque arma viro perque oſſa ſecurim, 5 2 
Altior inſurgens, oranti et multa precanti m OE i 
Congeminat: vulnus calido rigat ora cerebro. 0 _ 
Incidit huic, ſubitoque aſpectu territus hæſit / + 
Apenninicolz bellator filius Auni, oo V, 1 Li 
Haud Ligurum extremus, dum fallere fata ſinebant. 2 2 hy 
Hque ubi ſe nullo jam curſu evadere pugna m > 
Poſſe, neque inſtantem reginam avertere, cernit; RD 23 
Conſilio verſare dolos ingreſſus et aſtu, 5 + 
Incipit hæc: quid tam egregium, fi feemina forti= 705 5 1 
Fidis eguo? dimitte fugam, et te cominus æquo p 1 1. 
Mecum crede ſolo, pugnæque accinge pedeſtri: 7 UE | 
bio noſces, (a) ventoſa feret cui gloria fraudem, 2 3 
Dixit: at illa furens, acrique incenſa dolore 7 - ab 
Tradit equum comiti, paribuſque aſſiſtit in armis, 710 # 1 
Enſe pedes nudo, purique interrita parmAa, | m 1 
At juvenis, viciſſe dolo ratus, (a) avolat ipſe, 0 + 
Haud mora, converſisque fugax aufertur habenis, 5 1 
Quadrupedemque citum ferrata (b) calce fatigat. 1 14. 6 
Vane Ligur, fruſtraque animis elate ſuperbis, * 1 IF. 1 
| O R D ©. WS 1 

inter Loricam galeamque, qui colla ejus ſedentis equo lucent, et *# i 
parma dependet lævo lacerto: fügiens Orsilechum, agitataque ons: 
per magnum orbem interior gyro eludit eum, ſequiturque eum #2 iN 
ſequentem /e. Tum infurgens altior congeminat validam ſecurim +" 
perque arma perque oſſa viro, oränti et precanti multa : vulnus £6 Wl 
rigat ora calido cerebro. Bellator filius Auni Apenninicolæ, _ (97% 
haud extremus Ligurum, dum fata ſinébant em fallere, incidit 11 
huic, territüſque ſabito aſpeKu hæſit; iſque, ubi cernit ſe jam + 
poſſe evadere pugna nullo curſu, neque avertere reginam in- = 
ſtantem, ingtẽſſus verſare dolos consilio et aſtu, incipit hæe: quid 4 
e tam egregium, fi tu be/latrix fœmina fidis forti equo ? dimitte 1 * 
fugam, et crede te cõminus mecum æquo ſolo, accingeque ?e 1 
88 pugnz : jam noſces, cui ventoſa gloria feret fraudem. I 1 
Dixit: at illa furens, incenſaque acri dolöre, tradit equum ' 
comiti, aſſi ſtitque in paribus armis, pedes, interrita, nudo enſe, i Ha 
W parmAa, At juvenis, ratus_/e viciſſe eam dolo, ipſe àvolat, j 160 
aud eft mora, fugaxque aufertur habenis converſis, fatigatque ' 
citum quadripedem ferrata calce. Vane Ligur, fruſraque elate 1 
ſaperbis änimis, N : 
{a) Metaphora. (b) Synecdeche, : . 
F Nequicq uam Ki 
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500 P. VERGILII MARON IS 
Nequicquam patrias tentaſti (a) lubricus artes: 
Nec fraus te incolumem fallaci perferet Auno. 
Hæc fatur virgo, et pernicibus (a) ignea plantis 
Tranſit equum curſu, freniſque adverſa prehenſis 
Congreditur, pœnaſque inimico à ſanguine ſumit. 
Quam facile accipiter ſaxo ſacer ales ab alto 
Conſequitur pennis ſublimem in nube columbam, 
Comprenſamque tenet, pedibuſque eviſcerat uncis : 
Tum cruor et vulſæ labuntur ab æthere plumz, 
At non hc nullis hominum (a) ſator atque Deorum 
Obſervans oculis, ſummo ſedet altus Olympo. 726 
Tyrrhenum genitor Tarchontem in prœlia ſæva 
Suſcitat, et (a) ſtimulis haud mollibus incitat iras. 
Ergo inter cædes cedentiaque agmina Tarchon 
Fertur equo, variiſque inſtigat vocibus alas, 730 
Nomine quemque vocans; reficitque in prcelia pulſos. 
Quis metus, 6 nunquam dolituri, © ſemper inertes 
Tyrrheni, quz tanta animis ignavia venit ? 
Famina palantes agit, atque hæc agmina vertit ! 
Quo (b) ferrum ? quidve hæc geritis tela irrita dextris ? 
At non in (b) Venerem ſegnes nocturnaque bella, 736 
Aut ubi curva choros indixit tibia Bacchi, 
Exſpectare (b) dapes, et plenæ (b) pocula menſæ. 
Hic amor, hoc ſtudium : dum ſacra ſecundus aruſpex 
Nunciet, ac lucos vocet hoſtia pinguis in altos. 740 
| OR D Y. | 
zu lübricus, z. e. callidus nequicquam tentaviſti patrias artes: nec 
fraus perferet te inc6lumem fallaci Auno. Virgo fatur hæc, et 
ignea pernicibus plantis tranſit equum curſu, fræniſque prehenſis 
adverſa congreditur, ſumitque pœnas ab inimico ſanguine. Quam 
Facile accipiter, ales ſacer Marti, velans ab alto ſaxo, conſequitur 
pennis colimbam ſublimem in nube, tenetque eam comprenſam, 
eviſceratque eam uncis pedibys: tum cruor, et vulſæ plume la- 
büntur ab æthere. Ar Jupiter, ſator hominum atque Deörum, 
obſervans hæc non nullis oculis, ſedet altus ſummo Olympo. 
Tum ille genitor ſaſcitat Tarchontem Tyrrhenum in ſæva prelia, 
et incitat iras haud möllibus ſtimulis. Ergo inter cædes ceden- 
+ tiaque agmina Tarchon fertur equo, inſtigatque alas varis vö- 
cibus, vocans quemque n6mine ; reficitque pulſos in prœlia. O 
Tyrrhéni, nunquam dolitüri, 6 ſemper inertes quis metus, quæ 
tanta ignavia venit wve/tris animis ? Fœmina agit vos palantes, 
atque vertit hæc agmina ! quo g#rizis ferrum ? 925 ve geritis hæc 
tela irrita ve/tris dextris ? at non eis ſegnes in Venerem, noctur- 
nägque bella, aut ubi curva tibia indixit choros Bacchi, expeQare 
dapes, et pocula plenæ menſæ. Hic % weſter amor, hoc #/} ve- 
Aitrum ſtüdium: dum ſecündus, f. e. favers aruſpex-nanciet ſacra, 
ac pinguis hõſtia vocet wos in altos lucos. | 
(a) Melapbora,  (b) Metonymias H&6 
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5 "EB NEITDOS. Las. XI. 
Hæc efatus, equum in medios moriturus et ipſe 
Concitat, et Venulo adverſum ſe turbidus infert : 
Direptumque ab equo dextra complectitur hoſtem, 
Et gremium ante ſuum multa vi concitus aufert, 
Tollitur in eclum clagmor, cunctique Latini 745 
Convertere oculos : (a) volat (a) igneus æquore Tarchon, 
Arma virumque ferens: tum ſumma ipſius ab haſta 
Defringit (b) ferrum, et partes (a) rimatur apertas, 
Qua vulnus letale ferat. Contra ille repugnans | 
Suſtinet a jugulo dextram, et vim viribus exit. = 
Utque volans alte raptum cum fulva draconem 8 
Fert aquila, implicuitque pedes, atque unguibus hæſit: 
Saucius at ſerpens ſinuoſa volumina verſat, 
Arrectiſque horret ſquamis, et ſibilat ore, 
Arduus inſurgens: illa haud minus urget adunco 7355 
Luctantem roſtro, ſimul æthera verberat alis, 
Haud aliter prædam Tiburtum ex agmine Tarchon 
Portat ovans : ducis exemplum eventumque ſecuti 
(e) Mæonidæ incurrunt. Tum fatis debitus Aruns 
Velocem jaculo et multa prior arte Camillam 760 
Circuit, et, quæ ſit fortuna facillima, tentat. 
d) Qua ſe cunque furens medio tulit agmine virgo; 
Hac Aruns ſubit, et tacitus veſtigia luſtrat: 
Qua victrix redit illa, pedemque ex hoſte reportat; 
Hac juvenis furtim celeres detorquet habenas. 
„ N 
Efatus hæc, ipſe et moritürus concitat equum in medios, et 
turbidus infert ſe adverſum Venulo : complectitürque hoſtem 
dextra direptum ab equo, et cöncitus muita vi aufert em ante 
ſuum gremium. Clamor töllitur in eœlum, cunctique Latini con- 
vertere oculos: igneus Tarchon volat æquore, ferens arma vi- 
rùmque: tum wang ferram ab ſumma haſta ipſius, et rimatur 
apertas partes, qua ferat letale vulnus. Contra ille repügnans 
ſuſtinet dextram à jugulo, et exit, i. e. elidit, vim viribus. Ut- 
que chm fulya aquila, volans alte, fert, draconem raptum, im- 
plicuitque pedes, atque hæſit ünguibus: at ſerpens ſaucius verſat 
ſinuöſa volamina, horretque ſquamis arreQis, et ſibilat ore, in- 
ſurgens ärduus: illa haud minds urget eum luctäntem adünco 
roſtro, ſimul verberat æthera alis. Haud äliter Tarchon ovans 
portat prædam ex agmine Tibürtum: Ma6nide, ſecũti exemplum 
eventümque, . e. ſucceſſum ducis, incürrunt. Tum Aruns, debi- 
tus fatis, prior circuit vel6cem Camillam jaculo et multä arte, 
et tentat, quæ fortuna fit facillima. Quàcünque furens Virgo 
tulit ſe medio ägmine; Aruns ſabit hac, et täcitus luſtrat veſti- 
gia: qua Ulla victrix redit, reportatque pedem ex hoſte; jüvenis 
furtim detörquet céleres habenas hic. | | 
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Forte ſacer Cybele Cloreus, olimque ſacerdos, 
Inſignis longe Phrygiis fulgebat in armis: 


Quem primi colimus, cui pineus ardor acervo 


voa P. VIRGILH MARONIS 


Hos aditus, jamque hos aditus, omnemque pererrat 
Undique circuitum, et certam quatit improbus haſtam. 


Spumantemq; agitabat equum, quem pellis ahenis 770 
In plumam ſquamis auro conſerta tegebt. 
Ipſe peregina ferrugine clarus et oftro, 
Spicula torquebat Lycio Cortynia cornu: | 
Aureus ex humeris ſonat arcus, et aurea vati 774 
Caſſida: tum croceam chlamydemque ſinuſque crepantes 
Carbaſeos fulvo in „„ auro, 7 
(a) Pictus acu tunicas et barbara tegmina crurum, 

Hunc virgo, five ut templis præfigeret ama 

Troia, captivo five ut ſe ferret in auro 
Venatrix, unum ex omni certamine pugnæ 780 
Czca ſequebatur ; totumque incauta per agmen, 
Fœmineo prædæ et ſpoliorum (b) ardebat amore. 

Telum ex inſidiis cum tandem tempore capto 

Conjicit, et ſuperos Aruns ſic voce precatur : 


Summe (c) Deim, ſancti cuſtos Soractis, Apollo, 785 


Paſcitur; et medium freti pietate per ignem 
Cultores multa premimus veſtigia pruna : 
Da, pater, hoc noſtris aboleri dedecus armis, 
Omnipotens. Non exuvias pulſæve trophzum 
| | T 
Perérrat hos aditus, jamque hos aditus, omnemque circiitum 
andique, et improbus quatit certam haſtam. Forte Chloreus, 
ſacer Cybele, olimgue ejus ſacerdos, insignis fulgebat longè 
in Phrygiis armis: agitabatque ſpumantem equum, quem pellis, 
conſerta ahenis ſquamis er auro in plumam gi. e. in modum plum. 
rum tegebat. Ipſe, clarus peregrina ferragine et oſtro, torquebat 
Cortynia ſpicula Lycio cornu : aurevs arcus ſonat ex humeris, 
et Aaujea caſſida eff huic vati : tum collegerat croceamque chlä- 
mydem, carbaſeoſque ſinus crepantes in nodum fulvo auro, pitus 
acu guoad tünicas et barbara tegmina' crurum. Virgo, five ut 
przfigeret 'T roia arma templis, re ut venatrix ferret ſe in cap- 
tivo auro, cæca ſequebztur unc unum ex omni certamine pugnz: 
Incautaque ardebat per totum agmen fœmineo amore predz et 
ſpoliorum. Cùm tandem Aruns, tempore capto, conjicit telum 
ex insidiis, et precatur ſũperos ſic voce: ſumme Deorum, Apollo, 
cuſtos ſancti Soraftis, quem primi cölimus, cui pineus ardor pal- 
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cCitur acervo ; et ei nes cultores, freti pietate, premimus veſti- 


gia multa prura per medium ignem: omnipotens Pater, da-nobir, 
hoe dececus aboleri noſtris arms. Non peta exũvias, trophzamve, 


(2) Hellniſmos. 


(b) Metopbora. (c) Syncope. 
1 ; Virgins 
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Virginis aut ſpolia ulla peto: mihi cætera laudem | | 
Facta ferent: hæc dira meo dum vulnere peſtis j 


pulſa cadat, patriam remeabo inglorius urbem. 
{a) Audiit, et voti Phoebus ſuccedere partem 
Mente dedit; partem volucres diſperſit in auras. 795 
Sterneret ut ſubita turbatam morte Camillam, 
Annuit oranti; reducem ut patria alta videret, 
Non dedit; inque Notos vocem vertere procellæ. 
Ergo ut miſſa manu ſonitum dedit haſta per auras; 
Convertere animos acies, oculoſque tulere 800 
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4 (a) Scope. N 8 ON 
AY T4 - Con- 


Cuncti ad reginam Volſci. Nihil ipſa neque auræ, IP 
Nec ſonitus memor, aut venientis ab æthere teli : 1. 
Haſta ſub exſertam donec perlata papillam ++ 
Hæſit, virgineumque alte bibit acta cruorem, | + 8 
Concurrunt trepidæ comites, dominamq; ruentem $805 © 
Suſcipiunt : fugit ante omnes exterritus Aruns, 7 
Lætitia mixtoque metu: nec jam amplius haſtæ . 3+ 
Credere, nec telis accurrere virginis audet. 23 
Ac velut ille, prius quam tela inimica ſequantur, 9 5 ls 
Continuo in montes ſeſe avius abdidit altos, 810 "5% 
Occiſo paſtore lupus magnove juvenco, * : * Wn 
Conſcius audacis facti: caudamque remulcens 4þ 8 
Subjecit pavitantem utero, ſyvaſque petivit: — 
Haud ſecus ex oculis ſe turbidus abſtulit Aruns, +++ 
| ORD 0. | x 
aut ulla ſpolia pulſe Virginis : cætera facta ferent laudem mihi: 1 
dum hzc dira peſtis pulſa cadat meo vülnere, /i5#nter inglörius = 
remeabo patriam urbem. Phoebus audivit, et dedit partem voti 1 A 
ſaccedere mente 7. e. menti ; difperſit partem in volucres auras. #h al 
Annuit / oranti, ut ſterneret Camillam turbatam ſabita morte z 1 
non dedit, ut alta patria videret ipſum rẽducem; procellæque £6 
vertẽre vocem in Notos. Ergo ut haſta, miſſa manu, dedit ſoni- 1 
tum per auras; acies convertere animos, cunctique Volſci tulére 2» 
6culos ad reginam. Ipſa eff nihil memor neque aurz nec ſ6ni- 1 
tis aut teli venientis ab æthere: donec haſta, perlata ſub exſer- _ 
tam papillam, hæſit, a&taque alte bibit virgineum.cruorem. 'Tre- 1 
pidæ comites Camillæ conchrrunt, ſuſcipiuntque Dominam ru- + an 
Entem : Aruns exterritus fugit ante omnes, lxtitia metüque 17 
mixto : nec jam amplids-audet credere haſtæ, nec occurrere ar- + 
mis virginis. Ac velut ille lupus, priuſquam inimica tela ſe- 4% 
quantur eum, continud avius addict ſeſe in altos montes, paſtöre, 44 
magnove juvenco occiſo, c6nſcius audacis facti: remulcenſque 1 „ 
caudam ſubjecit eam pavitantem utero, petivitque ſylvas: haud q & 
fecus türbidus Aruns abſtulit ſe ex öculis, . | +} 
iy. 
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Hactenus, Acca ſoror, potui: nunc vulnus acerbum 


Ad terram non ſponte fluens: tum frigida toto 
Paulatim exſolvit ſe corpore, lentaque colla 


Alta ſedet ſummis, ſpectatque interrita pugnas. 


* 


$044 . VIRGILII MARONIS 


Contentuſque fuga mediis ſe immiſcuit armis. 815 
Illa manu moriens telum trahit: offa ſed inter 
Ferreus ad coftas alto ſtat vulnere mucro. 

Labitur exſanguis, labuntur frigida leto 
a) Lumina: purpureus quondam color ora reliquit. 
Tum ſic exſpirans, Accam ex æqualibus unam 820 

Alloquitur, fida ante alias quæ ſola Camillæ, 

Quicum partiri curas; atque hæc ita fatur : 


Conficit, et tenebris nigreſcunt omnia circum. 
Effuge, et hæc Turno mandata noviſſima perfer: 825 
Succedat pugnæ, Trojanoſque arceat urbe. 

Jamque vale. Simul his dictis linquebat habenas, 


Et captum leto poſuit caput, arma relinquens: 830 
Vitaque cum gemitu fugit indignata ſub umbras. 
Tum vero immenſus ſurgens ferit aurea clamor 
Sidera: dejecta (c) crudeſcit pugna Camilla. 
Incurrunt denſi: ſimul omnis copia Teucrùm, 
Tyrrhenique duces, Evandrique Arcadis alæ. 835 
At (d) Triviæ cuſtos jamdudum in montibus Opis 


O R D O. | 
eontentiſque fugi immiſcuit - ſe mediis armis. Ila mori. 
ens trahit telum manu: ſed ferreus mucro ſtat ad coſtas inter 
oſſa alto vulnere. Labitur exſanguis, lamina labüntur fri- 
gida leto : color quondam purpireus reliquit ora. Tum exſpi- 


ans fic all6quitur Accam, unam ex æquälibus, quz ſola erat 


fida Camillz ante alias, quicum /o/zbat partiri curas; atque ita 


fatur hæc: ſoror Acca, potui pugnare hatenus ; nunc acerbum 


vulous conficit ze, et omnia circum nigreſcunt tenebris. Effuge, 
et perfer hæc noviſſima mandata Turno : ſuccedat pugnæ, arce- 
atque Trojanos urbe. Jamque vale. Simul, his dictis, linque- 
bat-habenas, fluens ad terram non ſponte : tum frigida paulatim 
exſolvit ſe toto cõrpore, poſuitque Jenta colla, et caput captum 
leto, relinquens arma: vitzque indignata fugit cum gemitu ſub 


umbras. Tum vero immenſus clamor ſurgens ſerit aurea sidera: 


Camilla dejẽctà, pugna crudeſcit.'/ Denſi incurrunt: fimul om- 
nis copia Teucrorum, Tyrrhenique duces, alzque Evandri Ar- 
cadis. At Opis, cuſtos Triviæ, jamdudum ſedet alta in ſummis 
montibvs, interritaque ſpectat pugnas. | 
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ANEIDOS. LIS. XI. 
Utque procul medio juvenum in elamore furentum 
Proſpexit triſti mulctatam morte Camillam, | 
Ingemuitque, deditque has imo pectore voces : | 
Heu! nimium virgo, nimium crudele luiſti 
Supplicium, Teucros conata laceſſere bello! 
Nec tibi deſertæ in dumis coluiſſe Dianam 
Profuit, aut noſtras humero geſſiſſe pharetras. | 
Non tamen indecorem tua te regina relinquet 845 
Extrema jam in morte : neque hoc ſine nomine letum 
Per gentes erit, aut famam patieris inultz. 

Nam quicunque tuum violavit vulnere corpus, 
Morte luet meriti. Fuit ingens monte ſub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggere buſtum 

Antiqui Laurentis, opacaque ilice tectum. 

Hic Dea ſe primum rapido pulcherrima niſu 
Siſtit, et Aruntem tumulo ſpeculatur ab alto. 

Ut vidit fulgentem armis, ac (a) vana tumentem: 
Cur, inquit, diverſus abis? huc dirige greſſum: 
Huc periture veni; capias ut digna Camille 
Prœmia. Tu- ne etiam telis moriere Dianæ? 
Dixit, et aurata volucrem 'Threifla ſagittam 
Deprompſit pharetra, cornuque infenſa tetendit, 
Et duxit longe: donec curvata coirent 

Inter ſe capita, et manibus jam tangeret zquis, 
Lzva aciem (b) ferri, dextra nervoque papillam. 
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Utque procl proſpexit Camillam, mulctätam triſti morte, in 


medio clamore jivenum furentium, ing2muitque, deditque has 
voces imo pẽctore: heu! Virgo, luiſti nimium, nimium cru- 
dele ſupplicium, conata laceſſere Tevcros bello! nec profuit tibi 
deſertz in dumis coluiſſe Dianam, aut geſsiſſe noſtras pharetras 
hümero, Tamen tua regina non relinquet te indecorem jam in 
extrema morte : neque hoc letum erit fine nömine, f. e. honore 
per gentes, aut patieris famam inultæ. Nam quicünque viola- 
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vit tuum corpus vülnere, luet meritia morte. Sub alto monte. 


fuit ingens buſtum antiqui Laurentis regis Dercenni ex terreno 
aggere, tectümque opaca iJice, Hic primùm pulcherrima Dea 
ſiſtit ſe rapido niſu, et ſpeculatur Arüntem ab alto tümulo. Ut 
vidit eum fulgentem armis, ac tuméntem vana, 3. e. van? : inquit, 
cur abis diverſus ? dirige greſſum huc: veni huc, peritüre; ut 
capias prœmia digna Camillæ occi/z. Tune etiam moriere telis 
Dianz ? Dixit, et gnemadmodnm Threiſſa Amazon deprömpſit 
volucrem ſagittam aurätà pharẽtrà, infenſaque tetendit cornu, et 
duxit 2 longe : donec eus capita curväta coirent inter ſe, et 
jam tangeret æquis manibus, /ci/icet Izva aciem ferri, dextra 
nervoque papillam. 


(a) Antimeria. 
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(b) Metonymia. N 
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Extemplo teli ſtridorem auraſque ſonantes 


Disjectique duces, deſolatique manipli 870 


Quadrupedumque putrem curſu quatit ungula campum. 


Femineum clamorem ad ccœli ſidera tollunt. 
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506 P. VIRGILIIMARONIS 
Audiit una Aruns, hæſitque in corpore ferrum. 

Illum exſpirantem ſocii atque extrema gementem 665 
Obliti ignoto camporum in pulvere linquunt: 

Opis ad æthereum pennis aufertur Olympum. 

Prima fugit, domina amiſſa, levis ala Camillæ: 

Furbati fugiunt Rutuli, fugit acer Atinas; 


Tuta petunt, et equis averſi ad mœnia tendunt. 
Nec quiſquam inſtantes Teucros letumque ferentes 
Suſtentare valet telis, aut ſiſtere contra: 

Sed laxos referunt humeris languentibus arcus, 874 


Volvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis : et e ſpeculis (a) percuſſæ pectora matres 


Qui curſu portas primi irrupere patentes, 
Hos inimica ſuper mixto premit agmine turba. 880 
Nec miſeram effugiunt mortem: ſed limine in ipſo, 
Meœnibus in patriis, atque inter tuta domorum 
Confixi exſpirant animas. Pars claudere portas : 
Nec ſociis aperire viam, nec meentbus audent 
Aecipere orantes : oriturque miſerrima cædes 885 
Defendentum armis aditus, inque arma ruentum. 


ORD. 


Extempld Aruns audivit ſtridòrem teli, fonanteſque auras una, 
ferramque hæſit in corpore. Söcii obliti, linquunt illum ex- 
ſpirantem atque gementem extrema in ignato pülvere camporum, 
Opis aufertur pennis ad zthereum Olympum. Levis ala Ca- 
mille. prima fugit, domina amifſa : Rutuh turbati fügiunt, acer 


o @© U me D Y a =D wy >» ® — - — a I 2a 


 Atinas fugit; disjectique duces, manipulique defolati petunt 


tuta loca, et averſi tendunt equis ad mœnia. Nec quiſquam valet 
ſuſtentäre telis aut siſtere contra Teucros ioſtantes, ferenteſque 


letum: ſed referunt laxos arcus languentibus himeris, ungula- 


quadrupedum 2 putrem campum curſu. Pulvis turbi- 

us atra caligine völvitur ad muros: et matres, percuſſæ quoad 
peRora, tollunt, & ſpeculis, fœmineum clamorem ad sidera cœli. 
Qui primi irrupere patentes portas curſu, inimica turba premit 
hos agmine mixto ſuper eos. Nec effügiunt miſeram mortem : 


ſied in limine ipſo, in patriis mœnibus, atque inter tata loca do- 


morum confixi exſpirant animas. Pars iacipit claudere portas: 
2udent nec aperire viam ſöciis, nec accipere eos orantes mozni- 
bus: miſerrimaque cædes oritur defendentium aditus armls, 
ruentiamque in arma. | 
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N (a) Helleniſmuze 
EO Excluſi 


\ \ 


? . E&NEIDO 8. Lis. XI. 307 
Excluſi, ante oculos lacrymantumque ora parentum, _ 


Ee 
Pars in præcipites foſſas, urgente run, Fa 
Volvitur; immiſſis pars cæca et concita frænis m 
Arietat in portas, et duros obice poſtes, i 
Ipſæ de muris ſummo certamine matres | a 
(Monftrat amor verus patriæ) ut videre Camillam 5 
Tela manu trepidz jaciunt, ac robore duro, 2 
Stipitibus ferrum ſudibuſque imitantur obuſtis 7 ” 
Præcipites, primzque mori pro mcenibus (a) ardent, þ 
Interea Turnum in ſylvis ſæviſſimus implet - nn 
Nuncius, et juvent ingentem fert Acca tumultum, IE 
Deletas Volſcorum acies, cecidiſſe Camillam, - * 
Ingruere infenſos hoſtes, et (b) Marte ſecundo in 
Omnia corripuiſſe: metum jam ad mœnia ferri. goo + 
Ille furens (nam ſæva Jovis ſic numina poſcunt? ?! 5 
Deſerit obſeſſos colles, nemora aſpera linquit. 7 
Vix è conſpectu (c) exierat, campumque tenebat, 2 
Cum pater Æneas, ſaltus ingreſſus apertos, n 
Exſuperatque jugum, ſylvaque evadit opal. 905 1 
Sic ambo ad muros rapidi totoque feruntur N 
Agmine, nec longis inter ſe paſſibus abſunt. mM 
Ac ſimul Æneas (a) fumantes pulvere campos mM 
Profpexit longe, Laurentiaque agmina yidit: b 
Et ſævum Ænean agnovit Turnus in armis, 910 @ 


— 


o R Do. 


Qui fant exclufi, pars volvitur in precipites foſſas, ruina urgente, 


ante oculos oraque parentum lacrymantium : pars cæca et con- 


cita frænis immiſſis arietat in portas, et duros poſtes 6bice. I 
ſummo certamine, ut matres ipſz videre Camillam de muris (ve. 
rus amor patriz monſtrat 7) trepidz jaciunt tela manu, ac imi- 
tantur ferrum duro r6bore,- ſtipitibus, obuſtiſque ſadibus, ardent- 
que primz mori pro mœnibus. Interea ſæviſſimus nüncius im- 
plet Turnum in Airis, et Acca fert ingẽntem tumũltum jũveni: 
dixit, acies Volſcorum % deletas, Camillam cecidiſſe, rnfenſcs 


hoſtes ingriere, et corripuiſſe omnia ſecündo Marte: jam metum 


ferri ad mœnia. IIle furens dẽſerit obſẽſſos colles,- er linquit aſ- 
pera nemora (nam ſæva nümina Jovis poſcunt fic.) Vix exive- 
rat & conſpẽctu, tenebatque campum, cum pater Aaeas, in- 
greſſus apertos ſaltus, exſuperitque jugum, evaditque opacà 
ſylva. Sic ambo fervintur rapidi tot6que agmine ad muros, nec 
abſunt longis paſſibus inter ſe. ' Ac ſimul Ænèas proſpexit longs 
campos famantes pülvere, viditque Laurentia ägmina: et Fur- 
nus agnovit ſævum Z/Encan in armis, 5 


32 
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(a) Merophora, (b) Metonymia, (c) Syncope. bh 
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«08 P. VIRGILIIl MARONIS Ls 
Adventumque pedum flatuſque audivit equorum: f 
Continuo pugnas ineant, et prœlia tentent ; , » 
Ni roſeus felios jam gurgite Phœbus Ibero 1 
Tingat equos, noctemque die labente reducat. SS 
Conſidunt caſtris ante urbem, et mœnia vallant. 915 4 


0 R D o. 


audivitque adventum pedum, flatũſque equorum : continud in- 
eant pugnas, et tentent prœlia: ni jam roſeus Phebus tingat 
feſſos equos Ibero gurgite, reducatque noQem die labente. Con- 
sid unt caſtris ante urbem, et vallant mœnia. | 
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P. VIRGILII MAR O NIS 
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f.L 1B . 


"T\Urnus ut infractos adverſo (a) Marte Latinos 
Defeciſſe videt, ſua nunc promiſſa repoſci, 
Se ſignari oculis; ultro implacabilis (b) ardet, 
(b) Attollitque animos. Pœnorum qualis in arvis 
ſe) Saucius ille gravi venantum vulnere pectus, 5 
um demum movet (b) armaleo: gaudetque comantes 
Excutiens cervice toros, fixumque (b) latronis 


Impavidus frangit telum, et fremit ore cruento. 
OR DO. : 

Ut Turnus videt Latinos infràctos adverſo Marte defeciſſe, ſua 

| pron nunc repoſc1, et ſe fignari oculis ; ultro 4am implaci- 
ilis ardet attollitque animos. Qualis ille Leo, in arvis Pceno- . 
rum ſaucius gzoad pettus gravi vülnere venantium, tunc demum 
movet arma: gaudetque exciitiens comantes toros cervice, im- 
paviduſque frangit fixum telum latrönis, et fremit cruento 

ore. 15 „ 
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(a) Metony mia. (b) Metapbora. (e) Helleniſmus. 
9 85 HFlaud 


Haud ſecus violentia gliſcit accenſo Turno. Tum fic affatur 
Regem, atque ita türbidus infit: % nulla mora in Tarno: eſt 
nihil, propter quod ignavi Ænëadæ retratent dicta; nec recũ- 

ſent facere ea quæ pepigere. Congredior :- pater, fer ſacra, & 
concipe fœdus. Aut mittam Dardanium, deſertorem Afiz ſub 

Tärtara hac dextra (Latini ſedeant, ſpe&entque pugnam) & ſolus 
refellam commune crimen ferro : aut Trojanus habeat nos victos, 
et Lavinia conjux cedat z//i victri. Latinus reſpondet olli ſedato 
corde: O juvenis præſtans animi, quantum ipſe exſuperas feröci 
virtüte, tanto impenſius eft æquum me conſulere tibi, atque me- 
tuentem expendere omnes caſas. Sunt tibi regna patris Dauni, 
ſunt multa 6ppida capta manu: nec non eſt aurimque animũſ- 
que Latino: ſunt aliz innüptæ virgines Latio et Laurentibus 
agris; nec indẽcores guoad genus. Sine me aperire hzc haud 
möllia fatu, dolis ſublatis : ſimul hauri hæc to animo, Frat 
fas me ſociare natam nulli veterum procorum, omnéſque Divi- 
que homineſque canebant id. Ego victus amore tui, victus cog- 
nato ſanguine, et lacrymis mœſtæ conjugis, rupi ömnia vincula :. 
eripui eam promiſſam género, et ſumpſi impia arma. 25 


> 
2 


'7# Ws 
© 
 _£ANEIDOS. Lis. XII. 509 9 
Haud ſecus accenſo (a) gliſcit violentia Turno. oF 5 
Tum fic affatur Regem, atque ita turbidus infit: Io b wy 
Nulla mora in Turno: nihil eſt quod dicta retractent p EY. 
Ignavi (b) Aneadz ; nec, quz pepigere, recuſent. h * 
Congredior : fer ſacra, pater, et concipe fœdus. 5 +8 
Aut hae Dardanium dextrà ſub Tartara mittam, 7 WY. 
Deſertorem Aſiæ (ſedeant, ſpectentque Latini) 15 ok 1 
Et ſolus (c) ferro crimen commune refellam : 1 60 1+ WW 
Aut habeat victos, cedat Lavinia conjux. .m ES 
Olli ſedato reſpondit corde Latinus.: 3 4 
O præſtans animi juvenis, quantum ipſe feroci _ e + 
Virtute exſuperas, tanto me impenſius æquum eft 20 7 1 
Conſulere, atque omnes metuentem (a) expendere caſus. þ 1 
Sunt tibi regna patris Dauni, ſunt oppida capta I 9 
Multa manu: nec non aurumque animuſque Latino eſt. 1 114 
Sunt aliæ innuptæ Latio et Laurentibus agris; 2 | 1 tl 
Nec genus (d) indecores. Sine me hæc haud (a) mollia + 
_ 23 & - i 
Sublatis aperire dolis : ſimul hæc animo (a) hauri. 4 ml 
Me natam nulli veterum ſociare procorum 3 BY. 
Fas erat, idque omnes Divique hominefque canebant, 2 1 
Victus amore tui, cognato ſanguine victus, 1 + 
Conjugis et mœſtæ lacrymis, vincla omnia rupi: 30 5 | js 
Promiſſam eripui genero, arma impia ſumpſi. p by. 
ö 1:46 
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(a) Merapbora. (b) Antenomaſia, (e) Metonymia. Id) Helleniſimus. 
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go P. VIRGILII MARONIS 
Ex illo qui me caſus, quæ, Turne, fequantur 
Bella, vides : quantos primus patiare labores. 
Bis magna victi pugna, vix urbe tuemur 

Spes Italas: recalent noſtro Tyberina fluenta 35 
Sanguine adhuc, campique ingentes oſſibus albent. 

Quo referor toties? quæ mentem inſania mutat ? 

Si Turno exſtincto ſocios fam accireparatus ; 

Cur non incolumi potius certamina tollo? 

Quid conſanguinei Rutuli, quid cætera dicet 40 
Italia ? ad mortem fi te (fors dicta refutet/ 5 
Prodiderim, natam et connubia noſtra petentem? 

Reſpice res bello varias : miſerere parentis - 

Longævi, quem nunc mœſtum patria Ardea longe 
Dividit. Haud quaquam dictis violentia Turni 45 
(a) Flectitur: exſuperat magis, zgreſcitque medendo. 

Ut primum fari potuit, fic inſtitit ore: | 12 
Quam pro me curam geris, hanc precor, optime, pro me 
(a) Deponas, letumque ſinas pro laude paciſci. 

t nos tela, pater, (b) ferrumque haud debile dextrà 50 
Spargimus, et noſtro ſequitur de vulnere ſanguis. | 
Longe illi Dea mater erit, qnz nube fugacem 
Fceminei tegat ; et vanis ſeſe occulat umbris. 
At regina, nova pugnz conterrita ſorte, 

Flebat, et ardentem generum moritura tenebat : 


OR D O. 
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TFurne, tu vides qui caſus, quz bella ſequäntur me ex illo 20n- 


Fore : quantos laböres 2u primus patiare. Nos victi bis magni 
pugna, vix tuemur Italas ſpes urbe: Tyberina fluenta adhuc e ré- 
calent noſtro ſanguine, ingenteſque campi albent 6flibus. Quo 
rẽferor tõties F quæ inſania mutat zeam mentem ? Si ſum paritus 
accire Trejanos ſocios, Turno exſtincto: cur non p6tias tollo 
certamina zo incolumi? quid conſanguinei Rituli dicent, quid 
cætera Italia dicet ? fi prodiderim te af mortem, (fors refutet He 
mea dicta) te petentem natam et noſtra conniibia ? Refpice varias 
res bello: miſerere longævi parentis, quem nunc mœſtum 72a 
pitria Ardea dividit Jonge à te. Violentia Turni haud quaquam 
flectitur hig dictis: exſuperat magis, ægreſcitque medendo. Ut 
primim pötuit fari, fic inſtitit ore: dptime regum, precor, at pro 
me deponas hanc curam, quam geris pro me, finaſque me paciſci 


letum pro laude. Et nos, pater, ſpargimus tela, ferrümque haud 


debile dextra, et ſanguis ſ:quitur de noftro vülnere. Dea, mater 


3 — tegat eum fugacem foeminea nube, erit longe; et occu- 


lat ſeſe vanas umbris. At regina, conterrita nova ſorte pugnæ, 
flebat, et moritüra tenẽbat ardentem generum : ait, 


* 
— 


2 


(a) Metarbora. lb) Merenymia. : 


Turne, 


57 


Tangit honos animum : ſpes tu nunc una ſenectæ, 
Tu requies miſeræ: decus imperiumque Latini 


NET DOS. II. III. 
Turne, per has ego te lacrymas, per ſi quis Amatæ 


Te penes: in te omnis (a) domus inclinata recumbit. 
Unum oro, deſiſte manum committere Teucris. 60 
(b) Qui te cunque manent iſto certamine caſus, 
Et me, Turne, manent: ſimul hæc inviſa relinquam 
{c) Lumina, nec generum ÆEneam captiva videbo. 
d) Accepit vocem lacrymis Lavinia matris, en 71 
Flagrantes (e) perfuſa genas : cui plurimas (f) ignem 65 
Subjecit rubor, et calefacta per (f) ora cucurrit. | 
Indum ſanguineo veluti violaverit oftro 
Si quis ebur; vel mixta rubent ubi lilia multa 
Alba roſa: tales virgo dabat (f) ore colores, 
Illum turbat amor, figitque in virgine vultus. 
d) Ardet in arma magis: pauciſque affatur Amatam: 
Ne quæſo, ne me lacrymis, neve omine tanto 
Proſequere, in duri certamina (g) Martis euntem 
O mater: neque enim Turno mora libera mortis. 
Nuncius hæc Idmon Phrygio mea dicta tyranno 
Haud placitura refer: cum primum craſtina cœlo 
Puniceis invecta rotis Aurora rubebit; e 
Non Teucros agat in Rutulos: Teucrim arma quiefcant -e 
Et Rutulim : noſtro dirimatur fanguine bellum : 9 
| O R D O. 5 
Turne, precor te per has lacrymas, per Honõrem Amätæ, fi quis 
honos eus tangit tuum animum : tu nunc es una ſpes mee ſenettz, 


py 
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tu rẽquies mibi miſerz: decus imperiamque Latini e penes te: 


omnis nora domus inclinata recümbit in te. Oro hoc unum, de- 
siſte committere manum Teucris. Quicunque caſus manent te, 
Turne, iſto certämine, manent et me: fimul relinquam hæc 
inviſa lamina, nec captiva videbo generum Ancam. Lavinia 
accepit vocem matris Jacrymis, perfüſa guoad fAlagrantes genas : 


cui plürimus rubor ſubjecit ignem, et cucurrit per calefatta ora. 


Veluti fi quis violaverit Indum ebur ſanguineo oſtro; vel ubi 
alba lilia, mixta multa rosa, rubent : virgo dabat tales col6res 
ore. Amor turbat illum, figitque vultus in virgine. Ardet magis 
in arma: affatürque Amitam paucis verbis: O mater, quæſo, 


ne proſẽquere mie lacrymis, neve tanto 6mine, euntem in certa- 


mina duri Martis: neque enim ef mora mortis libera Turno. Tz, 
Idmon, nüncius refer hzc mea dicta Phrygio tyranno, haud pla. 
citira e: cùm primim craſtina Auröra, invecta Puniceis rotis, 


rubébit cœlo; non agat Teuęros in Rütulos: arma Teucrorum 


et Rutuldrum quieſcant : bellum dirimatur noſtro ſanguine : 


(a Metenymia. (b) Tmeſis. (c) Enallage. (d) Merapbera. (e) Helleniſmus. 
. l[kt) Synecdocbe. (g) Meton ymia, 
6 ho Illo 
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511 P. VIRGILIT MARONIS 
Wo quzratur conjux Lavinia campo. . 
Hæc ubi dicta dedit, rapiduſque in (a) tecta receſſit: 
Poſcit equos, gaudetque tuens ante ora frementes; 
Pilumno quos ipſa decus dedit Orithyia; | 
b) Qui candore nives anteirent, curſibus auras. 
ircumſtant properi aurigæ, manibuſque laceſſunt 
PeRora plauſa cavis, et colla comantia pectunt. 
Ipſe dehinc auro ſqualentem alboque orichalco 
Circumdat loricam humeris : ſimul aptat habendo 
Enſemque, clypeumque, et rubræ cornua criſtæ: 
Enſem, quem Dauno ignipotens Deus ipſe parenti 
Fecerat, et Stygia candentem tinxerat undd. 
Exin, quæ in mediis ingenti adnixa columnæ 
FEdibus aſtabat, validam vi corripit haſtam, 
Actoris Aurunci ſpolium, quaſſatque trementem, 
Vociferans: nunc, © nunquam-fruſtrata vocatus 95 
Haſta meos, nunc tempus adeſt: te maximus Actor, 
Te Turni nunc dextra gerit : da ſternere corpus, 
Loricamque manu valida lacerare revulſam 
Semiviri Phrygis, et fœdare in pulvere crines, 
Vibratos calido ferro, myrrhaque madentes. 100 
His agitur furiis, totoque ardentis ab ore 
Scintillæ abſiſtunt: oculis micat acribus ignis. 
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eonjux Lavinia quzratur illo campo. Ubi dedit hzc dicta, ra- 
piduſque receflit in tecta: poſcit equos, gaudetque, tuens ec 
* ante ora; quos Orithyia ipſa dedit decus Pilümno; 
qui equi anteirent nives candore, et auras cürſibus. Properi 
aurigæ circumftant, laceſſüntque peRora egorum plauſa cavis mi- 
nibus, et pectunt comantia colla. Dehinc Turnus ipſe circùm- 
dat loricam hümeris, ſqualentem auro alb6que orichalco : ſimul 
aptat ibi habendo enſemque, cly peümque, et cornua rubræ criſtæ: 
enſem, quem ignipotens Deus ipſe fecerat Dauno parenti, et 
tinxerat candentem Stygia undd. Exin corripit validam haſtam 
vi, quz aſtäbat in mediis ædibus adnixa ingenti colümnæ, 
Baſtam ſpolium Aurunci Actoris, quaſſatque eam trementem, 
vociferans: nunc, O haſta nunquam fruſtrata meos vocatus, 
nunc tempus adeſt: olim maximus AQor gers bat te, nunc dextra 
Torni gerit te: da ibi ſtérnere corpus, lacerareque loricam 
ſemiviri Phrygis, revülſam med valida manu, et fœdäre crines 
in pulvere, vibratos calido ferro, madenteſque myrrha. Agi- 
tur his füriis, ſcintillæque absiſtunt ab toto ore ejus ardentis: 
ignis micat acribus 6cuiis, 


—_— (2) Synecdoc be. 
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5 (b) Eyperbele. 7 | 
| Mugitus 
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-ANEIDOS. Lin Xh* 553 


Mugitus veluti cum prima in preelia taurus 

Terrificos ciet, atque iraſci in cornua tentat, | 

Arboris obnixus trunco, ventoſque laceſſit 105 

Ictibus, et ſparſa ad pugnam proludit arena. ; 
Nec minus interea maternis ſævus in armis - 

Eneas (a) acuit (b) Martem, et ſe ſuſcitat ira, 
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(c) Poſtera vix ſummos ſpargebat lumine montes 

Orta dies, cum primum alto ſe gurgite tollunt 
Solis equi, lucemque elatis naribus eflant., 115 
Campum ad certamen, magnæ ſub mœnibus urbis, 
Dimenſi Rutulique viri Teuerique parabant : | 

In medioque focos,-et Dis communibus aras 
Gramineas : alii fontemque ignemque ferebant 
Velati (b) lino, et-verbena tempora (d) vincti. 120 
Procedit legio Auſonidùm, pilataque plenis | 
Agmina ſe (a) fundunt portis: hinc Troius omnis, 
Tyrrhenuſque ruit variis exercitus armis: 
Haud ſecus inſtructi ferro, quam ſi aſpera Martis 


Oblato gaudens componi fœdere bellum. | 

Tum ſocios mœſtique metum ſolatur Juli, 110 4 

Fata docens: regique jubet reſponſa Latino 1 

Certa referre viros, et pacis dicere leges. NET 3 i 
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Pugna vocet, Nec non mediis in millibus ipft I25 4 
Ductares auro (a) volitant oftroque decor : | 4 1 
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V{lati chm taurus ciet terriſicos mugitus in prima provlia, atqus! 
tentat ira(ci in cõrnua, obnixus.trunco arboris, laceisitque ventos 
ictibus, et prolüdit ad pugnam arena ſparſa, Nec minis interea . 
£neas, ſævus in maternis armis, ,acuit Martem, et ſuſcitat ſe 
ira, gaudens bellum componi feedere oblato. Tum. ſolitur ſöcios, 
metümque meœſti Juli, docens eos. fata: jubetque viros referre 
certa reſpõnſa regi Latino, et dicere leges pacis. Vix pöſtera 
dies, orta, ſpargebat ſummos montes lamine, cam primùm equi 
ſolis tollunt fe ab alto gürgite, eflantque Iucem elatis naribus, 
Rutulique Teucrique viri diménſi campum ad certamen, para- 
bant locum ſub mœnibus magnæ urbis: inque medio focos, et 
gramineas aras communibus Diis: älii ferẽbant fontémque ig- 
nemque, veläti lino, et vincti guoad tempora verbena, Legio 
Auſonidarum procedit, pilataque igmina fundunt ſe plenis por- 
tis: hinc omnis Tröius, Tyrrheniiſque exércitus ruit variis ar- 
mis: haud ſecus inſtrücti ferro, quim fi äſpera pugna Martis 
vocet eos. Nec non mẽdiis millibus ductöres ipſi völitant deco- 
ri auro oſtrõque: 5 | 
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514 P. VIRGILII MARONIS. 
Et genus Aſſaraci Mneſtheus, et fortis Aſylas; 
Et Meſſapus equim domitor, Neptunia proles. 
Utque dato ſigno ſpatia in ſua quiſque receſſit, 
Defigunt tellure haſtas, et ſcuta reclinant. 
* "Tum ſtudio (a) effüſæ matres, et vulgus inermum, 
Invalidique ſenes, turres et tecta domorum 

Obſedere : alii portis ſublimibus aſtant. | 

At Juno ex ſummo, qui nunc Albanus habetur, 134 
(Tunc neque nomen erat, neque honos, aut gloria monti) 
Proſpiciens tumulo, campum ſpectabat, et ambas 
Laurentum Troumque acies, urbemque Latini. 
Extemplo Turni fic eſt affata ſororem, 

Diva Deam, ſtagnis quæ fluminibuſque ſonoris 
Præſidet: hunc illi rex ætheris altus honorem 140 
Juppiter erepta pro virginitate ſacravit. 22 
Nympha, decus fluviorum, animo gratiſſima noſtro, 
Scis, ut te cunctis unam, quæcunque Latinæ 
Magnanimi Jovis ingratum aſcendere cubile, 
Prætulerim, cœlique libens in parte locarim. 145 
Diſce tuum, (ne me incuſes) Juturna, dolorem. 

Qua viſa eſt fortuna pati, Parcæque ſinebant 
Cedere res Latio, Turnum et tua mœnia texi: 
Nunc juvenem imparibus video concurrere fatis: 


Parcarumque dies et vis inimica propinquat. 150 
. 


et Mneſtheus genus Aſsaraci, et fortis Aſylas; et Meſſapus do- 
mitor equ6rum, Neptiinia proles. Utque quiſque recẽſſit in ſua 
ſpatia figno dato, defigunt haſtas tellüre, et reclinant ſcuta, 
Tum matres effuſæ ſtudio videndi certamen, et inermum vulgus, 
invalidique ſenes, obſedere turres et tecta domörum: älii aſtant 
ſub!imib9s portis. At Juno, proſpiciens ex ſummo tümulo, qui 
nunc habetur Albanus, (tunc erat neque nomen, neque honos, 
aut glöria monti) ſpectäbat campum, et ambas acies Laurentum 
Troumque, urbemque Latini. Extemplo fic eſt affata ſororem 
Turni, Diva afara Deam, quæ præſidet ſtagnis, ſonoriſque 
fluminibus: Jupiter, altus rex ætheris, ſacravit hunc honörem 
illi pro virginitate erepta. Nympha, decus fluviörum, gratiſſima 
noſtro animo, ſcis, ut pretulerim te unam cunctis Latinis, quz-. 
cünque Latinæ aſcendere ingrätum cubile magnanimi Jovis, li- 
benique locaverim te in parte cœli. ſutürna, diſce tuum dol6- 
rem, ne incuſes me. Qua i. e. gzatenus fortüna eſt viſa pati, 
Parczque ſinébant res cedere pro/pere Latio, texi Turnum, et tua 
meœnia: nune video jüvenem conchrrere imparibus fatis: die- 
que Parcarum et inimica vis propinquat. 8 
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(a) Merophera, 1 | 5 
Non 


\ Terque quaterque manu pectus percuſſit honeſtum, 155 
Non lacrymis hoc tempus, ait Saturnia Juno, | 


 altaria pateris. 
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& NE I DOs. Lis, XII. 

T6n pugnam aſpicere hanc oculis, non fœdera poſſum. 
u pro germano ſi quid præſentius audes, | 

Perge ; decet: forſan miſeros meliora ſequenkur. 

Vix ea, cum lacrymas oculis Juturna profudit, 


Accelera, et fratrem, ſi quis modus, eripe morti : 
Aut tu bella cie, conceptumque excute fœdus. 
Auctor ego audendi. Sic exhortata reliquit 
Incertam, et triſti turbatam vulnere mentis. 
Interea reges, ingenti mole Latinus 
Quadrijugo vehitur curru, cui tempora circum 
Aurati bis ſex radii fulgentia cingunt, | 
Solis avi ſpecimen : bigis it Turnus in albis, 
Bina manu lato criſpans haſtilia ferro. 

Hinc pater ZAneas, Romane ſtirpis origo, 
Sidereo flagrans clypeo et cœleſtibus armis, 
Et juxta Aſcanius, magnæ ſpes altera Romæ, 
Procedunt caſtris: puraque in veſte ſacerdos 
Setigeræ fœtum ſuis, intonſamque bidentem 
Attulit, admovitque pecus flagrantibus aris. 

Illi ad ſurgentem (a) converſi lumina Solem, 
Dant fruges manibus ſalſas, et tempora (b) ferro 
Summa notant pecudum, pateriſque altaria libant. 


; Oo X D O. | 
Non poſſum aſpicere hanc pugnam 6culis, non fœdera. Si tu 


audes quid præſéntius pro tus germano, perge; decet te: forſan 
meliora ſequentur. miſeros. Vix ea ſunt di&o, chm Jutirna pro- 


160 


: 


165 


füdit lacrymas 6culis, terque quaterque pe cuſſit honeſtum pectus 


manu. Satürnia Juno ait, hoc non e tempus lacrymis, acce- 


lera, et eripe fratrem morti, ſi ef quis modus: aut tu cie bella, 


excuteque concẽptum fœdus. Ego ſum auctor andendi. Sic 
exhortata reliquit eam incertam, et turbatam triſti vulnere mentis. 


Interea reges wehuntur ; Latinus ingenti mole 7. e. magno apparã- 


tu vehitur quadrijugo curru, cui circum fulgentia tempora bis 


ſex aurati radii cingunt, ſpecimen ſolis avi: Turnus it in albis 


bigis, criſpans bina haſtilia lato ferro manu. Hine pater ZAneas, 
origo Romanez ſtirpis, flagrans ſidéreo clypeo et celeſtibus armis, 


et juxta eum Aſcanius, altera ſpes magnæ Rome, procẽdunt 
caſtris: ſacerd6ſque in pura vette ättulit forum ſetigeræ ſuis, 


bidentemque intônſam, admovitque pecus flagrantibas aris. Illi, 


converfi gzoad lümina ad ſurgéntem ſolem, dant ſalſas fruges 


manibus, et notant ſumma tempora pecudum ferro, libanrque 
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la) Helleniſmus. | | 
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516 P. VIRGILII MARONITS | 
Tum pius Eneas ftrito fic enſe precatur : 175 * 
Eſto nunc Sol teſtis, et hæc mihi terra precanti, 1 
Quam propter tantos potui perferre labore: g 
Et pater omnipotens, et tu Saturnia Juno; | 7 
2 melior, jam, Diva, precor: tuque, inclyte Mayors, 
Cuncta tuo qui bella pater ſub numine (a) torques: 180 þ 
Fonteſque fluvioſque voco, quæque ætheris alti 
Relligio, et quæ cceruleo ſunt numina ponto, 
Ceſſerit Auſonio fi fors victoria Turno, 5 
Convenit Evandri victos diſcedere ad urbem: | 
Cedet Iülus agris : nec poſt arma ulla rebelles 185 
(c) Zneadz referent, (b) ferrove hæc regna laceſſent. 
Sin noſtrum annuerit nobis victoria Martem, 
(Ut potius reor, et potius Di numine firment) 
Non ego, nec Teucris Italos parere jubebo, 
Nec mihi regna peto: paribus ſe legibus ambæ 190 
Invictæ gentes æterna in fœdera mittant. | 
Sacra Deoſque dabo : focer arma Latinus habeto, 
Imperium ſolemne ſocer : mihi maenia Teucri 
Conſtituent, urbique dabit Lavinia nomen. 
Sic prior Æneas: ſequitur fic dejnde Latinus, 195 
Suſpiciens cœlum, tenditque ad ſidera dextram: 
Hzc eadem. Ænea terram, mare, ſidera juro, 
Latonæque genus duplex, Janumque bilfontem, 
imque (d) Deim infernam, et diri ſacraria Ditis. 
5 N R D. 0. 8 
Tum pius Ændas, enſe ſtricto, precitur ſic: nunc ſol, et hac 
terra, pre pter quam potui perferre tantos laböres, eſto teſtis mihi 
recanti: et omnipotens pater, et tu Satürnia Juno, O Diva, 
jam, jam melior, precor: tuque, inclyte Mavors, qui pater 
torques cuncta bella ſub tuo nümine: voco fontẽſque fluvioſque, 
quæque religio i. e. divinitas e alti ætheris, et quæ namina ſunt 
cærüleo ponto. Si fors victöria cẽſſerit Auſonio Turno, conve- 
nit Teucros victos diſcẽdere ad urbem Evandri: Julus cedet his 
ris: nec poſt Aneadz rebelles referent ulla arma Huc, laceſ- 
ſentve hzc regna ferro, Sin victöria annũerit noſtrum Martem 
nobis, (ut pötiùs reor, et pötiùs Dit firment em nümine) ego 
non jubebo, nec Italos parere Teucris, nec peto regna mihi: 
ambæ gentes invictæ mittent ſe paribus legibus in zterna fœdera. 
Dabo facra de6ſque : ſocer Latinus habeto: arma, ſocer hab?to 
ſolemne 1mperium : 'Teucri conſtituent mœnia mihi, Laviniaque 
dabit nomen urbi, /Eneas prior dixit fic : deinde Latinus fic 
ſequitur, ſuſpiciens cœlum, tenditque dextram ad sidera: Afica, 
juro per hæc eadem nimina, terram, mare, sidera, duplex genus 
_ Latonz, bifrontemque Janum, infernamque vim Deorum, et 
ſacraria diri Ditis. a : 2 2 
(a) Meiapbera. (b) Meronymia. (e)] Antenemaſa. (d) Syncepe. 
| | Audiat 
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Audiat hzc genitor, qui fœdera fulmine ſancit. 200 


Conſpectu in medio procerum: tum rite ſacratas 


x 


- EANEIDOS. Lis. XII. Rs 


Tango aras, medioſque ignes, et numina teſtor : 
Nulla dies pacem hanc Iralis nec fœdera rumpet, 
(a) Quo res cunque cadent: nec me vis ulla volentem 
Avertet : non, fi tellurem (b) effundat in undas | 
Diluvio miſcens ; cœlumve in Tartara ſolvat: 205 
Ut ſceptrum hoc (dextra ſceptrum nam forte gerebat) 
Nunquam fronde levi (b) fundet virgulta nec umbras : 
Cum ſemel in ſylvis imo de ſtirpe reciſum 

Matre caret, poſuitque comas et brachia (c) ferro : 

Olim arbos, nunc artificis manus zre decoro 210 
Incluſit, patribuſque dedit geſtare Latinis. 
Talibus inter ſe firmabant fœdera dictis, 


* 


In flammam jugulant pecudes, et viſcera vivis 

Eripiunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 215 
At vero Rutulis impar ea pugna videri | 

Jamdudum, et vario miſceri pectora motu: 

Tum magis, ut propius cernunt non viribus æquis. 

Adjuvat inceſſu tacito * rs et aram | 

Suppliciter venerans demiſſo (c) lumine Turnus, 220 

Tabenteſque genæ, et juvenili in corpore pallor. 

Quem ſimul ac Juturna ſoror (b) crebreſcere vidit 

Sermonem, et vulgi variare labantia corda: 

1 5 | . | | 
Genitor, qui ſancit fœdera fülmine, audiat hæe. Tango arass 
medioſque ignes, et teſtor nümina: nulla dies rumpet hanc 
pacem, nec b&c fœdera Italis, qudcunque res cadent : nec 
ulla vis avertet me volentem ab fis: non, fi zlla vis effündat 
tellarem in undas, miſcens eam diluvio ; ſolvatve cœlum in Tar-- 


\ 


7 


tara: ut hoc ſceptrum (nam forte gerebat ſceptrum oY 


nunquam fundet virgulta nee umbras levi fronde : cùm ſeme 

reciſum de imo ſtirpe in ſylvis caret matre, poſuitque comas et 
brachia ferro : olim uit arbos, nunc manus artificts incluſit am 
decõro zre, deditque Latinis patribus geſtäre cam. Talibus dic- 
tis firmabant fœdera inter ſe in medio conſpectu prõcerum: tum 
rite jugulant facratas pecudes in flammam, et eripiunt viſcera iis 
vivis, cumulantque aras oneratis lancibus. At vero ea pugna 
jamdidum cæpit videri Rütolis efe impar, et peftora mifcerj 
vario motu: tum magis, ut pröpiùs cernunt duces ee non æquis 
viribus. Turnus adjuvat Hane opinionem, progréſtus tacito in- 
ceſſu, et ſuppliciter venerans aram demiſſo lamine, tabentẽſque 
genz, et pallor in juvenili corpore; Quem ſermonem inter Ru 


tulos ſimul ac Jutürna s ſoror vidit crebreſcere, et labantia 
corda vulgi variare: | 


(a) Twi, © (b) Mrapbora, © (ej Meorymnias 
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518 P. VIRGILII MARONIS 1 
In medias acies, formam aſſimulata Camerti, | | 
(Cui genus à proavis ingens, clarumque paternæ 225 
Nomen erat virtutis, et ipſe acerrimus armis) | 
In medias dat ſeſe acies, haud neſcia rerum, 
Rumoreſque (a) ſerit varios, ac talia fatur : 
Non pudet, 6 Rutuli, cunctis pro talibus unam _ 
Objectare animam ? numerone, an viribus æqui 230 
Non ſumus? En omnes et-Troes et Arcades hic ſunt, 
Fataliſque manus, infenſa (b) Etruria Turno : 
Vix hoſtem, alterni fi congrediamur, habemus. 
Ille quidem ad ſuperos, quorum ſe devovet aris, 
Succedet fami, vivuſque per ora feretur: 235 
Nos, patria amiſſa, dominis parere ſuperbis | 
Cogemur, qui nunc lenti conſedimus arvis. 
Talibus incenſa eſt juvenum ſententia dictis 
= magis atque magis: ſerpitque per agmina murmur, 
phi Laurentes mutati, ipſique Latini: 240 
Qui ſibi jam requiem pugnæ rebuſque ſalutem 
Sperabant; nunc arma volunt, fœduſque precantur 
Infectum, & Turni ſortem miſerantur iniquam. 
His aliud majus Juturna adjungit, et alto 
Dat ſignum cœlo: quo non præſentius ullum 245 
Turbavit mentes Italas, monſtroque fefellit. 
Namque volans rubra fulvus Jovis ales in æthrà, 
: O XR D O. | 
aſſimulata formam Camerti, cui erat ingens genus AI proavis, 
clarumque nomen paternz virtutis, et ipſe acerrimus armis, dat 
ſeſe in medias acies, inguam in medias acies, haud neſcia rerum, 
ſeritque varios rumores, ac fatyr talia : non pudet vos, Rituli, 
objeCtare vnam animam pro cunctis talibus ? nonne ſumus æqui 
numero, an viribus ? en omnes et Troes et Arcades ſunt hic, 
Etruriaque infenſa Turno, fatalis manus : vix habemus hoſtem, 
ſi altérni 2. e. guijque ſecundus noſirum congrediàmur. IIle Turnus 
quidem fama ſuccedet ad ſuperos, quorum aris deyovet ſe, fe · 
returque vivus per ora: nos, patria amiſſa, cogemur parere ſu- 
perbis döminis, qui nunc Jenti conſedimus arvis. Jam ſententia 
Javenum elt magis atque magis incenſa talibus dictis: murmür— 
que ſerpit per agmina, Laurentes ipſi, Latinique ipfi /unt mu- 
täti: qui jam ſperabant requiem pugnæ ſibi, ſalutemque rebus : 
nunc volunt arma, precanturque fœdus /e infetum, et miſerantur 
iniquam ſortem Turni. Jutürna adjüngit aliud majus his, et 
dat ſignum a6 alto cœlo: quo noa ullum preſentius turbävit 
Italas mentes, feſellitque eas monſtro. Namque àguila, fulvus 
ales Jovis, volans in rubra zthra, | | 


+5" la) Metapbura, — (b) Metonymia. je 
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Littoreas agitabat aves, turbamque ſonantem 
Agminis aligeri: ſubito cum lapſus ad undas 
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Dixit, et adyerſos telum contorſit in hoſtes 
Procurrens : ſonitum dat ſtridula (a) cornus, et auras 
Certa ſecat: ſimul hoc; ſimul ingens clamor, et omnes 
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Turbati (b) cunei, calefactaque corda tumultu. 
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Cycnum excellentem pedibus rapit improbus uncis. SE 9 | 
Arrexere animos Itali: cunctæque volucres „ P76 = 
Convertunt clamore fugam (mirabile viſu) 5 1 4 1 
Ætheraque obſcurant pennis, hoſtemque per auras m % 1 
FaRi nube premunt: donec vi victus et ipſo _ m «|; 
Pondere defecit, prædamque ex unguibus ales 255 mn * i 
Projecit fluvio, penituſque in nubila fugit. | e 1 
Tum vero augurium Rutuli clamore ſalutant, - 1 1 
Expediuntq; manus, primuſq ; Tolumnius augur, _ g 7: 18 
Hoc erat, hoc, votis, inquit, quod ſæpe petivi. 259 m | i 
Accipio, agnoſcoque Deos. Me, me duce (a) ferrum þp + 
. * A 0 5 1 1 7 
Corripite, ö Rutuli, quos improbus advena bello 7 + 
Territat, invalidas ut aves ; et littora veſtra | 4 1 
Vi populat: petet ille fugam, penituſque profundo „ ih; if 
Vela dabit : vos.unanimi denſate catervas, 5 
Et regem vobis pugnia defendite raptum. 265 a ; + 8 
5 i 
2 ö 

d 

Pp 
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1 

Haſta volans, ut forte novem pulcherrima fratrum 270 
Corpora conſtiterant contra, quos fida crearat 1 
o R Do. 1 
avitabat litt6reas aves, ſonantemque turbam aligeria gminis : cam X 55 
{>bitd lapſus ad undas, improbus rapit excellentem cyenum uncis. + i 
pedibus. Itali arrexere animos : cuntzque volucres convertunt , 1 oh 
fugam clamöre (mirabile viſu) obſcurantque æthera pennis, pre- 1 
muntque hoſtem per auras velut nube fati; donec ales, victus 1 1 
vi et p6ndere ipſo, defecit, projecitque cm prædam ex ün- 2 3 
guibus in flüvio, penitũſque fagit in nübila. Tum verd Rütuli * 
lalütant augürium clamore, expediüntque manus 2. e. furmas,' =_ 
Tolumniũſque augur primus inquit, hoc erat, hoc erat, quod 1 
ſzpe petivi votis. Accipio omen, agnoſcoque Deos. Me, me * 
duce, corripite ferrum, 6 Rütuli, quos improbus advena terri- => 
tat bello, ut invaliaas aves; et . p5pulat véſtra littora vi: ille =_ 
petet fugam, penitiſque dabit vela-profundo mari : vos unäani- * 1 
mi denſate catérvas, et pugna defendite regem raptum vobis. * 1 
Dixit, et procürrens contorfit telum in adverſos hoſtes: ſtridula * nl 
cornus dat ſonitum, et certa ſecat auras: ſimul hoc „t: fimul x i 1 
ingens clamor oritur et omnes cuünei ſunt turbati, cordaque cale- 11 
facta tumültu. Haſta volans, ut forie novem pulcherrima cor-  *4* 
pora fratrum conſtiterant contra, quos 'þ 7 
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520 P. VIRGIL 


2 et laterum juncturas fibula (a) mordet, 


Troes, Agyllinique, et pictis Arcades armis. 281 


. 
4 D z oa 
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Il MARONIS 
Una tot Arcadio conjux Fyrrhena Gylippo; 
Horum unum ad medium, teritur qua ſutilis alvo 


gregium forma juvenem et fulgentibus armis, 275 
Tranſadigit coſtas, fulvaque extendit arena. | 

At fratres, animoſa phalanx (a) accenſaque luctu, 

Pars gladios ſtringunt manibus, pars miſhle ferrum 
Corripiunt, cœcique ruunt : quos agmina contra 
Procurrunt Laurentum: hine denſr rurſus inundant 


Sic omnes amor unus habet decernere (b) ferro. 

Diripuere aras: it toto turbida ccelo _ . 

(a) Tempeſtas telorum, ac ferreus ingruit (a) imber. 

Crateraſque focoſque ferunt. Fugit ipſe Latinus, 

Pulſatos referens infecto fœdere Divos, 

Infrænant alii (a) currus, aut corpora ſaltu 

Subjiciunt in equos, et ſtrictis enſibus adſunt. 

Meſſapus regem regiſque inſigne gerentem 

Tyrrhenum Auleſten, avidus confundere fœdus, 290 

Adverſc proterret equo: ruit ille recedens, 

Et miſer oppoſitis à tergo involvitur aris, WE 

In caput, inq ; humeros : at fervidus (a) advolat haſta 

Meſſapus, teloque orantem multa trabali 5 | 

Deſuper altus equo graviter ferit, atque ita fatur 295: 
| ; Q:R-D-0. 


tot una fida Tyrrhena conjux creaverat Arcadio Gylippo, tranf- 
adigit, per coſtas, unum horum, jüvenem egregium forma et 
fulgentibus armis, ad medium corpus, qua ſütilis balteus teritur 
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-alyo, et fibula mordet junctüras laterum, extenditque eum fulva 


arena, At fratres, phalanx animoſa accenſaque luctu, pars 
ſtringunt gladios minibus, pars corripiunt miſſile ferrum, cæci- 
que ruunt : contra quos agmina Laurentum procarrunt : hine 
rurſus denſi Troes, Agyllinique, et Arcades pictis armis inun- 
dant. Sic unus amor habet omnes decërnere ferro : diripuere 
aras: tirbida tempeſtas telörum it toto cœlo, ac ferreus imber 
ingruit: ferunt crateraſque ſocoſque. Latinus ipſe fugit, refe- 
rens pulſatos Divos fœdere infeto. Alii infrænant currus, aut 
ſabjiciunt corpora ſaltu in equos, et adſunt ſtrictis enfibus. Meſ- 
apus, ävidus confündere fœdus, proterret Tyrrhenum Auleéſten 
regem, gerentemque insigne regis adverſo equo: ille rece- 
dens ruit, et miſer, invölvitur aris oppöfitis A tergo in caput, 


inque hümeros: at fervidus Meſſapus advolat haita, altüſque 
deſuper equo gravnter ferit eum orantew multa trabali telo, atque 
ita fatur : | | 855 . | | 
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(a) Metapbora, (d) Mianywmia, 
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| A NEIDOS. Lis. XII. 522 
Hoc habet, hze melior magnis data victima Divis. 
Concurrunt Itali, ſpoliantque calentia membra. 

Obvius ambuſtum torrem Chorinæus ab ara 
Corripit, et venienti Ebuſo plagamque ferenti 

Oecupat os flammis : olli ingens barba reluxit, 300 
Nidoremque ambuſta dedit : ſuper ipfe ſequutus | 
Cæſariem lævã turbati corripit hoſtis, 

Impreſſoque genu nitens, terræ applicat 
Sic rigido latus enſe ferit. Podalirius Alſum : 
Paſtorem, primaque acie per tela ruentem, 305 
Enſe ſequens nudo ſuperimminet: ille ſecuri 

Adverſi frontem med iam mentumque reducta 

Disjicit, et fparſo late rigat arma cerebro. | 
Olli dura quies oculos et (a) ferreus urget 309 
Somnus: in æternam clauduntur (b) lumina noctem. 
# pius ÆEneas dextram tendebat inermem 

Judato capite, atque ſuos clamore vocabat. 

Quo ruitis ? quzve ifta (a) repens diſcordia ſurgit? 

O cohibete iras : ictum jam fœdus, et omnes 

Compoſitæ leges: mihi jus concurrere ſoli: LILY 
Me finite, atque auferte metus :.ego fœdera faxo 
Firma manu: Turnum jam debent hæc mihi ſacra, 
Has inter voces, media inter talia verba, | 


Ecce viro ſtridens alis allapſa fagitta eſt: 


N D G 


habet hoc wz/nus, hæc melior victima ef data magnis Divis. 
Itali concürrunt, ſpoliantque us calentia membra. Chorinæus 
lactrdos corripit ambũſtum torrem ab ara, et, öbvius Ebuſo veni- 
enti ferentique plagam, occupat ejus os flammis : ingens barba 
relüxit 6111, ambuſtaque dedit nidorem : ipſe ſuper ſequutus cor- 
ripit cæſariem turbati lzva mann, nitenſque genu imprefſo, ap- 
plicat ipſum terræ. Sic ferit latus rigido enſe. Podalirius ſe- 
quens, nudo enſe, Alſum Paſtörem, ruentemque per tela prima 
_ acie, ſuperimminet ei: ille di;jicit mediam frontem mentümque 

eius adverfi ſecari reductà, et rigat arma cerebra ſparſo late. 
Dura quies, et ferreus ſomnus urget 6cu.0s olli: gus lamina 
clauduntur in zternam noctem. At pius ZEneas tendebat dex- 
tram manum inermem capite nudato, atque vocabat ſuos cla» 
more. Ait, quo ruitis ? quæve ifta repens diſcordia ſurgit? O 
cohibete iras : jam fœdus t ictum, et omnes leges ſunt compö- 
ſitæ: / mihi ſoli jus concurrere: Sinite me pugnare, atque auferte 
metus: ego faxo fœdera firma manu: hæc ſacra jam debent 
Tornum mihi. Inter has voces, inter media tälia verba, ecce 
ſtridens ſagitta eſt allapſa alis viro Æxeæ: | : 
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\ g2z P. VIRGILII MAR ONIS / 
Incertum qua pulſa manu, quo turbine adacta, 320 
Quis tantam Rutulis laudem, caſuſne, Deuſne, , 
Attulerit : preſſa eſt inſignis gloria facti, 

Nec ſeſe neæ jactavit vulnere quiſquam. 
Turnus ut ÆRneam cedentem ex agmine vidit, 
Turbatoſque duces : ſubita ſpe fervidus (a) ardet: 325 
Poſcit equos atque arma ſimul, ſaltuque ſuperbus 
Emicat in currum, et manibus molitur habenas, 
"Multa virum (a) volitans dat fortia corpora leto : 
Semineces volvit multos, aut agmina curru 
| Proterit, aut raptas fugientibus ingerit haſtas, 330 
+ Qualis apud gelidi cum flumina concitus Hebri 
Sanguineus Mavors clypeo increpat, atque furentes 
Bella movens immittit equos : illi æquore aperto 
Ante Notos Zephyrumque volant: gemit ultima pulſu 
Thraca pedum : circumq; atræ Formidinis ora, 335 
Iræque, Inſidiæque, Dei comitatus, aguntur. 
Talis equos alacer media inter prœlia Furnus 
Fumantes ſudore quatit (miſerabile) cæſis 
Hoſtibus inſultans: ſpargit rapida unguld rores 
Sanguineos, mixtàque cruor calcatur arena. 340 þ 
Jamque neci Sthenelumque dedit, Thamyrimque, Pho- 
lumque: © = | 6 
Hunc congreſſus, et hunc; illum eminus; eminus ambos 3 
Imbraſidas, Glaucum atqu; Ladem: quos Imbraſus ipſe 9 
. 8 
e incertum, qui manu it pulſa, quo türbine ft adäcta, quis 
caſuſne, Deũfne, attulerit tantam laudem Rütulis: insignis glö- 
ria facti eſt preſſa, nec quiſquam jaCtavit ſeſe viilnere Enëæ. Ut 
Turnus vidit Aneam cedEntem ex agmine, duceſque turbatos ; 
fervidus ardet ſabita ſpe : ſimul poſcit equos atque arma, fuper- 
biſque emicat faltu in currum, et molitur habenas manibus, - 
Volitans dat multa förtia corpora virörum leto: volvit multos 
ſemineces, aut proterit 2gmina curru, aut ingerit haſtas raptas 
fugientibus. Qualis cùm ſanguineus Mavors, cöncitus apud 
flamina gelidi Hebri, increpat cly peo, atque movens bella im- 
mittit furentes equos : illi volant aperto zquore ante Notos Ze- 
phyrümque : ültima Thraca gemit pulſu equinorum pedum : cir- 
cümque eum ora atræ Formidinis, Iræque, Inſidiæque, comi- 
tatus Dei, agüntur. Talis Turnus, alacer- inter media prœlia, 
quatit equos fumantes ſudore (miſerabile v/u) inſültans cxiis 
höſtibus; rapida üngula equorum ſpargit ſanguineos, rores, cru- 
6rque calcatur mixta arena, Jamque dedit Sthenelümque, 
Thamyrimque, Pholümque neet : % congreſſus hunc, et hunc 
còminùs; illum Sthënelum emints : ambos Imbraſidas, Glaucum 
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atque Ladem Emintis ;- quos Imbraſus ipſe | 
* fa) Merap bora. (b) Anton maſiu. 
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 ANEIDOS. Ln. XII. 

Nutrierat Lycia, paribuſque ornaverat armis, _ 
Vel conferre manum, vel equo prævertere ventos. 
Parte alia, media Eumedes in prœlia fertur, 346 
Antiqui proles bello præclara Dolonis, 

Nomine avum referens, animo manibuſque parentem : 

ui quondam, caſtra ut Danaiim ſpeculator adiret, 

Auſus (a) Pelidæ pretium fibi poſcere currus. 350 
Hum (a) Tydides alio pro talibus aufis = 
Aﬀecit pretio : nec equis (b) aſpirat Achillis. 
Hunc procul ut campo I urnus conſpexit aperto, 
Antè levi jaculo longum per inane ſequutus, | 
Siftit equos bijuges, et curru deſilit, atque 335 
Semianimi lapſoque ſupervenit ; et pede collo | 
Impreſſo, dextræ (e) mucronem extorquet, et alto 
Fulgentem tinxit jugulo, atque hæc inſuper addit: 

En, agros, et, quam bello, Trojane, petiſti, 

Heſperiam metire jacens : hæc præmia, qui me 360 
(d) Ferro auſi tentare, ferunt: ſic mœnia condunt. 
Huic comitem Buten, conjeQa cuſpide, mittit : 
Chloreaque, Sybarimq 3 Daretaq; Therſilochumq { 

Et ſternacis equi lapſum cervice Thymcten, 

Ac velut Edoni Boreæ cum ſpiritus alto 355 
Inſonat Agzo, ſequiturque ad littora fluctus, RD 
Qua venti incubuere, fugam dant nubila cœlo; 


O RD O. 


nutriverat Lycia: ornaveratque parihos armis, vel conferre ma- 
num, vel przvertere ventos equo. Alia parte, Eumedes fertur 
in media prœlia, Eumedes proles antiqui Dolonis præcläàra bello, 
referens avum no6mine,-parentem-animo manibuſque : qui pa- 
rent quondam, ut ſpeculitor-adiret caſtra Danavrum, erat auſuy 


. wn 
70 
* 


S. de See d t . . 


poſcere currus Achillis Pelidæ prẽtium ſibi. Tydides affecit illum 


alio prẽtio pro talibus auſis: nec amplizs aſpirat equis Achillis. 
Ut Turnus conſpexit hunc procùl aperto campo, ante ſeqau- 
tus ipſum per longum inane levi jaculo, ſiſtit bijuges equos, et 
defilit curru, atque ſupervenit ei ſemininimi lapſ6que: et collo 
impreſſo pede, ext6rquet mucr6nem dextræ, et tinxit eum fulgen- 
tem alto jagulo, atque inſuper addit hzc: En, Trojane, jacens 
' metire agros et Heſperiam, quam petiviſti bello: ferunt hæc 
præmia, qui ſunt auſi tentare.me ferro : ſic condunt mania: 
Mittit huic comitem Buten cifpide conjeQi : mittit Chloreique, 
Sy barimque, Daretaque, Therſilochümque, et Thymcten lapſüm 
cervice ſternacis equi. Ac velut, cùm ſpiritus Ed6ni Borez in- 
ſonat alto Ægæo, ſequitürque fluctus ad littoro, qui venti in- 
.cubyere, nübila dant fugam celo; | | | 


—_. 
* 


8 . — : — : — | 
(a) Artenomaſia. (b) Metaphora, (c) Synecdoche, (d) Metonymia. 


2 | 9 Nis 


„„ . ERR 
6 8 n oO 
. 

— er 1 
wo 


— ns 2 — yn. A — > 2 
— em ES > So 
7 2 on nr . 
: — — BR 
—_— TE. 
2 AS oo I 2 N g 


z = * 
3 — SY 
2 E * — Fay — 


2 = N — — OY = dnp” * 7 7 Rr * 5 EY „ 4 Ba - n 
— — 2 — as XC XGA. AAR 1 2 44 2 oF << 
—_==—_—— ——— — — a> 
3 A IE 2,2 * n — 
— By 
n 


5 


* 
4 , 
$3 
Wt * 
1 1. 
1 , 
5. 1537 

. + H_ 
= 7 
1 þ "45 U 

Ys 
8 


— 4 oy "2 
— — LA. 
ed Te "4, Na 
OO REGED © pt < > 
— F 
DS II I SEES Li Dt 2 
. * 3 4 * 
e 


— 
9 


TE 
: — ” FX — 25 mas 0 pes 


a 


$4 _—C=__— PE 
ns. 2 ; 2 —— - 


OI 


WR 
wage ine 


22 
<7 TS i 


— 
. 
TEE 


ys 
4 ooo 
<A 


3 


1 


. _— — own 
3 n 3 * CIS 


2 


e 
. 
8 8 ant 


7% * 
5 
9 2 
A 99 
"= 1 " | 
. Fin 


$24 p. VIRGILIIl'MARONIS 


Sic Turno, quacunq; viam (a) ſecat, agmina cedunt, 
Converſæque ruunt acies: fert impetus ipfum, _ 
Et criſtam adverſo curru quatit aura volantem. 370 
Non tulit inſtantem Phegeus, animiſq ; frementem : 
Objecit ſeſe ad currum, et ſpumantia frænis 
> Ora citatorum dextra detorſit equorum. 
Dum trahitur, pendetq ; jugis, hunc lata retectum 
Lancea conſequitur, rumpitque infixa bilicem n 
Loricam, et ſummum (a) deguſtat vulnere corpus.“ | 
Ille tamen clypeo objecto converſus in hoſtem 
Ibat, et auxilium duo mucrone petebat : 
Quum rota præcipitem et procurſu concitus axis 
Impulit, (a) effuditque ſolo : Turnufque ſequutus 380 


Abſtulit enſe caput, truncumque reliquit arena. 

Atque ea dum campis victor dat funera Turnus, 
Interea Aineam Mneſtheus, et fidus Achates, | 
Aſcaniuſque comes, caſtris ftatuere cruentum, 385 
Alternos longa nitentem cuſpide greſſus. 

Sævit, et infractà luctatur arundine telum 

Eripere, auxilioque viam, quæ proxima, poſcit; , 

Enſe ſecent lato vulnus, telique (a) latebram 
Reſcindant penitus, ſeſeque in bella remittant. 390 
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fic agmina cedunt Turno, quacinque ſecat viam, acieſque con- 
verſe ruunt: impetus fert ipſum, et aura quatit criſtam volan- 
tem adverſo curru. Phegeus non tulit erm inftantew, frementem- 
que animis : objecit ſeſe ad currum, et detorſit ora eitatörum 
equorum ſpumantia frænis. Dum trahitur, pendetque jugis, lata 
lancea e e hunc retẽctum, infixaque rumpit bilicem 


Loricam, et 


egũſtat ſummum corpus vũlnere. Tamen ille con- 


verſus ibat clypeo objẽcto in hoſtem, et petẽbat auxilium ducto 
mucrone : cum. rota, et axis concitus procurſu, impulit eum pre» 
cipitem, effuditque ſolo: Turnũſque fequatus eum, inter imam 


galeam, et oras ſummi thoräcis, abſtulit ejus caput enſe, reli- 


quitque truncum arena, Atque dum Turaus victor dat ea fünera 


campis, interea Mneſtheus, et fidus Achates, Aſcanifiſque comes, 


ſtatuere Æneam cruentum caſtris, nitentem alternos greſſus longa 
caſpide. Szvit et luQitur eripere telum arindine infraQa, poſ- 
citque viam auxilio, quz ef pröxima; ut ſecent vulnus lata 
enſe, reſcindantque latebram teli penitus, remittäntquæ ſeſe in 


bella. 
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(a) Aleph, 
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Jamque aderat Phœbo ante alios dilectus Lapis 

{a) laſides; acri quondam cui captus amore 

fe ſuas artes, ſua munera lætus Apollo, 

Augurium citharamque dabat, celereſque ſagittas. 
Ille, ut depoſiti proferret fata parentis, 15 
Scire poteſtates herbarum uſumque medendi 

Maluit, et mutas agitare inglorius artes. 

Stabat, (b) acerba fremens, ingentem nixus in haſtam 
Eneas, magno juvenum et mcetentis Iüli 

Concurſu lacrymiſque mmobilis. Ille retorto 400 
Pzonium in morem ſenior ſuccin&us amictu, 
Multa manu medica Phœbique potentibus herbis 
Nequicquam (e) trepidat, nequicquam ſpicula dextra 
Sollicitat, prenfatque tenaci forcipe ferrum. | 
Nulla viam fortuna regit, nihil auctor Apollo 405 
Subvenit : et ſævus campis magis ac magis horror 
Crebreſcit, propiuſque malum eſt. Jam pulvere oclum 
Stare vident: ſubeunt equites, et ſpicula caſtris 

Denſa cadunt mediis : it triſtis ad æthera clamor 
Bellantum juvenum, et duro ſub (d) Marte cadentum. 
Hic Venus, indigno nati concuſſa dolore, 411 
Dictamnum genitrix Cretæa carpit ab Ida, N 
Puberibus caulem foliis, et flore comantem 
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Purpureo: non illa feris incognita capris 1 
Gramina, cum tergo volucres hæſere ſagittæ. 415 þ H 
Jamque Japis, Jaſides, diléctus Phæbo ante alios, aderat ; cui 5 ſt 


quondam Apd6llo ipſe, captus acri amore, lætus dabat ſuas artes, 

ſua manera, augirium, citharamque, cekereſque ſagittas. Ilie, | 

ut proferret fata depöſiti, 7. e. de/perati parentis, majuit ſcire $8 
poteſtates herbarum, uſumque medendi, et inglörius agitäre 

mutas artes. ZEneas ſtabat, fremens acerba, nixus in ingentem 
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haſtam, imm6bilis magno concürſu lacrymiſque juvenum et 155 
meerentis Juli. Ille ſenior Fapis, ſuecinctus amictu in Pœõnium va 
morem, nequicquam trepidat z. e. deproperat multa medica manu, i 
potentibuſque herbis Phœbi, nequicquam ſollicitat ſpicula dex- I 
tra, prenſatque ferrum tenaci forcipe. Nulla fortüna regit 7 g 


I. 
e 4 


viam, Apöllo auctor medicine ſübvenit nihil: et ſævus horror 
crebreſcit magis ac magis campis, malumque eſt propius, Jam 
vident'celum ſtare pilvere : Equites ſübeunt, et denſa ſpicula 
cadunt mediis caſtris: triflis clamor belläntium jivenum, et ca- 
deatium fab duro Marte, it ad æthera. Hic Venus genitrix, 
concuſſa indigno dolõre nati, carpit Dictàmnum ab Cretza Ida, 
caulem puberibus folits, et comantem purptreo flore : illa gra- 
| Tus non ſunt inc6gnita feris capris, chm volucres ſagittæ hzſcre 
ergo. 1 8 | 
la) Antonemaſia, (b) Antimcria, (e)] Maajbora, (d) NMetenymia. 
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Inficit, occulte medicans; ſpargitque ſalubris 


Major agit Deus, atque opera ad majora remittit. 
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Defenſum dabit, et magna inter præmia ducet. 


526  P.-VIRGILII MAaRONts 
Hoc Venus, obſcuro faciem (a) circumdata nimbo, 
Detulit : hoc fuſcum labris ſplendentibus amnem 


Ambroſiæ ſuccos, et odoriferam panaceam. 

Fovit-ei vulnus lympha longævus Iapis, 420 
Ignorans: ſubitoque omnis de corpore fugit 

Quippe dolor, omnis ſtetit imo vulnere ſanguis : 
Jamque ſequuta manum, nullo cogente, ſagitta 

Excidit, atque novæ rediere in priſtina vires. | 
Arma citi properate viro : quid ſtatis? Iapis, 42 
Conclamat: primuſque animos (b) accendit in hoſtes. 
Non hæc humanis opibus, non arte magiſtra 
Proveniunt : neque te, Ænea, mea dextera ſervat: 


Ille avidus pugnæ ſuras incluſerat auro 470 
Hinc atque hinc : oditque moras, haſtamq; coruſcat. 
Poſtquam habilis lateri clypeus loricaque tergo eſt, 
Aſcanium fuſis circum compleQitur armis, a 
Summaque per galeam delibans oſcula fatur: | 
Diſce, puer, virtutem ex me, verumque laborem; 435 
Fortunam ex aliis : nunc te mea dextera bello 


* 


Tu facito, mox cum matura adoleverit ætas, 


OR DO. 


Venus, circumdata gucad faciem obſciro nimbo, detulit hoc Di. 
famnum : hdSc ills inficit fuſcum amnem ſplendentibus labris 
patine,, medicans occulte; ſpargitque ſuccos ſalubris ambroſiz, 
et odoriferam panaceam. Longzvus Japis, ignorans, fovit vul- 
nus ea Iympha : quippe ſubitöque omnis dolor fugit de corpore, 
et omnis ſanguis ſtetit imo vulnere: jamque ſagitta, ſequuta zu 
manum, excidit, nullo cogente, atque novæ vires redivere in 
priſtina officia. Vos citi properate arma viro: quid ſtatis ? Japis 
conclamat : primiſque accendit animos in hoſtes. Aadit, hæc 
non proveniunt humanis öpibus, non magiſtra arte: neque mea 


dẽxtera ſervat te, Znea: major Deus agit Bec, atque remittit 


te ad majora 6pera. Ille Æneas, avidus pugnæ, incluſerat 
suras auro hinc atque hinc: oditque moras, coruſcatque haſtam. 
Poſtq uam clypeus eſt habilis lateri, loricaque tergo, compeRitur 
Aſcanium armis fuſis circum eum, delibanſque ſumma oſcula per 
galeam, fatur Hg puer, diſce virtütem, verumque laborem 
ex me; d:;/ce fortinam ex allis : nunc mea dextera dabit te de- 
fenſum bello, et ducet ze inter magna præmia. Tu facito, 2t fis 


memor mee wirtuti;, mox cum matirra ztas adoléverit: 
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"ANEIDOS. Lis. XII. 527 1 
Sis memor: et te animo repetentem exempla tuorum, 4 | 
Et pater Eneas, et avunculus excitet Hector. 440 0 1 
Hæc ubi dia dedit, portis ſeſe extulit ingens, iS WM 
Telum immane manu quatiens: ſimul agmine denſo 4 | Wi 
Anteuſque Mneſtheuſque ruunt: omniſq ; relictis 2 1 
Turba (a) fluit caſtris: tum (a) cceco pulvere campus m - i 13 
Miſcetur, pulſuque pedum tremit excita tellus. 445 £- 5 70 
Vidit ab adverſo venientes aggere Turnus: | p | 
Videre Auſonii, geliduſque per ima cucurrit 4 a 
Offa tremor. Prima ante omnes Juturna Latinos 25 [| i 
 Audiit, agnovitque ſonum, et tremefacta refugit. «0 U + 
Ille (a) volat, campoq ; atrum rapit agmen aperto. 450. = 
Qualis ubi ad terras abrupto (b) ſidere nimbus f m i- 
It mare per medium: miſeris, heu, præſcia longe &- ? # 
Horreſcunt corda agricolis ; dabit ille ruinas . 4 = 
Arboribus, ſtragemque ſatis, ruet omnia late. s pe þ 1 
Antevolant, ſonitumque ferunt ad littora venti. 455 4 1 
Talis in adverſos ductor Rhœteius hoſes — 1 
Agmen agit: denſi cuneis ſe quiſque coactis 5 1 
(a) Agglomerant. Ferit enſe gravem Thymbræus Oſirim: & | 
Archetium Mneſtheus, Epulonem obtruncat Achates, 5 # 
Ufentemq z Gyas. Cadit ipſe Tolumnius augur, 460 4 ll 
Primus in adverſos telum qui torſerat hoſtes. n oy 
Tollitur in ccelum clamor : verſique viciflim - m 1 
Pulverulenta fuga Rutuli dant terga per agros. | 4 #1 


et, ei pater Enẽas, et avanculus Hector excitet te repetentem 
exempla tuorum animo. Ubi dedit hæc dicta, ingens extulit 
ſeſe portis, quatiens immane telum manu: fimul Anteũſque 
Mneſtheauſque ruunt denſo agmine: omniſque turba fluit caftris 
relictis: tum campus. miſcetur cæco pulvere, telluſque éxcita 
palſu pedum tremit. Turnus vidit eos venientes ex adverſo ag- 
gere: Auſönii videre eos, geliduſque tremor cucirrit per ima 
oſſa. Jutürna prima audivit ante omnes Latinos, agnovitque 
ſoͤnum, et tremefacta refügit. Ille Aneas volat, rapitque ſecum 
atram agmen ap*rto campo. Qualis ubi nimbus, sidere ab- 
Tupto i. e. tempeſtate effuja, it per medium mare ad terras: heul 
corda, præſcia longe, horreſcunt miſeris agricolis: ille zimbus 
dabit ruinas arböribus, ſtragémque ſatis, et ruet 6mnia late, 
Venti antevolant, ferüntque ſönitum ad littora. Talis Rhœtéius 
ductor agit agmen in adverſos hoſtes : denſi quiſque agglömerant 
ſe cüneis coactis. Thymbræus ferit gravem Osirim enſe: Mneſt- 
heus obtrüncat Archetium, Achates obtr2ncat Epulonem, Gyiſ- . 
que ebtruncat Ufentem. Tolimnius ipſe augur cadit, qui primus 
torſerat telum in adverſos hoſtes. Clamor töllitur in cœlum: 
Rutulique verſi viciſſim dant pulverulenta terga fugd per agros. 
b (a) Metapbora. | (b) Meronyatia. 5 
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528 P. VIRGILII MARONIS - 
Ipſe neque averſos dignatur ſternere morti; 
Nec pede congreſſos æquo, nee tela ferentes 
Inſequitur: ſeium denſa in caligine Turnum 
Veſtigat luſtrans, ſolum in certamina poſeit. 
Hoc (a) concuffa metu mentem Juturna virago, 
Aurigam Turni media inter lora Metiſcum 
Excutit, et longe Japfum temone rehnquit: 4 
Ipſa ſubit, manibuſque (b) undantes flectit habenas, 
Cuncta gerens, vocemq; et corpus et arma Metiſci. 
Nigra velut magnas domini cum divitis ædes 
Pervolat, et pennis alta atria luſtrat hirundo, 

(b) Pabula parva legens nidisq; loquacibus eſcas: 475 
Et nunc porticibus vacuts, nunc humida circum 
Stagna ſonat. Similis medios Juturna per hoſtes 
Dertur equis, rapidoq; (b) volans obit omnia curru : - 
N hic germanum, jamque hic, oftendit ovantem: 
ee conferre manum patitur: volat avia longe. 480 
Haud minus neas tortos legit obvius (b) orbes, 
Veſtigatq ; virum, et disjecta per agmina magna 
Voce vocat. Quoties oculos conjecit in hoſtem 
Alipedumque fugam curſu tentavit equorum ; | 
Averſos toties currus Juturna retorſit, © 4385 

Heu! quid agat? (c) vario nequicquam flutuat æſtu: 
Diverſæque vocant animum in contraria curæ. 

| 3 O R D O. 

Hublast ipſe neque dignetur ſternere averſos morti; nec in- 
ſequitur æquo pede congrefios, nec ferentes tela: veſtigat Tur- 
num ſolum, luſtrans in denſa caligine, poſcit eam ſolum in 
certämina. Virago Jutürna, concüſſa guad mentem hoc metu, 
excutit Metifſcum aurigam Turni inter media lora, et relinquit 
rum lapſum longe à temone : ipſa ſubit i ejus locum, flectitque 
undantes habenas manibus, gerens cuncta, vocẽmque, et corpus 
et arma Metiſci. Velut cùm nigra hiründo pervolat magnas 
ædes divitis dömini, et luſtrat alta atria pennis, legens parva 
pãbula, efcaſque loquacibus nidis: et ſonat nunc vacuis por- 
ticibus, nunc circum hümida ſtagna. jutürna, similis huic avi, 
fertur equis per mẽdios hoſtes, volanſque'obit omnia rapido cur- 
ru: jamque hic, jamque hic, oftendit germanum Turnum ovan- 
tem: nec patitur eum conferre manum : volat avia longè. 
Haud mints Aneas, 6bvius, legit tortos orbes, veſtigätque vi- 
rum, et vocat eum magna voce per disjeta agmina., Quoties 
conjecit 6culos in hoſtem, tentavitque fugam alipedum equòõrum; 
toties Jutarna retorſit averſos currus. Heu! quid agat ? ne- 

quicquam flüctuat vario æſtu: diverſzque curæ vocant animum 

in contraria. | | 
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6 EN E. 1 D O 8. Fin XII, 2 ; 529 
Huic Meſſapus, uti lzva duo forte gerebat | Wo > 
Lenta levis curſu præfixa haſtilia ferro, : n 


Horum unum certo contorquens dirigit ictu. 490 
Subſtitit Aneas, et ſe (a) collegit in arma, 
Poplite ſubſidens: apicem tamen incita ſummum 
Haſta tulit, ſummaſque excuſſit vertice criſtas. 
Tum vero (a) aſſurgunt iræ, inſidiiſque ſubactus 
Diverſos ubi ſenſit equos currumque referri, ', 495 
Multa Jovem et læſi teſtatus fœderis aras : 

am tandem invadit medios, et (b) Marte ſecundo 
Ferdi ſævam nullo diſcrimine cædem 
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Suſcitat, (c) irarumque omnes effundit habenas. 6 3 
Quis mihi nunc tot acerba Deus, quis carmine cædes 500 Is 
Diverſas, obitumque ducum, quos æquore toto * 4 
Inq; vicem nunc Turnus agit, nunc Troius heros, þ A 
Expediat? tanton, placuit concurrere motu, p 1 
Juppiter, æterna gentes in pace futuras ? m - 
Æneas Kutulum Sucronem (ea prima ruentes F505 5 Wa 
Pugna loco ſtatuit Teucros) haud multa moratus 4 a. 
Excipit in latus, et qua fata celerrima, crudum q Z 11 
Tranſadigit coſtas et (a) crates pectoris enſem. mM © {ol 
Turnus equo dejectum Amycum, fratremque Diorem 7 " 
Congreſſus pedes, hunc venientem cuſpide longa, 510 e 
Hunc mucrone ferit: curruq; abſciſſa duorum * 1 
Suſpendit capita, et (a) rorantia ſanguine portat, 5 . | 

| Meſſapus, uti forte levis curſu gerebat lævã manu duo lenta ha- = if 
flilia præfixa ferro, cont6rquens unum horum certo ictu, dirigit = 

| #ud huic' Ante,  Eneas ſübſtitit, et collegit ſe in arma, ſub. 9 

: sidens poplite: tamen haſta incita tulit ſummum äpicem, excuſ- 1 

2 sitque ſummas cxiſtas vertice. Tum verò irz aſſürgunt, ſubactũſ- * 

8 que insidiis, ubi ſenfit equos rap? diverſos, currumque reférri, 8 

s multa z. e. multim eſt teſtatus Jovem, et aras læſi fœderis: Jam 3 

2 tandem 1nvadit eos medios, et terribilis ſecündo Marte, ſüſcitat 18 

> ſzvam cædem nullo diſcrimine, effunditque omnes habenas ' 

i, & !arum. Nunc, quis Deus, quis expediat mihi carmine tot 1 

r- acerba, diverſas cœdes, obitümque ducum, quos nunc Turnus, 1 

a- nancque Tröius heros invicem agit toto æquore? Jupiter, pla- . 

e. W cuitne 2/5; gentes, futüras in wzterni pace, concurrere tanto 

. motu? ZEneas, haud moratus multa 2. e. nultum, èexeipit Rü- 

ies tulum Sucrönem in latus (ea pugna prima ſtätuit loco Teucros 

n; rueates) et qua fata erant celerrima, adigit crudum enſem trans 

1. | Coſtas et crates pëctoris. Turnus, pedes congréſſos Amycum de- 

zm | }x<ctum equo, frattemque Diorem, ferit hunc venientem longa 
cuſpide, ferit hune mucrone; ſuſpenditque abſciſſa capita du- 

— Cum curru, et portat ea rorantia fanguine. „„ 

lie (sa) Mera bora. (d) Metenymia. Ic) Aliegoria. 


530 r. VIRGILII MARONIS 
Ille Talon Tanaimque neci, fortemque Cethegym; 
Tres uno congreſſu, et mœſtum mittit Onythen, 
Nomen Echionium, matriſque genus Peridiz. 
Hic fratres Lycia miſſos et Apollinis agris, 
Et juvenem exoſum nequicquam bella Menceten 
Arcada : piſcoſz cui circumflumina Lerne 
Ars fuerat, pauperque domus: nec nota potentum 
Munera, conduQique pater tellure ſerebat. 
Ac velut immiſſi diverſis partibus ignes 
Arentum in ſylvam, et virgulta ſonantia lauro; 
Aut ubi decurſu rapido de montibus altis 
Dant ſonitum ſpumoſi amnes, et in æquora currunt, 
Quiſque ſuum populatus iter : non ſegnius ambo 525 
 #neas Turnuſque ruunt per prœlia: nunc, nunc 
(3) Fluctuat ira intus : rumpuntur neſcia vinci 
ectora: nunc totis in vulnera viribus itur. 
Murranum hic, atavos et avorum antiqua ſonantem 
Nomina, per regeſque actum genus omne Latinos, 5 30 
Præcipitem ſcopulo atque ingentes turbine ſaxi 8 
Excutit, (a) effunditque ſolo: hunc lora et juga ſubter 
Provolvere rotæ, crebro ſuper ungula pulſu . 
Incita nec domini memorum proculcat equorum. 
Ille ruenti Hyllo animiſque (b) e bee 535 
Occurrit, telumque aurata ad tempora torquet: 
O RDO. ö 
Ille /Zntas mittit Talon Tanaimque neci, fortemque Cethegum, 
tres uno congrefſu, et mœſtum Onythen, Echionium nomen, 
genuſque matris Peridiæ. Hic Turnus interfecit fratres miſſos a 
Lycia et agris Apollinis, et Menœten Arcada, jüventem nequic- 
quam ex6ſum bella: cui füerat ars, pauperque domus circum 
flüömina pjſcõſæ Lernæ : nec münera i. g. munia potentium erant 
nota ei, paterque ſerẽbat conduQa tellüre. Ac velut ignes im- 
miſſi 2 diverſis partibus in arentem ſylvam, et virgülta 2 lauro 
ſonantia : aut ubi ſpum6ſi amnes fu nies rapido curſu de altis 
möntibus, dant fonitum, et currunt in æquora, quiſque anni 
populatus ſuum iter: non ſegnius ambo duces,  AEneas,” Turnüſ- 
que ruunt per prœlia: nunc, nunc ira flüctuat intùs: peQora 
neſcia vinci, rumpüntur: nunc itur totis viribus in vulnera, 
Hic Antas, ſcopulo atque türbine ingentis Taxi, excutit præci- 
pitem, effunditque ſolo Murranum, ſonantem, 1. e. jactaniin 
atavos et antiqua nomina avorum, omneque genus actum per 
Latinos reges: rotz provolvere hunc ſubter lora et juga : ſuper 
7. e. præterea ungula equcrum, nec memorum domini, incita 
1 crebro pulſu. Ille Turnus occhrrit Hyllo ruenti, 
frementique immane animis, torquẽtque telum ad aurata tempora: 


* 


(oa) AMetapbora. (d) Antimeria, 
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ENEID OS. Lin. XII. 

Oni per galeam fixo ſtetit haſta cerebro. : 

Dextera nec tua te, Grajũm fortiſſime Creteu, 

Eripuit Turno: nec Di texere Cupentum, 

FE nei veniente, ſui: dedit obvia (a) ferro 540 
Pectora, nec miſero clypei mora profuit zrei, 

Te quoque Laurentes viderunt, ole, campi 

Oppetere, et late terram conſternere tergo. 

ccidis, Argivez quem non potuere phalanges | 
ternere, nec Priami regnorum everſor Achilles. 545 
Hic tibi mortis erant metz : domus alta ſub Ida, 
Lyrneffi domus alta; ſolo Laurente ſepulerum. 
Totz adeo converſz acies, omneſque Latini, 
Omnes Dardanidz : Mneſtheus, acerque Sereſtus 
Et Meſſapus, equùm domitor, et fortis Aſylas, 550 
Tuſcorumque phalanx, Evandrique Arcadis alæ: 

Pro ſe quiſque viri ſurama nituntur opum vi. 

Nec mora nec requies : vaſto certamine tendunt. 

Hic mentem AEnez genitrix pulcherrima miſit, — 
Iret ut ad muros, urbique adverteret agmen 555 
Ocyus, et ſubita turbaret clade Latinos. 

Ille, ut veſtigans diverſa per agmina FTurnum, 

Huc atque huc acies circumtulit; aſpicit urbem 
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Immunem tanti belli, atque impune quietam. a * 
Continuo pugnæ (b) accendit majoris imago. 560 m A 
| % / ·˖ | 1 
5 haſta ſtetit olli in cerebro fixo per galeam, Nec tua dextera fi 
: eripuit te Turno, 6 Creteu, fortiſſime Graiorum : nec ſui Dii - 
- texere Cupentum, Anea veniente: dedit peQora öõbvia ferro, nec 125 
n mora ærei clypei profuit miſero. Laurentes campi viderunt te po” 
if quoque, ole, oppetere mortem, et confternere terram latè tergo. 
. Oceidis, quem Argive phalanges non potuere ſtérnere, nec 
0 Achilles everſor regnorum Priami. Hic erant tibi metæ mortis : 
us erat alta domus ſub Ida, alta domus Lyrnéſſi: ſepulcrum in 
Th Laurente ſolo. Aded totæ acies /unt converſe, omneſque Latini, 
ü- et omnes Dardanidz : Mneſtheus, acerque Seréſtus, et Meſſapus, 
pra domitor equ6rum, et fortis Aſylas, phalanxque Tuſcorum, alæ- 
ra, que Evandri Arcadis: viri, quiſque pro fe, nitüntur ſumma vi 
C1- opum. Nec % mora, nec r£quies: tendunt vaſto certamine. 
tem Hic pulcherrima genitrix Venus miſit mentem, i. e. confilium 
per Enéæ, ut iret ad muros, adverterctque agmen urbi 6cids, et 
per turbaret Latinos ſabita clade. Ille Anbas, ut circumtulit acies 
Cita eculorum huc atque huc, veſtigans J urnum per diverſa agmina ; 
ntl, aſpicit urbem immüne m tanti belli, atque quictam impure. 
pee. ontinuò imago majoris pugnæ accendit em. | | 
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(a) Metonymia. Ab) Metapheras | 
. M 2 Mneſthea, 
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Noſtra pati? rurſuſque velit concurrere viftus ? 
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532 P. VIRGILII MARONIS 


Mneſthea, Sergeſtumque vocat, fortemque Sereſtum 
Ductores: tumulumque capit, quo cxtera Teucrim 
Concurrit legio, nec ſcuta aut ſpicula denſi as 
Deponunt : celſo medius ſtans aggere fatur :' 

Ne qua meis eſto dictis mora: Jupiter hac ſtat? 565 
Neu quis ob inceptum ſubitum mihi ſegnior ito, ; 
Urbem hodie, cauſam belli, regna ipſa Latini, 
Ni (a) frænum accipere et victi parere fatentur, 
Eruam: et æqua ſolo fumantia culmina ponam. 
Scilicet exſpectem, libeat dum prœlia Turno 


* 


Hoc (a) caput, © cives, hæc belli ſumma nefandi. 
Ferte faces propere, fœduſque repoſcite flammis. 
Dixerat: atque animis pariter certantibus omnes 
Pant cuneum, denſaque ad muros mole feruntur. 575 
Scalæ improviſo, ſubituſque apparuit ignis. 0 
Diſcurrunt alii ad portas primoſque trucidant: 
109 Ferrum alii torquent, et obumbrant æthera telis. 
pſe inter primos dextram ſub mœnia tendit 
ZEneas; magnique incuſat voce Latinum: 580 
Teſtaturque Deos, iterum fe ad prœlia cogi: ; 
Bis jam Italos hoſtes, hæc altera fœdera rumpi. 
Exoritur trepidos inter diſcordia cives: 5 
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Vocat Mneſthea, Sergeſtümque, fortemque Seréſtum duQores : 
capitque timulum, quo cætera legio Teucrörum concürrit, nec 
denſi dep6nunt ſcuta aut ſpicula: ip/e flans medius fatur à celfo 
äggere: ne eſto qua mora meis dictis: Jupiter ſtat hac parte pro 
nobis : neu quis ito fegnior mihi ob ſübitum incẽptum.  Hodie 
Ervam urbem, cauſam belli, regna ipſa Latini, ni hoftes victi 
fatentur accipere frænum, et parere: et ponam jus culmina 
fumantia æqua ſolo. Scilicet exſpeQem dum libeat Turno pati 
noſtra prœlia? victüſque rurſus velit concürrere? O cives, hoc 
eft caput, hæc ſumma nefandi belli. Ferte faces propere, re- 


_poſciteque fœdus flammis. Dixerat: atque änimis pariter cer- 


tantibus omnes dant, 2. e. formant cüneum, feruntürque ad 
muros densà mole. Improvisò ſcalæ, ſubituſque ignis appäruit. 
Alii diſcarrunt ad portas, trucidantque primos: alit torquent 
ferrum, et 6bumbrant æthera telis. Aneas ipſe, inter primos, 
tendit dextram ſub mania, incuſatque Latinum magna voce: 
te ſtatürque Deos, / cogi iterum ad prœlia: Italos jam bis 2fz 
hoſtes, hzc Altera fœdera rumpi. Ditcordia exöritur inter 
trẽpidos cives: | SIS 
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(a) Metaphora, (bd) Metonym'a, 


Urbem 


- Urbem alii reſerare jubent, et pandere portas 


- 


Turba furit : reſonant late plangoribus ædes. 


* * 


""ENEIDOS. Lis. XI. 


Dardanidis, ipſumque trahunt in mœnia regem: 585 
Arma ferunt alii, et pergunt defendere muros. | 
Incluſas ut cum latebroſo in (a) pumice paſtor 
Veſtigavit apes, fumoque implevit amaro: 
Illæ intus trepidz (b) rerum per cerea (c) caſtra 
Diſcurrunt, magniſque (c) acuunt ſtridoribus iras. 590 
Volvitur ater odor (d) tectis, tum murmore cæco | 
Intus ſaxa ſonant: vacuas it fumus ad auras. 
Accidit hzc feſſis etiam fortuna Latinis, 

Quæ totam luctu concuſſit funditus urbem. 
Regina ut tectis venientem proſpicit hoſtem, © 595 
Inceſſi muros, ignes ad tecta volare; | : 
Nuſquam acies contra Rutulas, nulla agmina Turni ; 
Infelix pugnæ juvenem in certamine credit 
Extinctum: et ſubito mentem (b) turbata dolore, 

Se cauſam clamat orimenq ; (e) caputq : malorum: 
Multaque per mceftum demens effata furorem, 
Purpureos moritura manu diſcindit amictus, 

Et nodum informis leti trabe nectit ab alta. | 
Quam cladem miſerz poſtquam-accepere Latinæ, 
Filia prima manu flavos Lavinia crines | 

Et roſeas (b) laniata genas, tum cætera circum 
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Alii jubent reſerare urbem, et pandere portas Dardanidis, tra- 
hüntque regem ipſum in mœnia: alli ferunt arma, et pergunt 
defendere-muros. Ut cum paſtor veſtigavit apes inclũſas in late- 
bröso pamice, implevitq ue amäàro fumo : illæ, intus, trepide 
rerum, diſcurrunt per cerea caſtra, acauntque iras magnis ſtri- 
doribus. Ater odor volvitur tectis, tum ſaxa intus ſonant cæco 
mürmure: fumus it ad vacuas auras. Hæc fortuna etiam acci- 
dit feſſis Latinis, quæ fünditus concuſſit totam urbem luctu. Ut 
regina proſpicit hoſtem venientem tectis, muros inceſſi, ignes 
volare ad tecta; Raculas acies comparere nuſquam contra, nulla 


. agmina Turni: infelix eredit jüvenem Turnum exſtinctum in 


certamine pugnæ: et turbàta gusad mentem {ubito dolore, clamat 
ſe % cauſam, crimenque, caputque malörum: deménſque 
effata multa per mœſtum furorem, diſcindit purpüreos amictus 
manu, moritura, et nectit nodum införmis leti ab alta trabe. 
Quam cladem poſiquam miſeræ Latinæ accepere, filia Lavinia 
prima % laniata uad flavos crines et roſeas genas, tum cætera 
turba furit circùm: ædes reſonant late plangoribus. . 
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Sic ait, adductiſque amens ſubſiſtit habenis. 


by P. VIRGILII MARONIS 
Hinc totam infelix vulgatur fama per urbem. 
(a) Demittunt mentes: it ſciſſa veſte Latinus, 
Conjugis attonitus fatis, urbiſque ruina, 
Canitiem immundo perfuſam pulvere turpans: 
(3) Multaque fe incuſat, qui non acceperit ante 

rdanium Æneam, generumque aſciverit ultro. 

Interea extremo bellator in æquore Turnus 
Palantes ſequitur paucos, jam ſegnior, atque 
Jam minus atque minus ſucceſſu lætus equorum. 
Attulit hunc illi czcis terroribus aura | 
Commixtum clamorem, arrectaſque impulit aures 
Confuſæ ſonus urbis, et illætabile murmur. 
Hei mihi! quid tanto turbantur mœnia luRtu ? 
Quiſve ruit tantus diverſa clamor ab urbe ? 


Atque huic in faciem ſoror ut converſa Metiſci 
Aurigæ, currumque et equos et lora regebat, 
Talibus occurrit dictis 8 Turne, ſequamur 
Trojugenas, qua prima viam victoria pandit. 
Sunt alii qui (c) tecta manu defendere poſſunt: 
Ingruit Æneas Italis, et prœlia miſcet: 

Et nos ſæva manu mittamus (d) funera Teucris. 
Nec numero inferior, pugnæ nec honore recedes. 630 
Turnus ad hæc -: | | 


oO R D O. 


Hinc infelix fama vulgatur per totam urbem. Demittunt men- 
res: Latinas it ſciſſa veſte, attonitus fatis conjugis, ruinique 
Urbis, turpans canitiem perfüſam immindo pilvere : incuſatque 
ſe per multa verba, qui non acceperit Dardanium ZEncam ante, 
aſciveritque eum generum vitrd. Interea bellator Turnus ſequi- 
tur paucos palantes in extremo 2 jam ſegnior, atque jam 
minds atque minds lætus ſucceſſu equorum. Aura. attulit illi 
hunc clam6rem commixtum cæcis terr6ribus, ſonuſque confuſz 
urbis, et illætäbile murmur impulit arreQas aures. Hei mihi! 
quid 'menia turbantur tanto luctu ? quiſve tantus clamor ruit 
ab diverſa urbe? Sic ait, amenſque ſubsiftit habenis addüctis. 
Atque foror, ut converſa in faciem Metiſci aurigz, regebat cur- 
ramque et cquos et lora, occurrit huie talibus dictis: Turne, 
ſequan ur Trojagenas hac parte, qua victoria prima pandit viam, 
Sent älii, qui poſſunt defendere tecta manu: ZEneas ingruit 
halis, et miſeet prœlia: et nos mittamus ſæva fünera Teueris 
manu. Recedes nec inferior numero, nec honore pugnæ. Tur- 
nus re/pondet ad hæc: N 4 5 
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(a) Metapbora, (d) Artimeria. (e) Sysecda be. (4) Metonymia, | 
0 O ſoror 


. 1 EIDOS. Lis. XI. 438 
O ſoror, et dudum agnovi, cum prima per artem 
2 turbaſti, teque hc in bella dediſti: 
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Et nunc nequicquam fallis Dea: ſed quis Olympo 
Demiſſam tantos. voluit te ferre labores ? 
An fratris miſeri letuin ut crudele videres? 
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Nam quid ego? aut quæ jam ſpondet fortuna falutem? n f ial 
vidi oculos ante ipſe meos, me voce vocantem, 5 | 6 
Murranum, quo non ſuperat mihi carior alter, c f 4 
Oppetere irigeniteni, atque ingenti vulnere victum. 640 m 1 
Occidit infelix, ne noſtrum dedecus Ufens | mM 1 [4 
Aſpiceret : Teueri potiuntur corpore et armis. 2 i lin 
Exſcindi-ne domos, id rebus defuit unum, _ f . 
Perpetiar ? dextra nec Drancis dicta refellam? 4,3 i mn 
. OE X | | . 264 7 Ras, . 

Terga dabo ? et 'Furnum fugientem hæc terra videbit ? 645 p i 
Uſque adeone mori miſerum eſt ? vos 0 mihi Manes + 1 
Eſte boni, quoniam Superis averſa voluntas. k " 
Sancta ad vos anima, atque iftius inſcia culpæ; 77 1 
Deſcendam, magnorum haud unquam indignus avorum. 4 ö bh 
Vix ea fatus erat, medios (a) volat ecce per hoſtes 650 7 9 
Vectus equo ſpumante Sages, adverſa ſagittà 7 i 
(b) Saucius ora: ruitque implorans nomine Turnum : / 1 
Furne, in te ſuprema ſalus: miſere tuorum. c ' 
(a) Fulminat Aneas armis, ſummaſque minatur mn = 
Dejecturum atces Italum, excidioque daturum : 655 « ; 10 

OR DO. | | 
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O ſoror, et dudum agnovi, cùm prima turbaviſti fœdera per 
artem, dediſtique te in hæc bella: et nunc Dea nequicquam 
fallis me : ſed quis völuit te demiſſam Olympo ferre tantos Jab 
res ? an ut videres crudele letum miſerifratris: nam quid ago aut 
quæ fortiina jam ſpondet ſalutem ibi? Ipſe vidi Murranum, quo 
non alter ſaperat carior mihi, vocantem me voce, ingentem, at- 
que victum ingenti vülnere, oppetere mortem ante meos 6culos. 
Inelix Ufens 6ccidit, ne aſpiceret noſtrum dedecus : Teucri 
potiuntur ejas c6rpore et armis. Perpetiarne domos exſcindi?, 
id unum defuit m/eris rebus : nec refellam dicta Drancis dextra? 
dabo terga? et hæc terra videbit Turnum fugientem? eſtne 
uſque adeo miſerum mori? O vos Manes eſte boni mihi, qu6- 
niam voluntas Süperis % averſa mihi. Deſcendam ad vos ſancta 
anima, atque inſeia iſtius culpæ, haud unquam indignus mag- 
nöõrum avorum. Vis erat fatus ea, ecce Sages, vectus ſpumante 
equo, volat per medios hoſtes, ſaucius guad adverſa ora ſagitta: 
ruitque implorans Turnum n6mine : Turne, ſaprema ſalus f 
in te: miſerere tuõrum. ZEncas fulminat armis, minaturque /e 
dejectürum ſummas arces Italörum, daturimque eas excidio: 


(a) Metapbora. (b) Helleniſmus. x 
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Obſtupuit varia confuſus imagine rerum 665 
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535 P. VIRGILII MARONTS 
Jamque faces ad tecta volant: in te ora Latini. 
In te oculos referunt: muſſat rex ipſe Latinus, ), 
Quos generos vocet, aut quæ ſeſe ad fœdera flectat. 
Præterea regina, tui fidiflima, dextra' 
Occidit ipia ſua, lucemque exterrita fugit. 660 
Soli pro portis Meſſapus et acer Atinass 
Suſtentant aciem; cireum hos utrimque phalanges 
Stant denſæ, ſtrictiſque (a) ſeges mucronibus horret 
Ferrea: tu currum deſerto in gramine verſas. 


Furnus, et obtutu tacito ſtetit: (a) æſtuat ingens 
Imo in corde pudor, mixtoque infania lutu, 
Et Furiis agitatus amor, et conſcia virtus. 

Ut primum diſcuſſæ umbræ, et lux reddita menti, 
Ardentes oculorum acies ad mœnia torſit 670 
Furbidus, eque (b) rotis magnam reſpexit ad urbem. 
Ecce autem flammis inter tabulata volutus bj 
Ad cœlum (a) undabat vortex, turrimque tenebat. 
Turrim compactis trabibus quam eduxerat ipſe, 
Subdideratque rotas, ponteſque inſtraverat altos. | 675 
Jam jam fata, ſoror, ſuperant ; abſiſte morari : 

Quo Deus, et quo dura vocat fortuna, ſequamur. 

Stat conferre manum Anez: ſtat, quicquid acerbi eſt 
Morte pati, nec me ifidecorem, germana, videbis 
Amplius : hunc, oro, fine me (e) furere ante furarem. 


— 


1 £4356 M/! ↄ W 
j àmque faces volant ad tecta: Latini ref#runt ora in te, referunt 
oculos in te: rex Latinus ipſe muſſat, quos vocet generos aut ad 
2 fœdera flectat ſeſe. Prætérea regina ipſa, fidiſſima tui, 0c- 
cidit 'fua dextra, exterritaque fugit lucem. Meſſapus et acer 
Atinas ſoli ſuſtentant aciem pro portis; denſe phalanges ſtant 
utrimque circum hos, ferreaque ſeges horret ſtrictis muerönibus: 
tu verſas currum in deferto gramine. Turnus, confuſus varia 
imägine rerum, obſtüpuit, er ſtetit tacito obtütu: ingens pudor 
æſtuat in imo corde, inſaniaque mixto luctu, et amor agitätus 
füriis, et conſcia virtus. Ut primùm umbre ſuut diſcuſſæ, et 
lux ef reddita menti, türbidus torfit ardentes acies eculorum ad 
mæœnia, E que rotis reſpexit ad magnam urbem. Autem ecce 
vortex > flammis, volutus inter tabulata, undabat ad cœlum, 
tenebitque turrim, quam turrim ipſe edaxerat compaRtis träbibus, 
ſabdideratque rotas, inftraveratque altos pontes. Soror, jam 
jam fata ſiperant; absiſte morari me ſequàmur qud deus et quo 
dura fortuna vocat. Con/lium ſtat conferre manum ZAnez : ſtat, 
pati quicquid acerbi eſt 7» morte, nec, germina, videbis me indé- 
corem amplius: oro ſine me furere hunc fur6rem ante mortem. 


(aa) Metaphora, | (b) Synecdoche, (le) Helleniſmus. FE 
5 | | ixit 


* 


| * N EI D OS. Lis. XII. 537 
Dixit, et & eurru ſaltum dedit ocyus arvis: 681 * 


Perque hoſtes, per tela ruit, mœſtamque ſororemm ? 
Deſerit, ac rapido curſu media agmina rumpit. 
Ac veluti montis ſaxum de vertice præccaggss mt 
Cum ruit avulſum vento, ſeu turbidus imberr? 685 m 


Proluit, aut annis ſolvit ſublapſa vetuſta2s n 
Fertur in abruptum magno mons improbus actu. n 
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Exſultatque ſolo, ſylvas, armenta, viroſ ue F 
Involvens ſecum: disjecta per agmina 'Lurnus _ b. 
Sic urbis ruit ad muros, ubi plurima fuſo 690 5 
Sanguine terra madet, ſtridentque haſtilibus auræ: 1-2, 
Significatque manu, et magno ſimul incipit ore: 3 
Parcite jam, Rutuli, et vos, tela inhibete, Latini: 7 | 
Quzcunque eſt fortuna, mea eſt: me verius unum 2 
Pro vobis fœdus luere, et decernere (a) ferro. 695 4 : 
Diſceſſere omnes medii, ſpatiumque dedere. 3 00 148 
At pater Æneas, audito nomine Furni, «weil : wn 
Deſerit et muros, et ſummas deſerit arces : 16 451 ld 3 
Precipitatque moras omnes: opera omnia rumpit. 1 
Lztitia exſultans: (b) horrendumq; intonat armis: 700 m 9 
Quantus Athos, aut quantus Eryx, aut ipſe coruſcis p = 
Cum fremit thicibus-quantus, gaudetque nivali | "oo 27 9 
Vertice ſe attollens pater Appeninus ad auras. 48451 N Ft 
Jam vero et Rutuli certatim, et Troes, et omnes F a 1 
1 


= ; ORD O. ; 
Dixit, et dedit ſaltum 6cids è cyrru arvis : ruftque per hoſtes, 
per tela, deſeritque mœſtam ſordrem, ac rumpit media àgmina 
rapido curſu. Ac .veluti cùm faxum ruit præceps de vertice 
montis, avülſum vento, ſeu türbidus imber proluit, aut vetüſtas 
ſublapſa ſolvit zllud annis: improbus mons fertur in abrüptum 
licum magno actu, exſultatque ſolo, involvens ſylvas, armenta, 
viroſque ſecum: fic Turnus ruit per disjefta igmina ad muros 
urbis, ubi plürima terra madet ſanguine fuſo, auræque ſtrident 
haſtilibus; Gignificatque manu, et fimul incipit magno ore: 
Rütuli jam parcite, et vos, Latini, inhibete tela; quæcünque 
eſt fortuna Þujzs pugnæ, eſt mea: eſt verius me unum lũere fœdus 
pro vobis, et decernere ferro, Omnes mèéqii difceſſere dedere- 
re, ſpatium. At pater Ænéas, nomine Turni audito, et deſe- 
rit omnia opera, exſültans lætitià: intonatque horrendum armis 2 
quantus ef Athos, aut quantus % Eryx, aut quantus % pater 
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Apenninus ipfe cùm fremit corũſcis ilicibus, gaudetque attöllens 1 
ſe niräli vertice ad auras. Jam vero et Rütuli certatim, et | 
Troes, et omnes. 1 
(a) Metenymia. (b) Antimeria. Ns ; 
| x Convertere 
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Invadunt (b) Martem clypeis atque ære ſonoro: 
Dat gemitum tellus: tum crebros enſibus ictus 


532 P. VIRGILIT MARONIS 


Convertere oculos Itali, quique alta tenebant 705 
Meenia, quique imos pulſabant ariete muros : 

Armaque depoſuere humeris: ſtupet ipſe Latinus, 
Ingentes genitos diverſis partibus orbis 

Inter ſe coiiſſe viros et (a) cernere (b) ferro. | 
Atque illi, ut vacuo patuerunt æquore campi, 710 
Procurſu rapido conjectis eminus haſtis, | 


" 


Congeminant : fors et virtus miſcentur in unum. 

Ac velut ingenti Silva, ſummove Taburno, 715 
Cum duo converſis inimica in prœlia tauri . 
Frontibus incurrunt, pavidi ceſſere magiſtri: 

Stat pecus omne metu mutum, muffantque juvencæ, 
Quis pecort imperitet, quem tota armenta ſequantur: 
Ii inter ſeſe multa vi vulnera miſcent, 720 
Cornuaque obnixi inhgunt, et ſanguine largo 

Colla armoſque lavant : gemitu nemus omne remugit. 
Haud aliter Tros Eneas et Daumius heros 

Concurrunt clypeis: ingens fragor æthera complet. 
Jupiter ipſe duas æquato examine lances 725 
Suſtinet, et fata imponit diverſa duorum : 

Quem damnet labor, et quo vergat pondere letum. 


O R D O. | 
Itali convertere 6culos, quique tenebant alta mœnia, quique 
pulſabant imos muros ariete : depoſuereque arma hameris : La- 


tinus ipſe ſtupet, ingéntes viros, genitos diverſis partibus orbis, 
eoĩviſſe inter ſe et decernere ferro. Atque illi, ut campi patue- 


runt vacuo æquore, haſtis conjeRis eminus rapido procurſu, in- 


vadunt Martem clypeis atque ſon6ro ære: tellus dat gemitum : 
tum congeminant crebros ictus enfibus : fors et virtus miſcentur 
in unum. Ac velut iz ingenti Silva, ſummöve Taburno, cùm 
duo tauri.incarrunt frontihus converſis in inimica prœlia, pävidi 
magittri. ceſſere.: omne pecus ſtat mutum metu, juvencæque mul- 
ſant, quis imperitet. pecori, quem tota armenta ſequantur : illi 
miſcent vilnera inter ſeſe multa vi, obnixique infigunt cornua, 
et Javant colla arm6ſque largo ſanguine: omne nemus remigit 


gemitu. Haud aliter Tros Aneas et Daunius heros concurrunt 


.clypeis::. ingens fragor complet æthera. Japiter ipſe ſuftinet 
duas lances zquato. examine, et imponit diverſa fata duorum :; 
quem labor damnet votis, et quo pondere letum vergat. 


2 „ 
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(a) Apbæreſis. (b) Metonymia. 
> DR | 129 | Emicat 
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Emicat hic, impune putans, et corpore toto 
Alte ſublatum conſurgit Turnus in enſem: _ | 
Et ferit. Exclamant Troes, trepidique Latini, 730 
Arrectæque amborum acies. At perfidus enſis : 
Frangitur, in medioque (a) ardentem deſerit ictu, 

Ni fuga ſubſidio ſubeat: (b) fugit ocyor Euro, 

Ut capulum ignotum dextramque aſpexit inermem. 

Fama eſt, præcipitem, cum prima in prœlia junctos 735 
Conſcendebat equos, patrio mucrone relicto, | 
Dum trepidat, (c) ferrum aurigæ rapuiſſe Metiſci : 

Idque diu, dum terga dabant palantia Teucri, 

Suffecit : poſtquam arma Dei ad Vulcania ventum, 
Mortalis mucro, glacies ceu futilis, ictu 740 
Diſſiluit: fulva reſplendent fragmina arena, 

Ergo amens diverſa fuga, petit æquora Turnus, 

Et nunc huc, inde huc incertos implicat orbes. 

Undique enim denſa Teucri incluſere corona : | 
Atque hinc vaſta palus, hinc ardua mœnia cingunt. 745 
Nec minus Æneas, quanquam tardante ſagitta - 
Interdum genua impediunt, curſumque recuſant, 
Inſequitur: trepidique pedem pede fervidus urget. 
Incluſum veluti fi quando in flumine nactus 
Cervum, aut punicez (a) ſeptum formidine pennæ, 750 
Venator curſu canis et latratibus inſtat : | 


A :423-0- -; \ 


Hic Turnus emicat, et toto corpore, conſurgit in enſem ſubla- 
tum alte, putans /u74rum impine: et ferit /Zncam. Troes ex- 
clamant, Latinique trepidi, acieſque amborum arretz, At 
perfidus enſis frangitur, deſeritque eum ardentem in médio iftu,, 
et jam nil niſi fuga ſubeat: ſubſidio: fugit õcyor Euro, ut aſpexit 
capulum ignõtum, dextramque inermem. Eſt fama, eum, chm 
conſcendebat equos junctos in prima prœlia, pãtrio mucröne re- 
licto, dum trepidat, præcipitem rapuiſſe ferrum aurigæ Metiſci: 
idque ſuffecit diu, dum Teucri dabant palantia terga: poſtquam 
eſt ventum ad Vulcania arma Dei, 2. e. arma Dei YVulcani, mor- 
talis mucro diſsiluit iQu, ceu fatilis gläcies: fragmina reſplens 
dent fulva arena, Ergo Turnus, amens, petit diverſa æquora 
fuga, et implicat incertos. orbes nunc huc, inde huc. Enim 
Teucri incluſere eum, andique densa. corona: atque hinc. vaſta 
palus, hinc ardua; mcenia cingunt ezz. Nec minus ZEncas. in- 
ſequitur, quanquam, ſagitta tardante eum, interdum. genua im- 
pediunt, recuſantque curſum : fervidaſque. urget pede pedem 
trẽpidi Turai. Veluti fi quando canis venator, nactus cervum, 
inclüſum in flumine, aut ſeptum formidine punice:e pennæ, in- 
ſtat ez curſu et latratibus $f, 
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(a) Metap bora. (b) Hyperbole, (c) Macnymia. 
| | | | Ille 
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540 P. VERGILII MARONIS 

Ille autem, infidiis et rips territus alt!, 

Mille fugit refugitque vias: at vividus Umber 
Hzret hians, jam jamque tenet, ſimiliſque tenenti 
Increpuit malis, morſuque eluſus inani eſt. 755 
Tum vero exoritur clamor : ripzque lacuſque | 
Reſponſant circa, et cœlum tonat omne tumultu. 
Ille ſimul fugiens, Rutulos ſimul increpat omnes, 
Nomine quemque vocans: notumque efflagitat enſem. 
A neas mortem contra præſenſque minatur 760 | 
Exitium, fi quiſquam adeat : terretque trementes, 
Exciſurum urbem minitans, et ſaucius inſtat. 
Quinque orbes explent curſu, totidemque retexunt 
Huc, illuc: nec enim levia aut ludicra petuntur 
Præmia, ſed Turni de vita et ſanguine certant. 765 
Forte ſacer Fauni foliis oleaſter amaris Fs 

Hic ſteterat, nautis olim venerabile lignum : 

Servati ex undis ubi figere dona ſolebant 

Laurenti Divo, et votas ſuſpendere veſtes: 

Sed ſtirpem Teueri nullo diſcrimine ſacrum 770 
Suſtulerant, puro ut poſſent concurrere campo 
Hic haſta Eneæ ſtabat: huc impetus illam - 
Detulerat fixam, et lenta in radice tenebat. 

Incubuit, voluitque manu convellere ferrum 

(a) Dardanides; teloque ſequi, quem prendre curſu 775 


e Tow S 22.8 2 S . 


ORD O. | 
autem ille, térritus insidiis et alta ripa. fugit et refugit per mille 
vias. At vividus Umber canis hians hæret dli, jam jamque tenet 
eum, ſimiliſque tenenti, increpuit malis, eſtque elüſus inäni 
morſu. Tum vero clamor exoritur : ripzque lacuſque circa 
reſponſant, et omne cœlum tonat tumiltu. Ille Turnus fimul ef 
fagiens, ſimul increpat omnes Rütulos, vocans quemque nö- 
mine: efflagitatque notum enſem. ZEncas contra minatur mor- 
tem præſenſque exitium, fi quiſquam adeat Turnum : terretque 
eos treméntes, minitans /e exciſurum urbem, et ſaucius inſtat ei. 
Explent quinque orbes curſu, retexüntque tötidem huc, illuc: 
nec enim levia aut lüdicra præmia petüntur, ſed certant de vita 
et ſanguine Turni. Forte oleafter amaris foliis, ſacer Fauno, 
ſeterat hic; olim lignum venerabile nautis: ubi 2/4, ſervati ex 


undis, ſolebant figere dona Laurenti Divo; et ſuſpendere votzs 


veſtes: ſed Teucri ſuſtülerant ſacrum ſtirpem nullo difcrimine, 
ut poſſent concurrere puro campo. Haſta Anez ſtabat hic: 
impetus detilerat illam fixam huc, et tenebat eam in lenta ra- 
dice. Dardanides incubuit voluitque convellere ferrum manu; 
ſequique eum telo, quem non poterat prendere curſu. 


5s (a) Antonomaſia, 


5 Non 
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Non poterat. Tum vero amens formidine Turnus 

Faune, precor, miſerere, inquit : tuque optima ferrum 
Terra tene: colui veſtros ſi ſemper honores, * 

Quos contra (a) Aneadz bello fecere profanos. 
Dixit: opemque Dei non caſſa in vota vocavit. 780 
Namque diu luctans, lentoque in ſtirpe moratus, 
Viribus haud ullis valuit diſcludere (b) morſus 

Roboris Aneas. Dum nititur acer et inſtat, 

Rurſus in aurigæ faciem mutata Metiſci 

Procurrit, fratrique enſem Dea Daunia reddit. 785 
Quod Venus audaci Nymphæ indignata licere 

Acceſſit, telumque alta ab radice revellit. 

Olli ſublimes, armis, animiſque refecti, 

Hic gladio fidens, hie acer et arduus haſta, 

Aſſiſtunt contra, certamine (c) Martis anheli. 790 
Junonem interea rex omnipotentis Olympi 

Alloquitur, fulva pugnas de nube tuentem : 

Quæ jam finis erit, conjux ? quid denique reſtat ? 
Indigetem Æneam ſcis ipſa et ſcire fateris 

Deberi ccelo, fatiſque ad ſidera tolli. | 795 
Quid ſtruis? aut qua ſpe gelidis in nubibus hæres? 
Mortalin' decuit violari vulnere Divum ? 

Aut enſem (quid enim fine te Juturna valeret ?) 

Ereptum reddi Turno, et vim creſcere victis? 


Tum verd Turnus, amens formidine, inquit, Faune, precor, 
miſerere: tuque, 6ptima terra, tene ferrum : fi ſemper colui 
veſtros honores, quos /Eneadz contra fecere profanos bello: 
dixit: vocavitque opem Dei in vota non caſſa. Namque Aneas 
luctans din, moratüſque in lento ſtirpe, haud valuit diſclüdere 
morſus robor1s ullis viribus. Dum acer nititur et inftat, rurſus 
Daunia Dea Futurna, mutata in faciem aurigæ Metiſci, procir- 
rit redditque enſem fratri. Quod Venus indignara licere audaci 


nymphæ; acceflit, revellitque telum ab alta radice. Olli ſub- 


limes, refẽcti armis, animiſque, hic fidens gladio, hic acer et 
arduus haſta, aſsiſtunt contra, anheli certämine Martis. Interea 
rex omnipotentis Olympi alloquitur Junonem, tuentem pugnas 
de falva nube: quæ erit finis jam, conjux ? quid denique re- 
ſtat? tu 1pſa ſeis, et fatéris ze ſcire Ancam indigetem deberi 
elo, tollique fatis ad sidera. Quid ftruis ? aut qua ſpe hæres 
in gélidis nübibus? decuitne zlum Divum violari mortali vül- 
nere? aut enſem ereptum reddi Turno, et vim creſcere victis? 
enim quid Jutürna valéret fine te? N 


(a) Amtonomaſia, (b) Metap bora. (c) Metonymia. 
i „„ e Deſine 
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PP VIRGIETT MARONIS 
Define jam tandem, precibuſq ; infleRere noftris ; 
Nec te tantus edat tacitam dolor; et mihi curæ 
Sæpe tuo dulci triſtes ex ore recurſent. | 
Ventum ad ſupremum eſt. Terris agitare vel undis 
Trojanos potuiſti, infandum (a) accendere bellum, 
Deformare domum, et luctu miſcere hymenzos : 
Ulterius tentare veto. Sic Jupiter orſus : 
Sic Dea ſubmiſſo contra Saturnia vultu : 
Iſta quidem quia nota mihi tua, magne, voluntas, 
d et Turnum, et terras invita reliqui. 
Nec tu me atria ſolam nunc ſede viders 
Digna indigna pati; ſed flammis cincta ſub ipſa 
Starem acie, traheremque inimica in prœlia Teucros, 
. ja miſero, fateor, ſuccurrere fratri 
zuafi, et pro vita majora audere probavi : 
Non ut tela tamen, non ut contenderet arcum. 
Adjuro Stygii caput implacabile fontis, 
Una ſuperſtitio ſuperis quæ reddita divis. 15 
Et nunc cedo equidem, pugnaſque exoſa relinquo. 
IIlud te, nulla fati quod lege tenetur, 
Pro-Latio obteſtor, pro majeſtate tuorum: 
Cum jam connubiis pacem felicibus, eſto, 5 
Component; cum jam leges et fœdera jungent: 
e vetus indigenas nomen mutare Latinos, 
| ORD. | 
Jam tandem define, inflecterẽque noſtris precibus : nec tantus 
dolor edat te tacitam : et tuæ triſtes curz ſæpe reciurſent mihi ex 
tuo dulci ore. Eft ventum ad ſupremum. Potuiſli agitare 
'Trojanos terris vel undis, potuiſti accendere infandum bellum, 
deformiare domum Latini, et miſcere hymenæos luctu : veto te 
tentare ultẽrius. Sic Jupiter % orſus : contra Satürnia Dea fic 
reſpondit ſubmiſſo vultu: magne Jupiter, quia quidem jſta tua 
volüntas ef nota mihi, invita reliqui et Turnum, et terras. Nec 
tu videres me nunc ſolam acria ſee pati digna er indigna : ſed 
cincta flammis ſtarem ſub acie ipſa, traberemque Teucros in 
Inimica prœlia. Fateor, ſuaſi Jutarnam ſuccirrere miſero fratri, 
et probavi eam audere majora pro vita: tamen non ut contenderet 
tela, non ut contenderet arcum : adjuro implacabile caput Stygi 
fontis, quz una po et reddita ſuperis divis. Et nunc 
cedo equidem, exoiaque pugnas relinquo eas. Obteſtor te con- 
eedere illud pro Latio, pro majeſtate tubrum, quod tenetur nolla 
lege fati : cùm jam component pacem felicibus connübiis, eſto; 
cum jam jungent leges et fœdera: ne jübeas Latinos indigenas 
mutäàre vetus nomen, | 
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ri (a) Metapbera. 5 


NE ID Os. Lis. XII. 


ä N 5 $43 
Neu Troas fieri jubeas, Teucroſque vocari: 6 
Aut vocem mutare viros, aut vertere veſtes, 825 2 


Sit Latium, ſint Albani per ſecula reges: 
Sit Romana potens Itala virtute propago: | 
Occidit, occideritque ſinas cum nomine Troja. 
Olli ſubridens hominum rerumque repertor : 
Es germana Jovis, Saturnique altera proles : 
Irarum tantos volvis ſub pectore (a) fluctus ? 
Verum age, et inceptum fruſtra ſummitte furorem : 
Do, quod vis: et me victuſque volenſque remitto. 
Sermonem Auſonii patrium moreſque tenebunt : 
Utque eſt, nomen erit : commixti corpore tantum 
Subſident Teucri: morem rituſque ſacrorum 
Adjiciam : faciamque omnes uno ore Latinos. 
Hinc genus, Auſonio mixtum quod ſanguine ſurget, 
Supra homines ſupra ire Deos pietate videbis : 
Nec gens ulla tuos zque celebrabit honores. 
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| 840 I 
Annuit his Juno, et mentem lætata retorſit. hy 
Interea excedit cœlo, nubemque reliquit. 4 
His actis, aliud genitor ſecum ipſe (a) volutat: 

Juturnamque parat fratris dimittere ab armis. 
Dicuntur geminæ peſtes, cognomine Diræ: 845 


Quas et Tartaream Nox intempeſta Megæram, 
Uno eodemque tulit partu : paribuſque revinxit 
neu fieri Troas, vocarique Teucros : aut viros mutire vocem 
2. e. linguam, aut Vertere veſtes. Sit Latium ia æternum, ſint 
Albäni reges per ſẽcula: fit Romana propago potens ltala virtüte: 
Troja öccidit, finaſque at occiderit cum nömine. 


eee se FD 


Repertor 
i bominum reramque, ſubridens olli, ait, iu es germana Jovis, 
ö alteraque proles Satürni: an volvis tantos fluctus irarum ſub 
C peQore ? verum age, et ſummitte furorem inceptum fruſtra ; 
a do, quod vis: et vitiſque tui: precibus, volenique remitto me. 
c Auſönii tenebunt patrium ſermonem moreſque : nomenque exit 
d ut eſt : tantim Teucri commixti corpore conjugio ſubsident: ad- 
in jiciam morem, ritüſque ſacrorum : faciamque omnes Latinos 
1, uno ore e. 2. ſermone. Videbis genus or/um hinc, quod, mixtum 
ret Auſonio ſanguine, ſurget, ire ſupra homines, ſupra deos pierate z 
pil nec ulla gens æque celebrabit tuos honores. Juno annuar his, 
nc et Iztara ret6rſit mentem. Interea lla excedit ceelo, reliquitque 
on- nubem, His actis, genitor Deorum ipſe volitat aliud secum: 
11a paratque dimittere Jutürnam ab armis fratris. Dicantyr je 
o; gemi næ peſtes, Diræ cognõmine: quas, et Tartaream Megzram 
nas 1 nox tulit uno eodemque partu: revinxitque eas pa- 

ribus f 8 1 | pts Dir. 


(a) Adetapbera. : 
Nöom⁊ Serpentum 


544. P. VIRGILIT MARONIS 
Serpentum ſpiris, ventoſaſque addidit alas. 
Hæ Jovis ad ſolium ſævique in limine regis 
Apparent, (a) acuuntque metum mortaibus ægris: 8 50 
Si quando letum horrificum morboſque Deùm rex | 
Molitur, meritas aut bello territat urbes. | 

Harum unam celerem demittit ab æthere ſummo 
Jupiter, inque omen Juturnæ occurrere juſſit. 

IIla volat, celerique ad terram turbine fertur : 85 
Non ſecus ac nervo per nubem impulſa ſagitta, 

(a) Armatam ſævi Parthus quam felle veneni, 

Parthus five Cydon, telum immedicabile torſit, 

Stridens, et celeres incognita tranſilit umbras. | 
Talis ſe ſata Nocte tulit, terraſque petivit. 860 
Poſtquam acies videt Iliacas atque agmina 'Turni, 
Alitis in parvæ ſubito collecta figuram 
Quz quondam in buſtis aut culuminibus deſertis 
Nocte ſedens, ſerum canit importuna per umbras : 
Hanc verſa in faciem, Turni ſe peſtis ad (b) ora 865 
Fertque refertque ſonans, clypeumque everberat alis. 
Illi membra novus ſolvit formidine torpor : 8 
Arrectæque horrore comæ, et vox faucibus hæſit, 
At procul ut Diræ ſtridorem agnovit et alas, 
Infelix crines ſcindit Juturna ſolutos, 

Unguibus (b) ora ſoror fœdans, et pectora pugnis. 
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ſpiris ſerpentum, addiditque vent6ſas alas, He apparent ad 
ſölium Jovis inque limine ſævi regis, acuüntque metum ægris 
mortalibus: ſi quando rex De6rum molitur horrificum luctum 
morboſque, aut territat meritas urbes bello. Japiter demittit 
unam harum celerem ab ſummo æthere, juſsitque eam occirrere 
Jutürnæ in omen. Ulla volat, fertürque ad terram céleri tür- 
bine: non ſecus ac ſagitta impülſa nervo per nubem, quam ar- 
matam felle ſævi veneni immedicabile telum Parthus, Parthus 
inguam five Cydon torſit, ſtridens, et inc6gnita tränſilit celeres 
umbras. Talis Dzra, ſata nocte, tulit ſe, petivitque terras. 
Poſtquam videt Iliacas cies. atque agmina Turni, ſabito % 
colleQa in figiram parvæ alitis ; quæ quondam ſedens nocte in 
buſtis, aut deſeértis culminibus, importüna canit ſerùm per um- 
bras. Peſtis verſa in hane faciem, fonans fertque refertque ie 
ad ora Turn, everberatque ejus clypeum al. Novus torpor 
ſolvit membra illi formidine : comæque /unt arretz horrore, et 
vox hæſit faucibus. At ut infelix ſoror Jutarna procul agncvit 
ſtridörem et alas Dirz, ſcindit ſolütos crines, fœdans ora ün- 


2 guibus, et peQtora pugnis, ait; 


(a) Meropbarar. (d) Synecdotbe, 


 EZNEIDOS. Lis, XII. ww 
Quid nunc te tua, Turne, poteſt germana juvare ? „ 
Aut quid. jam miſeræ ſuperat mihi ? qua tibi (a) luſem 4 
Arte morer ? talin* poſſum me opponere monſtro? 
m jam linquo acies. Ne me terrete timentem 
bſecenæ volueres: alarum verbera noſco, 
Letalemque ſonum: nec fallunt juſſa ſuperba 
Magnanimi Jovis. Hæc pro virginitate reponit? 
Quo vitam dedit æternam? cur mortis adempta ef] 
Conditio ? poſſem tantos finire dolores - 
Nunc eertè, et miſero fratri comes ire per umbras, 
Jam mortalis ego. Haud quicquam mihi dulce meorum 
Fe fine, frater, erit. O quæ fatis ima dehiſcat 
Terra mihi, Maneſque Deam demittat ad imos 
Tantum effata, caput glaueo contexit amictu 
(b) Multa gemens, et ſe fluvio Dea condidit alto. 
Eneas inſtat-contra, telumque coraſcat 
Ingens arboreum, et ſevo lic pectore fatur : 
Quæ nunc deinde mora eſt? aut quid jam, Turne, re 
tractas? * | TE LEE. 
Non curſu, ſævis certandum eſt cominus armis. 890 
Verte omnes tete in facies; et contrahe, quicquid 
dive animis, ſive arte vales: opta ardua pennis 
Aſtra ſequi, elauſumque cava te condere terra. 
Hle caput quaſſans: non me tua (a) fervida terrent 
Dicta, ferox: Di me terrent, et Juppiter hoſtis. 
bs O R DO. | | AY 
Turne, quid nune poteſt tua germana juvire te? aut quid jam 
ſuperat mihi miſeræ ? qua arte morer lucem vt tibi poſſümne 

_ opponere me tali monſtro? jam jam linquo äcies. Obſconæ 
volucres, ne terrete me jam timentem:- noſco verbera alarum, 
letalemque ſonum earum Nec ſuperba juſfa magnanimi Jovis 
fallunt me. Rep6nit hze ibi pro virginitate erfr4'? Quò dedit 
mihi zternam vitam? eur conditio mortis eſt adempta mihi? nunc 
certe poſſem finire tantos dol6res, et ire comes miſero fratri per 
umbras, # ego jam efem mortalis, Frater, haud erit quiequam 
mevoram' dulce mihi fine te. O quz terra ſatis ima dehĩiſcat mihi, 

_ demittatque me Deam ad imos manes! Dea, effata tantum, con- 
texit caput glauco amictu, gemens multa, i. e. waltim, et con- 
didis ſe alto flüvio. | Contra /Eneas inſtat coruſcatque ingens 
arboreum telum, er fic fatur ſævo pẽctore; nunc deinde quæ eſt 
mora? aut quid jam retractas, Turne? non eſt certandum 
curſu, ſed ſævis armis cominus. Verte tete in omnes facies ; 
et cöntrahe quicquid vales five animis, five arte: opta ſequi 
ardua aſtra pennis, conderẽque te elauſum cava terrd. Ille Tar. 

uus quaſſans caput art: ferox hofis, tua fervida dicta non ter- 
rent me: Dn et jüpiter hoſtis terrent me. 

(a) Metoaymia (b) Antimeria, (e) Metapbora. 
5 2 Nec 
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Sax um antiquum, ingens, campo quod forte jacebat, 


Velle videmur, et in mediis conatibus ægri 910 


Sufficiunt vires, nec vox nec verba ſequuntur. 
Sic Turno, quacunque viam virtute petivit, 


Nec currus uſquam videt, aurigamque ſororem. 
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546 fr. VIRGILH MARONIS | 
Nec plura effatus, ſaxum circumſpicit ingens : 


Limes agro poſitus, litem ut diſcerneret arvis. 
(a) Vix illud lecti bis ſex cervice ſubirent, | 
Qualia nunc hominum producit corpora tellus, 900 
Ille manu raptum trepida torquebat in hoſtem 
Altior inſurgens, et curſu concitus heros. 

Sed neque currentem ſe, nec cognoſcit euntem, 
Tollentemve manu, ſaxumque immane moventem. 
Genua labant, gelidus concrevit frigore ſanguis. gog 
Tum lapis ipſe viri, vacuum per inane vohutus, 
Nec ſpatium evaſit, totum nec pertulit ictum. 

Ac velut in ſomnis oculos ubi languida preſſit 
Nocte quies, nequicquam avidos extendere curſus 


Succidimus; non lingua valet, non corpore notæ 


Succeſſum Dea Dira negat. Tum pectore ſenſus 
Vertuntur varii. Rutulos aſpectat et urbem, 
CunQaturque metu: telumque inſtare tremiſcit : 
Nec quo ſe eripit, nec qua vi tendat in hoſtem : 


\O 
— 
„„ eee 


Cunctanti telum Æneas fatale coruſcat, 
. 


Nec effatus plura, circimfpicit ingens ſaxum, antiquum ſaxum, 


ingens, quod forte jacebat campo, pöſitus limes agro, ut diſ- 


cerneret litem arvis. Vix bis ſex lecti viri, qualia cörpora hö- 


minum tellus nunc prodicit, ſubirent illud cervice; Ille heros, 


inſürgens altior et concitus curſu torquebat z//ud, raptum trepida 


manu in hoſtem. Sed neque cognoſcit fe currentem, nec eüntem, 
tollentemve manu, moventemque immane ſaxum. Genua labant, 
gelidus ſanguis concrevit frigore. Tum lapis ipſe viri, z. e jac- 
tus à wiro, volutus per vacuum inane, nec. evaſit ſpatium, nec 
pertulit totum ictum. Ac velut in ſomnis, ubi languida quies 
preſſit 6culos note, nequicquam videmur velle extendere avidos 
curſus et zgri ſuccidimus in mediis conatibus ; lingua non valet, 


vires notæ non ſufficiunt in corpore, nec vox nec verba ſequun- 


tur. Sic Dea Dira negat ſucceſſum Turno, quacüngue virtüte 
petivit viam. Tum vätii ſenſus vertüntur petore, AſpeRat 
Ratulos et urbem, cunctatürque metu : tremiſcitque telum 1n- 
ſtare : nec cernit quò eripiat ſe, nec qua vi tendat in hoſtem: 


nec videt currus uſquam, aurigamque ſor6rem. ZEncas coruſ- 


cat fatale telum 2//7 cunQanti, 


—— 


(a) Syncope, | Fry 55 
Sortitus 


EA NELD- O'S. LI. XII. 5847 

Sortitus fortunam oculis : et corpore toto 
Eminus intorquet. Murali concita nunquam 
Tormento fic ſaxa fremunt, nec fulmine tanti 
Diſſultant crepitus. Volat atri turbinis inſtar 
Exitium dirum haſta ferens : oraſque recludit 
Loricæ, et clypei extremos ſeptemplicis orbes: 925 
Per medium Rridene tranſit femur. Incidit ictus 

Ingens ad terram duplicato poplite Turnus. 
Conſurgunt gemitu Rutuli, totuſque remugit 

Mons circum, et vocem late nemora alta remittunt. | 
Ille, humilis ſupplexque, oculos dextramque (a) precantem 
Protendens: equidem merui, nec deprecor, inquit: 931 
Utere ſorte tua: miſeri te $i qua parentis | 
Tangere cura poteſt, oro, (fuit et tibi talis 

Anchiſes genitor). Dauni miſerere ſeneQz ; 

Et me, ſeu corpus ſpoliatum lumine mavis, | 
Redde meis, Viciſti, et victum tendere (b) palmas 
Auſonii videre : tua eſt Lavinia conjux. 

Ulterius ne tende odiis. Stetit acer in armis 

Aneas, yolvens oculos, dextramque repreſſit. 

Et jam jamque magis cunctantem (e) flectere ſermo 940 
Cœperat: infelix humero cum apparuit ingens 

Balteus, et notis fulſerunt cingula bullis, 

Pallantis pueri: victum quem vulnere Turnus 


O R DO. | | 
ſortitus fortünam oculis :' et éminus intörquet zH toto corpore. 
Saxa concita murali tormento nunquam hc fremunt, nec tanti 
erẽpitus diſſültant falmine. Haſta ferens dirum exitium, volat 
inſtar atri türbinis: recluditque oras loricæ, et extremos orbes 
{eptemplicis clypet ; ſtridens tranſit per medium femur. Ingens 
Turnus ictus incidit ad terram duplicato pöplite. Rutuli 
conſurgunt gemitu, totifque mons circum remugit, et alta ne- 
mora remittunt vacem late, IIle, humilis, ſupplexque guoad 
oculos deprecor mortem itere tua forte: fi qua cura miſeri 
parentis poteſt tangere te, oro, miſerere ſenẽctæ Dauni (fuit et 
tibi talis genitor Anchiſes:) et redde me meis vel vivum, ſeu 
mavis, meum corpus ſpoliatum lümine. Tu viciſti, et Auſonii 
videre me victum tendere palmas ibi: Lavinia eft tua conjux. 
Ne tende ulterids 6diis. ZEneas, acer in armis, ſtetit, volvens 
öcalos, repreſsitque dextram. Et jam jamque ſermo Turni cœ - 
perat fleftere magis eum cunctàantem: cum infelix er ingens bal- 
teus püeri Pallantis apparuit in hümero Turni, et jus cinguia 
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fulſerunt notis bullis : quem pierum victum Turnus ſtraverat . 


vulnere, 
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25 (a) Hypallage. e Synecdoche, (c) Metaphera. 
Straverat, 
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$949 P. VERGILIT MARONIS 
Straverat, atque humeris inimicum inſigne gerebat. 
Me oculis poſtquam ſævi monumenta doloris, 
Exuviaſque (a) hauſit: furtis (a) accenſus et irz 
Terribilis: tune hinc ſpoliis indute meorum my 
3 mihi? Pallas te hoc vulnere, Pallas 
mmolat, et pœnam ſcelerato ex ſanguine ſumit. 
Hoc dicens, Ken adverſo ſub pectore condit 
Fervidus : aſt illi ſolvuntur frigore membra, | 
Vitaque cum gemitu fugit indignata ſub umbras. 
atque gerebat inimicum insigne hümeris. Poſtquam ille hauſit 
6cnlis monumenta ſævi doloris exuviaſque, accenſus, füriis, et 
terribilis ira, ait: tune indite ſpöliis mecrum /ocrorum eripiare 
Hinc mihi? Pallas, Pallas immolat te hoc valnere, et. fumit 
pœnam ex ſcelerato ſanguine. Dicens hoc, fervidus condit 
ferrum ſub advẽrſo peQore-: aſt membra ſolvimtur illi frigore, 
vitaque indignata fugit cum gemitw ſub umbras. | 
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BARIS, a Rutilian, flain by 
Euryalut. 
An As, there were ſeveral 
Perfons of this Name; one a 
Grecian, ſlain that Night Troy was burnt: 
Another a Tuſcan, a Friend of Æneas, 
flain by-Lauſus: Another a Companion 
of Eneas, one of the Captains of his 
Fleet, 
_ ABELLA, a City of Campania in 
Jtaly, now called Avella. It was fituated 
high, and yielded Abundance of Nuts. 

ABYDus, or ARYDos, a City of 
Ala at the Mouth of the Helleſpont, over- 
againſt Seſtos, a Town of Thrace. Both 
theſe Places were made famous by he 
Loves of Hero and Leander. It is now 
ruined, and has only a Caſtle called Aveo, 
one of the Dardanellæ. 

ACARNAN, a Man of Acarnania, An 
Epirote. 

Acc a, the Companion and Sifter of 
Camilla: Alſo the Nuiſe of Romulus and 
Remus, Wife of Fauſtulus. 

Ac ER R, a City of the antient Cam- 
Pania, not far from Naples, ſurrounded 
by the River Clanius, whoſe. frequent 
Inundations almoſt depopulated i. 

ACESTA, a City of Sicily, ſo called 
from King Aceßes; it changed its Name 
afterwards to Segeſta: Here Æness left 
Part of his Company when be ſailed to 
Italy. ö TE 

AcEsTEs, a King of Sicily, that 
kindly entertained Anas in his Tra- 


vels, being himſelf a Trejan by the Mo- 
ther's Side, - 


— 


OF THE 


— 


NAMES AND PLACES. 


Acnaia, the whole Country of 
Greece, It anciently was called Danac, 
whence the Greeis are called Danai. 
It containeth Attica, Bœotia, Megaris, 
LEtlia and Phocis, | 

„ ChAT ES, the Companion and Ar- 
mour- bearer of Snea. | ; 

AcuztLovus, Pachicoimo, a River of 


Acarnania in Greece, riſing out of 


Mount Finduss The Ancients uſed to 
call all Water Ache/oum, either becauſe 
this River was the firſt that broke out 
of the Earth after the Flood, or be- 


. cauſe Acbeious was the moſt noted River 


in Greece or becauſe one Acbelous was 
the firſt Man in Greece that found out 
the Mixture of Wine and Water. 
ACHEMENIDES, one of the Com- 
panions of Ulyſſes, who was left among 
the Cyctiops, and, when Anas came that 


Way with his Fleet, made his. Eſcape, 


and got to him. | 
ACHERON, a River of Achata, ups 
on the Fark: of which were built many 
Temples, dedicated to Pluto and Proſer- 
pine. Hence the Foets made it one of 
the Rivers of Hell. It communicates its 
Waters to thoſe of Cocytus through Styx» 
ACHILLES, Son of Peleus, King of 


| Theſſaly, and Thetis Goddeſs of the Sea. 


When he was a Child, his Mother, to 
make him invulnerabie, dipped him all 
overinthe River Sryx, except that Part of 
the Foot, by wh ch the held him. And be- 
ing warned by the Oracle, that he ſhould 
be ſlain in the Trejan War, to prevent his 
Fate, ſhe concealed him in a Woman's 
Dreſs, among the Daughters of Lycomedes : 
But there being a Prophecy that Trey 

3A could 
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eonld not be taken without his Preſence 
and Aſſiſtance, Uly/Jes diſcovered, and 
brought him to. the Grecian Army, He 
had a Suit of Armour made by Vulcan, 
at the Requeſt of 7 hetis, impenetrable by 
any human Force, Out of Pet, becauſe 
Agamen non took away Briſeis a beautiful 
Captive from him, he forbore fighting 
ſome Time, till the Death of Patroclus : 
To revenge which, he went again to 
Battle, flew Hector, dragged him at bis 
Chariot thrice about the Walls of Troy, 
and then fold his Body to his Father 
King Priam for a great Ranſom; At 
laſt he was lain by Paris, beirg ſhot in 
the Heel, the only Part that was Vul- 
nerable and Mortal. His Character is— 
Superior to ali Men in Valour, paſ- 
fionate, revengeful, and cruel, but con- 
ſtant and violent in Friendſhip, 

AcHivi, the Greeks are ſo named by 
the Poets, as alſo Acbeai, from Acbæœus, 
the Son of Fupiter. 
_ Ac1vDaL1a, one of Venus's Names, 
from a Fountain in Beotia, confecrated 
to her and the Graces. 

AcmoN, Son of Clytius, of Lyrneſas, 


2 City in Pbrygia. 


Acores, Armour-bearer of Evan - 
der, and Governor of his Son Pallas. 
AcoxrEus, a gallant Warriour in 
the Latin Army, killed by Tyrrbenus. 
Acr1$s1vs, the Son of Abas, King of 


the Argives, who ſucceeded to his Bro- 


ther Pretus. It was told him by the 
Oracle, that he ſhould be ſlain by the Son 
of his only Daughter Danae; whom 
therefore he ſhut up in a ſtrong brazen 
Tower, and ſuffered none to have Acceſs 
to her: But Jupiter, being turned into a 


Shower of Gold, got her with Child; 


which being known to her Father, he 


ordered her to be ſhut up in a Cheſt, and 


caſt into the Sea: But a poor Fiſherman 


of Apulia, finding her and the Infant, 
carried them to King Pilumnus, who 


married her: Afterwards when her 
Son Perſeus came to Age, and had cut 


off the Gorgon's Head, he went to Argos, 


and turned his Grandfather Acriſius into 
a Stone. 
ACRON, a Grecian ſlain by Mezentius. 


AcTor, an Italian Chief, from whom 


Turnus took his Spear. 


Acriun, Cape of Figalo, a City and 


Promontory of Epirus, in Greece; fa- 


mous for the naval Victory, which 
 Aaguſtus gained there over Mark An- 


thony and Cleopatra, 

ADamMaAsTus, the Father of Ache- 
menides. 0 | N 
Abox is, Son of Cynaras,, King of 


, 
— 


5 INDEX OF THE e 
Cyprus, by his own Daughter Myrr ba: 


* 


He was a very beautiful Vouth, hence he 
was feigned to be Venus Gallant. Ag 
he was hunting in the Idalian Grove, 


he was killed by a Boar, He was much 


lamented by Venus, and by her turned 
into a Flower of his own Name, 
 ApRASTUS, a King of the A, gives, 
Son of Talaon and Eurynome, deſcended 
from Inachus and Perſeus: He took Poly. 
nices his Son-in-Law's Part in the Theban 
War. Having loſt a great Army before 
Thebes, he quitted the Siege, and retired 
like a Fugitive into his own Country. 

ZEacipxs, a Deſcendant of A#acur. 
Uſed for Achilles and Pyrrbus. See 
ACHILLES and PyRuHUs, 

ZE6 xo, a huge and terrible Giant, 
Son of Titan and Terra, who at once 
flung at Jupiter an hundred Rocks; after- 
wards, when he was overcome, he was 
bound with an hundred Chains to a Rock 
of the Ægean Sea. He was indeed a great 
Pirate, and had an hundred Men ſerving 
him in a Ship: AmongMen he was called 
Hgeon, among the Gods Briareus, 

ZEG = vm, (mare) Part of the Mediter- 
ranean Sea, near Greece, dividing Europe 
from Aſia. It is vulgarly called the A. 
chipelago, There are a great many Iſlands 
in it; ſome ſcattered up and down,thence 
called the Sporades; others in a Ring, 
whence they are called the Cyclades. 

2EGLE, a Nymph, one of the Nat- 
ades, Daughter of Sol and Nera. 

Eso, the Name of a Shepherd. 

Ecvrrus, the Country of Egypt, 
bounded on the Eaſt with its own, i. e. 
the Red Sea and Arabia the ftony, on 
the Weſt with Cyrene, on the South 
with Ætbispia, and on the North with 
the Mediterranean Sea, The Inhabi- 
tants of this Country were much given 
to Idolatry, and had the greateſt Vene- 
ration for their Kings. They followed 
their Queen Cleopatra to join the Forces 
of Mark Anthony againſt Auguſtus at 
Atium, where they were defeated, 
and ſhamefully retreated into the Nile. 
The Fertility of this Country is very 
great, which is chiefly owing to the 
annual Inundations of the River 
Nile, | 

 Z£monipes, the Son of Ann, 
Prieſt of Apollo and Diana, ſlain / 
neas. | 

ExxAe, Son of. Anchiſes and Yenu, 
a Trojan Prince, who, after Troy was 
taken, came into Jraly, where he mat- 
ried Lavinia, Daughter of King Latinus 
and ſucceeded him in his Kingdom. 
When Troy was on Fire, he carried bit 
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NAMES AND PLACES. 


Father Anchiſes and his Houſhold-Gods War againſt Troy : Who, after the me 
en his Shoulders, leading his Son Aſcanius, ing of Troy, being warned by Caſſandra, 


by the Hand; but his Wife foliowing him 

was loſt in the Flames, or by the Way. 
or 1A, a Province in A, Minor, 

celebrated by the Poets as the Coun- 


Daughter of Priamus, of his Death con- 
trived by his Wife Ciytemneſtra, did rot- 
withſtanding go Home, and was killed 
by her and her Paramour ZZgyflbus at an 
try of the Winds. Entertainment: In Revenge whereof 

ot us, Son of Jupiter, others ſay Oreftes his Son flew both his Mother and 
of Hippotes, He was King of the AZclian the Adulterer. N | 
Iſlands, ſo called from him. He was ſaid Ac ANI E, a famous Fountain of 
to be the God of the Winds, becauſe by Baotia in Greece, ſacred to the Muſes z 
his Skill in Aſtronomy he knew at what It roſe out of Mount Helicon, and ran 
Times, and how long, ſuch Winds and into the River Per meſſus. 125 
Tempeſts would continue, and when it 
would be calm; or becauſe the Clouds who painted their Faces and Limbs, more 
and Miſts, riſing about thoſe Iſlands, did or leſs, according to the Nobleneſs of 
always portend great Store of Winds, their Extraction. 5 
Alſo a valiant Lyrneſſian ſlain by Turnus. AGENoR, a King of the Pbæniciant, 

Aquicori, a People of Italy, in- Son of Belus, Father of Cadmus and 
habiting the Hills above the Tiber. Europa, 

ZE THIOPIA, a vaſt Country of Afri- Ac 1s, one of Lycin, ſlain by Valerut. 
ca, bordering upon Egypt, Part on this AGcRaGas, a Hill in Sicily ; alſo a 
Side, and Part beyond the Equator. The River and Town upon the Top of a Hill 


River Nile runs through this, in the midſt of the ſame Name; otherwiſe called A. 
almoſt, as it does through Egypt. This grigentum. There was the fineſt Stud 
Country was little known by the Anci- 


in the World, whoſe Horſes frequently 

ents,and not much better by the Moderns, got the Prize at the Olympic Games. 

Arno, a War Horſe belonging to Acr1yrya, Son-in-Law to Auguſtus 
Pallas, he was thrice Conſul of Rome, 

ATNA, Mont Gibel, a Mountain in AGYLLA, a City of Etruria, almoſt 
Sicily, famous for its frequent and terrible upon the Borders of Latium. 
Eruptions of Fire. The Poets feigned, AJax, Son of Telamon by Heflone, a 
that Typhon and Enceladus. were buried valiant Warriour in the Grecian Camp 
under this Mountain by Fupiter, which againft Troy, He was ſo enraged, that 
was the Cauſe ef the Smoke and Fire the Princes had adjudged Ulyſſes to have 
which 1t belches out, which are indeed Acbilles's Armour, that he flew himſelf, 
occaſioned by the Sulphur and Bitumen and was turned into a Flower, called the 
that are in its Bowels, Hyacinth or Violet. : 

Erol TA, Deſpotato, a Country of Af Ax, King of the Locrenſes in Greece, 
Achaia, in Greece, bordering upon Epi- Son of Ofleus, He was firuck with 
rus, Acarnania, and Locris. It was of Thunder by Pallas in his return Home 
old called Hyantus. The Inhabitants from Troy, for having raviſhed Caſſan- 
were reckoned the moſt wicked People dra in her Temple. | 
of Greece, 5 ALBA, a City built by Aſcanius, the 

AFRICA, called alſo by the Greets Son of Aneas; the People called Albani. 

Libya, one of the three Diviſions of the 


World, Mela bounds it on the Eaſt by ſo called. ; 
the Nile, The other Boundaries were the Ar munxa, the Name of a River, 
ſame by the Ancients as bythe Moderns: and a Wood by the River Anio in Italy. 

It being bounded by the Sea on all Sides, ALBURNUS, Monte di Poſtiglione, a 
except on that of Aſia, to which it is Hill in Lucania, near the River Silarus, 
joined by the 1/hmus of Suez in Egypt, Salo, in the Kingdom of Naples, much 
about ninety Miles broad. The Ancients frequented alſo by the Romans to worſhip 
knew nothing of it, but that Part which the God, that from this Place was called 
is near the Mediterranean Sea, They be- Alburnus, It is twelve Miles from the 
lieved the Torrid Zone, which includes a Gulph of Salernum | BT 
great Part of Africa, was not habitable ; ALCANDER, a Perſon killed by 
but Experience has proved the contrary. Turnus. Ny 


AGAMEMNON, the Son of Atreus by Artcanor, the Brother of Cyden, 
Aerope, and Brother of Menelaus, King Maon and Numitor. 
ot Myceng and Argos. He was choſen 
Captain General 


- 


ALCATHOVS, à Trojan killed by 
by the Greeks, in the Cædicus. ; 


424 : Ap Ci+ 


AGATHYRSI, a People of Scyrbia, | 
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 ALBULA, the River Tiber, formerly 
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Arcs, a Name of Hercules, from 
H'ceus, the Father of Ampbitryo. See 
Hercules. 3 

ALCIMEDON, a famous Carver. 

ALcinous, King of the Pheacians, 
in the Iſland Corcyra, famous for Plant- 
ing and Gardening. His Orchards were 
remarkable for choice Fruits. | 
Aci, the Name of a Maid ſer- 
vant of Melil us. | 
Arco, an excellent Archer of Crete. 

Al ECro, one of the three Furies; 
the others were Megæra and Tiſipbone. 
Ar rRESs, a Trojan, Captain of a 
Ship, and Companion of Areas. 

ALExIs, a fine Youth, who was 
Page to Paollio or Macenas, a Favourite 
of Virgil. | 
AT IA, Ja, a River of the Terri- 
tory of the Sabines in the Patrimony of 
St. Peter; it riſes in the Mountain of 
Cruſtuminum, and falls into the Tiber at 
Monte Rotondo, 19 Miles from Rome; 
near it the Gau!s under Brennus defeated 
the Romans, whence Allienſis Dies was a 
. Proverb for an Unlzcky Day. 

ALMON, a Latin, the eldeſt Son of 
' Tyrrbeus, lain in a Skirmiſh.. 

ALoipz, Otus and Epbialtes, two 

Sons of Neptune by Ephimedia, the Wife 
of Alotus, the Son of Terra and Titan. 
They were both killed by Apollo in the 
War with the Giants. 

Ares, the Mountains that divide 
Traly from Gaul; they were formerly 


called Albia and Alpienia. Hannibal cut 


his Way through them into Italy. They 
are ſo lofty, that they are almoſt continu- 
ally covered with Snow, Hence the an- 
cient Poets hardly ever make mention of 
them, but they ſpeak of their Height 
and their Coldneſs. 

ALPHESIBOEUS, the Name of an 

Herdſman, | 
| ALPHEUS, Aflee, Orfea, a River 
of Arcadia in Greece, near the City Elis. 
Upon the Panks of this River they cele- 
brated the Olympic Games. Of this Ri- 
ver the Ancients feigned, that having 
ran by Piſa, aſter a long Courſe in A- 
chaia, it ſunk under the Ground like 


the River Mole in Surry, but more mi- 


-raculouſly wropght its Way ur der the 
Sea from Greece to Aretbaſa, a Moun- 
tain in Sicily, whence it fell into t'ie 
Sicilian Sea. This River was fabl-d to 
be in love with that Fountain, and to 


make his Way thus to come at her. fo. 


which he was hunoured with the Name 
and Worſhip of a God. 


killea Podalirius, 
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ALsvs, the Name of a Shepherd who 


AMARYLL15S, the Name of a Cours 
try- girl. | | 1 
AMASENUS, a River of Latium, run- 


ning through the Pomptine Marth into 


the Tyrrbene Sea. | X 
 AMASTRus, the Son of Hippotas, 
killed by Camilla. 

AMATA, Wife of King Latinus, and 
Mother of Lavinia, who hanged herſelf 
that ſhe might not ſee /ZZxeas her Son- 
in 

AMATHUsS, a City of Cyprus ſacred to 
Venus, whence the whole Iſle was called 
Amatbuſia. It is ſo named from the hot 
Baths uear it, the Vapour of which in the 
Syrian Language was termed Amathus, 

AMAZONES, a warlike Nation of 
Women in Scythia, near Metis, who, 
when they had a Mind to have Chil- 
dren, ſent for Men that lived near them, 
who were ſuffered to ſtay no longer with 
them than to ſerve that Purpoſe, If they 
bore male Children, they deftroyed 
them; if Females, they cut off their 
right Breaſts, that it ſhould not hinder 
them in throwing their Javelins or Darts, 

 AMERIA, Amelia, an ancient City 
of Umbria, fituated on a Mountain fix 
Miles from Na» ni. 
AMINEA, Part of Campania Felix, 
noted for its ſtrong excellent Wine. 

AMITERNUM, a City of the Sa- 
bines, not far from the River Aternun, 
famous for the Birth of Salluſt. 


AMMonN or Hammon, the Name of 


Jupiter, worſhipped in Libya under the 
Shape of a Ram, where he alſo hada 
famous Temple, which was much fre- 
quented on account of the Oracles which 
he gave there, | 5 
AMPHION, the Son of Jupiter by 
Artigpe, born at Thebes, Hence he was 
called Dircæus from Dirce, à Fountain 
near to Thebes in Be:tia. He is ſuppoſed 
to be the Inventor of Muſic. With the 
Muſic of his Lyre he drew he Stones, 
with which he built the Walls of Thebes, 
AMPHITRYONIADES, a Name of 
Hercules, from Ampbitryo, the Huſbard of 
Alcmena his Mother. See HERCULES. 
AMPHRYSUs, a River of Jbeſſah, 
near which Apollo kept the Flocks of 
Admetus. | 
AMSANC1vus, a Place in the Middle 
of 7raly, in the Country of the Samni''s, 
whe:e there were ſuiphurcous Waters, 
whoſe Streams were ſo peſtilentiel, that 
they killed all who. came near them, 
Hence the Poets feigned it to be the 
breatiing Hole of Hell. 
 AMYCL@E, Amyclee Sperlonga, an an- 
cient City of the Arunci, in the Terra di 
| La vtro, 


Lavoro, in the Kingdom of Naples, be- 
tween Cajetta and Terracina. The People 
of this City being often frighted with 
falſe Reports of an Invaſion, made a Law, 


that none ſhould mention it for the fu-. 


ture. Atlength the Enemy came indeed 
and ſurpriſed them. | | 

Amycus, one of the Companions of 
Afneas. Alſo the Name of two Perſons 
ſlain by Turnus. | 

AMYNTAS, the Name of a Shepherd. 

ANAGNIA, Anagni, a City of La- 
tium, belonging to the Hernicians, whoſe 
Country was very fruitful. Here Anthony, 

in Contempt of Augufius's Sifter, mar- 
ried Cleopatra, and coined Medals. 

ANCKREMOLUS, the Son of Rhaetus, 
who committed Inceſt with his Step- 
mother. 

ANCHISES, Son of Capys, who, be- 
fore he was of Troy, lived in the Woods, 
and fed Cattle, where Venus fell in Love 
with him, and had by him ZZneas; at 
the burning of Troy, ZEneas carried him 
away on his Shoulders, and took him 
along with him into Sicily, where he died. 

Ancus MarTius, the fourth 
King of Rome, Grandſon of Numa Pom- 
pilius by his Daughter; a Man of a 


brave Spirit and a great Builder, He was 


the firſt that made a Priſon at Rome. 
He piqued himſelf too much upon his 
Nobility, and was little too fond of po- 
pular Applauſe. | | 

AxDROGE0s, Son of Minos King of 
Crete, who was ſlain by the Athenians and 
Megareans, becauſe he overcame all in 
their Exerciſes of Activity and Arms. 
Minos, in Revenge made War upon them 
and overcame them, and enjoined them to 
ſend ſeven of their young Nobles of each 
Sex yearly to him, to be devouied by the 
Minataur, Alſo a Grecian Captain ſlain 
at Troy. | ; ; 
AxpROMACRE, Daughter of Eetion, 
and Wife of Hector, by whom he had 
Aſtyanax, Pyrrhus carried her away 
Captive to Greece, and had Moloſſus by 
her, He afterwards gave her to Hele- 
nus, the Son of Priam, with ſome Part 
of the Kingdom, 55 

AN GI TIA, a Grove in the Country 
of the Murſi near the Fucine Lake in 
Traly. 

AN lo, Le Teverone, a little River in 
Taly, which riſes in the Campagna di Ro- 
ma, in the Mountain of Trevi; it divides 
the Campagna from the Country of the 
Cabinet, palles by Tivoli, and falls into the 
Tiber, three Miles above Rome. It is not 
deep enough for Boats, yet the Ancients 
have celebrated it as a very noble River, 


NAMES AND PLACES. 


Alus, the /Son of Apollo, King of 
Delos, and Prieſt to the God his Father. 
ANN A, the Daughter of Belus, and 
Siſter of Dido, whom ſhe accompanied in 
her Flight. | / | 
AN Tus, a Latin Commander in the 
Army of Turnus. | 
ANTANDROS, a City of Phrygia, 


built at the Foot of Mount Ida. K 


Place proper for building of Ships, becauſe 
of its Neighbourhood to Mount Jaa, 
w hoſe Foreſts furniſhed good Timber. 
ANTEMNZ, a City in Latium, now 
in Ruins, near the Confluence of the 
River Anis into Tiber. . 
ANT ENOR, a Trojan Prince, who, 
as ſome ſay, betrayed his Country to the 
Greeks; others, that he only adviſed 
Peace, He made his Way through the 
midſt of the Greeks; and coming into 
Italy, built Padua or Patavium. 
Argus, or ANTHEPDs, one of 
the Captains who accompanied Aneas 
from Troy, and to the laſt Battle againſt 


Turnus, 


ANTHOREs, a Companion of Her- 


cules, in the Army of Evander, ſlain by 
Mexzentius. | 

ANTIGENES, a beautiful Shepherd, 
or Piper, beloved by Virgil. a 

ANTI HAT ES, the Baſtard- ſon of 
Sarpedon ſlain by Turnus. 

AN Tox ius, Mark Anthony, a Fo- 
menter of the Civil Wars. Out of Love 
to Cleoatra he retired into Egypt. Be- 
ing by the Senate declared an Enemy to 
his Country, Ofavius made War upon 
him, and overcame him in a Sea-fight 
at Actium, and forced him to flee back 
into Egypt. 

ANnuB1s, a God of the Egytians, 
whom they worſhipped in the Shape of 2 
Dog; ſome ſay, hat he is Son of Cris, 
others, that he is Mercury. 


' ANxUR, a Town of the Polſcians in 
Italy, on the Frontiers of Naples, wherg 
Jupiter Anxur, or Anxurus, was Worry - 


ſhipped; now called Terrgcina. | 
AONIA, the hilly Part of Baztia, fo 
called from Aon, Son of Neptune, wha 
governed that County. 8 
APOLLO, Son of Jupiter and Latona, 
born in the Iſland Delus, at the ſam 
Birth with Diana. He was the God l 


Muſic, Phyfic, Poetry, aud Divination. 


e killed he Serpent Python, and after- 
wards the Cyclops, for which he was ex- 
pelled Heaven, and went and kept Ad- 
metus's Cattle. He turned his beloved 


Daphne into a Laurel, his Boy Hyacinth = 


into a Flower, he flea'd Marſyas the F id- 
ler alive becauſe he challenged him in 
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Wake, and with Neptune s Help built the 
alls of Trov for King Laomedon. He 
had a famous Temple and Oracle at Del- 

Hos, whither reſorted People from all 

ations to conſult him. 

APEnNUs, a long Ridge of high 
Hills, parting Italy through the Middle, 
of the whole Length of it, frem the 
Alps as far as the Sicilian Sea. 

Aru vous, one of /Aneas*s Soldier. 

AquaRkivs, the eleventh Sign in 
the Zodiac; it rules in February, the laſt 
Month of the old Roman Year. So called 
from Water, becaule it often bringeth 
Rain, 

ARABIA,.a large Country of Aa, 
extended from the Perſian Gulph, as far 
as Syria, 
Deſerta, Felix, and Petræa. 
from Italy. | 

ARacINTHUS, a Hill in Bevtia or 
Attica. 

Ax, three great Rocks, or Iſlands, 
that appear in the Middle of the Sea be- 
tween Africa and Sardinia. 

An An, the Soane, a River of Pro- 
wence in France, It ariſeth in the Moun- 
tain de Vauge in Lorrain; and falleth into 
the Rbone, near Lyons. 

ARAXES, a River of Aa, which 
divides Armenia from Media, and runs in- 
to the Hyrcanian Sea, Xerxes and Alexan- 
der laid a Bridge over it, which was ſoon 
broke down by the Rapidity of itsStream. 

ARCADIA, a midland Country in 
Peloponneſus or the Morea, very good for 
Paſture, therefore famous for Herdſmen 
and Shepberds, who were muſically in- 
clined. Here Pan the God of Shepherds 
was particularly worſhipped, 
 ARCENS, a Sicilian, who ſent his 
Sons to the Aſſiſtance of Aneas, whom 
Mexzentius killed with a Sling. 

ArCHET1Us, a Latin Soldier ſlain by 
AMnefibeus, 

Axenireus, a King of Archippe, 
a Town of the Marſians, which was 
ſwallowed up in the Lake Fucinus by an 
Earthquake. 8 W 

 ARDEA, or Ardua, once a famous 
City of Latium in Italy, where King 
Turnus kept his Court. 

ARE THUSA, 2 Nymph, the Daugh- 
ter of Nereus and Doris; one of Diana's 
Train, She Was beloved by Alpbeus, 
whoſe Violence, when ſhe could not 
eſcape, Diana turned her into a Fountain 


It lies Eaſt 


of that Name; whoſe Waters, that they 
might not be mixed with Apbeus s Stream, 


ran under Ground by ſecret Channels. and 
broke out again about. Syracuſe in Sicily, 
whitner 2pbeus alto purſued her. 


It is divided into three Paris, 


Arcadia 


ARCILETUM, 4 Grove between the 
Aventine and Capitoline Hills, ſo called 
from the Death of an Argive, lain by 
Evande, s Subjects, without his Know. 
ledge, on a Suſpicion of his aſpiring to 
the Throne. N | 

ARrGo, the Name of the Ship which 
carried Jaſon and the Argonauts from 
Greece to Colcbos, to gain the Golden 


Fleece. 2 


Ak sos, a City of Achaia in Pelopon- 
neſus, beloved by Juno; and hence the 
Grecians took their Name. 

ArGvs, had an hundred Eyes, which 
were never ſhut all together. Juno made 
him Keeper of Jo (when ſhe was turned 
into a Cow.) Alſo the Nam: of a per- 
ſon entertained by Ewvander ; and for a 
ſuppoſed Conſpiracy lain. by his Subjects. 

ARGYR®IPA, a Town of Apulia, built 
by Diomedes, famous for fine Horſes, 

Ak IC IA, a Town of Latium in Ita- 
y; ora Nymph the ſuppoſed Mother of 
Virbius. 

AR10N, a ſkilful Muſfician of Leſbis, 
who returning from Italy (where he had 
gained great Wealth by his Art) to Co- 
rintb, was ſtripped by the Mariners of his 
Money, and forced to caſt himſelf into 
the Sea, Eut he deſired them, that he 
might play one Leſſon on his Harp be- 
fore he died: Afterwards he leaped over- 
board into the Sea, and was received on 
the Back of a Dolphin, charmed with 
his Muſic, who carried him ſate to Shore, 

AP1SBA, a City of Treas, taken by 
the Trojans a little before the War with 
Greece, | 

Ak Is Tus, the Son of Apollo by 
Cyrene, the Daughter of Peneus King of 
He firſt found out the Uſe of 
Honey and Rennet to make Cheeſe, Oil, 
and many other uſefu} Things; he was 
therefore adored as a God. He fell in 
love with Eurydice the Wife of Orpheus, 
and ſhe flying from him was ſlain by a 
Serpent. The Nymphs in Revenge killed 
ali the 'Bees, from which he had his 
greateſt Stock of Reputation. Upon this 
he applied tohis Mother for Counſel, who 
carried him to the Oracle, which ordered 
him to appeaſe the Manes of Eurydice by 
Sacrifice. He offered four Bullocks and 
four Heifers, and immediately from 
their Entrails came Swarms of Bees, 


from whence he raiſed new Stocks, 


ARMENTA, a Country of Aſia, now 
called Turc:mania, remarkable for tie 
fierceft Tigers. 1 8 

Ak I, a City of Apulia, built by 
Diomedes; called alſo Argyripa its Ruins 
are now called 4 pe. N 

. ARVISIUM, 


— 
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ArvistuM, a Promontory of the 
Ifland of Chios, famous for excellent 
Wines. 3 

AR UuNs, a Trojan Captain, who flew 
Camilla, and was afterwards ſlain him- 
ſelf by Opis, one of Diana's Nymphs. 

As c AN ius Son of /Zneas and * 
Daughter of Priamus. He reigned after 
his Father over the Latines, and built the 
City Lenga Alba; and after thirty Years 
Reign, left his half brother Sy/v1us - 
bumius his Succeſſor. A ſo the Name of 
a River of Pbrygia in Afia, from which 
Ajcarius took his Name. | 

"ASCRA, a ſmall Village of Greece, 
near Helicon, the Birth Place of Heſad. 

AS1A, the third Part of the World, 
divided from Europe by the River Tanais 
and the Ægean Sea; from Africt by the 
River Nile, That Part of it, betwixt 
the Euxine and'the Mediterranean Seas, is 
called Afia the Leſs, or Natolia; and it 
contains ſeveral Countries, Pontus, Bithy- 
nia, Pbrygia, Cilicia, Cappadocia, Lycia, 
Lydia, Jonia, &c. a very rich, fruitful, 
and pleaſant Country, 


ASILAS, a ſkilful Soothſayer and Au- 


gur in Eneas's Army againſt Turnus. 
Alſo one in Turnus's Army who flew 
Cborinæus. : 5 : 
As ius, a Trejan, the Son of Imbraſus. 
Ass AR Acus, the Son of Tros, the 
Father of Capys, who was the Father of 
Anchiſes. Alſo two other Perſons in 
LEneas's Army. 
 ASSYRIA, Adiabene, a ſpacious Coun- 
try in Aſia, bordering Eaſt on Media, 
Weſt on Meſepotamia, North on Arme- 
nia, and South on Sufiana. 
As rug, one who aſſiſted ZZneas 
againſt the Rutilians, 
As TY ANAx, the only Son of Hector 
and Andromacbe. | 


ATALANTA, conſented to marry the 


Man that could outrun her ; but he was 
to die if he loſt the Race. Hippomenes 
having received from Yenus three Golden 
Apples, gathered out of the Garden. of 
the Heſperides, ventured to run with her; 
and when ſhe was ready to get before 
him, he dropped them one by one, which 
the flooping to pick up loſt the Race. 
' ATHAMAS, one of the Grecian He- 
roes, who was hid in the Trojan Hotſe. 
ATHES1S, Adige, a River of Lom- 
bardy ; it riſes in the Alps, in the County 
of Tyrol, and after a pretty long Courſe 
falls into the Gulph of Venice, twenty 
Miles South of that City. 


Macedonia, running like a Peninſula into 
the Ægean Seas 


ATINA, a City of the Polſcians, in 
the Kingdom of Naples, on a Ridge of 
the Apennine, It ſtill keeps its Name. 

- ATINAS, a Chief that followed 
Turnus. f 

ATLas, King of Mauritania, and 
Brother of Promet/eus, turned by Perſeus 
into the Mountain ef that Name, at the 
Sight of the Gorgon's Head; who, be- 


cauſe he was the firſt Inventor of Aﬀtro- 


nomy, was ſaid to bear the Heavens on 
his Shoulders, LEM 

Ar RON Ius, a Trojan ſlain by Salius. 

ATYS, a young Trojan, one of Af- 
canius's Troop, from whom the Atrian 
Family deſcended, n 

AvkNTIN us, Mount Aventine, one 
of the ſeven Hills on which Reme ſtand- 
eth. Alſo the Name of a beautiful 
Warriour, engaged againſt ZAEnea:, the 
Son of Hercules by Rhea, begot in the 
Aventine Grove. Jet 

AVERNUS, a Lake of Campania in 
Italy, near Cumæ, ſaid to be the Mouth 
of Hell. It is alſo taken for Hell itſelf. 

Auris, a River of Jraly, in the 
Kingdom of Naples, taking its Riſe in 
the Apennine Hills, and emptying iifelf 
into the Adriatic Seas. 

AuGusTvus (Ceſar) the ſecond Em- 
peror of Rome, Nephew to Julius by has 
Siſter, adopted by him to the Empire. 
Virgil, to compliment him, makes him 
deſcended from Dardarus and Anchiſes, who 
were both ſuppoſed of divine Original, 

AULESTES, King of the Tyrrtenes, 
who was ſlain by Meſſapus, in the War 
between Turnus and AEneas. | 

AvLETE?*, a Tuſcan Captain, wha 
went to the Aſſiſtance of Æneas. 

AuL1S, Aulide, a City and Port of 
Bœotia, on the Gulph of Negropont ; it 
was the Rendezvous of the Greeks, 
when they went to the Trojan War. 

AvNus, Son of Aunus, a crafty Li- 
gurian, flain by Camilla. | 

AURORA, the Daughter of Titan and 
Terra, Mother of Memnon by Titbonus, her 
Gallant. The Goddeſs of the Morning. 

AURUNCA, a City of Latium, whence 
the ancient Latines were called Aur 
runci. This City was ſaid to be built 
by Auſen Son of Ulyſſes and Calypſo, 
whence alſo the ſame Feople were called 
Auſones and Avuſonii, and the Country 
Auſonia. 

Avuson iA. See ITATY and Au- 
RUNCAs« - ; 


'AUTOMEDON, the Son of Diores, | 
Arnos, a very high Meuntain in Charioteer to Achilles, and Armour» 


bearer to Pyrrbus. 
3A4 


F * 4 1 
* 4 — % * 
” - 4 * 
— .. cc — 8 PDT . 5 = — GIS 1 »— 9 —— eee rr rere * 8 3 5 N — e "PINES . — — . £ — 
— - — — =_ — 22 ICS Sa. - L 1 22 SG EIS 4 — 8 — rr 3 EW III IEA DESIRES EE oo 7 rr — — Wo 2 2 FTC — 2 1 : 2 _ . 5" 
2 — APF FS > 11-1 = —_ — — — = "RY — * ” "re" wt eo, : — — — 0 — be — — — by . l , 0 4 + n ju — — 2 
3 ITT roy Et -” II _ > — x" I 2 5 3 P aL . "CES $78 Pc: = 283 r n n 8 — 1 ＋ e = 2 * 2 3 £ — *% & E 4 2 292 EN ILSS 
— L . Poo FT 7 25.5 GSH 5 = * 3 £ £4. 6 I rr I x r * e 4 r — Led — 2 — . — — — — — — - 
- — ws p - 6 Zum — 2 —— T _— * —— Zan > HP — — — 5 — 2 44 BN 2+ —— — — > 2 — — Us = - 2 
d — — — —— — — — 33 X. — 6. —» © _ * — 7 —. b 


Baccnvs, 


< 
- 
— Vs 
—— — 
3 
* = 
— 


85 Fen ih ef 
he 1 


4 — — DF 8 OI 
2 4 5 _ - 5 pn — — * 77 7 * Rr 2 3 A 
= os ESE Lhe ARE; . Ruins RAE 5 : I 
* — — * A — 4 — r 5 4 — — : a — —" 
— ” w - — — —— — 2 - - - 4 - — k { » A Vos 2 — — 1 2 
— 
. : . — —— _ N — * — —— ee 
7 n 3 * = + 3 8 pI '© x7 N = £7 ELSE 45 "= PUR SOL ; — —— 1 — 2 o 
. S 3 8 8 : =D r IF : : . l 
1 GY 2295 * — — * 8 — Fi a mu 0 —— — - 
n r yo s is — #5 * IF 2 "ta 2 . 4 = „ 0 — ny . 
. . 2036 — 2 — ; — 4 8 re Po 75 * a 8 <3: 7, => TN 
22 CR IN CIR * = f - ur N — 5 b Ke . =_ . 
r I rb r — * = oth p x * ol = . 5 — * — * 
4 K * . 
r ” — ＋ — — — 
E * . 


. — * - 


— — — & 
EXE BED wid 2 4 


— 


. 2 S I SOR * 
. cfm Em SEES SES IS. — - 


OR Re, nog nm — — 


=. 
—— — 


8 
— 


SAD 2 — > 
9 * 
A he ARE Gs ia At Lok _- 
r . 2 3 * s 
Tz — — 32 5 


4, 
r * 
6 * 


7 — — Br ont Sore 
ot EE EEE CO IF BYE; 


2 


— — — — = rd 
0 —— 5 * 0 
p » - ad - — 4 2 
» rern ET RT, LANES : 


1222 


* 
* 
* 
0 
* 
1 
Ll 3 
12 
„ 
15 
* & 
1 
1 


{4b 
4 — 
. 
* 
in A 
be 
4 
MT, 
* wk 
* 
1 
0 
= 
4 
77 
* 


—— age > Ls Ann — 
2 * 5 my 8 . 1 

oak n 4 nn. 
ix 5 <a optics ws X 


2 vo 
—— a 


e 
* 
* 


n 
3.2 >, "YL . 
- 2 P p — 
ger, noe nn 2 


2 
* 3 ESR, 5 
8 b ARE RAISE eAGeT SA 440 4 


\ , 


INDEX OF THE 


DACCHVUS, was the Son of Jupiter 


and Semele: As he was the firſt In- 
ventor of Vines, and taught the Uſe of 
Grapes, he is therefore called the God of 
Wine. His Chariot is drawn by Tygers, 
and Linces or Oùnces, and a Company of 
mad Fellows following it. 
BacTRA, the Metropolis of the Bac- 


- trians, a Province in Perſia, now called 


Balch, famous for very large Corn. 

BAIA, a pleaſant and de'ightful City 
of Campania, ſituated between Pu:ecli and 
Miſenum, near Agrippa's Mole. 

BALEARES, two Iſlands in the Me- 
diterranean, now called Majorca and Mi- 
norca. Its Inhabitants were fogmerly ex- 
cellent Slinzers. | 

BARCE, a Country and City of Bar- 


bary in Africa, very dry and deſart; the 
Alſo the 


People are called Barcæi. 
Nut ſe of Sicbæus the Huſband of Dido. 
BaTULUM, a Town of Campania in 


Laly. | , 
. vs, a ſorry Poet; an Enemy to, 


and fligmatized by Vi- gil. | 
\ BeBkYcCi1A, a Province of Aſa, very 
near to the Kingdom of Pontus. 

BE LG R, the Inhabitants of the Ne- 
tberlands, (aid by Ceſar to be the ſtouteſt 
of the Gauls ; they fought in Chariots, 

BELLONA, the Siſter of Mart, and 
Goddeſs of War, 

Berus, the ſecond King of Tyre, 
deſcended from Jupiter, Great Grand- 
father to King Belus, Dido's Father. Al- 
ſo one of the Anceſtors of Palamedes. 

BEN ACS, the Lake de la. Cnarda, 
in Lembardy, thirty Miles long, and ten 
Miles bro:d, in the Feronois and the 
Breſſin ; the River Mincio runs out of 
it, It is fo large, that it is agitated 
hke ihe Sea. Wes : | 
 BerECYNTHIA, Cybele, the Mother 


of the Gods; ſo called from Berecyn- 


thus, a Mountain of Phrygia, where ſhe 


. was worſhipped. | 


Brok, a Daughter of Oceanus, Siſter 
of Clio, who were both of Cyrene's Train. 


Alſo the old Wife of Doryclus a Tbracian, 
whoſe Form Iris aſſumed, | % 


BLIAN ox, Son of Tiber and Manto, 


- tarnia, 


the River Strymon or Iſcbar, in E urofeean 
Turkey. 8 

BIT IAS, the gigantic Brother of 
Pandarus, Son of Al:anor the Trojan, a 
Companion of ZZneas, flain by Tu- nus. 
Alſo the High- prieſt of Dido. 

Bot A, a City near Præneſte, in Traly, 
long ſince ruined. 

BoOTEs, a ſmall Star near the greater 
Bear. ä 

Box Es, Son of Aſræus, or ag 
others ſay, of Strymon, a River of Ma- 
cedonia. It ſignifies generally the North 
Wind. a 

Ba Ax xus, one of the Giants, the 
Son of Titan and Terra, called Ageon 
among Men, and among the Gods Bria- 
reus. Poets feign, that he had an hun- 
dred Arms and fifty Heads. When the 
Gods had conſpited againſt Jupiier, at the 
Requeſt of Thetys, he went into Heaven, 
and by his Appearance quelled the Mu- 

tiny; afterwards he rebelled and fought 
againſt him. | 

ERITANNI, the Inhabitants of Br. 
an Iſland, now called Great- 
Britain. 

BRON TES, one of the Cylops, who 
forged Fapiter's Thunderbolts. 

BxuTus, the firſt Roman Conſul, 
who expelled Targuin and his Family, 
and beheaded bis two Sons for attempt- 
ing their Reſtoration, 

BusSIR 1s, a moſt crue] Tyrant of 
Egypt, much about the Time when Da- 
naus reigned in Greece, He was the Son 
of Neptune by Libya, the Daughter of 
Epaphus. He was wont to ſacrifice all 
his Gueſts and Strangers upon his Altars. 
But at laſt Hercules coming into the 
Country, and, finding he had a Deſign 
upon him, flew him and his Attend +nts. 

Bur Es, a Deſcendent ef Butes, Son of 
Amycus King of Bebrycia; a famous Com- 
batant with the Ceſizs, overcome by 
Dares, Alſo another of that Name, Ar- 
mour-bearer and Captain of the Guard 
to Anchiſes. Alſo another Trajan flain by 
Camilla. And another ſlain by Turnus. 

BuTHROPTIVUM, a City of Epirus, 
built on a Rock near the Sca oppoſite 
to Corcyra. | . 


1 


ſurnamed Genus, King of the Tuſcans. He 

built 7fantua, and called it after his 

Mother's Name. His Sepulchre was 
nei to it, by the Road-Side. 

; BISs ALTA, à People of Seythia or 

. Thrace, who fed themſelves with Horſes 

Blood mixed with Milk; they are ſaid. to 

in labit the Country to the North of 


ACUS, the Son of Pulran, of mon- 
ſtrous Shape, and vaſt Strength; 
a notoripus Robber, that kept his Cattle 
on the Aventine Mount, Having ſtolen 
ſome of Hercules's Catile, he drew them 
backwards by the Tails into his Den, that | 
they might not be found out by the . | | 
. 2 7 Oe 0 


f / 


NAMES AND PLACES. © | 


of their Feet. Hercules driving the reſt 
of them that Way, and hearing one low 


in the Cave, went thither, forced open 


the Cave, dragged the Monſter out, 

and ſqueezed him to Death, | 
CA, an Iſland in the Zgean Sea: 

One of the Cyclades. 
CxcvuLvus, Son of Vulcan. Whilſt 


his Mother ſate by the Fire, a Spark flew 


into her Lap, by which the ſaid ſhe con- 
ceived, and therefore this Child was ac- 
counted Vulcan: Son. He founded 
Prenefie in Italy. | * 
C Dlceus, a rich Latine who killed 
Alcatbus. | 
CENus, the Daughter of Z/arus, 
one of the Lapitbæ; who being raviſhed 
by Neptune, was changed into a Man, 
and became a brave Hero. He fell in 
the War of the Lapitbæ. and after 
De:th returned to her former Sex, by an 
Order of th: Gods. Another, a Soldier 
ef Hneas, who flew Ortygius, and was 
himſelf ſlain by Turnus. 
CRE, once a famous City of Hetru- 
ria, now called Cerwetere, a ſmall Town 
near the Tuſcan Sea, | 

Cx3ar, the Sirname of the Julians 
in Rome ; from whence the ſucceeding 


Emperors, down from Fulius Ceſar, were 


every one called Cæſar. ; 
Catcvs, a River of Myſia; it runs 
through Treas, and diſcharzes ſelf into 
the AÆgean Sea, Alſo one of Ancas's 
Sea Captains, Nis 
CAJE TA, the Nurſe of Æneas, who 
dying was buried on the Tyrrbene Shore, 
where a Town of the ſame Name was 
built in Honour of her. | 
_ Car. azmrna, called alſo Magna Gre- 
cia, the moſt Southern Province of the 
Kingdom of Naples, lying between the 
Sicilian and the Ionian Seas. | 
Carcnas, a Grecian Soothſayer, 
who went with the Grecians to the Tro- 
jan War. 
_ Cares, a Town built on Mafſicas, a 
Mountain in Campania, now called Calvi. 
CALLIOPE, or Calliopea, the Mo- 
ther of Orpheus, and the Chief of the 
nine Muſes, who preſided over Epic 
Poetry, | 
CarvyBE, an old Prieſteſs of Juno, 
whoſe Form the Fury Alecto aſſumed. 
CaLYDOR, the Capital of Afrolia in 
Greece, in that Part of it watered by the 
River Evenus, ſeven Miles from the Sea; 
it was the Country of Qeneus Father of 
Meleager. 5 | | 
CamrrINA, Camarina, an ancient 
City of Sicily, ſituated in a Marſh of the 
lame Name, T here is nothing remaiping 


of this Place, but a Tower on the South 
Side of the Valley of Noto. 

CAMERTEs, the Son of Volſceus, a 
brave Soldier, whoſe Form Juturna aſ- 
ſumed, D . 

CaMiILLa, Queen of the Yolſcians, 
Daughter of Metabus and Caſmilla; a 
Virago bred up in the Exerciſe of Arms. 
She came to the Aſſiſtance of Turnus; 
and was ſlain in the War with /Zneas, 
flily, by Aruns. 

CaMILLI, two brave Romans, Father 
and Son. The Son, though baniſhed, 
returned, Hut of love to his Country, to 
defend the Capitol, and ſaved Reme from. 
its final Ruin by the Gaulis. | 

Camrani1a, a pleaſant champaine 
Country of Tay in the Kingdom of 
Naples, now called Terra di Lawori. 


CAN O us, Bocbir, a City of Egypt, 


with a Port at the Mouth of the Weſt 
Arm of the Nile, on the Mediterranean, 
thirty-five Miles from Alexandria. It 
was built by the Macedonians, N 
C AENA, Canapina, a Town of He- 
truria in Italy, now in the Patrimony of 
St. Peter, two Leagues from Viterbo. 
CArRHAREUs, a high Rock in the 
Ile of Eubæa in Greece, towards the 
Helleſpont, againſt which Pallas daſhed 
Ajax Oileus, in Revenge for having de- 
filed her Temple by the Rape of Caſ- 


ſandra. 


CAriror lun, the Capital, a For- 
treſs of Rome, where there was a Temple 
built for Jupiter, whence he is called Ca- 
pitolinus. Hither the Roman Triumphs 
were conducted. 

Cayrxtz®, Capri, an Iſland on the 
Coaſt of Naples, twenty-five Miles South 


of that City, and three Miles from 


Campanella, inhabited anciently by the 
Teleboe. | 

CA uA, a famous City in the King- 
dom of Naples, the Capital of Terra di 
Lavori, the Campania Felix in the Time 
of the Romans, ſo called from Capys one 


of ZEneas's Companions. 


 Cayrs, a Trojan, that came with 
LEneas into Italy, and there built Capua. 
Alſo the ſeventh King of Alba. 
Car1a, a Country in 4jia the Leſs, 
between Lycia and Tonia, on the Side of 
the Mountain Taurus, 
CARMENTA, or Carmentis, a Pro- 
pheteſs of Arcadia, the Mother of Evan- 
der; her true Name was Niceſtrata: The 


Gate at Rome called Carmentalis had its 


Name from her. 

CARPATHUS, Scarpanto, an Iſland in 
the Mediterranean, between Rbodes and 
Crete. a i 

CARTHRAGO, 
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of Africa, and the Rival of Rome, 
built by Queen Dido. It was once a 


powerful and flouriſhing Common- 


wealth, till at laſt, after a long Conteſt 
with the Roman State for the Maſtery, 
in the third Panic War, it was utterly 
ſubdued by Scipio, hence called Africanus, 
and the City itſelf, by order of the Se- 
nate, quite aze and demoliſhed, | 
CASMITLA, the Mother of Camilla. 
CAST ERIA, a Town in Italy, now 
called A'pra, 5640 
CAs iu (Mare) the Caſpian Sea; 
a Sea Gr grea Lake between Perſia, 
Great Tartary, Mujcovy, and Georgia, 
fix hundred Miles long. 
CassAN DRA, the Daughter of Pria- 
mus and Hecuba. Apollo, being in Love 
with her, promiſed ro give her what ſhe 
would, if ſhe would he with him; ſhe 
aſked the Gift of P:ophecy ; but having 
obtained it, would not yield tothe God's 
Deſite; who in Revenge cauſed that none 
would beieve her Prophecies; and ſo 


neither the Trojans, nor Agamemnon (to 


whoſe Share ſhe fell after the taking of 


Troy) would believe het, which proved 


their Ruin. She was married to Choræ- 
bus, end raviſked by Ajax Oileus in the 
Temple of Minerva. | | 

CasTAL1Aa, a Fountain at the Foot 
of Mount Parnaſſus in the Country of 
Pbo i in Acbaia in Greece, ſacred to the 
Muſes. 

CAs TOR, one of Aneas's Soldiers. 

| CATILINA, a Conſpirator of Rome, 
whoſe Plots were detected and defeated by 
Cicero the Co, ſul; by whom he was 
drove out of the City. He put himſelf at 
the Head of an Army, and died in the 
Battle Sword in Hand. 

Caro, the Sirname of divers Romans, 
whereof two were of ſpecial Note; one 
called Cats Cenſerinus, for his Gravity and 
worthy Carriage in the Cenſorfbip, Ano- 
ther Cato, Great-grand chiid to the 
former, called Uticenſi, becauſe he flew 
himſelf at Urica (ofter Ceſar had van- 
quiſhed Pompey) ſo remarkable for his 
Jutegrity and Juſtice, that Virgil makes 
him a udge in the Ein Fields. 

Caucasus Moum Delbours, an high 
Mountain in Aſia, between the Euxine 
ano Caſpian Sea, rocky and full of Trees; 
on which P-ome:ibeus lay bound, an Eagle 
feedii'g upon his Liver. 

CaulLoy a Town and Mountain of 
Calabria in Traly, | 

CAaYsSTRUS, a River of Afia Minor 
near Eph-ſus, aboundiag with Swans and 
other Sea- fowl, 
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INDEX OF THE 
CarTHAG®, Carthage, the chief City ' 


Czcrors, the firſt King of 4 

which City he built, 9 it * 
pia from his own Name. Near which 
City ſtood Hymettus, a Mountain fa. 
mous for Honey. 

Cer. z no, the Chief of the Harpyes 
Daughter of Jupiter and Terra, who an. 
noyed the Followers of Æneas. She was 
endued with the Spirit of Prophecy, 

. CELENNA, an old City of Campania 
in Italy, of uncertain Situation. 

CELEvs, the Father of Triptolemus, 
and King of Eleuſis, whom Ceres, for his 
kind Entertainment of her, inſtructed in 
Huſbandry. 

CENTAURI, a People of Theſſaly, 
near Mount Pelian, who firſt broke 
Horſes. Hence the Fable, that their upper 
Part was like a Man, and the lower 
Part like a Horſe. In a drunken Scufie 
at the Wedding of Pirithous, they were 
utterly routed by Theſeus and the Lapithe, 
See Ix10Nn. \J | 

CERAUN IA, or Ceraunii, a Ridge of 
Mountains in Epirus ſo lofty, as to be 
frequently ſtruck with Thunder. 

CERBERUS, a monſtrous Dog with 
three Heads, whom the Poets make the 
Porter of Hell, 

CEREs, the Daughter of Saturn and 
Ops, the Goddeſs of Corn and Tillage, 
She firſt changed the Food of Man from 
Acorns to Bread. She inſtituted Laws 
for the Diviſion of Lands. She had an 
old Temple near the Walls of Troy. 

CETHEGUs, a valiant Trojan killed 
by Turnus, 

CHALC1s, a City of Eubœa, near to 
Euripus, once famous for the Birth of 
the Poet Eupborion. 

CHALYBE, an old Prieſteſs of Juro, 
into whoſe Shape Ale, transformed 
herſelf. 

CHALYBES, a People of Portus near 
the River Thermodcon, famous for tem- 
pering Iron (the Product of their Coun- 
try) into Steel. 

Cnaon, a Son of Priam, Brother to 
Helenus, who called a Diſtrict of Epi- 
rus Cbaonia, after the Name of his Bro- 
ther. | 

Cnaonia, a Diſtrict of Epirus in 
Greece, in which is the famous Grove 
Dsdona, abounding with Oracular Oaks 
and Pigeons. 

RAO, the oldeſt of the Gods. 
He prefided over a confuſed Maſs, out 
of which all Things were forme1. 

CHARON, the Son of Erebu: and Nox, 
the Fer:yman of Bell, who wafts the 
Souls cf the Dead, in a Boat, over the 
Stygian Lake. 
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Cue unis, il Capo di Faro, a dan- Ciss zus, a King of Thrace, the Fa- 
gerous Whirlpool in the Straits of Si- ther ef Hecuba, who from him was called 
cih, near the Coaſt of Taurominium, Cifſets. Alſo a Rutilian ſlain by Æneas. 
Jzrmina, on the Eaſt Side of the Pro- CITHARON, a famous Mountain of 
vince of Demona, over againſt Scylla, a Bavtia, between Thebes and the IAbmus 
pernicious Rock, : of Corinth; Remarkable for Paſturage, 
CuiMARA, a dreadful Monſter in and the Celebration of the Nocturnal 
Hell, which vomited Fire; a Repreſenta- Rites of Bacchus, - 3 - 
tion of which Turnus bore upon his Hel- CLANIUS, a River in Campania near 
met: It was alſo earved on the Stern of Naples, running by Acerræ, which it of- 
a Ship, which contended for the Naval ten overflowed._ | 


Prise. CLaRros a City of Tonra, famous for 
CuiRoON, one of the Centaurs, the the Oracle of Apollo, who is thence 

Son of Saturn and Philyra, famous for his called Clarius. | 

Knowledge of Simples and Skill in Phy- CLARUs, a Brother of Sarpedon, a 

ſic, which he taught Zſculapius, Lycian, one of Sneas s Men, . 
CHLoOREUS, a Prieſt of Cybele, flain CLaupia (Gens) a noble Family of 

by Turrus. Rome, deſcended from Clauſus King of 
Cuokx Bus, the Son of Mygdon, be- the Sabines. Appius Claudius firſt brought 

trothed to Caſſandra, Daughter of Priam, this Family to Rome. 

ſlain by Peneleus at the Deſtruction of CLavsus, a King of the Sabines, 

Trey, in end-avouring her Reſcue, who aided Turnus againſt Æneas. 
CHOIN us, the Pontiff of a Trojan CL 10, the Daughter of Oceanus, one 

Colony. Alſo a Trojan lain by Aſilas. of the Nymphs of Cyrene's Train, 


CnROMISs, a young Satyr, who at- CLiTUMNus, a River in Tray, of : Wi a 
tempted to bind Silenus. Alſo a Trgan which (they ſay) if veaſts —_—_ 8 1:1 KA 
© . flain by Camilla, Young they brought forth were al white, fo 8 290 
C1M1nus, a Lake and Mountain near Itwasconſecrated toFufiter, With its Wa- R 
Viterbo n Taly. a ters they religioutly waſhed theVictims e 
CinNA, a noble Roman, the Grandſon at the T:iumphs before their Slaughter. F 
of Pompey, a Favourite of Auguſtus, and CLoANTHUsS, a vauant Commander FAR 
one of Virgil's Patrons. of A neas, from whence ſprung the Cluen- e 
CixnyPaus, a River of Libya, on tian Family. e 
whoſe Banks fed numerous ſhaggy Goats. CLoELIA, a Roman Lady, who with 15 
CiscE, the Daughter of Sol, and the other Virgins was given for an Hoſtage to e 
Nymph Perſis; others ſay. that ſhe was P-rſenna z but ſhe deceiving her Keepers, e 
the Daughter of Aeta King of Colcbis. ſwam over the River Tiber to the Citys; _ |} 
She was a Sorcerels, and well ſkilled in whereupon the Romans ſet up a Statue Wd x 155 
the Nature of poiſonous Herbs. After in Remembrance of her. | . Kit, : 
h ſhe had poiſoned her Huſband ſhe was e- Cronivus, the Name of two Trojans, N 
pelled the Kingdom, and went into Italy, one lain by 7urrus, the other by Maſſa- . 11 8 
; and there dwelt in a Promontory called pus. 1 
the Cape of Circe; there ſhe changed Scylla, CLUENTIUS, a noble Roman, who e 
the Daughter of Pborcus, into a Sea- was deſcended from Cloanthus. Wind. eb 
A monſter, and Picus King of the Latines, CLustuM, 2 City of Etruria 1nTtely, e 
1» into a Bird called the Wcodpecker. Ulyſ- between the Tiber and the Arno. W 
* ſet and his Companions were driven bi CLYMENE, the Daughter of Oceanus N 
Fa ther, whom ſhe turned with her in- and Tethys, and Wife of Japetus; one N Yi 
_ chanted Cup into Swine At laſt upon of Cyrene's Train. | | e 
* Intreaty ſhe reſtored them again to their CLYTL1vUs, a brave Trajan, the Son of > $2149 | 8 
oy former Shapes. She alſo multiplied the Æclus, lain by Turnus. Another, the = 
Breed of the Horſes of the Sun. By Father of Acmon and Mneſtheus. Alſo a It: 7 SI 
8 Circe is to be underſtood ſenſual Pleaſure, Youth beloved by Cyden. | 1 
e . Jy | 
üs which bewiicheth Men, and turneth CocLEs, a valiant Roman, who alone 1:1 14 ang 
4 them into Beaſts, oppoſed the Aſlault of the Tuſcans, and $i os 
ods CirceNsts, Games inſtituted by Re- kept back Porſenna with all his Army, l 2600 
- ; mulus (at firſt called Conſuales ) defigned to when they were ready to enter Rome over 61 5 | 
2 08 bring the Sabine Women to the Sight of the Wooden-bridge, till it was broken $840 5 | 
Nor, then, in order ko provide Wives for his down behind hin: by his Friends, and ay 100 
Sy 8 oſdiers. They were afterwarcs called then he caſt himſelf into .the Tiber, and 94 By 
e Circerſes from their being acted in the ſo ſwam to Land. N 
7 Circus, : Cocry Tus, a River of Hell. Hi 43 
FN Coprvs, 1 
A. 
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Cob vs, the laſt King of Athens, 
who voluntarily gave his Life for the 
Gaod of his Country: The Lacedemo- 
rians, being engaged in a War with the 
Athenians, were told by the Oracle thar 
they ſhould get the Victory whoſe Gene- 
ral ſhould be ſlain; Codrus, hearing there- 
of, went among the Lacedemonians, and 
purpoſely quarrelled with ſome of them, 
by whom being killed, the Athenians 
came off Conquerors. Alf» a famous 
Poet contemporary with Virgil. 

Corvs, the Son of Titan and Terra, 
Brother of Fame, one of the Giants, who 
made War upon Jupiter, 

CoLLATIA, an old Fortreſs in the 
Country of the Sabines in Traly, ſituated 
on aHill. ; 

Conon, a noted Mathematician of 
Samo, the Friend of Archimedes, 

Cox As, a valiant Commander, who 
came to the Aſſiſtance of Turnus He 
with his Brother Catillus came from 
Greece, and ſettled in Ita y, and built the 
' Town of Tibur there. ; 

CorinTHrvs, the Metropolis of A- 
ebaia in Greece. Its Inhabitants having 
highly incenſed the Roman Ambaſſa- 
dors, L. Mummius was ſent againſt them, 
who burnt the City, and demoliſhed it, 
For which, and his Conqueſts in Achaia, 
he had a Triumph decre-d him. 

CortTus, a City of Erruria, built 
by Coritus, an ancient King of that Coun- 
try, the Father of Dardanus. | 

Cox TNA, a City of Crete, famous 
for Shafts. | | 


CokRYBANTES, Cybele's Prieſts, ſo, 


called from one Corybantus, one of her 
- firſt Attendants: They made uſe of 
Cymbals to prevent Saturn's hearing the 
Cries of Tupiter. 

Corycus, a Mountain and Town of 
Cilicia, in the Province of Caramania, 
not fa from Cyprus. 

CoRYDoN, the Name of a Shepherd, 
under which Character Virgil repreſents 
himſelf. . 2 ; 

Cos a, a very ancient City of Tuſcany, 
not far from the Sea, 8 

Coss us, a valiant Roman, who, in the 
War againſt the Fidenates, flew with his 
own Hand Lartes, their General, King 
of the Veii, and was the ſecond Perſon, 
who preſen ed the ſpolia opima to Jupiter 
Feretrius. 

Cx MONA, a City of Tay in the Mi- 
laneſe, which, ſiding with Antbony againſt 


Octavins, was taken by him, and its 


Lands were given to Cæſar's Veterans. 
CrETA, an Iflend in the Mediterra- 
naan, now Called Candy; famous for the 


Birth-place of Jupiter and one hundred 
Cities, and Dedalus's Labyrinth. Here 
Eneas landed, and built a City called 
Pergamos, which by the Admonition of 
Apollo he left, and ſteered for Taly. 
CrETEvs, the Name of two Perſons 
ſlain by Turnus; the firſt an Epic Poet, 
the other a valiant Grecian. | 
CrtvusA, the Wife of Aneas, and 
Daughter of King Priam, who was loſt 


in the Streets of Troy, as Anas with 


his Father and Son made their eſcape, 

Crxinisus or CRIMISsUS, a River 
of Sicily, near the City Segea. The 
Father of Aceſtes by a Trojan Woman, 

CRUSTUMERIUM, anciently a City 
of the Sabines in Italy, near Rome. 

Crus TUMINUM, a Town of Ty/- 
cany on the Confines of the Country of 
the Veii, famous for Pears. | 
Cu, a City of Campania in Italy, 
not far from Puteoli; famous for the 
Grotto of the Sibyl of that Name. 

Cuyavo, a Tuſcan Ally of Anas, 
the Son of Cycnus. 

CuyExnTvs, one of Turnus's Soldiers, 
ſlain by AZneas. 

CuyP1Do, the God of Love. He was 
the Son of Venus. By her Order, he aſ- 
ſumed the Form of Aſcanius, to inſpire 
Dido with the Love of A neas. 

CuREs, a City of the Sabines in Italy; 
their Country was incorporated with 
Rome, and both Romans and Sabines were 
called Quirites. It was the Birth-place 
of Numa Pompilius. Its Inhabitants were 
remarkable for the Severity and Integrity 
of their Morals. 

CuRETES, the ſame as the Corybantes 
and the [dei Datty/i; they were fix 
Brethren, who came from the Hill 14% 
into Crete, to whom Rhea committed the 
bringing up of her young Son Jupiter, for 
fear of diſobliging her Huſband Satarn. 
To prevent this cruel Father from hear- 
ing the Cries of his Infant-Son, they 
played inceſſantly upon their Cymbals. 

CyYBELE, the Mother of the Gods, 
and Wife to Saturn. Jupiter owed his 
Life and Kingdom to her. This Goddeſs 
is alſo called Vea; and from the Places 
where ſhe was worſhipped, Dindymene, 
Berecynthia and Idæa: The Cœybantes 
were her Prieſts, who worſhipped her by 
the Sound of Drums, Tabrets, Pip*s, and 
Cymbals, Her Worſhip was myſterious, 
and not to bedivulged. She was drawn 
by Lions; and pictured with Turrets 
upon her Head, becauſe ſhe was the 
Goddeſs of the Earth, and was ſuppoſed 
to teach Men Fortification. 


| CycLanes, Iſlands in the Archipe- | 


lago, 


r 
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logos in form of a Circle, fifty in Num- 
3 the Sons of Neptune and 


Ampbitrite, who aſſiſted Vulcan in mak- - 


ing Jupiter's Thunder: bolts, Polyphemus, 
Brontes, Steropes, and Pyracmon, are of 
moſt Note among the Poets. They were 
an ancient People inhabiting the Ifland 
of Sicily, near Mount Zena, which were 
mighty great Men, whence the Poets 
gave them the Name of Giants, They 
had but one Eye, which was large -and 
reund; from whence they were ſo called. 
They were remark able for their Cruelty, 
and eating Men's Fleſh, Ulyſſes, to re- 
verge the Death of two of his Compa- 
nions, whom they had devoured, by 
Stratagem bored out the eye of Poly- 
pbeme, their Chief. 

Cycnus, a Friend of Phaeton, who 


bewailing his Death, was turned into a 


Swan. x 
CyDpieyex, a Sea-nymph, one of Cy- 
rene's Train | 
Cy pon, an infamous Lover of C/y2;us, 


one of Turnus's Men, ſlain by A neas. 


Alſo an Inhabitant of Cydon, a Town of 
Crete famous for Archers, | 


CyLLAarus, the Name of a fine. 


Horſe which Pollux broke. 

CyYLLENE, the Name of a Moun- 
tain in Arcadia, on which Mercury was 
bern. Hence he was called Cyllenius. 

Cy mopocE, a Sea-nymph, Daugh- 
ter of Nereus and Doris. Ove of Cyrene”s 
Train. | 

CymoDocEa, one of the Sea-ny mphs, 
into which the Ships of Zneas were 
changed by Cybele. 

. CymoTHot, a Sea-nymph, the 
Daughter of Nereus and Doris, Aſſiſtant 
to Æntas in the Tempeſt. 

CyNTHUS, an high Mountain in the 
Iſland Delos, in the Ægean Sea, on which 
Apollo was born, and from hence was 
called Cyntbius. 

Cryyrvus, a large Iſland in the Medi- 
terrancan, conquered by Belas, Dido's Fa- 
thee? ;* | | 

Cyrnus, the Iſland of Corſica, ſo 
called from Cyrnus, Son of Hercules. Bees 
produce bitter Honey there, becauſe of 
the Yews which grow there in abun- 
dance, | 

CyREeNe, a Sea-goddeſs, the Dauzh- 
ter of P-nevs, by whom Apolla had Ariſ- 
tæus; whom his Mother inſtructed to re- 
cover his Bees 5 
 CyTHERA, Cerige, an Iſland betwixt 
Peloponne ſus and Candy, or Cr te, It was 
conſecrated to Venus, who ws particu- 


laciy worſhipped here. Hence ſhe was 


called Cy:hereas 


CyTorvs, a Mountain of Galatia, 
abounding with Box- trees. 


| j uM 
ACTA, a Country beyond Hungary, 
containing the prefent Moldavia, 
Tranſylvania, and Wallachia. Its Inha- 
bitants made frequent Incurſions into the 


Roman Empire, over the Danube, when 


frozen. | 
DAL us, a moſt ingemons Artifi- 
cer, who built the Labyrinth in Crete. 
Having incurred the Diſpleaſure of Minos, 
by athiting Paſſpbae ia her unnatural 
Amours, he was forced to quit the Kiog- 


dom; which he did by the Invention of 


Wings. He alighted at Cumæ in Campa- 
nia, Where he built a ſpacious Temple 
to Apollo, whoſe Portal he adorned with 
curious Bas-reliefs. 


Dan z, a People of Scytbia, near the 


. Caſpian Sea. 


DAMoE TAS, Damon, the Names of 
two Shepherds, 

Dax Ar, the Daughter of Acriſſus, 
King of the Argives. To eſcape his Re- 
ſentment ſhe fled into Ttaly, and founded 


a Colony of Grecians, and built the City 
Ardea, 


DAN A1, the Greeks ſo called from 


Danaus, a King of the Argives, and Bro- 
ther of Ægyptus; who ſailed into Greece, 
and having expelled King Sthenelus, fixed 
his Hahitation at Argos. Whence the 
Greciars were called Danai and Argivi. 

Daennis, the Name of a Shepherd, 
DAR DAN IA, Troy, a City of Aja 
the Leſ, near the Helleſpont, famous for 
its ten Vears Siege. 

Darypanus,. Son of Fupiter and 
Electra, who, having killed his Brother 
Janus, fled into Samothracia, and after- 
waids into Aſia, where he took up his 
abode in the Leſſer Ph»ygia, and built 
there the City of Dardania, which was 


afterwards called Troy, from Tros, the 


Son of Erichthonius, and Grandchild to 
Darganus ; and then Ilium, from Ius, the 
Son of Tros. | 
Dares, a Trojan Combatant with 
the Ceſtus; who was conqured by Entel- 
lus, and afterwards flain by Tarnus, 
Davcuvs, the Father of Larides and 
Tymber, Twin-brothers. 2 
Daunus, the Son of P:;lumnus and 
Danae, and Father of Turnus. 
DEcxvs, the Name of ſeve:al illuſ- 
trious Romans whercof three did bravely 


_cevote themſeves for the Good of their 


Country. . 
Dior g IA, one of the Nymphs of 
5 Juno, 
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Juno, (who alſo attended Cyrene ) whom 
ſhe promiſed to give Solus to Wife. 
DzriynoBE, the Daughter of Glau- 
eus; Called alſo Sibylla Cumana; the 
Prieſteſs of Pbæbus and Diana, who con- 
ducted eas through Pluto's Realms. 
Dir fog us, the Son of Priam and 
Hecuba, He married. Helena, after the 
Death of Paris, and was by her delivered 
into the Hands of the Grecians ; ſhe open- 
ing the Chamber-door to them while he 
was afleep. | 
Dos, one of the Iſlands of the A. 
chipelago, where Latona was delivered of 
Apollo and Diana; who were thence cal- 
led Delius and Delia. | : 
De uopoc us, an Arcadian, ſlain by 
Haleſus. 
DemoLEvs, a Grecian Captain, ſlain 
by Tneas, and ſtripped of his Armour. 
DE Mor HooN, a Trojan, ſlain by Ca- 
milla. 
DERCENNVuS, an ancient King of 
Laurentum : On whoſe Tomb Opis alight- 
ed when ſhe ſlew Aruns. 
DEvuCALToN, the Huſband of Pyrrba; 
who, with his Wife, repaired Mankind 
after the Deluge, by the Advice of the 
Oracle, by caſting Stones behind them. 
Diana, the Daughter of Jupiter, by 
Latona, at the ſame Birth with Apollo; 
hence ſhe was called Latonia, She fre- 
quented Eurotas or Cyntbus with her atten- 
dant Nymphs, the Oreades. She was ve- 
ry tall, and frequently danced with her 
Nymphs around her, Upon the Neglect 
of her Sacrifices, by /Eneas, King of Ca- 
lydon, by the Permiſſion of Jupiter, ſhe 
ſent an horrible wild Boar to ravage his 

Country. Though ſhe was the Goddeſs of 
+ Chaſtity, yet ſhe was decoyed by the God 
Pan, under the Form of a white Ram, 
To avoid the Commerce of Men, ſhe re- 
tired into the Woods, where ſhe diverted 
herſe!f with hunting wild Beaſts, carrying 
with her a Bow and Quiver. She had fo 
particular a Regard for thoſe, whe de- 
voted themſelves to perpetual Virginity, 
that ſhe recalled from the Dead Hippo- 
lytus, and revenged the Death of Ca- 
milla by the Miniſtry of Opis, She was 
repreſented with three Faces, onAccount 
of her three Fuctions. In Heaven, ſhe 
was Luna; on Earth, Diana; and in 
Heil, Hecate or Proſerping. 

Dierk, a Mountain of Crete, where 
Jupiter was born; from thence he was 
called Dictæus. 


of Tyre, alſo called Eliſa, Wife of Si- 
lien had, threugh Co / etouſneſs, baſely 


Duo, the Daughter of Belus, King: 


chæ s, whom, when her Bruther,Pygma- 


INDEX OF THT 


murthered, ſhe, with ſome others, packin 
up their precious moveables, failed into 
that Part of Africa called Libya, and 
bought there as much Land as ſhe could 
compaſs with a Bull's Hide, which fe cut 
into ſmall Thongs, and incloſed there. 
with a great Quantity of Ground; on 
which ſhe built Carthage, called therefore 
Byrſa, the Carthaginian Name of an 
Hide. She built there a ſtately Temple 
to Juno, who was the tutelar Goddeſs of 
that Place. She hoſpitably entertained 
ZEneas and his ſhipwrecked Crew, and 
refitted his Fleet, But in the mean time, 
by a Stratagem of Venus, who ſent Cupid 
to her, under the Form of Aſcanius, the 
fell violently in love with Z7neas; who, 
being warned by the Gods, left her: 
Whereupon ſhe ereQted a Pile to offer 
Rites to Pluto, on which ſhe flew herſelf, 
LEneas ſaw her in the Manſions of the 
Dead, and endeavoured to ſoothe her, but 
in vain ; for ſhe ſuddenly withdrew from 
him without anſwering him a Word, 
 Dipymaon, a ſkilful Armourer, 

Dix DbYNMus, a Mountain of Phrygia, 
whereon they celebrated the Feaſts of 
Cybele with Dances. 7 

Diromeves, a King of Arolia, the 
Son of Tydeus, one of the Grecian Wor- 
thies in the Træſan Wars. He flew Rheſus, 
King of Thrace, and carried off his famous 
Horſes. He alſo fought a fingle Combat 
with Aneas under the Walls of Troy; in 
which he preſſed him ſo hard, that Venus, 
endeavouring his Reſcue, was wounded by 
him in the Hand. She, in Revenge, ſhip- 
wrecked him, and changed his Compa- 
nions into Birds, He left Argos, went 
into Italy, and built the Town Argyripa. 

Diox E, a Sea-nymph, the Mother of 
Venus by Jupiter, whence ſhe is called 
Dionæa; and Ceſar, as deſcended from 
her, Dionæus. 

Diokx Es, a noble Youth, deſcended 
from Priam, who engaged in the Foot- 
race. Another, the Brother of Amycus, 
ſlain by Turnus. 

Drox1yevs, one of ZZneas*'s Men, 
ſlain by Turnus. 

Dir #, the Furies, Tiſipbone, Megæra, 
and Alecto. They are repreſented wich 
fiery Eyes, their Heads attired with 
Serpents, holding Iron Chains in their 
Hands, and Scourges, with burning 
Torches, to puniſh the Wicked. 

Dix c, a Fountain near Thebes. 

Dis, the God of Hell, otherwiſe cal- 
led Pluto. 

D1scorD1a, the Goddeſs of Diſcord 
(baniſhed outof Heaven for exciting Divi- 
ſions among the Gods) is repreſented with 

| | a torn 
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2 torn Robe, to expreſs her Power in 
dividing the Minds of Men, breaking 
Leagues, c. 

Dopona, a City of Epirus in Greece, 
en the Borders of Theſſaly, famous for its 
Fountain and its Grove, in which was 
the Temple of Jupiter. 


Dor1ca Aon, the Father of Hebrus, 


whom Turnus ſlew. | 

Dor oN,, a Trojan noted for his Swift- 
neſs, who was ſent by Hector into the 
Grecian Camp as a Spy. He had demand- 


ed, as a Recompence, the Horſes of 


Achilles, He was diſcovered by U Ves 
and Diomedes, and ſlain by the latter. 

Doro Es, a People of Theſſaly, on 
the Confines of Phthia, Achilles's Coun- 
try, whom Phenix, their King, led to 
the Siege of Troy. _ 

Dox vs A, an Iſland in the Archipelago, 
noted anciently for green Marble. 

Dok lis, a Sea-nymph, Daughter of 
Oceanus and Thetys, who being married to 
ber Brother Nereus, had many Nymphs 
by him, called Nereides. 

DorRyCLus, the Brother of Pbineus, 
King of Thrace, Huſband of Beroe. 

Doro, a Sea-nymph, Daughter of 
Nereus, 


DzANCEs, the Orator of King La- 


tinus, an Enemy to Turnus. 


DatPANUM, Trepani, a Sea-Port 
Town, ſituated in the Weſtern Point of 
Sicily, 


Drvusvs, the Name of two noble Ro- 
mans. The firſt routed Aſdrubal, the 
Brother of Hannibal, The ſecond was 
the Son of Livia, the Wife of Auguſtus, 
who carried on a War ſucceſsfully in 
Germany, 

Day apEs,theGoddeſſes of the Woods. 

DRY Mo, a Sea-nymph, one of Cyrene's 
Train, | 

Dayoys, a Nymph, the Mother of 
Targuitus by Faunus. 

Dzxoyzs, a People of Epirus in 
Greece. 

Dr vors, a Trojan flain by Clauſes. 

DuLiciium, an Iſland in the Ian ian 
Sea, belonging to Ulyſſes. 

DyM As, a Trejan, who joined him- 
ſelf to Zneas the Night Trey was burnt, 
Having changed his own for Grecian Ar- 
mour, he was ſlain by one of his own 
Party by miſtake. 


E 


E an Italian, one of Turnus's 
Men, ſlain by Cborinæus. 

EO ERIA, a Nymph, to whoſe Care 
Diana committed Hippolytus after the had 


\ 


raiſed him from the Dead. She haunted 
the Grove of Aricia. 

EL EC TRA, the Daughter of Atlas. 
She was the Mother of Dardanus by Ju- 
piter. ; 

Erxus1s, Lepfina, a City of Attica 
in Greece, between Megara and Athens, 


famous for the Temple of Ceres Eleuſina, 


and the Myſteries there celebrated yearly 
in Honour of that Goddeſs. 

EL 1s, the Capital of a little Country 
called Elis in the Peloponneſus near the 
River Alpbers, famous for the Olympic 
Games there celebrated. - 

ELISA. See Dino, 

ErvmMus, a Sicillan Youth, a Friend 
and Companion of Trejan Aceſtes in Hunt- 
ing He engaged in the Foot- race. 
 Erys1um, or Elyſian Fields, the poe- 
tical Manſion of the Souls of good Men 
after they are freed from the Body. 

EMATHIA, a noble Country of Eg- 
rope bordering on Thrace. It was after» 
wards called Macedonia. Virgil ules it 
for Th:ſ/aly, in which there were two 
bloody civil batties between the Romans. 

EmMATHraion, an A<talian, lain by 
Liger. 

EncELaDus, a Giant, the Son of 
Titan and Terra, who joined in the Re- 
bellion againſt Zupirer, who thunderſtruck 
him below Mount tna. Whenc- the 


Poets feign, that the Eruptions of that 


Mountain are cauſed by his turning from 
one fide tothe other. 
ENiPEvs, a River of Theſſzly, 


EN TELL us, a Sicrihan, famous for 


combating with the Cæ us, at which he 
conquered Dares. He poſſeſſed the Ceſtas 
of his Muſter Eryx. 


EPE us, the Builder of the Tr:jan 


Horſe. He was one of the Giecran 
Chiefs who hid himſelf in it. 

EPHYRE, a Sea-nymph, one of y- 
rene's Train, 

Ep1DauRvus, a City of Argia in Pe- 
loponneſus, famous for breeding and 
breaking of Horſes, : 

EP1rvus, a Connt'y between Macedo- 


nia, A baia, and the Ionian Sea; famous 


for ſwift Horſes, who won at the Olympic 
Games. ED | 
Er uro, one of Turnus's Men ſlain 
by Achatess _ D 
EquicoLus, a Trojan Hero, remark- 
able for his fine Armour. 
ER AT, the Muſe which ſingeth of 


Love and Marriages. She was invoked. 


by Virgil, before he relates the Wars be- 
tween Turnus and nas, becauſe they 
were occaſioned by the intended Mar- 
riage of Lavinia to Æneat. 

"EarBys, 
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N IN DEX OF THE 


Ens, the loweſt and darkeſt Re- 
gion of Hell. : 


Ex E TUN, a Town of the Sabines, near 


the Confluence of the Alia and Tiber. 
Es fcerzs, a Lycaonian ſlain by Meſ- 
Jepus. 5 | 

Ex1CcaTHONIUS, the Son of Vulcan. 
He firſt joined four Horſes to his Cha- 
riot, by which he won the Prize at the 
Olympic Games, 

Ex1DAanvs, the chief River of Italy, 
now called the Po. A little after the 
Death of Julius Ceſar it overfiowed all 
the Country near it, in a prodigious 
Manner. 5 8 

ER INN VS, a Name common to the 
three Furies of Hell. 

ExITRHYLE, the Wife of Ampbiarais, 
diſcovered to Adraſtus her Brother (others 
ſay to Polynices ) the Place where her Huſ- 
band was concealed, to avoid going to the 
ThebanWar, from whence ſhe knew, that 
he would oever return. She received a 
Pearl Necklace, as a Reward for her 
Treachery. Ampbiarai went to Thebes, 
and periſhed there. Alcmeon his Son re- 
venged him, by killing his Mother Eri- 
phyle. | 
EN YMANTHUsS, a Mountain in Arca- 
dia, where Hercules killed the wild Boar, 
that waſted the Country round about it. 

ErRYMAs, one of {Eneas's Men, ſlain 
by Turnus. . 

Ez vx, a Mountain of Sicily, ſo called 
from Eryx, Who reigned and was buried 
there. On which there was a Temple 
built by Zneat, in Honour to his Mo- 
ther Vetus. He was he Son of Butes, and 


He was ſo famous for the Ceſus, that he 
engaged with Hercules. 

ETRuRIA, a Country in J:aly (now 
called the Dukedom of Tuſcany ) lying on 
the Tyrrbene Sea, bounded by the Rivers 
Tiber and Macra, and the Appennine. 

EVADpN E, the Wife of Capaneus, 


threw herſelf into his Funeral-pile, and 

was burnt with him. | 
EVvAN DER, the Son of Mercury and 

Nicoſtrata, called alſoCarmentis. He was an 


and Apollo, he paſſed over into ay, drove 
out the Aborigines, and built a little Town 
near the Tiber, called Pallantium) or Pal- 
Janteum, (afterwards Palatium) from his 


landing in Traly: And afterwards en- 
truſted him with the Command of his 
Forces againſt Turnus. 


Brother to Aneas, by the Mother's Side. 


whom ſhe ſo tenderly loved, that ſne 


Arcadian; being driven out of his Coun- 
try, by the Admonitions of his Mother 


Great-grandfather Pallas. He gave En- 
tertainment and Protection to Tneas: 


Evas, a Pbrygian flain by Mexentius, 
Eu go A, the largeſt Iſland in the 
Archipelago, now cailed Negrepont, near 
Baœotia. 
Eu MT Ds, the Son of Delon, igno- 


 miniouſly ſlain by Turnus. 


 EumELvus, an old Man, one of the 
Companions of A#neas, 

EvMENIDES, the three Furies, the 
Daughters of Acheron and Nox. See 
Fan. | 

EuMENTvs, the Son of Clyrius, ſlain 
by Camilla, 

Eur RATES, a celebrated River, 
which takes its Riſe in the Mountains of 
Armenia,waters Meſopotamia, and, joining 
with the Tigris, falls into the Perſian 
Gulph, © | 

EvroyPA, Eurepe, one of the three 
Diviſions of the known World, among 
the Ancients, 

EuRoOTas, a celebrated River of La- 
conia, running by Sparta. On its Banks, 
ſhaded with Laurels, Apollo bewailed the 
Death of .Hyacinthus. | 

EvuRYATL.us, a beautiful and valiant Je- 
jan, famous for his Friendſhip with Niſus. 

EvnRypics, the Wife of Orpbens, 
who, flying from Ariſtæus, endeavouring 
to raviſh her, was ſlain by a Serpent. Her 
Huſband went down to the Shades, and, 
by the Force of his Muſic, perſuaded 
Pluto and Proſerßine to give him Leave 
to carry back his Wife: Which they 
granted, provided he did not look on 
her till he came to the Light; but he, 
breaking the Condition, was forced to 
leave her behind him. | | 

EvrYPYLUS, a Prieſt of Hercules, 
and one of the Soothſayers of the Gre- 
cian Army; but inferior to Calchas, 

EuxysSTnevus, King of Mycenæ; 
who, to pleaſe Juno, Step-mother to 
Hercules, enjoined him the moſt hazard- 
ous Undertakings, hoping he would pe- 
riſh in ſome of them. But he fur- 
mounted them all, and turned to his 
Glory what was deſigned for his Ruin, 

EvRY TION, the Son of Lycavn, and 
Brother of Pandarus. Alſo a fxilful En- 
graver or Statuary. | 


F 


ABARIS, a River of Traly, running 
through the Country of the Sa- 
bines, now called Farfa. 
FaB11, a noble Family in Rome; of 
which 2 Fabius Maximus was deſervedly 
renowned for deftroying the Forces of 


Hannibal by his prudent Delays. 


FAaZkICjUus, the Name of a Romer 
Faiher, 


4 


NAMES AND PLACES. | 
and beſieged the Capitol; which they en- 


Family; of which, was C. Fabricius Luſ- 
cinus, or was twice Conſul, Tho* he 
| had but a ſmall Fortune, yet he refuſed 


the large Bribes which were offered him 


by the Samnites and King Pyrrbus. He 
 wasa Man of great Authority and Power, 
without Ambition' © 2 

Fapus, 2 Soldier flain by Euryalus. 

FALERNUS,' a Mountain of Campa- 
nia, near the Tuſcan Sea, producing the 
- beſt Wines in Italy. 

Farisci, the Faliſcant, People of 
Tuſcany, on the Banks of the Tiber, a 
little er Feſcennia, of ſuch Equity, 
that from them the Romans borrowed 
their Laws. | 
Faun, the Gods of the Fields and 
Woods where they uttered Oracles: They 
were peculiar to Italy. 

' Faunvs, the Son of Picus, Father 
to Latinus, and the third King of the 
"Aborigines, He was ſkilled in Divi- 
nation. . | | 

FzroNI1A, a Goddeſs of Flowers and 
Gardens (perhaps Flora) the Mother of 
Herilus. 

FzScENNIA or FEsSCENNIUM, A 
Town of Etruria, near the Tiber. 
Four, | 
in Laly, near the Source of the River 
Aia. . | 8 

FiDdzNA, an ancient City of Latium. 

FLAVINA, a Town of Tuſcany, under 


Mount Foracte. 


Fuc ixus, a Lake of Traly, in the 
Country of the Mar, in the farther 
Abruzza. | 

Fuk ix, the Furies, three in Num- 
ber, the Daughters of ' Acheron and Nox, 
named Alecto, Megara, and Tiſipbone. 


G 


ABII, a Town of the Polſcians, in 
the Midway between Rome and Pre- 
næſte, now in Ruins, 
GEzTVvULIA, See GETULIA, 
GaBinvs, of Gabii, after the Man- 
ner of the Gabixi. | 
GALATEA, the Name of a Country 
Laſs, - Alſo a beautiful Sea-nymph, the 
Daughter of Nereus and Doris. 
GALESsus, a pleaſant River of. Cala- 


bria, which diſchargeth itſelf into the 
Bay of Tarentum. Alſo the Name of an 


vpright rich Latin, who was ſlain by A,. 
canius's Party. | | | 
GALLI, the Gault, a warlike People, 
that inhabited Gallia, ſituate between 
Spain and Germany. They invaded 1raly, 
under the Command of Brennus, routed 
the Roman Army, took the City of Rome, 


diſcovered by the Cackling of Geeſe. 


the Ganges. f 


dividing the Indies into two Parts. It 


a Village of the Sabines 


ful, and pleaſant Country of Europe, an- 


Siſyphus, torn in Pieces by his own Mares. 


deavoured to ſcale in the Night; but were 


GaLLvs, a famous Poet, a Friend of 
Virgil... : „ 


- GAaNGARIDES, a People of Ala, near 
GANGE's, a great River in the Eaſt, 


diſchargeth itſelf through ſeveral Mouths 
into the Gulph of Bengal. ha 
GANYMEDEs, the Son of Tros, King 
of Trey, whom Jupiter, in the Form of 
an Eagle, ſnatched up, and made hi 
Cup-bearer inſtead of Hebe. p 
GARAMANTI1S. See GARAMAS, 
_ Garamas, A King of Libya, on 
whoſe Daughter, Garamantis, Jupiter be- 
got Farbas. BH 00 
 GaRramMas, an Inhabitant of the Ja- 
terior Libya beyond Getulia. 
Garcanvus, a Promontory of Apulia. 
GarGarvs, a Village at the Foot of 
Mount Ida, near which was a very fruit- 
ful Plain, 1 
GELA, Terra Nova, a City of jr 
formerly very large, on a River of the. 


ſame Name, near its Mouth, towards the 


African Sea, : 

GEron1, the Gelones, a People of 
Scythia, bordering on the e who 
uſed to paint their Faces that they might 
look terrible in Battle. They were good 
Horſemen, and uſed' Arrows and Darts 
in Fighting, | 

GERMANIA, Germany, a large, fruit» 


ciently inhabited by the Seythians and 
Gauls, who leaguing together againſt the 
Romans, took the Name of Germans to 
mark their Union and Confraternity. It 
was in ſome Meaſure conquered by Ceſar. 

 Greryon, a King of Spain, who, 


from his governing three Iſlands, adjacent 


to Spain, was feigned to have three Bo- 
dies; Hercules, after he had flain their 
Maſter, carried his Oxen into Jraly. 
GET, a People of Dacia, bordering 
upon Scytbia and Thrace. : 5 
GE TVT IA, a large Country of Afric, 
near the Fyrtes, abounding with Lions. 


__ GLavcvs, the Son of a King of Ly- 


cja, who, with Sarpedon, led the Lycian 
Auxiliaries to the Relief of Troy, His 
Ghoſt Mneas ſaw in the Elyfian. Fields. 
Another of Potnia in Beotia, the Son cf 


Alſo a fabulous Fiſherman, who leaped 


after his Fiſh into the Sea, and was made 


a Sea-god. The Father of Deipbebe. Alſo 


a Lycian, the Son of Imbraſus, ſlain by | 


Ti Urns. 
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""ENDEX Of BAE- - * 
- Gnosys or Cnossvs, the chief City HAMAPRTAPDrs, the Nymphs of the 
of Crete, the Court of King Minos, Fa- Groves which were thought to be born 
ther of Ariadne. and die with the Oaks. 
GorxcGoNnEs, the three Daughters of HaxrraLyYce, the Daughter of Ha-. 
Phoreus and Cetus, the eldeſt of whom palicus, King of 'Thrace, who by her 
was Meduſa, whoſe Head was repreſented Valour ſet her Father at Liberty, who 
on Pallas's Shield. They are ſaid to have had been taken by the Geres, She was 
turned Men into Stones by their Aſpect on- Queen of the Amazons; and ſignalized 
Jy, and had danglingVipers inſtead of Hair, herſelf by Feat: of Arms. 
GorRTYNa, one of the principal Ci- HARBPALICUS, a Trajan, ſlain by Ca- 
ties of Crete, ſurrounded with rich Paſtu- milla. I | 
rage. | HARTYIA, the Daughters of Pontus 
- + GRAccnuvs, the Name of a noble and Terra; whence'it is that they ate ſaid 
+ Roman Family; whereof Sempronius Grac- to live partly in Iſlands, and partly in the 
ebas was twice Conſul, once Cenſor, and Sea. They had the Facesof Virgins, and 
triymphed twice. the Bodies of obſcene Birds. They were 
-  Graviscz, an ancient City of Etru- the ſame with the Furie and Dire, Ce- 
ria, but long Gnce ruined. Its Situation ne was their Chief. 7 
was unwholſome. | HEBESUS, a common Soldier, ſlain 
Gr xcia, Greece, contained in its by Euryalus. + 8 . 
greateſt Extent, Thrace, Macedonia, Epi- Hx RRS, Mariſa, a rapid River in 
Tus, Theſſaly, Achain, Peloponneſus, Ne- Thrace, rifing in Mount Rbodepe; the 
grepont, and all the Iſles of the Archipelago Snows of which make its Water extreme- 
That are to the Weſt. Theſe great Pro- ly cold. Into this River the Head of 0-- 
vinces were ſubdivided into ſeveral King- pheus was thrown, after it was torn from 
doms and States, and Peloponneſus particu- his Body by the Ciconian Women. Alſo 
Jarly into thoſe of Athens, Sparta, Mycene, the Son of Dalict aon ſlain by Mezentius, 
Arges, Corinth, and others.  HECATE, a Goddeſs, the Siſter of 
GRYNIUM, the Foreſt of Grynium was Apollo, the ſame below as Luna is in 
In the Iſland Delos; or, according to others, Heaven, and Diana on Earth; whence ſhe 
In Zolig, Herè was an ancient Temple is called Tergemina. She is painted with 
and Oracle of Apollo. N three Heads; one of a Horſe, another of 
GYAROs, a little uninhabited Iſland a Dog, and the third of a Virgin. She 
In the Archipelago; one of the Cyclades was worſhipped in Places where three 
near Delos. : Ways met, and preſided over magick 
Gyas, a valiant Trojan, the Friend Rites. 8 > 
and Companion of Zueas, one who con- HxzcTor, the Son of King Prian 
tended forthe naval Prize, Another, the and Hecuba, the moſt valiant of all the 


Son of Melampus, ſlain by Anas. Trojans, who held out a ten Years Siege 
Gros, the Name of a Perſon ſlain againſt the Greeks, and at laſt was flain 
dy Turnus. e yh by Achilles, who ungenerouſly dragged his 


'GyL 1yyvs, an Arcadian, whoſe nine Body round the Walls of Troy, till his 
Sons went to the Afſiſtance of nean. Father redeemed it with a great Sum, and 
e buried it honourably. | | 

H Heu, the Daughter of Ciſens, 


L 
J 

8 . King of Thrace, and Wife of Prian. 
: ADRIA vel HA DRIAcvu (mare) Before ſhe brought forth Paris, ſhe dream- f 
H the Adriatic Sea, a Part of the ed that ſhe carried in her Womb a burning 
Mediterranean. Torch. She was carried away Priſoner . 
| Hz Mon. a Lycian, the Brother of by the Greeks, when Troy was ſacked. 4 
Sarpedon, who came to the Aſſiſtance of HELENA, the Daughter of Leda, the 1 
the Trojans, a Wife of Tyndareus, King of Laconia, be- i 
Ha uus, a Mountain, which divided got by Jupiter, in the Shape of a Swan, 0 
Theſſaly and Thrace, Its pleaſant Vallies - the moſt beautiful Woman of her Time; 0 

were famous for the Defeat of Brutus and ſhe was married to Menelaus, King of ihe 
Caſſius at Philippi. | Lacedemonians. Afterwards Paris, the Son 0 
HALEsus, a natural Son of Agamem- of Priam, being ſent on an Embally to fe 
non, Who led 1000 Men to the Aſſiſtance that Court, ſtole her away, which was the : 
of Turnus, Alſo anothervaliant Warriour, - Occaſion of the War between Gree e and 1 
the Son of a Soothſayer, who was ſlain Troy, and the Deſt ruction of the latter, 
by Pallas. ; eee ee the natural Son uf a Idon a 

_ Har 1vs, Har ys, two of .AZncas's King, flain by Turnus s Men,. 


Men ſlain by Turnus. Hz. 
M4 , 2 ; 5 


* * | 


Hrtrnbt, 2 Son of Priam, ſpared 
by the Greeks for his Skill in Divination, 
Pyrrbus gave him Andromache to Wife, 
with Part of his Kingdom, . where he 
built a City. He kindly entertained ne- 
as, and gave him Directions for his future 
age. | 

R a Mountain of Bæœotia, 
near Parnaſſus, ſacred to the Muſes. 
HzL.orus, a River of Sicily, be- 
tween Syracuſe and the Cape Pachynus, 
which overflowing the Country, like the 
Nile, makes it very fertile. 

Her LESPONTUS, a narrow Seay 
between Thrace and Phrygia, dividing Eu- 
rope from Aſia. ] 
was the City Lampſacus, where Priepus 
was particularly worſhipped. 

HEercuLES, Son of Fupiter and Alce 
mena, the Wife of Ampbitryo, a Theban, 
was expoſed to many Labours and Dangers 
thro' the Hatred of Funo his Stepmother. 
In his cradle he ſtrangled two Serpents, 
which ſhe- ſent to kill him. He ſacked 
Troy, becauſe Laomedon refuſed him the 
Reward for delivering his Daughter Hęſione 
from a Sea-monſter, When Eurytus, 
King of Oecbalia, denied him his Daugh- 
ter Ile, whom he had promiſed to him 
in Marriage, he deftroyed his City, Be- 
fore Hercules and Euryſteus were born 
(the Fates having decreed, that he that 
was born laft ſhould ſerve the other) Juno 
cauſed that Zuryſheus ſhould be born firſt; 
who, by her Command, ſent him upon 
many very dangerous Expeditions, He 
vanquiſhed the Centaurs, the Giant Geryon 
and Eryx, at the Ceſtus. He conquered a 
furious Bull that vomited Fire, which 
ravaged Crete, and brought him alive to 
Euryſtbeus. He caught a Hind, with bra- 
zen Feet, running on Foot, He flew the 
Nemæan Lion, and afterwards wore his 
Skin; and a furious wild Boar of Ery- 
manthus, which waſted Arcadia; and the 
Serpent Hydra, in the Fens of Lerna. 
He went down to Hell crowned with a 
Chaplet of Poplar, (hence the Poplar-tree 
Was facred to him) and dragged from 
thence to Euryſtheus the Dog Cerberus. 
He is alfo feigned to have aſſiſted the Gods 
in the War againſt Typhoeus and the other 
Giants, Laſtly, he flew the Monfter 
Cacus, © 4 

Hrxgir.us, the Son of Feronia, King 
of Præneſte, ſlain by Ewander, He was 
feigned to have three Bodies like Geryon. 

HERMINIUS, a Giant ſlain by Ca- 
tillus, - 
HrRNIeI, a Colony of Sabines up- 
on the Mountains of Prenæſte, which 
were well watered with Rivulets. They 


At the Mouth of which. 


NAME S AND PLACES. 


took their Name from Herna, which, in 
the Sabine 
Rocks, _ | TR 

HERMION E, the Daughter of Mene- 
laus and Helena, (the Daughter of Fupi- 
ter and Leda) betrothed by her Grand- 


Tongue, ſignifies Stones or 


father to Oreſtes, afterwards given by her 


Father to Fyrrbus, whom Orefles there 
fore ſlew in the Temple of Apollo, and re- 
covered his Wife. Tay 
_ Henmus, a River of Lydia having 
golden Sands, probably from its running 
thro* golden Mines. | | 
HESION EZ, Daughter of Laomedon, 
King of Trey, and Sifter of Priam : She 
was delivered by Hercules from a Sea- 
monſter; but her Father refuſing to give 
Hercules the Horſes, which he promiſed 
him for his Reward, he ſacked the City 
of Troy, and gave Heſione to Telamon, 
King of Salamis. . 
H ESTE RIA, Italy and Spain were 
both ſo called; Jraly from Heſperus, the 
Brother of Atlas, who being driven out of 
Africa, poſſeſſed himſelf of that Country; 
and Spain from Heſperus, a Star that ap- 
pears always in the Weft of Spain, being - 
the Weſtermoſt Part of Europe ; and the 
Greeks called Italy Heſperia, it lying Weſt 


to them, | 


HESPERIDES, the -Daughters of 
Heſperus, Brother of Atlas, who had Or- 
chards in Africa, bearing golden Fruit, 
kept by a watchful Dragon, 

HIER A, the Mother of Pandarus and 
Bitias. ; Sh 

HiMELLA, a little River of the Sa- 
bines, which diſchargeth itſelf into the 
Tiber. ** 

Hfrrocoox, a Thracian, the Son 
of Hyrtacus, one of the Companions of 
Eneas. | 

HirroDaAME, or HirPoDaAMIa, 
Daughter of Oenemaus, who (having learn- 
ed by the Oracle, that he ſhould be killed 
by his Son- in- law) to prevent his Daugh- 
ter's Marriage, declared, that he only 
ſhould have her who ſhould overcome him 
in a Chariot - race; truſting in his Horſes, 
which were exceeding ſwift. After thir- 
teen young Men had loft their] Lives (for 
ſuch was the Agreement) Pelops bribed 
the King's Charioteer to put a weak 
Axle-tree to the Chariot, or to leave one 
of the Wheels unpinned ; by which Stra- 
tagem he got the Victory: For Oen:maus 
fell from his Chariot, and was killed by 
the Fall. Tha 


HieyoLYTE, a neen of the Ana- 


Songs, vanquiſhed by Hercules, who gave 

her to his Companion Tbeſeus. 
HiyyoLYTus, the Son of Theſeus by 

Hip- 
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has 


. HyRTacus, the Father of Niſus, 


Hippolyte, He refuſing the Love of his 
Step- mother Pbædra, was by her accuſ- 


ceiving thathis Father hereupon intended 
his Death; fled in a Chariot by the Sea- 


overturned, and broke the Chariot, and 
killed him. But Æſculupius, at the Re- 
queſt of Diana, raiſed him to Life again; 


himſelf Virbius. 


Tygers. The Romans for a long Time 
waged War againſt it, till it was conquered 


by Ventidius. . 


His gon, the Name of a Perſon ſlain 
by Pallas. 
Hon rA, a City in Etruria, at the 
Confluence of the Waris and Tiber, bor- 
dering upon the Sabines. 

Hy apes, the ſeven Stars in the Bull's 


- Head, which the Poets feign to be the 
Daughters of Atlas and Atbra. Their 


Name is taken from a Greek Word, which 
ſigniſies to rain, becauſe their Riſing is 
accompanied with Rain. 

HYBL A, a Mountain in Sicily, abound- 


ing with Thyme and Bees. 


Hy DAS ES, a River of Perfia, not 
far from Saſa, whoſe Inhabitants had ſo 
great a Veneration for their Monarch, 
that they kiſſed the Earth on which he- 
trod. Alſo the Name of a Trojan ſlain 
by Sacrator. 

HrLAs, a Boy beloved by Hercules, 
his companion in the Expedition of the 


was loft, Hercules and the Argonauts 
Jought for him with great Lamentation. 
 HyLax, the Name of a Dog. 

Hyr =us, one of the Centaurs ſlain 
by Hercules. 


HYLLus, the Name of a Perſon flain 


by Turgus, 


" HyYM@NEvus, the God of Marriage 

and r.uptial Solemnities, | 
HyPAN1s, a River ia Scythia, run- 

ning between Rocks. Alſo the Name of 


a Trgan, who joined himſelf to Areas 


the Night Troy was burnt. Having 
changed his own for Grecian Armour, he 
was flain by one of his own Party by 


Miſtake. 


 Hrrcania. See HIN cANIA. 


* 


| J 


ACCHUS, a Name of Bacchus, which 
they inyoke in his Sacrifices, 


— 


INDEX OF THE 
ed of tempting her to Inceſt. | He, per- 


fide : But the Horſes, frightened by Sea 
Calves that lay on the Shore, ran away, 


and then he went into Jtaly, and called” 


HIRcAN IA, an Afatic Province, 
Part of Partbia, infeſted by Panthers and 


Argonauts. He landed to get Water, and 


* 


Tiber from the Capitoline, on which there 


5 Lr a Hill divided by the 


was anciently a City and Fort, founded 


by Janus. . 

Jawvs, the firſt King of Jah, by 
ſore thought to be the moſt ancient of 
the Gods, at Jeaſt in {roly, He entertain-: 
ed Saturn, arriving here, when Jupiter 
had turned him out of Arcadia. He was 
ador*d and repreſented with two Faces, 
either becauſe he gave a new Face to his 
Kingdom, bycivilizing the Inhabitants,or 


to denote his Knowledge of Things paſt, 
and his Fo:efight of Things to come. He 


prefided over the Beginning of all Things; 
Therefore the Gates of his Temple at 
Rome were opened at the Beginning of 
War, and ſhut in the Time of Peace, 
They ſwore by him in Treaties. 
JAP E Tus, the Son of Titon and 
Terra, and Father of Prometbeus. He 
was one of the Titans, who ſcaled 


"Heaven, They were thunder: ſtruck by 


Jupiter, and their Blood produced the Gi- 
ants. 8 | 

Jaris, an excellent Phyſician, that 
cured Zrcas. He built a Town, and left 
his Name to that Part of Italy that lieth 
from the Head of the River Timavus to 
ria. | | 
JAr vx, the Son of Dædalus, who 
gave name to Japygia or Apulia, It is 
uſed for a Weſterly Wind blowing from 
Apulia towards Egypt. 

JAR BAS, the Son of Jupiter, and the 
Nymph Garamantis, King of Getulia and 
the African Shore He courted Didi, 
but ſhe deſpiſed his Addreſſes. 

JAs rus, the Son of Coritus and Ele- 
tra, andBrother to Dardanus. 

In ERI, the e, ſo called from 
Therus, a River of Spain. They lived by 
Rapine. They were famous for dying a 
Purple Colour. 

Ic Ax us, Son of Daedalus, was, by 
the Order of Minos, ſhut up in the ſame 
Tower with his Father; who taught him 
to eſcape from his Priſon with Wings, 
the Feathers of which were joined with 
Wax. . But he approaching too near the 
Sun, contrary to his. Father's Advice, 
melted the Wax of his Wings, and fell 
into the Ægean Sea, and was drowned, 

Ip A, a Mountain of Troas in Phrygia, 
not far from Troy, ſacred to Cybele, 
Hence CGarymede was raviſhed, It was 


covered with Wood, eſpecially Pine-trees, 


Underneath it Zneas built his fleet. It 
was Iſo famous for Pitch. Alſo an Hill 
in Crete, wheteon Jupiter was born, a- 
bounding with Cypreſs-trees. Here Venus 
gathered the Dittany to cure Æneas. an 


Fu © 


f. 


the Name of a Perſon ſlain by Turnus. 
Ip x us, the Charioteer and Armour- 

bearer of King Priam. 
Idar1a or IDaLivn, a City of 


Cyprus ſacred to Venus, near which was a 


Grove, abounding with ſweet ſmelling 

Herbs, in which ſhe hid Aſcanius. | 
Ip Mon, Turnus's Herald. 
IronENEvVS, a King of Crete, called 

Lyctius, from Ly&os, a Town in Crete, 


After the Deſtrüction of Troy, he being 
driven out of his -own Kingdom by his 


Subjects, for killing his own Son, poſſeſ- 
ſed himſelf of the Promontory of Salen- 
rinum. 55 a | 

Ibu A, a Country in Paleſtine, fa- 
mous for Palm-trees. | 

IIIA, (or Rhea Silvia) Daughter of 
Numitor King of the Albans, was made 
Priefteſs of Veſa (that ſhe might continue 


NAMES AND PLACES 


Ino, the Daughter of Cadmyt, and 
Mother of Melicerta, who, flying from 
her Huſband, threw herſelf, with her 
Son, into the Sea. At the Requeſt of 
Venus, ſhe was made a Sea goddeſs, by the 
Greeks called Leucetbea; and her Son a 
Sea god, by them called Palæmon. a 

Ix ui (Caftruth) a little Town of the 
Rutilians upon the Tyrrbene Shore, dedi- 
cated to Pan, whom the Latines call Inuus, 

Io, the Daughter of the River Inachus 


(which took its Name from Znathus, the 


firſt King of the AFgives) Jupiter fell in 
love with her, which raiſed *'Funo*s Jea- 
louſy. He, to prevent the Peiſecutions 


of his Wife, turned Jo into a Cow, Funes 


ſmoking the Cheat, ſet Argus to watch 

her. Turnus deriving his deſcent from 

Tnachus, | bore this Device on his Shield. 
IoL as, the Name of a Shepherd. 
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a Virgin) by her Uncle Amulius, who ex- 
pelled her Father his Kingdom. But be- 
ing got with Child by Mars, ſhe brought 
forth Romulus and Remus. 

IL10NE, the eldeſt Daughter of King 
Priam. : 

Ir10NEvS, the Son of Phorbas, an 
eloquent Trojan, Adventurer with neos. 
He was the chief Perſon of the Deputa- 
tion to Dido. He killed Lucetius. 

ILivm, a Name of Troy, from Tus 
(Son of Tros, the Father of Laomedon ) 
King of Troy. (See Troy.) Allo the 
Citadel of Troy. ; | 

IL us, Aſcanius, the Son of AEnear, 
was fo called, whilſt Troy ſtood. Alſo 
the Name of a Perſon ſlain by Pallas. 

ILtyricum, a large Country of Eu- 
rope, on the Borders of the Adriatic Sea, 


Iontum Mare, the Tonian Sea, a Part 
of the Mediterranean, reaching as far ag 
from Sicily to Peleponneſus, and waſhing 
the Coaſt of Greece, | 

Io As, a Cartbaginian Muſician, 
Ixus, an old Trojan, who joined 
himſelf to Aneas the Night Trey was 
burnt, E524 | 
_ . Ins, the Daughter of Thaumas and 
Electra, Fupiter*s, and more particularly 
Fano's Meſſenger. She makes the Rain- 
bow when the deſcends to Earth. She aſ- 
ſumed the Shape of Beroe, and excited the 
Trojan Women tio burn ness Fleet. 

IsMARA, a City of Theſſaly, at the 
Foot of Mount Iſmarus. © 5 

Is M Ax vs, a Mountain near the Sea- 
Coaſts of Thrace, not far from the Mouth 
of Hebreus, famous for exceilent Wine. 
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over-againſt Italy, including the preſent 
Dalmatia and Sclawonia. : 

ILva, an Ifland in the Tyrrhene Sea, 
famous for iron Mines. | 
I AON, the Name of a Perſon whom 
Haleſus ſhielded, | 

ImnRASUsS, a Lycian, the Father of 
Glaucus and Lades. * NOT 

IxAchus, the firſt King of the Ar- 
gives, the Father of Jo, debauched by Ju- 
piter. Turnus boaſted his Deſcent from him. 

IN ARIME, an Iſland of Traly, on the 
Coaſt of Naples, near to Procbhyta. Un- 
der it Typbceas was buried. 


| Inpra, a very large fertile Country 
of Afia (now called the Eaſt Indies] di- 


vided into two Parts by the River Garges. 
It abounded with very large Elephants, 
Hence Ivory was the Product of this 
Country, Here grew the Cocoa-tree, the 
loftieſt in the World. It is ſometimes 
taken for Æibiopia, à large Country in 
Afri:a, which produced Ebony. 


Here Orpheus made the rocks and Foreſts 
ſenſible of the Harmony of his Lyre. 
Alſo the Name of a noble Lydian, who 
was a ſkilful Archer. 

Is T ER, the River Darube, the greateſt 
in Germany, which diſcharges itſelf into 
the Euxine Sea. {x 

ITALIA, Tah, the moſt famous and 
pleaſant Country of Europe, the Seat once 
of the Roman Empire, whoſe principal 
City is Rome. It is parted from Germany 
and France by the Alps; the reſt of it is 


| ſurrounded by the Sea, the Adriatic on 


the upper Side; the Tyrrbene on the lower. 
It is in the Form of a Boot, at the Foot 
of which is Sicily, divided by a narrow 
Sea, It went formerly by ſeveral Names, 
as Auſonia, Heſperis, Oenotria, Saturnia, 
and Latium. | 5 

IrHAc A, a rough craggy Iſland in the 
Tonian Sea, the Birth- place of Ulyſſes, and 
Part of his Dominions. 

IrYrR=A, a Country of Paleſtine, on 
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| And govern all Things. 


| him. 


her a 
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the other Side Jordan; the People of 


which were excellent Archers. 

Ir vs, a Trejan ſlain by Turnus. 
Jorivs CæsAx, the firſt Roman Em- 
peror, derived his Pedigree from Fulus A.- 
canius and Venus. His Daughter Julia 


married Pompey, whom he routed at 


Pharſalia, with all his Eaſtern auxiliary 
Forces. Strange Prodigies appeared before 
and after his Death. The Romans deified 


Jux us, one of the Names of Aſcanius, 
the Son of Æueas and Creuſa. 


Jono, Daughter of. Saturn and Ops, 


the Sifter and Wife of Jupiter. She is 


called Saturnia from her Father; and 
from her Offices, when ſhe preſides over 
Marriage, Pronuba ; and over Child-birth 
Lucina. She hated the Trojans, becauſe 
of men of Paris, Dido built 
ately Temple at Carthage. She 
was very particularly worſhipped by the 
Romans, Alſo Proſerpine in Hell was 
ſometimes ſo called. 
+ JuPITER, the Son of Saturn and Ops, 
born on Mount Ida in Crete, and bred up 


- privily in a Cave on Mount Die (becauſe 


His Father would have devoured him) 


. Where he was nouriſhed by Bees, He 


married his Twin- ſiſter Juno, dethroned 
His Father Saturn, and divided. his King- 
dom into three Parts, of which Hell by 
Lot fell to his Brother Pluto, the Sea to 


Neptune, and Heaven and Earth to him- 


felf. Hence he became the ſovereign God 
of the Heathens, and was thought to act 
He vanquiſhed 


= the rebel Giants. The Oak and Eagle 


n ot were ſacred to him. He was eſteemed the 


PIctuss 


God of Hoſpitality. 
JuriTER AMMoN, See AMMON- 
IJvuvrus Na, the Daughter of Daunus, 


and Siſter of Turnus the Rutilian, whom 


Jupiter, as a Reward for her Virginity, 
changed into a Nymph of the River Nu- 


Ix ion, King of the Lapiibæ. Fupi- 
ter took him up into Heaven, where he 
would have raviſhed Juno; but Jupiter 
formed a Cloud in her Shape, on which 
he begat the Centaurs. Jupiter caſt him 
down to Hell for boaſting he had lain with 
Juno, where he was tied with Serpents to 
a Wheel, which turned about continually. 


L 


* 


x _ABICI, the Tabici, a People of La- 
» bicium, a City in the Northern Part 


of old Latium, above Tuſculum. 


Lace Mor, or Sparta, the Me- 
tropolis of Laconia ifi Peleponneſus, the 
Country of Helen. 4 


OF THE 95 

Lacinia, a Name of Juno, taken 
from Lacinium, a Promontory in Magna 
Gracia, where ſhe was worſhipped. 

LaDts, a, Lycian, the Son of Imbra. 

ſus, flain by Turnus. | | 

Lapon, an Arcadian ſlain by Haleſus, 

LAERTES, a Prince of Ithaca, and 
Father of Ulyſſes, 

Lacvs, a Rutilian flain by Pallas. 

Lamus, LAM vA xs, two Perſons ſlain 
by Niſus. : 

LAaocoon, the Son of Priam and He- 
cuba, Prieſt of Apollo Thymbreus, as ſome 
ſay z others make him Brother of Ancbi- 

| ſes, who pierced the Trojan Horſe with a 
Spear, and made the Arms therein claſh : 
But Pallas, offended with the Violation 
of the Horſe offered to her, ſent two Ser- 
pents out of the Sea, who deftroyed him 
and his two Sons, 

LAODANMIA, the Daughter of Acaſ- 
tut, who, having heard that her Huſband 
Protefilaus was killed at Trey, begged of 
the Gods, that ſhe might behold her Huſ- 
band's Ghoſt; which Petition being grant- 
ed, the expired in his Embraces. 

LAOMEDON, the Son of Ius, and Fa- 
ther of Priam King of Troy, who hired 
22 and Neptune to build the Walls of 

roy, but refuſed to pay them after the 
Work was done. They in Revenge ſent 
© Plagues upon the City. Laemedon conſult- 
ed the Oracle on this Occaſion, but could 
have no Remedy, except by giving a Tro- 
jan Virgin every Year to be devoured by a 
Sea-monſter, His Daughter Hefione was 
drawn,out by Lot for the Sacrifice, Her- 
cules offered to deliver her, and ſlay the 
Sea-monſter, if he would give him his 
Horſes, that were of a divine Breed ; but 
neither would he perform this Agreements 
Whereupon Hercules ſacked the City, flew 
him, and gave Hefione to Telamin in Mar- 
riage. N 
LArI TH, a People of Theſſaly in 
Greece, near Mount Pelion, ſaid to be the 
firſt Jockies, See CEN TAURI. 
Lax Es, Houſhold-gods, whoſe Sta- 
tion was on the Hearth. Wine and In- 
cenſe was offered to them. 

LAx ID ES, a Twin-ſon of Daucus, 
whoſe right Hand Pallas cut off. 

LABIN A, a noble Woman of ah, 
an Attendant on Camilla. | 

LARISSsA, a City of Theſſaly, neat 
Phtbia, the Birth-place of Acbilles. 

LAR1vs (lacus) the Lake of Como, the 
largeſt in Iraly, in the Dutchy of Milan. 
LArA us, a Perfon ſlain by Mezen- 
tius. 28 5 | 

LATINI, Inhabitants of Latium 0 

Italy; the Latines. 15 

A; 


A 


| NAMES AND PLACES. 

Larius, the Son of Faunur, King it was divided from Aſa by the Nile, and 
of Latium; who eſpouſed his Daughter from Europe by the Mediterranean, being 
Lavinia to AEneas, whom his Wife Ana- itſelf a Sort of Iſland almoſt ſurrounded by. 
7a had deſigned for Turnus King of the the Mediterranean Sea, the Atlantic Ocean, 
Rutilians, which was the Ground of the the Sea of tbiopia, and the River Nile. 
War between ZEneas and Turnus. It is now called Barca. | 

LaTIUM, a Country of Iraly, lying LIGA, aSea-nymph, the Daughter of 
between Tuſcany to the Weſt, and Campa- Nereus and Doris, one of Cyrene s Train. 
nia to the Eaſt, between the Mouthof the LiokR, a Tryan, who flew: Ematbion. 
ber and Cape Circello. a Alſo the Brother of Lucagus, flain by 

LAToN A, the Daughter of Ceus the AEneas. | 
Titan, who being debauched by Jupiter, Licur1a, 2 Country of Traly, extend= 
brought forth at the ſame Birth Apollo and ing from the Apennine to the Trejan Sea. 
Diana, in the Iſland Delos. Its Inhabitants were valiant, and ihured 

Lavinia, the Daughter of King La- to Fatigue. | : 

| tikus, See LATINUS» 1 LiLYyB=uM, a Promontory and City 

LaviniuM, a City of Jaly, built by of Sicily, on the Weſtern Coaſt. Now 
FEneas, and ſo called from the Name of called Capo di Marſalla. 

Lavinia his Wife. It is now called by the Linus, the Son of Apollo and Terpfi= 
Ttalians Citta Lavinia. chore, a Theban Shepherd, very ſkilful in 

LAURENTUM, San Lorenzo, a City Muſick, | 7 25 e 
of Italy near Lavinium, between Antium LIP ARE, an Iſland near Sicily, the 
and the Mouth of the Tiber, ſo called chief of the Zolian. | $25 
from a Grove of Laurel in the Place oa LIEB IS, a Perſon ſlain by Camilla. 
which it was built. Locks, People of Locris near Mount 

Lausus, the Son of Mexentius ſlain Parnaſſus in Greece. They followed 4jax 
by /Eneas. : to the Siege of Troy, In their Return, 
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of the Archipelago, The Poets feign that 
Zulcen, being flung from Heaven for his 
Deformity, fell upon this Ine, Hence he 
was called Lemnius, 7 

DEzentvus, a Name of Bacchus, from 
anc, a Wine-preſs. 

LERNA, a Lake in the Country of 
Argos in Greece, where Hercules ſlew the 
Hydra, whoſe Heads grew again as faſt 
as they were cut off, | 
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LDA, the Wife of Tyndareus King they were ſeparated by a Tempeſt, and un 1 
of Laconia, By Jupiter ſhe had three ſome of them ſettled in the Weſtern S248. 2 
Children, Caſtor, Pollux, and Helen, Corner near Traly; others in Africa about N 
LILIITOES, a wandering People of Afa Pentapolis. g 1 
Minor, near Myſia, who followed Mark Lucacuvs, the Brother of Liger, ſlain e 
Anthony. ; by Zueas. . 

LEemNos, Stalimene one of the Iſlands LuczTy, an Tralian, ſlain by Hioneus. al | 


LuciNna, the Goddeſs of Child-bear- 
ing, a Title given both to June and Dia- 
Na, Or Luna. 

Lucrxinus (lacus) a Lake of Campa- 
nia, between Baiz and Cume. 

LurrRcAT, a Place under Maunt. 
Palatine, conſecrated by Evander to Pan, 
the God of Arcadia, that he might pre- 
ſerve their Flocks from the Wolves. 
Lur ERC, Prieſts of Pan, who on the 
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| LEsBos, an Iſland in the Ægean Sea, Lupercalia ran naked about the Streets, 1 
> LETHhE, a River of Hell, whoſe Wa- and ftruck Women with Child in erder ta } 
ters, being drank, cauſe a forgetfulneſs of give them a more eaſy Labour; 15 
- all Things paſt, | Ly us, a Name of Bacchus. 


Leucasris, one of Zncas's Compani- 
ons, loſt in a Storm together with Orontes. 

LEuCATES, an high Ridge on the 
Promontory of Leucat, where was a 
Temple of Apollo, © 

Lists, a Name of Bacchus, the Son 
of Jupiter and Semele. 


 Lyczvs, a Mountain of Greece in 
Arcadia, ſacred to Pan; Games were 
performed here in his Honour hence cal- 
led Lycæa, which being transferred to 
Traly, by Evander, had the Name of Lu- 
percalia. | 
Lycaon, a King of Arcadia, Father 


LiBzTHRIDES, Nymplis that preſided 


over the Fountain Libetbra, near Helizgn 
in Beotia. 2 
Li BURN IA, Croatia, a Country of I- 
Hritum, between Itria and Dalmatia. 
LiBYaA, Africa, ſo called by the An- 


cleats from Libya, Daughter of Epapbus; 


of Calliſſo, a Nymph who attended Diana. 


But being debauched by Jupiter, Juno 


turned her into a Bear, under which Form 
ſhe was tranflated by Jupiter into Heaven, 
and made a Conſtellation, called Urſe 
Major. Alfa a ſkilful Armourer of Gnoſ- 


r- 


ſus in Crete. 
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LyYCAoNIA, an ancient Province of Nymph Pleicne, 


Minor; it was Part of Cappadocia and 
Cilicia, and is now called Caramania. 
'Lycas, the Name of two Perſons 
flain by Aneas. | 5 
' Lyc1a,' a Country of Afia Minor, 
between Pampbyliaand Caria, the Winter 
Refidence of Apollo, who had a Temple 
at Patara, famous for his Oracles. The 
Inhabitants of this Country were famous 
Bowmen. 
LyciDas, the Name of a beautiful 
. Shepherd. 55 
LycimNni1a, the Mother of Helenor. 
Lycisca, a Dog's Name; perhaps a 
Mongrel of a Nog and a Wolf ; or rather 
ſimply, a Wolf- dog. 
 LycoR1As, a Sea-nymph, one of Cy- 
rene s Train, 5 
Lycor1s, a freed Woman of Volum- 
nius, with whom C. Gallus was deeply in 
love; but lighting him, ſhe followed 
M. Antony into the Cap. 
LycTus, an ancient City on the 
North Side of Crere, now ruined; the 
Birth - place of Idomeneus. | 
Lycuxrcus, a valiant King of Thrace, 
. Lycu3s, a noble Trejan, ſuppoſed to be 
loſt in the Storm, afterwards flain by 
Turnus. Alſo a River in Colcbis. 
LyD1a, an inland Country of Aſia 
Minor, governed formerly by C:&ſus. It 
was anciently a very warlike Nation, A 
Colony of this People ſettled in that Part 
of Italy to the Weſt of the River Tiber, 
which was hence called Zydivs, 
Lyxczus, the Name of a Perſon ſain 
by Turnust. _- . 
 "Lvznzssvs, a City of Phrygia not 
far from Thebei. . 


M 


firſt out of the Trojan Horſe. 
MAN DER, a River in Phrygia, ha- 
ving innumerable Turnings and Windings. 
MzNnaALrvus, a high Mountain of 7 
cadia, full of Pines, and dedicated to Pan, 
M ox, one of the ſeven Brothers of 
Cydon, lain by AÆntas. | 
MON IA, an ancient Name of Lydia. 
See LyD1iaA.. © ER 
_ ,MexoT1s, a vaſt Lake beyond the 
FEuxine Sea, into which the River Tanais 
diſembogueth irfelf. s 5 
Mzvius, a wretched Poet, an Ene- 
my to, and ſtigmatiſed by Virgil. i 
Mac us, the Name of a Ferſon flain 
by neas. e 
--Ma1a, the Daughter of Alas, by the 


ACHAON, the Son of Aculapius, + 
a ſkilful Phyſician, who deſcended. 


in Africa. 


on whom iter b 
Mercury, and one of the Pt _ 
MAL E A, Cape Malio, a Pramontory of 
Greece, in the South Part of the Morea, 
very dangerous to Sailors, ; 
Manr1us (Marcus). a noble Roman, 
who bravely defended the Capitol, when 
the Gauls attempted to ſurpriſe it in the 
Night. | | ; 
ManTo, the Daughter of Tireſas, 
the Soothſayer _ | 
ManTua, a City of Ciſalpine Gaul, 
(not far from Cremona) Capital of a“ 
Duchy of the ſame Name in Italy, fa- 
mous for the Birth of Virgil in its Neigh- 


bourhood. The Lands about it were very 


fruitful, : 

MARCELLUS, a valiant Roman, who 
ſignalized himſelf in the Wars againſt the 
Cauli, and againſt Hannibal, He was five 
Times Conſul, and triumphedonce, Alſo 
the Son of Octavia Siſter of Auguſtus, who 
adopted him; but he died young, and is 
lamented by Virgil. 

Max OT Is, a Country of Egypt, or 
rather Libya in the Confines of Egypt, 
famous for its excellent Wines. 

Manic, the Wife of Faunus, and 
Mother of Latinus. | 

MARII, the Name of two valiant 
Romans, The Father was ſeven Times 
Conſul ; and the Sen once. 

MaxryPEssus, a Rock in the Iſland 
Paros, one of the Cyclades ; or, according 
to others, a Part of Mount Caucaſus; ſo 
called from Ma: peſia, a Queen of the 
Amazon:, who dwelt there, 

MAxRUBIUNM, a Town of the Marſ- 
ant in Italy, eaſtward of the Lake Fucinus. 

Mars, the God of War. Vulcan 


caught him in Adultery with Venus. He 
lay with Jlia, a Veſtal, and by her had 
| Romulus and Remus. 


Hence Rome was de- 

dicated to him, He cauſed almoſt the 

Deſtruction of the Nation of the Lapitbæ. 

2 Wolf for his Cruelty was ſacred to 
im. 

MaAxs 1, a ſtout People of Ttaly, bor- 
dering on the Picentines and the Samnites, 
about the Lake Celano, They were ſo 
called from Marſus, deſcended from Circe. 
They were eſteemed great Magicians. 

Mass1cus Mons, Monte Marſico, a 


Mountain of Campania; it joins to Mount 


Falernum ; it was famous in Old Times 


for its excellent. Wines. 


| MassSYLA, a Part of Mauritania, 
near the Gardens of Heſperides and Mount 
Atlas; ſome place them in Numidia, and 
others between the Capſitani and Getuli 
Mavors,a Name of Mars, See MARS. 
4 Mau- 


NAMES. AND PLACES. 


Mavtvs1A (gent) People of Mau- 
ritonia or Libya, in Africa. f 
Mp IA, Servan, à large fertile Coun- 
try of Ala, bounded vn the North by the 
Hyrcanian Sea, on the Weſt by. Armenia 
Major, vn the South by Perfia, and on 
the Eaſt by Hyrcania and Parthia, Here 
grew the Citron-tree, which. Virgil ſo 
much commends. 

Mxvpon, a Chief, who came to the 
Aſſiſtance of Troy; whoſe Ghoſt Aneas 
ſaw in the Shades below. F 

Mena, one ef the Furies, the 
Daughter of Nox, whoſe Office it was to 
attend upon Jupiter, to conveyhis Meſſages. 

MzLAMrus, a famous Phyſician, the 
Son of Amythaon. 


MziiBora, a City of Theſſaly, at 


the Foot of Mount /a, famous for the 
Purple Dye. : 
MrL1B0EvUs, the Name of an Herdſ- 
man or Shepherd. | 
MEeticERTA, the Son of Ins, the 
Daughter of Cadmus, and Arbamas King 
of Thebes. She flying from her Huſband, 
caſt herſe!f, with her Son, into the Sea, 
and they were both made Sea-deities. 
MzL1TE, a Sea-goddeſs, the Daugh- 
ter of Nereus, 
Mzrta, a ſmall River running by 
Brixia in Traly, n 
MruNu II, a noble Family at Rome, 
deſcended from Trojan Mneſtbeus. 
MEMNON, the Son of Titbonus and 
Aurora. He was King of Ætbiopia, and 
came to the Aſſiſtance of the Trojans with 
great Forces of Indians and Ethiopians 5 
and was ſlain by Acbilles before Troy, 
MzNnALCAs, the Name of a Shepherd. 
MENE&TES, one of the Companions 
of AÆntcas, and Steerſman to Gyas, Alſo 
an Arcadian Fiſherman, who came with 
Ewvander into Italy, and went to the Aſ- 
ſiſtance of Ænꝛas, and was ſlain by Turnus. 
MENELAuus, the Son of Atreus, Bro- 
ther to Agamemnon. He was King of 
Sparta, and Huſhand to Helena, who 
eloped from him with Paris; which oc» 
caſioned a ten Years War, and the final 
Deſtruction of Troy, After which, in his 
Return, he was driven upon the Coaſts of 
Apypr. 
MrrAIT Is, Juno fo called, as pre- 
fiding over ſtinking Exhalations. 
MEgxcurivs, the Son of Jupiter and 
Maia, the Daughter of Atlas, born on 
Cy/lene, a Mountain of Arcadia; hence he 
was called Cyllenius. He is the Meſſenger 
of the Gods, and is repreſented with a 
Caduceus in his Left-hand 5 and with 
Wiags on his Hat, and winged Shoes, 
called Talaria, to ſhow his Speed in exe 


— 


cuting his Father*'s Commands. By the 


Power of his Rod he conducts Souls into 
Hell, and has Power to take them out 
again. CF" 


* 


Mnurs, the Name of a Perſon ſlain 


by Turaus. | ' 
MzssAp us, an Jratian, but of Gre- 
cian Deſcent, from Anthedon, a Region of 


| Beotia, ſo called from a Son of Neptune. 


He took the Part of Tarnus againſt Afneas. 
He was a valiantWarriour, and invulnera- 
ble by Fire or Sword, Py 
METABus, a Ruler of the Priver- 
nates, People of the Yolſcians, Father of 
Camilla, | 3 
METHYMNA, a City of the Iſland Leſ- 
bes, in the Ag ean Sea, famous for Wine. 
MzTi1scus, the Charioteer of Tur- 
nus, whoſe Form Juturna aſſumed. ; 
MzT1vs, the DiQator of the Albani, 
who had ſubmitted to the Romans by a 
Treaty. He received an Order from Tul- 
lus Hoftilius to lead forth his Troops to join 
the Romans in the War againſt the Fide« 
nates, Metius came to the Battle, but re- 
mained neuter, , Tullus gaining the Vie- 


tory, tied him between two Chariats, and. 


tore him Piece- meal. | 
MzzEeNT1vus, an atheiſtical Prince of 


the Tyrrbenes, who, for his Cruelty, was 


driven out of his Kingdom. He aſſiſted 


Turnus againſt ZEneas, by whom he was 
lain. ; 


MILE Tus, the Capital of [nia on the 


_ Confines of Caria, famous for fine Wool. 


Mimas, the Son of Amycus and Thea 


no, the Friend of Paris, ſlain by Mezentius. 
MiNcius, a ſlow River which wa- 


tereth the City Mantua, ariſing out of 


the Lake Benacus, and diſcharging itſelf 


into the Po. 

Minzzva, the Daughter of Jupiter, 
without a Mother, produced out of bis 
Brain, the Goddeſs of Wiſdom, and of 
all the Arts. She invented Spinning and 


Weaving, the Art of making and colour». . 


ing Cloth, of Building, and ſuch likes 
She lived in perpetual Virginity. - 
M1n1o, a little River not far from 
Cre, a City of Etruria. NOT 
Minos, a King and Lawgiver of Crete, 
the Son of Jupiter and Europa. He mar- 
ried Paſipbae, the Daughter of Sal. See 
AN DpROG EOS. After his Death, for his 
impartial Juſtice, he was made the chief 
Judge of Hell. | : | 
MinoTAuRUus, a Monfter conceived 
by Pafiphae, by a Bull being ſhut up in a 
wooden Machine by the Contrivance of 
Daedalus, This Monſter had ſeven Athe- 
nian Noblemen yearly given it to devour 
for ſome Time, till at length it was hiked 
"4:5," 
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IN DE x © i 


by Theſeus, who had been taught by Ari- 88 

ade, the King's Daushter, to find his oe 5 
Way out of the Labyrinth by a Clue of Als or NATApxs, a Nymph or 
Thread. II Nymphs of the Springs and Foun- 


MiszNus, the Son of ola, the tains,, | | 
Trumpeter of Hector, who, after his Naroz#, Nymphs. of the Woods os 
Maſter's Death, followed ZEneas into Ita- Foreſts. 1 „ 

and ſome Time after challenging Triton Nax, a River dividing Umbria and the 
in his Art, was by him drowned; but his Country of the Sabines, and diſcharges it- 
Maſter finding his Body, buried it in the ſelf into the Tiber. Its Waters were im. 
Hill near Came, that bore his Name, now pregnated with Sulphur, | 
called Capo di Miſeno. | Narc1s9vs, a beautiful Youth, the 

MNxAsiLUS, a young Satyr, who at- Son of Cepbiſus and Liriope. Tireſſas fore- 
tempted to bind Silenus. told, that he ſhould live as long as he ab- 

MxEtSTHEvUS, a brave Trejan deſcended ſtained from the Sight of bis own Face, 
from Aſjaracus, a Companion of Zneas, He lighted the Courtſhip of the Nymph 

Mokckxas, a Roman Gentleman, Echo; but, chancing to ſee his own Facein 
deſcended from the ancient ſuſcan Race; a a Fountain, fell in love with himſelf, and 
Lover of Learning, the Friend and Patron pining away wes changed into a Flower 

of Men of Letters. 8 bearing his Name. 
Monis, the Name of a Magician NaR IC 14A, the Capital of Ithaca; in 
and a Shepherd, its Neighbourhood wereWoods abounding 

Mororcnvus, an old Shepherd, who with Pitch- trees. Alſo the City of the La- 
entertained Hercules when he went to kill crians in Attica. Its Inhabitants followed 
the Nemæan Lion. Aiax to the Siege of Troy, and after that 

Mor oss, La Canina, a People of returned into 1:aly, and built a City of the 
Epirus in Greece, ſo called from Moloſſus, ſame Name. 
the Son of Pyrrbus and Andromache. This NavTxs, one of the Companions of 
Country was famous for Maſtiff. Eneas, an old ſkilful Soothſayer, who 

Mon (arx) a Fort and Sea-port, had the Charge of the Palladium. 
on the Coaſt of Liguria, where the Alps Naxos, one of the Cyclad Iſlands, 
begin, which, for the Goodneſs of its Wines, 

Morsus, the Name of a Shepherd. was dedicated to Bacchus. 

Morx1niT, People of Gallia Belgica, Nx ARA, a Country-maid beloved by 
near the Sea-coaſt which is oppoſite to Agon. | 
Britain, on the Confines of Picardy and NraArers, a Trajan, a ſkilful Archer, 


Artois. © who ſlew Salius. 
MuTrc1iBzR, a Name of Pulcan, from NEtMEA, a Town and Foreſt of Pe- 
foftning and tempering Iron. loponneſus, famous for Hercules's Combat 


+MvurRAnus, a Latine, who, boaſting with a furious Lion that infeſted all the 
_ highly of his Family and Pedigree, was Neighbourhood, He carried his Skin on 
killed by Zneas. | his Shoulders afterwards, as a Trophy of 
Mus æ, the nine Muſes, the Daughters his Victory. 
of Jupiter and Mnemoſyne. SecPIizrRiDEs. NEO TOT EMus, a Name of Pyrrbus, | 
Mus aus, an Atherian Poet, the Son of Achilles, ſo called becauſe he came 
Scholar of Orpheus. young to the Wars of Troy. He flew 
MuTuscz, a ſmall Town of the Sa- Priam, and was himſelf killed by Oreftes 
bines, in the northern Part of Italy, for the Sake of Hermione. | 
abounding in Olives. NeyTuNus, the Son of Saturn and 
Myczn#z, a City of Peloponneſus, Ops, and Brother of Jupiter and Pluto. 
between Argos and Corinth, The Capital In the Divifion of the World, by Lot, the 
of Agamemnon, famous for good Horſes, Empire of the Sea fell to his Share, 49 
Mycon, the Name of a Shepherd. he was God of the Sea, he bore a Trident 
Mycoxz, one of the Iſlands called inſtead of a Sceptre. He with Apollo built 
Cyclades, in the Ægean Sea. | the Walls of Troy, He was ſuppoſed to 
| MycDontDEs, Cboræbus, the Son of be the firſt Breaker of Horſes; hence the 
Mygdon, the Brother of Hecuba, Wife Fable of his raiſing an Horſe out of the 
of Priam, | Earth with a Stroke of his Trident, when 
MyRxMIDONES, a People of Theſſaly, he contended with Pallas about giving 2 
who followed Achilles to the Wars of Trey. Name to Athens. i 
Mrs 14, a very fertile Country of AM NzAE Tors, Sea-nymphs, the Daugh- 
Minor, bordering upon Treas, not far from ters of Nereys and Doris. 
the Helleſpont, | Ne" 


NAMES AND PLA 


'Nxnzvs; the Son of Oc/anus and Te- 
thy: : He married his Siſter Doris, by 
whom he had the Neirides. bo 

Nzz1Tos, a thick Wood on Mount 
Neritas in Ithaca. 

Nxzs&t, a Sea-nymph, one of Cy- 
rene Train. 

Nit us, the River Nile, the largeſt in 
Africa. It riſes in Æebiopia, and runs 
thro' Agypt, which it overflows every 
Year, and with its black Soil enriches the 
Land. It diſcharges itſelf through ſeven 
Mouths into the Mediterranian. 

Nir RATES, a Mountain of Armenia, 
whoſe Inhabitants fled from thence at the 
Terror of the Arms of Auguſius. ' 

Nis A, the Name of a Shepherdeſs. 

Nisus, a King of the Megarenſes, 


who had a fatal purple - coloured or golden 


Lock amongſt the reſt of his Hair, upon 
which the Fortune of his Kingdom de- 
pended. His Daughter Scyl/a, falling in 
Love with Minos, Who was then at War 
with her Father, cut off his fatal Lock, 
and gave it to the Enemy, and with it the 
Kingdom. Hereupon Niſus died with 
Gr and was turned into a Hawk, and 
ſhe into a Lark ; whence the poets ground 
the Antipathy betwixt theſe two Birds. 
Nis us, the Son of Hyrtacus, and dear 
Friend of Euryalus. | 
Nox Mox, the Name of a Perſon ſlain 
by Turnus. N 


Nomad Es, the People of Numidia to. 


the Weſt of Carthage; ſo called from 
their paſtoral Life. | 
NomznTUM, a Town of the Sabines 
near Eretum, 12 Miles from Rome. 
 Norxicun, a Part of old [lyricum, a 
Nation of Germany beyond the Alpes. 
Numa, a Perſon lain by Niſus and 
Euryalus, Aſo another Perſon in the 
Army of Turnus. 
Nu AN us, Remzlus, the Brother-in- 
law of Turnus, who taunted the Trojans, 
and was ſlain by Aſcanius. 
Nu M IDR, a barbarous People chiefly 
inhabiting the Shore of Africa to the Weſt 
of Cartbage. | 
Num1ToOR, the fourteenth King of 
Alba, and the Grandfather vf Romulus. 
Alſo the Brother of Alcanor, who darted 


a Javelin at Aneas, which mifling hin, 


wounded Acbates. 

Nurs æ, a little Town of Umbria, 
fituated upon a high Mountain, 

Nuxs 14, the fartheſt City of the Sa- 
vines to the North. 
Nye us, a Rutilian, whoſe Horſes 
being frighted at Areas, overturned their 

Maſter. 

Grsa, a City in Iadia built by Bac- 
(bus ; or an high Hill near that City. 


OS a rapid River of Crete. 
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Oczanvs; the moſt ancient God 
of the Sea, The Son of Cælus and Veſta, 
and Huſband of Tetbys; the Father of 
Clio and Beroe, Nymphs prefiding over 
Rivers and Springs, 

Ocnus, the Son of Manto, the Daugh- 
ter of Tirefias, and the River Tiber, who 
aſſiſted Zneas againſt Turnus, and repaired 
or fortified the City Mantua. He is alſo 
called Bianor. 


Ozacrus, a River, the Source of the 
River Hebrus, 3 

OrBarL1a, the City of Tarentum in 
Traly. ſo called from Phalantus, who came 
out of Oebalia or Laconia, and repaired 
the City and ſettled there, | 

Oz BAL vs, the Son of Telon, King of 
the Teloboæ, by the Daughter of Seberbus. 
He went to the Aſſiſtance of Turnus. 

OxcnAL IA, a Diſtrict and City of 
Laconia, Eurytus, the King thereof, 
promiſed to give Hercules his Daughter Jole, 
but upon his Refuſal, Hercules deſtroyed 
his City. C's X 

Ox NOR ia, an ancient Name of Tra- 
ly; fo called either from Oenstrus, King 
of the Sabines; or from Oenetrus, Son of 
Lycaon, King of Arcadia, who came and 
ſettled there with a Colony of Arcadians. 

Ok rA, a very high Mountain of 
Theſſaly. | | 

ILEUS, a King of the Locrians, and 
Father of Ajax, who, in his Return 
from Troy, was by Pallas ſiruck with 
Thunder for the Rape of Caſſandra in her 
Temple, 5 ü 

OL EAR Os, one of the Cyc/ad Iſlands, 
eight Miles from Paros. 1 

OL Y Mus, an Hill between Theſſaly 
and Macedon, ſo high, that it is ſaid to 
penetrate the Clouds, and reach up to 
Heaven. Hence it is uſed for Heaven by 
the Poets, a N | 

Ono, a Mountain of Theſſaly near 
Othrys, the Seat of the Centaurs. : 

ON YT ES, a Tbeban, one of the Par- 
ty of Turnus, ſlain by neas. f 

OrukxLT ES, the Father of Euryalus. 

Oris, a Nymph born in Thrace, one 
of Diana's Train. She ſhot Aruns Allo 
a Sea-nymph, one of Cyrene's Train. 

Ox cus, the infernal Seat or Region. 
Alſo Pluto. : 

Ox EAD ES, Nymphs of the Mountains 
in Diana's Train. Z 
On xs TES, Son of Agamemnen. He 
flew his Mother Clytemneſira and her Gal- 
lant Zgifbus for murthering his "Org : 
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Apollo, for marrying Hermione the Daugh- 
ter of Menelaus, who had been betrothed 
to him; for which Murther he was baunt- 


ed with Furics. To learn how he might 


expiate his Crimes, he had Recourſe to 
the Oracle of Apollo. Thither the Furies 
purſued him; but, out of Reſpect to the 
God, not daring to enter the Temple, 
they waited his coming forth in thePorch, 
This Story was a common Subject of 
Tragedy. | 

Oxtrcurm, Orc, a Town of Epirus in 
Greece, with a little Province on the Coaſt 


of the Jonian Sea, famous for Turpentine- 


trees. 5 

Ox lor, an Huntſman and Attendant 
on Diana; whom he attempting to force, 
was ſtung to Death by a Scorpioa. After 


hie Death he was made a very bright Con- 


ſtellation : whoſe Riſing was attendedwith 
Showers and Tempeſts. 

Os ITAHVYA, the Daughter of Erec- 
ebeus King of Athens. Boreas fell in love 
with her, and carried her away by Force 


into Thrace, She gave Pilunnus Turnus's 
Horſes, 


OrniTvus, an Etrurian, fond of Hunt- 
ing, flain by Camilla. . 

ORoDEs, one of Zneas's Captains, 
flain by Mezentius, _ | 

OroxnTEs, one of A£ncas's Captains, 


Commander of the Lycian Squadron, ſhip- 


wrecked in his Voyage to Italy. 
'OrxPHEUS, a Thracian, the Son of 
Apollo and Calliope. He played ſo ſweetly 
upon the Lute, which his Father gave 
him, that the Poets feign, that he ſtopped 
the Current of Rivers—drew the Woods 
after him—and tamed wild Beaſts, He 


_ frequented - Iſmarus and Rbodepe, Moun- 


tains of Thrace. His Wife Eurydice being 
ain by a Serpent, he took his Lute, and 
went down to Hell, where he ſo charmed 


| Plato and Proſerpine that they gave him 


his Wife again, on Condition, that he did 
not look hack upon her before he came to 


the upper Region. Juſt as they came to 


Side, lain by Repo. 


the Light, being impatient, he turned to 
Jook upon her; and ſo loſt her irrecovera- 
bly. Ar laſt. he was torn in Pieces by 
Thracian Women, in the Time of their 
Sacrifices to Bacchus, becauſe out cf Sor- 


row for his Wife he abandoned all Wo- 


men's Company. | i 
OrsExs, a valiant Perſon on ZEneas's 
:Oxs1Locnvs, a Trojan, of à gigan- 
tic Size, ſlain by Camilla,  — 
Ox TYGIA, an ancient Name of the 
Ifland Delos lo a ittle Iſland on the 


Coaft of Sicily. very near to Syracuſe. In 
this Iſland was the Fountain Aretbuſa. 
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he alſo ſlew Pyrrbus in the Temple of 


% 


OzTYG1vs, one of Turau's. Party 
ſlain by Cznzus. * | 5 
Osc rx, ancient Inhabitants of the City 


Capua in Italy. 


Os1N1vus, King of Clufium, who took 
the Part of AEneus againſt Turnus. 
Os1R1s, one of Turnus's Party flain 


by Thymbreus. 


Oss A, a Mountain in Theſſaly near to 

Olympus, * | 
OTaRYs, a Hilt of Theſſaly, the Seat 

of the Centaurs. - . 

- OTr1ADEs, Panibeus, the Son of 

Otreus, 2 


— 


of 


ACHYNTUS, the Sauthern Promonto- 
ry of Sicily, running out into the Sea 


almoſt a Mile. 


PacToLvus, a little River in Lydia in 
Aſia Minor, famous for its golden Sands. 
Paps, the Po, the largeſt River in 


Italy. 


Paus A, an 


Arm or Canal of the 


Po, reaching South to Ravenna. 
PAN, an Hymn to the Gods, or a 
triumphal Song, | 


Pææ oN, the Name of a celebrated Phy- 


fician. 


Port. 


Hence Pæonian Medicinal, 

PxsTUuM, a City of Lucania, famous 
for Roſes twice a Year. 

Pacasus, the Name of a Perſon 
ſlain by Camilla. 

Par X Mor, the Son. of Arbamas and 
Ino, (ſee Ino) called alſo Melicertes, and 
by the Latin: Portumnus, becauſe they 
took him to be the God of Mariners, who 
made Vows to him to arrive ſafely in the 
In his Honour the Grecians cele- 


brated the I, 


bmian Games. Alſo the 


Name of a Shepherd. 

PALAMEDES, the Son of Nauplius, 
King of Eubœa, deſcended from Belus, 
He lived in the Time of the Trojan War, 
and diſcovered Ulyſjes's Madneſs to be 
counterfeit, and only A to prevent 


his being forced to the 


ar againſt Trey; 


for which he hated him, and procured his 


Death. 


PALATxiNus (mons) the Palatine 
Mount, whereon dwelt Evander. After- 
wards Rome was built upon it- 


pal Es, the Goddeſs of Shepherds and 
Paſturage | 


— 


PaLIci, two Brothers, the Sons of 


- Jupiter and Thalia, whom the Sicilians 


had deified. They were favourable to the 
Sicilians during a Famine, and from that 
Time their Altars were always laden with 


Gifts. 


— 


 PaLinunvs, the Son of Iaſus, _ 


of sags Ship, who 'being decoyed by 


Morpheus fell aſleep, and tumbled into the 


Sea; but ſwimming to Land at Pelia was 
murthered by the Inhabitants. Hereupon 
Lucania was afflicted with a Peſtilence, 
The Oracle, being conſulted, anſwered, 
that they muſt appeaſe the Manes of 
Palinurus. They th-refore cenſeciated a 
Grove, and raiſed a Tomb to him, on 
the Promontory of Lucania, which was 
thenceforth called by his Name, 
PALLADIUM: a Statue of Pallas, armed 
with a Shield and Spear. The . Trojans 
fancied, that it fell from Heaven into 
an uncovered Temple ; and were told by 
the Oracle, that Troy could not be taken 
whilſt that Image remained there. Which 
being underſtood by Diomedes and Ulyſſes, 
they , privately ſtole into the Temple, 
ſurpriſed and flew the Keepers, and car- 
ried the Image away. After which ſoon 
followed the Deſtruction of the City. 

PALLANTEUMya City of Italy built on 
Mount Palatine (afterwards ſo called) by 
Pallas, the Great Grandfire of Evander. 

PALLAS, Minerva ſo called, becauſe 
ſhe ſprang out of Fupiter's Brain armed 
and ſhaking a Spear, She was the God- 
deſs of War and Wiſdom. The Olive was 
ſacred to her. She was a Virgin, and 
firſt invented the Diſtaff, and the Arts of 
Spinning and Weaving. She was averſe 


to Troy, becauſe of the Judgment of Pa- 


ris. She was worſhipped under the Names 
of Minerva and Tritonia, which ſee. 

PALLAS, the Great Grandfire of Evan- 
der, the King of Arcadia, Alſo his own 
Son, who joined AZneas againſt Turnus, 
and was ſain by him. 

PALLENE, a Peninſula of Macedonia 
or Thrace, the Country of Proteus. 

PALMus, one in the Army of Anas, 
whom Mexzentizs ham-ſtrung, and gave 
his Armour to Lavuſus. 

Pax, the God of Shepherds and of 
the Country, was particularly worſhipped 
in Arcadia, a Paſture Country. Mount 
Mænalus and Lycæus, and the City Tegera 
were ſacred to him. Hence he was called 
Tegeæus. He painted his Face with Ver- 
million and the Juice of Dwarf- elderber- 
ries. He decoyed the Goddeſs Diana or 
Luna under the Form of a white Ram. 
He was the firſt Inventer of the Pipe, 
and the Art of playing upon it. 

PAxchAIA or PAN cHÆA, a Country 
of Arabia Felix, fruitful in Frankincenſe. 

PanDARUs, a huge Trojan, who, at 
the Inſtigation of Pallas, broke off a pro- 
poſed Agreement between the Trejans and 
Greeks, to decide their Quarrel by ſingle 
Combat, by throwing a Daxt among the 
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burning Torch, which was interpreted, 


Greeks, which wounded Menelazs : But 
afterwards both he and his Brother Bitias 
fell by the Hand of Turnus. | i 
PAN CAA, a Mountain of Thrace, in 
the Confines of Macedon, near the City 
Philippi. - #736 1 * 
Pa Nor EA, a Sea-nymph, the Daugh- 
ter of Nereus and Doris. 

PAN O Es, a Sicilian Youth, an Atten- 
dant on Aceſſes, one of the Foot-racers. 

PanTAG1as, Porcari, à very ſmall, 
but rapid River of Sicily, in the Valley 
of Noto. IG FAS 

PanTHEvuS, the Son of Otreut, a 
Prieſt of Apollo at Troy, who was flain 
the Night the City was burnt, 

PaPHia, a Name. of Venus, from 
Paphos a City of Cyprus, where ſhe was 
particularly worſhipped. 

Paphos, an antient City of Cyprus on 
the weſtern Coatt, famous for a 'Vemple 
of Venus, built there. It is now in Ruins. 

Parcz, the three Goddeſſes of Deſtiny 
or Fate, . Clotho, Lacbeſis and Atropos,, why 
governed the Thread of Man's Life, 
The one held the Diſtaff and drew the 
Thread, the ſecond turned it upon the 
Spindle, and the other cut it off, 

PARIS, the Son of Priam, King of 
Troy and Hecuba, who, when with Child 
of him, dreamed ſhe ſhould bring forth a 


that he would cauſe Troy to be burnt ; 
upon which, to prevent his being killed, 
he was ſent to a Shepherd on Mount Ida, 
where he kept aFlock. Here he decided 
the Conteſt of Beauty between Juno, Pal- 
las and Venus, in Favour of the laſt; 
whereby he made the two former his Ene- 
mies. After this he was owned - by his 
Parents. Though he was effeminate in 
Manners, yet he had ſuch great Strength 
of Body, that he vanquiſhed his Brother 
Hector at the Ceus. He was ſent on an 
Embaſſy to Menelaus, King of Lacedemon, 
where he fel] in love with his Queen He- 
len. and by his. Intereſt in Venus won her 
Heart, and taking the opportunity of her 
Huſband's Abſence, carried her to Troy; 
which occaſioned the War between the 
Greeks and Trojans, and the burning of 
Troy, as was foretold. He afterwards 
cowardly killed Achilles, in the Temple 
of Apollo, with an Arrow, | 
PaxNnassus, a Mountain of Phocis, 
near to Citbæron and Helicon, at the Foot 
of which was the Caſtalian Spring. It 
abounded with Laurel-trees, and was ſa- 
cred to Apollo and the Muſes, 
Panos, Pario, one of the Cyclad 
Iſlands in the Ægæan Sea, famous for its 
white marble, | : *. 
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PARA RAS 14A, a Name of Arcadia fo 

called from Parrbaſius, a town in Arcadia, 

built by Parrbaſius the Son of Lycaon. 

PAR THENIUS, a Mountain of Arcadia, 
where the Virgins were wont to hunt. 
Alio the Name of a Trojan lain by 
Kapo. 

PARTHENOP ZUS, the Son of Me- 
leager, and Atalanta King of Arcadia, fa- 
mous for his Exploits 1n the Theban War, 

.ParxTHENOPE, an ancient Name of 
the City Naples in laly, fo called from a 
Syren of that Name buried there, 

ParTHi, Parthians, a People of Aja 
the Greater, original'y Scythians or Getbs. 
They poſſeſſed that part of Afia, which 
to the Weſt is bounced by Media, to the 
North by the Caſpian Sea, to the Eaſt by 
Bactriana and Ariana, and to the South 
by the Deſerts of Carmania. They grew 
very powerful, and were never entirely 
ſubdued hy the Romans. They were dex- 
trous Riders and Archers. eſpecially in 
ene behind them in Flight. They 
often uſed poiſoned Arrows. | 

»-PASIPHAE, the Daughter of Sol, and 
Wife of Minos King of Crete, The 
Poets feigned her to have fallen in Love 
with a Bull, and by the Help of Daedalus 
Having gained her Defire, ſhe brought 
Forth the Minotaur, partly Man and partly 
Bull; which they ſay aroſe from hence, 


that ſhe fell in Love with one Taurus, her 


Servant, and by the Means of Daedalus 
concealed her adultery. 

PaTAvium, the City Padua in Taly, 
built firſt by Anterer, 

PATRON, an Epirote, one of the 
Followers of A#neas, He was one of the 
Foot- racers. N | 

PzLAsG1, properly Theſſalians, who 
were ſo called from Pelaſgus, a King of 


that Country. But it is uſed for Greeks in 


general. | 
PzLETHRONIUM, a Town at the 
Foot «f Mount Pelion in Theſſaly, inha- 
bited by the Lapithe. 
PELETHONIUS, the Name of a Per- 
- ſon who invented Bridles and Saddles. 
PEL IAS, a Troan, wounded by Ulyſ- 
fer, who attended ZZneas Part of that 
Night Trey was burnt, | 
 Pzr1Dzxs, Achilles, the Son of Peleus. 
Alſo Pyrrbus, the Grandſon of Pelus, 
' _ » PEL10N, an high Mountain in Theſ- 
faly. NY | 5 5 
PELLA, à chief City of Macedon, 
where Alexander the Great was born. 
PzroPs, Son of Tantalus, whom his 
Father killed, dreſſed and ſet before the 
Cod:, to try their Divinity. All of them 
abſtained from Eating, except Ceres, who 
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greedily eat a Piece of the Shoulder. 


When the Child was reftored to life, Ce- 

res gave him an ivory Shoulder inſfead of 

that ſhe had eaten. He aferwards reigned 
in a Peniniula of Acbaia which from 

him was called Peloponneſus, | 


Pon us, Capo di Faro, a Promon- 


tory of Sicily, lying Eaſt to Italy, and 
ſeeming to ſuch as ſee it afar off, a Part 
of it, 

PzLvu9UM, once a fair City of 
ZEgypt at the Mouth cf the Nile, from 
whence they exported great Quantities 
of Lentiles to Rome. 

'PEnNZLUs, a Commander of the 
Beeotians, who came to the Siege of Tro, 
and ſlew Choræ bas. . 

Px Rus, a celebrated River of Theſ- 
ſaly, which gently glides through the 
pleaſant Fields of Tempe. The God of 
this River was the Father of Cyrene, 

PENTRESILEA, an Amazonian Queen, 
who aſſiſted the Trojans after the Death 
of Hector. She was ſlain by Achilles; 
ſome ſay by Pyrrbus. Becauſe of her 
Courage ſhe was thought to be the 
Daughter of Mars. 

PEN TR EUS, a King of Thebes, who, 
for deſpiſing Bacchus and his Sacrifices, 
was puniſhed by him with Madneſs. 

PERGANMA, properly the Fort of Trey, 
but uſed commonly for the City. 

PERIDIA, a Theben, the Mother of 
Onythes. 

PERIPHANTES, the Son of Epytus, 
Governor of Aſcanius. 1 

PRI RAS, a Grecian, one of the 
Party of Pyrrbus, engaged in burning the 
Palace of Priam. EL 

PzRxMESSUS, a River in Bweotia, ſa- 


cred to the Muſes, becfuſe it ariſeth our 


of Mount Helicon. 

PER SIS, Perſia, a large Country of 
Afia, lying to the Eaſt of Afyria, to the 
Weſt of Af, to the South of Partbia, 
and to the North of the Perfian Gulph. 
Its Inhebitants were ſkilful Bawmen, 

PzT1L1A, Altamura, the Capital of 
Lucania in the Bay of Tarentum, built, or 
rathar fortified, by Pbiloctetes. 

PnxACIA. Corcyra, the Iſland of 
Corfu in the Jonian Sea, on the Coaſt of 


Epirus in Greece. 
PRAD RNA, the Daughter of Minos 


King of Crete, by Paſipbæ, and Wife ol 
Theſeus. She fell in love with Hippolytus 
her Son-in- Law, who, re fuſing her Love, 
was accuſed by her of Adultery to his Fa- 
ther, who put him to Death. As ſoon as 
ſhe heard of his Death, ſhe hanged herſelf, 
PrAatTON, Son of Pbæbus, prevailed 
with his Father to let him drive che 
| Charict 
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thro* his Miſmanagement he ſet. both the 
Sky and Earth on Fire; for which Fupi- 
ter ſtruck him down wi: h a Thunderbolt 
iato the Po. It is alſo uſed for Solhimſelf. 
PAE TON TIADES, the three Siſters 
of Phaeton, who bewailed their Brother's 
Death, and were turned into Alder or ra- 
ther Poplar-trees on-the Banks of the Po. 
PRALAR IS, one of ZEneas's Men (lain 
by Turnus. | | 
PRAN K us, 2 Mountain in the Pro- 
montory of Chios, an Iſland in the Ægean 
Sea, famous for very excellent Wine. | 
PR AR us, the Name of a Perſon ſlain 
by neas. 1 OR 3 
Pxas1s, a large River of - Colchis, 
which diſchargeth itſelf into the Zuxine 
Sea. 
_ PnrGEevs, the Name of two Perſons 
Nain by Turnus. Alſo the Name of a 
Slave. N 
PuENEus, a City of Arcadia at th 
Foot of Mount Cyllene, where Evander 
entertained Anchiſes, | | 
PatREsS, the Name of 
by Haleſus. 8 
PHILiepPlI, a City of Theſſaly, near 


a Perſon ſlain 


the Plains of Pbarſalia, on which were 


fought two famous Battles; the firſt be- 
tween Pompey and Ceſar, the other be- 
tween Auguſtus, and Brutus and Caſſius. 
_  PHILLYRIDES, Chiron, the Son of 
 BPhillyra. See CHIRON, 7 
PuiLocCTETEs, King of Melibea, 
a City in Theſſaly, being forced by a po- 
pular Sedition to quit his own City, went 
into Taly, and built or fortified the Town 
of Petilia. | 
PRILOM ELA, the Daughter of Pan- 
dion King of Athens, raviſhed by Tereus 
(who had married her Siſter Progne) who 
cut out her Tongue that ſhe might not diſ- 
cloſe it, and impriſoned her. But ſhewrought 
the whole Story with her Needle, and ſent 
it to her Siſter; who receiving it, ſent for 
her out of Priſon, made her kill her Son 
Ttys, and ſerve him up in a Diſh to her 
Huſband. At the End of the Entertain- 
ment they produced the Head of the Boy: 
At the Sight of which Tereus in a Rage, 
would have killed them both; but they 
fled, and he purſued, Hereupon Progue 
was changed into a Swallow, he into a 
Lapwing, Itys inte a Phaeſant, and Pbi- 
lomela into à Nightingale, 
PHINEUS, a King of Arcadia or 
| Thrace, who put out the Eyes of his own 
Children to oblige their Step-mother, and 
ſoon after was ftruck blind himſelf, -and 
attended by Harpies, who eat and ſpoiled 
his Victualsz ſo that he had periſhed by 


Chariot of the Sun for one Day; but 
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Hunger, if Calais and Zethes had not come 


and driven them into Sicily. 
PHLEGETHON, one of the infernal 
Rivers, whoſe Waters are always flam- ' 
ing. | 
Pans a People of Bæœatia, wha, 
attempting to plunder the Temple of A- 
pallo at Delphi, were almoſt all deſtroyed 
by Lightning, Earthquakes, and Peſtilence. 
Hence Phlegyæ fignifies impious ſacrile- 
gious Perſons in general. TA 
- PHoxBE,. the Siſter of Phebus, the 
Moon, called alfo. Cynthia, Diana, Hecate, 
Luna, &c. which ſee. 
PHoOEBIGENA, AÆAſculapius, the Son 
of Phebus, a famous Phyſician, whom 
Fupiter ſtruck dead with a Thunderbolt, 
becauſe by his Art he had reſtored Hippo- 
lytus to Life. d oY 
PHOEBUS, à Name of Apollo, See 
APOLLO. | | a 
PROENICIA, an ancient Country of 
Afia Minor on the Sea Coaſt; its principal 
Cities were Tyre and Sidon; it was Part of 
Syria, and bordered South on Paleſti e; 
the Inhabitants are ſaid to be the Inven- 
tors of Letters and Navigation. This was 
the Country of Sicheus and Dido. ä 
ProzNni1x, the Tutor of Achill, Who 


_ together with Uly//es was appointed to 


guard the Spoils of Troy, | 

ProLorx, a Cretan Slave, whom ZZ neas . 
gave to Sergeſtus. | | = 

Pxor us, the Son of Ixion and a Cloud; 
one of the Centaurs ſlain by Hercules. 
Alſo the Name of a Perſon ſlain by Tur- 
nus, þ 

ProrBAS, one of King Priam's Sons, 
whoſe Form the God of Sleep aſſumed, to 
deceive Palinurus, | 

PxorReus, a Sea-god,, the Son of 
Neptune and the Nymph Theſea, Father- 
of the Gorgons. 

PRRYOESs, the Trojans ſo called ſome- 
times in Contempt, becauſe of the Ef- 
feminacy of the Phrygians. 

PurYGIA, a Country of the Leſſer 
Aſia. It was divided into the Greater and 


Leser. The Leſſer was called alſo Troas, 
which was the chief Part of it. 
the Trojans were called Pbrygians. 


Hence 


PixTHIA, a Diftri and City of Theſ- 
ſaly, the Country of Achilles. | 
PayLLITs, the Daughter of Lycurgus 


. King. of Thrace, who entertained Demo- 


Pboon, the Son of Theſeus, in his Return 
from Troy, and was contracted to him. 
The Affairs of his Kingdom calling bim 
to Athens, he took his leave of her, pro- 
miſing in a ſhort Time to return; which 
being elapſed, ſhe, through Impatience, 
hapged herſelf, and was changed into an 
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EY INDEX'OF THE 


Almond- tree. 
try Laſs. 
PHEYLLODOCE, a 
Cyrene's Train. 
Pxcus, he 
ther of Latinus, a King of Laurentum in 
Traly, ſaid to be changed into a Wood- 
pecker by the Charms of Circe. 
PIERIDES, the nine Muſes, the 
Daughters of Jupiter and Mnemoſyne, who 
were ſo called becauſe they were born in 
- Pieria, a Diſtrict of Macedonia. They 
are ſaid to reſide on Helicon, a Mountain 
of Bœotia, and on Parnaſſus, a Mountain 
of Pbocis. | og 
Prtzumnus, an ancient King of the 
RNutiliuns, the Grandfather or rather 
Great-grandfather of Turnus, who was 
Honoured as a God, becouſe he taught his 
Subjects the Art of making Bread. 
PinaRivs, be, together with Potitius, 
both old Countiymen, were Prieſts of 
Hercules. 
he came too late. when the Ent:ails were 
eaten; for which Offence, the God or- 
dai ned, that the Potitii ſhould eat the Sa- 
crifice alone, and the Pinarii wait on them, 
and faſt till they had eaten. 
PIN pus, a Mountain of Arcadia run- 
ning into Theſſaly and Macedon, ſacred to 
. Apollo ang the Muſes. © 5 
PIR ITRHOUS, the Son of Ixion, or 
Jupiter, and faſt Friend of Theſeus, with 
whom he went down to Hell te carry off 
Proſerpine, and was thrown by Pluto to be 
"devoured by Cerberus. For which Crime 
be is repreſented condemned to a double 
Puniſhment, a continual Dread of a Rock's 
falling upon him, and ſtarving in the midſt 
of Dainties. ST, 
PIs, a Diftrit of Elis in Peloponne- 
ſus, wherein were the City Olympia and 


Alſo the Name of a Coun- 


Sea-nymph, one of 


the River Alpbeus, Places famous for the 


Olympic Games. Alſo the Name of a 
City on the Confines of Etruria, near the 
Ligurians, which took its Origin from 
Piſa in Peloponneſus. 8 
PrzIA DTS, ſeven Stars placed near 
the knees of Taurus, and the Tail of 
Aries, called alſo Vergiliæ, becauſe of 
their riſing about the Spring; the Poets 
make them the Daughters of Atlas by the 
Nymph Pleione. 
PremmyrIuM, Maſſa d'Olivieri, a 
Cape of Sicily to the South of Syracuſe. 
 PruToN, Pluto, the Son of Saturn, 
Brother of Jupiter and Neptune, In the 
Diviſion of his Father's Kingdom, the in- 


fernal Regions fell to his Lot. He ra- 
viſbed Preſerpine the Daughter of Ceres. 


Pop ALI Ius, a certain Talian who 


took Part with Seas, and was ſlain by 


A 


* 


. guaſi Pbæni, 


Son of Saturn, Grandfa- - 


But it happened, that one Day 


Gold; who, after the ſacking 


PoznT, the Carthaginians ſo called, 
as deſcended from the PL. 
nicians. It is alſo uſed for 4 rican, be- 
cauſe Carthage was the chief City of Afri 
ca. This Country abounded with Lions 
and wild Beaſts, ? | 

PoL1TEs, one of the Sons of Priam 
and Hecuba, flain by Pyrrbus. His Son 
came with Æneas into Italy. | 

Por L 10 (Afinius) a Reman Conſul, a 
Friend of Auguſtus, and Patron of Virgil. 

PoLLux. the Somof Jupiter and Te- 
da, and Twin- brother of Caſtor ; born at 
Amycle, a City of Laconia. Hence he is 


called Amyclæus. He was famous for 


breaking of Horſes. They loved one 
another ſo tenderly, that when Caſtor was 
Nain by Lynceus. his immortal Brother, 
not prevailing with Jupiter to make him 
immortal alſo, gave him the Half of his 
Immortality, and ſo he lived and died al- 
ternately. | 
 PolyBEZTEs, the Son of Piritboui, 
a Prieſt of Ceres. | 
PoryDporus, the Son of Priam and 
Hecuba, who was ſent to Polymneſtor, 
King of Thrace, with a great Quantity of 
of Troy, 
for Lucre thereof flew him. ; 
Pol vrynEMus, Son of Neptune, 2 
Cyclops, famous on Account of his one 
Eye, Which was in the Middle of his 
Forehead. He, with bis Brethren, kept 
their Flocks in Siciiy. When Ulyſſes ar- 
rived there, he ſeiſed him and his Com. 
panions, carried them into his Cave, 
and eat two of them. But Ulyſſes, giv- 
ing him ſtrong Wine to his Victuals, he 
fell aſleep, and the Hero, taking Advan- 
tage, put out his Eye with a Fire-ftick, 


and made his Eſcape. 


Pouz TIA, an ancient City of the 
Volſcians in Italy, near the Pomptine Marth, 
now in Ruins. | | 

. PonTvs, a Country of Afia the Leſi 


bounded by the Euxine Sea to the North, 


and Colcbis to the Eaſt. This Country 
abounded with Poiſons and Beavers. 
Por uroN 1A, a City of Etrurio, up- 
on a Promontory of the ſame Name, 
which ſent 600 Auxiliaries to Æneas. 
PoxsENNA, a King of Hetruria, 
who took Tarquin's Part againſt the Ro- 
mant; and endeavoured to ſet him again 


upon his Throne. He cloſely beſicged 


Rome, and reduced the Romans to great 
Extremityxy. | 
Por TUuNnvs, a God of the Sea, called 
alſo Palzmon and Melicerta. 
Por ir ius, one of the Prieſts of Her- 
cules. See Pix AR IVS. | : 
PoTNia, a Tewn near Thebes, in 
| 98 ; Beotia, 


* 


- 


Biectia, where Glautus the Son of Siſy- 


pow hence called Potniades, was torn in 


jeces by his own Mares. | 
PRxENESTE, Paleſtrina, a City in 
Traly, about 20 Miles from Rome Eaſtward, 
fituated on a Hill, It was repaired and 


fortified by Cæculus. | | | 
___ Pr1AMuvs, the laſt King of Trey, 


whereit was deſtroyed by the Grecians. 
He was the Son of Laomedon, Huſband of 
Hecuba, Father of Paris, lain by Pyrrbus 
at the Deſtruction of Troy, after he had 
reigned fifty-two Years. 
PRIAY us, the Son of Venus and Bacchus, 


worſhipped chiefly at Lampſacum near the . 
Helleſpont. Hence he was called Helleſpon- 


riacus, He preſided alſo in Gardens, 
where an obſcene Statue of him was ordi- 
narily ſetup, with a Scythe in bis Hand. 


PRIVERNVUM, a Town of the Yelſciars 


in Traly, near the River Ama,enzs. 
\PrRIvERNUS, the Name of a Perſon 
killed by Capys. / : 
Procas, one of the Kings cf Alba, 
the Father of Numitor, the Great-grand- 
father of Romulus. | 
ProcCHYTA, a ſmall and rugged Hand 
of the Tyrrbenian Sea, near the Cape of 
Miſenum, | 
ROCNE, See PrRocht. _ 


Prockts, the Daughter of Ere&beus 


and Wife of Cepbalus. She being jealous 
-of her Huſband, in hopes of ſurprifing 


him concealed herſe!f in a Thicket, 
where ſhe was ſlain by her Huſband, who 
took her for a wild Beaſt. SR 
ProeTIDEs, the Daughters of Præ- 
tus, who vaunting that they were as beau- 
tiful as Juno, were puniſhed by that God- 
deſs with ſuch a frenzy that they thought 
themſelves changed into Cows. 
 PRocGnex, Daughter of Pandion and 
Siſter of Philomela, She was turned into 
a Swallow, after ſhe had killed her Son 


Ie. See PRITOM ELA. | 


PrRoMETHEUS, the Son of Japetu: 
and the Nymph fa, who ſtole Fire from 
Heaven to animate a Statue, which he 


had made with Clay. For which Jup:rer 


commanded Mercury to tie him to Cauca- 


ſus, where a Vulture preyed upon his Li- 
ver continually. 


Promurus, one of LEneas's Men 


ſlain by Turnus, | 
ProsERPINA, Proſerpine, the Daugh 


ter of Jupiter and Ceres, ſtolen by Pluto, - 


who married her, by which ſhe became 
Queen of Hell. Her Mother demanded 
her of Pluto, but ſhe was ſo delighted 
with Elyſium, that ſhe did not care to return 
to the Earth again: Becauſe ſhe was bar- 
ren, a barren Cow was offered to her- It 
was an Opinion of the Ancients, that no 


NAMES AND PLACES, 


Perſon could die before ſhe had cut off a 
Lock from the dying Perſon. 
Pxorrus, the Son of Neptune and 


- Phenice, or of Oceanus and Tethys, one of 


the Gods of the Sea, born in Pallene; a 
Peninſula of Macedonia. He foretold fu- 
ture Events, kept Neptune s Flock, and 
could transform himielf into any Shapes 
His Chariot was drawn by Sea-horſes, Alſo 
a King of Egypt, on whoſe Coaſt Menela us 


was driven in his Return from Troy. 


PayTANIs, one of Aneas's Men ſlain 
by Turnus. . 8. 
PSYTHIA, an ancient Town of Greece, 
of uncertain Situation, famous for 
Grapes. 5 

PyYCMATL10N, Son of Belus, King o 
Tyre, who murthered. Sich&us, his Siſter 
Dide's Huſband, out of Covetouſneſs for 
his Money. Which ſhe diſcovering, made 
Repriſals upon him, and fled" ſecretly to 
Aſjric, where the built 4 


PYRACMON, one of Vulcan's Cychps, 


who forged eve Thunderbolts, | 
PyrGr, a maritime Town of Etruria, 
near Antium and Grawiſce, now deſtroyed. 
PyYyR GO, the old Nurſe ef King Priam's 
Children. | 
PyYVRRHA, the Wife of Dencalion, in 
whoſe Time, the Poets feign, ſuch a De- 
luge happened, that all Mankind periſhed, 


except themſelves. To re-people the 


World, by the Advice of the Oracle, they 
caſt Stones behind them, which were 
turned into Men and Women. | 
PyRRAvs, Son of Achilles, forced th 
Palace of King Priam, the Night Troy was 
taken, killed the old King, and carried. 
away Captive Ardromache, by whom he 


had a Son. Afterwards, when he was about 


to marry Hermione, he was killed by 
Oreftes, to whom ſhe was betrothed, 


Q 


UERCENS, a Rotilian, either routed 


; or flain by Pomdarus and Bitias. 
Quin IN Us, a Name given to Romulys 

after his Conſecration. Virgil compliments 

Octauianus with this Title, oP 
Qu1z1TEs, the Sabines, properly fo 


called frem Cures, a Town of the Sabines, 


but after the Union of ghe Romans with 
them, commonly uſed for the Roman 
People, - 


APO, a Latin, who flew Parthenius, ' 


RrMVUL US. See NUMANUS, 
REmwvs, the Brother of Romulus. Al- 


ſo one of Turnus's Men lain by Niſus, * 
:. RxaTIA, a Country bordering upon 


Ttaly on the dit, famous for excellent 
Wine. 
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Crete, who was famous for his impartial 
uſtice; wherefore the Poets have repre- 
| Cented him as one of the three Judges of 
i Hell. . | | 
nog Tux, & Promontory of Treas 
{not far from Troy) running out into the 

Halle pon. 8 

ERunozrus, the Name of a Perſon 

flain by Pallas, fs OK | 

RHAMNZEs, à Soothſayer beloved by 
Turnus, ſlain by Niſus. 

RuzAa, a Prieſteſs, the Mother of 
Aventinus by Hercules. Alſo the Mother 
of Romulus and Remus. ; 

RuzNnus, the great River Rbine, 
which anciently divided Germany and 

France. It was called Bicornis, either 

becauſe all Gods of Rivers were repreſent- 

ed with two Horns, or becauſe it runs 
through two Mouths into the Sea. 

 Ruesvs, a King of Thrace, who, 
eoming to the Aſſiſtance of Troy, was 

Kain by Diomedes in his Tent the firſt 

Night; and his fatal Horſes were carried 

| Into the GErecian Camp before they had 

taſted the Water of the River Tantbus. 
 RxopoyE, an high Mountain of 

Thrace, always covered with Snow. 

. Rnodvs, an Iſland in the Mediterra- 

wean, famous for excellent Wine. 

RuozBvus, the War-horſe of Mezentius. 
»Ruozx Tus, one of the Centaurs killed 
y Hercules, Alſo a King of the Mar- 
rubians in Italy, the Father of Anchemo- 
tis. Alſo one of the common Soldiers of 
 Tarms lain by Euryalus, . - _ 

* Riynzvs, a Troen, famous for Juſ- 
tice, who was ſlain by the Greeks.the 
Night Troy was burnt, © b 

RITA £1 (Montes) Mountains of Scy- 
#bia, now Muſcovy, always covered with 
| Snow. 8 : 
Roma, Rome, the chief City of Italy, 
and formerly of the whole World, It 
Was built by Romulus upon ſeven Hills. 
 RomvuLvs, the ſuppoſed Son of Mars, 
i * Ilia the Daughter of Numiter, and the 
| w 


— 


and ſettled there the Commonwealth. 
How he died is uncertain, but he was af- 
' terwards conſecrated, and worſhipped as a 
God. by the Romans, under the Name of 
Remalus and Quirinus. 1 
| Rur æ, Ruve, a Town of Calabria, 
In the Extremity of the Hirpines towards 
/ Lucania. ; gy 
Rur, an ancient People of 1taly 


were allied. They, under their Leader 
Turnus, endeavoured to drive Æncar out 


ef Ttaly, Their chief City was Ades. 


INDEX OF THE 


RnAvananThaUs, a Lawgiver of 


in- brother of Remus. He built Rome, 


dorderirg upon the Latins, to whom they 


N 8 
ABE, the People of Sabe in abi 
Felix. They went to the Aſſiſtance 
of Mark Antony, and were routed, ; 
SABE, a City and Diſtrict of Arabia 
Felix, productive of Frankincenſe, and 
other rich Gums, Fruits and Spices. 
SABELLI, an ancient People of Italy, 
deſcended from Auſones, who were after- 


wards divided into the Sabines andSamnites, 


SaBINI, an ancient People of Itah, 
between the Umbrians and Latinas, whoſe 
Women the Romans Carried off to people 
Rome. ; 8 ; 

_ SABINUs, the ſecond King of Italy ; 
who gave Name to the Country of the 
Sabines. 5 . 

SAcx Ax, a People of Italy, deſcend - 
ed from the Pelaſgi and Aborigines; they 
aſſiſted Turnus againſt Æneas. 

SACRATOR, a Latin, who flew Hye 
daſpes. 8 

SAG ARIS, a Trojan, one of Zneat's 
Servants. Alſo the Name of a Perſon 


killed by Turnus. 


SAGES,- one of Turnus's Men, who 
was wounded in Battle. 

SALAMI1?, an Iſland and City of the 
Egean Sea, between Attica and Pclopon- 
neſus, governed by Telamon, the Huſband 
of Heſione. 7 f HIS, ö 

SALZNTINI, People of Italy inha- 
biting the eaſtern Corner over- againſt 
Epirus. . i ; 

SAL11, Prieſts of Hercules, who ſung 
Hymns in Honour of that God. They 
were ſo called from Salius, their Inſtitu- 


tor, who came into Italy with Evander. 


Afterwards Numa changed them into 
Prieſts of Mars, ſtill retaining the ſame 
Name. They carried the ſacred Ancilia 
in Proceſſion, capering, dancing, and fing- 
ing rude Verſes - _ 

SALIUS, one of Acarnania, who en- 
gaged in the Foot-race, Alſo a Latin, 
who flew Atronius, and was himſelf killed 

by Nealces, a | 

SALMONEUS, the Son of Solas King 
of Elis, affected to be thought a God, and 
for this End made a very high Bridge of 
Braſs over a great Part of his capital Ci- 
ty; upon which, rattling in a Chariot, 
and throwing lighted Torches, he endea- 
voured to make himſelf believed the 
Thunderer. But Jupiter, provoked at 
his Impiety, truck him dead with a real 
Thunderbolt, and ſent him to Hell. 

SAME, Cepbalonie, one of Ulyſſes's Iſles 

to the Weſt of the Corintbian Bay. 

SAMOS, Samo, an Iſland in the La- 


rias Sea, to. te Welk of Iisia, where 


— 


| _ NAMES AND PLACES: Eo 
Juno was educated and married; and had a former, who raſed Numantia and Car- 
moſt noble Temple. Another Iſland (now tbage. , SOS} 
called Samandrachi) in the Apean Sea, Nan a City vpon the Coaſt 
near Lemnos, not far from Thrace, com- of Sicily*; a very dangerous Shore to Sail- 
monly called Samothracia. ors in bad Weather. e 
SAMOTHRACIA, See SAuos. ScyILA, Daughter of Niſus, King 
Sax bous, of . Sardinia, a very large of the Megaren/ians, being in love with, 
Iſland in the Mediterranean. Here grew Minos King of Crete, betrayed to him the 
ſuch a poiſonous Herb, that whoſoever City Megara, which he then befieged, b 
| eat thereof died, making Grimaces like cutting off her Father's fatal purple Lock 
to Laughter. 7 of Hair, on which the Deſtiny of his 
SARNUS, Sarno, a River running thro* Kingdom depended. Minos, abhorring her 
Campania, and diſcharging itſelf into the Treachery, deſpiſed her; whereupon ſhe 
Bay of Naples, _ s pined away, and was turned into a Lark, 
 SARPEDON, the Son of Jupiter by Another, the Daughter of Phorcus, be- 
Lasdimia, He was King of Lycia, who loved by Glaucus, whom therefore the 
came to the Aſſiſtance of the Treas, and Witch Circe, by her Enchantments, trans- 
was ſlain by Patroclus. . formedinto a Rock, with Dogs about the 
SaRRA),. an ancient Name of Tyre, lower Parts. This Rock lies between Si- 
See TyVRVUsS. cily and Italy, on which the Waves break- 
SARRASTES, People of Campania, near ing, make a Noiſe like the barking of 
Dogs; oppoſite to which is the Gulph of 


the Promontory of Surrentum. 
- SaT1ICuL vs, an Inhabitant of Sati- Charybdis, Alſo the Name of Cloantbus's 
eula, a Town of Samnium in Tray, to Ship. N 
the Eaſt of Capua. 5 Scyros, one of the Cyclad Iſlands in 
SATURA, a large Lake in Trahy, the the Archipelago. Here Theris hid Achilles | 
ſame with Pomptina. : in Women's Apparel, to prevent his go- 
SATURNIA, a Name of Juno, the ing to the Siege of Trey. „ 
Daughter of Saturn and Ops. Alſo a very ScyTHria, the northern Countries of 
Aſia, now called Tartary. '- 


ancient City of Italy built by Saturn, on 
SERETHIS, the Daughter of Sebetbir, 


the Capitoline Mount. Alſo an ancient 
Name of Italy from Saturn, who reigned a River running through Naples, the Mo- 
1 ther of Oebalus. | Se, 

SELINUS, a Town upon the weſtern 
Coafts of Sicily ſurrounded” with wild 
Palm- trees. | 5 

Sr a2, the Chineſe ſo called, at leaſt 
thoſe of the north Part of Cbina, now the 
Province of Catbay. The People, by 
the help of Water, got from the Leaves 
of their Trees a thin downy Subſtanceg 
whereof they made Silk, 

SERESTUS, A Trojan Chief, whom 
ZEneas appointed Governor of Aſcanusg 
and a General of Infantry, 5 
SxxGRESTus, a Trojan Chief, who ac- 
companied Z neas, and contended for the 
Nayal Prize. rag 

SERGIA, a noble Family in Rome, 
who derived their Pedigree from Sergeſtus 
the Trojan. „ | 

SERRANUs, a Name of Cincinnatus 
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there. : 
SaArux kus, Saturn, Son of Cawlus 
and Veſta, married Ops, his own Siſter, 
by whom he had Titan, Fupiter, Pluto, 
Neptune and Juno. His Wife being ready 
to ſurpriſe him with Philyra, to eſcape 
her Notice, he turned himſelf into an 
Horſe. Titan ſeiſed him and kept him 
Priſoner, till Jupiter, his Son, delivered 
him. Afterwards Saturn plotting againft 
Jupiter was baniſhed his Kingdom, and 
fled into Italy to King Janus, who kindly 
entertained him, and gave him a Part of 
his Kingdom, Under his Reign was the 
Golden Age. He bore a Scythe in his 
Hand, becauſe he firſt taught Men Hus- 
bandry, or becauſe he was the God of 
Tine. 5 
Sar YR I, Satyrs, Demigods, living in 

Foreſts; their upper Parts like a Man, 
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with Horns, and their lower Parts like 
Goats. They were conſtant Attendants 
on Bacchus, and the Nymphs. 
Sc #A (Perta.) the Scæan Gate, one of 
tne fix Gates of Troy built by Priam, 
leading towards the Sigean Port, 
SCIPIADE; the two Scipiot. The 
elder called Africanus major, who con- 
quered Hannibal; and the younger Afri- 
ca nus minor, the adopted Grandſon of the 


(ho was twice Dictator) given him, from 


the Circumſtance, wherein he was found; 


when they came to take him from his 
Farm, which he was ſowing, to raiſe . 


him to that high Office. Alſo a beautiful 


Youth, one of Turnus's Party, ſlain by 


Niſus, 


SzsvzRvus, a barren Mountain in the 


Country of the Sabinet, of uncertain 
Situation, | 


| zCz- S12aYLLA,. 


* 


The moſt confiderable dwelt at Cume. 

S1CANI, a People of Spain who left 
their Habitations and marched into Italy 
under their Leader Sicanus. They ſettled 
in Latium, but being driven out afterwards 
by the Aborigines, they ſeated themſelves 
in Sicily, from them called alſo Sicania. 

S1cx@vus, the Prieſt of Hercules and 
Wuſband of Dido, ſlain by his Brother 
Pypmalion, before the Altar, for the Lu- 
ere of his Money. | | 
 \S1ICIL1A, Sicily, a large fertile Iſland 

in the Mediterranean, called alſo Sicania 
nnd Trinacria, ©” 

S1cyon, a Town of Peloponneſus. Its 
Neighbourhood abounded with Olives. 

S1D1cinNuM, a City of Campania near 

canum, | 

SIDON, Sayde, one of the moſt an- 
cient and famous Cities of the World. 
It lies on the Coaſt of the Mediterranean 
in Syria in Afia Miner, near to Tyre, It 
was famous for Purple. 1 

Stezun, a Promentory of Treat, not 
far from the Ruins of Troy. 

SILA, a Mountain in Calabria, Part 
of the Apennine, covered with Wood, 
SAR us, a River of Lucania in Ita- 
ly; near its Banks there is a Grove in- 

eſted with Gadflies. | 

S1LENus, a Satyr, the Foſter- father 
and Pedagogue of Bacchus ; he is repre- 
ſented as an old drunken Fellow, who 
gives an Account of the Origin of the 
World, according to the Dactrine of Epi- 
cars. / 

S1METHUs, the greateſt River of 
Sicily. | 

S1MoO1s, a River flowing from Mount 
Ila by Troy. Alſo the Name of a little 
River in Epirus. | SUE 

SINON, & crafty perjured Greek, who 

deluded the Trojans, and having prevailea 
.. with them to take into their City the 
wooden Horſe full of armed Men, opened 
it by Night; whence the Greeks incloſed 
deſcending, opened the Gates, and let ig 


their Army, who ſacked and burnt their + 


City, which had held out a ten Years Siege, 
SIREN ES, three Sea-monſters, half 
Women, half Fiſh ; their Haunt was up- 


on the Coaſt of Sicily, and by the Sweet- 
neſs of their Voices in ſinging they tempt- 


ed Paſſengers on Shore to their Deſtruc- 

tion. | | 
S1THONXIA, a Part of Thrace border- 
ing on the Euxine Sea, A very cold 
inowy Country. 

SoMxvs, the God of Sleep. 
SorhocLESs, a tragic Poet born at 
Athens, who ſignalized himſelf for the 


5 


S1nvLta, a Woman divinely inſpired, / 


they 


OF 


Number and Beauty of his Tragedies? 
His Verſe is Ears: and noble, Aer 
introduced the Corburnus, | 
\ SOoRACTEs, a Mountain in Ftruria, 
on which there was a Grove and Temple 
dedicated to Apollo, Ts: 
SPARTA, Lacedamon, an ancient 
City of Pelaponneſus in Greece founded by 
Lacedæmon, and afterwards called Sparta 
from Queen Sparta Daughter of Europa, 
22 their Lawgiver ordained, that 
ould train up their Daughters is 
Hunting, and other manly Exerciſes. This 
Country bred excellent Harriers, and was 
the Birth-place of Helen. | 
SPERCHIUS, a River of Theſſaly, ati- 


fing in Mount Pindus. 


 Sp10, a Sea-nymph, Daughter of Ne. 
reus, one of Cyrene's Train, _ 

STEROPES, one of the Cyclops, the 
Son of Vulcan, who forged Fupiter's 
Thunderbolts, 

STHENELUS, one of the Greek Com- 
manders, who was concealed in the 
wooden Horſe, Alſo a Trejan, who was 
ſlain by Turnus. 

ST1MICoN, the Name of a Shepherd, 

STROPHADES, two ſmall Iſlands in 
the Tonian Sea, which were frequented by 
the Harpies. | 

STRYMON, a River of Macedonia, 
upon the Borders of TErace, much fre- 
quented by Cranes. 

'STRYMONI1UsS, the Name of a Perſon 
wounded by Haleſus. 

STYx, one of the Rivers of Hell, in 
ſo great Veneration with the Gods, that 
they ſwore by it, and were bound to per- 
form what they had ſworn; and, in Caſe 
of Failure, were deprived of the Privi- 
leges of their Divinity for an hundred 
Years. 

Sucre, a Rutilian (lain by ZEneas. 

SuLMo, a Town of the Peligni in 
Ttaly. Alſo the Name of a Perſon lain 
by Niſus. | i 

SYBARISs, one of ZZncas's Men lain 
by Turnus. 

SYLVANUS, the God of the Woods. 
He fell in love with Cypariſſus, but being 
ſo unfortunate as to kill a Fawn, which 
the Youth had tenderly brought up, and 
died for the Loſs of, he changed him into 
a Cypreſs-tree, a Branch whereof he ever 
after carried in his Hand The Greeks, who 


came firſt into Italy, inſtituted a Feaſt in 


Honour of him, as God of the Fields and 
Flocks. | 5 | 
SyIVIA, the Daughter of Tyrrbeu), 

epherd of King Latinus. 
SYLv1ius, the Son of Lavinia and 
LEneas, born aftex his Father's * 


NAMES AND PLACES. 


He was fo called, becauſe he was born in 
a Wood. He ſucceeded Aſcanius in the 
Kingdom of Alba. And after him, Syl- 
vis was the common Name of the Kings 
of Alba. | ; 

SyYracvsm, the Capital of Sicily, 
where Theocritus was born, 
| Syr1a, a large fertile Country in Af. 
The Pears of this Country were much 
eſteemed at Rome. 


SyxT1s, a Gulph or Quickſand near 


the African Coaſt, full of Rocks, Shoals 


Dan. See PAN. 


RY 


Rape of the Sabine Women. At length 
aPeacewas made between him and Re mulus 
at the Inſtance of the Sabine Women. 
 TayGEtTA, a Mountain of Laconia 
near Sparta, famous for Hunting, Dogs, 
and the myſtic Rites of Bacchus. 
 TavyGErTE, one of the Pleiades, under 
Ny Virgil comprehended the other 
Xs 


Tzcra, a City of Arcadia ſaczed to 
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TxrzB0zx, People of Ararnania, who 
poſſeſſed themſelves of the Iſland Gapree. 
TETLos, the Father of Ocbalus. 
TME, a delightful Vale in Theſſaly, 
through which the River Peneus gently \ 
glideth. „ - 
.'FENEDoOs, an Iſland of the Helleſpant, 
over againſt the Promontory of Sigeum in 
* Troas. Hither the Greeks retired, when 
they pretended to raiſe the Siege of Troy. 
Tx EUs, a King of Thrace, who ra- 
viſhed Philomela his Wife's Siſter, and was 
changed into a Lapwing, See PRITLo- 
MELA, Alſo the Name of a Trojan lain 
by Camilla, | 


and Sands, dangerous for Sailors, 


T 


ABURNUS, a Mountain of Campa- 
T nia, between Capua and Nola, fruit- 
ful in Olives, : 

Tx NAR US, a Promontory of Laconia, 
under which is an hollow Cave with a 
wide Mouth, which was thought to be 
the Entrance of Hell. 

TaGcus, one of Turnus's Men ſlain by 
Niſus. 1 : 

Talos, one of Turnus's Men lain by 
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TANAGRUS, 2a River of Lucania in 
Traly, which is almoſt dry in the Summer. 
Tax AIs, the River Den, which di- 

vides Muſcovy from Aſia. Alſo one of 

Turnms's Men lain by ZEneas. 
Tarsus, a Peninſula near Sicily, 
which lies ſo low, that it ſeems to be 
buried in the Sea. 

Taxcxo-or Tarcnon, a Comman- 
der of the Tuſcans, who aſſiſted AZneas 
againſt Turnus and the Rutilians, 

TA EN TUM, an ancient City in Ca- 
labria, which gives Name to the neigh- 
bouring Bay, It was fituated ia a fine 
Paſture Country. 

TaRrPEIA, a noble Woman of Traly, 
an Attendant on Camilla. 

-Taxrxzivs'(Mons): a Mountain in 
Rome, on which the Capitol was built. 


.TAxQuiINIus, the Name of two Ro- 


man Kings, The firſt was called Priſcus ; 
andthe latter Superbus, from his arrogant 
Behaviour. Superbus with his Family 


was baniſhed Rome for the Rape of Lucre- 


tig. Porſenna beſieged Rome to reſtore 
him to his Kingdom; but at length the 
2 of Cocles and Clælia ſaved the 
165. c : 
 TaxqQuiTvs, the Son of Drygpe by 
Faunus, He was ſlain by AEneas. 
TARTARA, TARTAR us, the Geepeft 


Place of Hell, where the Wicked are pu- 


niſhed. It is often uſed barely for Hell, 
or the Region of the Dead. 


. TAT1vs, a King of the Sabines, who 


made War againſt the Romans for the 


of Thaumus and Electra. 


_ TzTaxayrs, the Wife of Oceanus or 
Neptune, the Motber of the Sea-nymphs. 


TETRICA, a barren Mountain in the 


Country of the Sabines, in the North of 
Taly. - 

TEucrr or Tzvezus, the Son of 
Scamander King of Crete, A Dearth 
happening in the Iſland, he led forth a 
Colony and ſettled in Troas, and was the 

firſt King in Phrygia. From him Trey 
was called Teucria, and the Trojans Teucri. | 


Another, the Son of Telamon, King of 


the Iſland Salamis, who, after his Return 
from Trey, being baniſhed by his Father, 
went to Cyprus, and there built a City, 
which he called Salamis, after the Name 
of his own Country, Pp | 

TrurRRAS, à valiant Arcadian on 
LEneas's Side. 

Txv TONES, an ancient People border- 
ing on the Cimbrians, afterwards called 
Germans. 

TnATLIA, one of the nine Muſes, - © 
Alſo a Sea-nympb, one of Cyrene's Train. 
 TnamyYR1s, the Name of a Perſoa 
ſlain by Turnus. | | * 

Tuasus, an Ifland in the Zgean Sea, 
near Thrace, famous for Wine. | 

THAUMANTIAS, Iris, the Daughter 

TurANo, the Wife of Amycus a Trg- 
jan, and Mother of Mimas, h 

THEBA, the Capital of Bestia in 
Greece, the Reſidence of King Pentbeus, 
Alſo a City of Cilicia. | 

THEMILLAS) a Trojan, who Qightly 
wounded Privergus, 5 
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Tut Mopo, a River of Cappadocia, 
that diſchargeth itſelf into the Euxine Sea. 
THEKRON, a ſtout Latin lain by neas. 

' Taurx6ILOCKUs, a Macedonian Chief, 
ho! came to the Aſſiſtance of Troy, and 
was lain by Actilles. Alſo the Name of 
a Perſon who was ſlain by Turnus. | 

Tut us, the Son of Agens King of 
Aibens. Hence the Athenians were called 
Theſeide He flew the Minotaur in Crete. 
He, with bis Friend Piritbous, went down 
to Hell to carry off Proſ.rpine. For which 
impious Attempt he is repreſented fitting 
in Hell faſtened to a Rock. A ſevere Pu- 
niſhment for an active Hero. 
TNars rr Is, the Name of a Country- 
woman. a 8 

| TxzT1s, the Danghter of Nereus and 
Doris, a Sea-goddeſs. | 

Tno As, one of the Grecian Chiefs ſhut 
up in the Trojan Horſe. Alſo an Arca- 
dian Nlain by Haleſus. 

Tux aAcA or THracia, Thrace, a 
Jarge Country in the eafternmoſt Part of 
Europe, abounding in Horſes, The Coun- 
try of Orpheus. Alſo another Country 
upon the northern Coaſt of the Eaxine 
Sea, in the Leſſer Afia, the Country of 


the Amazons. | 
THvLE,an Iſland, the moſt remote in the 
northern Parts known to the Romans, 5 7 
poſed to be at the Extremity of Scotland. 


Txyas, a Prieſteſs of Bacchus. 


TuymBRA, a Place near Treas, 


where grew Plenty of Savory. Here 
Apollo had a Temple much frequented. 
Hence he was called Thymbreaus. ' 
THYMETES, a Troen, who firſt ad- 
viſed, that the wooden Horſe ſhould be 
brought within the Walls of Troy, Alſo 
another, the Son of Hicetaos, who brave- 
1y defended the Ramparts of New Trey; 
and was afterwards ſlain by Turnus. 
* TuymBREUS, a Name of Apollo. 
See TyymmBRA. Alſo the Name of a 
Tejan who flew Ofiris. 
"Pix, a young Arcadian Shepherd, 
Tin ER, TIBEAIS, and TIBEIMINusS, 
the famous River Tiber in Italy, called at 
Faſt Abulas. (See TyBRIs.) It divideth 
Latium and 'Tuſcany, waſhes Rome, and 
difcharges itſelf through two Mouths into 
the Tuſcan Sea. It is called Lydius, be- 
cauſe the Tuſcans were originally a Lydian 
Colony, e 5 
Tinu, Tivoli, a pleaſant City of 
Daly, 16 Miles from Rome, on the River 
Amo. It was fo powerful as to contend 
even againſt the Reman Forces. | 
 TrzvrTus,- the Son of Anpbiaräat, 
: who built the City Tibur in Italy. 
leis, a River in Afia, whichtoes 


o 7 » 1 


Vulcan a 8 


P | 
its Riſe in the Mountains of Armenia, It 
is ſo called from the Swiſtneſs of its 
Courſe. ' Alſo the Name of a Ship, 
TiMAvrs, a broad, but ſhort River of 
Friuli in Italy, which riſing out of nine 
Springs in the neighbouring Mountain, 
' ſoon falls into the Adriatic Sea. | 
T1PHYs, the Pilot of the Ship Argo, 
in the Argonautic Expedition, | 
TixYNTAI1Us, a Name of Hercules, 
from Tyrinthia a City near Argos, where 
he was nurſed, | 
Tis Ax zus, one of the Grecian 
Chiefs ſhut up in the wooden Horſe, 
* T181PHoNE, one of the three Furies, 
- whoſe Head had dangling Snakes inftead 
of Hair, She is repreſented puniſhing the - 
Guilty in Hell with a Whip. : 
TITAN, the eldeſt Son of Cælus and 
Veſta, elder Brother of Saturn, and the 
Father of the Titans or Giants, who 
made War againſt Fupiter, It is alſo 
taken for Hyperisn, or the Sun, as being 
one of the Titans. eh 
T1THonvs, the Brother, or, (as other: 
ſay) the Son of Laomedon, ſo handſome, 
that Aurora fell in love with him, and 
made him immortal. She obtained of 
Suit of Armour for her Son 
Memnon. e 5 
TiTyRus, the Name of a Shepherd. 
 TiTyvus, the Son of Terra, a vaſt 
| Giant, whom Apollo ſhot with his Ar- 
rows, for endeavouring to raviſh Latona. 
He was ſent to Hell, where he covered . 
nine Acres of Land, when firetched out 
on the Ground, where Vultures on both 
Sides deyoured his Entrails, which grew. 
as faſt as eaten, 
TMARUs, an Italian Chief, who raſhly 
endeavoured to force the Gate of NewTroy, 
Tmor vs, a Mountain in the Greater 


' Phrygia, famous for excellent Wines and 


Saftron, 

OLUMNIUS, a ſkilful and lucky 
Augur, the Friend of Turnus, who broke 
the League between the Rutilians and Tro- 

jans, and was ſlain in the Tumult. 
Ton dvAr us, the Cognomen of Titus 
and Manlius,a brave Roman, ſo called from 
Torgues, a Chain or Collar (of Gold) the 
Spoil of a Chief of the Gauls by him ſlain; 
He beheaded his Son (though he got the 
Victory) for fighting without his Order. 
TRIN ASR IA, the moſt ancient Name 
of Sicily, ſo called from its three Promon- 
tories and triangular Figure. 
TRITON, one of the Gods of the Sea, 
the Son of Neptune and Ampbitrite. His 
Buſt is of a Man, his lower Parts of a 
Fiſh, The Poets make him MNeprune's 
Trumpeter, He uſed a Sea-ſhell * 
i ; RS or . 


fe 
* 


inf a Trumpet. He drowned Miſemus for 
challenging the Sea-gods to play with him, 

Tzx1iTONIA, TRIToN Is, a Name 
of Minerva, who was ſo called, becauſe 
ſhe was born in Africa, on the Banks of 
the Lake Triton. 5 

Trivia, a Name of Diana, who 
was ſo called, becauſe ſhe was worſhipped 
in Highways. | PoE 

Trxryi®# Lacus, Lago di Nemo, a 
Lake in Jraly, near the City Aricia, ſa- 
cred to Diana. | 


Tx IVI Lucus, a Place in Tay near 


the ſaid Lake. | 
Tx o; A, Trey, the Capital of Troas in 


Phrygia. It ſtood near Mount Ida, on 


the River Scamander, ſeven Miles from 
the Iſland Tenedos. Neptune and Apollo 
fortified it with Walls. This City was 
famous for holding out in a Siege of 10 


Years againſt the whole Power of Greece. 


At length it was taken by Stratagem and 
totally raſed, 

Tao vs,aSon of Priam,flainby Acbilles, 

Taxes, the Son of Erictbonius, the Fa- 
ther of Aſſaracus and lus, the third King 
of Phrygia the Leſs, which from him was 
called Troy. 2 ; 

TuLrLa, an Talian Virgin, one of the 
Companions of Camilla. 

TuLLus (Hoſlilivs) the third King of 
Rome, of a warlike Spirit. He tore in 
Pieces, with two Chariots, Metius the 
Governour of Alba, for ſtanding neuter in 
the Battle between him and the Fidenates. 

Tux us, the Son of Daunus and Ve- 
nilia, King of the Rutilians, the Rival of 
ZEneas, who, after ſeveral Battles, was 
flain by ZEneas, in ſingle Combat, 

Tusci, Tuſcans, the Inhabitants of 
Etruria. See ETRURIA, - 

TyBRRIS. See TIB PAIs. 

TyBR1s, a King of the Tuſcans, of a 
giganticSize, who was ſlain on theBanks of 
the Albula,which from him was called Jy- 


bir. Alſo the Name of a Perſon who brave- 


ly defended the Ramparts of Nee Troy. 

Typus, the Son of Oeneus, King of 
Calydonia, a valiant Chief ſlain by Mena- 
lippus in the Theban War. He was the 
Father of Diomedes, who from hence was 
called Tydides. neas ſaw his Ghoſt in 
the Manſions of the Dead. 

TYMBER or TyMBRUs, the Twin- 
brother of Larides, the Son of Daucus, 
Hain by Pallas. 

TVN DARIS, a Name of Helen, from 
Tyndareus her Father, King of Sparta. 

Tyrnor us, a huge Giant, the Son 
of Titan and Terra, the · Chief of the Gi- 


ants, who fought againſt the Gods, Fu- 


dun ſtruck him with Thunder, and laid 
im under the Ifþand Inarime, 


- NAMES AND PLACES, 
' habiting all that Part between the 


AM, inor „ 


near Cape Palinurus. 


itſelf into the River Nar. 


: Trg, a valiant Arcadian on Tear 
ide. . | | 
TyrneNnT, the People of 124 in- 
iver 
Macra and Tiberis, called alſo by the La- 
tins Tuſci and Etruſci. They took their 
Name from Tyrrbenus Son of Atys, who 
led thither a Colony out. of Lydia in Aa. 


TyxRHENUS, a brave Chief on. 
LE neas's Side, who flew Agontens. 

TyxRREUs, the Herdſman of King. 
Latinus, one of whoſe Stags being ſhot by 
Aſcanius, the Son of Aneaz, occationed - 
the War between the Trojans and Latins, 

Tyrus or Tyros, Tyre, a famous 
City in Pbænicia in Afia Minor, near the 
Sea, Dido went from hence to build 
Carthage. It was famous for Purple Dyes, 
and great Traffic, 
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| V 
ALERUS, a valiant Trejan, who 
 Varvs (DP uintilius) Prefect of Collie. 
Ciſalpina, a Favourite of Avguſftus, and a 
py Friend to Virgil, by whoſe Intereſt 
he kept his Lands, when his Neighbours 
were turned out. He Joſt his Life and. 
three whole Legions in G . 
VI LIA, a maritime Town in Lucaniag 
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 VEeLinvs, a River or Lake on the 
Confines of the Sabines, which diſchargeth 


VENII IA, a Goddeſs, the Sifter of 
Amata (the Wife of Latinus) and Mother 
of Turnus. 5 8 

VEenurus, Ambaſſadour of Turnus, 
King of the Rutilians, te Diomedes. He 
was afterwards routed. by Tarchon, - - 

Venus, the Daughter of Jupiter and 
Dione ; others ſay, that ſhe ſprung from 
the Foam of the Sea; the Goddeſs of 
Love and Beauty. She was Wife to Vu 
can, from whom ſhe obtained a Suit of 
Armour for /Eneas; but Mars was her 
Gallant. She is called the Mother of Hy- 
menæus and Cupid, She paſſionately loved 
Adonis, and Anchiſes, by whom ſhe had 
ZEneas, She had a Temple dedicated to 
her on the Top of Mount Eryx, and was 
particularly worſhipped-in Cyprus, The 
Myrtle was ſacred to her, She was 
wounded by Diomedes before Troy, when 
ſhe was reſcuing neas from him. 

Vzszvus, a Mountain of Campania 3 
its Vallies are very fruitful and pleaſant. 

 VssTaA, the Goddeſs of the Earth, 
the ſame as Cybele, therefore called Mater, 
becauſe ſhe was the Mother of the Gods. 
She had a Temple at Rome near the Pa- 
30% | dbu 
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| INDEX OF THE . 
latiae Mount, on which was the Palace of Uryzns, a River of Latium near the 
Avguftus.” She was the Protectreſs of that Powptins Lake. Alſo the Name of 2 
Place, Everlaſting Fires were conſecrated valiant Leader, in the Army of Turns 
a Lag es ſlain by Gyas. | 
VEz8vLys, a Mountain of the mari- UmxrEs, a Stag-hound of Umbria, a 
time Alps, on the Weſt of Liguria, ſpacious Country on both Sides the Apen- 
abounding in Pines. | nine. K * | 
'Virsive, a Deſcendent of Hyppoly- © UnunRo, a Prieft and valiant General 
tus (who alſo was called Virbius, becauſe of the Marrubians, an Ally of Turnus 
he was reftored to Life by ſculapius) ſkilful in Magic, lain by Æneas. 
who came to the Aſſiſtance of Turnus, UL rss zs, Son of Labrtes and Anticlea, 
VIISII Ius, Virgil, the Prince of and Huſband to Penelope, born in Tthaca ; 
Latin Poets, born at Mantua. He ſtu- an eloquent ſubtle Prince of Greece, Lord 
died at Naples, and finiſhed his Georgics of the Iſles of Ithaca, He, with Diome- 
there. * dies in Diſguiſe, entered Troy by Night, 
\ VoLsCENS, a valiant Chief, who led and ftole the Palladium. He was one of 
the Laurentines to the Aſſiſtance of Turnus, the Chiefs concealed in the woodenHorſe; 
He flew Euryalus, and was himſelf ſlain and contributed much by his Stratagems 
in Revenge by Niſus. | > to the taking of Troy, After which, in 
. Vorscr, a watlike Nation, bordering his return Home, his Ships ſuffered much 
upon the Latins and Rutilians, They in the Straits of Seylla. He reſifted the 
came to the Afiſtance of Turnus, under Charms of Circe ; but his Companions 
the Command of Camilla. They uſed were changed by her into Beaſts. He 
a" ſhort Weapon in Fighiting, like our was driven upon Sicily, where he bored 
Bayonets. out Polypbemus s Eye; by which Means 
'VoLvsrs, an Aid du Camp to Turnut. he made his Eſcape from thence. 
VIS AN IA, a little Iſland between e . 
Lipara and Sicily, Where Vulcan had his X 
- Forge z it was called alſo Hiera. 
' Vurcanus, the God of Fire and ANTHO, a Sea-nymph, one of Cy- 
Metals, the Son of Jupiter and Fung. * rene Train. 1 2 
For his Deformity he was caſt out of XAxrTnus, a little River near Troy, 
Heaven, and fell upon the Iſland Lemnos ; ſo called by the Gods, but by Men Sca- 
bence he was called Lemniui. He married mander. It riſes in Mount Ida, and runs 
Venus, and caught her in Adultery with into the Helleſpent. The Oracle declared, 
Mart. He was the Father of the Mon- that Troy ſhould not be taken, if the 
ſter Cacus, He was Jupiters Founder, Horſes of King Rbeſus once drank of this 
and with his Servants, the Cyclops, forged River. Andromache gave this Name to a 
His Bolts, and made Suits of Armour for little River in Epirus. Alſo the Name of 
Achilles, Memnon, and Æneas, at the En- a River in Lycia, which waſhes Patara, 
treaty of their reſpective Mothers. He the Winter Reſidence of Apollo. 
alſo made a Sword for Daunus, the Father F 
"of Turnus. See VULCANIA., | 5 Z 


VuLTURNUS, a rapid and fordable | : 
River in Campania, waſhing Capua. ACYNTHUS, Zante, a ſmall woody 
UcAr EGON, a noble and prudent Tro- Iſland in the Ionian Sea, not far 
jan, ORe of Priam's Pri vy Council. Nis from Cepbalenia, on the weſtern Tide of 

Houle joined to that of Deiphibur. Peloponne/ns, FVV 
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PHRASES, 


PHRASES, PERIPHRASES, 


AND 


PROVERBIAL SAYINGS, 
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ECLOGA I. | 
17 E ccelo tactas. 5 = Hunderſrucb, Blaſted with Lightnings 
22 Ovium teneros fatus., Lamkins. © 
36 Non unquim gravis zre | 
domum mihi dextra redibat. 
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5 I always returned home 1 - banded, 
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45 Reſponſum dedit. He anſwered, / ; 
5 e pecoris COSTA: lz- 5 One ſcabby Sheep will infe@ the whole Flock, 1 
$3 Frigus captabis opacum. T bon ſhalt enjoy the Breexe in the Sbade. [Wy 
56 Somnum ſuadebit inire. Sball lull one aſleep. bi 
96 Ad auras. In the Day - tima, in open Air. i 4 
24 Noftro labatur pedore. Shall be forgotten. 1 
68 Patrios fines, : _ Cong, 1 Jl ih 
t Bones |; 
72 Enquodiſcordia cives perduxit miſeros! 1 _ G 29755 TM | | ; + 
82 Prefli lactis. ¶ Curd, Cheeſe. $503 1 al 
i Et jam ſumma procul villarum | 1 
3) culmina fumant, majoreſque ca- | v.: 7 
27 dunt altis de montibus um- NI 1 
; bræ. 5 j t F 
ECLOGA II, © WR 
'2 NEC quid ſperaret habebat. E bad no Hopes. 
N 8 Umbras & rigora captant. They enjoy the Cool of the Shade 0 4 . 
f 13 Sole ſub ardenti. In tbe Heat . Day, at Neoon-tide, 0 i 145 0 ; 
17 Nimiùm ne crede colori. Faireſ Things will fade. ; 
Alba ligufira caduat. Snow is white, yet it lies in the Dyke. | 0 
18 Vaccinia nigra leguntur. | Pepper is black, et it bath 4a good Smack. | 7 280 
26 Cum placidum ventis ſtaret mare. When the Sea was calm. { WY © 
33 Ovium magiſtros, Shepberds. a7 1G 
34 Calamo triviſſe labellum. To have pratii ifed on the Pipe. ZN 3 
37 Dono dedit. - He made a Preſent of. 0605 
7 Bina die ficcant ovis ber, Every * uck wy their Dams 1 
6 Tra. 8 


b Trahit ſua quemque voluptas. 


68 Quis enim modus adfit 'amori ? * 
73 Invenies alium, 1 te hic faſtidit, 
Alexin. 


31 ExcikERE inſidiie. 
28 Vis—experiamur? 

30 Binos alit ubere fœtus. 

32 Non auſim quicquam deponere tecum. 


43 7 Nec dum illis labra admovi. 


| 45 Nihil eſt, quod. 

49 Veniam quocunque vocaris. 
52 In me mora non erit ulla. 
54 Senſibus imis reponas. 


37 Nunc formoſiflimus annus. 


Go Ab Jove principium, 

61 Illi curæ eſt. 

70 Quod potui. 

386 Facit nova carmina. + 

90 Qui Bavium non odit, amet tua 
carmina, Mmzvi. 

91 Atque idem jungat vulpes, & mul 
geat hircos. 

93 Latet anguis in herb3. 

94 Non bene tipz creditur, 

99 Preſſabimus ubera palmis, 

102 Vix offibys herent. 

104 Eris mihi magnus Apollo. 

107 Phyllida ſolus habeto. 

108 Componere lites. 

109 Viruia dignus. 

111 Claudite jam rivos, ne 


fat 
biberunt. ym 


2 NON omnes arbufta zuvant, hy- 
mileſque myricæ. 

5 Ab integro 

15 Ille deim vitam accipiet, 

32 Tentare Thetin ratibus. 

— Cingere muris oppida. 

33 Telluri infindere ſulcos, 

37 Ubi jam firmata virum te fecerit ætas. 

38 Nautica pinus. 

41 . ſolvet. | 

42 Varios diſcet mentiri colores, 

53 O mihi am longe maneat pars my 

ma vitæ. 


» CALAMOs inflare leves Fe, 
20 Extinctum crudeli funere, - 

. 24 Egerc frigida ad flumina, 

30 Thiaſos indutere. 


34 Poſtquam te fata tulerunt, 
+ 


PHRASES ENGLISHED. 


Every one as they like, at the | 
th "that kiſſed — roy rw fol 


Love knows no Bounds, 'S 
If one will not, another Will, 


the Market made i 2 


1201004 III. 


| 7 0 Ae 


To lie in wait to catch, 


ould you have us try our Skill # 
She ſuckles tæuo Calves, 
Iwill bett nothing. N 


I bave not uſed tbem. 
3 is no Rea 
accept your C 
3 —_ — | 
Keep deep (or fu 2 in mind. 
7 bis i it the moſt pleaſant Time of the Yuri 
Now is the - 


Ja my Beginning God be my Speed. 
He regards, 


— 


According to my Ability 


Compo ſes Verſes. pr 
If you like the Devil, you will like bim, 


Waſhes a Blackmoor white, 


The Coaft is not clear, 


A man muſt not be too yenturoute 
We ſhall milk, 

They are nothing but Skin and Bones, 
You ſhall be my Oracle, 


You 2 bave ber all to yourſelf. 


To decide a Conteſt, 
He is wwortby-to bear the Bell, 


It is time to have done. 


ECLOGA IV, 


EVERY Iten in bis Rumors 


4 eſp, again. f 

e ſhall be canonized, 
To ſail firſt_upon the' Sea. 
To fortify Towns. 

To plougb. 


When you are grown @- Man, 


A Ship. 
Will unyole. : 
Will take different Colours, 


T wifþ n | 


ECLOGA v. 


lay upon a Pipe. 
To ge he ſain. 
Drove to Water. 
To lead up the Os 5 
After you wer 4 Wh ee f 
FR 36 Mans 


PHRASES ENGLISHED:;” 


36 Mandavimus ſuleis. 

40 Inducite fontibus umbras. 

42 Superaddite carmen, 

43 Hinc uſque ad fidera netus, 

47 Dulcis aquæ ſaliente ktim reftin- } 
| guere rivo. 

Alter ab illo, 


51 Tollemus ad aſtra. | 5 ; 


2 Ad aſtra feremus. 
. 2 3 5 meditantur - 
62 Lætitiã voces ad ſidera jaftant, 
74 Solennia vota reddere (vel) 1 7 
79 Vota quotannis facere. 
80 * votis. 


EC L O GA. vi, 


A8 vellit, & admonuit. 
Deductum dicere carmen. 
15 luflatum heſterno venas ut ſemper 
Iaccho. 


20 Addit ſe ſociam. oins them. 
24 Satis eſt potuiſſe videri, be Will for the Deed. 
27 In numerumdudere. To dance in Time. 
48 Implerunt mugitibus agros. They lowed loud, 
7 Ferant oculis ſeſe obvia noftris, Be ſeen (diſcovered) by us, 
$ Crines ornatus. | Crowned, 
84 Pulſæ referunt ad fidera, Ecbo. 
35 Cogere ſtabulis. To fold. 
— Numerum referre, 2 0 count. 
EC LO G A. VII, 
2 IN unum, OGETHER. 
4 Florentes ætatibus. Young, in the Flower of their Age, 
7 Vir gregis caper. The — 
15 Depulſos a lacte. Weaned. 


26 Invidia rumpantur ut ilia Cedro, 
42 Projecta vilior alga, 


ECLOG A. VIII. 
7 OQRAM legis zquoris. TR T HOU coaftefts 
14 Frigida vix cœlo noctis de- | | 8 
— umbra. A 
26 Quid non ſperemus amantes ? | Hope well and have well, 
39 Alter ab undecimo tum me jam ce- 7 C— ewedios Trent att, 
perat annus, 


63 Non omnia poſſumus omnes. 

66 Magicis ſanos avertere facris ſenſus, 
31 Uno eodemque. 

98 Animas imis excire ſepulcris. 


E CL O GA. IX. 


UO te pedes ? 
2 Vivi pervenimus. 
Sers omnia verſat. 
Quod nec bene vertat. 
7 Ss ſubducere, 


Shade the Fauntains« 

Write an N 
Renowned. 

To guench ones Thief. 

Next to bim — bis ſeconds 

We will bighly extol. 


Deviſe bow to decieve, 


Rejoice and ſing. 
To pay our —_ e 


To perform our annual - wolgg 


Ya ſpall bear their Prayers, - 


E me friendly Advice 
o fing an bumble Lay, 


Eee, MUZZY, as uſual, ; 


That Codrus may _ with Envy» 
Not worth a Ruſp. 


No living Man, all Things can, 
To bewitch, inchant. 

By the very ſame, 

To raiſe the Dead, 


Jp FAT HER aw 
We have lived to SY the "OR 
Nothing continues in one Stay, 
And may they at bin. 
Jo decline. N 
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11 terte pedem. | 
40 Da facilem curſum, atque ma 
bus annue ceoptis. 
42 Votis jam nunc aſſueſce vocari. 
44 Se reſolvit. a 
49 Illius immenſæ ruperunt horrea meſſes, 
50 Ignotum ferro ſcindimus er. 
55 Arborei foetus. 
56 Crocos odores. | 
59 Palmas equarum. . 
51 Quo tempore primùm-. 
64. Solum invertant. 
| 68 Tenui ſuſpendere ſulco. 
75 Fatus vicie. 
78 Lethzo perfuſa ſomno. 
85 Crepitantibus urere flammis. 
92 Rapidi potentia ſolis acrior. 
93 In obliquum verſo perrumpit aratro. 
99 Exercet frequens tellurem. 
106 Fluvium inducit rivoſque ſequentes. 
109 Raucum murmur ciet, 
112 Luxuriem ſegetem. 
115 Ahundans exit. 
119 Verſando tetram. 
123 Curis acuens mortalia cordas 
127 In medium. 
128 Nullo poſcente, 
137 Numeros & nomina fecit, 
129 Laquets captare, 


3 Mollique jugum demittere _ 2 bave an eaſy Deſcent, 
27 Cadit in quenquam tantum ſcelus, any one capable of ſo much Wicked 
20 Viridi fontes induceret umbrũ. Should ſpade the Lala. 301 
22 Te ferres. You went, 
25 Cornu ferit. He butts. 
29 Sublime ferent ad Gdern, Sball bighly extol. 
34 Non ego credulus illis. . | T ſcarce believe them, 
36 Argutos inter ſtrepere anſer deres. Nettle among Roſes. 
49 r Shall ri -— 
51 Omnia fert tas. Every Thing is the worſe for wtaring. 
52 Longos condere ſoles, | To ſpend whole nei oh * 
5; Vox Merin fugit ipſa, My Voice fails me. 
In longum ducis, You protraft, 
- Stratum filet æquor. The Sea is calms 
58 [vt pt ceciderunt murmu- ll the Winds are buſted. 
66 Quod nunc inftat agamus. Let us mind what we are about. 
E C L O A. X. 
#2 MORAM fecere, ETAINED. 
33 Molliter oſſa quickeatit, Sball lie quiet in the Grave. 
36 Cuſtos gregis. A Shepherd, 
4 Ipſo tecum conſumerer vo. I could ſpend my whole Life with you, 
Nec fit mihi credere tantum. Aud I wiſh I had not Reaſon to believe i it. 
57 Canibus cireumdare ſaltus. To hunt. 
69 Omnia vincit amor. Love opercomes all Things, 
74 Se ſubjicit. Sboots. 
0 EORGI CA. . 
x TRP At vertere. : 72 lough, 
9 Pocula Achelola. ater. 


All. 


Ait me in my bold Undertakings. 


Even now learn to bear our Prayers. 
Moulders, crumbles. ; 

He will baue a plenteous Harveſt. 

We ßlougb up a freſÞ Piece of Ground, 


Fruit. 


22 Mr, 
be fleete ares. 
Ever fince. 
May plaxv. 
To plough lightly, 
etches. . 
Slee . 
To 25 1. 
The ſcorching Heat of the Sun, 
H. e £ 3 f 
Ploughs often, 
Waters. 
Murmurt P 
A rank Cr 9p 
Over . 
In Tillage. 
Sharpening Men's Wit with Care, 
In common. 
Spontaneouss 
He numbered and gave Names 1a. 
To fnar b. | 
| 140 Mag- 


- PHRASES ENGLISHETh © 


140 Magnos canibus circumdare ſaltus. 
141 Latum funda verberat amnem. 

143 Ferri rigor. _ : 

244. Cuneis ſeindebant fiſſile lignum. 

1; © Labor omnia vincit improbus, & 5 
146 duris urgens in rebus egeſtas. 
147 Ferro vertere terram. 

153 Nitentia cula, | 

165 Terram inſectabeyeè raftris, 

157 Falſce premes. \ 

w—n_Yotis vecaveris. 

162 Inflexi grave robur aratri, 

163 Eleuſinæ matris. 

166 Myſtica vannus Iacchi, | 
182 Poſuit domos. [4 
183 Fodere cubilia, 

— | Oculis capti. 

188 Se induet in florem. 


200 retrd ſublapſa referri, ; 
201 Non aliter quam, | 

—- Adverſo flumine. 

203 In præceps. 
$08 
209 


cerit horas, & medium luci 
atque umbris jam dividet or- 
bem. a 
213 Humo tegere. 
=—J[ncumbere aratris. 
223 Sulcis committas ſemina: 
230 Ad medias pruinas,' 
245 In morem. 5 | 
Illic intempeſta filet nox ſemper, 
247 & obtenta denſantur note te- 
a+ nebrz, + 
250 Nos ubi primus equis oriens afflavit 

anhelis. . 8 

251 Illie ſera rubens accenditlumina veſper. 
263 Signum aut numeros imprimere, 
267 Torrete igni. | 
— —Frangite ſaxo. = 
269 Fas & jura. : 8 . 
271 Infidias moliri. ES 
272 Balantùm gregem. 
274 Lapidem incuſum. 
284 Septima poſt decimam, 
285 Licia tele addere, 
295 Dulcis muſti humorem. | 
| 301 Mutuaque inter ſe læti convivia -F 


* 


rant. 
303 Portum tetigère. 
394 Impoſuere corenas. e 
318 Omnia ventorum concurrere przlia, 
323 Fœdam glomerant tempeſtaterg. 
330 12 corda per gentes humilis 
33¹ ftravit pavor. F 
339 Sacra refer, : ' 
349 Extremz ſub caſum hyemis. 
347 Cererem clamore vocent in tecta. 
348 Falcem maturis ſupponat ariſtis. 
349 Tortà redimitus tempora quercu. 
350 Det motus. 


199 bs ominia fatis in pejus ruere, 1 


* die ſomnique pares ubi 5 


To bunt. 


Throws @ Caſting- nes. 


Steel, | 


They cleft Wood. 


Labour overcomes all ehingts | 
To plough, 2 ; 


| A fruitfel Crops 


You barrow the Land. - 
You lop. i 
You pray for. 

A Plough, 


. Ceres. 


A winnowing Van. 
Hath made Neſts. 
Purblind. 

Bloſſoms. . i 
To come from little good to flark naughte 
Ju as. 3 . 


Again the Stream. 
— 


At the Aęuiaoæ, 
* 


on j0Ws. 
To the Middle of Winter, 
Lie. : 8 


There is continual Nights 


When the Sun riſes. 
There Nigbt comes en, | 


To mark. 


P arch, 


Grind. 


The Laws of Cod and Man, 


ep 
Hill. tone or Grindle-flone, 
The 17th, 


To put the Woof in the Loom. 

They regale themſelves from Houſe to Houſe, | 
Ar r ived. 5 . | ; _ 
Crowned, | | | 

The Winds blowing from all Quarters. 
Brew a Storm, 

An univerſal Panic ſeizes Mankind. 
Sacrifice again. 

Towards the Cloſe of Winter. 

Let them cubocp Harveſt bome, 


R ap Corn. 


Crowned with Oak, 
Let bim dance, 


330 Car- 


3 
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80 Carmina dicat. 
35 Clamorem ferunt. 

367 A tergo. 3 - 
370 Borez de parte trucis. 

373 Vela legit. | | 
$76 Patulis captavit naribus auras. 
385 Largos humeris infundere rores. 
390 Carpentes penſa. 

398 Pennas pandunt. 

403 Seros exercet cantus. 

405 Panas dat. | 


; TLevem ſecat thera pennĩs. 


403 Se fert. 

412 Præter ſolitum. 
421 Alios, alios. 
425 Craſtina hora. 


ligit ignes. 6 
433 Qui naſcentur ab illo, 
435 Exactum ad menſem. 
438 Se condet in undas. 
440 Surgentibus aſtris, 

- 445 Sub lucem. 

456 Per altum ire, 3 
457 A terra convellere funem. 


478 Sub obſcurum noctis. 

489 Concurrere telis, 

491 Nec fuit indignum ſuperis. 
494 Incurvo terram molitus aratro. 
503 Celi regia. N 
505 Ubi fas verſum atque nefas, 
Sog Movet bellum, | 
511 Arma ferunt. 

512 Carceribus ſeſe effudere, 

513 Addunt ſe in ſpatia. 

314 Neque audit currus habenas. 


19 Se ſubjicit. 
22 Quos ipſe via ſibi repperit uſus. 


curre laborem, 


41 — vela. 
44 Primi lege littoris oram. 

5 In manibus. 
47 Se tollunt in luminis auras, 
51 Exuerint ſylveſtrem animum. 
52 In quaſcunque voces artes. 
57 Se ſuſtulit. | 


dus. | 

73 Oculos imponere, 

74 Se trudunt, 

80 Nec longum tempus. 

31 Exiit ad cœlum ramis felicibus, 
94 Tentatura pedess. 


426 Luna revertentes eum primim col- 


463 Solem quis dicere falſum audeat ? 


Tuque ades, inceptumque una de- 


$ 


41 Pelagoque volans da vela patenti. 


PHRASES E 


: Bebind. 


; 


$ 


4.59 Emenſo cum jam decedet Olympo, 


GEORGCGICA II. 
20 NurLIS hominum cogentibus. 


51 Scilicet omnibus eſt labor impenden- 


NGLISHED. 
Let bim ſing. 
F. ly with Noiſe. 


From the bluſtering North, © 
Furls the Sails. © 2 
8 nift the. Air - 

To waſh themſeboes, 

res <a 7 

They baſk. 

Hoots late. 


Suffers Puniſbment. 
Flies. 


More than uſual, 
Different, 
The next Day following. 


When the Moon firft increaſes , 


"Thoſe that follow, 

To the End of the Montb. 
Sets, 
In the Evening. 

In the Dawn, Ae 
When the Sun ſets 
To ſet out to Sea. 
To un moor. 

As ſure as the Day. 
In the Duſk of the Evening. 
To engage. 4 
And Heaven thought fit. 
Plougbing. . 
Heaven. 
When Right and Wrong is confounded! 
Prepares for War, 88 
Take up Arms. 
They arte. : 
Lay themſelves out, run full ftretch, 
And the Horſes run away with their Rideri, 


* 


ITHOUT Art or Induſtry. 
uw Shoots, fprouts. 1 
Found out by Experience, 


Favcur and aſſiſt my Undertaking, 
To ſet Sail. 


Near, at band. 
Grow up bigh. 4 
Leave their wild Nature. 
You may form them as you pleaſe. 
Grows . : 
No Sweet without Sweat, Without Pairs 
no Gains, _ 
Jo inoculate, | EC 
S pr out. i 
In 7 ſhort Time. RO 
Proſperouſly grows up in great Height» 
That wh make Men reel, | Fe 
127 Fe · 


473 Extrema per illos veſtigia fecit. 


| PHRASES E 
127 Felicis mali. 
— Quo non præſentius ullum 7 
130 Auxilium venit. "Rd 
131 Faciem ſimillima. 

143 Bacchi Maſſicus humor. 

145 Seſe arduus infert. 

150 Pomis utilis. 


151 Sæva leonum ſemina. 


155 Operum laborem. 

158 Supra & infra. 

192 Pateris & auro, 

196 Fœtus evium. | 

223 Facilem pecori. 

——Patientem vomeris unci. 

227 Supra morem. 

232 Pedibus æquabis. 

237 Terram proſcinde. 

250 In morem. | 

272 Aded in teneris conſueſcere multum 
| eſt, x 

277 In unguem, 

282 Horrida miſcent prælia. 

287 In vacuum ſe extendere. 

305 Ingentem ccelo ſonitum dedit. 

318 Concretam radicem affigere terræ. 
335 Trudit gemmas. 

341 Caput extulit. 

350 Animos tollent. 

356 Preſſo exercere ſub vomere. 

263 Se ad auras agit. 5 

364 Laxis per purum immiſſus habenis. 
76 Frigora canã concreta pruina. 

337 Oraque corticibus ſumunt horrenda 

cavatis. ; : 
398 Cui nunquam exhauſti ſatis eft, 


401 Redit labor actus in orbem, - 


402 In ſe ſua per veſtigia volvitur annus. 
406 Curvo Saturni dente. „„ 
412 Laudato ingentia rura exiguum colito. 
422 Hæſerunt arvis. | 

— Auras tulerunt. 

427 Ad fidera nitunturs 

455 Leto domuit, 

464 Illuſas avro 

465 Aſſyrio fucatur veneno. 

467 Neſcia fallere. 

472 Patiens operum parvoque aſſueta. 


478 Defectus ſolis. 

Lune labores. 

479 Tremor terris. 

481 Oceano ſe tingere. 

492 Subjecit pedibus. 

503 Sollicitant remis freta cæca. 


- Ruunt in ferrum. 


806 Sarrano oſtro. 8 - 
511 Exilio domos & dulcia limina mutant. 
313 Incutvo dimovit-aratro, 

526 Inter ſe adverſis luctantur cornibus. 
527 Dies agitat feſtos, : 

$2Z Cratera coronant, | 


Very much reſembles. 


Praiſe t 


NGLISHE D. 


Of a Citron, ö 
The moſt poeverful Medicing i 


ES.» 


ine. ' 


Prances. 
Bears, 


Lions. 

Great Works, 

On either Side. 

—— Cob lets. 

Good for Paſturage. 

Good for Tillage. 

Above Meaſure. 

Thou ſbalt trample ſmooths 
Plough. : 
Like, 


the Fleſh, 
Exact ly. * 
Join 1 
To ſhoot . 
Crackled. 7 
To take Roots 
Buds. : 


Sprun * 
Wal A ſtrong. 
To plough, 


Grows, ſpreads. 
F. reely . 


Hard Fraſts. 85 f 


And wear Maſſti. 


Which can never be done. 

There is no End of their Labour 

Their Labour comes round, © 
The Year runs round, ©. 
With a 22 Hook. 

e Sea, but ſtay on Land. 

They bave taken Regt, 
Bare the Weatber, 


Shook. 


Killed , ſlew. 
B rocaded, 

Ii dyed purples 
Sincere. 

Hardy Pl 


a Left them laft. 


Eclipſes 97 wy > os: Ss 
Earthquakete : 


To ſet. 


Has contemned. 

Tempt the Dees. 

Ruſp to Battle. | 

On purple Beds, Brds of States 
Go into Baniſbment. 

P loug bs. 


Butt one anotber. | 


Keeps Holidays 
Fill Bumpers, 


A 


What is bred in the Bone will ner out of 


529 Pen 


: £ | 
* — B 717189 
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$29 Pecoris magiftris 
532 Hane vitam coluere, 7 | 
533 Hanc vitam agebat. 
534 Rerum pulcherrima. „ 
536 Ante etiam ſceptrum Dictæi regis, 
541 Sed nos immenſum ſpatiis confeci- 
mus æquor. 6 
542 Et jam tempus equum MY 
ſolvere colla. 


'BURASES E 


NGLISHED. * 
— oth ele N | 


| Lived in this Manner. 


The Miſtreſs of the World. 
Before the Reign of Jupiter, 


Bit we bave finifoed our Taft. 


And ti: Time to unharneſs, 1 


\  .-6-SORGICA UL, 


2 PASTOR ab Amphryſo. _ 
Tentanda via eſt, qua me 
$ quoquè poſſim tollere 
bumo, victorque viram 
volitare per ora. 
10 Modd vita ſuperſit. 
21 Caput tonſz foliis ornatus olive. 
22 Solemnes ducere pempas. 
34 Spirantia ſigna. 
42 En age, ſegnes rumpe moras. 
47 Nomen fama ferre. 
56 Nec mihi diſpliceat maculis infignis 
& albo. 
63 Superat gregibus dum læta juventus, 
65 Alim ex alia, | ; 
72 Pecori equino. 
27 Primus ire viam. | 
1 Luxuriat toris animoſum pectus. 
33 Sonum dedere, 
84 Stare loco neſcit. 
w——Micat auribus. 
—— T remit artus. l 
35 Collectumque premens volvit ſub 
9 naribus ignem. 
$7 Duplex agitur per lumbos ſpina. 
95 Morbo gravis. 
—Segnior annis. 
104 Ruunt effuſi carcere, | 
10 5 Ex ſultantia haurit corda pavor pulſans. 
3 Sublime videnturaera per vacuum 
109 ferri, atque aſſurgere in auras. 


116 C Equitem decuere fub armis inſultare 


117 T ſolo, & greſſus glomerare ſuperbos. 

119 Calidum animis. 

w=—— Curſibus acrem. 

120 Fug verſos egerit hoſtes. 

122 Deducat origine gentem, 

129 Macie tenuant. 7 

140 Gravibus juga ducere plauſtris, 

141 Saltu ſuperare viam. a 

w—Acri carpere prata fug2. 

147 Cui nomen Romanum eſt. 

148 Vertère vocantes. | 

150 Furit mugitibus concuſſus. 

152 Horribiles exercuit iras. 

154 Mediis fervoribus, 

x56 Sole recdas orto. | 

Noctem ducentibus aſtris. 

158 Notas & nomina gentis inurunt. 
« 59 Pecori ſubmittgre habendo, 


APOLLO, 
T muſs try to get Honour, and to be talked 


IIe Cod ſend Life 
—_— wich — 
0 go in ſolemn Proceſſion, 
Statues 2 the Liſe. 
Come on. 


To record one's Praiſe, 
I like one with white Spots. 


Whilſt the Flocks are young. 
One after another, © 
Horſes. | 

Lead the * 


I. full cbeſted. 


Claſp. . 
He cannot ſtand ftill. 
Pricks up bis Ears. 


| Trembles all over. 


| Ard ſnorts, 

He is double chined, 
B Sickneſs, f 
By Age. 
Start. 


Their Hearts throb <vith Fear. 
They ſeem to fly. | 
They taught the Horſe the Manage, 
Fiery, meitleſome. 


Fleet. 
Hath put the Enemy. to Flight, 
Ts deſcended from, 
Make lean. f 
Jo work. 
To leap. 
To run full Speed. 
Which tbe Romans call, 
Tranſlate, 
Echoes wwith Lowings. 
Verted ber Spleen, 
In the Heat of the Day. 
Early in the Morning. 
In the Evening. 
5 bey mark them, and what Breed ibey art «f* 
2 breed from, 5 
1060 Sela 


F, k.... et 


359 Przcipitem oceani rubro lavit #quo- 7 


1 


161 Campum horrentem fraQtis erg 
tere glebis. 

164 Viam inſiſte domandi. | | 

166 F Laxos tenui de vimine circlos 4 

167 vici ſubnecte. 8 

169 Gradum conferre. * 

187 Depulſos ab 995 matris. 

133 In vicem. 

191 Carpere gyrum. 

23 ſonare compoſitis, 

Curſibus auras pro vocet. 

= Sonorem dant. 

203 Spumas aget ore. | | 
Ingentes tollent animos z nega- 

has bent verbera lenti paths, & duris 

* parere lupatis, 

211 Eft cui gratior uſus; | $55 

218 Inter ſe decernere. a 

220 Prælia miſcent. 

229 Inter dura jacet Inftrato- ſaxa cubili. 

232 Tentat ſeſe atque iraſci in cornua 
diſcit. 

233 Ventos laceſſit ictibus. 

236 Signa movet. 

—Præceps oblitum fertur in hoſtem; 

243 Genus æquoreum. 

244 Amor omnibus idem. | 

246 Funera 8 

a, Stragem { dedtre. ; | | 5 

249 Male erratur, 

256 Pede proſubigit terrani. 

257 Hine atque illinc. 

258 Fn cui verſat in offibus 3 ig- 

259 nem durus amor. * 

200 Quem ſuper ingens porta tonat cod. 

264 Genus acre luperum, 

265 Quz dant prælia. 

267 Quo tempore. 

268 Malis abſumpsere. 

280 Vero quod nomine dicunt. 

284 Fugit irreparabile tempus. 

287 Lanigeros greges, 

289 Nec ſum animi dubius. 

292 Fre jugis qua nulla priorum Caſtali- 

293 am molli devertitur orbita elivo. 

294 Magno ore ſonandum. = 

295 Herbam carpere, 

296 Dum mox frondc ſa _— eſtas, 

303 Ad medium diem. 

307 Tyrios incocta rubores. 

324 Luciferi primo cum ſidere. 

331 KÆſtibus mediis, 

341 Ex ordine. 

346 Non ſecus ac. 

347 Viam carpit; . 

352 Clauſa tenent ſtabulis atmenta, 

355 Septemque aſſurgit i in ulnas. 

358 Invectus equis altum petit æthera. 


re currum. 
361. Ferratos orbes, 


PURASES ENGLISHED, 


x60 Scindere terram. - 


He exerciſes bimſelf, and prafiiſe for the * 
Fight, 1 
Puſhes againſt the Wind, 7 | i FE. 
He marches, | r 
Surpriſes bis Enemy. 11 
Fiſh. 2 e WL he | 1 
All feel the Poruer of Loves \ Whit: 
Made a Carnage, li 14 


5 Who is deeply in Love, 


| Sheep, 


Even as. 


Sets, 


To plow, 

- To barrow. 
Begin to break them, 
Yoke them wwith wicker Collars 
To flep together, 

Meaned. E 

' Now and then, 1 
To run in a Ring. '- HOY 15 
The Grand Pas. | - [1 Re 
Let bim wie <waith the Wi nd. f 


Roar. 


Will foam at the Mouth. 


They will be fiery and una. 
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Any one delights more in. 
To fight it out. 

Fight. | 

He lies on the hard Rocks. 


— 


It is dangerous travelling. 


Scrapes and tears the Gan: 
On both Sides. 


——— — — 22 
ren — —— 


<1 2 ne > 
——— Cp 


— e 


— 
e 
F 
© 5 — 


2＋27*** 43 * 


r 
— OT > 
ant 
. — "af" 3 
— — 2 
— 9 


Over æuboſe Head it tbunders. IE $42 1 
Fierce Wolves. | 1 
What Battles do — Feb. | 

Ever ſince, 1.762 _ Nm 
Dewoured. © | i f j 
Which they rightly term. 

"Time flies aguay without Delay, 


- : n 3 * 
£ "2 O — 
. — — 


8 


2 
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[574 OR ARES . 8 


T am ell aware, _ 

Fl bondle a Subject not treated of be- 
ore. 

T muſt raiſe my Strain. 

To be foddered. 

(All the Winter) till the Spring. 

Togvardi the South, * 

Dyed purple, | 

Early in the Morning. 

Jn the Heat of the Day. 

Tegetber. 


Marches, 
They houſe their Herdt. 
Seven Elli in Height. 
Riſes to the Meridian. 


Waggon-wheels, 
3D 


1 
2 


PHRASES ENGLISUBD: 


| 372 Agltant pavidos formidine. % 5 
376 Secura otlia agunt. 

381 Hyperbbreo ſeptem 85 mend. 
391 Si credere dignum eft. ä 

396 Magis utzers tendunt, - 

398 Prohibent à matribus, 


399 Primaque ferratis præfigunt ora ca- 
piſtris. 5 
400 Surgente die. 8 8 
402 Sub lucem. ; 


400 Horis diurnis. 
401 Tenebris & ſole cadente. 
9403 Parco fale contingunt. 
408 A tergo. 
409 Curſu agitabis, 
412 Latratu turbabis agens. | 
411 Volutabris pulſos ſylveſtribus. 
413 Premes ad retia. 
421 Tollentem minas. 
424 Tardos trahit finus ultimus orbes, 
435 Molles ſub dio carpere ſomnos. 
439 Linguis micat ore triſulcis. 
4.42 Ad vivum. 
447 Secundo amni. | 
452 Non tamen ulla magis præſens for- 
tuna laborum eſt. 
455 Medicas adhibere manus ad vulnera. 
461 Quo more. 
468 Ferro culpam compeſce. 
478 Morbo celi. 
480 Neci dedit. 
481 Infecit tabe. 
489 Ferro mactaverat. 
495 Dulces animas reddunt. 
499 Pede terram crebra ferit. 
506 Ima longo ilia ſingultu tendunt. 


50g Inſerto latices infundere corau Lenæos. 


517 Extremos ciet gemitus. 
521 Movere animum. 
52 5 Vomere terras invertiſſe — 
526 Maſſica Bacchi munera. 
531 Tempore non alio. * 
537 Inſidias explorat. 
541 Maris immenſi prolem, & muy 
omne natantum. 
546 Non æquus. 
547 Vitam relinquuat. 
553 In dies. 
556. Dat ſtrage. 
558 Humo tegere ac foveis abſcondere. 
«66 Sacer i gals. | 


. Frighten. 

L They live at 5 

Under the Wort Polar Circle, 
Flu the Report be true. 


e more Milk. 
Wean. 


And muzzle them, 


Early in the Morning. 


In the 2 

5 the Duſt. 
igel 2 

81.5 


5 You ſhall bunt. 


Rouſed from their Soils. 

You ſhall drive into the Toils. 
Tbreatning. | 

Crawols flowly. 

To ſleep in the open Air. 

Darts out bjs three-forked Tongue, 
To the Quick, 

Down the Stream. 


There is no better Remedy for this oper. 
= o cure their Ulcers, 


Ki it the inſefed Sheep 


Tainted Air. 


Killed, 
Tainted. 
Had killed. 
Die, 
Paws, 


; He ſobs. 


To drench with Wi; nne. 
Groans his laſt. 

Give bim any Pleaſures 
To have plozed, 
Rich Wi net. 

Then only. : 


. Looketh wwbere be may lie in wait. 


All Kind of Fiſh, 


Mortal. | 

Die. 

Daily. : 
Makes a Carnage. 
To bury. 

St. _— s Fire, 


6 I* tenui * at tenuis non PAY 


13 Pici ſquallentia terga. 
24 Hoſpitiis teneat frondentibus. 
32 Iriguum bibant fontem. 
36 LiquefaQa remittit. 
50 Vocis offenſa reſultat imago. 
51 Q ſupereſt, 


3 


QUALL Pains, great Gains. 
* Speckled on the Back, 

May ford them Shelter. 

Be — zoatered, 

The Echo rebcunds. 

Moreover * beſides [ 


51 Vii 
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Ubi pulſam hiemen ſol aureus 
31 egit ſub terros, eelumque ei 
vã luce reeluſit. | 
53 Ad fidera cli. 
1 Eris rauci. 
73 Inter ſe coeunt. 
70 Magnis vocant clamoribus, 
$5 Verſa foga dare terga. 
90 Dede neci. 
94 Latum trahens alvum. 


99 Ardentes auro lita corpora. 


100 Cali tempore certo. 
102 Durum Bacchi ſaporem. 
Altum ire iter. 
108 Caftris vellere ſigna. 
113 Cui talia cure, 
115 Figat humo. 
—— Amicos irriget imbres, 
Extremo ni jam ſub fine laborum- 
116 vela traham, & terris feſtinem 
wh advertere proram. 
118 Pingues hortos quæ cura colendi or- 
naret. 


127 Cui pauca relicti jugera ruris erant. 


132 Regum æquabat opes animis. 

Cum triſtis hiems etiam nunc 
2 frigore ſaxa rumperet, & gla- 
13 eie curſus frenarent aquarum. 


fertilis arbos induerat, totidem 
autumno matura tenebat. 

144 In verſum diſtulit. 

147 Spatiis excluſus iniquis, 

152 Coli regem. 

154 Agitant æ vum. 

157 In medium. 

161 Prima ponunt fundamina. 


143 


dia ſorti. 
166 In vicem. 
167 Agmine ſacto. | 
171 F Taurinis follibus auras i 
172 redduntque. 
452 Tingunt lacu, 
174 Inter ſeſe. 
175 In numerum. 
176 Non aliter. 
178 Grandzvis cure. 
180 Multi referunt ſe noQe. 


165 Sunt quibus ad portas cecidit 9 


184 Omnibus una quies operum, oy 


omnibus unus. 
189 Ubi jam thalamis ſe compoſuere, 


190 Sopor occupat artus, 
199 Fetus nixibus edunt. 
204 Animum dedere, 


206 Ipſas avguſti terminus zvi Lexeiglag, 


207 Neque plus ſeptima ducitur æſtas. 
209 Fortuna domiis, 


212 Mens omnibus una eſt. 


142 Nel in flore novo pomis ob 


PHRASES ENGELISHED: 


” * 4 * © © 


. Wim th Sin end wm Wake . 


© Highi in the K GT 
Aci | 
Unite. bone RE ES os 4; 
Challenge * . 4 


To flee. 


Kill. 

Having à great . | 

19 wing their Bodies ſpengtd with gels 
Spots. 

At a roars Seaſon of the Tear. 

Rough, bar, Mine. 

To march a | 

To decamp—go to Battles + 

Who regards ſuch Things. 

Let bim plant. N 


Mater well. 


Did I not 4 80 a Concluſions 


IV hat is the beft Method of coltiwating Gar- 
dens, 


Who bad a ſmall paternal Farm. 13015 
He vas as bappy as a Ning. 


Even in a bard Winter. 


As many Bloſſoms as ir bad in the Spring, 
fo much ripe Fruit it bas i in the Autums. 


Planted in Rows, 
Not baving Room. 


Jupiter. 


Live. | 

For the common Good. 

Lay the Foundations. * 

There are ſome, whoſe . it is * Lot 
to guard the Entrance, 

By ee 


1 Xa al Body. 
Blow the Bellowe, 


Quen cb. 
Alternately. 
Regularly, 
So. 


The old ones have the Si of. 
Return. bome late at Night. 


They ref and labour all together, 
When they babe feuled themſelves in their 


Hives. | 

Sleep. 
Bring forth Yourg, 
Die. 
Live but a port Time. 
Nor do they live above ſeven Years. 
The S uccefi on of the Family. 
There is a e Harmony among them, 

3D 2 221 Irs 
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|| PHRASES ENGLISHED. 
{i 221 Fre per omnes terraſque — i 8 1 
222 nn maris,celumque profundum, Perwades every Thing. | 
224 Quemque fibi tenues naſcentem ons Emery Hi rte: 
b | ceſſere vitas. very living Creature Geri Ves its Life. 
4 227 Sideris in numerum. Among the Stars, 
þ 


229 Prius hauſtus ſparſus aquarum Firft ſquirt out a OY of warm Mater 


230 ore fove. por tbem. 
222 (0s terris oftendit honeſtum & f 
22 oceant ſpretos pede reppulit Riſes. 

33 amnes. x : 

_ CSidusfugiens ubi piſcis aquoſi triſ- } 
178 tior hibernas cœlo deſcendit i in Sets. 

35 undas. ; 
236 Illis ira modum ſupra eft. They are wery Aeby. 
——Venenum morſibus inſpirant. They ſling. 
238 Animas ponunt. Loſe their Lives. 
245 Se immiſcuit, Fight, join Battle. 


7 


255 Luce carentum. 
2 

267 Galle ſaporem. 
283 Arcadii magiſtri. 


314 Ineunt prælia. 
316 Ingreſſus cepit. 


252 Triſti languebant corpora morbo. 
4 Galbaneos odores. 


268 Tgni pinguia multo, - 
27x Cui nomen fecere agricolz. ' 
272 Facilis quærentibus. 


299 Bina curvans jam cornua fronte. 
305 Zephyris primum impellentibus. 
311 Tenuem aera carpunt. 


251 Caſus apibus quoque noftros vita tulit. 


274 In foliis violz ſublucet purpura nigræ. 


Bees are liable to the ſame ave at 
Mankind. 
They are fi ck. 


O the Dead. 


Strong-ſcented Gums, 
A Gall, Oak- Apple. 
Boiled Sw 
Which the Huſbandmen call. 
Common, eaſy ta be feund. 
The Leaves are of a dark mo Violet 


Colour. 


_ Of Ariſtæus. 
Two Years old. 


In the Beginning.of the Spring 
Attempt to fiy. 

Engage i in F be. 

Took its Riſe. 


325 Quid me cœlum ſperare jubebas! Ney did you "ond me He 2 Innrain: 
330 Fer inimicum ignem. RR) 7 
331 Validam in molire bipennem. - Cut down, 
332 Tanta meæ f te ceperunt tædia laudis. . you are ſo regardleſs of my Honour, 
335 Hyali ſaturo fucata colore. Dyed of a deep-green Colour. 
337 Cæſariem effuſæ nitidam rer can- With their Hair diſpevellid. 

dia colla. 
340 Tum primos Lucinæ experta labores, Lately brought to Bed 12 ber 4250 Child. | 
357 Perculſa nova mentem formidine, Aſftonifheds + 


360 Greſſus inferret. Migbt enter. 
3627 In montis faciem. Like a Mountain, 
368 Se erumpit. Guſhes forth, 


370 Saxoſum ſonans. 

371 Gemina auratus cornua, 

377 Tonſis mantilia villis. 

393 Quæ Lint, quz fuerint, quæ mox 
* ventura trahantur. 


Murmur ing through Roc ig 
Having two golden Horns. 
Soft Towels. 


Preſent, paſt, and to come, 


399 Vim duram & vincula tende. Cbain him. 

401 Medios cum ſol accenderit æſtus. In the Heat of the Day. 
404 Se recipit. f ERetirei. 

—Somno jacentem. Aſleep. 


409 Acrem flamme ſonitum dabit. He Sil crackle like Fires 
414 Incepto tegeret cum lumina ſomno. ben be firft fell aſleep. 
415 Liquidum ambroſiæ odotem. Ambrofia. \ 

418 Habilis membris venit vigor. He received proper Strength. 


425 Vine e ſitientes tum © | It 2025 the Middle of the Dog-dayt, ar 74 


| Indos ardebat; celo& medium 
426 | ſol igneus orbem hauſerat, Sun 20s in the Meridias. 


4 | | | 432 Ster- 


__ 6 
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PHRASES 


432 Sternuat ſe ſomno. 
6 Numerum recenſet. 


2 
Tie aſleep, * 


3 Ubi nulla fugam reperit fallacia. 


In ſeſe. ä 
= Neque eft cuiquam, 
2 Fatis ora reſolvit. 
466 Veniente die. 
Dece dente. 
469 Regem tremendum. 


470 Nefciaque humanis precibus man- 


ſueſcere corda. 
472 Luce carentüm. 
475 Defuncta vita, 
485 Pedem referens, 
491 Victus animi. 

02 Portitor Orci, 

07 Ex ordine, | 
518 Nunquam viduata pruinis, 
528 Se jaQtu dedit. 

533 Choros agitabat. 
536 Veniam dabunt, 


$90 3 Inta3 cervice. 
541 


542 Sacrum jugulis demitte eruorem. 
544 Ubi nona ſuos aurora oſtenderit 


552 ortus. 

548 Haud mora. 

558 Uvam demittere. 

562 Viam affectat Olympo. 


6, Cllto Virgilium me tempore dulei 
alebat Parthenope, ftudiis flo- 


rentem ignobilis ot, 
565 Carmina luſi paſtorum. 


5 


$ 


b 


NGLIS HED. 


Counts them over. | 

M ben be could not eſcape by bis Tricks, 
Into bis own Shape. 

Nor can any one. 

Diſcloſed the Fates, 

Ia the Morning, 

In the Evening, 

P luto, 


And unrelenting Souls, 


Of 1 be Dead. 
Deceaſed. 

Returning. 
Overpowered by Lowe. 


Charon. 


Togetber. 

Always covered with Snow. 
Plunged bimſel f. 5 
Danced. 


Will pardon you. 

That never bave been Joked. 
Slay — ſacrifice them. 

On the ninth Morning. 
Without Delay. 


Hang down in a Cluſter. 
* Aſpires after Immortality. 


I lived then at Naples a retired Life. 


Compoſed the Eclogues. 


 _ANEIDOS I, 
3 MLT terris jactatus & 1 


9 Regina Deùm. 


belli. 


3 
0 


and Land. 
Juno. 


14 Dives opum, fludiiſque — n 


15 Terris magis omnibus unam. 
22 Sic volvere Parcas, 
26 Alta mente repoſtum, 


35 Vela dabant & ſpumas ſalis a? 


ruebant. 
40 Submergere ponto. 
42 Jovis rapidum ignem. 
48 Bella gero. 
49 Aris imponat honorem. 
54 Imperio premit. 
— Vinclis & carcere frænat. 
60 Pater omnipotens. 
61 Molem & montes altos. 
63 Laxas dare habenas. 
64 His vocibus uſa eſt. 


65 Divũm pater atque hominum rex. 


69 Submerſas obrue. 
70 Age diverſas, 

71 Præſtanti corpore. 
72 Forma pulcherrima. 


Above any other Country, 
The Fates will have it ſo. 
Deeply fixed in ber Mind. 
They bad ſet Sail. 
To dr own. > 
A Thunderbolt, 
T wage War. 
Will :ſacrifices 
Rules. 
Impriſens in Chains. 
Jupiter, 
Vaſt -bigh Mountains. 
To let them loſe. 
Spoke thus. - 
Jupiter . 
Sink, N 

Diſperſe. 
gel well. ſpaped. 
Moſt beautiful. 

30 3 


IGHTILY toſſed to and fro bath by Sea 
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PHRASES ENGLISHED. 
73 Connubiojungam ftabili, ts, I il give ber thee to Wife, 


que dicabo. 
74 Omnes ut annos exigat. 
75 Pulera faciat te prole parentem. 
73 Mihi quodcunque hoc regni. 
79 Das epulis accumbere Divum. 
81 Hec ubi dia. 
82 Velut agmine facto. 
83 Qua data porta, 
85 Creber procellis. 
go lntonuete poli, & erebris micat ig- 
nibus æther. 64 
92 neæ ſolvuntur frigore membra, 
94 Talia voce refert. 
98 Animam hanc effundere, 
103 Ad ſidera tollit. 
116 In caput, 
117 Torquet agens circum. 
122 Laxis laterum compagibus. 
125 Imis ſtagna refuſa vadis. 
137 Maturate fugam. | 
142 Dito citius. 
14 Sævit animis. 
151 Pietate gravem ac meritis virum. 
152 Arrectis auribus aſtant. 
153 Regit dictis ani mos & peRora mulcet. 
156 Curru volans dat lora ſecundo. 
157 FQuz proxima littora curſu con- 5 
158 tendunt petere. 
162 Hinc atque hinc, 
A Minantur in cœlum. 
764 Tuta ſilent. | 
168 \ Feſſas non vincula naves ulla te- 
* 6 nent: unco non alligat an- 
9 chora mor ſu. 
174 Silici ſcintillam excudit, 
177 Cerealia.arma.. 
178 Feſh rerum. 
179 Torrere flammis. 
Frangere ſaxo. 
180 Omnem proſpectum late pelago petit, 
186 A tergo. 
192 Nec prius abſiſtit quam. 
193 Fundat humi. 
199 O paſſi graviora : dabit Deus 13 
quoque ſinem. 


203 Forſan & hæc olim meminiſſe juvabit. 
Per varios caſus per tot diſeri- 


4 mina rerum tendimus in La- 
tium. 
207 Durate & voſmet rebus ſervate ſe- 
cundis. 8 


208 Talia voce refert. 

———-Curis ingentibus 2ger. 

209 Spem vultu ſimulat, premit * 
corde dolorem. 

211 Tergora diripiunt coſtis. 

212 Verubus figunt. 

214 Revocant vires. 

216 Poſtquam exempta fans ven, 

| I remote. 5 


That ſhe may ſpend all ber Days, 
Make thee hoy WH 9 5 


All my Power, 


You made me a Cod. 

When be bad thus ſaid. 

As it wwere in 4 Troop, 

Wherever they could find a Paſſage, 
Stormy. 


It ebunders and lightens violently. 


ZEneas ſhudders with Fear. 
Speaks thus, 

Expire. 

To Ges aloft « 

Headlong. 

Whirls round. 

Their Ribs being disjointed. 

The bottom of the Sea thrown up, 
Haften, fly. 

Immediately. 

Rages. 

A Man of great Virtue and Merit. 
They liſten attentively. 

Quells the Tumult. 

Drives with Speed, 


They make for the next Shore, 


On botb Sides. 
Riſe very bigb. 
Lie calm, 


They never nor their Ships. 


Struck Fire. 
Baking Tools, 
Tired. 

To dry. 

To grind, 
Takes the whole ProfpeT of the Sea, 
Behind. 

He did not leave off fall. 

He had killed, 


Aﬀeer a Storm, cometh a calm. 


IL will be a pleaſure bereafter to thirk of 
paſt Misfh ortunes. 


\ 


No Man goes to Heawen on a Featber. bid. 


Hope well, bave well. 


He ſpoke thay. : ; 
Full of Anxiety. 


He eee good Face, and ſmother bis 


Grie 
Flea c the Shins. 
Spit. 

Nee tbemſelvet. 8 


After Dinner. 
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PHRASES ENGLISHED,. 


213 Seu vivere five extrema pati. 

228 Lacrymis oculos ſuffuſa nitentes 

2:0 KEternis regis imperiis. 

231 Quid tantum. . 

233 Terrarum orbis. 5 

234 Olim volventibus annis. 

236 Qui mare, qui terras omni — 
tenerent. 

237 Que te ſententia vertit ? 

249 Placidã compoſtus pace quieſcit. 

250 Cali arcem. 

253 Sic nos in ſceptrareponis ? 

254 Hominum ſator atque deorum. 

256 Oſcula libavit, 

237 Parce metu. t : 

259 Sublimem feres ad ſidera celi. 

260 Neque me ſententia vertit, 

261 Quando hæc te cura remordet. 

263 Bellum geret. . 

267 Cui cognomen additur. 

268 Dum res ſtetit Ilia regno. 

269 F Triginta magnos volvendis men- 

270 ſibus orbes imperjo explebit. 

271 Multa vi. | | 

274 Geminam partu dabit prolem. 

281 In melius referet, | 


Alive or dead. | 


All in Tear 3. 

Deſt always govern. 
What reat Crime. 
The Wor id. 

In Proceſs of Time. 


Who ſhould be univerſal Monarchs. - 


What bas made you change your Purpoſe ? 


Enjeys profound Peace. 


Heaven, 


I it ibus you reſtore us to | r Kingdom 


Sovereign Jupiter, 


Kiſſed. + 
Don't fear. | 


| Thou ſhalt raiſe to Heaven. 


Jam fixed in my Reſolution, 
Since you are ſo ſolicitouss 


Shall wage War. 

Who is ee 

Whilſt Troy flouriſhed, 

He ſhall reign thirty Years, 
Strongly. 


Sball bring ferth Twins. . 
Sball change for the beiter. 


232 Rerum dominos, Lords of the World. 

283 Veniet luſtris labentibus tas, Time ſpall come. 

290 Vocabitur hic votis. He ſhall be prayed to. 

297 Maia genitum, - Mercury, a 

298 Pateant hoſpitio. Might receive. 
302 Ferocia corda. Fierceneſs. ; 

306 Ut primùm lux alma data eft, As ſoon as it was Light. 
314 Seſe tulit obvia, et. 


315 Virginis os habitumque gerens. 

317 Fuga prævertitur. SO 

319 Dederatque comas diffundere ventis. 

320 Nodo collecta. 

324 Curſum prementem. 

325 Veneris filius. | 

328 Nec vox hominem ſonat. 

237 Alte ſuras vineire cothurng, 

339 Intractabile bello. 3 

340 Imperium regit. 

342 Summa ſequar faſtigia rerum. 

343 Ditiſſimus agri. 

344 Magno dilectus amore. 

347 Scelere ante alios immanior omnes. 

350 Clam ferro incautum ſuperat. 

354 Ora modis attollens pallida miris, 

355 Trajecta ferro. 5 

357 Celerare fugam. 6 

361 Quibus aut odium crudele. [ 

362 Aut metus acer erat, 

369 Quibus ab oris ? 

$79 Quovre tenetis iter? 

371 Trahens vocem. 

372 Si prima repetens ab origine pergam, 

374 Ante diem clauſo componet veſper 
Olympo. : 

375 * veſtras forte per auras 1 

376 . 


lit, 


In the Mien and Dreſs of a Virgin, 

Outſtrips. | | 

And let ber Hair looſe, 

Having tied ups 

Purſuing, 

/Eneas. 

Nor is the Voice human. 

To wear bigh Buſkins, * 
arlike. 

Governs. | y 

J will give you the Heads of the Story. 

The ee, tad Man, e 

Migbtily beloved, 

The moſt outrageous wicked Man alive, 

He killed bim unacvares. 4 

Looking wondrous pale, 

Stabbed, ; 

Fle, 


Who either bated or were afraid of. 


Whence ? 
And whiter are you bound? 


Speaking, 

If I ſhould tell you the wwhole Story, 
The Day would fail me. 

If you bave beard of. 


3954 379 Fam 
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PHRASES ENGLISHED, 


370 Fama ſuper æthera notus. 

381 Bis denis. 

387% Auras vitales carpis, 

391 In tutum. 

393 Bis ſenos. 

394 KÆEtherea plagi, 

Jovis ales. 

398 Cantus dedcre, 

399 Haud aliter. 

400 Portum tenet, aut pleno ſubit oſtia 
velo. 

401 Qua te ducit via, dirige greſſum. 

405 Vera inceſſu patuit dea. 

406 Tali fugientem ett voce ſecutys, 

408 Dextræ jungere gextram · 

409 Reddere voces. 

410 Greſſum tendit. 

414 Moliri moram. 

418 Corripuere viam qua ſemita monſtrat. 

422 Strata viarum, 

423 Inſtant ardentes. 

432 ÆEſtate nova. 

431 Sub ſole. 

434 Agmine facto. 

441 Lætiſſimus umbrà. 

445 Facilem victu. 

455 Inter ſe, 

——Operum labores, 

457 Fama vulgata, 

464 Animum paſcit. 

465 HumeRat flumine vultum. 

479 Non æquæ. 

485 Ingentem gemitum dat pectore ab imo. 

496 Forms pulcherrima. 

497 Magna juvenum ſtipante caterva. 

499 Exercet choros. 

500 Hine atque hinc. 

502 Tacitum pertentant gaudia pectus. 

503 Se ferevat, 

508 Partibus æquabat juſtis, 

514 Conjungere dextras. 

520 Introgreſſi, & coram data copia fandi. 

523 Juftitia frænare. 

£25 Prohibe infandes A navibus i ignes. 

529 Non ea vis animo. 

530 Cognomine dicunt. 

531 Unere glebe. 

540 Hoſpitio piohibemur arenz. 

543 At ſperate Deos memores fandi — 
que nefandi. 

545 Bello major & armĩs. 


SW huc crudelibus occ ubat umbris, 
548 Officio te certaſſe priorem. 

551 Quaſſatam ventis. | 

555 Je pontus habet. 

559 Ore fremebaht. 

561 Vultum demiſſa. 

562 Solvite corde metum, ſecludite curas, 
563 Res dura. 


564 Cuſiode tyeri, 


6 Quem ſi fata virum ſervant, ſi) 
$42 veſcitur aura atherea, nec ad- 


Renowned, 


Twenty. 


Live. 


; Into ſafe Harbour, 


; Twelve * 


Tbe' Sky. 


An Eagle. 


Sang. 
So. 


% 


Ride in the Harbour, or are ſailing in, 


Follow the Path. 

Her Gait ſnowed ber to be a Goddeſs. 
As ſhe was going away be addreſſed ber thy, 
To ſhake Hands, F 

To anſwer, 

He goes, 

To flop. 

They hurried along the Path. 

The Streets, the Pavement, 

Are buſy at Work. 

Tn the Beginning of Summer. 

In the Sun- ſhine. 

In a Body. 


Very ſhady. 


Temperate, frugal or viforious every where, | 


Werking regularly. 
Great Worts. 
Known. 

Delights himſelf, 
Mees. | 
Unappeaſed. . 

Fetches a deep Groan. 
Moſt beauteous, 


Attended by ber Guards. 


Leads ber Train. 

Al! around. 

Has a ſecret Pleafure, 

Paſſed. 

Divided equally, 

To ſhake Hands. 

2 Audience was granted them, 
ern righteou ſly. 
er not our Ships to be burnt. 

2 ba ve no ſuch vielen Deſ. n. 

Call. 

A rich Soil. 

We are not ſuffered to land. 


Cod will call all ta Account. 


More renowned in War, © 
If be is fill alive. 


To have firſt obliged 11. 

Shattered. 

You are drowned. 

Murmured Applauſe, | 
Losking down. 3a 

Baniſh Fear and all Care. 

The critical Stale 7 my Affairs 

To 1 


567 Nen 
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PHRASES ENGLISHED. 
Me are not fo ſtupid. 


567 Non obtuſa aded geſtamus pectora. 
268 Nec tam averſus equos Tyria 
jungit ab urbe. 5 
574 Tros Tyriuſve, | | 
I Nullo diſcrimine agetur. 
579 Animum arrecti. 
$2 Quæ nunc animo 
587 Scindit ſe. 
589 Os humeroſque. 
go Lumen purpureum. 
1 Lætos oculis honores, 
593 Parius lapis. 
5 Coram adſum. 


600 151 perſolvere dignas, wie 


ſententia ſurgit ? 


60¹ opus eſt noſtræ, nec quicquid 

602 ubique eſt gentis Dardaniæ. 

604 Mens ſibi conſcia recti. 

605 Præmia digna ferant. 

In freta dum fluvii current, dum 
montibus umbræ luſtrabunt 


607 convexa, polus dum fidera 
— paſcet; ſemper honos, no- 


menque tuum, laudeſque ma- 

nebunt.- 

610 Quæ me cunque vocant terræ. 

614 Ore locuta eſt, 

620 Finibus expulſum patriis, 

622 Ditione tenebat. 

625 Inſigni laude ferebat. 

630 Non ignara mali, miſeris ſuccurrere 5 

diſco. | p 

631 Regia tea. 

632 Indicit honorem. 

636 Munera lætitiamque Dei. 

639 Arte laboratz veſtes, oſtroque 

643 Conſiſtere mentem. 

646 Omnis in Aſcanio ſtat cura. 

648 Signis auroque rigentem. 

654 Maxima natarum. 

656 Iter tendebat. 

660 Incendat atque offibus imylicet ignem. 

663 His dictis affatur. 

669 Noſtro doluiſti dolore. 

671 Se vertant. | 

672 Cardine rerum. 

673 Capere dolis. 

675 Magno teneatur amore. 

680 Sopitum ſomno, 

682 Medius occurrere. 

686 Laticem Lyæum. 

687 Dabit amplexus, 

———-Oſcula figet. 

691 Placidam per membra quietem irrigat. 

702 Tonfis mantilia villis. | 

704 Flammis adolere penates. 

705 Pares ztate, 

713 Expleri mentem. 

720 Matris Acidaliæ. | | 

723 Poſtquam prima quies epulis, men- 5 
ſæque remotæ. 20 

724 Vina coronant. 

731 Hoſpitibus te dare jura. 


— 


In Mien and Shape, 


Jt is not in our Power, nor 


You ſhall be praiſed for ever. 


| Spoke, 


ſoperbo. 8 


Jo intervene. 


Vine. 


| of Venus, 


Nor are eve in ſo cold a Climate. 


Come Cut, come Long-tail, 
Stall be treated alike, 
Encouraged, 
What think you now ? 
Opens. | 


The Bloom. 
Sparkling Eyes. 
Mar ble, 

Here I am, © 


in the Remains 

of the. Trojans, to thank you as vn de- 
ſerve. 

The Teflimony of your cavn Conſcience, 

Can reward you as you deſerve, 


Wherever I go. 


Drove out of bis Country. 
Ruled. 
Greatly praiſed, 
My o Misfortunes have 
paſſion. . | 
The Palace. 
Orders & acrifices to be made, 
And Wine. | 
Curious purple Carpets, 
o reſt. | 
All bis Concern is for Aſcanius. 
Very richly embroidered with Gold. 
The eldeſt Daughter. 
Vent. 
Inflame with Love. 
Thus accoſts. | 
You have ſympbathiſed with me, 
May end in. 
A TFurE&ure, 
To circumvent. 
Let her vebemently love. 


Faſt aſlzep. 


"taught me Com- 


She ſhall embrace, 
Shall kiſs. 
Lulls a ſleep. 
Soft Towels. 

o perfume the Houſe. ' 
Of the ſame Age. 
Satisfy berſelf. 


r 


After Dinner, 


Fill Brimmers, 
That jou are the God of Hoſpitality. - 
| 739 L. 
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736 Laticum honorem. 
737 Summo tenus attigit ore. 
739 Pleno ſe proluit auro. 
745 Oceano ſe tingere. 
751 Auroræ filius. 


PHRASES ENGLISH Ey». 


Vine. 
Sipped a little. ; F 


Drenched bimſelſ in a full golden Coll. 
To ſet, h | 


Memnon. 


EN EIDOS . 


2 CON TICUERE omnes, intenti - 


que ora tenebant. | 
6 Quorum pars magna fui. 
$ Temperet a lacrymis. 


IJ 
9 


24 Tot jam Jabentibus annis. 

125 Inftar montis. 

18 Delecta virum corpora. 

21 Notiſſima fama. 

22 Dives opum. ; 

3 5 Querum melior ſententia menti. 
36 Pelago præcipitare. 

37 Subjectis urere flammis. 


39 Scinditur incertum ſtudia in con- 


traria vulgus. 

44 Sic notus Ulyſſes? 
49 Timeo Danaos & dona ſerentes. 
$3 Gemitum dedere, 

1 Fidens animi. 
62 Certæ occumbere morti. 
65 Crimine ab uno diſce omnes. 
68 Oculis circumſpexit. 
72 Pœnas cum ſanguine poſc unt. 
74 Quo ſanguine cretus, | 


77 F CunQa tibi fuerint quæcunque 


78 fatebor vera. 


81 Fando aliquid, fi forte tuas perve- 


nit ad aures, 
35 Demiſere neci. 
— Caſſum lumine. 
87 Primis ab annis. 
91 Haud ignota. | 
— Soperis conceſſit ab oris, 


92 Aflitus vitam in tenebris, luctu- 


que trahebam. 

96 Promiſi ultorem. 

97 Hinc mihi prima mali labes. 

99 Quzrere arma. 
Joo Calchante miniftro, 
102 Uno ordine habetis. 
103 Sumite pœnas. 
108 Fugam moliri. 
116 Sanguine & virgine ceſa, 
119 Vulgi quæ vox ut venit ad aures. 


Jam nox humida ccelo præcipitat, 
ſuadentque cadentia fidera ſomnos, 


; 
i 


5 


b 
$ 


5 


AV avere filent and attentive, 


In which I had a great Hand, 
Can forbear Weeping. 


Now the Night is far advanced. 


For. ſo many Years. 
Prodigious great. 
Choice Men, 

Well known. 
Wealthy. 


: Thoſe of the beſt Judgement. 
To ſink | 


o ſink, 


To burn. | 
There was a Diviſion among the People, 


Do you know bim no better than this & 
A fair Show and falſe Heart. 
Groaned. 

A reſolute Fellow, 

To die. 

One Rogue diſcovers the whole Gang. 
Looked round upon. "3 
Demand my Life. 

Of what Famih, 


Jill tell you the whole Truth. 


If you bave beard in Converſations 


Put to death, 

Dead. 

A Youth, : 
What is vell known, 
Suffered Death, 


I lived in a mournful Retirement, 


T threatened Revenge. 
This was the Origin of my Misforturg5, 
To ſeek an Handle for my Life. 
75 the Aſſiſtarce of Calchas. 
ou eficem alike. 
Puniſh me. 
To * : 
By ſacrificing a Virgin, 
His ſoon as the People beard this, 


[2.0 3 Ubftupuere animi, geliduſque an 


321 io cucurrit oſſa tremor. There vas a general Cenſſernation. 
325 Bis quinos. | 1 9H, Ten. | | | 
129 Rumpit vocem. He breaks Silence. 
, 336 Veia darent. Sailed. | 
137 Nec mihi ſpes ulla. 1 bave no Hopes, 


146 1 2 manicas atque arcta * To ſet bin looſe 


147 vincla. 
153 Exutas vinclis, Unzmanathed, 


353 Omni 


PHRASES ENGLISHED, 8 Big. | 
153. | Omnia ferre ſub auras fi qua __ To divulge all the Secrets, . 1 
= Promiſſis maneas. | Be as goed as your Word, - * ii 
163 Ex quo. a Ever ſince. ; A 95 
169 Ex illo. From that Time. N 
———Fluere ac retro ſablapſa ritual. | Failed, © EN EM 44908 
376 Tentanda fuga æquora. That wwe muſt put back to Seca [14108 
186 Cœlo educere. To build very high, £ 1 
= 14138 
210 3 3 ſuffecti ſangui 5 Having their Eyes ruddy and ſporting. 4 THe 
212 Agmine certo petunt. | They make direfily at, | if} 7 
215 Morſu depaſcitur. Dewvours, ith J- 
220 Divellere nodos. | To unt coiſt them, Net: 
222 Ad ſidera tollit. . * Raiſes aloud, it i f 
223 Tum vero tremefacta novus er 3 THERE 
229 pectora cunctis inſinuat ve per 5 Thee there wes @ fro Conflernation, b 14 
——Scelus expendiſſe merentem. Tbat be ſuſſered as be deſerved. N 
235 Rotarum lapſus. | Wheels. N 
236 Stupea vincula. Cables. HEM 
243 Sonitum dedere, Claſbed. 1 
246 Aperit ora. | Diſcloſe. 3 
Vertitur interea cœlum, & ruit | tþ 
250 oceano nox, involvens umbra > Night comes on, 1 
25¹ magna terramque polumque.. i 
253 Sopor feſſos complectitur artus, And all fall fa of . 1 
255 Tacitæ per amica ſilentia lunz. By the Fawour of the * 
256 Regia puppis. | The Admiral. [i 
260 Se promunt. Come out, 4 
265 Somno vinoque ſepultam. | Dead drunk and faſt aſleep. 1 
268 Tempus erat, quo prima quies | 4 
1 mortalibus ægris incipit, & >» Mt Midnight—the Dead of Night. 1 
9 dono divũm gratiſſima ſerpit. ix 
271 Largos effundere fletus, To wveep much. = 
280 Meſtas expromere voces. To ſprakin a n * 1 
283 Graviter gemitus imo de pectoreducens. ith a deep Groan, 1 
302 Excutior ſomno. Ian awaked. up 
302 Summi faſtigia tecti aſcenſu ſopero. Igo upon the Top of the Hoſe, 4 
303 Arrectis auribus. Attentive. 18k 
66 8 8 ruinam. . 7 Tumbled docon. 8 
314 Nec fat rationis in armis, There ava but little Hopes in taking up Arms, B 
316 Ardent animi. s I am eager. th 
326 FF uimus Troes, fuit Ilium & in- 1 he. 
326 2 gens gloria Teucrorum, 7 R bi: 
332 Anguſta viarum. = The narrow Paſſet. i 
338 Sublatus ad æthera. | Loud. 1 
339 Addunt ſe ſocios. Joined me. 489 
Maximus annis. Aged. | 
343 Inſano incenſus amore. | Mad with Love for. 1 
349 8 eſt certa. You are reſolved. 1 1 
35+ Olen. e aullam ſperare fa. 17, i» ready to bang bf for Wee. FH 
356 Improba ventris rabies, Fell Hunger, = 
359 Haud dubiam. Certain. it — 
360 Medi tenemus urbis iter, We march through the AO ef the City. #4 
366 pœnas dant ſanguine. Are killed. * 
367 „ I 9etls onde i N Tread upon a Warm and be will turn. ' "i 
370 Se offert nobis. | Meets us. * 
371 Socia agmina credens inſciuge Mi ; hg our Company to bave been * biz þ f 
377 Fida ſatis. | | I bich be could depend upon, a 


378 Re: 


PHRASES ENGLISHED. 


378 Retroque pedem cum voce repreſſit. 

330 Humi nitens. 1 

382 Haud ſecus. 

384 Formidine captos. 5 

390 Dolus an virtus quis in hoſte requirat. 

392 Clypei inſigne decorum, 

393 Lateri accommodat. | 

397 Multa congreſſi przlia conſerimus. 

398 Demittimus orco. L e 

402 Heu, nihil invitis fas quemquam 
fidere Divis! 7 

406 Teneras arcebant vincula palmas, 

407 Furiata mente. | 


7 


423 Ora ſono diſcordia. 


426. Juſtiſſimus unus. 
427 Servaniifſimus qui, 
428 Diis aliter viſum. 
433 Si fata fuiſſent. 
44 Obſeſſum acid teſtudine limen. 
Herent parietibus ſcalæ, poſteſ- 
442 5 que ſub ipſos nituntur ww 
bus. OY 
445 Tecta domorum culmina, 
447 Extrema jam in morte. 
451 Inftaurati animi, 
Regis tectis. 
452 Auxilio levare. 
im addete. 
453 Pervius uſus. 
454 Inter ſe. 
455 A tergo. 
[e ferre incomitata. 
Dum regna manebant. 
458 Summi faſtigia culminis, 
459 Manu jactabant, . 
460 Sub aſtra eductam. 
63 Summa tabulata. 
470 Telis & luce coruſcus ahena, 
471 In lucem. 
Mala gramina paſtus. 
473 Nitidus juventa, 
474 Lubrica convolvir terga. 
475 Lioguis micat ore triſulcis. 
476 Equorum agitator, | 


482 Ingenteq lato dedit ore feneſtram. 
490 8 Amplexæ tenent. "i 
517 i 


490 Oſcula figunt. 

494 Fit via vi. 

506 Et Priami fuerint quæ fata. 
512 Nudogue ſub ætheris axe. 
514 Umbra complexa. 

524. Sic ore effata. 

529 Ardens infeſto vulnere. 

5 30 Jam jamque manu tenet. 
532 Vitam ſudit. . 4; | 
533 Quangquam in media jam morte } 
| tenetur. 

536 Si qua eſt cœlo pietas, quæ talia curet, 
537 F kerſolvant grates dignas, & præ- 


IJ o relieue. 
; To reinforce. 


He flopped ſbort. 


Walking, 
So. 


All is fair again an Enem) 
The Ku. 
Girds n. 


We frequently engage. 


- Aﬀrigbted, | . 


We kill, 


He kicks againſt the Pricks; 


Her Hands vere bound, 
Enraged. 


| * n Watch-Wword=the Difference 
£4 


Language. 


One of the, moſt juſt. 
A noſt upright Perſon, 
. The Gods had not this Opinion of him, 
Had it been my Fortune, 
Tbe Gates beſieged 


Tbey ſcale the Walls near the Gates, 


Roofs. 

At Death*s Door. 
Taking freſh Cœurage. 
7 be Palace. 


| 


A Communication, 
Being contiguous. 
ebind. 

To go private. 

While Troy flood, 

The Battlements. 

Threw, flung. 

Exceeding bigb. 

The uppermoſt Story. 

In bright Armour. 

Into open Air. 

Full of Poiſon. 

Young, | 

Rolls along. 

Darts (plays) bis three-forked Tongue. 
Charioteer. | 
Made a wide Gap. 
Embrace, 
Kiſs. 

They force their Way. 
What became of Priam. 
In the open Air. 
Shading, 

Having ſpoke thus. 
Thirſting to kill bim. 

He is juſt ready to ſeize bim. 
He died. 


Though be ſaw certain Death before bim. 
Tf there be a Providence. 


aaa cocoa ae oa oc no oo iu ww mn tUhMUY nn wm mi wUU WW: Tinwuy Lt wth Wn th Wh Wh nr on or nin us 


8 May they pay you wwhot you deſerve. 


533 C. mia reddant debita, 
| | 547 Re- 


PHRASES ENGLISHED. 


7 Referes hazc & nuncius 7 
553 Lateri capulo tenus abdidit enſem. 
554 FHec fi nis Priami fatorum: hic?. 
555 exitus illum ſorte tulit. 

Me ſævus circumſtetit horror. 
x Vitam exhalantem. . 
8 Quæ fit me circum copiaz 
565 Corpora ſalty ad terram misère. 
567 Jamque aded ſuper unus eram, 
570 Paſſim oculos per cuncta ferenti. c 
575 Exarſere ignes animo. | 
6 Sceleratas ſumere pœnas. 
581 Occiderit ferro ?. 
—Arſerit igni? 
583 FNullum memorabile nomen 15 
584 mine in pen 1 
ec habet laudem. | 
535 Sumpſifſe pœnas. 
586 Animum expleſſe ulericis kamm. 6 

88 Furiata mente. 

589 Mihi ſe, non ante ide tam 

590 clara, videndam obtulit. 

592 Dextrã prehenſum continuit. 

593 Hæc addidit ore. ü 

594 Indomitas excitat iras. 

595 Quonam noftri tibi cura receſſit? 

599 Ni mea cura reſiſtat. 

600 Jam flammæ tulerint, inimicus 8 
hauſerit enſis. | 

603 Sternit a culmine. 

611 Totum a ſedibus eruit. 

614 Ferro accinQa, 

619 Eripe fugam. 

w—Finem impone. 

620 Nuſquam abero. 

633 Dant · locum. 

636 Excis2 vitam producere Troja. 

638 Exilium pati. | 
Vos © quibus integer ævi ſanguis, 

639 Prong ſolidzque ſuo ſtant robore * 

640 Agitate fugam. 

641 Ducere vitam. 

645 Mortem inveniam. 

646 Facilis jaQura ſepulchri eſt. 

648 Ex quo Divim pater atque homi- 
num rex. 

649 Me fulminis afflavit ventis, & os 
tigit igni. 

650 Fixus manebat. 

654 Inceptoque, & ſedibus hæret in iiſdem. 

655 Rurſus in arma feror. 

656 Quod conſilium, aut quæ jam for- 
tuna dabatur? 7 

657 Me efferre pedem poſſe. 


658 Tantum nefas patrio excidit ore ? 


660 Sedet hoc animo. 

661 Pater iſti; janua letho, 

667 Alterum in alterius. 

663 Arma, viri, ferte arma, 
672 Me ebam. | 


675 Nog rape in omnia tecum, 


Sball he be burnt ? 


| That T could fiir. 


In each others, 


— * 
- 8 - 7 
* 


eee 4 - 
— 2 


Yeu fhall carry this News, © 
Stabbed him to the Hilt, © 


Such was the End of priam. | 


Horrour ſeized me. 

Expiring. 

What Forces I Lows about me. 
Leaped down upon the' Ground, 
T was then left alone. 

Looking all around. 

1 2vas enraged. 

To puniſh this withed Woman, 
Sball he be killed? 


$a 
1 + AA © 


es ng TERRI 
— 


It is no Credit to frike a Woman, 


And is infamous, 

To have puniſhed. 

To kave ſatiated my on | 

Enraged. | : 

Preſented herſelf to my View in a clave 
Manner than ever. 

Held me by the Hand, 

Spoke thus, * _— 

Enrages you. 24" 3 py 

Where is your Regard for me? © een 

Had I not prevented. 


Tbey bad been burnt and fury 2 


1 will, *alwways off 

Give away. | 15 

To outlive Troy. 61 

To be baniſhed. 

You who bave Youth and ers on you 
Sides, 

Flee: 

To live any longer. 

T hall Ker 5 

Mbere tbe Tree falls there let it lie. 


Ever ſince Jupiter. 


Blaſted me with Lightning, 


Was reſolute. | 
He perſiſts in his Reſolution. | 
T take up Arms a ſecond Time. 


What elſe could I do, or wie for ? 


Could my Father judge me e of ſo 
great a Crime? 
Ir is your Reſolution. i 
You will ſoon meet with this Death, 


To Arms, brave Boys, to Arms, 

T ruſhed. 8 

Let us ſhare with you in all Dangers. 

685 Pa- 
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PHRASES ENGLISHED: 

685 Pavidi trepidare metu. Mere in a Frigbt. 5 
686 Reſtinguere fontibus. To quench. 
691 Da auxilium. ft. : 
692 Subito fragore intonuit, on @ ſudden it thundered, 
694 Facem multa cum luce. A bright Train. | 
695 Summa culmina tecti. The Top of the Palace. 
698 Dat Jucem. Shines bright, | 
699 Se tollit ad auras. Directs himſelf to Heaven. 
704 Tibi comes ire. To accompany you. 
708 Ipſe ſubibo humeris. 5 Iwill take you upon my Shoulders, 
Nec me labor iſte gravabit. Nor ſhall T think it any Troubles 
709 Quo res cunque cadent. © Whatſcever ſpall bappen, 
— num & commune peric m 
710 Una ſalus ambobus erit. 5 We. fb all both fe are alike, 
711 Longe ſervet veſtigia. Follo at ſome Diſtance. 
712 Animis advertite dent. Mark, 
713 Urbe egreſſis. Without the City. 
716 Ex diverſo. By different Ways. 
719 Me flumine vivo abluero. 1 fpall bave purified myſelf. 

3 Succedo oneri. I take up my Burthen. 


w-Dextre ſe implicuit. 
725 Per opaca locorum. 
731 Evaſiſſe viam. 


Cum creber ad aures viſus adeſſe 


; 


Laid foft bold of my right Hand, 


Througb dark Ways. 


To bave eſcaped through a dangerous Way, 


Gr EE no og a4 Ss 


7 pedum ſonitus. I thought T beard the Trampling of Feet. 
735 Male amicum. Unfriendly, adverſe. 
736 Miki confuſam eripuit mentem, Bereft me of 5 Reaſon. 
—Curſu ſequor. T flee throu 
739 Erravit vid. Loft ber 
740 Nec poſt oculis eſt reddita ddt Nor did th ever r ſe ber mores © 
741 Animum reflexi. Recellect. 
2749 Cingor fulgentibus armis. Am clad in Armour, 
751 Caput objeQare periclis. Expoſe my Life, 
753 Gteſſum extuleram. | T came out. 
m—— Veſtigia retro obſervata ſequor. Igo back the ſame Way I came. 
756 Si forte pedem, fi forts tuliſſet. if ny fe bad retur re there. 
757 Me refero. | back. 
Auro ſolidi. - of moſſy Gold. 
768 "Ig . ; To call aloud. 
iſa mihi ante oculos. Appears to me. 
25 Ille ſuperi regnator Olympi. Great Jove. 
780 Vaſtum maris æquor. A wide Sea. 
781 Terram Heſperiam. Heſperia, 
782 Leni fluit agmine. Gently glides. 
784 Lacrymas pelle. Do not — the Loſs of, 
788 Magna Deim genitrix. Cybele. 
790 Hæc ubi dicta dedit. When = bad thus 1 
4 Tenves receſſit in auras. Vaniſhed. | 


792 Collo dare brachia circum. 

800 In quaſcunque velim pelago dedu- 
cere terras. s 8 p 

801 © Jamque jugis ſummæ ſurgebat 

802 33 Lucifer Ide, — =, The Morning dawned, 


To embraces 


To be tranſported ꝛobere ver I ne. 


ANEIDOS III. 


IX prima inceperat æſtas. T the Beginning of the Summer. 
8 05 5, — e A To ſail 5 . direct. 
16 Dum de fuit, . 7 it flouriſhed, 
13 Nomen fingo. J call. 
19 Sacra ferebam. T ſacrificed, 
— Dionæs matri. To Venus. 


20 Supe 


20 Supero ezhicolim regi. 

23 Denſis haſtilibus horrida myrtus. 
Mihi frigidus horror membra 

29 quatit, geliduſque coit formi- 

30 dine ſanguis. 

35 Gradivum patrem, Gevicis qui præ- 
ſidet arvis. 


PHRASES ENGLISHED. 


; 


40 Vox reddita fertur ag aures. . 


42 Non me tibi Troja externum tulit. 
47 FTum vero ancipiti mentem for- 
43 midine pteſſus obſtupui. 
51 Threicio regi, 
56 Cingi obſidione. 
Quid non mortalia pectora cogis 
- auri ſacra fames ? 
— Poſtquam pavor oſſa reliquit. 
59 Que fit ſententia poſco. 
61 Dare claſſibus Auſtros. 
62 Ingens aggeritur tumulo EG. 
65 Crinem ſolutæ. 
63 Magna ſupremùm voce ciemus, 
69 Ubi prima fides pelago. 
— Placata dant, 
70 Lenis crepitans. 
72 Terræque urbeſque recedunt, 
$1 Redimitus tempora, 
84 Saxo ſtruQa vetuſto. 
39 Animis illabere noſtris. * 
3 Submiſſi petimus terram. 
— Vox fertur ad aures. 


; 
$ 


93 Et nati natorum, & qui ——_— 


ab illis. 

108 Si rite audita resordor. 

109 Nondum Ilium & arces Pergamez 
ſteterant. 

111 Corybantia ra. 

114 Divim ducunt qua juſſa ſequamur. 

115 Gnoſſia regna. 

116 Nec longo diſtant curſu. 

117 Tertia lux claſſem Cretæis ſiſtet in 
oris, 

113 Meritos aris mactavit honores. 

128 Nauticus exoritur clamor, 

130 Proſequitur euntes. 

134 Amare focos, 

138 Corrupto cœli tractu. 

140 Linquebant dulces animas, aut 

441 zgra trahebant corpora, g 


142 Victum ſeges ægra negabat. 


143 Remenſo ire mari. 

145 Feſſis finem rebus ferat. 

146 Qud vertere curſus. 

147 Nox erat, & terris animalia ſom- 
nus habebat. 

150 FVifi ante oculos aſtare jacentis 

151 in ſomnis. 

—ðe fundebat. 

163 Cognomine dicunt. 

164 Potens armis atque ubere od 

170 Haud dubitanda, - 

171 Dictæa arva. 


'& We hal land the third Day in Cee. 


$ 


$ 


I ua prodigiouſiy frightenedy 


To Jupiter. 
A thick myrtle Grove, 


Mars, 


1 Hear a Vice. 
T am your Country- mar. 


1 5 ood amazed, 


Polymneſter. 


Cliſely befiged, 
Men will train bard for Profit 


After I wvas recovered from my N 
T aſk their Opinion. 
To put to Sea. 
We raiſe a Pile of Farth. 
With diſhevelled Hair. | 
With a loud Voice bid him our laft ae 
As ſoon as we could truft the Ocean. 
Smooth, 


2 gently. 
Loſe Sebe of Land. 

Crowned, 

Anc ien. 

Inſpire 44. 

We fall proſtrate. 


. Hear à Voice. | 
From Generation to Genergiion, 
Tf T remember right. 


Before Troy was. 


Cymbals. 
8 us obey tbe — Cad. 
R 


Nor is it far off. 


He effered proper Sacrifices, 

The Seamen dee * 

Drives us alo 

To ſacrifice oficn to build uſes" 
By the Infection of the Air. 


They died, or bit ſcarce any Life in them. 


$6 Crop was fo poor, that it nan 
ſupport us, 

To ſail back. ; 

Would put an End to our Teibs 

Whither ave ſhould fer, 


Twas in the Dead of Night. 


Appeared to me in a Dream. 
Darted ber Rays, 

Call. 

Marlis ond fertile. 

Certain, 

Crete. 
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PHRASES ENGELEISHED. 


ſudor. 
176 Corripio è ſtratis corpus, | 
179 Facio certhm, 
—Rem ordine pando. 


19 s Tum gelidus toto manabat — 


191 Vela damus, vaſtumque mc} 


currimus æquor. 
Poſtquam altum tenuere rates, 
192 3 nec jam amplius ulle ds 
193 terre ; celum undique, & un- 
dique pontus. 
198 J Involvere diem nimbi, & wes! 
199 humida celum abſtulit. 
205 Se attollere viſa. 
207 Vela cadunt. 
— Remis inſurgimus. 
210 Graio nomine dictæ. 
215 Seſe extulit. 
221 Caprigenum pecus nullo cuſtode. 
223 In prædam partemque. 
226. Magnis quatiunt clangoribus, 
234 Arma capeflant, 
235 Bellum gerendum. 
236 Haud ſecus, ac juſſi faciunt. 
238 Sonitum dedere, 


239 Dat ſignum re cavo. 


240 Nova prælia tentant. 

241 Ferro fœdare. 

242 Neque vim plumis ullam, nee? 

243 vulnera tergo accipiunt. l 

Fuga ſub ſidera lapſe. 

246 Rupit hane pectore vocem. 

247 Bellum inferre. 

250 Accipite animis. 

—zc mea figite dicta. 

251 Pater omnipotens. 

253 Curſu petitis. 

255 Cingetis mœnibus. 

257 Malis abſumere. 

258 Pennis ablata refugit. 

259 Subita gelidus e eee di- 5 
riguit. 

260 Cecidere animi. 

261 Expoſcere pacem. 

264 Meritos indicit honores. 

266 F Littore funem diripere, excuſſeſ- 

267 que laxare rudentes. 5 

268 Tendunt vela. 


269 Curſum vocabant. 
271 Ardua ſaxis. 


277 Anchora de prorà jacitur, 

279 Votis incendimus aras, 

283 Fugam tenuiſſe. 

284 Magnum ſol circumvolvitur annum. 

285 Et glacialis —— wag 
rat undas, : 

286 /Ere cavo. 

289 Conſidere tranftris. 

290 Feriunt mare & æquora verrunt. 

291 Aerias Phæacum abſcondimus arces. 

294 Incredibilis rerum fama occupat aures. 

298 Miro incenſum * amore. 


Satrifice. 


And the Winter made the Sea dangerous. 


I was then all 6 over in & cold Sweat. 
T jump out of Bed. 


acquaint, 


I tell the whole Story. 
We unfurl and ſail away, 


When we were got out of Sight of Lend i Ints 
tbe main Sea. 


The Day as 3 into Night, 


Began to appear. 

We lower the Sails. 

We ply our Oars. 

Called in Greek. 

Iued. 

Goats wit bout an Herdſman. 
To ſpare the Booty, 

They cla ter. 

They take up Arms. 

To wage War. 

They obey my Orders. 

They made a Noiſe. 

Sounds the Alarm. 

Engage in a new Kind of War. 


To wound, 


They are invalnerable,' 


Flying on bigh, ; 
Spoke thus, 


Jo make War, 


Liſten. 

Remember what 7 Jays 

Jupiter. 

Ye make for. ! 
Te ſpall Fortiſy. 

To devour. 


Sbe took Wing and fied, 
A ſudden Fear ſeixed. 


T beir Courage finkis 
To 2 for Peace. 
Orders proper Sact ificet, 


To unmoor. 
| Sevell the Sails. 


Direct eur Courſe, 
Craggy. 
We caſt Anchor, 


To bave fled, 
The Year was at an by” nd. 


Brazen, 
To take their Oars, 
Row. 
We loſe Sight of Corfu, 
We hear News, which ſeemed incredible to ut. 
I was eager, 
307 Magnit 
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PHRASES ENGLISHED. 
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307 Magnis exterrita monſtris. 9 8 Aſtoniſped at this frange Sights i 
308 Calor iir. Sbe fainted. 1 
310 Verane te facies? _- L Ts it you that I fur | 188 
311 Si lux alma receſſit. N vb If you are dead, 1.4 
312 Lacrymas effudit. a Mept. {78 
313 Omnem implevit clamore oem. Sbrieled aloud. ee 28 1k 
314 Raris vocibus, Broken Accents. - N 
315 Vitamq ue Extrema per omnia duce, But live in the greateſ} Mi iſeryi ! 11 
317 Te excipit ? Py - Hath befallen you ? 1198 
319 Pyrrhin connubia ſervas ? . Are you yet Pyrrhus's Wife, N 
320 Dejecit vultum. 5 gn She looked upon the Ground, 1 
—bemiſsà voce locuta eft, © Spoke low. N 
329 Tranſmiſit habendam. | + Reſigned me. tHe 
332 Excipit incautum, : » Surpriſes. "THEE 
334 Cognomine dixit. | Called. i 
339 Superatne & veſcitur aura? I be fill alive, : 

341 e Ao eſt iter wa: Is he ſenſible of the Loſs of bis Maher? 

344 Longos ciebat fletus, 5 Moept awkile. 

345 Seſe affert. Comes. N 

348 Lacrymas verba inter IS fundit. At every Word be let fall Tears. 

354 Libabant pocula Bacchi. They drank Wine. 

256 Jamque dies alterque dies Prune After a few Days. 

357 Vela vocant. Invite ts ſet Sail. 

358 BY aggredi Wo ogg | T accoft thus, 

6x Volucrum lingnas, ræ erizomi- 

: na pennæ. ng 5 Angury« p 

372 Manu ducit. | Leads. 

374 Ire per altum. ö Sail. 

375 Deim rex. ; Jupiter. 

379 Expediam dictis. 4 T will tell you in forts 

385 Salis Auſonii zquor, The Auſonian Sea. 

338 Condita mente teneto. Tate Care to remember it. 

391 Triginta capitum feetus enixa. Having farrowed thirty Pigte 

395 Fata viam invenient, : The Fates will favour you. 

404 Vota ſolyes. 3 You ſhall offer Victims. 

405 Velare eomas adopertus. _ Cover your Head, 

415 TO e e valet mo- 7 All Things are the worſe for Wearing. 

422 In abruptum, x a With a great Fall, violently. a 
Sub auras. | | Aloft. ; 

426 Prima hominis . & 1 From ber CEirdle upwards ſe is like a beautls ; 

427. |  pectore virgo, pube tenus. I * Ful Virgin. . 
429 Trinacrii metas luſtrare Pachyni. Jo double rhe Cape Pachynus, 5 
430 Longos eireumflectere curſus. Jo ſail a great Way about, = 
433 Si qua Eſt Heleno prudentia. I Helenus has any Skill, Þ 
434 Si qua fides. © Hndi is to be believed, 4 
——— Animum f veris implet. 74 he inſpires bim æuith Trutb. 1 
437 Junonis magnæ prece numen adota. © Supplicate mighty Juno. 4 
441 Cumzam urbem. * 0% Cume, 4G 
446 Digerit in numerum. Diſpeſes in Order,” C 
453 Neque moræ fuerint diſpendia tant, Do not-reckon your Stay there Lnſs of Tir me, 4 
454 In altum vela vocet. - ERS Invite you to put to Sea. 1 
455 Sinus implere ſecundos. _—_ I Sail with a favourable Gale, i 
4.56 Precibus poſcas. '  Supplicate. | ih 
457 Vocemque volens atque ora refolrat And deliver the Oracle by Ward of Mouth, oF 
460 Curſus dabit ſecundos. | Wil ſpeed your au . 1 
462 Fer ad æthera. e eee Raiſe the Glory fg * 
463 Ore effatus amico e 6 a9 a7 Had ſpoke JOG 5. I 

- 472 Velis aptaret- \ Tori 92 8 
2 That they mi be et our woith the n fas 
* $73 Fieret vente mera ne wa I - og, Pact" Te f f 7 
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PHRASES ENGLISHED. 


477 Hanc arripe velis. 
483 Picturatas auri fabtemine veltes. 


' 490 Sicoculos, fic ille manus, ſic ora ferebat. 


491 Et nunc æquali tecum pubeſceret ævo. 
495 Nullum maris æquor arandum. 
506 Provehimur pelago. 
507 Unde iter Italiam, curſuſque breviſ. 
ſi mus undis. 


5og Sternimus optatæ gremio telluris, 


510 Sortiti remos. 
511 Corpora curamus : feſſos ſopor i irri-7 
gat artus, 
512 Necdum orbem medium nox horis : 
acta ſubibat, 
517 Armatum auro, 
519 Dat clarum ſignum. 
—Caſtra movemus. 
520 Velorum pandimus alas. 
521 Jamque rubeſcebat ellis _— 
fugatis. x 
525 Corona induit, 
529 Ferte viam facilem. 
532 Vela legunt. 
—Proras ad littora torquent. 


538 Tondentes campum. 


m—Candore nivali. 
547 Juſſos adolemus honores. 


549 Cornua velatarum obvertimus an- 


tennarum. 
552 Attollit ſe. 


560 Inſurgite remis. 


867 Haud minds ac juſſi faeĩunt. | 
Rudentem contorſit lævas proram 
ad undas. 


Pe gite; & iidem ſubductà ad 
505 manes imos deſcendimus unda, 
566 Clamorem dedeère. 

570 Ab acceſſu ventorum immotus. 


584 Quæ ſonitum det cauſa. 


- Neque erant aſtrorum ignes, nec 


586 lucidus zthra fiderea polus; 

586 obſcuro fed nubila celo: & 

587 lunam in nimbo nox intem 
peſta tenebat. ä 


88 Poſtera dies primo ſurgebat eoo, 
2 humentemque aurora polo di- 
599 moverat umbram. | 
590 Macie confecta ſuprema, 

591 Ignoti nova forma viri. 

 —— Miſeranda cultu. 

898 Continuit gtadum. 

————Seſe preceps tulit. 

600 Celi ſpirabile lumen. 

604 Si ſceleris tanta eſt injuria doll. 
609 Quæ deinde agitet fortuna; | 
610 Haud multa moratus. 

611 Animum firmat. | 

613 Sum patrii ex Ithaca. 

621 Nec viſu facilis. 

Nec diftu affabilis ulli. 
62 Frangeret ad ſaxum. 


Gold Brocade. 


ECives a 12d Signal, 


Mate for the Shore. 


Me offer the appointed Sacrifices. 


= Agee; in cœlum curvats "a | 


| Covered from the Winds. 
The Cauſe of the Niiſe, 


7 Bere was neither wor, nor Monn- light ; lr 


Quite e emaciated. 


| Raifes bis Spirits. 


Daſbed e their Brains. 


* 


Male for this. 


He vas the very Picture of you. 

And would have been now of we ſame tee 
You bave no Seas to el. over 

We fait, 


By the neareſt 38 58 to Italy. 


We land. 
Having choſen our — 


Refreſh ourſelves and ſleep. 
It was not yet Midnight. 
Bri i be , 

We weigh Ancbor-—deca . 
We ſet Sail, "i 
In the Morning. 


Crowns. 
Speed our Courſe. 
Furl the Sails. 


Grazing. 
White. 


We tack about * 


Appear 4. 
Ply your Oars. 


They obey Orders. 
Steered to the Left. 


as 
«a. * rr rr 1 * 


We mount u « to the Heavens, and go down. 
again ta the Depths, ' 


Roared. 


it aba, guite dark. 


13 the next Morning. 


An unknewn Man. 
Ina wretched Dreſi. 
Stopped ſport. 
Ran. 
The Air Ive breathe i in, 
Tf my Guilt be ſo great. 
bat brought bim to that ps 
Without Delay. 


I am a Native of Ithaca. 
Shocking 0 the Sipbt, 
And not to be rea ſoned with, 


630 Ex. 


PHRASES ENGLISHED: 


0 Expletus dapibus, * | Gorged, 1 i rn ö f 4 
. ſepultus. 5 Dead drunk. 12 1 
634 Sortiti vices. A h Every one taking bis Poſt, Ai 
637 Phœbeæ lampadis. | The Orb of the Fun. bal 
642 Lanigeras claudit pecu es, atque EY 1 

, uber preſſat. Pens 4 milk his Sheep. | 1 
645 1 — lunæ ſe * e This is the third Month, ft f 
646 Cam vitam trabo. That 1 bave lived. 1 
554 1 e hanc quocunque . Deftroy ine as you 7 ſe . i f ; 
656 Vaſtd ſe mole moventem. Stalking along, 144 
658 Cui lumen ademptum. | Blinde 1 an Eye. [HRW 
666 Fugam trepidi celerare, Flee fur Fear, ia 
668 Verrimus & pronicertantibus 2 1 it 

ra remis. And row away, 1 
669 Veſtigia torſit. He directed bis Stepte | 1 Fj 
670 3 8 dextran aftectare Inden be could nat reach us az be aße. | "it | 
.671 Nec potis Tonios flutus æquare ſe- Ner could fellow as faſt as the Waves thro | it | 

quendo. - ried us. 18h 
672 Clamorem immenſum tollit. ; He made an bideous Tel, U. 
678 /Etnzos fratres. Tbe Cyclops, 1 
682 Rudentes excutere. Jo tack about. Wt 

683 Intendere vela. 4 To crowd Sail. ie 
636 Ceitum eſt dare lintea retrd, - Ve reſelwe to ſail back. N 
693 Nomen dixere r . Formerly ES 1 
69; Fama eſt. | +» Te is ſaid. | 1% 
695 Occultas egiſſe vias. 5 Runs through 2 ere. ii | 
700 Fatis nunquam eonceſſa moveri. Inmoveable. Th 


"EN K.1 1 D 0 8 WW. 
5 NEC placiddid membris dat qui- Dos not permit ber fo * | 


0 . etem. 
| 6 Poſtera Phoebe luſtrabat — 
terras, humentemque aurora 
7 3 polo dimoverat umbram. 
9 C me ſuſpenſam inſomnia terrent | bat rightful Dreams have 1 7 


Tt was the next Morning 
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158 Ne edi me vinclo vellem ſociare jugalt. Not to marry. 


11 Quem ſeſe ore ferens |! What #n Air and Mien he bas! lib J 
13 Degeneres animos timor arguit. | Netbility is the Spears Point. ER 
> 15 Si mihi non animo fixum, immo- | MER 
of . 5 If 1 was net. firmly fed. 2 1 ; 


18 Si non pertæſum a my FI bad" not an Artpatly t te a married i os 
fuiſſet. EW ORs Statt. | 

19 Succumbere cvlpz. | ; To yield to a Foible, 1 

24 Mihi vel tellus optem prius ima? I wiſh the Earth may open and ſwallow | 
dehiſcat. me up. 

25 Pater omnipotens adigat me fulmine May Jupiter Arie me dead with Lights : 
- umbras. | _ ning, 

28 le meos, primus- qui me ſibi 32 OS. 

29 junxit, 8 ot: 5 My V rf Haſoa ard bad all my Heart, 

30 Sinum Jacrymis implevit obortis. She wwept bitterly, | 

31 Luce magis dileQa ſorori, + ae Sifler. 

32 Merens carpere, be l you pine away in Grief: 

37 Triumphis A Often victorious. 

39 Nec venit in mentem, . And do not you conſider. 

40 Inſuperabile bello. Unconguerable. | | 

45 Diis auſpicibus & Junone beeundl. By the Favour of the Gods, ail of 1 

46 curſum vento tenuiſſa + Came before the Wind, | 


Ex- CO bas 1 | 49 Punica 
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PHRASES ENGLISHED. 


q 39 Puniĩca ſe quantis attollet e rebus? 


zo Poſce Deos veniam, 

51 Indulge hoſpitio. 
—cauſas innecte morandi. 

53 Non tractabile cœlum. 


- 54 Incenſum animum inflammavit. 


55 Solvit pudorem. 8 
56 Pacem per aras exquirunt, 
58 Patri Lyæo. 
59 Cui vincla jugalia curæ. 


53 Inſtaurat diem donis. 


66 Eſt mollis flamma ee 1 

71 Agens telis. 

72 Fuga peragrat. 

76 Media in voce reſiſtit. 

77 Labente die. 

79 Pendet narrantis ab ore. 

20 Lumenque obſcura luna premit, 
81 J ſuadentque cadentia ſidera ſom-- 

J nos. 

89 /Equata cœlo. 
91 Cara Jovis conjux. 


3 Famam obſtare furori. 


92 Talibus aggreditur diftiss 
96 Nec me aded fillit, 
97 Suſpectas habuiſſe. 
99 Pacem exercemus. 
200 Habes totã qubd mente petiſti. 
1021 Ardet amans. 
104 Dotales tuæ permittere dexttæ. 
105 Simulatà mente. 
211 Troja profectis- 
112 Fœdera jungi. 
113 Animum tentare. 
315 Mecum erit iſte labor. | 
s ratione quod inſtat confieri poſſe. 
117 Venatum ire. 
3 Ubi primos craſtinus ortus extu- 
oh lerit Titan, radiifque retexerit/; 
9 orbem. 
SD Nigrantem commiſta ebe 
nimbum infundam. 
125 Tua ſi mihi certa voluntas. 


126 Connubio jungam ſtabili propriam- 


que dicabo. 


1227 Non adverſata annuit. | 
129 Oceanum ſurgens Aurora reliquit, 
130 Jubare exorto. 8 


132 Odora canum vis. 

134 Oftrd inſignis & auro. 

136 Magna ſtipante eaterd. 

138 Ex auro. i N > 2 
141 Ante alios omnes. 6 2 e wh 
249 Infert ſe ſocium.. .. 4 
145 Inftaurat choros. 5 

147 Molli fluentem fronde _— 


[205 crinem fingens. 


Tranſmittunt curſu. 


Ac ine pulverulenta fogd-2 . 
157 Curſu * 


How will the State of Carthage ze. 
grarndized ? ot: * 
Intreat the Gods to be propitious. 
Prolong his Entertainment. 


| Deviſe Reaſons. for bis Stay. 


The Weather not fit for Sailing, 


Increaſed ber Lowe. 


Took away ber Love Scruples. 
See the Favour of the Gods by Saal 
Bacchus. 
bo preſides over Marriage, 
She renews ber Offerings every Day. 
Her Love preys Seh _ ber. 
Moanding. , 
Flees over. © 
Fauliers in ber Speech, 
In the Evening. 

Liſtens attentive, | 


I ben i it wvas too late, and all Were gone to Bed, 


- Loft . 


uno. 


That a Regard for ber Reputation could mt 
check ber Love. 


| Spoke thus to. 


And I know very 08 
That you ſuſpected. 
Make Peace. CEC 
You baue your Deſire. 
Sbe burns with Love. 
To give you as a Portion. 
With a fly Deſizn. 

The Trojans. 

To be united. | 

To ſound bis Thoughts, | | 


-Let that be my Care. 


How this may be affected. 
Ta g a Hunting. 


As ſoon as the Sun riſes. 
Iwill pour down a Storm of Hail, 


Tf you will fircerely conſent, — - 
Iwill marry ber (to ZEneas.) 


Readily conſented. . 


The Morning dawns. 

At break Day. 
A Pack of Hounds. 

Reh capariſoned. 

Attended by ber Guards. 

Golden, © 

Alive. 

Joins Her. 

Renews the Feſtival. 


Wearing a Chaplet 7 N Laurel, 5 


Scower over. 
Flee in an Herd. 
Out ides. 


PHRASES ENGLISHED. 1 


incipit. 
361 Commiſta grandine ahibur.” ; 
163 Dardanius nepos Veneris. 
165 Dux Trojanus. 
167 Fulſere ignes. 


170 Neque enim ſpecie tame movetur. 


171 Nec jam furtivum meditatur amorem. 
172 Hoe prætexit nomine. 
174 Quo non aliud veloeĩus ullum. 
175 Mobilitate viget, vireſque e 


10 Magno miſceti murmüre 2 Þ 


eundo. 

176 Seſe attollit, 

179 Ut perhibent. 8 

184 Cœli medio terræ que. 

185 Nec dulci declinat lumina ſomno. 

186 Summi culmine tecti. 

gg (Tam ficti pravique tenax, re 

2 nuncia veri, Pariter facta at- 

199 que infecta canebat. 

191 Trojano 2 a ſanguine cretum. 

192 ol ſe pulchra viro dignetur jungere 

ido. 

193 Hyemem inter ſe quam longa fovere. 

194 Turpi cupidine captos. ly 

195 Hæc paſſim dea fœda virim N 
dit in ora. os EY 41 8 

196 Curſus detorquet. 

197 Incenditque animum atque e 
iras. 

203 Amens animi. 

205 Multa manibus ſupplex orafſe ſopinis, 

207 Lenæum honorem. 

208 Cum fulmina torques. 

210 Terrificant animos. 

213 Loci leges dedimus. 

—Connubia noſtra reppulit 

218 Famam fovemus inanem. 

220 Oculos ad mœnia torſit regia, 

221 Oblitos famæ melioris. 

223 Labere pennis. 

224 Dardanium ducem. 

229 Gravidam imperiis, 

hello frementem. | 

231 Totum ſub leges mitteret orbem, 

241 Rapido pariter cum flamine. 

242 Animas evocat Orco pallentes. 

253 Præceps ſe miſit. 

256 Haud aliter. 

258 Cyllenia roles, 

259 Ut primùm alatis tetiget plantis. 

264 Tenui diſcreverat auro. 

268 5 Ipſe Deum regnator, celum & 


269 terras qui numine torquet. 
271 Teris otia. 


276 Tali ore locutus, 


277 Mortales viſus medio Nn re- 
278 liquit, & procul in tenuem ex 
/ oculis evanuit auram. 
23x Abire fuss. | 1 


Swifter than any Thing. 22 +0 — — 


Reports Trutb and Lies alike wa {oben N 
A Trojan born, n 


Jo give Laws to tbe wbole World. 8 


. To 1 8 | 


The Thunder begins to rolls. 
4 Storm 77 Hail. 


Aſcanius. 
fEneas, 
It ligbtened.. 
Ho no Regard either for bang or bet 
Reputation. 
Keeps ber Lowe no longer a Secrets 
She put this Gloſs upen. ? 


Reports loſe nothing, by, carrying... "IP 
Raiſes berſelf. 

As the Story goes. ; 
Beteueen Heaven and Forth. 
And never ſheeps, e 
The Roof. Ns Ron 


: * 
4 * . 
— 


Whom Dido defigus to narry. — 
To indulge tbemſelves the whe Wn; #15 


* 
1 7 * 42 — 


Abandoned to Pleaſure. 

This is the publick Talks ” W tons 
Dire#s her Flight. | 4 ⁰α⁰ 
Ine bim with Ae 


Beſide bimſel f. 
To pray Beartily. 8 


The richeft' Wine. 

When you thunder. 

Frighten us. 

We impoſed the Conditions of the baude 
Scorns me for ber Huſband, DS 
We Abe, an empty Title. 
Loo id towards Carthage. \ IS 
Regardleſs of their pe pong £5597 be 
Fl 57. ; SN] 
£2Eneas. 

Parent of Kingdoms. 
4 ar like, eager * for Battle. 


Ip 
* yp 4 


Swift as the Wind. 

Raiſes the Dead, 
Darted bimſelf. | ; 
So; TESTE b ; 
Mercury. 

When be alighted upon. 

Had interwove with Threads f Gold, 


Sovereign Jove. 
Wafte your Time. 
Having ſpoke thus. 


He abruptly diſappeared. 
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"PHRASES ENGLISHED. 


283 0 5 inam ambire furentem in eobat. Terms ould be attem 4 
284 «Ws affatu. N Rage of the 6 Jueen ? 7 Jerth the 


— Q prima exordia ſumat © + Hor ſhould. be eu Nes s 21 8 a 
: Animum nunc huc cal . ; 5 . 
235 nunc dividit illne, in parte > OI F ; 
286 0 que rafit varias, — He is difir afted in bi Theaghtswobe to do, | 
| vetſat. . | 
237 Hæc alternanti potior ſentetitia viſa eſt. He reſolves on this at laft. | 
289 Claſſem aptent. | To fit out the Fleet. | 
295 Arma parent. To get ready Ammunition— naval Stores 
WY ag cauſa. needs diſſi- To cor cok the R cf 1 of this ſ dden Gor | 
ſe Aditus & quæ molliſſima fandi | 
93 tempora. > The moſ} proper Seaſen of Addrgfs 
423 Molles aditus & ee 1 
299 Armari claſſem. IJT0ũ be Fleet was .. 
300 Inops animi. Diſtracted. . 
304 His compellat vocibus. Thus access. 
307 Data dextera. Plighted Haitb. 
308 Moritura crudeli funere. _ |  Reſelued upin a violent Death, 
309 Moliris claſſem. | Fit out your Fleet. 
310 Ire per altum. | To ſail, 
317 Si bene quid de te merui. If 1 bave any Merit with you, | 
——— Fuit aut tibi quicquam dulce meum. O- gave you any Pleaſure. | 
318 Iſtam exue mentem. | Change your Purpoſe. 
322 Qui ſola fidera adiham. FPeoͤor which I was ſo renowned. . 
326 Captam ducat. Carry me into Captivity. | | 
327 o > agg " te A Ty If I bad bad any Child by you © 
329 Te ore reſerret. Favoured you in the Face, 
331 Immota tenebat lumina. * Stood with bis Eyes fed. 
332 Sub corde premebat. I” Smothered, 
336 Dum memor ipſe mihi. Whilſt I bave my Serjes, 
—— Dum ſpiritus hos reget ar. | Whilſt I live. een | 
337 Pro re, | Apropos to the Aﬀair, 2 
—Abſcondere furto. To conceal, | 
| L Gs! ee er e I never dreamed 6 | Mariogs 1 2 i ; 
mw ] Ducere vitam,& componere curas. $ To liveat Eaſe, © | 
343 TeQa alta. The Palace. | 
344 Recidiva manu poſuiſſem pergama. I bad rebuilt Troy. 
349 Quæ tandem invidia eft ? Why ſhould you envy? nd 
1 { Woties humentibus umbris nox SS ns 24 
35 3 operit tsrrag, quolies aſtra 5 Every Nigbt. s 
352 ne a ſurgunt. | | 
375 Interpres Div um. | 1 Mercury. 
- 3358 Manifeſto in jumine. Is open Day. 
359 His auribus hauſi. I myſelf beard, 
353 Huc illuc. Around. 
364 28 Nan leminibus ta £ Views bim from Head to Foot flatly, 
367 Admorunt ubera, * Suckied, | 
* 370 Lacrymas dedit. g Shed a Tear. 
371 Quæ quibus anteferam? + — What ſhall I ſpeak of firſt ? 
372 Saturnius pater, i IF Jo piter. 
373 Nuſquam tuta fides! 1 5 Men ne e than you can throw 
4 N \ N. 
** ——Ejectum littore. Shiporecked. | | 
4 374 Regni i in parte locavj. Sbared my Kingdom with 1. 
375 4 morte reduxi, Saved the Lives 7 


376 Furiis 


Furiis incenſa feror, | 
Tm Scilicet is ſuperis labor eſt; ea 
3% . cura quietos ſollicitat! 6 
1 a refello. ö 

$2 Si quid pia numina poſſunt. 
383 Supplicia hauſurum. 
386 Dabis pœnas. 
$3 Nomine vocaturum. hi Mos 
385 Cam frigida mors animã feduxerit 
artus. | 
$6 Omnibus umbra locis adero. 
387 Audiam, & hæc manes veniet mihi 
fama ſub imos. i 
388 His medium dictis ſermonem ab- 
389 Seque ex oculis avertit & aufert. 
391 Collapſa membra. | 
393 Lenire dolentem ſolando, 
29s Animum labefatus, _ \ 
397 Littore deducunt toto. 
400 Fugæ ſtudio. 
406 Agmina cogunt. 
407 Caſtigant moras. 
408 Quis tibi ſenſus ? 
409 Quos dabas gemitus ? | 
412 Improbe amor, quid non — 
| peRora cogis ? | 
413 Ire in laerymas. | . 
414 Supplex animos ſubmittere amori. 
415 Nequid inexpertum relinquat. 
417 Vocat jam carbaſus auras. 
7 Impoſuere coronas. 
422 Arcanos etiam tibi credere ſenſus. 
427 Cineres maneſve revelli. 
428 Demittere in aures. 
429 Extremum det munus. . 
438 FNullis ille movetur fletibus, 4 
439 voces ullas tractabilis audit. 
443 Inter ſe. | : 
445 Ad auras æthereas. 
447 Haud ſecus. 
451 Celi convexa tueri. 
452 Lucem relinquat. 8 
453 Thuricremis cum dona imponeret aris. 
455 Se vertere, 


456 Viſum nulli, non ipſi effata ſorori. 


457 De marmore. 

461 Nox cùm terras obſcura teneret. 

462 Ferali carmine queri. 

463 Longas in fletum ducere voces. 

467 Longam incomitata ire viam. 

470 Se oſtendete. | 

471 Scenis agitatus. 

476 Dictis aggreſſa. 

477 Conſilium vultu tegit, ac uy 
fronte ſerenat, 

479 Me ſolvat amantem, 

480 Solem eadentem. 

432 Axem ſtellis ardentibus aptum, 

484 Epulas dabat. | : 

487 Carminibus ſolvere mentes. 


PHRASES ENGLISHE HB. 
| © "7 ew difrattoth 6 F | 
As if the Gods troubled themſetves with 


; Bim. 1 
R ute you, | 


If the Gods have any Power. 


Thou foalt receive ( ſuffer ) Puriſbment. 
Call upn, | 


/ 


Ai ſoon as 1 am dead, 


My Gbeft ſhall baunt you every wheres 
I Hall bear this in the other World, 


She breaks off ſhort » 


And withdraws from bim. 
Aer in a ſwoon, . | 
To comfort ber. 

Shocked. . 

Launch every where. 


Being in an Hurry to be gone. 


Bring up the Rear. 
Hurry thoſe that lag. | 
What were your Thoughts ? 


Hou did you groan ? 
Mighty Love will all Things move. 
To have recourſe to Tears. 


Make ber Reſentments yield to Loves 


That jhe might leave no Stone unturned. 


They are ready to ſail, 
Cr owned, : 
Made you bis Confidante. N 


Diſturb the Aſpes of the Dead. 


To bear * 


Lit bim grant this loft Favour, 


He is inflexible and inexorables 


With all their Force, 

Towards Heaven, 

So 0 

To live. 

Die. ; 

When ſbe ſacrificed, burnt Incenſe. 


To change. : | 
Concealed the Prodigy from every one, even 


from ber Siſter. 


Marble it. 4 


When 'twas Nigbt. | 
Heot deadly, ominous, N 
Strain ber Hooting into Sbriets. 
To go a long Jour ney. 
ear. =” 
Repreſented in Tragedy, 
Ares ed, 2 


Puts a good Face —_ ber Deſign. 
Cure me of Lowe. 

The Weſt . 651% 

The beavenly Sphere. 

Fed. | 


To unc barm. 
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PHRASES IS H N 


489 sidere aquam fluviis. 


— 


70 flop the Courſe of Rivers, | 7 288 
1 bave Recourſe againſt my 15 to. e, | 


493 Magicas invitam accingier artes. 4 
— + 3$ub ayras, | In the open mw 50 
oy Pallor occupat « ora. | 27 curns pale. | 
506 Intendit locum ſertis. oP the Place with 2 5 
Fog Crines effuſa. I, ith ber Hair abut ber Ears, 6 
518 Unum exuta pedem vinclis, Having one Foot bare. Ge 
521 Curæ ns | Regards, 6, 
0 bc 
** 828 | . 4 Deferiptian of Midnight. be 
$22 Placidum carpebant ſoporem. _ Stipe ſound. - 
529 Infelix animi. e ng £ 
>——Nec unquam ſolvitur in ſomnos. Could not fleep at all, 6 
5 + — Fi irarum fluctuat æſtu. itt with Anger. 6. 
$33 Sic aded inſiſtit, pan ita i corde 7 Sbe makes this Sol * : 
5 e makes this Soli ognye t 
538 2 levatos. _ 4 Aff ed. 6 
ene apud memores veteris ſtat | 
| 539 Eng +" RN 1. Are they ſo grateful ? : 
| 540 Fac velle, Grant I ould, 6 
9 542 Laomedontez gentis. 1 Of the Trojans, 
4 544 Omni manu ſtipata meorutn. With all my Forces, © 0 
4 546 Ventis dare vela. | To ſet Sai ke 
4 547 Ferro averte dolorem, Put an End to thy Grief by Deatb. 6 
1 550 Thalami expertem vitam _ To live an unmarried Lit. 415 
| 551 More feiz. Like the Beaſts. 6 
4 —— Tales nec tangere curas. Moor 10 be tormented with ſach Cares. 6 
$53 ror 525 ſuo dg n n Thus 2 complaine 4. a 
554 Certus eundi. | ' Reſolved __ going. 6 
555 Carpebat ſomnos. Slept, | 6 
4 —-— Rebus jam rite paratis. | Having got every Thing ready, | 6 
| $56 Se obtulit. | Appeared, - | 4 1 
4 560 Ducere ſom nos. Sleep. 
| 561 Que circumſtent te deinde ode. hat Danger you are * hy 6 
Þ} 563 Pectore verſat. Meditates upon. g 4 5 
0 564 Certa mori. Reſolved on Death, | 6 
4 568 81 5 * terris aurora mo- I/ you flay bere till To-marrow, : 
4 569 Eia age, rumpe moras. Fly, do not delay. 6 
i Varium & mutabile ſemper fœmina. Momen are Weathercocks, 6 
11 570 Nocti ſe immiſcuit atre, Vaniſhed. 6 
572 Corripit è ſomno corpus. Jumps out of Bed. ( 
4 573 Conſidite tranſtris. To your Oars, 6 
5 £74 Solvite vela, Unfurl your Sails. 
, 579 Vagina eripit. Urſpeaths, draws. 6 
9 58 1 Idem omnes ſimul ardor habet. They are all fired evith the olds: Gan neſt. 0 
4 582 Latet ſub claſſibus, Is covered with Ships. | . 
þ 583 e ee ſpumas, & _— They row away. ; 
li 84 Et jam prima novo ſpargebar . 
| ” lumine :erras Tithoni croceum 1 dawned, [ 
ll. 595 linquens Aurora cubile. E 
i} 536 Albeſcere lucem, The Darvon, the Grey fi the Morne 
8 589 Manu pectus percuſſa decorum, Striking her Breaſt, 
11 590 Flaventes abſciſſa comas. Tear ing ber Hair. f 
N 592 Arma expedient, © Shall arm. { 
if 593 Diripient rates navalibus, Shall launch, . 
| 594 Data vela. Sail. ; 
[ 


594 Im- 
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pURASES ENGLISHED, 


2 
0 


"had * 
2 0 
44 * 4 3 


au; 


—acra, quæ ritè _ wee our 


© Ta-finiſh the 3 I began, : | | 


ficere. | 
639 Eft animus. I am reſolved. 
—— Finem imponere. Jo en Is 
640 Dardanii capitis. Of the 1 
—— Permittere flarame. Jo ſet Fire to. 5 


641 Gradum ſtudio celerabat anili. 
643 Maculis iffterfuſa, 


e e 200. Nosu. A : 1 
5 Tw mentem infania n mutat ** | How am I difirated 7 e 1 
* {nd nat er 14 e Gave bin your en reſigned eur 1 
597 Scepira dabas, ” 5 2 Power. . 1 
Confectum ætate. ; Aged. | x li 14 
600 Undis ſpargere. Drown bim. g 48 
601 Abſumere ferro, E murt ber, Kill. ü ap 2 10 
602 Epulandum apponere menſis. r To ſerue ug. W 6 | . 
603 Pugnæ fortuna. | The event of War. | ö at | i z 
bog F Faces in caſtra tuliſſem, 5 % | a 1 
605 2 Impleſſemque foros flammis. $ 1 fo 1 bu N r. 5 1 
607 LN oe ri flammis opera * Enlipbten Pall oe: 25 4 1 
611 Meritum advertite numen. Puniſb as they deſerved, HEMI 
612 F Tangere portus, * RT 5 NEL "rt 
613 2 Ac terris adnare. Nen ins nibh | i : 
614 Sic fata Jovis — Such be the Wil NP _ gp 4 
616, Finibus extorris-.. Bak iſpe dt. 6 Ge e HR 
— — Complexu avulſus.  Bereft 72 5 Wot! 
613 Se ſub leges pacis iniquæ tradiderit, Shall ſubmit to ent Conditiens f baun. I 
619 Optata luce fruatur. . Liuh6 45> / 55 * 1 
620 Cadat ante diem. ab- Die untimely. 1 N 1 1 
621 Hane vocem extremam cum 44 
guine fundo. 8 is . dying Prayer. e . 
E; Exercete odiis. . Hate, | Wa 2's 
— Heæc mittite munera Pay this Offering. a HP! 5 
624 1 — 0 ulis, nec chen Let them be irreconcileable bun. | H 
. LIES 3 Bid 
626 Face ferroque . 0 | © May barn and iu... . 1 | 
627 Quocunque dabunt ſe i urs. l benever they bave Foro, hes vita | mY 
630 Partes in omnes Every Bays e 1 
631 Abrumpere lucem. | Jo end ber Life. SY n= UE: 
633 Suam cinis ater bahsbüwis wy „ 4  Hei'gwn was dead, KAT OO, Mt! 
635 Corpus fluyiali qargere lywpba. 40 purify berfelfe © 1 
633 Jovi Stygio. To Pluto, Ph. 


. Haſtenid as faſt as ber Age would beni. | 
Flecked, ſpotted: ober. 2 


645 Interiora domũs i irrumpit limina. br into the inner Courr. 
647 Non hos quæſitum in uſus. ade for this Purpoſe. 
650 Dixit noviſſima verba. Maude her dying Speech. 


653 Quem dederat curſum 5 Py 1 have finiſhed that Courſe b Fes 


egi. 


654 Sub terras bit, 


ball deſcend to the Shades bated.” ; 

656 Pœnas a recepi. | I bave puniſhed, | 
657 S Si littora tantùm nunquam Dar- 
6:3 daniæ tetigiſſeat noſra Carine. 7 en ee ee arrived bee. 
659 Os impreſſa. Biting. 19 
660 Ire ſub umbras. To die. 1 
661 Hauriat oculis, May be ſee, views f | 
669 Non aliter quam fi, Ai if. 44 
670 Flamme furentes culmina per- 5 3 5 1285 
671 que hominum volvantur per- > The Town was all in a Flame, 15 

que Deorum. 41 
9737 Unguibus ; 


Pugnis 8 ſedans, 
674 Morientem nomine clamat. 


allotted me. 


Scratebing, tearing. 
Beating. 


Speaks aloud to ber expiring. 
| _ 09,00 
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PHRASES ENGLISHED. 


66 Ponam certaminaa I will appoint Prizzes 
| | a ; 62 Pedum 


— Zi 


616 Hoc Hud fuit? V: this your Intention? x 
ue fraude petebas ? Mat this your Artifice to decei ve me # 55 
680 Vocavi voce. Did I invoke F © 
h 684 Extremus fi quis ſuper halitus errat. Tf there is any Breath i in ber Body. 
; 68; Ore legam. | IT will ſuck. | 
= * —— Gradus evaſerat altos, Mounted the Pile. 2 nen | 
686 Sinu amplexa. | 1 Embracing. | | 
N 688 Oculos attollere. To buck up. 
N 695 Joy» . ae reſoweret 85 . To diſengage the 5 frm the Poe tas | 
| 2 Quia nec fato, merita nec morte . . 
ow pou ſed miſera ante diem, 8 1 died ar . "IN 1 
| ſubitoque accenſa ſurore. | ane bc 6 
N 755 FS 3 F 
þ 94 Ii 
4 Edium jam claſſe tenebat iter. Aid the bigb See. ö | 1 
. M 2 FluQus ſecabat. . .c Sailed, 5 1 
ö | 4 Quz tantum accenderit ign em \ The Cauſe of fo great a Fire Wo: un 1 
Cauſa latet. 8 Known. 1 
1 Furens quid foemina poſſit. What Moman in @ Rage can do. / K. 
7 Triſte per angurium pectora ducunt. Male them conjecture the worſt, x T 
Ut pelagus tenuere rates, nec FA I 
| · jam amplius ulla occurrit tel- inden they were got into a main ba, I: 
| los; maria undique, & undi- and bo left Sight f Gans 5 | 1. 
1 que cœlum: 4 | 
1 10 Olli ſupra caput. | Over bis Head... 7. 
7 11 Noctem byememque * . Dark and tempeſluout. 1 
11 15 Colligere arma. To get all the Tackle ready. T: 
| — Incumbere remis. +++ +714. To fly their Hern, 5 
| | 16 Obliquat ſinus in 88 He luffs, keeps near to the Wind. T4 
4 17 Si mibi Jupiter auctore ſpondeat . Should even Jupiter pn | 14 
1 19 Mutati tranſversa. Being ſhifted. 14 
[ 21 Obniti contra, eg e tantum. To bear up | againſt it, or make any way, 14 
uperat quoniam fortuna, ſequamu 
| 8 — — vertamus it __ uy 7 We muſt not Arive 2 the Stream. + 
| | : Flee viam velis. . Peyr-oteets i | 15 
| * Ine ubi dicta. inden be bad * tbus. : 
| $7 Horridus in beate pele Lipp. in zn ien Km,, 0 
i 40 Gazi agreſti. Pp: Country Fare. . | - 
\ Poſtera cum primo ſtellas oriente F' 1 1 16 
| * fugarat clara dies. * TORR Morning. 10 | 
4] — Ince&tum advocat, Summons, 27: | 16 
g 46 Annuus exactis completur we „ Year, F-06655 | 16i 
i orbis. | | 3 16 
i 47. Ex quo. Since Kor b | 17⁰ 
| 48 Condidimus terra. Mt buried, | | 5 17: 
i 49 Jamque dies adeſt. is is the very Day 3 17 
I 51 Hunc (diem) agerem fi. Did I ſpend this Dy. 17 
53 Nota exequerer. Perform my Vows. ; 170 
it 57 Delati intramus. 1 8 - Arrive at. 1177 
j 53 Lætum celebremus honorem. 6 Let us celebratetbi: Feſtival. 18: 
. 59 Sacra ferre. \ 4 To offer Sacrifices. 183 
, 61 Troja generatus. 8 „„ Trojan, * 189 
| — Bina boum numero Capita. To Oxen. 190 
[i 62 In naves. To each Ship. 197 
f 6 Si nona diem mortalibus almum : 799 
i * 3 Aurora extulerit, raditiſque re- If we live till the ninth Day. 200 
| 5 texerit orbem. | 
i 
by 


in 
II 


—— wn 


67 pedum curſu. | 
63 Pugnam committere - 
Incedit melior. 
51 Ore favete. 
Evi maturus. 
7b Magna medius comitante ester k. 
87 Maculoſus & auro 
88 Squammam incendebat fulgor 
7 Nigrantes terga. _ 
$ Vina fundebat pateris. 
Acheronte remiſſos. 
100 Que cuique eſt copia, 
103 Subjiciunt verubus prunas. 
Expectata dies aderat, nonamque 
104 Ferend Auroram — 
105 { equi jam luce vehebant. 
103 Certare parati. | 
109 Ante oculos. 
111 Oftro perfuſæ. 
114 Ineunt certamina. 
= [ Ingenti mole, 
119 Urbis opus. 
121 Tenet nomen. 
126 Hyberni condunt ubi ſidera cori. 


132 Auro, oſtroque decori. 
; Exultantia haurit corda pavor 
pulſans, laudumque arrecta . 
138 
cupido. 
139 - FT ſonitum 
578 V ſignum. N 3 


140 Ferit æthera clamor nauticus. 

142 Infindunt pariter ſuleos. 12h 

144 Tam precipites campum corripuere. 

145 Ruunt effuſi carcere. ; 

147 Proni in verbera pendent. 

153 Melior remis. 

155 Locum ſuperare priorem. 

157 Junctis frontibus. 

158 Sulcant vada ſalſa. 

161 Rectorem navis compellat voce. 

s 162 Dexter abis. 

; — Hue dirige curſum. 

163 Litus ama, & lævas Aringat, Gae, 
palmula cautes. 


165 Proram pelagi detorquet ad undas. 
166 Diverſus abis. 


170 Radit iter lævum interior. 
172 Exarſit juveni dolor oſſibus ingens, 
173 Nec lacrymis caruere gene. 
175 In mare przcipitem deturbat, 
176 Ipſe gubernaclo recto ſubit, 
177 Clavum ad littora torquet. 
183 Hie læta ſpes eſt accenſa. 
185 Capit ante locum. 
189 Inſurgite remis. 
190 Trojæ ſorte ſuprema. 

197 Olli certamine ſummo procumbunt, 
199 Creber anhelitus artus, aridaque 
26s ora quatit ; ſudor fluit undique 
nis. 


* 


— EE" ENGLISHED, 


- .  Steers aloof, 


168 Inſtantem tergo & propiora tenentem. | 


= Tho gong Man was fired with Reſentment, 


Tn Running, | 4 
To fight, e ER. e * 
Exc ells. | = 2 
Attend vith S ence 

Old, n. | 
Surrounded by a Crete; 

His Scales glittered with por f a Golden 


Colour. 
Black. 2 
He made Libations. 
Returned from the Dead. 
Accerding to every one's * 


Tbey roaſt. 
It wat nowp the ninth Month. 


Ready for the Combat. 
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To public View. 

Purple. 

Enter tbe Liſis.. þ 
Huge, bulky, | [ 43 
Takes its Name, vi 
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When it is black tempeſtuous Weathers 
In gold purple Brocade. 


T. F.. Hearts tbrob with Fear and the Loved 
Glory, 


Gave the Signal. 


The Sailors ſhout aloud. 
They ſail togetber, 
Fly ſo ſwiftly. 

fart, 
Hang upon the Laſh. 
Furniſhed with better Oar, © 
To get foremoſt. 
Board to Board. 
Sail away. 
Calls to the Pilot. 
You bear to the Rigbt. 
Steer this Way, 


Keep cloſe to the left Shore. 


EDS 
' - S 
_ S > - * * 
. N = * 


— 
— 


Run out. 
Cloſe bebind, and next to bim. 
akes' a ſhort Cut to the Left. 


An Wept. + Tt 
Throws ( toſſes) overboard. Hp: 
He tock the Helm in Hand bimſeife 114 
Steers for the Shore. . 
This gave freſh H pes. 118 

Geis before bim. a 
Ply your Oars. 1188 
At the Deſtruct ian of Troy. | 
They tug with all their Might, | 


They Breathe ſhort, and ſeat much. 


— * 


202 Furens 


F EET 5 2 8 
A — — — —.— —— - 


- 3 
- 


202 F urens animi. 


— * 


211 Agmine remorum celeri, 
215 Fertur volans. 


. ———Plauſum pennis dat ingentem. 
217 Radit iter liquidum, celexes neque 7 


commovet alas, 


218 Secat æquora. 


222 Diſcentem currere. 
226 Summis adnixus viribus. 


230 Vitam volunt pro laude paciſei. ö 


231 Hos ſucceſſus alit : poſſunt, quia 
poſſe videntur, 

232 Mquatis cepiſſent præmia roftris. 

234 Fudiſſet preces. 

— dDivos in vota vociſſet. 43 

235 Quibus imperium pelagi. 

237 Conſtituam ante aras. 


A Voti reus. 


238 Vina liquentia fundam. 
242 Noto citiũs, volucrique beeits. 
243 Se condidit. 


244 
4 1 Satus Anechisl. 
245 Magna: præconis voce decla rat. | 
246 Virivi advelat tempora la uro. 
248 Dat ferre. 5 


200 Auratam, quam plurimacircam I 
; purpurea mæandro di lick ON, 
251 7.4 
libœa cucurxitc - 


252 Puer regius, 
253 Jaculo curſuque fatigat. a 
254 Anheſanti fimilis, 

Præpes Jovis armiger. 


258 Locum tenuit ſecundum. vin 
259 Hamis auroque. We \ 


262 Donat habere. 
265 Curſu agebat. 


266 Tertia dona facit. 


— x ære. 

267 Aſpera ſignis. 

269 Evindti tempora. 
271 Ordine debilis uno. 
272 Sine honore. 

276 Dat tortus. 

278 Arduus attollens. 


279 Nexantem nodos, ſeque in fax _— 


bra plicantem. 

280 Se movebat, 

281 Vela facit. 

282 Promiſſo munere daes, a 
284 Haud ignara, 5 
285 Creila genus. | 
Gemini ſub ubere natl, 
289 Se tulit. 955 
8. Invitat animos. 


295 Forma inſignis viridique juventd, | 


297 Regius egregia de ſtirpe. 
299 Tegeæ ſanguine gentis, 
352 Quos fama obſcura xecondit, 5 


"PHRASES ENGLISHED. 


? Eager. 


By rowing ſwiftly. 
Flies, 


; ber Wings aloud. await iv ib, 
Glide along ail bout "Wig, ber Pg 


Sails. e 479411 K 
Attempting to ſail. (1 
Exertirg all his Strength. -. 


F They evould lay.. Wers their Live to ge 
Renown, . 


Hepe well and bave vel. 


Te would bawe been E drato Match, 

Had prayeds. 09; 

Deſired the Gods to hels bim. 

Who prefide over the Sea, 

Will facrifice. . 

Engaged by Vow. 

Will make Libations. 

3 Swwifter than the Wi ind, or an Arr out 
4 of a Bow, 

Enters, 


AEneas.” u 


Promunces aloud by bis Herald, 
Crown bim-with Laurel. 


* beſtorvs. 
Wi tha double fellped parple ne, 


Ganymedes. "4 be 


Hunts. 119. 


8 Appearing out F. Breath, - 


The Eagle. | 
Came in ſecond, ms 
With golden Rings. 
He makes a Preſent of. ' 
Purſued, drove before bim. 

The third Prize be gave WAS, 
Brazen. 

E nchaſed, 

Veari ng. fe 

Having loft one f bis Banks oy; Oar, 
Inglorious. 

Wreaths. 


Roding high. 
Wreathing bimfelf up in Knott 


Moved. 
Spreads Sail, 
Gives a Prize according to Ph. 
Skilf, ul, Y | 
A Cretan. | 
With Twins at ber Breaff—ſuckling Te wint, 
Marched. | 
Encourages them, 
39% exquiſite Beauty, and in the ad 
Youth * - 
Of the Royal Famil 
72 1 ai 
_ Of leffer Nate. 
dh hg 994 A 
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on of 


4 Ay 
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= Accipite able. 
> ketas advertite mentes. 


305 Non donatus abibit. 


306 Dabo ferre. 


o8 Omnibus erit. 4 
309 Flava caput nectentur olivs, 2 
310 Phalaris inſignem. 
316 Corripiunt ſpatia. 
men relinquunt effuſi. 
17 Simul ultima ſignant. 
318 Longè ante omnia corpora ente 
10 Fulminis octor alis. <5 
323 Quo ſub ipſo. SS 
24 Calcem terit calce. | 
425 Spatia fi plura ſuperſint. 
326 Tranſeat elapſus prior ambiguum- 
que relinquat. 
331 Veſtigia preſſo haud tenuit titubata 
ſolo. 


335 Seſe oppoſuit, 


338 Prima tenet. 

40 Ora prima patrum? 

244 Gratior & pulchro venĩens in corporg. 
virtus. 6 3 

545 Magna voce. 

349 Certa manent, 

——— Movet ordine. 

356 Ni me fortuna inimica tuliſet, 

361 Munere donat. 

6, FSicui virtus animuſque in pectore 
2 præſens adſit & evinctus attol- 
364 lat brachia palmis, 92 
368 Effert ota. | 
369 Se tollit, 

371 Ad tumulum quo maximus occubat 
Hector. 

374 Moribundum extendit. 

377 Verberat ictibus auras. 

379 Audet adire virum. 

330 Excedere palma. 

381 Nec plura moratus. 

383 Se credere ans 

384 Quæ finis ſtandi? 

oy me decet uſque teneri ? 

387 Gravis dictis caſtigat. 

394 Nec laudis amor, nec gloria ceſ- 

395 3 fit pulſa metu. 


hebet, frigentque effætæ in 


Isg. | N 


5 * 42 ** 


Hear. DE 
Liften with Jay. Ro 

Shall go Without Reward, 2 

Iwill give. 
All ſhall have. 5 

Shall be crawned with Olives a 
Capariſoned. 3 : 

They run off. _ : | ks 
They ſtart. ; 

T 5 all have their Eyes fixed on the Gal. 


Springs far before all the reſt,” 


Swifter than Lightning. 
Near whom. - 
Treads upon bis Heels. f 7 


Had there been more Ground to run. 
He would bawe paſſed by ea 


left 1 
Victory doubeful. 


5 He could not keep pon bis * 


Joſſ les. 
Gets foremoſt. 
The firſt Ranks. 


And Merit joined with T—_— 


Aloud. 

Are fixed. 

Shall diſplace. 

Had I not the Mis fortune. 
Makes a Preſent. 


F any one bas Courage, let him the 
„ 


Offers himſelf. 


Riſes, 
At HeQor's Tomb. 


Laid him ſpraxuling. 
F. . * 
Dares engage him. 
That be bad conquered, 
And without Delay. 
Try the Combat. | 
To what Purpoſe do I wait? 
Hor long muſt I be detained ? 
Severely reproaches. 


+ F am as RO and ibdoanil © as evere 


—_ 1 tardente ſeneta g 15 grown 1 iff witb old ae. ond: Hey 
39 | 


corpore vires. 
40 Nec dona moror. 
403 Ferre manum. 
404 Obſtupuere anĩmi. 
409 Tales referebat pectore voces. 
414 Contra ſtetit. 
41 $ 1 nec dum temporibus ge- 
41 
418 Id ſedet ZEnea, ._ 
419 ZAquemus pugnas. CES 
420 Solve metus. "Yes 
424 Satus Anchissz. 
426 Conftitit i in digitos, 


Strength is diminiſhed, 


I value not the Prize. 
To encounter, © 
They were fond: 
Spoke thus, 3 
Engaged with. 


Wines ſparſs ſenea Aus. + Before envious old Ape made's we 275 E 


It pleaſes AEneas, 

Let us fight upon even 9 
Fear not. 3 
Hneas. , | Ys 2 
Stood on Tip-toes e 
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PHRASES ENGLISH E D. 


427 Brachia ad ſuperas extulit auras. 
430 Pedum melior motu. 
431 Membris & mole, 
Tarda trementi genua labant : 
432 vaſtos quatit æger ce 
3 artus, 
434 Pectore vaſtos dant ſonitus, ' 
437 Niſu immotus eodem> 
446 Vires in ventum effudit, 
Radicibus eruta. 
451 It clamor celo, 
460 Urraque manu pulſat verſatque. 
462 Szvire animis acerbis. 
464 Mulcens dictis ac talia fatur, 
465 Quz tanta animum demeatia See! ? 
$70 Ore rejectantem. 
473 Exultans animis. 
476 Servetis revocatum. 
477 Adverſi contra ſtetit ora. 
482 Super tales effudit pectore voces. 
484 Victor ceſtus artemque repono. 
491 Primus ante omnes exit locus. 
496 Confundere fœdus. 
497 Telum zorſiſti, 
500 Validis flexos incurvant viribus arcus. 
501 Pro ſe quiſque viri. 
506 Ingenti ſonuerunt omnia plauſu, 
508 Pariter oculos telumque tetendit. 
511 Innexa pedem. 
513 F Jamdudum arcu contenta n 
514 Z tela tenens. 5 
—Fratrem in vota vocavit. 
515 Alis plaudentem 
517 Vitam reliquit in aſtris aeriis. 
522 Oculis objicitur. 
526 Signavit viam flammis. 
—— Receſlit conſumpta. 
£27 Refixa tranſcurrent. * 
528 Crinem ducunt, 
52.9 Attonitis hæſere animis, 
532 Muneribus cumulat magnis, 
533 Rex magnus Olympi. 


. 


534 Exortem ducere honorem. 


536 Impreſſum fignis. 
537 In magno munere ferre dederat. 
538 Cingit viridanti tempora lauro, 
543 Proximus ingreditur donis. 
$47 Sic fatur ad aurem. 
553 Ante ora. 
555 Mirata fremit. 
556 Omnibus tonsà coma preſſa c corona, 
in morem. 
5 58 LE pectore ſummo flexilis e 
per collum circulus auri. 
2 5 Albis bicolor maculis. 
566 Veſtigia primi alba pedis. 
568 Genus duxere. 
70 F orma ante omnes pulcher. 
6 Veterum agnoſcunt ora parentum, | 
579 Inſonuit flagello. 
580 Agmina diductis folvere choris, 


1 
Raiſed tbeir Arms on high. _. 
Nimbler with bis Feet. ; | 
Large Limbs. © 


He was weak in - the Knets, 4 
Breath, ; nd my 
Reſound. | ; 

Fixed in the ſame Pease. 

Med bis Blox. M 

Rooted up. 

There is @ loud Shout, 


Buffets. 


To be itt a violent Rage, 
Comforts bim with theſe Wards. 
What Madneſs * ed you? 


Vomiting. 45 


Exulting, 

You bave 3 
Stood pp ;fite. 

Spoke thus ever him, 

J quit the Stage. 

The firſt Let fell upon. 
To break the League. 


| Threw a Dart. 


Drew their Bows with all their M. igbt. 
Every one according to bis Strengtb. 
There was a general Sbout. 

Dire#s his Arrow with bis E ye. 

Tied by the Foot. 


Ready 10 ſhoot, 


Defired bis Brother's Aid. I 
Clapping ber Wings, flying, Mur. 
Died a loft „ 

Appears. 

tha a Trail of Fire behind i it. 

J. aniſbed. ; 

Shoot. 


Draw à Trail after hom, * 


They were at their Wits end. 
Makes bim large Preſents. 
Jupiter. 
You ſhould bave extraordinary  Honauy 
ſhown Js 
Emboſſed. 
Had preſented with. 
Crowns bim with Laurel, 
He bas the next Prize.” 
Thus whiſpers him. 


In Sight of. 


With Wonder applaud. 
They were all crowned, 
Alike—— after the Manner ”" their Country, 


They wore Collars of Gold. 
Dappled Gr 


lis Fore-fet ls tere white. © 85 


Are deſe ended. 


| The moſt beautiful of all, 


Trace the Looks of ibeir Fathers. 

Smacked bis Whip. g 

They divided their Squadron. into T 4 85 
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PHRASES ENGLISHED, 


i} 
522 Convertere vis. - They wheeled about. 1 
——— Infeſta tela tulere. - They engaged. 8 
83 Alios ineunt curſus, alioſque e. They Ae and retreat, 15 
$4 Alternos orbibus orbes impediunt. Male their Evolutions. 6 f 
585 Pugnzque cient ſᷣmulaera ſub armis. And a mock Fight, 15 
586 Terga fugi nudant. They flee. 1 
—— Spicula vertunt. PEEP ED Wha about. tie 
587 Pariter feruntur, " They embody. | 1 
| 53g | Parietibus textum cæcis iter 7 hav * mug bad an obſcure Paſſege perplexed by | WW. 
5 buiſſe. | | ny Walls. | 1 
— Aacipitemque mille vis dolum. * 1 5 bg and winding with a theaſand 13 
0 à ſigna ſequendi falleret „ Mbence it was almoſt impoſſible for one wan 1 
22 N & ifremneabilis error. dering to find bio Wa) le Fant i [4 
592 Veſtigia curſu impediunt, Make jeveral Turnings and nns +1498 
593 Texunt fugas & prælia. Flee and fight. ik 8 
97 Muris cingeret. * Fiortiſſed. 1 5 
bog Fidem mutata novavit. Proved inconſtant. Il '% 
605 Referunt ſolennia. | Celebrate the ſolemn Rites. I. 
607 Ventos aſpirat eunti. 1 Speeds ber Flight, q 1; 
608 Necdum antiquum ſaturata W Not yet ſufficiently revenged. 1 
609 Viam celerans. ear Haſfming, | ; 
per mille coloribus arcum, Along the Rainbows. {8 
610 Cito decurrittramite, Quichly deſcends, 5 1 
616 Vox omnibus una. Jobis tas the general Cry. ii 
613 Haud ignara nocendi. * Well flilled in Miſchief. Re 
Inter medias ſeſe conjicit. Mixes ber ſelf with them, "es 
622 Mediam ſe infert. Inſinuates berſelf. it 
623 Manus Achaica. . The Greeks, TH 
624 Traxerat ad lethum. | Murthered. "i 
626 Septima poſt Trojæ excidium am . 14 
dude æſtas. . a : It is almeft ſeven Yearte 1h 
631 Muros jacere & dare urbem. To build a City. be , 
633 Nullane jam Trojæ dicentur mœnia! ? Shall Troy never be rebuilt ? as 
633 Nunc tempus agit res. _ This is the critical Time, 1 
643 Arrectæ mentes ſtupe factaque corda, They vere ſurprized and amaexeds 4 
644 Maxima natu. ; | The adeſt. 
647 Divina ſigna decoris. The Air of Divinity. 
651 Tali ſola careret munere. 122 ſoould be ayes on his 8 
652 Meritos inſerret honore. Pay due K. eſpekr. 
657 Se paribus ſuſtulit alis. Took Flight. 3 
| 662 Furit immiſſis vulcanus habenis. Tbe Fire rages. 
a 664 Nuncius perfert. ; Brings the News. i 
663 Acer equo. | Full Speed. 
674 Ludo belli fimulacra ciĩebat. He had made the mock Fight. 
679 eee pectore Juno eſt. Tbey are diſpoſſeſſed. 
680 Flammæ atque incendia vires 
681 Indomitas — + fo A ** ee 
684 Nec vires heroum, infuſaque flu- | a 
x mina proſunt. MEA 5 And they could not quench it. 
685 Humeris abſcindere veſtem. Rent bis Clothes, 
686 Auxilio vocare Dees, & tendere? Invoked the Aſffiſtance of the Geds is 
$ palmas. 8 5 Prayer. i 
2 Ad unum. 3 5 = a Man. 4 n Fo: 
688 Si quid pietas antiqua labores ur eſſential Mercy regards t Misfor- 
689 Reſpicit eee 6 5 N froſt Mankind. 1 "Hr 
b. flammam evadere claſſi, Save the Ships from being mire burnt. 
690 Tenues res eripe leths, _ Save the ſlender Remains. | 
691 Morti de mitte. Strike dead. | 
694 Tempeſtus fine more, \ An extraordinary Tempefts | 
695 Ard ua terrarume c Alcuntains, 


"oft ' 901 Nunc 


Pn ec 8 


— — —„ 
— 4 5 
ld <e * r 
— — — — 


Dito — = 
FO RFI OR" FOR 


— — 


— — — 
- 


* 
* 


» 
0 
2 
3 
{ i 
* 
4 
1 
Ll | 
” / 
oo : 
1 
4 
4% 
11 
Th 
iy 
; N 
" 
{@ +4 
03 
1 1 
14 7 
iy 4 
Is. 
: % 
! 0 : 
. 
. 
THE | 
| 
4 
[1 
43 
Is 
. * 
F 
41 6 
4 ; 
+13 
N 
11 
t 
x4 
44 
fl 
oF 
1 
ih | 
F 
k 
: 
1:1 
1 
* 
, 
ts 


PHRASES: ENGLISHED. 


701 \ Nunc huc ingentes, nunc. * 


702 pectore curas mutabat. 
7c6 Reſponſa dabat. 


7083 His ſolatus vocibus inft. N ! 
709 Quò fata trahunt retrahuntque, . 


quamur. 
710 Quicquid erit, foperanda omais for 
tuna ferendo eſt, 


712 Hunc cape conſiliis ſocium. eps 5 
720 In curas animus diducitur omnes. 
721 Et nox atra polum bigis ſubyeQa 


tenebat, 3 
723 Tales effundere voces. 
726 Claſſibus ignem depulit. 


730 Aſpera culiu.. , 

731 Ditis infernas domos. 

733 Non me impia. | 
734 ( Tartara habent, triſteſque * 


738 Torquet medios nox humida curſus. 


739 Me ſævus equis oriens afflavit anhelis. 


740 Tenues fugit in auras. 
743 Cinerem & ſopitos ſuſcitat i ignes. 
748 Quæ nunc animo ſententia conſtet? 


751 Nil magnæ laudis egentes. 


754 Exigui numero, 4 n 


virtus. 


755 Deſignat aratto. 5 
759 Vicina aſtris ſedes fundatur. d 


762 Aris factus honos. we | 
763 Placidi ftraverunt equoraventl. | 
764 Vocat in altum. 

766 Noctemque diemque morantur. 
—Complexi inter ſe. 

67 Quibus aſpera quondam viſa ma- 
265 ris facies, & non. Solarabile 
7 AWRen., _ 3 10 
773 Solvi funes. Of 
774 Caput tonſæ foliis eviaQus alive, 


775 Salſos in fluctus. 


776 Vina liquentia fundit. 
777 Proſequitur ſurgens a puppi . ventus 
euntes. 
778 Certatim feriunt mare, &. an 
verrunt, 
780 Tales effundit pectore queſts 


782 Preces deſcendere in omnes. 5 


726 Satis eſt. | 
enam traxiſſe per omnem 


788 Cauſas ſciat illa. 

789 Mihi tu teſtis. 

790 Quam molem excietit, 20 

— . Maria omnia cœlo miſcuits.. 

793 Proh ! ſcelus. A war 


796 Dare futa,yela. 


799 Saturnius hæc tomitor.murisedidit 2 


alti. 7 
800 Fas omne ell. vs 530 98 
801 Genus ducis. D ine 
803 Nec minor mihi cura 
805 Impingeret muris. 


He was in great Confuſſon, chansins bit 
Reſolution every e * Nn " 
_ Anſwered, 5 


Comforts bim thus, .. 


God's Will be ene. | be a Fin 
Neeeſfiy. 1 a iy tue 7 


Patience is a Salve fir every Sore. | 


+ Adviſe with bim. 
His Mind is diſtracted with a ebouſend Carey, 


1 was the Dead e. 


ih ſpeak huts M 

c your Fleet from bei wite burnt, 
- to . 7 Me i 

The Shades below. | 


J am nit in Tartarus, among the Witked, 


It it now peſt Midnight. . 

I ſcent the e ro 

Vaniſhed... 

He blows up the Fire. 

What is his. Reſalution? 

Not ambiticus of Glery. 

* they wanted, in Number r they made up 
in Valar. 

Marks out. 

A lofty Temple is "baile... 

Sacrificed. 

The Sea was calm. 


© Inwites to Sea · 
3 ' They ſe ſpent a whole Day. and. Night. 
7 8 


In em 


acing each other. 


-Who were tired with, 275 afraid 4 go td 
Sea. 


To unm bo- c let 20 their, a. . 
Crowned with Oliue. 

Into the Sea. 

Makes Libations. 


A favourable Gale blows aftern, 
Strive who ſhall row . 
T bus complains. 


To bave, gt to „ all Mabe of 11. 


| treaty. 

be was ati had. 

1 To have perſecuted nth at Kinds of 4: 
ictkion. 

The 12 ſons are beſt known to tr 

You ſhall bear me Witneſs. | 

M bat an Hurricane ſpe raiſed. 

© Raiſed the Waves to the Skies. 

What a Shame it is ! 


| © To ſail.in Saſely. 


Neptune replied,” ” 
4. is all but 3 

rarg. . 
1 Tak the ſamg Care. | 25 
Beat back ta the W. 4 Ls 
ey $06 Dare 


5 


*. 


4 45 


Date 


206 Daret letho. 

$07 Nec reperire viam. _ 

—— Atque evolvere poſſet in mare ſe, 

$og Nec viribus æquis. | 

$10 Vertere ab imo—ſtruQta meis 4 

nibus. | J 

312 Mens eadem perſtat mihi. 

— pelle timores. 

$14 Unus exit tantum amiſſum quem 7 
_ quzret. 2 

315 Unum pro multis dabitur caput. 

$16 Lzta Deæ permulſit pectora. 

817 [urgit equos curru. 5 

3 addit fræna. . 

318 Manibus omnes effundit habenas. 

919 Levis volat. ; | 

$20 Tumidum flernitur æquor aquis, 

$27 Blanda gaudia pertentant mentem. 

$30 Fecere pedem. | 

$31 Ardua torquent cornua detorquentque, 

833 Ante omne agebat agmen. | 

834 Ad hunc curtum contendere. 

835 F Jamque ferè mediam Tel = 

836 humida metam contigerat. 

—Placida laxarunt membra quiĩete. 

842 Fudit has ore loquelas. 

$43 Ferunt ipſa æquora claſſem. 

844 Datur hora quiet. 

345 Feſſos oculos furare labori. 

$46 Pro te tua munera inibo. 

847 Vix attollens lumina. | 

848 F\ Mene ſalis placidi vultum fluctuſ- 5 

849 3 que quietos ignorare jubes ? 

351 Celi deceptu: fraude ſerani. 

852 Talia dicta dabat. _ 

——-Oculos ſub aftra tenebat. 

856 Lumina ſolvit. : 


857 Vix primos inopina quies ares 


artus, 
$59 Projecit præcipitem. 
$61 Volans tenues ſe ſuſtulit ales in auras, 
862 Currit iter tutum æquore. 
864 Advecta ſubibat. 
867 Amiſſo fluitantem errare magiſtro. 
869 Animum coucuſſus. b 


PHRASES ENGLISHED. 


Killed. 

Was chooked up, 3 
And could not diſembogue itſelfe 
Unegually matched, _ 


To demoliſh—built by me. 


FT bawve the ſame Reſolution, | . 
Do nat fear. f 


He ſhall boſe but nn. ; 


One ſball die for the whole People. 
He bad cheered the Goddeſs, 


Puts to bis Horſes, 


Har neſſes. 

Lets go—lets the Reins go. 
Skims, 

The Sea lies ſmoath. - 

Ts Full of 29 
Drew tbe awſers, 
Tack about, 

Leads the Van. 


To be guided in the Steerage by bim, 


Ir wvas almoſt Midnight, 
Were faſt aſleep. 
Spoke theſe Words. 


The Fleet falls with the Tide. 
You may ſleep, 


f Tale a Nap. 


1 will ſupply your Place, 


With heavy. (drowſy ) Eyes. | 
Would you i wing = Ide not know - 


when the Sea is calm. 
Deceived by fair Meatber. 
He ſpote thus, FR 


Took his Obſervations ( for Steering } - 


loſes his Eyes, : 
He bad ſcarce nodded, 
Plunged bim. 
Fled ard vaniſped. 
Sails jafe. . 
It reached. 
Roving without a Pilot. 


Shocked, grieved, 


ENEID OS. VI. 


1 Caſſi immittit habe nas 
3 Dente tenaci anchora — 
dabat naves, 

6 Quærit ſemina flamme 

7 Abſtruſa in venis filicis. | 
11 Magnam cui mentem animumque 
12 Delius inſpirat vates, 5 
14 Minoia regna. 

15 Præpetibus pennis auſus ſe credere 

cœlo. . . 

16 Gelidas Arctos. 

19 Remigium alarum, 
20 Pendere pœnas. 


29 Dolos ambageſque reſolyit 


* 


¶ Reruds all bis Sail. 
The Ships rode at Anchors . 


Strike Fire, 


Whom Apollo inſpires, 
Crete. | 


Daring to fly. 

The North. ' 
Wings. 

To pay as a Mud. 


44 


He unravelled all the Windings ard Turninge, 
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PHRASES ENGLISHED. 


34 Perlegerent oculis. 


37 Non hoc iſta fibi tempus WORE 


poſcit. 
45 Ventum erat. 
— Poſcere fata tempus. 
47 Non vultus, non color unus. 
48 Non comptæ manſere coma. 
50 Nec mortale ſonans. 


— Afflata eſt numine quando 8 


51 Jam propiore Pei. 

— Ceſſas in vota preceſque. 

54 Gelidus Teucris per dura cucurrit 
55 Offa tremor, 

— Fudit preces peQore ab i imo. 

59 Duce te. 

— Penitas repoſtas. 


76 Ipſa canas. 


— Finem dedit ore loquendi. 

77 Nondum patiens., 

85 Mitte hanc de pectore curam. 

90 Addita uſquam aberit. 

95 Tu ne cede malis. 

= Sed contià audentior ito, 

99 Canit ambages, 
100 Ea fræna concutit & Rimulos ſub 


101 pectore vertit. 


103 Non ulla laborum. 

104 Nova mi facies inopinave ſurgit. 

105 Omnia præcepi, atque animo me- 
cum ante peregi. 


108 Ire ad conſpectum & ora contingat. 


116 Mandata dabat. 
120 Fretus cithara fidibuſque canoris, 


122 Itque reditque viam. 


126 F Facilisdeſcenſus Averni : Notes 

127 atque dies patet atra januaDitis. 

128 Revocare gradum. 

133 Si tantus amor menti, ſi tanta cu- 
pido eſt. 

136 Accipe quæ peragenda prids. 

138 Junoni infernz. 

240 Telluris operta ſubire, 

x45 Alte veſtigia oculis. 


146 Carpe manu. 


Ipſe volens faciliſque ſequetur. 
148 Duro convellere ferro. 

151 Dum conſulta petis. 
Noſtroque in limine pendes. 


152 Sedibus hunc refer antè ſuis, & con- 


de ſepulchro. 

153 Duc nigras pecudes ; ea prima pia- 
cula ſunto. 

155 Preſſoque obmutuit ore. 

156 Defixus lumina. 

157 Volutat animo ſecum. 

159 It comes. 

— - Veſtigia figit. 


F 
; 


5 


7 


$ 


160 Multa inter ſeſe vario ſermone ford 


bant. 
163 Indigna morte peremptum. 


Would bave taken a View of. 

This is not a Time & to entertain youſe If With 
Sigbts. 

My wa 8 

This is the Time to RO the Oracle, 

Her Countenance and Colour changed, 

Her Hair flood on end, 

Speaking in more than mortal Accent. 


As ſoon as ſhe aua poſſeſſed by the God, 
Why are you ſlack to pray ? | 


5 A ſudden Fear ſeiſed the Trojans. 
Prayed heartily. : 


Under your Conduft. 

The moſt remote. 

Propheſy by Word of Mouth. 

He made an End of Speaking. 
Impatient. 

Be not anxisus about this, 

Will always flick by. 

Let not your noble Courage be caf! down, 
Stand to thy Ground, 045 Harry. 
Utters equivocal Verſes. | 


Eggs and ſpurs ber on. 


Every Misfortune is familiar td me, 


I have foreſtalled them. 


15 at I may be permitted to have a Con- 
ference with, 

Commanded. 

By the Mauſick of bis Lyre. 
oes and comes. 

Broad is the Way, and wide is the Gate thae 
leads to Deſtruction. 

To retur fe 


Tf you have 5. ede 4 Defre. 


Hear wwhat you muſt firſt do. 

To Proſerpine. 

To enter theſe ſubterraneous Paſſages. 
Look out ſharp for its 

Crop it off.” 

Ir will come off with Eaſe. 

To cut off. 

Whilft you conſult the Oracle. 

And linger bere. 


Firſt bury bim. 


Firſt offer an expiatory Sacrifice of black 
Cattle. ts 

And then beld ber Peace, 

With dewncoſt Eyes, 

Weighs. - 

Accompanies, 


Walks along with. 


They charted of many Things. 


164 Quo 


Quo non præſtantior alter ere 
164 ciere viros martemque accen- 
165 dere cantu. ; 


167 Pugnas obibat. 

168 Vita ſpoliavit. 

169 Seſe addiderat ſocium. 

172 Vocat in certamina. 

173 Si eredere dignum eſt. | 

175 Omnes magno circum clamore — 
mebant. | 

176 ſuſſa feſtinant, 


177 Aramque ſepuleri 7 


178 Congererearboribuscœloque educere, 
181 Cuneis finditur. 
184 Paribus accingitur armis. 
186 Sic ore precatur, . 
191 Ipſa fub ora viri. | 
197 Veſtigia preſſit. 

Illæ tantum prodire volando quan- 
: tum acie poſſent oculi ſervare 
Wo 3 ſequentem. | | 5 


202 Tollunt ſe. 


213 Suprema ferebant. 

218 Undantia flammis. 

222 Ingenti ſubiere feretro. 

223 Subjectam tenuere facem, 

225 Thurea dona. 

231 Noviſſima verba. 

235 Æternumque tenet per ſecula nomen. 
240 Tendere iter pennis. 

——Seſe ſupera ad convexa ferebat, 
242 Dixerunt nomine. 

243 Nigrantes terga | 5 
249 Atti velleris. 8 550 
247 Voce vocans. 

248 Supponunt cultros. 

251 Enſe ferit. 

252 Stygio regi. | 

255 Primi ſub lumina ſolis & ortus, 
256 Joga ſylvarum. 

258 Adventante dea, 

260 Invade viam. 

Vagina eripe. 

261 Animis opus, nunc pectore firmo. 


262 Se immiſit. | 
263 Haud timidis vadentem paſſibus æquat. 


264 Quibus imperium eſt. 
266 Sit mihi fas. 
267 Alta terra & caligine merſas. 


ter, & rebus nox abſtulit atra 
en | 
273 Veſtibulum ante ipſum, primiſque 5 
in faucibus. oa why 
274 Poſyere cubilia, 
277 Terribiles viſu forme. 
283 Sedem tenere. 


272 


IS 


Th —_—_— 


ferrum. 
291 Strictam aciem offert. 
292 Tenues ſine corpore vitas. 
293 Cava ſub imagine formæ. 


290 Corripit ſubita benen Þ; 


The tip-rop Trumpeter, 


271 * cœlum condidit umbra Jupi-.} 


PHRASES ENGLISHED. 


Went to Battle, 

Had flain, 

Had joined himſelf. | 
Challenges. 

F it be credible, 


; All lamented round him, 


Execute the Commands, 
To raiſe an bigh Funeral Pile, 


Ts cleft. 

Wrks along with them, 
Prayed thus. 

Jn 45 View. 


He ſtood ftill, 
They fled as far as be could ben. 


Mount, 


Did the laft Offices, 
Boiling. | 
Carried the Bier, 

Set Fire. 
Frankincenſe. 

A laſi Farewell. | 
And is alepays called ſas 
To fiy. | 
Aljcended to the Sky. 


Called. 


3 


Black. 


Invoking. 
NY ick them, 
Kills. 


Pluto. 
At Sun: riſing. 


The Woods upon the Mountain Tops. 
At the Approach of the Goddeſs. 
Seiſe the Paſs, | 


Drau, unſheath. 


Exert all your Courage. 
Sprang. 


Goes boldly wwith ber Side by Sides 


Who preſide over. 


Permit me. 


Of the Shades below, 
When the Moon is clouded in a dark Night; 


In the very E nterance. : - 


Fix their Reſidence. 


Ghaſily Spectres. 
Dwell, 


Frightened, draws bis Swword, 
Preſents bis drawn Sword, 


© Unembodied Gt. 


Mere Phantoms. 
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PHRASES ENGLISHED. 


295 Tartarei quz fert Acherontis "> JYhich heds to Acheron, 


undas. 
zoo Stant lumina flammã. 
305 Effuſa ruebat. 
306 Defuncta vita. 
308 Impoſiti rogis ante ora parentum. 
311 Frigidus annus. 
313 Primi tranſmittere curſum, 
318 Quid vult. 
320 Remis vada livida verrunt. 


322 Anchisa generate, Deum — | 


proles. 
326 Quos vehit unda. 
328 Sedibus oſſa quierunt, 


331 Conſtitit Anchisa ſatus, & aw 


preſſit. 


332 Animo miſeratus. 


337 Seſe agebat. 
344 Animum deluſit. 


346 En hzc promiſſa fides eſt. 


348 Dux Anchiſiade. 
w—_— ,quore merſit. 
350 Cui datus hærebam cuſtos. 


352 Non ullum pro me tantum 1 


353 timorem, quam. 
354 Tantis ſurgentibus undis. 
358 Jam tuta tenebam. 

350 Prenſantem uncis. 

367 Si qua via eſt. 

370 Da dextram. 


376 Define fata Deum flecti youre 


precando. 
377 Solemnia mittent. 
380 Cape dicta memor. 
331 ZEternum nomen habebit. 


382 His dictis curæ emotæ pulſuſque : 


383 Corde dolor triſti. 

386 Pedem advertere. | 

387 Prior aggreditur dictis. 

389 Comprime greflum, 

391 Vere carina, . 

394 Invicti viribus. 

395 Tartareum cuſtodem 

400 Ingens Janitor, | 

395 Manu in vincla petivit. 

397 Dominam Ditis thalamo e 

398 Amphryſia vates. 

399 Abſiſte moveri. 

4000 Nec vim tela ferunt. | 
405 Si te nulla movet tant pietatis?- 

imago. 


407 Tumida ex ira tum corda refidunt. . 


403 Nec plura his, 

412 Laxat foros, 

414 Multam accepit clmoſe paludem. 
422 Corripit objectam. 
w=——[mmania terga reſolvit. 


; * Foce agitum. 


428 Dulcis vitæ exſortss, 
xaptos. 


His Eye: glare. 


Crowded. 


Dead. 

Who died before their Parents, 
The Winter, 

To be waſted over firſt. 


M bat means. 


Paſs over. 
ZE geas. 


Who are paſſing over. 
Are buried, 


ZEneas flopped ſhort. 


Commiſerating. 
Moved wy. 
Deceived me. 
II there no better Credit to be given to What 
be promiſes, 
/Eneas, 
Drowned. 
Of which I bad the Crider: 


It wwas my greateſt Concern. 


When the Sea ran ſo bigh. © 
I got ſafe aſhore. 
Clambering up a fleep Cliff, 
i it is poſſible, 

Ai. 


What God wills muſt be, 


Will celebrate your Funeral Rites, 
Remember what I ſay. 
Shall alzvays be called by your Name. 


He <vas comforted with theſe Wards. 


To make for. 
Accofts them firſt. 
Stop, 


To ferry over. 
Invinci le. 
Cerberus. 

Cbained. 5 * 
To raviſh Proſerpine. 
The Sybil. 
Be not concerned. 


Nor are our Weapons oe 

2 * you bave no regard for ſo much Pie. 
* . | 
Spoke not @a Word more. 

Cho! the Hatches, . 


* Leaks. 


2 it. 


woas appeaſed. 
5 Seiſes the Paſs. 


& ab ages Still born, E died at their Mother's Breaftr 
429 Funete 
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PHRASES ENGLISHED. 


429 Funere merfit acerbo, 
Fabſo damnati crimine mortis. 
2 87 tum concilium vocat, _ 
434 Sib / lethum peperere manu. 
435 Licem perofi, 
Quam vellent there in alto 
436 nunc & pauperiem & duros 
437 C perferre labores! 
440 Partem fufi in omnem. 
441 Nomine dicunt. : 
442 Quos durus amor crudeli tabe peredit, 
444 Coræ non ipsa in morte relinquunt. 
447 His it comes. 
449 In veterem figuram, 
453 Primo menſe. 
455 Demiſit lacrymas. 
— Dulci amore. 


456 Verus mihi nuncius venerat, 


457 Ferro extrema ſecutam, 
464 Hunc tantum tibi ine diſceſſu fare} 
dolorem. 
465 Siſte gradum. _ 
466 Extremum quod te _—_— hoc eſt. 
467 Torva tuentem. 
468 Lenibat animum. 
—pÞ Lacrymaſque ciebat. 
46g Solo fixos oculos averſa tenebat. 


Nec gn incepto vultum ſer- 
470 mone ur, quam fi dura 
477 filex, 0 w 55 Marpeſia cautes. 


472 Proripuit ſeſe. 
477 Molitur iter. 
22 Inclytus armis, 


65 1 5 bers lævaque. 


437 Satis eſt, 

488 Conferre gradum. 

491 Vertere terga. 

493 Inceptus clamor fruſtratur hiantes, 
494 Laniatum corpore toto, 

495 Lacerum crudeliter ora, 


zol Tam crudeles optavit ſumere pœnas ? 


502 Cui tantum de te licuit ? 


—— Mihi fama tulit. 

505 Tumulum inanem eonfitut; 

506 Magna voce vocavi. ö 

508 Patria ponere terra. 

511 Me his merſere malis. 

$314 Nimiũm meminiſſe neceſſe eſt. 
Me confectum curis, ſomnoque } 


$20 gravatum, infelix habuit tha- 
$21 lamus, preſſitque jacentem 
522 dulcis & alta quies, placidæ- 


que ſimillima morti. 
525 Limina pandit. 
526 Scilicet id magnum ſperans fore 7 
munus amanti, 
527 Famam extingui veterum malorum, 
529 Hortator ſcelerum. 
531 Te qui vivum caſus attuletint. 


| On both Sides. 


Died untimely. 

Men wwrongly judged. 

Ci fest ti be Dead. : 
Made away with ebemſelues, 
Tired of Life. 


What would they now glee to undergo all the 
Hardſpips of 5 * ' 


Foggy 

all, 

25 phy ab 7 eovirh Love. | 
ey have the ſame Paſſions after Death, 

Walks with them, fee | 

To ber Former Sex, 

In the Beginning of the Month, 

He ſhed — 

Fondly: ö 

I was rightly informed. 

Had killed your ſelf. 

That my Departure ſhould be the hr oh f 
fo much Grief to you, 

Stay. 

This is our laſt Interview: 

Looking grim. 

Endeavoured to ſooth-ber, 

And wept himſelf. 

Looked from bim with her Bee theGrontd, 


Nor was ſhe moved any more by * 8 eech 
than if ſhe bad been a Rocks 2 


Flits 


=o Purſues bis Journey. 


Brave. 


Are they ſatisfied, 
To wall — 


Na.. 
Which dies in the Urterance. 
Butthered, 
Mangled. 
9 bad 55 Heart fo treat you ſo inbu- 


| 12 _—_ bad JEM much the Auen. 


ov you ? 
1 was informed. 
J erected a Cenotapbhium. 
T invoked aloud. 
To bury in your own Country. 
Brought theſe Misfortunes upon me. 
Þ cannot or belp ie it. 


I was unfortunately abed, fatiguid and dead 
. aſleep. 


Sets open the Gate, 


- Heping by this Means.to Alge ber Dear. 


To rub out old Scores, 
Who plotted this Villany, 
How came you alive bers, 


3 F 3 534 Triſtes 


Pr — = _—— Ce ä 
" — — Az 4 ger —— —— — 4 ks 4 : 
— 


Err Sr 
r — 


D 


3" 44 ERIC . — . — 22 N 3 * e r * a r Ld LO; Iv 
PPP PADS ru rr Sa IIS SL AH GE F LO TEER PR oO 
* r , "7 ig SY e r aa Pt 3 

2 42 : 1 ; a „ Cf POS EE 


r INES 


* rr 


. A ů 2 
Neuer XII FF n NA 


F 
— — — 


n 


. 


D 


ESE 


—_- 


— 


x 
99 ů — 


W 
. 
. 


1 
DP 
r "> © * 2 
KA” yy 1 — 


N 
CY —— - 
To. — La 7 — a] — I 


3 2 
. > 2 Sica: > 
ny 


_— 


— 
"vom 


0 
. 
20 
Jv 
FE 
17 
FF # 
A245 
18 
5 
* 


—— rr KA. OV PH 24. 44=A * — n a 

. . ˙ m . ] IR HEY PAST IEG * — f 

— 2 * 2 — 3 = 1 3 » ” os * 2 ; 2 7 
= ane e "7 9 — —— 


—— 


. 
4 


* 
r 3 P 
r x renne d 
- 2 K - Pa 2 2 kts 25 
* * by z wx >=. * y a * 
cant einen ere mats wow we df Reta ae ets 


16 
uh 
AL 

LN 
' 

1 

ii! 

14 

uy 
15 

14 
5 
1 

5 

t 
"3-4 

+4 

at! 

| 

x43 
4 

4 

11 
4 

1 8 
4 
1 
N 

. 

1 4 
(4 
14 
y 
7 
at 4 

[ 

'Þ 

Wi 

Þ 4 

i 

2 

in} 

bi 
|! 

t n 

. N 

. 

4 

ir? 

4 


- ns. AM ore 


x 5 ö 


PHRASES, ENGLIS HED. 


534 Triſtes fine ſole, 
Hac vice ſermonum roſeis Aon 
Do quadrigis j jam medium æthereo 
curſu trajecerat axem. 
; Omne datum traherent per wy 
tempus. a 
539 Nox ruit. 
— Ducimus horas. 
540 Partes ubi ſe via findit i in ambas. 
541 Ditis magni ſub mcenia tendit. | 
542 F Leva malorum exercet pœnas, " 
543 ad impia Tartara mittit. 


544 Ne ſævi. 


545 Explebo numerum. : . 


546 Melioribus utere fatis, | 


547 Veſtigia torſit. 


553 Vis nulla virim, 

554 Stat ad auras. | 

556 Veſtibulum ſervat. 

559 Strepitum hauſit. 

560 Quibus urgentur pcenis ? ? 

562 Dux inclyte Teucrum. 

563 Sceleratum inſiſtere limen. 

565 Perque omnia duxit. 

566 Gnoſſius hæc Khadamanthus habet 5 
duriſſima retzna. 


867 Subigit fateri. 


68 Q quis apud ho farto læ- 
5 6 tatus inani, diſtulit in ſeram 8 
559 commiſſa piacula mortem. 

572 Agmina ſæva ſororum. 


577 Habet ſedem. 


578 ditque ſub umbras quantus ad 

579 æthereum terre ſuſpectus 

Olympum. . Aid 

583 Manibus reſcindere. 

584 Detrudete regnis. 

585 Crudeles dantem pœnas. Wo 

586 Dum flammas Jovis, 29 9 
imitatur Olympi,. '. 

589 Diviim ſibi poſcebat honorem. 

592 Pater omnipotens telum contorſit. 

594 Præcipitem immani tur bine adegit. 

596 Cernere erat. CN 

her novem cui corpus porrigitur, 

602 Jam jam lapſura cadentique aſſimilis. 

604 Epulz ante ora paratæ regifico luxu. 

605 Furiarum maxima. 

606 Manbus contingere. 5 


3 Bis patetin præceps tantum, ten- 


608 


Fi { Dum vita manebat. 


609 Fraus innexa clienti. 

610 Qui divitiis ſoli incubucre repertis, 5 
611 Nec partem poſuere ſuis. 

612 Qui arma ſecuti impia. 

613 Nec veriti dominorum allere dextras. 
529 * voce. 


: A - 
* x - 
%- Py ke 4 


Dark and di iſmal. 


Whilft they talked togetbe⸗ i. Was N, 
(paft Midnight.) a Pn 


They would bawe ſpent” all the Time e 
; them in ſuch Dijcourſe, , _ 
Night comes on. | 
25 ſpend the Time. 
2 the Road parts in two ( vide: p, 
Leads to Pluto's Realm. | 
The Left leads. to Tartarus, the Place wherg 
wicked P-rſons are punijhed, 
Keep your Temper. 
I wvill return to my Company. 
4 will fulfil the Do s of my Purgation, 
Iwill fimſh what #1 have to ſay. 
Farewell==God fend you better Luck, 
Retired, fle epped bak. 
No buman Force, 
T here is a very bigb. 
Guards the Enterance, 
Liflened to the Noiſe. 
What qre the Fun iſoments i 
neas, 
To enter the Place of the Damned. 
And ſhowed me all, 


Rhadamanthus governs . 4 


3 Puts to the Dueſtionz ſuts to the Torture ts 


con feſi 4. 


All the Faults they 2 * to their 
Death. 


The Furies, 
Lodges, 


Ts twice as deep . as the Earth is 
From the Sky. 


To make a Breach. 
To detbrone. ä ö 
Severely puniſhed, p 


For attempting to perſonate Jove, 


Claimed divine Honours, 

Jopiter darted a Thunderbolt, 
Hurled bim headlong in a F'birFwind. 
IT bekeld. 

Whoſe Body covers nine. 

Ready to fall down i in Appearance, 
Before bim a;magn:ificent . 
Tiſiphone. 

To touch. 


Whilf they lived, 


* their Clients. 


e Rich, whoſe Ciba: F ifled (pres 
 wented) their nen 8 5 
Rebels. | 


” reacheraus Servants, 


— 4 
620 Diſcite 


wn © 


622 Fixit leges pretio atque refixit, 


637 Perfecto munere Dive. 


620 Diſcite juftitiam moniti, & non 
temnere divos. 

623 Thalamum invaſit natz, WW þ 
que Hymenæos. 8 

624 Auſo potiti. | 

628 Hzc-ubi dicta dedit Phœbi longæva 5 


ſacerdos. 
629 Carpe viam. 
——Perfice munus. 
633 Opaca viarum. Tag 
634 Corripiunt ſpatium medium. 
635 Corpus recenti ſpargit aqua, 
638, 639, 640, 641. 
642 Exercent membra. 
644 Pedibus plaudunt choreas, 
— Carmina dicunt. 
645 Threicius ſacerdos. g 
Obloquitur numeris ſeptem diſ- 
646 crimina vocum: jamque ea- 
647 dem digitis, jam pectine pul- 
fat eburno. oy 


6 u® gratia vivis. 
455 . — ſequitur tellure repoſtos. 

657 Choro pœana canentes. ka 

660 Ob patriam pugnando vulnera paſſi. 
665 Omnibus his nivea cinguntur tem- 

pora vitta, ens | 

667 Ante omnes, 

Medium hunc habet. 

670 Illius ergò. 

672 Huic reſponſum paucis ita reddidit. 
673 Nulli certa domus. 

675 Si fert ita corde voluntas. 

676 Facili jam tramite ſiſtam. 

677 Ante tulit greſſum. 

681 Luſtrabat ſtudio recolens. 
uorum recenſebat numerum. 

686 Effuſæ genis lacrymæ. | 
Vox excidit ore. | 

688 Datur ora tueri tua, & 2 
689 audire & reddere voces? 

691 Nec me mea cura fefellit. 

697 Jungere dextram. 

699 Largo fletu ora rigabat. 

700 Collo dare brachia circum, 

705 Domos placidas, | 

709 Strepit omnes murmure campus. 
713 Quibus altera fato corpora debentur. 
716 Oſtendere coram. STE 

722 Nee te ſuſpenſum tenebo. 

724 Campos liquentes. a 

725 Lucentemque globum Luna, Tita- 

niaque aſtra. 
729 Quæ marmoreo fert monſtra ſub 
Equore pontus. 
735 Supremo cum lumine vita reliquit. 
739 Exercentur pænis. 
——Veterumque malorum ſupplicia ex- 
pendunt. | 
744 Quiſque ſuos patimur manes. 
735 Longa dies, perfecto temporis orbe. 


\ 


PHRASES ENGLISHED. Fa 
Learn by my Example to reverence Juſtice 


and the Gods. 1 8 : 
Made and repealed laws for a Bribe, 5 


Committed Inceſt. 
They have their Reward, . 
When the Sybil had ſpoke thus 


Come on 


Make your Offering. 

Gloomy Ways. 

They take the middle Way, 

Purifies himſelf. yn 

Having made the Offering to Proſerpine. 

A Deſcription of Elyfiam, 5 

E xerciſe themſelves. : 

Dance. 

Repeat Verſes, ſing Songs. 

Orpheus, | | 

Plays Variety of Mufic upon his ſeven ſiringed 
23 Fee with bs Fingers and ſome- 
times with a Quill, 

alive, 

Singing chorus Songs, 


Patriots. 


All theſe wore ꝛubite Chaplets. 


* Chiefly. 


Surrounded bim, 
For his Sake. 


Made this ſhort Anſwer to ber. 


We bave no fixed Habitation. 

If you wil if it is your Pleaſure. 
will put you in an eaſy Path, 

Led the Way, _. | 

Entertained bimlelf with Viewing. 

He counted over bis Deſcendants. 

Tears trickled down bis Cheeks, 

He ſpoke. ; 

Tt is permitted me to have a Conference with 
you? "RE 


| Ard I was not diſappointed. 


To ſhake Hands, 

He we bitterly, 

To embrace, 

Eh fun. | 

A great Noiſe 2vas over all the Fields. 

Who are to return a ſecond time to Life. 
To give you a Sight of. 


| T wvill keep you no longer in Suſpence. 


The Seas. 


5 | The Moon, the Sun and Stars. 
5 All the Inhabitants of the Sea, 


When they die. 
They are puniſhed, 


5 Do Penance for their former Crimes. 


The beß bawe their F ailings, 
The Fulneſs of Time. 
3 F 3 


be Dead bave the ſame Poſfions as they bad 
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748 Ubi mille rotam volvere per annos. 
750 Supera ut convexa reviſant. 
756 Dardaniam prolem yu” deinde ſe- 


quatur gloria. 


759 Expediam dictis. 


761 Ad auras æthereas. 


— 


768 Qui te nomine reudet. 
770 Si unquam regnandam acceperit. 


772 Umbrata gerunt civili tempora quercu. 


777 Avo comitem ſeſe adder. 


782 Imperium terris, animos æquabit 


Olympo. 


784 Berecynthia mater. 

787 Supera alta tenentes. | 
788 Huc geminas nunc fleQe acies, 
790 Magnum cali ventura fob axem. 
792 Aurea condet ſæcula rurſus. 

795 Extra ſidera, extta anni ſoliſque vias. 
797 Axem ſtellis ardentibus aptum. 
800 Septem gemini oſtia Nili. 
$04 Juga flectit habenis. 

806 Virtutem extendere factis. 


310 Qui legibus urbem fundabit, 
311 Curtbus parvis & paupere terra 
312 Miſſus in imperium magnum. 


313 Otia rumpit. 
316 Nimiùm gaudens popularibus auris, 


319 
320 


3 — 


849 
8 50 


Conſulis imperium hic primus, 
ſevaſque ſecures accipiet. 
ova bella moventes. | 


vocabit. 


822 Utcunque ferent ea facta minores, 
327 Dum nocte premuntur 
$28 Si lumina vite attigerim. 


— Quantum bellum, qvantas acies, 


ſtragemque ciebunt! 


332 Animis aſſueſcite, 
834 Genus qui ducis Olympo. 
846 Unus qui nobis cunctando reſtituis 


rem. 


$47 Spirantia mollids æra. 


Cali meatus deſcribe nt radio; 
& ſurgentia ſidera dicent. 


851 Regere imperio. 

$59 Patri Quirino, 

861 Fegregium forma. 

$62 Frons leta parum, & dejecto lu- 


mina vulty. 


365 Quantum inſtar in ipſo eſt! 
$72 Quantos aget gemitus | 
876 In tantum ſpe tollet. 

879 Se tuliſſet obvius. ä 
881 Foderet calcaribus armos, 
887 Aeris in campis latis. 

295 Candenti elephanto. 

897 His ubi proſequitur di dis. 
899 Viam ſecat. 

oo Se fert. 


gor Ancbora de prora HE JO ſtant 
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P HRA Ss ES ENGLISH E D. 


After a ebouſand Years, 
That they may return to Life, 


The future Glory of the Trojans» 


I evill bri-fly explain, 

Life fly exp 

Who fhall bear your Name.” 

If ever be come to govern. 

Wear a civic Crown. © 

Shatl take the Part of bis Gr "I er. 

Shall extend its Empire to the Ends of the 
World, and exalt their Virtue to Heaven, 

Cybele. 

Of the bigbeſ Rank in Heaven, 

Look this Way. 

Shall attain divine Honours, 

Shall reſtore the Golden Age. 

Beyond the Tropics. 

The MY Spheres 


Fey 


GO his Horſes: 
To fignalize your ſelf by 155% Exphiti. 


N bo firſt eſtabliſhed Laws in the City. 


Raiſed from a Cottage to a Throne. 
Shall diſſolve the Peace. 


| r too much popular Applauſe, 


821 Ad pœnam pulchra pro libertate 


He ſhall be the firſt Conſul. 
Raiſing Civil War. 
Shall ſacrifice to Liberty, 


| Reyardleſs of wwhat Poſleriry all . 


Whilſt they are here belo ev. 
V hen they go to the upper World. 


What cruel Wars will they make ! 


Accuſtom yourſelves to, 
Deſcended from the Gods. 


Soft and fair gees fam 
Braz:n Statues to the Life. 
Shall be goad Aftronomers, 


To govern, 


Jupiter or Romulus. 
Beautiful. 


Looking ſad with downcaf Eyes. 


Hor great a Reſemblance bas be ! 
Hou will it lament ! 

Will give'fo great Hepes to. 
Would bave oppoſed, 7 ; 


Spurred. 


Through Elyſium. 

F Dorp. | 
When be bad thus 8 ſcourſed' with, 
Goes the ſhorteſt Way. 
Sails, © 


we They caſt Anchor, and the Ships are moored, 


ZExnz1905. 


PHRASES "ENGLISHED. 


ANE1DOS vn. AE: 


6 Oſtquam alta quierunt Oe 
P 7 Tendit iter velis. s 


8 Adfpirant auræ. 


— Nec candida curſum Luna negat. 
11 Solis filia. | 

14 Arguto tenues percurrens pectine telas. 
15 Gemitus iræque leonum. 
18 Formæ magnorum luporum. 

19 Hominum ex facie ? 
20 Induerat in vultus ac terga ferarum. 
24 Fugam dedit. 


& æthere ab alto Aurora in 
26 roſeis fulgebat lutea bigis. 
27 { Cum venti poſuère, omniſque yore 
28 3 pente reſedit flatus, 

34 Ethera mulcebant cantu, 

35 Flectere iter. 

— Terrzque advertere proras. 

38 Claſſem Auſoniis appulit oris. 

42 Actos animis in funera. 

49 Te refert. 6 
| 53 Jam matura viro; jam . + 

bilis annis. 
56 Avis ataviſque potens, 
56 Quem regia conjux adjungi gene- ? 
LY rum miro properabat amore, 

85 Nomen poſuiſſe. | 

66 Pedibus per mutua nexis pependit. 

71 Caſtis adolet altaria tædis. 

74 Flamma crepitante cremari,” s 
79 Illuſtrem fama, 
88 Somnos petivit. c 
go Fruiturque Deorum Sele 
95 Vox reddita eſt. | 
96 Connubiis ſociare. 
98 Noſtrum nomen in aſtra ferant. 

105 J ſub padibus, quà ſolutrum- 


| Jamque rubeſcebat radiis 5 85 
25 f 


10 que recurrens aſpicit oceanum 
vertique. 

102 Silenti nocte. | 

103 Non ſuo premit ore. 

104 Circum latè volitans fama ef urbes 

105 Tulerat, 

——Laomedontia pubes. 

106 Religavit ab aggere claſſem. 

108 Corpora deponunt. 

111 Cereale ſolum. 

—— Pomis agreſtibus, 

112 Vertere morſus in. 


113 Penuria edendi, 


114 Violare manu, maliſque audacibus, | 
—— Orbem crutti, 

118 Tulit finem, 

——Primamque loquentis ab ore PTY 
122 Mihi talia fatorum arcana reliquit. 
127 Prima locare manu tecta. 

——-Moliri aggere. 

129 Poſitura modum. 


AS ſoon as the Sea was calm, 
Sets Sail. 
A freſh Gale ſprings. 
= — Ee. his eau. 
Circe. 
Weaving. 
TheGrowling, of angry 3 | 
Wolves, 2 


Had transformed from Man to wild 2 
Sped their Flight, | 


It Was now Morning. 


When all the Wi 14 vere mM 


Sang. 

To tack about. 

And make the Shores 
Landed in Iraly. 


Driven by Rage to ae ane  anothere 
Claims yous 


1 x — — 


Marriageable. 
Of the noble Race of Shenkin. 


Whom the Rycen eagerly n Jon. a S- 


in-law. 
To bawe named. 
Hung in a Cluſter, 
Burnt Incenſe. | 


To be all L Flame, 


' Glorious. 

Conſulis the Gods by Dreams, 

Converſes with the Gods. - D's Eater 
A Voice was beard... ; „. 


To match — marry. 


Mill make us glorious, 2 1 
/ A World ſubdued % 
I the dead, of Nights 


Divulges. 


It wvas currently reported, 


The Trojans. | 
Had maored the Fleet. 
Lay tbemſelves down, 
Tronchers of Bread, 
Wildings. 

To eat. 

Short Commons. 


Jo devour. 
Tbe round Cut. 


Pointed out a Period. 


Took the Word out of bis Mouth. 


Entruſted with me theſe Secrets of Fate. 


To lay the firſt Foundations of your _ | 


To fort 
rind 5. 


130 Prime 
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PHRASES ENGLISHED. 


30 Primo cum lumine ſolis, At Sun-rifing. 
32 Diverſa petamus, | So different Mays. 
133 Pateras libate. Make Libations, 
w=—PreCibus vocare. ' Idee. 
135 Tempora implicat. Crosuns bis Head. | 
139 Phrygiam matrem. Cy bele. 
— Ex ordine. In ber Turn. 
. 1 ccelo clarus ab alto 2 Jupiter thundered auſpicious. 


Radiifque ardentem lucis & auro 
ipſe manu quatiens oſtendit ab'> And ligbtens. 
143 | 
there nubem. _ , 
142 Radiis ardentem lueis & auro. Golden Rays of Light 8 
144 Diditur hic rumor. It is rumoured, 
248 F Poſtcra cum prima luſtrabat + 


149 pade terras orta dies. ä Early i in . Morning. 


150 Diverſi explorant. They ſeel by different Way. | 
i 151 Tybrim fluvium. Ng e 
| 152 Satus Anchit3, EEneas. 
| —belectos ordine ab omni. | Choſen, 
0 153 Auguſta ad mœnia regis. To the Palace. 
it 154 Ramis velatos Palladis. "= _ Crowned with Olive. 
| 155 Pacem expoſcere. * To ſue for Peace. | 
N 156 Rapidis feruntur pafſibs, 12 | Speed their Way, run. 
f: 157 Hum'li deſignat menia fofsã. Marks out the Ground for the Walk, 
{+ 158 Motitur locum. „ DOne Lys the firſt Faden. ; 
|: 159 In morem. | Lite. | | 
h — Pinnis atque aggere eingit. Fortifies. , 
4 »Iter.emenſi. 1 Coming to their Journey $ End. 
| 162 Primævo flore juventus. ag . The blooming Youth, 
2 163 Exercentur equis dennen ue 1 
4 3 oalvere OT 3 ah oh Exerciſe themſelves i in cui. ae. 
0 164 Aut acres tendunt arcus. Or ſhoot at Butts, 
50 Aut lenta lacertis foicuta contor- 
5 165 3 curſuque * laceſ- C Or fling the Javelin. 
ö N unt. , 
bi 166 Provectus equi. Riding before—ſwift. 
. — -Rezis-ad aures nuncius repottat; News was brought to the Kung. 
ji 172 Horrendum an oF religione pa- 
i rentum. ro Sacr d, rever ed. 
1 1 Hinc ſceptra aceipere, & primos : TIN Sy 
io 73 attollete faſces regibus omen & Whence Kings bad their firſt Inauguration, 
; T74 erat. 5 db 
1 176 Perpetuis conſidere menſis. To fit along in à Row. 
IN 177 Ex ordine. „ Ts # Row 
FE 178 Antiqua ex cedro,, Made of Cedar. 
f 180 Jani bifrontis imago. Rig. The Statue of Janus. 
414 1381 Ab origine reges. Moſt ancient King:. 
©1 182 Martia qui ob patriam nando | 
14 x paſſi, Pp: rn Sn + Who ſuffered ( fought ) for their Country, 
iF | 189 ** 74 , 
| 651 Equim domitor. 5 | A brave Horſeman, 
691 bs | 
189 Capta cupidine, S Being violentiy in Love. 
| Aurea percuſſum virga, Ver 
; T* que venenis, fecit avem, ſpar- Metamerpbeſed ib ber Charms into 6 
9 ſitque coloribus' alas. NY Ty 
194 Hæc placido edidit ore. " ': . * Spoke mildly thus. 
196 Auditi advertitis æquore curſus. e bave beard of yeu before you ALE! 
199 Errore vie, By lofing your Courſe. 
; 200 Pal * mari nautz pans  Misfortunes common to Seamen, 


201 Flu 


Flu 


219 


PHRASES 


201 Fluminis intraftis ripas, portuque 
|. ſedetise i* uh | 
202 Ne fugite hoſpitium. 
203 Haud vinclo nec legibus. 
204 Veteris Dei ſe more. tenentem. 
205 Fama eft obſcurior annis. 


Aurea nunc ſolio ſtellantis regia 
cœli accipit: & numerum Di- 


210 


211 vorum altaribus auget. 


212 Dicta fic voce ſecutus. 
213 Nec fluctibus actos 
214 Atra ſubegit hyemsſuccedere 8 


215 Nec ſidus regione viæ, littuſve fefellit · Nor did we loſe our Courſe. 


216 Animis volentibus. 


218 veniens fol aſpicicbat Olympo. 


Sw aVO0es 


—ovis de gente ſuprem3. 


222, 223, 224, 225, 226, 227. 


225 Tellus extrema. 
226 Extenta plagarum | 
227 Quatuor in medio plaga ſolis iniqui. 


239 Cunctis undamque orange paten- 


tem. 
231 Non erimus indecores. 


217 1 maxima quondam extremo 


Ab Jove principium generis : 
Jove Dardana pubes gaudet The Trojans are deſcended from Jove. _ 


ENGLISHED. 


You have put into Harbour. 1 


Tou are 3 
By no Conſtraint. 
Copying after Saturn 
Time bas obſcured the Storye 


'Y Is new a God. | 


Thus replied. 
"s. & Neither Streſs of Weather fired uy in, 


— 


N. ullingly, 
1 wy the ef, e in tbe 15 ord. 


Sprung from the bighef branch of Jupi- 
ters Family. 
The Trojan War is known all the World 


OVET 


The frigid Zone. 
7 The torrid Zone. 


Tbe common Benefits of Li fer | 
. We ſhall be no Scandal 


— Nec veſtra feretur * levis, 2 You ſhall be highly praiſed, 550 always re- 


232 tantique aboleſcet gratia facti. 


233 Gremio excepiſſe. 
237 Præferimus manibus vittas, 
verba precantum. 


238 Et petiere ſibi, & voluere adjungere 


gentes. 


245 Hoc auro libabat ad aras. 
249 Defixa obtutu tenet ora ſoloque 1 im- 


mobilis hæret. 
254 Volvit ſub pectore. 
255 Externa à ſede proſectum. 
256 Paribus in regna vocarti hoſpitiis. 


membered for this great. Favour. 
To bave incorporated, 


wb 5 Sue for Fawours in a ſuppliant Maney, 


Courted our Alliance, | 
Uſed this Golden Goblet in libations, .. 


. Penfive be fits, fixed i in one Poſture, Et 


Meditates upon. 
Foreigner. 
To ſhare with. bim in the 86 


258 Totum quæ viribus occupet orbem. Should be Maſters of the "Gs 


261 Nec ſ perno. 


264 Si jungi hoſpitio properat, — 


vocari. 

26 5 Vultus neve exhorreſcat amicos. 
268 Viro gentis jungere noſtræ. 

273 Si quid veri mens augurat. 

277 Inſtratos oſtro pictiſque tapetis. 


I kindly accept. 
If be defires to be our At. 


Let bim not ſbun an Interview. 
To marry to a Countryman. 
If I divine arigbt. 

Richly capariſoned. 


279 Fulvum mandunt ſub dentibus aurum. They champ golden Bits. 


280 Geminos jugales, 

281 Semine ab æthereo. 
———Spirantes naribus ignem. 
283 Suppoſita de matre nothos. 
285 Sublimes in equis. 

286 Seſe referebat ſæva Jovis conjux. 
287 Auras invecta tenebat. 
290 Moliri tea. 

291 Stetit acri fixa dolore. 

292 Hæc effudit pectore diQa, 
296 Per—invenere viam, - 


A pair of Horſes, 
Of heavenly Race. 
T be Glory of their Neftrils i is terrible, 
Of a ſpurious Breed. 
ell meunted. 
Juno returned, 
Rode Miſtreſs of the Air. 
Prepare for building. 
She ſtopped ſhort, pierced with ern 
Spoke thus, 
Puſhed through, 
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PHRASES ENGLISHED. 


297 Mea numina tandem 

298 Feſſa jacent, odiis aut exſaturata 
quievi. 

303 Optato conduntur Tibridis alveo. 

306 Ipſe Deũm genitor. 55 

308 Nil linquere inauſom 

309 Quæ memet in omnia verti. 

310 Si mea numina non ſunt magna ſatiso 

312 Flectere ſi nequeo N 
movebo. 

314 Immota manet fatis conj ux. 

315 Moras. addere. 

477 5 

323 Cui cordi. 

331 Hunc mihi da proprium laborem ? 
332 Hanc operam. N 
—edat loco. 

333 Connubis ambire, 


336 Odiis verſare domos, 
339 Disjice pacem. 


ere crimina. ; 

242 Laurentis tecta tyranni celſa, 
347 In finum præcotdia ad intima. 
348 Domum permilccat omnem. 
350 Attactu nullo. x 


«4 &.- % 


255 Oſſibus implicer nem: g 


357 Mollius, & & ſolito matron de more 


locuta eſt. 5 5 
359 Datur ducenda. 
363 Phrygius paſtor. 
364, Trojanes arces. 
366 Data dextera. 
367 Externa de gente. 
368 1d ſedet. 
369 Sceptris que libera noſtris diffidet, 
370 Sic dicae Dixvos. a 
371 Si prima domũs repetatur origo, 
374 Contra ſtare. | 
———Penitus in viſcera. 


377 Sine more furit lymphata, 


383 Dant animos. nn 

388 Quo thalamum eripiat, ee 
more tur. | 

391 Te luſtrate choro. 

401 Si qua pris animis manet gratis, 

402 Si juris materni cura remordet. 

404 Deſerta ferarum. 

405 Stimulis agit Bacehi. 

408 Fuſcis tollitur alis. 

409 Audacis Rutuli. 

413 Sed fortuna fuit, 

414 Jam mediam nigra carpebat — 

quietem. A 

416 In vultus ſeſe e e anites, 

417 Rugis arat. 

413 Ramum inneQt olive. 


- 420 Ante oculos ſe offert. 


427 Flacida cum nocte jaceres, 
432 Ccoleſtum vis magna, + 
4:3 Dare conjugium. 9 


* 


That J am thud: or phoned With Revenge, 


Ride ſafe in Tiber. 
Jupiter. 

Leave no Stone umurned, 
But bave tried every Thing. 
If 1 have not Power enough, 


By Hol er by Crook; 


Ts deflined to be bis V. ife, 
Toprotraft, 


When ſhe bad ſpoken thus, 
N bo delights in. A 
Give me thi ee 


Gizs Way. ; | 

To inveigle into a Match. 

To ſet Families at mortal Variance. 
Break the Alliance. 

Soo the Seeds. : 

Tbe Palace of King Latinus. 

Deep into ber Heart, 


57 Yes { difturbs ] the ꝛubole Family, 


Tab a Collar of Gold. 
Inflames her, 


Spoke with the Aﬀetion of a Mother, 
Shall ſbe be mavried, | 


Paris, 

Troy, | 

Pligbted F. aith, 
Foreigner. 

You are reſolved. 

Net ſubje& to us. 
Thus the Gods decree, f 

If you trace back bis Fe 1 
Inflexible. . 

Her very Heart. 

Runs like a mad Woman. 
Give nero Life to its Motion. 


To prevent (delay ) the Marriage. 


Lead the Dance in Honour of you. 


IF you hawe a ny Pega in 


If you feel a Mother, ares 

152 Haunts of Beafts, 

Drives Ber as a mad Bacchanalian. 
Takes Wing. 

Turnus. ; 

But its beſt Days are over. 

Was foft afterp at Midnight. ' 


Transforms berſelf into an Old Woman. 
Wrinkles. 

Puts on a Crœaun of Olives. 

Preſents berſelf. 

Whilſt you are afleep. 

Juno > 1 


Complete the Ayl | 


1} > > Þ > 
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PHRASES ENGLISHED. 
To fland to bis Promiſe. , „g er 
; R: eplies, 


33 Difto parere. 

- Orſa viciſſim ore refert. 
436 Claſſes invectas Tybridis undam. 
437 Non meas effugit nuncius aures. 


438 Ne tantos mihi finge metus. 


4 Victa fitu——vyeri effœta. 
445 Curis exercet. 
443 Cura tibi, divam efiges & 2 
tueri. 
445 Exarſit in iras. 
446 Subitus tremor occupat artus. 
448 Se aperit. 
449 Quærentem dicere plura. 
451 Verbera inſonuit . 
Rapido hæc addidit ore. X 
Olli ſomnum ingens rupit pavot: 
455 oſſaque & artus perfudit no 
proruptus corpore ſudor. 
460 Arma fremit. 0 
461 F Sævit amor ferri, &ſcelerata N 
462 belli, ira ſuper. 
454, 465, 466. 
* I:er indicit, 
470 Se ſatis venire 
471 Divos in vota vocavit. 
473 Decus egregium formæ. 
474 Claris dextera factis. 
476 Se concitat alis. 
478 Infidiis curſuque feras agitabat. 
479 Canibus rabiem objicit, 
——— Cocytia virgo, 
4%o Nares contingit odore. 
482 Bello animos accendit agreſtes. 
483 Forma præſtanti. | 
435 Cui regia parent armenta. 
486 Et late cuſtodia credita campi. 
487 Aſſuetum imperiis. 
4:8 Mollibus intexens ornabat tertis. 
490 Manum patiens, 
492 Se ferebat, 
494 Fluvio ſecundo, 
495 Æſtus levaret, 
498 Nec dextræ erranti Deus ahfuit · 
50% Quod cuique repertum eſt rimanti, 
510 Spirans immane. 
511 Tempus nocendi. 
513 Paftorale canit ſignum. 
— Cornu recurvo intendit vocem. 
519 F Ad vocem celeres, . qua 2 
520 ſignum dira dedit. 
523 2 acies. 
525 Ferro decernunt. 


——Atra horſeſcit ſtrictis hw enfibus. 


526 Fulgent ſole laceſſita. 
527 Lucem jactant. 


- 


Paulatim ſeſe tollit mare, & al- 
529 tus -undas. 
530 | Erigit, inde imo conſurzit ad @- 
» thera fundo., 


Nie 
Troubles, Frets. 


| The Goddeſs directed bis Aim. 


Y the Arrival of the Fleet in Tiber. 
bade been informed, 

Do not alarm me "with Nes fearful Ar- 

prebenſiors. 


All ever Filib - barren of Trutb. 6 


Mind your Gods and your Wi 


Broke out in a Rage 

A ſudden Trembling ſeiſes bim. | 
Appears, 

Attempting to ſpeak on. 
Smacked ber I ip. 

Spoke furiouſiy. 


He awakes with Fear, all over in a Sweat 


Calls aloud for Arms. 
He runs mad for War, 
The Water boils furiouſly. 


Sends. 

That be was a Match for. 

In voted the a. the Gad 
His Beauty and fine 

His perſonal Valour. 

Flies. 

Hunted into the Toilt. 

Puts them upon their Mettle i in Mow Crys 
Alecto. 

Ma les the Scent lie spell. 

| Rouſes the Peaſants to Arms. 
Beautiful. 

The King's Herdſman, 

And chief Ranger. 

Grown tame. 

Dreſſed with Garlands, 

Bearing te be firoked, 

Returned, ; 

With (down) the Stream. 

Cooled bimſelf. 


What came firft to hand. 

Puffing amain—in a violent Paſſior, 
A critical Moment for Miſchief. 
Sounds an Alarm to the Shepherds. - 
Winds ber Horn aloud. 


All ſwift to the Alarm, 
They draw u 7 in Battle Array. 
i 


Figbt Sword in Hand. 


7 be Waving of the drawn Swords 1 lat 
frig bifu {, 


Sbine fon by the Reftrio of the d Jun. 
Glitter. 8 
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oo Natorum maximus. 


. $83 Udæ vocis iter, tenuemque Bod 


534 cluſit ſanguine vitam. 
536 Medium ſe offert. 


—  Juſtiflimus vnus. | 


537 Ditiſſimus arvis. 


539 Terram centum vertebat aratrie. | 


540 Atque ea per campos æquo =P 
Marte g:runtur. 

541 Promiſſi facta potens. 

542 Commiſſit funera. 

543 Cali convexa per auras. 

544 Voce ſuperba. 5 

546 In amicitiam coeant. 

————F edera jungant. 


548 Tua fi mihi certa voluntas. 


549 In bella feram. 

550 Accendamque animos. 
551 Ut auxilio veniant, 

Spargam arma per agros. 

552 Abunde eſt. 


553 Pugnatur cominus armis. 


554 Quæ ſors prima dedit. 

556 Egregium Veneris genus. 

558 Pater ipſe ſummi regnator Olympi. 
559 Cede locis. 

———Siqua ſuper fortuna laborum ho 
560 Tales dederat voces. 

561 Attollit alas. 

562 Supera ardua. ; 
564 Fama multis memoratus in oris. 
565 Denſis frondibus atrum. 

566 Fragoſus dat ſonitum. 

570 Aperit fauces. 

572 Extremam impoſuit manum. 

578 In regna. 

579 Stirpem admiſceri Phry siam. 
— e limine pelli. 

581 Inſultant thiafis. 

—— Neque enim leye nomen Amatæ. 


582 Martem fatigant. 


588 Seſe mole tenet. 
591 Verùm ubi nulla datur poteſtas, 
595 Pendetis pœnas 
597 Votis Deos venerabere ſeris. 


598 Omnis in limine portus. 


599 Funere felici. | 
600 Sepſit ſe tectis, rerumque n 
habenas. 


602 Maxima rerum. 
603 Cum prima movent in prælia Martem. 


604. Inferre manu lacrymabile bellum 
607 Nomine dicunt. 

609 Eterna ferri robora, 

610 Nec cuſtos abſiſtit limine. 

611 Ubi certa ſedet patribus MALL 


Pugnæ. o 


PHRASES ENGLISHE B. 


* In the Front. | : ; ; ba : 
The eldeſt. 


Choaked bim wvith Blud. 
Interpoſes, mediates,  -- . 


Tbe moſt juft Man ali ve. 
A very great landed Man. 


Had an bundred Teams 
Whilf the battle vas a 


Having fulfilled ber Promiſe. 
Began the Slaughter. | 
Having fled to Heaven. 

With Pride. © 

To be reconciled, 


Matte a les gue. 


Tf 1 underſtand awell yeur e ure. 
1 will rouge to War. 

And fire them. 

To come as Succours, 

1 will raiſe a general War, 


' There is encugh. 
422 fight in cloſe Battle, 


T bey are come to Club- Lau. 
Which they firſt laid Hands on. 
ZEneas. | 
Jupiter, 

Fly berce, retire. 
If any Difficuly remains, = 


. Spoke thus.. 
Takes Wing. 


Ibe Sky — Heaven. 

Much talked of. 

Gloomy. 

Runs rumbling, 

Opens a Paſſag e. 

Cave the fi niſping Stroke, 

To ſhare in tbe Government. : 

That the Trojans were incorporated. 
That be was forbid the Court, 
Dance through, 


For Amata was ver 4. much reſpefted. 
| Breathe nothing but 


Var, 
Srands fixed by its Weight. 
When he could no longer. 
5 1 b: puniſhed. 
dy" Den the Gods too late. 
Fits Haven of Reſt common to all Mankins 
is within View. 
Funeral Pomp. 


He retired and threw up the Government, 


The Miſtreſs of the World. 
When firft they declare War, 


To make War—invade, 


Call. 
Strong iron Bolts. 
1s perpetual Guardian. 


When the Senate i is reſolved BA War. 


614 Vocat 


614 Vocat pugnas. 

616 Indicere bella. 

619 Cæcis umbris. 

620 Regina Deũm. 

621 Impulit ipſa manu, 

624 Pedes ire campis. 

— Arduus altis equis. 

627 Subigunt in Cote, 

6242 Tegmina capitum. 

——Fle&unt ſalignas umbonum crates, 

636 Recoquunt fornacibus, 

637 Claſſica jamqꝗue ſonant, 

it bello teſſera ſignum. 

639 Ad juga cogit equos. ? 
24 Curru jungit equos. 

641 Cantus movete. 


646 Ad nos vix tenuis famæ MOOS 


aura. 
648 Contemptor Divim. ; 
649 F Quo pulchrior alter non fuit, 2 
650 3 cepto Laurentis corpore Turni. 
' 651 Debellator ferarum. 5 
Dignus patriis qui lætior eſſet 
653 imperiis, & cui pater haud 
654 Mezentius eſſet. 
655 Inſignem pam. 
660 Partu ſub luminis edidit auras. 
661 Laurentia victor Tirynthius 5 
arva. 
667 Terribili impexum ſeta, 
668 Regia tea, | 
669 Herculeo bumeros innexus amictu. 
671 Dictam cognomine. : 
680 Omnis credidit ætas. 
686 Glandes liventis plumbi ſpargit. 
689 Veſtigia nuda ſiniſtri 
690 Inſtituere pedis. 
692 Quem neque fas igni cuiquam, nec 
ſternere ferro, | 5 
698 Æquati numero, 
700 Seſe referunt, 
—— Canoros dant modos. 
703 FNecquiſquam æratas acies ex +7 
704 mine tanto miſceri putet. 
707 Magni ipſe agminis inſtar. f 
709 Poſtquam in partem data 1 
Sabinis. ; 
719 Conditur undis. 
720 Sole novo. 5 
725 Vertunt felicia Baccho. | 
726 Maſſica qui raftris. . + 
732 Falcati enſes. | KV 
733 Nec tu carminibus noftris indictus 
. abibis, | 3 
735 Cum regna teneret. 
737 Ditione premebat. 
742 Tegmina queis capitum. | 
745 Infignem fam, & felicibus armis, 
748 Terram exercent. of pee Ds a 
751 Fronde & felici comptus oliy3, 
754 Spargere ſomnos cantu, 


PHRASES'ENGLISHED. 
Proclaims WW , 2 — 
In the moſt ſecret Retirement of bit Palace. 


Juno. 

Struck — puſhed, | 
To take the Field on Foot. 
Or Hirſeback, TE F 


N bet. 
Helmets. 
Mate Targets. 


Nero forge. | 3 444 
Tbey beat the general [march]. 


The Watch-word is given. 


Puts to his Horſes. 
Inſpire my Verſe, 
We ba ve ſcarce heard the Report, 


An Atheiſt, | 


The handſomeſs Man in the Army, excepting - 
Turnus, | 
An excellent Hunter, 


Worthy of a better Father than Mezentius. 


Triumpbal. 

Brougbt forth, 

Hercules came to Laurentum. 
Shaggy. 

The Palace. 

Dreſſed after the Manner of Hercules. 


Sirnamed. 


It aas always believed, 
Uſes Slings. 


, 1 was the Cuſtom to bave the left Foot bares 


Invulnerable by Fire and Sword. 

In even Ranks, 

Ret Urn, 

Sing barmoniouſly. 


No Body would bave taken them for Sol- 
dier $o | 


Himſelf a mighty Ht. 
Since the Sabines vere incorporated with the 
Romans. $ 

Sets. 


In the Beginning of Summer. 
The People of Campania, 
Faulc bions, Scimitars. 

Iwill not paſs you in Silence, 
When be wwas King of. © 


* Ruled. 


Whoſe Helmets, 

Renowned for his Succeſs in War, 

Till the Land. | 4 

Wearing an olive Chaplet, 

To lull aſleep by Enchantment. © 5 
IF | 757 Ne» 
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PHRASES. ENGLISHED. 
*Neque eum juvere in vulnera 


757 cantus ſomniferi, & Marſis He r not cure bimſelf by bis Skill in Magic 
75 quæſitæ in montibus herbe. 2d in Simples. 


1 
1 
8 


761 Pulcherrima bello. Worlile—à beauti iful Warrieur. 
765 Ferunt fama, | It is reported, 
766 Patrias explerit ſanguine pœnas. 4 Saruf ee bis F alben KReſentmert 550 big 
767 F Ad fideta rurſus ztherea, & ſu- ; 
768 peras cœli veniſſe ſub auras, Was reflored to Life. 
770 Pater omnipotens. |, Jupiter. 
——— Ab umbris infernis ad lumina ſur- 
eee fur-Þ Sdele be refured to Life 
773 Stygias detruſit ad undas. Ca down to Hell, £6 
776 Solus ignob:lis ævum exigeret, He lived a ſolitary obſcure Life, 
781 Kquore camp. In the Plain. 
783 Inter primos. = Tn the Van, 
. — Preſtanti corpore. Beautiful. | 
784 Toto vertice ſupra eſt, In the Head taller than Fa reft, 
793 Nimbus peditum. | A Body of Foot, 
798 Exercent vomere, | Plough, © © 
302 Quzrit iter, | Runs chrougb. 
n mare conditur. . 5 N e irſelf into the Sea, | 
805 Non illa femineas aſſueta manus. bard. She was not br Oe vp as Perſors of ber 
$07 Curſu pedum prævertere. 7 eren 
311 Ferret iter. Sbe could go. 
814 Aitonitis inhians animis. Staring —amazed, 
=——Regius oſtro honos. Aral purple Robe. 
* N EIDOS VII. 5 
1 DEW extulit, 8 CET up the Standard. : 
a: _ "Ry ' The Trumpets ſound to Battle. | 
4 Exemplò turbati animi. g e animated with a ſudden Tranſ- 
7 Contemptor Deum. * Jbe Atheiſt, 
8 Latos vaſtant cultoribus 2gros, | Preſs all the Huſbandmen. | 
12 Fatis regem fe poſci. OPER That be was deſtined to be their King. 
I3 Viro Dardanio : 3 
18 Laomedontius heros. 8 © AE 
15 Si fortuna ſequatur. Should be be ſucceſs . 
19 Magno curarum fluctuat æſtu. Is very anxious. 


Atque animum nunc huc cele- 


20) rem, nunc disidit illuc, in 
* parteſqus rapit varias, 8 perque Aud Ard difra@ted in bis e what to do. 
x omnia verſat. 


24 Omnia pervolitat late loca. | Skips from Place to Place, 
ub auras. * On bigb. | 
Nox erat, & terras animalia | 
26 feſſa per omnes alituum pe- ( Ir was the dead of Ni ight, and al Creatures 
27 cudumque genus. ſopor altus were faſt aſleep. 
habebat. 
28 Gelidi ſub ztheric axe, In tb open Air. 
29 ewe pectora. Diſturbed. 
o Procubuit, ſeramque dedit per mem- 7. 
n bra quietetn. , on my — 5 Lay faſt aſicp. 
32 Se attollere. r 
35 Curas demere. To eaſe bis Care. 
* 7 & itræ eke ITbe Gods are all appeaſed. 


4% Ne vana putes hec fingere ſomnum. Do mt think this Apparition a 2 oy 


4 


ri⸗ 


PHRASES ENGLISHED. 


a Triginta capitum fetus enixa, 
47 Ex quo ter denis redeuntibus annis, 
49 Haud incerta. 
50 Paucis docebo. 
51 Genus profectum- 1 nk 
5 Bellum aſſiduè ducunt. 
56 Hos caſtris adhibe . & noe, 
junge. 73 


| 58 Adverſum amnem. 


59 Primis cadentibus aſtris. 

60 Fer preces; 

65 Celſis caput urbibus exit. 
66 Se condidit. 

67 Nox ſomnuſque reliquit. 

68 Ætherei orientia ſolis lumina. 
70 Tales effundit ad ethera voces. 
71 Genus amnibus unde eſt, 

77 Regnator aquarum. 

35 Mactat ſacra ferens. 


5 86 Eã quam longa eſt noQe, 


$8 In morem. 

89 Sterneret æquor aquis. 

— Remo ut luctamen abeſſet. 

94 Remigio noctemque diemque fatigant. 
97 Sol medium cœli conſcenderat * 

neus orbem. 

99 Cœlo æquavit. 
102 Rex Arcas. 


—ðolemnem honorem farebat. 


106 Thuradabant; tepiduſque cruor ſu- 
mabat ad aras. ch 

108 Tacitis incumbere remis. 

110 Rumpere ſacra. | 

112 Quz cauſa ſubegit, 

120 Socja arma rogantes. 


123 Noſtris ſuecede penatibus hoſpes, 


126 Dictis affatur amicis, 

130 A ſtirpe conjundtus. 

137 Æthereos humero qui ſuſtinet © 3 
141 Cœli qui fidera tollit. : 

139 Conceptum fudie. 

140 Auditis fi quicquam credimus. _ 
142 Genus amborum a ſe enge 
ab uno. . . "7 
143 Prima per artem + 
144 Tentamenta tui pepigi. e 

Meme meumque objeci caput, 

146 Te crudeli bello inſequitur. Re 

147 Nibil abfore credunt quin. * 

148 Penitùs ſua ſub juga mittant. 

150 Accipe, daque fidem, -. 1... .. 

151 Rebus ſpectata. | D 

153 Totum luſtrabat lumine corpus. 

160 Tum mihi prima genas N 
flore juventa. 

163 Mibi mens ardebat amore. 1 

164 Dextræ conjungere dextram. 

167 Auro intertextam. 


169 Quam petitis junta eſt mibi N 


eee 


Dia Lan artfully found you. . 


Alarms you with : 
- They will thjak it no di Pale, Matter. d 
7 2 to ſubdue.” - a * 
Let us plight our Troth to each ether, 


Having farrowed thirty Ps 1 


Aſter thirty Years. 


The Truth, 


Iwill tell you in few E ode. 
Derived, | 


Mage continual War, 


Make them your Allies. 
Againſt the Stream. 


Early in the Morning. 


: - licate. 2 

all be the Metr ts 0 the Wold. 
Planged. mw 

Awaled with the Light. 

The rifing Sun, 

Prays thus. 

From ⁊ubom Rivers ſpring . preſide over Tm 
King of Rivers. 

Sacrifices, # 
All that Night long, 86 
As, lite. 

That be ſhould ſmooth the Waters. | 
That they might row eaſily. ap 
They wil Night and Day at the Oar« 


It was Noon. 


Hath made magnificent Palaces, 


Evander. 


Celebrated a Feflival—iffered a Sacrifice 


Burnt Incenſe and ſacrificed, 


Silently ply their Oars. 
To interrupt the Sacrifice. 
What is the Reaſon. | ? 
Imploring Succour. | 
Accept of the Rights of Hoſpitality end 
US. 
Addreſſes in a friendly Manner. 
Allied. N 


Mo ſapporti the celeflial Globe. : 


| Brought forth. - © : 71 fon 
Tf one may credit Fame. 3 4 


Boch Families are derived from one $ bel., S 


4 * — 


Expoſed myſelf - 1 3 my Life. 


ar 


Well tried. 
Surveyed bim from Head to Foot. 


I was then in the Bloom of Youths 222 


T bad an eager Defire, 2 

To Hake Hands. N f 

Embroidered with Gold. 

IJ. vin in the Au ang wich you de e.. | 
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| 297 præſtanti corpore. 


22 Cœlo oſtenduntur. 


279 In menſam læti libant, 


p HR ASE S ENGLISHED. 


170 Luz cam ptimum terris ſe eraſtina 
reddet. 
172 Sacra hæc annua celebrate faventes 
nobiſcum, | 
174 Aſſueſcite menſis. 


181 Dona laboratæ Cereris. 


183 Perpetui tergo bovis. 

184 Poſtquam exemta fames, & amor 
compreſſus edendi. 

188 Hoſpes Trojane. ; 

192 Traxere ruinam. 

193 Vaſto ſubmota receſſu, 


194 Caci facies dira. 


199 Ore yomens ignes. 
se ferebat. 


| 205 Ne quid inauſum aut intentatum 


fuiſſet. 


208 Forma ſuperante, _ 
209. Ne qua forent pedibus veſtigia reQtis, 


214 Abitum pararet. 

218 Spem fefellit. 

219 Furiis exarſerat atro felle. 

220 Nodis gravatum robur. a 
221 Aerii curſu petit ardua mantle, 
221 Ocior Euro. 

224 Pedibus addidit alas. 

227 Emvniit obice poltes. 
228 Furens animis. | 0 
230 Fervidus ira, , | = 

229 Hue ora ferebat & illuc, 

230 Dentibus infrendens. 

233 Præciſis undique ſaxis. 


- 234 Altiſſima viſu. 


235 Prona jugo incumbebat. 
237 In adverſum nitens. 
241 Detecta apparuit. 
243 Non ſecus ac. 
248 Inſueta rudentem. 
251 Neque enim fuga jam. ſuper alls 
perieli eſt. 
254 Proſpectum eripiens oculis. 
256 Non tulit animis. | 
se præcipiti jecit ſaltu. 
Qua plurimus undam fumas agit, 


attà. 


| 28 1 nebulaque i ingens ſpecus —_ 


250 In nodum 8 f 
—Angit eliſos ocules & ficcum ſan- 


guine guttur, . 
Nequeuat expleri corda tuendo. 

2 Villoſa ſetis. 

268 Ex illo. Nr 

——Lzti ſervavere diem. N 

273 Tantarum in munere laudum, 

274 Cingite fronde comas. 

—Pocula porgite dextris, 

295 Date vina volentes. 


1 Mate Libations. 


Early To- morro co. 


Jein with us in celebrating this Anniverſary, 
Share in the Feaſt, 


Bread. F ; 
A whole Chine of Beef. 


When their Stomachs were flaid. 


ZEneas. 

Made a Ruin. 

Very deep. 

II une Cacus. 
Belching Fire. 

He flalked. 


Not to leave any Thing unattempted, 


$ Beautiful, 


1 bat there mighr be no tracing of them 
forward. 
He woas making ready to be gone. 
OT bis Hopes. 
as inflamed with fierce og; 
His knotty Club. | 
He runs up the ſteep Meantain, 


Fleet as the Wind. 


Speeded bis Flight, 
Barricadoed the Entrance, 


EZ. aroged. 


Gaxed all around, 
Gnaſbing bis Teeth, 
Craggy—ſhattered. 

Very bigh. | 

Hung inclining. 

Puſhing on the ee pat 
1s laid open, 

Fuſs as. 


Mating an Biden ra. | 
For there was now no Mp of Eſcape, 


Blinding bim. 
- Could maſter bis Paſſion no longer,” 


2  Leops forward. 


Where the Smoke Way thick. 


Giving bim an Hug. | at 
Squeeſed out his Eyes and ehrottled bim. 
Are brought to Light. C 


| They could not have gs 7 Ae 


8 5 Ld 

Toe fence. 

Obſerved the Feſtival.” 
In Honour of the Doy. 
Put en your Chaplets, 

. Drink about. | 


276 Bicolar 


G2 US 
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G3 US G3 WI ca tis 
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PHRASES ENGLISHED. 


< C Bicolor cum populus umbr3 vela- 
276 vitque comas, foliiſque in- 
277 nexa pependit, 


278 Sacer implevit dextram ſeyphus. 
280 Devexo propior fit veſper abs po. 
283 Menſæ grata ſecunde 
284 Dona ferunt. 
236 Populeis evincti tempora ramls. 
287 Carmine laudes. 
233 Herculeas & facta ferunt, . 
239 Manu premens eliſerit. 
293 Nubigenas bimembres. 
296 Janitor Orci. 
299 Rationis egentem. 
302 Dexter adi pede ſecundo. 
306 Se referunt. 
307 Obſitus evo. 
309 Vario viam ſermone levabat. 
310 Faciles oculos fert omnia circum. 
316 Jungere tauros. 
317 Componere opes. 
w——Parcere parto. 
318 Aſper victu venatus e 
320 Regnis exul ademptis. 
321 Indocile ac diſperſum i altis 5 
322 Compoſuit. ( 
=—Lepes dedit. 
323 Latuiſſet tutus, 
324 Ut perhibent. 
327 Amor habendi. 
329 Nomen poſuiĩt. 
330 Immani corpore. 
. 331 Cognomine diximus. 
333 Pelagi extrema. 
348 Sylveſtribus horrida dumis, 
8 Illi fuerat nomen. | 
359 Ad tecta ſubibant. 5 5 
362 Limina ſubiit. make 
Ut ventum. v2 
364 Te dignum finge Deo. : 
365 Rebus veni non aſper egenis. 
369 Nox ruit, & fuſcis tellurem am- 
plectitur alis. 
370 Haud animo nequicquam exterrita. 
378 Incaſsùm exercere labores. 
379 Deberem plurima. Eo 
382 Sanftum mihi numen, 
383 Filia Nerei, pes 
334 Tithonia conjn x. 
386 Fertum acuant. | BY 
387 Nivels hine atque ds 4 
388 Amplexu molli fovet | 5 
391 Non ſecus atque olim 


395 Cauſas ex alto. 


——Fiducia ceſſit quò tibi mel? . 

398 Pater omnipotena. —_ 

400 Hæe tibi mens eſt. 

2 Dedit  amplexus, TE TE 
Ubi prima quies 3 jam nodtis 

4 ag e * 


* - 


He put on a poplar Cbaplt. 
. the Bowl in bis Handt. 


Bring in the ſecond Corſe 


The Centaurs, ; I AY _ 


| Charted all the Way. 


Looks around, © , 7 e 


20 amaſs Riches, . 4 ; , - 


At the ſtory goes. 4 2641» 085 12 
Covetcuſneſi, Ambition. dt 22 þ » 


Entered the Houſe. 1 
Al ſoon as they came. 


Being Juftly diſquieted. 
To labour in vain. 


Tx as much fl 
Thetis. 


Aurora. e 
Prepare fur War. . 


; Warmly embrace bim. 


Where is your Confidence i in me 4 a ; 


n=  Aﬀeer the firft Step. ; 


A 
* * 


Night comes on. 


Wearing poplar Chaplets. a e A . 
Sing an Hymn, te Hercules. b x 
Strangled. | 7 78%.» 


Eo FLO STS 


Cerberus. | | 7 
Wanting Preſence of Mind. Oe B04 
Be propiticus, | 

Return, "+2 þ2A hb, 


Aged, 
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To plow. 
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To live niggardly. 2 
Lived by Hunting. 2 
Baniſbed bis Kingdom. 
Civilized, 


Gave them Larys, IN 
Had lain concealed, | i 8 


r — 
7 * . = 
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Changed its Name, 
Gigantic, | ee BBs, 
Called. 5 nit | & 
The remoteft Seat. 
Overrun with Brakes, 
That was called. 
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Emulate the God, © r 
Dagpiſt net my how Ears. 


In wvas dark Night.. | 


"5 


„ 


My dear God. 


8 


Juft as. g 
95 round about Way, far 22 41. 
ments, þ 


upiter. 
his is your Deſign. 27 
He embraced ber. „ 


_ » 
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427 
4283 
439 Tollite cuncta aſe. wore 

labores, | 


"PHRASES ENGLISHED. Fe "TOUR 


409 Cui ans colo vitam tenuique 


Mine 


410 Impoſitum cinerem & ſopitos ſuſci- 


tat ignes, T 


412 Caftum ſervare cubile conjugis. 
417 Ardua ſaxis. n 
420 Auditi referunt gemitum. 

424 Ferrum exercebat. 

425 Nudus membra, © © 

426 Ir informatum 8 jam 


parte polita fulmen erat, pars 
imperfecta manebat. 


449 Advertite mentem. 


442 Arte magiftra, 


442 Præcipitate moras. 

449 Ventoſis follibus aura: - : 
4350 Accipiunt redduntque, 
iin gunt lacu · N 


452 Inter ſe. 

453 In numerum. 

454 Pater Lemnius. _ 

456 Matutini volucrum ſub 3 
cantus. 

457 Tunica inducitur artus. 

458 Et pedum circumdat vincula plantis. 


459 Lateri atque humeris ſubligat enſem. 


462 Greſſum comitantur herilem. 

465 Se matutinus agebat. 

467 Jungunt dextras, 

468 Licito ſermone fruuntur. 

470. Maxime Teucrorum ductor. 

477 Te affers, 

48r Svperbo imperio & ſeevis tenuit armis. 

439 Infanda furentem. | 

491 Ignem ad faſtigia vagal 

498 Signa ferre. 5 

Mihi tarda gelu, 

o8 . 

09 } ſenectus invidet Imperium, ſe · 


' r2que ad fortia vires. 
inc partem patriz traberet, 
Sub te toleraremagiſtromilitiam, 
513 J' & grave Martis opus, tua cer - 
nere facta aſſyeſcat ; primis & 
te miretur ab annis. 
$20 Defixi ora tenebant. 


522 Multa dura ſuo triſti eum a pu- 


tabant. 


524 Improviſo vibratus ab =there lter 5 


525 Cum ſonitu venit. 
527 Fragor intonat ingens. 


330 Obſtupuere animis. 


eius heros. 

533 Quem caſum portenta hoes t. 

534 Hoc ſignum cecinit miſſuram. 
538 Qua“ pœnas dabis! 


541 Hæc ubi dicta dedit. 


— 8e tollit. 
54a Sopitas ignibus aras excitat. 
548 Preſtantes virtute, 


- 2 


ſec liſque ao 


£4 


Who lives by ber Diftafſ.” 


Blowr up the Fire. 
To preſerve ber Chaſtity. 


Rocky. 


Are heard to ring. 
Were working in Tron. 


Naked. 1 : 

They were buſy 3 in making a 7. burderbol 
which they bad balf Hniſbed. 

Away with what you are about, 


Attend. 
8 ki J. 
Haſten with Speed, 


Blow the Bellows. 


| > ee 


— 
Vulcan. 

Cock crewing. 

Puts on bis Clothes. 


And Shoes. 
Girds on bis Sword. 


Attend their Maſter, 


Was up ear 

3 | 

Ti 09 confer freely. 
ZEneas. 

You arrive, 

Governed t rannically, | 

Outrageouſly mad. 

Fire bis Palace. 

To boift the Flag. 


Old Age makes me incapable of taking the 
Government upon me. 


Mas partly deſcended from that Country. 

That be may learn the Art 15 War under yu 
_ from bis Touth, 

8 penſi ve. 5 


A thoujend Dittes bad ered in their ſad 
M: nds, 


'On a ſudden it thundered and hgh 


Ie thundered loud. 
N ere amazed, 
ZE nes. 


What theſe Prodigies mean. 


Promiſed this Signal. 
Hos dear 2 3 


Iden be bad ſpoken thus., 


He viſes. 


| * up the Fire upon the chars ; 


. 3 Pron3 


UT wt Tr fl rt iy ta en tn ton tes tes ten ew tow to tow 


"Cy 


ſul 


' 
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PHRASES ENGLISHED. | 


925 Pront fertur aqui, ſecundo >> 
1 fluit amni, | 
= Nuncia ventura. | 
556 Propius periclo fit timor. 
57 Major Martis jam apparet imago. 
58 Dextram complexus hæret. 

559 Inexpletum lacrymans. 

560 FO mihi præteritos referat fi ag? 
61 ter annos qualis eram. 


oz Hic dextra ſub Tartara mifi. 


566 Letho ſternendus. 

570 Tot ferro ſæva dediſſet funera. 
576 Si viſurus eum vivo. 

ln unum. 

577 Vitam oro. 


D batiar quemvis 3 laborem. 


579 Nunc, nunc liceat crudelem abrum- 
pere vitam. 

580 Dum curæ ambiguz, dum ſpes in? 
certa futuri, 

582 Complexu teneo. 


——- Gravior ne nuncius aures vulgeret. 


95 Hæc digteſſu dicta ſuptemo fundebat. 

o Quem Venus ante alios aſtrorum 
diligit ignes. 
591 Extulit os ſacrum cœlo, 7 
ue reſolvit. 

594 Qua proxima meta viarum. 

595 Agmine facto. 

596 Quadrupedante putrem ſonitu quatit ? 
© ungula campum. 

600 Fama eft, 

603 Tuta tenebant caſtra locis, 

607 Feſſi corpora curant. | a 

611 T-libus affata eft dictis, 

— se obtulit. 

614 In prælia poſcerce. 

61g Amplexus petivit. 8 

618 Oculos per ſinzula det, 

625 Non enarrabile. 

627 Haud vatum ignarus, . gt} 

inſcius ævi. 8 
635 Sine more, 


639 Inter ſe poſito certamine, 


641 Jungebant fcedera, 

642 In diverſa. 

643 Tu dictis maneres. ; 

647 Ingenti obſidione premebat. 

648 In ferrum pro libertate ruebant. 
654 Horrebat culmo. | 
656 In limine adeſſe. 

658 Defenſi tenebris, & dono noctis opace, 
660 Colla auro innectuntur. 

670 Dantem jura. 

676 Cernere erat, 

— Inſtructo Marte. 


corona, 
636 Auroræ populis. 
688 * on 


683 Cui tempora navali fulgent N 


 Graſps bis Hand. 


Falls down the Stream, 


To inform, | 
Their Fear was near as bad as the Payer ; 
The War appears more terrible, 


% 


Diſſolved in Tears, 
Was I as young now as formerly. 


3 patched, 


e ſlain - 
1 made ſuch a Carnage. 
A I live to ſee bim again. 


13 to live. 
Iwill undergo any Hardſhips. 
May I this Iaſtant die. 


Whilf I am brewers Hope and Fear. 


T embrace, 


A 


| Jon me not bear more ſpocking New! they 


T can bear. 


| Spoke thus, taking bis laſt Leave. 


The Star beft beloved by Venus. 


Riſes and uſpers in the Day. | 


The neareſt N. 5255 
In array. 


They gallep, 


The Story goes. 

Were ſafely encamped. 

Refreſh themſelves. 

Spoke thus. 

Diſcovered ( preſented) berſelf. 
To challenge. 

Embraced. 

Surveys tbem all over. 

Aamir, able . 


Skilful in Futurity, 


Without Precedent. 
$4. Suſpenſion of Arms being Pee upon 
between them. | 
Made an Alliance. 
Different: Ways. 
Hu ſhould have flaed to Jour Engagement. 


Cleſely beſieged. 


Ruſhed to Arms in Defence of their Liberty. 
Was thatched, 


To be very near at band, 

Under Covert of the Night. 

They wore golden Chains 3 their Necks. 
Reading pbiloſephical Lectures. 

You might ſee. 


(Ships) in Line of Battle. 
Diſtinguiſhed with a Naval Crown. 


Eaſtern Natiors, 


Cleopatra. 


3G3 695 Arva 
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ws PHRASES. ENGLISHED.. 


69 5 Arva Neptunia. 
696 Vocat agmina. 


' Rallies her Fortes, 


The Sea 


7:4 Arcum intendebat, Bent bis Bow, + 
706 Vertebant terga. * Fled. 0 
708 Vela dare. 70 boiſt” Sail. 


Laxos jam jamque immittere funes, 

714 Triplici invetusRcmanatriumpho 7. 
mania. 

715 Votum immortale ſacrabat, 


730 Rerum ignarus, | 


'Y Rotes ore locuta e 
7 Volvenda dies attulit ultrd, 


9 Sceptra Palatini ſedemque perit Y 


Evandri, | 

10 Nec ſatis. 

13 Rumpe moras omnes. 

11 Paribus ſe ſuſtulit alis. | 

15 Ingentem fuga ſecuit ſub ages | 

arcum. 

17 Tali fugientem eſt voce ſecutus, _ 

38 Quis te mihi nubibus actam 

19 Detulit in terras ? 


20 Medium diſcedere cœlum. 


22 In arma vocas. 
24 Oneravit æthera votis. 
25 Campis ibat apertis. 
26 Dives equim, dives Re veſtis Be 
Aauri. 

27 Primus ad? ar 
e 

28 Medio agmine vertitur, 

29 Toto vertice ſupta eſt. 

31 Per tacitum, 

32 Refluit campis. 

— Se condidit alveos 


37 Ferte Citi ferrum, date tela, 


41 Si qua interea fortuna fuiſſet, 


42 Ne ſtruere auderent aciem, "2 | 


credere campo. 
44 Conferre manum. 
49 Maculis albis equus. 
51 Campo ſeſe arduus infert, 
56 Non æquo dare ſe campo. 
— Obvia ferre arma. 
57 Caſtra fovere. 
61 Nocte ſuper media. 
62 Balatum exercent. 
63 Collecta edendi rabies. 
64 Ex longo, 
65 Haud aliter. | 
66 Igneſcunt irz; & duris dolor oſſi- 5 
bus ardet. | 
o Qua ratione, _ 
$ Qua via clauſos excutiat Teucros 
68 vallo, atque effundat in æquor. © 
69 Quz lateri caſtrorum adj uncta latebat 


71 Socios incendia poſcit, 


To let looſe Lefore the Wind. 5 

Has the Honour of © three Triumpbs in 
Rome. 

Made Vows to the Immortal Gods, | 

Ignorant of the Story. 


A NET v O S IX; 


8 4 ole. 
Time itſe F. bath brought about. 


Went to Evander, 


And not content with that. 
Delay no longer. 
Took Wing. 


Made a Rainbow with ber Flight, 
Thus addreſſed ber as ſhe fled. 
Who deſpatched you from Heaven to me. 


The Heavens open. 

Summoneſt to Arms. 

Made many Vows to Heaven, 
Marcbed on the Plain. 


Richly acctutred gy 


Leads the Van. 
Bring up the Rear, 
Moves in the Centre. 


Is taller by the Head than the reſt, 


Silently. 
Ebts. 


Sinks into its Channel. 


To Arms |. to Arms. © 

If any Accident ſhould bappen in bis 
Abſence,” 

That they 8 not ba ard a Battle in 
"open Field 

To Fg be, engage. 

A dappled Grey. 

Prances into the Field, 

Not take the Field. 

To march cut to Battle, 

To lurk within their Comp 


. Paſt Midnight. 


Bleat. | 
Fell Hunger, 
Long ft nce. 


So. * 


Their Grief is eroged. 


How, 

How to route. the F to lake the 
Field. | 

Which lay under Covert of the Camp. 

2 2 commands bis e to 4p Fire 


PHRASES ENGLISHED, 


79 Priſca fides facto, ſed fama TY 
ennis. 
80 Tempore quo primùm. 
— Formabat claſſem. 
81 Pelagi petere alta. 
83 Vocibus his affata, 
94 Domito Olympo, 
85 Multos per annos. 
38 Dardanio juveni. | 
89 Sollicitam timor anxius urget. 
o Solve metus. 
— Hoc precibus fine poſſe parentem. 
Ne curſu quaſſatæ ullo, neu tur- 
” bine venti vincantur. 
93 Torquet qui ſidera ung. 
94 Qud fata vocas ? 
5 Immortale fas habeant ? 
96 Certus incerta pericula luſtret. 
100 Dardanium ducem. 
101 F Mortalem eripiam ore ole Der © 


102 2 nique jubebo æquoris eſſe Deas, 


109 Ratibus depellere tædas. 

117 Sua abrumpunt vincula ripis. 
119 Delphinum modo. 

—  - /Z£.quora ima petunt, 


121 Reddunt ſe. 


123 Obſtupuere animis, 

125 Revocat pedem, 

126 Non audaci ceſſit fiducia Turno. 
127 Animos tollit. 

132 In manibus noſtris. 

133 Arma ferunt. 

134 Præ ſe. 

137 Ferro exſcindere. | 
141 | modo non genus od, 
142 peroſos fœmineum. | 
144 Dant animos. | 

145 Conſidere in ignes. 

146 Ferro ſeindere vallum. 

149 Addant ſe ſocios. 

153 Luce palam certum eſt. 

154 Haud fibi rem eſſe. 

156 Melior pars acta diei. 

157 Corpora procurate. 

160 Cingere flammis. 

164 Variant vices. 

166 Noctem ducit inſomnem ludo, 
172 Si quando adverſa vocarent. 


173 Rectores juvenum, & rerum dedit 


' " effe magiſtros, 
175 Exercet vices quod cuique toendem eſt 
176 Acerrimus armis. 9 
179 Quo pulckriar alter 
180 Non fuit ZEneadiim, 
181 Ora puer ptima fignans intonſa 5 
' * -venta., / : 
134 Mentibug addunt. 


185 An ſua guique L Deus fit dira cupido ? ? 


186 Pugnam, aut aliquid jamdudum 


187 ere magnum agitat mihi. 
Nec placida contenta quiete eſt. 
8 , Y : Fae * 8 — 


The Fact war 2 believed, but the Re- 


„5 a ; 


Built bis Fleet, 

Ta put to Sea, / 

Thus addreſſed. - 

Having conquered Heaven. 
Long. 

Eneas. 

Lam exctedingly anxious, 

Free me from this Fear. 

Grant this to a Parent's Prayer, 


That they may neither TR” nor be 


⁊orec bed. 


Who governs the Univerſe, 
Whither would you warp the Fates 1 


Become immortal, 


Go through Hazards ſecure fro all Danger.” 
Eneas. 


J will transform them into Sea Goddeſſes. 


Save the Ships From burning, 

Break from their Moorings. | 8 
Like Dolphins, © | 
Dive. : 82 
Riſe. 

Were aftoniſhed. 

Runs back, 

Turnus is not daunted. 

He encourages. 

Is ours, 

Are in Arms. 

In Favour of thenſelver. 

To extirpate. 


Having a thorough Hatred for almeſt the 


. holes female Sex. 

Make them think themſelves ſecur . 
Reduced to Aſpes, 

To make a Breach, 

Join them, 5 

1 amreſolved in ow Du -light, 
They — not to 4007 with gr 
The Day is far ſpents 
Refreſh yourſelves, 

To make Fires round, 

Relieve each other. F 

Paſs the Night in Play. 

In 0 of — 


Made them Generals and Commanders in 


chief. | 
Relieves the Guard by turns. 
Brave. © - 


The moſt beautiful Trojan. 
In the Bloom of * 
Inſpire. 


* Does 2 one eager de defire br bim Lie 8 


à Cod. 


Prompts me te fight, or to fone gu A- 


' temple. 


And is refileſs to be in Arion. -. £9 
I 1᷑320 Slleat 
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PHRASES ENGLISHED. 


| 250. Silent late loca. 


191 Quz nunc animo ſententia ſurgat. 
193 Mitti viros, qui certa ne, 


194 Mihi facti fama fat eſt. 


197 Obſtupuit magno laudum bal. 
amore. 


199 Me ſocium rr. 


200 Te mittam. 


201 Bellis aſſuetus. 


202 Argolicum terrorem inter e 


que labo res. 5 
203 Nec tecum talia geſſi. 


20 5 Eſt hic, eſt animus lucis ronterplgrs 
207 De te nil tale verebar, 


209 Quicunque:oculis heec aſpicit edit. 5 


211 In adverſum rapiat.. 
213 Raptum pugna, - 
»——Pretio redemptum. 
214 Mandet humo ſolita. 


215 Abſenti ferat ee, enen 


ſepulcro. 
219 Cauſas nequicquam nectis! inanes, 


220 Nec mea jam. mutata loco rad 


cedit. 3 
222 Servant vices. 


224 1 b per terras omnes anima-" 


445 lia ſomno laxabant curas, & > 


corda oblita laborum. 


habebant. 
231 Admittier orant. 
234 Mentibus æquis. 
236 Somno vinoque ſepulti. 
243 Nec nos via fallit euntes. 
246 Annis gravis. 
—Animi maturus. 


0 * * 
— 


249 Tales animos juvenum & tm certa 


gabat. 

255 Integer ævi. 

263 Aſpera 1 

268 Prædæ ducere ſortem. 


280 Verberumque fides: 

284 Priami de gente vetuſta. 

285 Ilia tellus., 

291 Hane fine me ſpem ferre tui. 
292 Dederunt lacrymas. 

294 Animum ftrinxit, 


299 Parva manet. 


| —Cafus factum quicunque ſequetur, 


300 Per quod pater ente lolebat. 
303 Humero exuit, EP 
3 LF \ 1 


227 Conſilium ſummis regni de — 


peQora. 7 
2c \ Humeros dextraſque 1 & 
ts vultum een ods ora —_ 


275 Mea quem ſpatiis We tas 
276 Inſequitur, -. , Rs ad 


279 Tibi maxima rerum 1 


298 Nec partum gratia n 6 1 


There is not the leaft Breath Hirring 7] 
A Thought juſt flarted in my Head? 


To di iſpateh a Courier. * 


The Glory of the Action is a : ſu Mien Re- 


compence to me. 
Struck with the Glory of the Afton 


To make me your Second, 


Shall I permit you to expoſe gore 
Trained up to Arms. | 


In the Trojan War. | 
$7 bave given you no Reaſon ' to ſuſpe# ny 


Cour ag Cs 
Here dwells a Soul that deſpiſes Life, 
I entertained no ſuch Thought of you. 
Whatever God Gent: ebis E erf. 
Should carry me . 
Reſcued. 
Ran ſomed. 


Interr. 


me. 
You form vain Excuſes. 
Ian fixed in my Reſolution, 


Mount nai ; ; 
Al other Creatures were aa ae. 


Raiſe a een (an ner Ti ond) 1 


Held a Council of State, 
Deſire Admittance. 8 


" | Candidhy- 


Dead —— and fa aft aſleep. 
We are well OR with the n, 
Old. 1 


Sage. 
Such brave bearty 2 


1 embraced ben and Mes | 


When be comes of Age — 85 


To ſhare the Booty by * 3 
. bo are little older than e 


Ton 2 be my Beſon-friend. 


of the Reyal Family. 
Troy. 


Permit me to bope thus ak f you. 


WW ept. 3 
Touched him 2s the Dick, 


' She ſhall be bigkly boncured for (ng you 


for. Ber Son. 


2 1 ſpall be the Sucre of thi 2 


g ri Eo 7 
An . which. * Father af to the. 
He « ihe off. : 


23 
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PHRASES 110114111 


311 Ante annos — gerens cu- 7 Thougb a Youth, yet in . and * 
+ ramque virilem. 


312 F Sed aure omnia diſcerpunt, 


- nubtbus irrita dopant, | 


19 Sic ore locutus. 


320 Nunc ipſa vocat res. 


221 Hac itereſt. 


—— Nequa manus ſe attollere nobis 8 


322 A tergo poſſit. 

323 Vaſta dabo. 

324 Vocem premit. 

326 Toto proflabat pectore ſomnum. 
328 Depellere peſten. 

332 Caput aufert. 

336 Inſignis facie. 
——-Multo:jacebat 

337 Membra Deo victus. 

— {Si illum æquaſſet nocti lodum, | 


338 


in lucemque tuliſſet. 


343 Sine nomine plebem, 
353 Carpere gramen. 
Lux propinquat. 
* n exhauſtum ſatis eſt, 
361 Hoſpitio jungeret, 
262 Dat habere. 
366 Excedunt caftris & tuta ear nt. 
372 Lævo flectentes limite. 
374 Radiis adverſa refulſit. 


377 Quoye tenetis iter ? 


——Nibil illi tendere contra, 
378 Celerare fugam. 

379 Odjiciunt ſeſe. 

380 Hine atque hinc. 

A Aditum cuſtode coronant. 
385 Fallit regione viarum. / 


397 
392 


393 


5 


Rurſus perplexum iter omne * He returns back through the Mood by the ſame | 


volvens fallacis filvz, fimul 
veſtigia retro obfervata legit. 


© But all waniſh i in Air Fla vain 9. 


Spoke thus, | 
Nou is the Time. Fn 
This is the Way. 


from bebind. 
Twill lay waſte: 
Holds bis Peace. 
Snored. 
Prevent Death, 
Cuts off bis bead, 
Beautiful. 


| Loy dead-drunk aſtceps 


Had he played all Tpke to the Morning, 


 , Grazing. 
Common ſoldiers. 
The Dawn appears. 
Blood enough is ſpilt. 
Entered into Friendſhip. 
22 
Tbey got ſafe out o the Cam, 
Making ws Le 4 4 
Sbone by the Reflexion of the Light, 
Whither are you marching ? 
They made no Anſwer, 
They fied. 
Oppoſe themſelves. 
On all Sides. 
Beſet the Paſſ:s. 
Ma les him looſe his Way. 


intricate Way be came. 


395 Nec longum in medio tempus, cum. After a ſport Interval of ur. 
— Clamor ad aures perronte. 


400 Seſe inferat. 


404 Præſens ſuccurre. 


410 Toto connixus corpore. 
415 Singultibus ilia pulſat. 
420 Teli auctore. 


421 Se ardens immittere. | 


422 Mihi ſanguine penas perſolyes am- 2 


borum. 


431 Talia dicta dabat. 
433 Volvitur letho. 
437 Demiſere caput. 
443 Animam abſtulit. 
445 Morte quievit. 


447 Nulla dies unquam memori vos ey 


met ævo. 


| 15 460, 461. 


463 In prælia cogit. 
469 Oppoſuere aciem. 


473 
#74 


— 


* alabitur aures, 


_ urbem, nuncia fama Tuit, ma- 


He hears a Noiſe. 

Should be ruſb. 

Aid. ; 

With all bis nigh, 

Sobbs. 

W bo threw the Faveli n. 
To went his Paſſion. 

To betake himſelf. 


Yeu ſpall die for them Both. 


He ſpoke thus, 

Falls down dead. 

Hang down their Head. 
K tlled « 

Died. 


I evill perpetuate your Nome. 


The next Morning, when i it cb open Day. 
Marſhals for the Figbt. | 


The News flew abroad, and ſoon reached bis 
Naber s Ears, 


Pavidam volitans pennata 8 Drew up their Army. 


475 Subitus 
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PHRASES ENGLISHED. 


475 Subitus calor offa reliquit, 
478 Curſu petit. | 
380 Celum queſtibus implet. | 
483 Te affari extremum data. n 
| matri. 
434 Me abſumite ferro. 
495 Magne pater Divim. | 
495 Tuo detrude caput ſub Tartara 1 


- 497 Crudelem abrumpere yitam- 


493 Meſtus per omnes it gemitus, 
499 Torpent infractæ vires. 
| 503 Tuba terribilem ſonitum are ca- 
noro increpuit. | 
77 Sequitur clamor cœlumque remugit. 
Vellere vallum. f 
* Scalis aſcendere. 
8 oo Qua rara eft acies, interlucetque 
41 corona non tam ſpiſſa viris. 
7 Equũm domitor. 
524 Reſcindit vallum. 1 
527 Demiſerit Orco. 
$ Mecum ingentes oras eehte belli. 
539 Vaſto ſuſpectu. 
532 Summa opum vi. 
536. Fiammam affixit. 
539 Velle fugam. 
de glomerant. . | 
———- Retro re ſidunt | 3 
540 In patrem, que peſte caret, 
541 Cœlum tonat omne fragore. 
55 Hin acies, atque hinc acies 1 
ſtare Latinas, 
551 Densa venantum ſepta corona, 
552 Seſe injicit. | 
553 Saltd fertur. 
556 Pedibus longs melior. 
63 Candenti corpore. 
564 Suſtulit alta petens Jovis armiger, 
566 Undique clamor tollitur. 
575 Stantem pro. 
578 Alis allapſa. 
580 Spiramenta animæ vulnere rupit. 
582 Pictus acu chlamyden ferrugine Iberia. 
583 Infignis facie. - 
587 Adductã circum caput exit habens. 
588 Media diffidit. 
589 Porrectum extendit. 
592 Manu fudiſſe. 
593 Cui cognomen erat. 
4 Thalamo ſociatus. 
595 Primam ante aciem. 
——Digna atque indigna relatu vociferans, 
$96 Tumidus precordia. , ; 
597 Seſe ferebat. | 
598 Obſidione valloque teneri. 
595 Morti prætendere muros. 
602 Fandi fictor. 


605. Venatu invigilant ſylvaſque cant. . 


605 Flectere equos & ſpicula tendere contra. 

607 Patiens operum parvoque aſſueta. 

608 Raſtris terram domat, 900 " NET 
* bello. 


A = pong ane Jeifed ber, 


Runs to. 


Sbrieks aleud. 


Nor bad your Mather 0 portun * | 
ber laſt Farewel of you. 4 7 = 
Diſpatch me, COR. 


Hy 133 


trike me dead ORR; your Thunder. 


Put an End to this miſerable Life, 


There wwas a general Groan. 


They are ſtupid and beartleſs. 


. The Trumpet ſounds an Alarm, 


A loud Sbout follows. 

To level the Rampart, 

To ſcale. . 

Where the Ranks are ſo thin, that my may be 
ſeen through, 

A Herſeman. 

— a 2 


g Killed, . 
Aliſi me to relate the æubole War. 


Very lefty. 

Wub all their 25 and Main, 

Set Fi ire to. 

Attempt to flee. 

They crowd together, 

3 to that Part hq Was oj: from the 

ire. : 

Made a loud Crofh. 

That be was ſurrounded on all Sides 9 the 
Enemy, | 

Surrounded by the Huniſmen. 

Ruſhes upon. 


. Leaps. 


A great deal Hafer. 


White. 

The Eagle bears aloft. 

There is a general enn, 
Defending. 

Flew, 

Wounds bim in the Lungs. © 
In an embroidered Cloak of adep per Gs 
Beaut iful . 

Whirls round bis Head. 
Splits. 

Lays bim at fetl Length, 


_ Kill, 


Sirnamed, 


Married, 


In the Van. 


Vaunting at all Rates. 

Puffed up with W 

Stalked. 

To be beſieged. , 

To ſecure your Lives within _—_— 
Artful in Addreſs ( Language). 
Undergo the Fatigues of Hunting. 
Military Exerciſes. 

Laborious and Hardy, 


hes or 8 War. 


ra 


Re 


Fd 


” Omne zyum ferro-teritur, ver- 
bog ſique juvencim terga ger 
610 mus haſta. 
wow \ Nec tarda ſenectus debilitat vires 
611 animi, mutatque vigoreme 
613 Vivere rapto. 

615 Juvat indulgere. choreis/ 


57 Verè Phrygiæ, neque enim Phryges, 8 


618 Biforem dat cantum, 

619 Matris Idzz. 

620 Sinite arma viris & cedite s: 

621 Dira canentem. 

622 Nervo equino contendit telum. 

623 Diverſa brachia ducens. 

624 Ante Jovem ſupplex per vota pro 
catus. 

625 Annue cœptis. 

627 Statuam ante aras. 


8 


PHRASES ENGLISHED. 


| All eur Life is ſpent in nin and Boſe 


bandry. 
Nor do ave feel the E Regs of old Ae 


Jo live by Plunder, 


Dou delight in Dancing. 


5 


628 Pariter caput cum matre ferentem. | 


629 Cornu petat. 

630 Cœli genitor. 

632 Fugit elapſa. | 

634 Verbis virtutem illude lemi. 

637 Ad fidera tollunt. 

641 Made nova virtute, puer: bc itur 
dd aſtra. 6 

645 Se mittit. 

646 Forma tum vertitur oris in Buten. 

648 Fidus ad limina cuſtos. 

649 Comitem addidit. 

652 His dictis affatur, 


6 Mortales aſpectus reliquit & pro- 
657 cu] in tenuem ex oculis eva- 
5 nuit auram. 


663 Animas mittunt, 
667 Dant ſonitum. 


677 Pro- aſtant. 

685 Præceps animi. 

680 Verſi terga dedere. 

687 Poſuere vitam. 

633 Tum magis increfcunt animis dif- 
cordibus Ire 

690 Conferre manum. 

——Procutrere longiùs. 

692 Perfertur nuncius. 

693 Portas prebere patentes. 

694 Immani concitus ira. 

696 Se primus agebat. 


5 


5 


674 Abietibus patriis & e quos. 


5 


700 Reddit ſpecus atri rulaeris undam 


ſpumantem. 
704 Vitam dediſſet. 
706 Fulminis acta modo. 
709 Dat gemitum 
714 Miſcent ſe. 
717 Animum vireſque addidit. 
721 Bellator animo Deus incidit. 
722. Fuſo germanum corpore cerait, 
723 Quo fit fortuna loco. 
—— Qui caſus agat res. 
724 Converſo cardine torquet. 


728 Rutulum regem. 


True Women, and not Men of wc 
 Aﬀergs a ſbrill Sund. 


Cybele. . 


Let War be the Buſineſs of Men, 


Speaking ſhocking Things, 
vl 24. . 0 : =. 
Drawing bis Bow. 
Firſt making a Vow te Jupiter in 4 -ſupplis 0 
ant Manner. 
Ai my Attempt, | x 
Iwill ſacrifice. | 
Of the ſame Sixe wwith hs Dam, 
Butts. 
upiter 0 ' 
12 : — 
Rail at the Brave with T. aunts, 
Higbly extol,. 


Virtue is the bigh Road to rent (olg. 


Deſcendi. 


He aſſumes the Shape of Vat 
Captain of this Guard, 
Made bim Governour. . 


T bus accoſis. 
J. aniſhed „ 


Expoſe themſelves, 
Ring. 


Of a gigantic Sie. 
uard. 

Fool hardy. 

Flee 

Loſe their Lives. 


Then the Enemy CTrojan) fell on wy kram | 


F 4 ry. 
To engage. 
To pus ft ue farther. 


Nexus its brought. 


Had ſet their Gates open. 
Full of Rage. 


e himſelf firſt. 1 21 
The Blood guſbed out of bis deep Mound. 
Would have loft bis Life, | 

Like a eee 


Groans, 
Are troubled, 


Telos with freſb Courage. 


God of War poſſeſſes 5 
Sees bis Brother dead. 
In <obat Pofture Affairs were. 
And what a Turn they bad taken. 
Shuts to. : 
Turnus. 


73² Nora 


* 


* * 
by 
0 


4 0 * * Lf 
— 5 * - # 


PHRASES ENGLISHED. 


731 Nova lux oculis effulſit, i His Eyes dart Fire. 
736 Mortis fraternæ fervidus ii.  . Enraged at bis Brother's D eath, 
741 Si qua animo virtus. 4 you bave any Courage. 
| —nConſere dextram. _....-. ngage. . 
744 Summis adnixus viribus, With all bis Might. 
756 Diffugiunt verſi trepida Nn Flee for Fear. 
| 757 Ea cura ſubiſſet. | He bad bad the Thought, 
766 Martem cientes. W Fighting. | 
: 771 Ferarum vaſtatorem.' | A great Hunter. 
þ Quo non felicior alter ungere tela) 8 
| o manu, ferrumque armare Ve- The moſt ſkilful in poiſoning Weapon, 
| neno. * | $ 
| Cui carmina ſemper, & citharæ | BY 
| 776 1 2 numeroſque inendr Who delighted in Poetry and Muſick, 
784 Tantas ſtrages ediderit. =" Shall make fo great a Carnage, 
| 785 Miſerit Orco, Kill, ſiay. 0 
788 Firmantur & agmine denſo conſiſtunt. They rally and Form a Batalli ion. 
794 Terga dare. To turn bis Back, 
797 eee * e 1 T So Turnus retreats ſlowly, 
300 Converſa fuga vertit. >  Putsto Flight, beats back, 
804 Haud mollia. | Hab. 
314 Flumen agit. Runs down in a Sang. 
——Feſſos quatit zger anhelitus artus. He pants for want of Breath, 


$15 Præceps ſaltu ſele in fluvĩum dedit, He Jumps into the River, 


ENEIDOS x. 


1 Domus omnipotentis Olympi. IEZaven. . 
D Concilium vocat Divim H*: : | 
2 pater atque hominum Jupiter ſummons a Council. 
rex. 


6 Quia nam ſententia vobis verſa retro ? Why lave you changed your Reſolution ? 
7 Tantumque animis certatis iniquis ? And diſagree ſo much? 


$ Belloconcurrere, To engage with. | 
66 Balla 5 ſequi. To tale up Arms, - 
"8; 10 Ferrum laceſſere. Go to War, 
3 4 Res rapuiſle. To plunder, 
15 Placitum læti componite fœdus. Be reconciled, 
4 . 3 * TIS Jupiter, ; 
23 Prælia miſcent. = They fight. 
25 Levari obfidione. T 15 Sie 7 to be raiſed. 
29 Mea vulnera reſtant. I muſt be wounded a ſecond Time. 
31 Sine pace tua, atque invito numine. MWithout your Leave and againſt; your Will. 
32 Luant peccata. .. Let them ſuffer. 
—» Neque juveris auxilio, Nor aid. 
37 Tempeſtatum regem. I, Colus. 
4 SE. Ta nubibus, _ \ Sent from Heaven. 
39 Hzc intentata manebat ſors rerum. The only Thing untried. 
42 Nil ſuper imperio moveor, I am nor ſolicitous for Empire (for ÆEneas). 
43 Dum fortuna fuit. While Fortune fawours me, 
49 ge, net eeny viam e fortuna, ? Let bim take his Chance. 
53 Exigat ævum. 2 Let him ſpend bis Life, 
85 Acta furore gravi. Enraged. 4 
64 Verbis vulgare. To publiſh, : 
66 Hoſtem ſe inferre, To declare War. ; 
67 Fatis auctoribus. The over- reling Power of the Fate. 


2 | 69 Vitam 


69 Vitam committere. 


1 
1 * — 


71 Fidem aut gentes agitare quictas, 88 


74 Circumdare + flammis, ate 
119 Cingere 


7 Face atra vim ferre. 
75 Jo go premere. 


acem orare manu z provgere pup» 


pibus arma. 

37 Gravidam bellis. 
88 Vertere fundo. 

1 Fadera ſolvere. 
93 Tela dedi. 
94 Sera querelis aſſurgis. 
95 Irrita jurgia jactas. 
99 Venturos prodentia ventos. 


100 Pater omnipotens, rerum cui fum- 


ma poteſtas. 
101 Deũm domus alta. 
102 Tremefacta ſolo tellus. 
103 Premit placida æquora pontus, 


104 Accipite animis atque hæc mea 


fi gite dicta. 
105 Conjungi fœdere. 
106 Nec capit finem. 
108 Tros Rutuluſve fuat. 
——Nyllo diſcrimine habebo. 
109 Obſidione tenentur. 
111 Sua cuique exorſa laborem 
112 Fortunamque ferent. 
— Rex Jupiter omnibus idem. 


113 Fata viam invenient. 
—Stygii fratris. 


114 Per pice torrentes, atraque voragine 


ripas. 
116 Hic finis fandi. 
119 Sternere czde, 
120 Vallis obſeſſa tenetur. 
122 Rara cinxere corona. 
125 Prima acies, 
127 Fert toto connixus corpore, 
131 Moliri ignem. 
w—»Nervo aptare ſagittas. 
133 Caput detectus: 
134 Fulvum quz dividit aurum. 
135 Per artem incluſum. 
140 Armare veneno. 
143 Quem pulſi priſtina Turn 
144 Sublimem gloria tollit. 
145 Nomen ducitur. 
146 Illi inter ſeſe duri certamina belli 
147 Contulerant, 
=—Freta ſecabat. | 
152 Humanis quz it Bange 8 
153 Haud fit mora. 
154 Fœdus ferit. 
155 Claſſem conſcendit. 
156 Commiſſad duci. 


161 Quzrit ſidera opace note iter. 
163 Cantus movete. 


3 
$ 


þ 


PHRASES "TNGLISHED. 


To bazard bis Life. 


S o ſolicit the Alliance, or difurb th bu 


of Nations, 
To ſet on Fire, 


Cruelly to invade. b 4 
To entbrall. | 


To ſue for Peace under ms. | 


. ar lite. 

To turn topſy tur uy. 

To break the 1 | 
Furniſhed bim with Weapons. 
You complain too late. 
Brawl in vain. F 


Foreboding a Storm. I . 1 4 N a 
Jupiter. | | 


Heaven, or Ke 4 
The Earth ſhook to the Canes k es LOG 
The Sea is calm. © —— ro 


Mind wobat I ſay. > 
To enter into an Alliance. 
And has no End. 
Come cut, come long Tail. 
I will make no Diſtinction. 
Are beſieged, | 
Each ſhall abide the Event of their Enter 
riſe.. - 

00 is no Reſpecter of Perſons. 
12 Fates eil bave tbeir Courſe. 

What muſt be, ſpall be. 
Pluto, 


By the River Styx. 


Here the Debate ended. 
To ſlay, kill, 

Is cloſely b 
Thinly manned. 

The advance Guard, 


- Throws with all his might. © AE TS 


Throw Hand- grenades. ee 


Shoots Arrows. 


Bareheaded, 
Set in Gold, 


Inlaid. 


} 


To porſon, 
Who. bad gained immartal Gln CE Fer 


pulſing Turnus. 
Takes iis Name. 


While both Parties were bh ered. 


Sailed, 

The Inconflancy of bids Hei 

Without Delay, 

Strikes a League, makes an Allja ances" 

Embarks. | 

Under the Conduct. the 
Sores Tobat Stars dire cheir a by 

Night, * 

In ire my Ver 1 > 5 

vg 5 | 365 Armet 
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PHRASES ENGLISHE/D. 


x65 Armet rates. 8 
—pelage vehatur. n ? 
166 Secat zquora. + . 
167 Mille manus juvenum. 
174 Inexhauſtis chalybum generoſa rr 
* tallis. 1 


175 Hominum Divimque interpres. 


ra parent, & linguæ volucrum, 
& præſaꝑi fulminis i isnes. 
185 Fortiſſime bello. 


ſenectam; linquentem terras, 
& ſidera voce ſequentem. 


198 Agmen ciet. 
2co Mures dedit. 

201 Divis avis. 
Non genus omnibus unum. 
203 Ipſa caput Populis. 


9 


208 aſſurgens. 


276 Cui pecudum fibræ, cœli cui . 


192 Canentem molli pluart duxiſſe 
193 

195 Remis promovet. 

197 Longa ſulcat maria alta carina. 


Man their Ships, 
. 

A thonſand Youth, 
Famous for Iron Mines, 


Who interpreted the Will 5 
Mankind. f ng 0 © 


Skilful in Soothſaying, Aſtrology and Au- 
gury, and Divination. 


B rave. 


In bis old Age be was transformed into a 
Bird (a Swan ). 


Rows. 


Sails along the Deep. 


| Raiſes an Army, 


207 © Centeni arbore- fluctum n 


frons hominem præfert, in 
Priftin definit alvus. ' 
213 Ter denis. 
l bant ſubſidio. 
214 Campos ſalis ere ſecabant. 
215, 216. 


211 


210 55 laterum tenus hiſpida TY 


* 


217 Neque enim membris dat « cura quie- 5 


tem. 
218 Clavum regit. 
A Velis miniſtrat. 
221 Numen habere maris. 
224 Luſtrant choreis. 
225 Fandi doctiſſima. 
229 Velis immitte rudent es. 
232 Præcipites premebat. 
234 Hanc faciem refecit. 
235 Dedit eſſe Deas. 
 —— ZEvum agitare. 
239 Medias illis opponere turmas 
240 Ne caſtris jungant. 
——— Ceita eſt ſententia Turno, 
241 Aurora veniente. ' 
244 Mea ſi non irrita dicta putaris. -. 
250 Tros Anchifiades animos tollit. 
251 Supera aſpectans convexa. 
252 Alma parens Idæa Deum. 
— Cui cordi. 
253 Ad fræna. 
254 Ri tè propinques. 
255 Adſis pede ſecundo, _ ; 
256 5 Revoluta ruebat .matu!a Jam 
257 luce dies. noctemque fugarat. 
258 Signa ſequantur, 
259 Animos aptent armis. 
260 In conſpectu habet. 
262 Clamorem ad ſidera tollunt. 
* 26 65 thera tranant. 


% 


& % 


; 


Surrounded with Walls. 

Giving Riſe to many noble Families. - 
Of different Stocks. 

She wwas the Metropolis. 


Piying 2bith an bundred Oars. 


Having the upper Parts like a Man, and 
* the lower like a Fiſh, 


Thirty, | 
Went to the. Afibance, 
Pleabed the Main. 

Tt wvas Midnig bt. 


For bis Care would not permit "RP to ſleep. 


Steers. 

Manages the Sails. 

To be Sea Goddeſſes, 

Dance round. 

HMoft eloquent, 

Crowd. all your Sails. 

FEndeawoured to fink. 

Cave us this new Shape. 

Made us Goddeſſes. 

To live fer ever, 

To intercept them with bis Forces from join. 
ing the Camp. ; | 

Turnus is reſolved. 

In the Morning, | 

If you bave any Belief in my Wards 

L£Eneas tales Courage, 

Looking up to Heavey. 

Cybele. © 

Who deligbteſt in, 

Tamed. reg! 

Confirm, male fuccef? sf ul. 


Succour, aid, 
It was broad Day, 


Do range themſelves under bis Banner, 
To animate them for the ane. 
He came in Sight . 
my Hunt aloud, 


TY f 


„„ 


a6 7 Rutule 
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utule 


267 Rutulo regi. 
263 Verſas ad littora. 
272 Non ſecũs ac fi, 

Haud tamen audaci Turno fidu- 
276 cia ceſſit littora præripere, q 
277 venientes pellere terra, | 
278 Animos tollit dictis. | 
279 Quod votis . 
280 In manibus. | 
283 Egreſſis labant veſtigia prima. N 
284 Audentes fortuna juvat. 
285 Secum verſat. 
287 De puppibus altis pontibus exponit, 
289 Se credere ſaltu. | 
294 Validis incumbite remis. 
296 Sulcum fibi premat, '* 
269 Conſurgere tonſis. 
301 F Donec roſtra tenent ſiecum, & 
302 ſedere carinz omnes innocuæ. 


4. 


307 Retirabit pedes. 


208 Nec Turnum ſegnis retinet mora. 

310 Signa canunt. 

312 Virim maximus. 

313 Huic gladio latus haurit apertum, 

314 Squallentem auro. 

315 Exſectum jam matre ern one 

319 Dejecitletho, _ 

321 Uſque graves dum terra e 
præbuit. | Fg 

322 Voces dum jactat inanes. 

324 Flaventem prima * malas. 

326 Dardania dextt2, 

328 Foret obvia, | 

237 Thoraca fimul cum 1 ne 

345 Primævo corpore. | 

330 Boreæ de gente ſupremà. 


354 Infignis equis. 


357 Prelia tollunt. 

359 Stant obnixi omnia contra, 

361 Hzret pede pes, denſuſque viro vir. 

364 Acies inferre pedeſties. 

106 Dare te: ga. n 
Aſpera natura loci tinter 

367 Suaſit equos. 

——Unum quod rebus reſtat egenis. 


371 Patriæ quæ nunc ſubit mula laudis, | 


372 Fidite ne pedibus. 


. rumpenda eſt via, qua 
Im globus ille virim denſiſſimus 


urget. 8 
377 Magno claudit nos obice, 
378 Deeſt jam terra fugæ. 
3% Obvius huic fit. 
332 Diſcrimina per medium dedit. 
337 Enſem tumido in pulmone recondit; 
339 Thalamos auſum inceſtare. | 
393 Dedit difcrimina. 


40 Hoc ſpatium, tantumque more 
foit io, 14 


405 Diſperſa immittit incendias . 


: Animates them. 


PHRASES ENGLISHED. N 


Turnus. | 
Making for the Sbore. | 
As. 


Turnus had fill Hopes of poſſe ing b; 2 
of os $bo: 2 and en . 
nding. ; 


What you bave oiſbed fer. 5 
In your Power... 

Before they ſet ſure Foot on Shore... 
Faint Heart never won fair ea. 
Confiders. 


Lands, debarks.- 

To leap, 

Marnful! ply your Oars. 
Makes 2 for isſelf. 
Ply their Oars. 


Till they run all ſaſe er | 


Draws them back. 

Turnus does not loſe a Moment, _. .. © 
They ſound the Charge. 5 
Being of gigantic Size. 3 
Stabbed bim to Death in the Flank, _ 
Golden tifſued, 

Cut out of bis dead Mother's ; Work, 

He flew, 


During bis Labours we Earths 
Whilſt be vainly taunts. © 


In the Bloom of Youth, 


By neas. 


poſed, 
Pierced bis breaſt through bis l., 
Youth. 
Of the moſt nort bern Country.” © 
An excellent n mounted. 
War. 


Aid obſtinate. 


Te 2vas a cloſe Fig bt, Man to Man. 1 

To ſigbt on Foot. | 

To flee befere—to give Way, 

The Difficulty of the Place fire * to 
quit their Horſes. 

The only Reſource in Difreſs. 's 


ther's Glory. 
ruft not to Flight, 
We muſt break our Ways th e the dick of 


our Enemies. 


| 11 raiſes in me an Tens 4 my Fas 


Hems us in. 


8 And there is NO fecing = Land: 
Meets bim. 


Þivides. 

Stabs bim. 

Guilty of Inceſt. 
Made a Di ifinfion. 


So much longer Ilus bad to Hue. 1 


Scatters Fire. | 
| 407 Ex- 


1 


Ez DP <> at Ul GEE IS FAT hn, 


; 
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PHRASES ENGLISHED. 


407 1 der Vo una horrida per latos 7 
408 acies Vulcania campos. 

410 Non aliter, coit in unum. 

471 Bellis er. | 

412 Se in.ſua colligit arma. 5 5 
416 Offa diſperſt cerebro permixta eruento. 
418 Ut ſenior letho canentia lumina ſolvit. 
419 Injecere manum. 

434 Nec multùm diſerepat ætas. = 

435 Egregii formi, 


436 Concurrere inter fe, 


437 Magni regnator Olympi. 
439 Soror alma. 

444 Ceſlerufit æquore. 

446 Per—lumina volvit. 


447 Obit viſu. 


+ 448 Talibus dictis it contra ada Gan. 
450 Sorti æquus utrique eſt. 1 
451 Tolle minas. 

452 Frigidus coit in præcordia ſanguis. 3 
455 Meditantem prelia, | 
456 Haud alia. 

457 Contiguum miſſæ haſte, 

459 Magnum ad æthera fatur. ' _ 
464 Magnum ſub imo © 2 


465 Corde premit gemitum. 


———Lacrymas effudit. oF 
466 Genitor dictis affatur amicis. 


46% Stat ſua cuique dies. 


— Breve & irreparabile tempus 

468 Omnibus eſt vitæ. * 

ed famam extendere factis IF 

469 Hoc virtutis opus. Sas 20 

475 Vagina cava diripit enſem. 

477 Viam molita. EY 

487 Uni eademque vis. 

438 Sonitum dedère. 

43g Petit ore cruento. 

490 Ore profatur. 

494 Haud illi ſtabunt "wg 

6 Immania pondera baltei, 

2 M A hominum fats, fond 

507 tiſque futuræ, & ſei vate mo- 

. dum, rebus ſublata ſecundis, 

503 Magno cum optaverit e 

5x0 Certior auctor. 

511 Tenui diſcrimine lethi ect. , 

513 Latum limitem agit ferro. | 

529 Dabit diſcrimina tanta. 

530 Contra talia reddit, 

336 Capulo tenus abdidit enſem. 

538 Infula cui ſacra redimibat Kn! 
vitta. : 

543 Iaſtaurant acies. Es 

—— Volcani ſtirpe creatus, | 

546 Clypei orbem. | | 

547 Dixerat ille aliquid magnum. 

_ — Vimque affore verbo crediderat. 

348 Caloque animum ferebat. 

349 Canitiem * & longos W 

— 


wo 


= Beautiful, 


 Wiuld fo any Thing. 


Who wore a Mitre. 


_ Al Shield: 


The Fire extends itſelf * * wide, 


So unites, 
Brave. 
Covers bemſelf ROY bis Bickle. CES 
He broke bis Skull and daſhed out bis Brains, 
1 as the old Man died. 
eiſed 
They Were near r of an Aye. 


To engage together = with one another, 
Jupiter. 
Juturnas 


Cleared the F. 14%. 


Views, furveys. _ 
He thus replies to the King. 
Ts prepared for both Chances. 
Ceaſe your Threats. © 
Their Bload was chilled with Come, 
P reparing for F. ig bt. 
Such. 
Within Reach of bis Javelin, 
He addr es Heaven. | 


Stifled a mighty Groan, 


Shed (let fall) Tears. 

Jupiter comforts. 61 

There is an apiece Time to Oy Mar 61 
upon Earth, 


Life is Sort and muſt away. 


Virtue alone makes Men immortal, 


Draws bis Sword. 

Making its Way. 

12 tbe very Ms Ori = ( Paſoge h 
ang. 

Bi 13 

Speali. 

Shall coſ bim "PD 

His beauy Belt. 


Proſperity knows no Mean, 


An expreſs 7. 

Were in the greateſt Extremity 

Heros a wide Pa 3 

Make ſo wide a Herence. 

Tbus replies. ; 
He fluck bis Swword- up to the Hilt. 


Rene the Figbt. 
The Sen of Vulcan. 


I. bad ſpoke magic. Words. . 
And thought" them of great Efficacy. 
And raiſed bi: Hopes too higb, 


Promiſed himſelf long Life, 
| | 552 Obriv 


bylus 


PHRASES. ENGLISHED. 


52 Obvius ſeſe obtulit. 
Clypei ingens onus. * vt 
5 Mb ray inimico pectore "a 5 
57 Non te condet humi patriove 1 ? 
$ Onerabit membra ſepulchto. BET 
563 Ditiſſimus agri. ö 
575 Infert ſe. i 


388 12 3 
oy Pronus pendens. 


elo admonuit. 
588 Aptat ſe. 


1 Dictis affatur amarĩis. 2 


92 Nullatuoscurrusfuga ſegnis equoruem 
593 Prodidit. 


. Ruſbes violently. . N . 


Aut vanæ vertere ex hoſtibus umbræ. 1 


598 Sine hanc animam. 

599 Haud talia dicta dabas. 

6ar Latebras anime, Pectus mucrone 
recludit. 


6602 Talia edebat funera ductor Dirdanice: 


603 Torrentis aquæ more. 
604 Erumpunt'& caftra relinquunt. 
608 Nec te ſententia fallit. 


609 & Vivida bello dextra viris animuſ- ; | 


610 que ferox, patienſque pericli. 5 


61, i mihi, que quondam fuerat, 
6 3 quamque eſſe NN vin in . 
14 amore foret. 


617 Det pænas. 

618 Noſtra deducit origine nomen. 

619 Quartus pater. 

oa larga ſzpe manu, 1 
620 oneravit limina donis, 

621 Rex ætherei Olympi. 3 


622 C Mora præſentis lethi, tempuſque 5 N 


623 caduco oratur juveni. 
———-Me hoc ita ponere ſentis. 
624 Tolle fuga. 


Oppoſed. 35 I 
{7 cumbrous Shield, © © 2 * 3 5 
— 1 20 


Ul not bury you in the Same Tomb, with 
our Father: : 


The greateſt landed Man, OY 8 


Eneas. e 006 | 1 
Rending vrevards,” di 2 
, ee ee 
28 bimſelf. 8 Tos 
Inſults, ; \ 


It 8 e 
Betrayed you. S * e bo 


te — OY * at the Sight 7 the 


1 The 47 17 y Lie Co 750 a 
not talk i in this Strain, | 


8 2 gave bim a mortal Stab. 


ZE neas mage ſuch Slaughter, x 


Like a Torrent. 64 err 


Sally out of the Camp. * 
Nor were 155 miſtaken, 


Perſonal Vabur (Bravery). 81 
Had you now, - as you be ts bows the 
ſame Love for me. up I 


Let him ſatiate 'the Vengeance. | FRO 
He is deſcended from un. ; W 
His Great- Grandfather”s F. ather, | 


| Haz ofien mode great d . 0 


625 Sin altior iſtis. AY * 7 


626 Sub precibus venia ulla latet. 
627 Spes paſcis 1 inanes. 

630 Ego veri vana feror. 

632 In melius tua orſa reflectas! 

633 Hæc ubi dicta dedit. g 
se miſit per auras. 


636 Nube cava tenuem ans viribus a. | 


bram. 
637 In faciem Æneæ. 
633 Ornat telis. 
641 Morte obitd. 
— Fama eſt. 
643 Primas ante acies. 
644 Voce laceſſit. 
646 Dato vertit veſtigia tergo. g 
648 Animo ſpem turbidus Wut | inanem. 
652 Ferre ſua guadia ventos. 
656 Seſe conjicit. OE Beg 
658 Exſuperat moras, 
661 In prælia poſeit. 
662 Demittit morti. 


2 


Jupiter, : : 

If you deſire to prolong” bis. Life a 0 
longer. 

You ink i it in my Powers 

Carry bim off. g 

But if you have a further Þ Favour couched 
under this Prayer. : 

Your Hopes are vain, | 5 

T am much deceived. panes, "Fiz 

Tay you chan arge your pan for the 6 eters 
When ſhe 5 Pole thus. 

Sbe flies. 5 


: 


| Like ZEneas. 


Arms. 


0 After Death, 


Jt is ſaid. 

In the Vi ans 
Challenges, 
Wheeled and fled. 


Puffs bimſelf up with valn Hapes. 


T bat bis Fey was vain. 


28. all D iffcuttier | 


Challenges, - 
— bil | 


664 Nubi 


51 VASES EGT TSH b. 4 


664 Nubi ſe immiſcuſt Me” ce 
667 Duplices cum voce manus ad dae 
tendit. * | 
668 Omnipotens „ 
— —»'Tanton' crimine dignum, _ 
669 Expendere pœnas. : 


'S. 


680 Animo nunc huc, nunc Kuckuat illuc. 


681 Seſe mucrone induat, & crudum 

682 per coſtas exigat enſem. 

683 Littora nando curva N 

684 Se reddat. 

687 Labitur alta e 

que ſecundo. . 

697 Sternit humi. 

699 Poplite ſucciſo.: 

701 Donat habere. * 

- 704 In lucem dedit. 5 

707 Canum morſu actus. 

710 Inter retia ventum eſt. 

711 Infremuit fror. 

| —Jnhorruit armos, 

Nec cuiquam Rs” propliuſve ac 
cedere virtus ; non ulli eſt api- 


argue æſtu 


712 


717 mus ſtricto concurrere ferto. 
714 Partes cunctatur i in omnes. 


716 Haud aliter juſtz quibus eft iræ. 


720 Infectos linquens hymenæos. 

724 Suadet enim veſana fames. 

72 5 Surgentem in cornva. 

733 Dare vulnus. „ 

737 Haud temnenda, ea. 
738. Lætum pœana ſecuti. 

743 Divim pater atque LORE rex. 

— de me viderit. 

7 1.746. 

1 viribus. a 

* Haud et pers, 

754 Inſignis jaculo, & tings fallente T 
©... Tagitta, 


755, 756, 757. 


764 FPedes incedit medii per maxima. 
765 2 Nerei Anga riam ane 
768 Se infert, 

770 Obvius ire. 

771 Mole ſua ſtat. 

786 Vires haud pertulit. 

— Enſem eripit à femore. 

790 Lacrymæ per ora volutæ. 

792 Si qua fidem eſt latura vetuſtas, 
794 Pedem referens. 

302 Tectus tenet ſe. 

806 Alti fornice ſaxi. 

808 Exercere diem. 

311 Majora viribus. 

$14 Dardanio ductori. 
Extrema Parcæ fila legunt. 

$19 Vita per auras conceſſit meeſta ad 
320 Manes, corpuſque reliquit. 
322 Modis pallentia miris. 

324 Mentem ſubiit. 


4% 


2. 


Fl. 


\ 
8 
* 
* 
— 
— 
. 


Vaniſpes into Air. © _ 2h ; 
Prays to N | 
Cn fo A a Gi ne. ts 8 
Sefer ER ine 3 20S 7 
He is diſtracted in bis Thoughre, 3 
Should fab bim ſelf. 

Sevim to Shore, 


Ret urns 


Sails ſwift with the Tide. 
oye flat 5 


Mil er . 


"YE 1 Bore, brought forth. 
8 Hunted. 1 
3 He in driven into the Till. ut 8 


1 


Grunts terrible, fierce. 
Sets ug bis * ITN 


None bas. e to otack bi. 


Turns himſelf very * ee 
5 tbey 2 bad juft 8 to i angry 
With, 


+ Havjng;not conſummated t the Marriage, 


Utfped b y fell Hunger. 


.. Lofty lake —_— branching 


* 


To wound... 
Very conſt derable. 
Repeating Songs of Vi iaory. ; 


Jupiter. T8 8 s 3 
. 


* He ep. . 


| Stands firm by bis. Bulk, oF 
Had fpent its Forte. 


Sturdy. | 
Not degenerating from. . 9m 1 


A frilfal Archer. 


The Loſi on both Sides x Was 2 and tbe 
Battle obſtinate. 


Stalls through the Sea, 


Advances. 
To meet. 


Draws bis Sword. 


Wept. 


FT Pofterity will believe. 


4 


Retreating. 

He covers bimſelf with bis Shi 
A wvauted Rock. 
Return to their daily Taſte 


Beyond your Seni, 


LEneas. f 


His laſt Hour approaches. 


He expired. 


Wondrous pale. 
Came into my Mind. 


| $23 Si 


5 1 
. 7 : 
» hy 


$23 Siquaeſt ea cura. 

834 Vulnera ficcabat n, hes en 
que levabat. ir 

$43 Præſaga mali. 1 

$52 Pulſus ſolio ſceptriſque eie 

854 Omnes per mortes animam dediſſem. 

857 Vis alto vulnere,. 

866 Juſſa aliena pati. 

870 Curſum rapidus dedit. 


— 


875 Pater ille Deum. 


876 Conferre manum. 5 

820- Nec Diviim parcimus SP... 
88; Lævos equitavit in orbes. 

889 Pugna congrefſus jniqua.- 

890 Multa movens animo. 

892 Tollit ſe arrectum. 

$95 Clamore incendunt ccelum. 

896 Vagina eripit. n 

898 Effera vis. | 

— Ut auras ſuſpi pictens havſit — 
899 mentemque recepit. 

902 Pepigit fœdera. | 
903 Si qua eſt victis venia hoſtibus. 


904 Corpus humo tegi. 


gob Me conſortem nati concede ſepulero. 


* * FF .D 
I (JCeanum interea ſurgens _— 


reliquit. 3% Wes 
2 Dare tempus. ; 


4 Vota Deum ſolvebat. oy 


Primo Eoo. 
5—11. 
12 Eum ſtipata tegebat. 
14 Maxima res affecta. 
— Timor omnis abeſto. 
15 Quod ſupereſt. 
19 Vellere ſigna. 
20 Educere caſtris. 
21 Segnes metu. 
22 Terre mandemus. 
23 Qui ſolus honos. Acheronte fob 3 imo 
eſt. 
25 Decorate ſupremis muneribus; 
27 Non virtutis egentem. | 
28 Abſtulit atra dies, & funera merſit 
acerbo. 8 5 
29 Recipit greſſum. | 
32 Non felicibus zque auſpicils. 
33 Comes datus. | 
35 Crinem ſolute, 
36 Seſe intulit. 
37 Ingentem gemitum ad ſidera tollunt. 
41 Lacrymis obortis. 
44 Victor veherere. 
45 Promiſſa dederam. 
50 Cumulat altatza donis. 
51 Nil debentem. | 
6x Qui fupremum comitentur honorem, 


8 


p. HRASES ENGLISHED. 


If you are affected with N ju # * r * 
Rinſed ( cleanſed ) bis Wounds, and | ow 
bimſelf: ON 


es oreboding ill, 


Barziſhed my Kingdom, 5 
T ſbould have ſuffered all Kinds of Death, 


: The Anguiſh of bis Wound: 


To be ſubject to another Maſter. 

He rade Fariouſly. 

Jupiter. | 

To engage in Fight, 

I deſpiſe all the Gods. a 

He ⁊obeeled to the Left. 

To engage upon unequal Terms, 
Adeditating much. 

Rears bimjelf u 

Shout ww & 642 Ze 
Draws. - 8 et rer 


Haughtineſs. 


Wi en be bad ruovered. Breath and bis 


Senſes. 
Made a Contract. 
If there be any Fauour for the vines. 
To be interred. 
— me __ my Sen. 


O g--' IE: 
I T dawns. 


To alle fume Gave. 
Paid the Vow, Lieb be bad mad; 0 tha 
Gods. 
Early in the Morning. 5 15 . 
He raiſed a Trophy, . 
Surrounded bim 
We bave gained one great Point. : 
Fear not. 
For the future—as to what remains. 
To decamp. 
March into the F eld "oo Battle, . 
Comvards. 1 
Interr. 
; This is the only Honour that the Died « are 
enfible of. 
Pay our laft Repei. 
rave. 
Who did not die an __—_ Death af ran 
of Courage. 
Repairs. 
Net with equal Succeſs, 
A Guardian, Gov: rnor., _ 
With their Hair d. fueled banging 
ntered. 
Raiſed a loud Groan, 
Shedding Tears, 
Ride in Triumph, 
I promiſed. 
Mattes Oblat ions. 
Owing no Homage. 


To attend the Funeral. 


- 
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"PHRASES ENGLISHED. 


5 os Feretrum arbuteis texunt virgis 
65 & vimine querno _ 
70 Cui neque fulgos adhuc, W's 
+», ſua forma receſſit. 
72 Oftroque auroque rigentes, 
73 Læta laborum. | 
75 Tenvi diſcreverat auro. 
31 Vos mitteret umbris loferlias, 
31 J exſo ſparſuros ſanguine flam- 
many. 


32 Indutos truncos hoſtilibus armis. 
Evo confetus. 1 
38 Feedans pugnis— unguibus. 
$7. Toto projectus corpore terræ. 
99 Greſſum ferebat, 
201 Velati ramis olez, 
103 Tumulo ſuccedere terte. 
104 ZEthere caſſis. 
106 Haud aſpernanda. 
107 Proſequitur venia, 
109 Implicuit bello, 
110 Martis forte, 
113 Reliquit hoſpitia. 
114 Se eredidit. 
115 Se opponere morti. 
117 Concurrere telis. 
119 Supponite ignem. | _ 
121 Oculos inter ſe atque ora tenebant. 
122 Odiis & crimine infeſtus. 
123 Ore orſa refert. d 
128 Si qua viam dederit fortuna. 
132 Uno omnes eadem ore Et, 
131 Pace ſequeſta, 
130 Actas ad ſidera. 
144 Ordine flammarum. 
— Late diſcriminat gros. 
746 Succedere teQtis, 
148 Non potis eft vis ulla. 
151 Via vix voci laxata dolore eſt. 
152 Non dederas promiſſa. 
153 Cavtius te credere. 
160 Vivendo vici mea fata. 
162 Obruerent telis. 
— Animam dediſſem. 
164 Quas junximus hoſpitlo dertras. 
172 Dat letho. 
174 Eſſet par ætas, & idem fi robur . 
annis. 
176 Memores reſerte. 
177 Qudd'vitam moror inviſam. 
179 Meritis vacat hie tibi ſolus 
180 Fortunæque locus, 


8 mam extulerat 3 
hs. 1 4 opera atque labores. 
185 Conſtituere 


204 Struxere * 


187 Conditur in tenebras altum = 


ccelum. 
190 Luſtravere in equis. 
Ululatus ore dedere. 
196 Non felioia, 


=; 
IT. 


182 Aurora miſeris mortalibus 5 


Make @ wicker Bier. 


Which ſtill keeps its beautiful Bloom, 


| Rich Purple brocaded. 
Pleaſed with tbe Taſk. 
Interwove Threads of Gold. 


Whom be intended to Nr: to the Dead a 


the Funeral Pile, 


' The Tropbies. 


Hdorn out ¶ bent ) wwith Ape. 


| Bratin 12 ſcratebing. 


Grove 
eee - 


on the Ground, 


Crowned ma Olive, 
To be interred. | 
The Dead. 


| 2 juſt. 


Gives Leave. 
Has involved in War, 
By the Chance of War. 
Yar broken the Laws of m_—_ 
Truſted, 


h To riſque bis Life, 


To engage. 
Bio a 


| Gazed on "IS PER 


An inveterate Enemy. 
Speaks 0 * 


If Fortune favours { pyoſpers ) our Attempr, 
2 eee an . Conſent, 4 


By Virtue of the Truce, 


Lofty. 

A Train of Lighe. - | 
Enligbtens the Fields far and wide. 
Arr ived, 

It was impoſſible, 

Scarce could ſpeak for Grief 
Didft not promiſe, + 

To truſt with more Caution, 
Have cutlived my Time. 
Ought to have killed. 

I fbould bave died. 

Our PENG Faith, 

Killed. 


Were I as young a and as frreng. 


Conw 


| That T1 2 continue in this bateful Life. 


This is. the only Thing you or Fortune can 
oblige me in. 


The Day dawns, 
Raiſed Funeral Piles 


The Sky ꝛuas darkened with Smoke. 


Rode around. 
Made loud Hering. 


Ne Hul. 


ä 797 MaRan- 


an 


. 216 Pueri parenti 


19% Mactantur morti. 
201 F Nox humida donec invertit cœ- 
202 3 lum ſtellis fulgentibus e 
205 Terræ infodiunt. 
208 Nec numero, nec honore. 
210 Tertia lux gelidam cœlo dimoverat 
vmbram. 
212 Onerabant m__ terræ. 
us orbi. 
218 Decernere ferro. 
221 Solum poſci in certamina. 
222 Multa varlis ſententia dictis pro. 
224 Multa meritis fama trophz1s. 
227 Nihil omnibus actum 
228 Tantorum imapenſis operum. 
230 Pacem petendym, 
-»—Trojano rege. 


ſuorum imperio accitos, alta 
235 intra limina cogit. 


17 5 Regia tedta, 


237 Maximus ævo. 

238 Primus ſceptris. 

— Haud læta fronte. 
240 Que referant fari. 

241 Facta Glentia linguis. 
242 Dito parens, 

244 Iter emenſi. 

245 Ilia tellus. 


$ 
$ 


244 J magnum, e 


248 Poſtquam introgreſſi, & coram 8 


ta copia fandi. 
250 Bellum intulerint, 


. 251 Placido fic reddidit ore. 


254 Ignota laceſſere bella. 

255 Ferro violavimus. | 

267 = per orbem ſupplicia, & 

255 ) omnes. 

266 Mycenæus magnorum ductor A- 
chivim, 

272 Petierunt æthera pennis, 

275 Ex illo tempore. 

270 Ferro appetii. 

277 Violavi vulnere. 

283 Contulimus manus. | 

— \ Quantus in clypeum aſſurgat, 

284 quo turbine torqueat haſtam. 

290 Veſtigia retulit. 

292 Coeant in fœdera dextræ 

293 Qua datur. 

296 Varius per ora cucurrit 

297 Turbata fremor, 

30 Ut primim placati animi, & tre- 
pida ora quierunt, 

3co Bellum importunum gerimus. 

310 Qua retum jaceant perculſa ruina, 

311 ante oculos, interque manus 

ſunt omnia veſttas. 

315 Animos adhibite. 

318 Vomere exercent. 

321 Cedat amicitiz, 


ſcelerum pœnas expendimus 


4 


; 


8 


1 < N : F 
Bury 1 5 44 
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3 


PHRASES. ENGLISHED. 9 5 2 70 


Are ſlain. 3 = 
Till dark Night.” 


* 


2 it bout Diſtinct ion. 
On the third Morning. 
Buried. | 


Orpba ns * 


To fight it out. 
1s challenged. 


Many Speeches in Favour of. 
The Reputation of bis Exploits. 


All their Labour was to no Purpoſe. 


Tao muſs ſue for Peace. 


ZEneas, 


He N tbe cbie * Men to "Fe? in bs 


alace, 


The Palace, 


The oldeſt. 
Firſt in Dignity. 
With a forrowful Air. 
To | report their Negociation. 


Si ence being made. 
Obędient. 


Having finiſhed our Journey. 
Troy. 


Aſier an a Was granted 18. 


Had made War. 
Graciouſly thus replied. 


o engage in a bazardous War. 


Have ravaged, 


We bave been grievouſly puniſhed all the 
World over, 


Agamemnon. 


Flew into the Air, 

Ever ſince. 

I attacked, 

I wounded. 

Have engaged. 

What a great Warricur be is! 
Prolonged « 


Make Peace on any Termt, 
There wat a confuſed Niiſes 
As ſoon as ; they were appea ſed. 


Ve are engaged i in a bazardous War. 


You all ſee and feel in wwbat_ a bad State our 
Aﬀairs are. 


Attend." © : 

Plough, 

Be given to engage ( purchaſe ) the F ig 
3H 3 


=: = 


2; SS 


r 


8 


Ogg 


AA 


— 


5 
* . 
vat 
7 
* 

$5 
F 


325 Eft animus. 
331 Prima de gente. 
335 Conſulite in medium. 

6 Infenſus, quem gloria rural) 
53 3 obliqua invidia, SIE] 
337 agitabat amaris. 

338 Largus opum. 


lingua melior. 


w—Frigida bello dextera. 
339 Conſiliis habitus non futilis anden . 
340 Seditione potens. 
Genus huic materna ſuperbum 7 
341 Nobilitas dabat. 
349 Lumina ducum. 

356 Pacem hanc jungas. 


357 Qued ſi tantus habet mentes & 1 . 


tora terror. 
359 Cedat jus proprium regi, patriæ 


mus omnes. 
356 Pone animos. 
369 Si adeò cordi eſt. 


kin remitiat. 
362 Nulla ſalus bello: pacem te N | 


370 Adverſum fer pectus in hoſtem ? 


374 Illum aſpice contra. 
377 Dzt gemitum. 
Ruompit has imo pectore voces, 
378 Larga copia fandi, 
397 Sub Tal tara mili, 
395 Capiti Dardanio, 
o7 Artificis ſcelus. 
408 Abſiſte move:i. g 


413 Neque habet fortuna mt. 


416 Fortunatus laborum. 

417 Egregius animi. SE, 

£24 Cur ante tubam tremor occupat artus ? 

425 Multa dies, vaituſque labor 2 
26 2 tabilis zvi rettulit in melius. 

——— { Multos alterna reviſens luſit, & 

427 } in ſolico rurſus fortuna locavit. 

44 Solum 1 in certamina. 

438 Vel magnum rafter Achillem; 

445 Inter fe agebant certantes. . 

446 Caſtra aciemque movebat, 

454 FClamor diſenſu vario magnus ſe 

455 tollit in auras. OPT 5 

466 Haud ſecus atque. 


4358 Dant ſonitum rauci. 


462 Corripuit ſeſe. 


—Citus extulit. 


466 Aditus firment. 
467 Inferat arma. 


474 Dat ſignum. 


483 Armipotens belli, Tritonia virgo, 
434 Phrygii prædonis. 

435 Pronum ſterne. 

489 Tempora nudus adhuc, 

——— Lateri aceinxerat enſem. 

498 Obvia occutrit. a 

£00 Relictis ad terram d:fluxit equis. 


807 Sui merito fi qua eſt fiducia forti,, | 


PHRASES ENGLISHED. 


They bave a Mind. 
Of the Nobility, . —. 
* for the common Gans: 


Jealous 5 envious 1 Turnus s Gly | 


_ Rich, „ 


More eloquent, 
Mot wvarlike, 

A good Palitician, . 
Seditious, 


Of the Nobility by bis Mother's Wa: | 


Brave Warriourss 


Ratiſy the Peace. 

But if we are ſo much afraid. 

Let private Preperty give Way to publich 
Good 


- 
Peace is better than War. | 


Abate your Pride ( Anger 3 
If you bave ſo much at Heart. 


Face your Rival. 


He groans. 

Spoke thus from the Bates of bis Heart, 

Great Volubility of Speech. 

T bave Killed. 

ZEneas. 

As tful Miſcreant. 

Do not be afraid. 

1 we have no Chance to retrieve what 
eve have loſt. 

Well rewarded for bis Toile, 

Brave, 

Why do you cry out before you are hurt ? 

Time and nec d alter Things for the 

"better. 


The loweſt Spoke in Fortune's Wie is 


ſoon the uppermoſt. 
In ſingle Combat. 
Tho.gh he were a ſecond Achilles, 
Debated. 
Marc hed out of bis Can. * 


Ther Diſſenſions ran vc bigh. 


At. 


Make a Clatter,: - 
He withdrew, 
Went in haſie cut of, 
Guard the Paſſes, 
Male an Attack. 
Seunds the Alarm, 
Minerva: | 


EAEneas. 


La y t. 

He 1 * no Helmet « on; 

He bad girt on bis S 

Meets. 

Dif mounted. 

Tf there is any Room to 13 por Palour. 
54 Ire 


1% 


7 


PHRASES ENGLISHE D. 


Ire obvia contra. OS 
ds Prima manu tentare pericula belli, 
508 Quas dicere grates, 
cog Quaſve referre parem ? 
510 Mecum partire laborem,' 
511 Fidem reportant. 
512 Equitum levia arma. 
513 Ardua montis per deſerta) jogo. 
515 Furta belli. * * 
517 Collatis ſignis. 
519 Ducis tu concipe curam 
522 Accommoda fraudi umorumqde coli 
528 Occurrere' pugnæ. | | 
530 Nota regione viarum. 
534 Has triſtes voces ore dabat. 
537 Cara ante alias. „ 
547 Summis abundans ſpumabat rte 
551 Vix hæc ſententia ſedit. 
556 Ita ad thera fatur.“ 
557 Alma nemorum cultrix Latonia virgo, 
561 Adducto haſtile lacerto SITTING 
565 Dat ſeſe, | 
568 Manus dediſſet. 
56g Exegit ævum. 
573 Ut pedum primis veſtigia plants) 
inſtiterat. 
579 Tereti circum caput egit haben. 
533 Vitrginitatis amorem intemerata colit, 
591. Violarit vulnere. 
592 Det ſanguine pœnas. 
595 Leves cæli demiſſa per auras. 
599 Compoſiti numero in turmas. 
600 Preſſis pugnat habenis. 
611 Crebra nivis ritu.. 5 * 
612 Adverſis connixi incurrunt haftis.” 
613 Ruinam dant. A 
616 Fulminis in morem, aut _— 
ponderis acti. | 
617 Vitam diſpergit ih auras. 
622 Clamorem tollunt. 
—— Mollia colla reflectunt. 
631 Tertia ſed poſtquam congreſſi in 


prælia. 
— Totas implicuere inter ſe nies, 
632 legitque virum vir. 


635 Pugna aſpera ſurgit. 

638 Altaque jactat arrecto pectore crura. 
640 Volvitur excuſſus humi. 

644 Tantus in arma patet ! 

646 Dant funera ferro. — 

653 In tergum pulſa receſſit. 


661 Se refert, 


662 Magno ululante tumultu. 


'665 Quot humi morientia corpora fundis ? 


£69 Moriens ſuo ſe in vulnere verſat. 
673 Precipites pariterque ruunt. 
676 Quot emiſſa manu contorlit monk 
677 Tot cecidere viri. ; 
679 F Cui pellis latos humeres erepta 
680 juvenco operit. 8 
683 Toto vertice ſupra eſt. 

635 1 here inimico pectore fatur. 


* 


To eppoſe. wa R | 3 


To make the Prft Onſet,” | 
How can I thank you ? | 


Let me ſhare with b you in the Toit, 


ure me. ; E | GeV 


be light Horſe. \ 


Over the Top of the defart RAS 


An Ambuſcade. 
Joining in Battle. 


Be you General. 


Well formed fur Anbuſcade. 
Engage, * ; 
Tbrough the known Path. © | * 
Spoke thus in menrnful Accent. : 

Moft dear. | 


Over flogued. 


With Diffculy be fred on this Reſolutien. 


Prays thus. 
Diana. 


He threw the Javelin with all bis force. 
Throws Pimſelf into. * 5 


.Yield, ſubmit, | 


Toad 
As Joon as ſbe cull 80. 


Whirled round his Head, 
Was a profeſſed Vi irgim, 
Shall tuaund. | 
Shall fer feit bis Life. 


| Gliaing through the Air. 


Drawn 1p in full Troeps. 
Champs be. Bit. 


Thick as Hail. 


Ran Full. tilt ogainf each other. 
Fall. 
Like Lightening, or a Ball frm an re- 


gine. 
Dies. - 2 


* 


Sbout. 


Wheel round. 


7 But at the third Charge. 


There was a general Battle, Man to Man. | 


There was an obſlinate and bloody Fight. 
Rears up an End. 

Is thrown off. | 

He is ſo open (fair) a Mark. 

Make a great Slaughter, 

Retreated, 7 ; 


Returns. 


With a great Shout, 


How many did you kill ? 
Welters in bis Blood. 
They fall tagel ber. : 


Every Javelin ſhe threw di 4 Kastens. 


Whoſe Shoulders were covered with a Bull's 
Hide. 

Is taller by the Head ( than the ref 9. 

Inſults bim thus + 
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7 e U R A 8 E. 8 
686 Sylvis te torus agitares 
688 Nomen haud lese | 
694 Magnum agitata per orbem. 
695 Eludit gyro interior. 
697 Altior inſurgens. 
698 Vulnus calido rigat ora terebro... 
699 Subito aſpectu territus hafit. 
701 Haud Ligurum extremus. 5 
702 Se nullo jam curſu evadere poſſe. 
704 Conſilio verſ.re doles & aſtu. 
706 Dimitte fugam. 
707 Pugnæ accinge pedeſtri. 
708 Ventoſa ferat cui gloria fraudem. 
773 Converſis fugax aufertur hebenis. 
7214 Ferrata calce fatigat. | 
715 Fruſtrà animis elate ſuperbis. 
716 Patrias tentaſti Jubricus artes. 
717 Te incolumem perferet. 
718 Pernicibus ignea plantis, 
720 Penay ſumit. 
722 Conſequitur pennis. 
— ——Sublimem in nube. 
723 Pedibus uncis, 
725 Non nullis obſervans oculis. : 
Hominum ſ:tor atque deorum. 


528 Stimulis haud mollibus incitat ins. | 


730 Fertur equo. 

731 Reficit in prælia pulſos. 

733. Quz tanta animis ignavia venit ? 

734 Palantes agi', 

737 Choros indixit Bacchi, 

738 ExſpeQare dapes, & wean EY 
menſæ. 

741 Equum coneitat. 

742 Adverſum ſe turbidus infert. 

744 Gremium ante ſuum multi vi con- 

| citus aufert. 

745 Tollitur in cœlum clamor. 

749 Vulnus lethale ferat. 

750 Suſtinet dextram. 

753 Sinuoſa volumina verſat. 

754 Sibilat ore, 

756 /Ethera verberat alis. 

759 Fatis debitus. 


76¹ Q ſit fortuna facillima, 


w74 Se tulit. 


761 Tacitus veſtigia luſtrat. 

764 Pedem reportat. 4 

76g Celetes detorquet habenas, 

771 In plumam. 

772 Peregrina ferrugine clarus & oftra. 
| 376 Nodum collegerat. 

777 Pietus acu, © 

779 Se ferret, 

783 Tempore capto. 

784 Superos fic voce precatur. 

586 Cui pineus ardor acervo paſeitur. 
787 Medium, freti pietate, per ignem 
788 Muhapremius veſtigia pruna. 
789 Pater omnipotens. 

79¹ Mihi cztera laudem facta ferant. 


% s 


ENGLISH D. 


Fbat you were g. © 


Great Honour, - _ 
Wheeling round. 25 
Mocts bim by a ſhorter * 
Rifing to ber Blows, 

He bas bis Bruins beat aut. 


Stop. ſhort with a Judden Fright... | 


A brave (mefl wiiy) Ligurian. 

T bat be could no Ways flee. 

To lay ¶ bave Recourſe to). Stratagem, 
Set ofide all Hopes in Flight. + 

F. igbt on F. dot. 


2 o which of us Boaſting is perniciuu. 


lees. 
Spur 3. 
Vain Boa ſter o 
Tbou beſt tried thy Fathe ers Aker Tricks, 
1775 you ſafe, 
Storft as Lightning. 
Takes ber Revenge. 
Purſues. | 


Flying upwards. 


Pounces. 
Carefully obſerving. 
up1 ter. : 
igbtily enrapes bim. 
1 of 1 | 
Rallies them. 
Whence this Cowardice ? 


Rout 0. 


Has proclaimed the Revels of Bacchus. 


To prepare yourſebves for the ee of 
the Feſtival. 

Spurs bis Hor ſe. 

Rides full drive againſt. 


Carries bim full Speed before bim. 


They ſhout aloud, 

He may kill bim. 
Wards off the Blow. 
Wreaths a if if round, 


Hie. 


Flies. 

Deſtined to die. 

35 ben the moſt favourable Opportunity 
dern Mer. $5 


2 — ber flip. 
Returns. 
Turns Lis Horſes. | 
In the Manner of Featherwork, 
1 in foreign deep . 
d up. 
e 
Go. 
Embracing this Opportunity... | 
Tb: prays. 
To ywbom we make great Fires * Pine, 


' Undergo a Fire- Ordeal. 


Apollo. 


5 
Iexpedt ng Honour From t „ Dad — wait: 


+; 


© 


PHRASES! ENGLISHED. 


793 Pulſa cadat. 


794 Voti ſuccedere partem u mente dedit. 
Volueres diſperſit in auras. Non 7 

795 dedit, inque notos vocem ver- 

79 tere procellæ. 

9b Sterneret morte. 
97 Reducem ut patria alta videret. 

799 Sonitum dedit. 

305 Ruentem ſuſcipiunt. . 

$10 Seſe abdidit. | 

$14 Ex oculis ſe abſtulit, 7 

—— Haud ſecus. 

$15 Se immiſcuit. | 

821 F1d1-ante alias quæ fola - 

322 Quicum partiri curas. e 

227 Linquebat habenas. 

$23 Ad terram fluens. 

829 Exſolvit ſe. 

$30 Captum letho. 

$32 Immenſus ſurgens ferit' aurea * 
mor ſi dera. 

933 Crudeſeit pugna, 

339 Multatam morte, 

340 Dedit has imo pectore voces, _ - 

$41 Luit: ſupplictum, 

$42 Lacellere bello. 

$46 Extrema jam in morte, 

Sine nomine. ö 

843 Tuum violavit vulnere corpus. 

$49 Morte luet merita. 

$32 Se rapido niſu fiſtit, 

854 Vana tumentem. 

855 Hue dirige greſſum. 

859 Cornu tetendit, 7 

$60, $61, 862. 

365 Extrema gementem. 

867 Pennis aufertur. 

871 Equis averſi. 

874 Referunt humeris arcus. 

875 Quadrupedumque putrem curſu qua- 
tit ungula campum. 

878 Feemineum clamorem ad call ſide- 
ia tollunt. c 

883 Exſpirant animas. | 

889 Immiſſis concita frænis. 

890 Arietat in portas. | 

896 Turnum ſæviſſimus implet nuncius. 

897 Ingentem fert tumultum. 

899 Marte ſecundo omnia corripuiſſe. 

gco Metum jam ad maenia ferri. 

gc1 Sæva Jovis fic numina poſcunt. 

go7 Nec longis inter ſe paſſibus abſunt. 

923 Fumantes pulvere, 

912 Pugnas-ineant & ptælia tentent. 

913, 914. 


| E N E ID 
Nfractos ad verſo Marte. 


5 *- Saucius gravi vulnere N 8 
6 Movet arma. V. 


Fremit ore eruente. 


Sbould kill. „ 
'That be ſhould return to bis Country. 


Din... N 


Granted part of bis Prog x: 


Denied. : 


Whizzed, ü 
Support ber falling. 
So. : 

Mixes with, 

Her Confidante, 


Drepped the Reins. 
F. ailing to the Ground, 


' "Expires. 


Seiſed with Death, 


They ſhout aloud. 


The Battle is renewed. 

Dying. 

Spoke with a deep Sigh. 

Haſt ſuffered Puniſhment. 

To provoke to Arms. 

At the Point of Death. 

Inglorious. 

Has killed you. - 
Shall ſuff-r Death, as be PE 


With a ſwift Flight takes ber Stand, 
Vaunting. | 


Make this Way, . 
Drew ber Bow in full Length. 
Groaning bis laft. i 


Flies. 


Fleeing. 
Sling their Bows over a Shoulders, 


And the Horſes gallops 

Sbriet aloud, 

Die. 

Run full. tilt againſs the „ Ex 


The diſmal News reaches Terms. 
Cave great Lneaſineſt. 

Bore all before them ſucceſsfully. 

That the Toxpn vas in a Gere. 
Such wwas the Will of Jove, | | 
And they quere not * from each ot ber. 


y. 5 
Tl bey would have joined Battle ( engaged), 
Had not the Night come on, ; 


Oo $ x 


Efetated, * © 
Wounded in the Breoft, 
Exerta all bis Strength, 
oh 00 


9 Haud 


* AE: N en 
9 Haud ſecus accenſo Wii violentla 2 


Turno. 4 
11 Nulla mora in Turno, - 


——Nihil eſt, quod diQta retractent-. 's 


13 Fer ſacra & concipe fœdus. 
14 Sub Textara mittam. | 


16 Ferro crimen commune refellam- 


19 Præſtans agimi, 
20 'Tanto me 3 æquum 
conſulere. 

25 Nec genus indecores. 
— Heæc haud mollia fatu 
26 Sublatis aperire dolis. 
— Hac animo hauri. 
30 Vinc'la omnia rupi. 

32 Ex illo. 

41 Fors dicta refutet, 
43 Res bello varias. 

46 ZEgreſcit medendo. 
47 Ut primùm. 


8 | 


54 
. 

m 0 

: * - 


48 Quam pro me curam geris barry 


pro me deponas. 
49 Leihum pro laude paciſci. 


56 Si quis tangit honos animum, . 
60 Manum committere, 


62 Hæc relinquam lumina, 
6. Accepit vocem matris. 
65 Flagrantes perfuſa genas. 


3 


currit. 
67 Sanguineo violaverit oſtro. 
69 Tales virgo dabat cre colores, | 
70 Figit vultus. 
73 In duri certamina Martis. 


e 


Cui plurimus ignem ſobjecit r ru- 
66 - bor, & calcfacta per ora cu- 


74 Neque enim Turno mora N. 


morttis. 


77 rubebit. 


Hæc ubi di cta dedit. 
= $3 l edi 


us auras. 
35 Manibus plauſa cavis. 

388 Aptat habendo. 
39 Rubræ cornua criſtz, _ 
90 Ignipotens deus. 

91 Candentem tinxerat. 
93 Vi corripit. | 

97 Sternere. corpus. 
100 Vibratos calido ferro, . 
m— M13 madentes, 
102 Oculis micat acribus i ignis. 
303 Mugitus terrificos ciet. 
104 Iraſci in cornua tentat, 
205 Ventos laceſſit ictibus. 
107 Nec minus. 


2 ” 


208. Acuit Marbem & ſe ſuſcltat il. 


* 


6 Cum primim craftina c@'o pu- 
7 niceis invecta rotis Aurora 
* 


79 Noſtꝛo dirimatur languine: bellum. 


84 Qui candore nives anteirent, eus 4 


+04 - Xs 4 3 


Such is the Rage * No Turnus. , 
urnus is reach. 
; They have no * to go back Yr their 
od. 
1 the E ngagemnt with a Sacrifice, 
Jill 
I 5 vindicate the ulli Honour 2 
Diſgrace. 
Brave. . 
F cugbt to deliberate. with þ much the more 
Cau⸗ ion. 
Of illuſtrious Birtb. 
To ſpeak with F ae ber, lee | 
7 ruths. | 
Obſerve wvbat I ſay. : 
T bave broken through | Engagements. 
Since that. 
Heaven forbid it ! 55 
The Hazard of War, _ 
The Remedy does but my the Diftemper, 
Ai ſoon as. 


Be nat concerned | for me. 
To bazard my Life for Glerys, 


If you bave any nds fore 
To engage. 


I Hall die. 


Heard ber Mot ber. 
Weeping. 


Her Love made ber 3%. 


Should ſtain wvith Vermillion, 
Of ſuch Colour ⁊vere ber . 


Fixes bis-E yes, 


* 


To battle. 
It is not in Turnus' s 2 to Th Death, 


At Break of Day, 


Let our Lives finiſh the War... 
When be had ſaid thus. © 


Whiter than” 5 and 4 fuifer 1 than the 
Wi ind.. 

Patted. 

Buckles on. 

Double Cr eft . 

Vulcan. 

Had quenched, . 

Snatches, aa 


No To lay bim 


Kees bis . fer ibe Fight. - 


Curled — 71 a criſping | Iron. | 
Perfumed. 


His Eyes ſparkle with Fire, 


Roars terribly. 

Praiſes for the: Figbt. 
Paſbe againſi the Wind, 
.Jft ſo, 


109 Com- 


709 Componi bellum. 
112 Pacis dicere leges. 


113, 114, 115. 


120 Verbena tempora vincti. 


122 Se fundunt. 
124 Inſtructi ferro, 


Armed, drawn up in Arms. 


PHRASES ENGLISHED.. , 
| That ebe War ſbould be fini n 


To propoſe the Cinditions of Peace. 
The next Morning early, wvhen the Sun roſe 
Wearing Chaplets of Vervain, | 


Pour out.” 


. 


CE » 


4 mt 


r—— A ſpera Martis pugna. A bot Engagement. | 9 | | 
126 Auro oftroque decori. To purple „ SAM = 
= 5 Equũm domitor. A brave Horſeman. ee 9H he ; 
129 Signo datos. | The Signal; pa bg Gn ad ; 
——_— In ſua. To their . : ' | 8 1 
139 Turni fororem, 5 TY c 1 Juturna. TTT ; 
Stagnis quæ flumini uſque onoris ä i i 

39 re qu 1 One of the Naiades, 1 f 
-140 Hunc honorem. Cave this Honour in. Lien 5 ber Pirg ri. * 
141 Erepta pro virginitate 88 : * 
142 Animo gratiſſima noſtro. 24 dear to me. 8 


143 Cunctis, quæcunque Latinæ mag- . © | | 
nanimi Jovis ingratum aſcen. Above all the C r. q 
3 dere cubile, drown, hte 

145 Cœli libens in parte lockrim. i lingh conſented to thy Deification. 


147 5 viſa eft fortuna pati, Parcz-F As long as Fortune and the Fates permitted 
148 que ſinebant cedere res Latio. the Latins zo ſucceed. : 


150 Parcarum dies, & vis inimica pro- 2 | - 
: e P &: His deſtined Death draws near. 5 ; 


pinquat, > 
I cannot bear the Sight of. 


151 Non aſpicere oculis poſſum. 
152 Si quid ptæſentius audes. / you can gain any Adua * 


153 Forſan miſeros meliora ſequentur, Times will alter. 
354 Lacrymas oculis profudit. Wet. 
155 Manu percuſlit, i Beat. 


157 Si quis modus. If you can by any Means. 

8 158 Bella cie. Renego the War. 
——Excute fœdus. Break the League. 
159 Auctor ego audendi. 1t is I perſuade this Attempr. 
160 Triſti turbatam vulnere mentis. Grieved to the Heart, confounded with Grief 4 
161 Ingenti mole. In great Pomp. \ } 
152 Cui tempora circum. 
163 Aurati radii fulgentia cingunt, 5 
166 Romane ſtirpis origo. 


— — 


Wearing a Crown, 


Fourder of, the Romans, 


170 Setigeræ fetum ſuis, A young Pig. | 1 
172 Surgentem converſi lumina ſolem. Turning their Faces to the East. : 3 
173 Dant manibus. - _ Crumble. * 
——Tempora ferro ſumma notant. Clip the Hairs off the Mika : 
e 174 Pateris libant. Make Libations. | 
276 Pater omnipotens. | 0 b Jupiter, 1 | 
180 Cuncta tuo qui bella, ateTs u . 
numine torques. ' | ; God of War, 


0 Wxque #theris alti religio, 2 8 And whatever other Gods inbobit Heaven or 


181 uæ U ſunt numina 
182 9 C@Eruieo u 


ponto. the Sea. 
183 Ceſſerit fi victoria Turno. 7 Turnus coin the Field, come off Conguerer. 
185 Nec poſt arma ulla rebelles referent. Shall neVer more reneW the War. 


186 Ferro laceſſent. Provoke to Ann. 
187 8 annuerit nobis ngo. But if I conquer. 
188 Dii numine firment. 

19 Faribus ſe legibus. 

191 /Eterna in fœdera mittant. 

192 Sacra deoſque dabo. 

Arma habeto, imperi um ſolemne. 


May t be Gods grant it. 


Fo e 
Be united for ever under the ſame a 


It all be my Care to eftaBliſh Religion. 2 | 
Let bim keep his Perver and Governments = ] 


f 193 Mania 


| 193 Mania conſtituent. r 


298 Genus duplex. 


199 Vim Deim infernam, 


— Diri facraria Ditis, 
200 Fcadera ſancit. 


203 Quo res cunque cadent. 


5 luvio miſcens, cœlumque in 
5 Tartara ſolvat. 


207 Nunquam fronde levi fundet virgul- 1 


204 2 tellurem effundat in undas di- 


ta nec umbras. 


209 Poſuit comas & brachia ferro. 
212 Talibus inter ſe firmabant 8 


dictis. 
214 Viſcera eripiunt. 
218 Non viribus æquis. 
Cui genus à proavis ingens, ela- 


225 rumque paternæ nomen erat 
226 ) virtutis, & ipſe acerrimus 
armis. 


227 Dat ſeſe. 

233 Vix hoſtem, alterni ſi congredia- 
mur, habemus. 

234 Ad ſuperos ſuccedet fama, * 

235 que per ora feretur. 

238 Incenſa eſt juvenum ſententia, 

247 Fulvus Jovis ales. 

248 Turbam ſonantem agminis aligeri, 

250 Pedibus rapit uncis. 

251 Arrexere animos. 

252 Convertunt fugam. 

256 Penitus in nubila fugit, 

258 Expediunt manus, 

259 Votis petivi. 

2bo Ferrum corripite, 


263 Vi populat. 


— Petit fugam. 

264 Vela dabit. 

———-Denſate catervas. 

267 Sonitum dat ſtridula. 

270 Novem pulcherrima fratrum corpora. 
275 Egregium forma. 
278 Stringunt manibus, 
282 Decernere ferro. 
287 Corpora ſaltu ſubjiciunt in, 

290 Avidus confundere fœdus. 

291 Adverſo proterret equo. 

292 A tergo involvitur. 

296 Hoc habet. 

299 Plagam ferenti. 

301 Nidorem dedit, 

207 Frontem mediam mentumque disjicit. 
309 310. 

312 Clamore vocabat. 

313 Quz ifla repens diſcordia ſurgit? 

314 letum ſœdus. 

316 Auferte metus. 

——— Faxo firma. 


318 Has inter voces, media inter _— 


[ 


verba 
323 Seſe jaJavit. 
325 Fervidug ardete 


PHRASES ENGLISHED. 
| Shall build me a City. 


* The Twin-ſons. 


' Theinfernal Gods, . 
- Ratifies Leagues, 


Hell. 


* Whatever be the Event. 
| Though it reduces all Things into a Chaos, 


: Shall never ſprout (bud) more. 


Its Boughs and Leaves were lopped, - 


They interchangeably ratify the League, 


Emborbel. 
M. matched. 


as illuſtrious Family, di finguiſped or bit 
Fatber's aan and bis %. a 


Mi ngles, 


We are neay two to one, 


Sball be inmortali zed, 


The Youth were fired, 
An Eagle. : 
The Flock of aka 25 


Truſſes. 


Were attentive. 
They rall | 
a 3 
Prepare for Fight, ; 
1 wiſhed for. ive: 
To Arms, 
Rovages 
He vill fee: 
Hoiſt Sail. 
Cloſe your Ranks. 
bizzes. 25 
Nine beautiful Brothers. 
Beauteous. 
Draw. 
Tofight it out. 
Mount. 
Eager to break the League. 
Runs full-tilt, 
Falls backwards. 
Die — bavve at bim. 
Aiming a Blow. 
Stinks. 
Clea ves his Head down to tbe Chin, 
He dies. 
Called aloud to. 
Whence this ſudden Mutiny ? 
The League is made. 
Do not fear, 


Ratify. 


Whilft be was ſpeaking. 


Brag. 
Is fred. : 
316 Saltu 


1s Selle TZ bee 
327 Manibus molitur. | 1 
328 Dat a h : 
341 Neci dedit. 9 883 
333 Bella movens. 

4 Ante Notos 11 Wen 
333 Fumantes ſudote. 


46 Font manum. 

678 

352 Aﬀecit pretio. 

361 Ferro tentare. 

367 Fugam dant. 

371 Animis frementem. 

376 Summum deguſtat vulnere corpus. = 
78 Auxilium petebat. 

382 Abſtulit enſe caput. 

383 Ea dat funera. 

386 Alternos longa niteatem cuſpide ? 

greſſus, 

388 Auxilio viam quæ ones AY | 

390 Seſe remittant. & \ 

391 Ante alios dilectus. 

392 Acri captus amore, 

398 Acerba fremens. 

401 Pœonium in morem. 
405 Viam regit, 

407 Pulvere celum ſtare. 

410 Duro ſub Marte cadentim. 

414 Non incognita. 

416 Faciem circumdata, 

423 Nullo cogente. 

424 Novæ rediere in priſtina vires. 

427 {F Non hæc humanis opibus, m__ 

428 arte magiſtr2 proveniunt. | 

430 Suras incluſerat auro. 

434 Summa delibans oſcula. 

436 Te defenſum dabit. 


Magna inter præmia ducet. 


437 Tu facito fis memor. 
com matura adoleverit tas, 
439 Animo repetentem. 
441 Seſe extulit. 
447 Gelidus per ima cucurrit oſſa tremor, 
453 Dabit ruinas 
454 Arboribus, ſtragemque ſatis. 
456 DuQtor Rhæteius. x | 
457 Denſi cuneis ſe quiſque eoactis ag- 

| glomerant. | ? 
462 Tollitur in calum clamor. 
——Verſ pulyerulenta fuga dant terga, 
464 Sternere morti. 
467 Veſtigat luſtrans. 
468 Hoc concuſſa metu mentem. 
471 Manibus undantes flectit habenas, 
474 Pennis luftrat. 
481 Tortos legit obvius orbes. 
482 Magna voce vocat, 


434 Alipedum fugam curſu tentavit 
equorum, 


8 


PHRASES ee 
: Palit. 


Takes, manages. fe e eee 
Kills, 
Waging War. 


OH the Winds, 
All in a Foam. 


To fiabt band to A. to engage, 9 


With, 
Rewarded, 
To engage 
Put to flight, 
Storming. 
Grazes upon bis Body. 


Truſted to. 


Cut 77 Bis Head. 
Makes ſuch Carnage. 


Limping along upon bis Spear, 

He defires the ſpeedieſt cure. 

"They return. | 

Beſt beloved. 

Fondly loving. 

Gnaſhing „ 

Like a good Phyſician. 

Helps on the Operation. 

The Air clouded with Duft, 

Dying in the obſtinate _ 

Wel! known, 

Me Med. 

Of its oqzon accord, 

Recovered his former Strength, 

This Cure is not owing to buman Help or 
Skill, 

Had put on bis golden Cuiſſis. 

Ligtih kiſſing. of if 

Shall defend you. 90 

18520 3 yen partake of great Honour. 
Shall reckon it among my greateſt F. NO” 

See that you remember. . 

When you come to Man's 1 2 

Coming ver. 


Went, 
They ſhivered for Fear. 


5 Overturns Trees, and lays flat Corn. 


ZEneas, 


- The Battalians cloſe. 


There is a loud Shouts 


Flee, 


. To hill, 


Seeks for. 


Being frightened at tbis. 


Takes the Reins, 

F. lies around. 

Wheels about to meet. 
Calls to bim al:ud, 


Endeavgured to run as fe oft a his Horſes» 


487 Di- 


: 


PHRASES ENGLISHED. 


487 Diverſe vocantanimum in contraria 2 
cure. . 
489 Levis curſu. 

491 Se collegit in arma. 

498 Szvam cædem ſuſcitat. 

499 Irarum omnes effundit habe nas. 

50 In vicem Troius heros. 

503 Tanto concurrere motu. | 
506 Haud multa moratus. 5 P 
513 Neci mittit. 

518 Cui circum flumina ars 9 

520 Conductà pater tellure * 


524 Dant ſonitum. 


527 Neſcia vine. 2 6. 5 ot 
Totis in volnera viribus itur, 


528 Quiſque viri ſumma nituntut 


35% opum vi. 
329 Atavos & avorum antiqua fonantem| 3 


nomina. 
530 Per reges actum genus omne Latinos. 
533 Ungula pulſu incita procu:cat 2 N 
535 Animis immane frementi. 
540 Dedit obvia pectora. | 
546 Hic tibi mortis erant met, - 
553 Nec mora, nec requies. 
554 Mentem miſit. 
558 Huc atque hut acies circumtulit. 
505 Ne qua meis eſto dictis mora, 
— Jupiter hac fat, . 
568 Frenum accipere. 
569 Æqua ſolo ponam. 
575 Densa molle. 
580 Magna voce. 


589 Trepidz rerum. 
— Cerea caſtr a 


599 Mentem turbata. 

603 Nodum infamis lethi. trabe- nectit 
wab alta.: > 

60g. Derflittunt enters b 5 


516 Minds atque minus fuceeTu "I 


equorum. 
622 Adductis ſubſiſtit . 
625 Talibus occurrit dictis. 
628 Prælia miſcet. | 
629 Szva manu mittamus funera, 
633 Te dediſti. | 
637 Quz jam ſpondet fortuna falutem'? 
639 Quo non ſuperat mihi charior alter. 


643 Id rebus defuit unum,, 


645 Terga dabo ? 


646 Uſque ade6-ne mori miſerum eſt? 
647 Superis averſa voluntas. 

653 In te ſuprema ſalus. 

655 Excidio daturum. 

659 F Dextra occidit ipſa ful, lacemque? 
660 exterrita fugit. 


665 Obſtupuit varia confuſus — 


rerum. 


666 Ohtutu tacito ſtetit. 
669 Ut prmùm diſcuſſæ umbrœ, & . 


reddita ment1 elt. 


7 - E * Py 
: by + c ; * 


He is diftrafted with Care, © 


Svift. 

Covered bimſeif with bis Shield, 
Makes an borrible Maſſacre. 
Gives himſclf up to bis Rage, 
By turns — ZEneas. 

So fiercely engage. 

Without Delay. 

Kills. 

Who was a Fiſherman, 

His Father woas a Farmer. 


Rear. 43: 
Stubborn. 


% 


They fight wvith Might ard Main, 4 


Paunting of bis Family. © 


All diſcerded from the royal Blood. 
The Horſes Fs. 
Storming. 

He met. 0 * 

Here you met your Dane 

There is n0 Reſpite (Ceſſation );" 
Suggeſts a Thought. 

Looked all around. 

Let my Orders be A obeyed, 


Jupiter 7s on our Side. 


Submit, yield. 


T1 vill rage. 


Embedied; in ge Array. 
Aloud. CEN 

Concerned for WS chen. 
Hives. 

Frantic. 


Hangs berſelſ. 
Their Spirits ſinks | 
Himſelf flaggirg, as bis Horſes grew tired. 


He ſtopbed bis Horſes, 
Accoſis bim thus. 
Fights; 


Let us make 4 Stangbter. 


Mixed yourſelf. - 


. What Hopes have I of Life "= 


My deareſt Friend. 
The only 7. bing wan to o complete nj 
Miſery. 
Shalt T flee? © 
Is Death ſo terrible? 
The celeflial Gods are againſ me. 
You are our laft iq ras 


: To rdYte 


Has killed herſelf. 


Was confounded and aftoniſhed., 
Stood fixed in one Poſture, 
As ſoon as be recovered bimſelf. 


670 Oeu⸗ 


S W cob a. 


716 In prælia incurrunt. 


W * 11 - + ”- 
. : 


> Oculorum acies. Wen xl 
676 Abſiſte morari. 7 
677 Quo Deus, & quo "a vocat e 

tuna; ſequamur. 


— 


690 Furere furorem 


631 Saltum dedit. 

614 Præceps ruti. 

686 Annis ſublapſa vetuſtas. 
687 In abruptu m.. 
692 Significat manu. 

— — Magno incipit ore. 

694 Quæcunque eſt fortuna, mea eſt. 


* 
„ 4+ F 


695 Fadus luere. 


—Decernere ferro. 
709 Cernere 


696 Spatium dedere, 

699 Præcipitat moras omnes. 
700 Letitia exultans., «4 
703 Se attollens ad aura. 
7.6 Pulſabant ariete. * 5 
09 Inter ſe, 2 


* 


8 PHRASES ENGLISHED, 


"Pp 


* 
® 
His Eyes. 


Do not flop ne., PREY : 
Mate l Virtie of au. ee 


To vent my Indignations 

Leapt 5 

Cemes tumbling downs © . 

Lergth of Time. proto na 3 + x 

Dorn the Precipice., „ nts 2) 

Makes a Sign with bis 4 5 

Jools aloud. ; 
tate ver the Chance of this Mas i inis . 
To make Satisfaction for the Breach f 1 

Teague. | 


Fo br it out f nh 2 ” 5 5 
Cleared the Field. 


Hurries himſelf. 19 
Creatiy rejoicing · =] 2031 


5 Veiy bigh, «CL : "FLY TY LE bd £4 © 


Battered, 


& FT Together, 180608 * 


710 Ut vacuo patuerunt n ee At ſeon as tte Lit wehen. 51 418 
Begin the 1 i 


712 Invadunt Martem. 
713 Dat gemitum. | ; 
714 Fors & virtus difrentur le in unum. 


719 Quis pecori imperitet, quem. tota 
armenta ſequantur, 

120 Inter ſeſe vulnerà mifceht, 

721 Cornua obnixi infigunt. 

727 Quo vergat poncere lethum. 

733 Ni fuga ſubſidio ſubeat. 

——Ocyor Euro. 8 

735 Fama eſt. IT 

738 Terga dabant palantia, =E 

740 Glacies ceu futilis ictu diffiluit, 

742 Diverſa petit æquora. 5 

743 Nunc huc, inde huc incertgs. wet- 

> cat orbes. 

744 Incluſere corona. 

748 Pedem pede urget. . 

751 Venator canis. ; 

753 Fugit refugitque. 

76 3 Gude orbes explent fa. = 

764 0}. tidemque retexunt huc illuc +. 

768 Servati ex undis. | 

779 Fecere profanos, | 

780 Opem dei non cafla in vota vocavit. 

782 Diſcludere morſus. 1 

783 Dum niticur acer & inſtat. 

785 Dea Daunia. 

791 Rex omnipotentis Olympi, 

795 Ad ſidera tolli. 

801 Mihi cure. 8 

8:2 Tuo dulci triſtes ex ore recurſent. 

803 Ventum ad ſupremum eſt, 

807 Dea Saturnia. 

811 Digna indigna, 


316 Stygii caput implacabile fontis. 
$17 Una ſuperſtitio ſuperis quz reddita 


— orlune and VF: 5 Kats are abe, eogabers/ |; * 
Engage. 55 


; N bo ſhall be the Aar B. Sa OY M 


eee wit 2 
2 * A „ F 


divis. 3 The only inviolable Oath amor g the Gods, 


 Shivers like Tees F 
Tra verſes the Plains 


 Gioanss + 


0 F ; 2 * 


1 ſhould fink, for Death. 1% 25 

He bad been flain} couid be not avs E. 
ir ff as the Vin. 
tun i Naias al 

Fled. 


Doubles here and there, 


* of I 
Hemmed him in. 


Tread wpon bis Heels. 
_ An. Hound, 


Turns and winds. 


They run round the Ring ard. back again in foe. 


Times. 
E feaped from Shipzorecks 
ave profa aned. 
. His P, ayer was beard. 
Logſe its Held. 
Mbilſt be was tugging | bard. 
Juturna. 
Jupiter. 


Jo be canentzed, 
Do you yourſe!f communi cate your Cares ti 


me. 

| Things are brought to a Criſis. 
Juno. 

Every Thing, a thouſand Indignities. 
By Styx. 


822 Cum 


» © - 1 N% 
0 £ f ; 
© 4 » mn 
SR ne CE nb — rt FAS OP Ah RAI WI — 


— 


"a wr Ir ITunes” * 
* 1 
7 5 


% 


3 rr . 


* 


yy 


3 


. 


. 


— 


2 5 — — — _—— —.. - — 
| . 
r eee, r 4. 
N W ys, 1 RN” | IS SITE en ee, . 
3 x N Ig ; " 
* wy | 
N * * 
* = » . 
* d 
0 < 6 ; 
1 a 


** 
6.487 


660; 
s 1 
822 cum jam . 
225 'Vocem mutare. 
829 Hominum rerumque repertor . 2 
$31 Irarum tantas volvis N eſtor 
fluctdus f 


fœdera Juogent,.. 


$33 Do quod vis. . 


—e remitto. 

339 Supra ire. . 

3841 Mentem retorfit- 

847 Uno ge. tulit Tartu. 5 55 
849 Sævi regis. : : 
351 Deũm rex. 


330 Acuunt metum. 


3 Demittit ab æthere 8 


pulſa ſagitta. 


857 Armatam ſzvi felle veneni. 


$62, $63, 864. 

365 Se ad ora fertque refertque, | 

871 Unguibus fedans—pugnis. 

373. Qui tibi lucem arte morer ? 

874 Me opponere. 

$79 Cur mortis adempta eft conditio?/ 


2381 Comes ire. 


PHRASES ENGLISHEDS 


$56 Non ſects ac nervo per nubem im- 


— ——— 


ien they Patt dnite 2 one tere 
0 change their . 1 FR 7 & 
275 upiter. | | 
De you fili barkour ſa great e | 
I gram your Re veſt, T1815 * * 
1 jubmit, Mfr. r 
0 excel. 
Changed her Mid. * 
©  Brougbt forth at the fone Birth. il 


Jugjzer- 


Diſpercher from eee 5 R 


Ln 


A ſwift as mr Merv, out ES) Bows. 
. - gt | 
3 berſelf fit s an ot 


Flutters about bis Face. 


Scratching, tearing heating. 
* 1 can I prolong your Li 7 


1 did be make me immortal? 


To accompa 


bl 


883 O quz ſatis ima e terra ra it O that the Earth would fo me e up 2 


284 Manes ed imos. 


388 Sevo ſic pectore fatur. 

891 Contrahe quicquid, _ | 

202 Sive animis, five arte vales. 

898 Limes agto poſſgus, litem ut diſcer-? 
neret arvis. 


- 900. Qualia Soda producit cor- 2 


* pora tellus. 


905 Gelidus honeravie frigore 3 
907 Nec ſpatium evaſit totum. | 
908 Oculos ubi languida preſſit quies. 


914 Pectore ſenſus vertuntur varii. 


917 Se eripiat. 


920 Sortitus fortunam 1 = 


To Mel.7 2 177 
- Plunged, 


\ Thus foomely reproacher i: | 
- Summon all your e 6nd Arts No 


A Lad. mar. 


Such as men are abt . 


His Blood is cb, with Fea care. 
Dropped ſhort. * 


ah When we are faſt . 


His Reſolutions n.. 
He might re tire. 


94 Having marked out the «fatal Place Le 
Yo wound him.] 


922 Nec fulmine tanti difſultant eropitus, Nor was 4 Ti . ever ſo loud. 


929 Vocem remittunt. 


932 Te fiqua tangere cura e 


935 Spoliatum lumine. 

920 Ulteriùs ne tende odiis. 
verat. 

$45 Oculis haufit, 


| 949 1 Pœnam dealer ex « Gngine ſumit. Revenges bimſelf 2 5 bi Martherer | 


i 


WA De = carry your Reentment farther. ; 
94s Victum quem vulnere W = Whom Turnus bod M. > 


» Ecbo. 


Tye can bave any Regard for. ; Ya 


Viewed, 


